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PRAEFATIO  GENERALIS 


Sicut  Ignatius  de  Loyola  inter  priores  socios,  tamquam  sol 
inter  sidera,  sanctitatis  ac  prudentiae  luce  refulsit;  ita  inter  no- 
vera ejus  socios,  Xaverius  et  Faber  insignis  sanctimoniae  glo- 
ria^ Lainius  et  Salmeron  sacrarum  scientiarum  splendore  coni- 
scarunt.  Et  re  quidem  vera  Lainii  et  Salmeronis  nomina  inter 
sapientissimorum  saeculi  XVI  theologorum  ac  tridentinae  syno- 
di  patrum  nomina  prorsus  emicuisse  nemo  est  qui  ambigat. 
Ambo  jam  ab  adolescentia  amici tiae  vinculis  conjuncti,  sacrarum 
scientiarum  solida  fundamenta  in  complutensi  academia  cum 
laude  jecerant;  ambo  simul  Galliae  iter  suscipientes,  Lutetiara 
Parisiorum  se  contulerunt;  ambo,  sacris  commentationibus  ab 
Ignatio  exculti,  ejusdem  instituta  et  vitae  rationem  sequi  delibe- 
rarunt. 

Horum  igitur  historica  monumenta  edituri,  a  Salmerone  ini- 
tium  ducimus,  cujus  quidem  epistolae  duo  nostrorum  Monumen- 
TORUM  volumina  còagmentabunt,  ad  nostrae  Societatìs,  ac  pro- 
vinciae  praesertim  neapolitanae,  annales  illustrandos  prorsus  ùti- 
lia.  Utque  historiae  cultores  commodius  illis  uti  valeant,  non  abs 
re  erit  in  hac  generali  praefatione,  tuin  de  auctore  epistolarum, 
tura  de  ejusdem  epistolis  aliisque  lucubrationibus,  nonnulla  brevi 
sermone  praelibare. 

I 
P.  ALPHONSI  SALMERONIS  ACTA 

Alphonsi  Salmeronis  patria,  teste  Ribadeneira,  Toletum  fuit. 
Ejusdem  parentes  Àlphonsus  et  Marina  Diaz,  Olias  et  Magano, 
toletanae  ditionis  pagis,  oriundi.  Ortus  est  die  8  Septembris,  re- 
paratae  ^lutis  anno  15 15.  Litterarum  rudimentis  in  patria  infor- 
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matus,  puerìtiam  vixdutn  egressus,  Coraplutum  mittitur,  ubi 
<^gr6gias  prae  caeteris  adolescentibus  dotes  in  humanitatis  et 
rhetoricae  disciplinis  brevi  patefecit.  Ingenium  praeclarum,  vo- 
cis suavitas,  actionis  dignitas,  facilitas  in  dicendo^  aliaque  na- 
turae  dona,  in  illa  litteraria  palaestra  inter  omnes  fere  condisci- 
pulos,  tum  discendi  facilitate,  tum  dicendi  gratia  eum  con- 
spicuum  exhibuerunt.  Latìnis  et  graecis  litteris  primum,  et  dein- 
de philosophiae  disciplinis  egregie  instructus,  Parisios,  una  cum 
Jacobo  Lainio  profectus  est,  ut  sacras  litteras  in  illa  celebri  aca- 
demia  melius  perdiscere  posset.  Nunquam  praestantiorem  ami- 
cum  se  eidem  Lainius  exhibuit  quam  cum  eum  ad  Ignatium  de 
Loyola  adduxit.  Uterque  autem  eodem  fere  tempore,  quo  Faber- 
et  Xaverius,  exercitiis  a  P.  Ignatio  susceptis,  ejusdem  institu- 
tum  profiteri  statuir  (1515-1536)  '. 

Decimaquinta  die  Novembris  anni  1536  Lutetia  Parisiorum 
cum  caeteris  Ignatìi  sociis  discessit,  summa  pauperie  magnisque 
incommodis  in  itinere  toleratis.  Venetias  octava  Januarii  anni 
1537  omnes  simul  pervenerunt,  ubi  pauperibus  nosocomii  conso- 
landis  pieque  excolendis  usque  ad  maximi  jejunii  tempus  incum- 
bentes,  inde  Romam  contendunt,  ibique  coram  pontifice  de  sa- 
cris  disciplinis  Salmeron  egregie  disputavit,  et  facultatem  nactus 
est,  ut,  cum  per  aetatem  liceret,  ad  sacrosordinespromoveretur  *. 

Venetias  regressus,  ut  ad  sacerdotii  dignitatem  et  ad  sacram 
hostiam  primo  litandam  se  praepararet,  ad  Montem  Celesium 
cum  Xaverio  secessit  '.  Cum  autem  die  octava  Septembris  ejus- 
dem anni,  vel  paulo  post,  expleta  jam  aetate  ad  sacrum  sacerdo- 
tium  suscipiendum  requisita,  ad  presbyteratus  ordinem  promotus 
fuerit,  caeteros  socios  Vincentiam  congressus,  prìmitias  suas 
novi  sacerdotes,  praeter  Ignatium,  Deo  obtulerunt  *.  Spe  autem 
peregrinationis  hierosolymitanae  frustrata,  sociis  per  diversas 
Italiae  urbes  distributis,  ut  sacris  ministenis  operam  darent,  Sal- 
meron et  Broètus  Senarum  urbem  venientes,  pauperibus  et  pue- 


*  PoLANCUS,  Chron,,   I,  49;   Ribadbnbira,  La  vida  y  muerté  dei 
P.  Alonso  Salmeron,  inter  opera  P.  Ribadeneirae,  I,  3o4.  Matriti  1605 . 

*  POLANCUS,  ibid.,  I,  57-59;  et  append.  2. 

»    Ibid,,  1,59-60.  *    Ibid.,  1,61. 
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ris  Christiana  doctrina  instituendis  sese  non  sine  fructu  impen- 
derunt  *. 

Post  quadragesimam  anni  1538  Salmeroncum  Ignatio  caete- 
rìsque  sociis  Romam  venit,  ubi  sacras  conciones  apud  sanctam 
Luciam  habuit,  simulque  Ignatio  in  condenda  Societate  operam 
suam  contulit,  votaque  solemnia  die  22  Àprìlis  anni  1541  ad 
sanctum  Paulum  extra  Urbem  nuncupavit. 

Sub  autumnum  ejusdem  anni  Salmeron  et  Broètus  a  Paulo  III 
P.  M.  nuntii  apostolici  nominantur,  et  in  Hibemiam,  ut  reli- 
gionem  ibi  misere  coUapsam  defendant,  omnibus  facultatibus 
ornati  mittuntur  *.  Multis  terra  marique  periculis  et  laboribus 
exantlatis,  in  Scotiam  primo,  inde  in  Hibemiam  transiere,  quam 
secunda  die  quadragesimae,  id  est,  23  Februarìi  anni  1542,  atti* 
gerunt.  Trìgìnta  et  quatuor  ibidem  dies  in  sacris  ministerìis  im- 
pensìs,  cum  «ostium  sibi  praecludi  ad  profectum  ejus  gentis  vi* 
derent,  in  Galliam  trajicientes,  et  Dieppam,  Normanniae  por- 
tum,  appellentes,  Parisios  pervenerunt  \i» 

Mense  Julio  iter  romanum  capientes,  cum  Lugduni  urbem  die 
29  ejusdem  mensis  ingrederentur,  suspicionem  excitarunt  quod 
exploratores  essent,  bellum  enim  inter  hispanos  et  gallos  gere- 
batur;  ideoque  in  vincula  ambo  conjiciuntur;  sed  mox,  cardina- 
lium  tumonensis  et  Gaddii  rogatu,  e  carcere  educuntur  et  fe- 
lici itinere  Romam  tandem  perveniunt  *. 

Aliquot  mensibus  in  Urbe  quietius  sed  non  otiose  transactis, 
mense  Aprili  sequentis  anni  1543,  Joannis  Moroni,  mutinensium 
antistitis,  rogatu,  ad  illam  civitatem  Salmeron  mittitur,  ut  nova- 
torum  serpentes  errores  evellere  et  catholicorum  fidem  suis  con- 
cionibus  et  aliis  sacris  ministeriis  confirmare  studeret.  Quod  qui- 
dem  diligentissime  magnoque  cum  fructu  exsecutus  est  *. 

Romam  ab  Ignatio  evocatus,  apud  legatum  Caroli  V,  impe- 
ratoris,  Joannem  de  Vega  ejusque  uxorem,  sacro  adventus  tem- 


»    RODBRICIUS,  De  orig.  et  progr,  Soc.  Jesu,  in  Epist.  PP.  Breéti  etc., 
pag.  491;  PoLANCUS,  ibid.,  pag.  63. 

*  ^bid.,  1,64,  90-91,96.  ^    Ibid.,  I,  98-99. 

*  Vide  «ppend.  3  •. 

^    POLANCUS,  Ckran,,  I,  iif,  127;  et  Monum,  Ignat.,  Epist,,  I,  259. 
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<  pore  condonatus  est  "*.  Apud  marchionìssam  Piscarìae,  Victo- 
rìam  Columnam,  in  tempio  S.  Annae,  et  alibi  alias  prò  suggestu 
dijrit  anno  1545,  et  eodem  tempore  ter  in  hebdomada  epistolam 
S.  Paoli  ad  Ephesios  in  tempio  Societatis  explanavit  ". 

Anno  autem  1546  ineunte,  inter  eos,  qui  jussu  Pauli  III  ad 
condlium  oecumenicum  mittendi  erant,  Ignatìus  Salmeronem 
delegit,  qui  Roma  mense  Februario  profectus,  antequam  Triden- 
tum  veniret,  Bononiae  tempore  quadragesimae  concionari  jussus 
est.  Die  vero  tertia  paschatis,  idest  27  Aprilis,  Patavium  et  mox 
Tridentum  profectus,  hanc  urbem  cura  Lainio  die  18  Maji  in- 
gressus  est  ", 

Quae  Tridenti  a  Salmerone  gesta  sunt,  praeclare  a  Polanco 
in  C/ifonico  referuntur,  unde  haec  excerpere  juvat:  «CumPatres 
Laynez  et  Salmeron  Legatorum  jussu  in  congregatione  theolo- 
gorum  sententias  dixissent  {agebatur  autem  de  Justificatione)  sic 
se  divino  cum  auxilio  gesserunt,  ut  admirabilem  apud  Legatos 
et  omnes  Praelatos  ac  theologos  et  gratiam  et  auctoritatem  sibi 
conciliaverint;  et  in  primis  Episcopi  Hispaniae,  qui  prius  eos 
non  libenter  videre  prae  se  ferebant,  sic  erga  eos  affecti  sunt,  ut 
eonim  praesentia  non  satiari  posse  viderentur.  Multi  etiam  ex 
Praelatis  sua  sufiragia  cum  nostris  conferebant,  et  quidem  in 
scrìptis  nonnulli  eorum  sententiam  secum  deferebant...  Partim 
ergo  Patres  illi  in  studiis  et  in  sententiis  suis  publice  et  privatim 
dicendis  distinebantur,  partim  in  confessionibus  diversarum  per- 
sonarum,  et  inter  eos  quorumdam  etiam  Praelatorum  audiendis, 
partim  in  aegrotantibus  et  sanis,  etiam  Praelatis,  cum  aedificatio- 
ne  invisendis,  partim  pauperibus,  qui  extra  urbem  ex  Legatorum 
et'  aliorum  Praelatorum  eleemosynis  sustentabantur,  juvandis 
operam  suam  coUocabant  '*,«  «Ipso  autem  die  Sancti  Joannis 
Evangelistae  P.  Salmeron  coram  Sancti  Concilii  Patribus  latinam 
habuit  orationem,  quae  mirum  in  modum  Praelatis  grata  fuit, 
unde  scriptam  eam  dare  necesse  habuit,  et  typis  est  excusa  '*,» 

'"    Monum.  Ignat.,  Epist.,  I,  290.  "    Ibid.,  pag.  3o6-3o7,  332. 

'•    PoLANCUS,  Chroit.,  1,  175,  178.  "    Ibid,,  I,  178-179,. 

"  Ibid.,  I,  181,  Cf.  AsTBAiN,  Hiitoria  de  la  CompaHia  d*  JesAs  en  la 
asiatència  de  EspaHa,  t,  51 1  et  seqq. 
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Cuni  vero  concilium  B<Dnoniam  translatum  est,  Salmeron 
cum  Laini:»  ad  iilam  urbem.  legatorum  ju:aisu.  die  14  Martii  anni 
1547  prorecnis  e^t.  Sed,  ^avi  morbo  orreptus,  Patavii  consi- 
5ier-±  coactus  est,  ubi  sacramentis  munitus  et  ad  mortem  fere 
reiactus.  divina  providentia  convaluit,  et  Bon"j»niam  p>5t  pascha 
venir.  uc»i,  partiin  conrilii  laboribus,  partim  proximonim  saluti 
indulsi t.  -fi  plures,  qui  Lutheri  erroribus  capti  fuerant,  ad  fidem 
catholicam  reduxit  ''. 

Maxirri  jeiunii  oncionibus  in  tempio  Stae.  Luciae  ibidem 
anno  I54>  habitia.  mense  Junio  Ven»itia<  accessit,  inde  Paia- 
viua:.  uni-:?,  prioratus  cujusdam  Societari  annexi  possessione 
capta.  Ver  nam  se  cintulit.  ut  episcopi  Lipp«3mano.  id  postu- 
lanti, sarisiaceret  ":  ibique  ab  autumno  anni  I54>^  ad  Februa- 
rium  us-iue  anni  insequentis  permansit.  sacris  leciionibus  aliisque 
laNmb'a.-?  int-ntU"^    ". 

V-rrona  relieta.  Venerias  reperit.  inde  Paiavium.  et  postea 
Beliunu-n  secessit.  quam  dominica  quinquafi:esimae,  terria  nem- 
pe  die  Marti;.  ins:re>sus  est.  ubi  quaira^esìmaies  conciohes  ma- 
fimo  cum  animarum  proveniu  in  illiu?  •»ppidi  tempio  habuit.  Ve- 
netias  sub  nnem  Aprilis  concessit,  ubi  novarum  aedium  Società - 
tis  p'^ssessionem  accepit  '*:  et  quamvis  ejus  of-r^ra  summopere 
ab  Aloisio  Lippoman  ),  veronensi  epi.si:jp.i.  expetebatur,  raa^ 
expedire  visum  est  ^leiiunensium  preci^us  satisfacere,  'id  enim 
debehatur  s-.ùlicxtudini  civitatis.  quar.  ut  Pri>r  scribebat.  adhi- 
bitìs  oratoribus  spiritualibus  et  re:r.c»"^raHbus  petere  et  pulsare 
non  cessarjat:  et  ipsemct  P.  AIph>nsus  spe  fructus  uberioris  ad 
eam  missionem.  potiu>  quam  ad  Veror.ensem.  propen^us  vide- 
batur  '*  «-.  Fructus  ibidem  e:  Sar^vj:*.^  a  .Salmer^ne  collectos  F^'> 
lancus  in  kiC3  nuper  citato  fuse  enarrai. 

«Postquam  autem  Venetiis  et  Patavii  ali-iju  »t  dies  conquie- 
visset,  sub  vesperum  viorcsinae  quarta-?  Au^usri  Ferrariam  ver- 
sus pr-'fectus  est.  et  sub  inirium  Seotem'iris  cum  F-'atre  Claudio, 


•*  POLAXCCS.  ibxd..  I.  2li'  ZZ'i.  I^.i-i..  I.  rj^^^ié 

«'  Vide  epist.  i-j'icf:  -t  Pciwrvs.   l'^rcn.,  l.  4t-5. 

•'  Vide  epist.  3«*-32- 

•»  PoLA.vctrs.  Ckron.,  l.^z: 
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qui  eam  facultatem  a  Duce  impetraverat,  Bononiam  pervenit  *"«; 
ubi  4  Octobris  doctoris  lauream  cum  Patribusjajo  et  Canisio 
adeptus  est  ". 

Hujus  enim  anni  1549  initio  dux  Bavariae  Gulielmus  IV  a 
sumino  pontifice  Paulo  III  obtinuerat  ut  tres  e  Societate  lectores 
ad  ingolstadiensem  academiam  mitterentur.  Ignatius,  pontiiScis 
voluntati  scraper  obsequentissimus,  Salmeronem  cum  Jajo  et  Ca* 
nisio  Ingolstadiutn  ire  jussit.  Bononia  egressi  die  8  Octobris, 
Tridentum  die  12  pertingunt,  ibique  tribus  diebus  transactis,  i6.* 
iter  prosequuntur,  Dilingam  attingentes,  ubi  cardinalem  augu- 
stanum,  qui  eos  amantissime  excepit,  salutant,  et  Monachii  con* 
sistentes,  ubi  eos  dux  Bavariae  ^'summa  charitatis  et  benignitatis 
significatìone  excepit  et  amplexus  est,  ac  suo  primo  cancellano 
doctori  Ecchio,  ne  quid  ipsis  deesset,  soUicite  commendavit... 
Duodecima  ergo  die  Novembris  Monachio  profecti,  duobus  itine- 
ris  ducibus  adjunctis,  Ingolstadium  sequenti  die  pervenerunt,  et 
magno  cum  honore  ab  Universitate  (cui  Dux  Bavariae  nostros 
serio  commendaverat)  excepti  sunt  **.»  Die  29  ejusdem  mensis 
Salmeron  docta  et  eleganti  oratione  interpretationem  epistolae  ad 
Romanos  incepit;  cujus  quidem  «singularis  in  sacrosanctis  studiis 
scientia,  tum  in  omnibus  disciplinis  exercitatio,  postremo  sancti- 
monia  vitae»,  teste  ipsa  academia,  «expectationem  omnium  non 
solum  aequavit  sed  superavit  ''d. 

Cum  autem  ducis  Bavariae  commissarii,  quos  inter  cancella- 
rius  Eckius  aderat,  quamdam  Salmeronis  lectionem  audivissent, 
tanta  animi  consolatione  affecti  sunt,  ut  cancellarius  dixerit 
<rquod  prò  magna  pecuniae  summa  noluisset  eam  lectionem  non 
audisse,  et  quod  Joannes  Ecchius,  insignis  ejus  Uniuersitatis 
olim  professor,  talem  lectionem  praelegere  unquam  potuisset;  et 
statim  ad  Ducem  scripsit  quantopere  ea  lectio  placuisset.  Lin- 
guarum  peritia  et  doctrinae  ubertas,  qua  praeditus  erat  P.  Sal- 
meron, etiam  in  rebus  minimis,  admirationi  erat  **••. 


*»  Ibid.,  I,  4ia-4i3. 

»*  Vide  epìst.  34-34  ';  et  append.  7. 

«•  POLANCUS,  Chron.,  I,  413-414. 

«»  Ibid.,  I,  414-415.  •*    Ibid.,  I,  415-416. 
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Quoniam  vero,  mortuo  Gulielmo  IV,  Salmeronis  opera  utìlior 
in  Italia  quam  in  Germania  futura  Ignatio  videbatur,  cumque 
aliunde  «Aloisius  Lipomanus,  Veronensis  Episcopus,  a  Summo 
Pontifice  etiam  impetrasset,  ut  P.  Alphonsus  Salmeron,  Verona 
abductus  superiori  anno,  sibi  restitueretur,  P.  Ignatio  non  repu- 
gnante, immo  hoc  ipsum  suggerente,  id  facile  obtinuit.  Unde  re- 
vocatus  P.  Alphonsus  Ingolstadio»,  Augustam  die  li  Septembris 
anni  1550  venit,  ibique  quatuor  diebus  consistens,  decima  quinta 
Veronae  iter  arripit,  quo  die  24  ejusdem  mensis  pervenit  **. 

Quam  graviter  autem  tulerit  academia  ingolstadiensis  Salme- 
ronis recessum,  er  bisce  verbis  epistolae  Canisii  ad  Ignatium  29 
Septembris  1550  datae,  colligi  poterit:  cPrius  quam  hinc  abiret 
Pater  Alphonsus  Veronam,  ubi  summa  de  ilio  omnium  expecta- 
tio  est,  ut  a  fide  dignis  accepi,  appararunt  hic  nobis  professores 
non  vulgare  convivium.  Solent  enim  Germani  hoc  velut  firmum 
amicitiae  S3rmbolum  adhibere  quo  nichil  [sic]  est  illis  antiquius 
ad  fidei  humanitatisque  testifica tionem.  Ncque  convivio  contenti, 
se  curaturos  poUicebantur  (vellet  modo  P.  Alphonsus),  ut  modis 
hic  omnibus  retineretur.  Non  enim  ferendam  iacturam,  si  posset 
averti,  ut  ornamento  hoc  tam  insigni  Academia  spoliaretur,  hunc 
alterum  esse  Echium  et  plus  quam  Echium,  qui  admirabilis  do- 
ctrìnae  suae  fragrantem  odorem  iam  longe  lateque  per  Germa- 
niam  diffiidisset  **•.*> 

Veronae  igitur  saluti  proximorum  strenuam  operam  navare 
coepit,  et  dominica  prima  Octobris,  quae  fuit  quinta  illius  mensis 
dies,  divi  Matthaei  evangelium  explanare  aggressus  est,  sacro 
adventus  tempore  prò  suggestu  in  tempio  cathedrali  peroravit, 
et  simul  episcopo  Lippomano  in  librorum  ab  ipso  edendorum  re- 
visione scientiae  suae  subsidia  contulit  *\  Festis  natalitiis  ibidem 
traductis,  ineunte  anno  1551,  Romam  pervectus,  cum  Ignatio  et 
aliìs  Patribus  consti  tu  tionum  Societatis  lucubrationi  operam  con- 
siliumque  suum  adhibuit  ". 

Hoc  tempore  de  collegi!  neapolitani  institutione  Romae  age- 

"    Ibid.,  II,  68-69;  et  epist.  35  et  36. 

»•    Br^unsberger,  Canisii  epist,,  I,  332;  et  Polancus,  Chron.,  II,  77. 

"    PoLAKCUS,  Chron.,  II,  69.  «    Ibid.,  II,  i63-i63. 
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batur,  et  Societatis  amici  in  illa  civitate  commorantes  selectum 
ad  hoc  opus  virum  ^b  Ignatio  enixe  postulabant .  Prae  omnibus 
Salmeron  aptus  ab  Ignatio  judicatus,  statimque  buie  negotio 
praeficitur,  Neapolimque  primis  Februarii  diebus  mittitur.  Gra- 
tissimus  illi  civitati  Salmeroms  adventus  accidit,  crevitque  tanti 
viri  fama  cum  ejus  conciones  in  quadragesima  audierunt,  inde- 
fessamque  in  labore  soUicitudinem  viderunt.  Sed  sub  festis  pa- 
schalibus  inchoatum  opus  relinquere  cogitur  Salmeron,  cum  ab 
Ignatio  Romam  accersitur,  ut  ad  concilium  tridentinum  ex  summi 
pontifìcis  voluntate  se  conferat  **. 

Antequam  vero  «ex  Urbe  Tridentum  recederet,  Summiira 
Pontificem  Julium  tertium,  cui  familiaris  erat,  est  allocutus,  et 
aliquas  ab  eo  facultates,  quae  usui  Societati  fuerunt,  impetravit^. 
Sed  Marcellus  Cervinus,  cardinalis  S.  Crucis  cum  Augubii  eam 
aestatem  transigere  decrevisset,  ab  Ignatio  impetravit  ut  Salme- 
ron ei  socius  assignaretur.  Roma  igitur  ipsa  vigilia  Pentecostes, 
die  videlicet  i6  Maji,  cum  cardinali  profectus,  usque  ad  diem  24 
Junii  ibidem  mansit,  clericorum  et  monialium  reformationi  aliis- 
que  piis  operibus  intentus  '**.  Tum  Florentiam  petit  et,  socio 
Lainio,  Tridentum  pergit,  quo  tandem  die  27  Julii  ambo  perve- 
nerunt,  cum  jam  sacra  synodus  suos  labores  inchoaverat.  «Ipso 
die  Nativitatis  B.  Virginis  Patres  Laynez  et  Salmeron  omnium 
primi,  ut  Pontifìcis  theologi,  sententias  dixerunt,  mane  Laynez, 
post  meridiem  Salmeron»,  et  quidem  cum  magna  auditor um  sa- 
tisfactione  *'. 

Praeclaia  alia  ibidem  a  Salmerone  dieta  et  facta  sunt,  quae 
fusius  Polancus  loco  citato,  pagg.  250-255  et  465-471  prosequi- 
tur.  «Voluit  autem  P.  Ignatius,  cum  occupationes  concilii  eum 
minime  impedirent,  ut  Salmeron  Oenipontum  se  conferret,  ubi 
Carolus  impera tor  tunc  agebat»,  et  prò  lovaniensis  coUegii  insti- 
tutione  facultatem  ab  eodem  impetraret.  Tridento  29  Martii  1552 
profectus,  2.^  Aprilis  Oenipontem  pervenit;  sed  cum  caesar  bello 
impediretur,  nihil  profecit  Salmeron,  et  post  unum  vel  altérum 
diem  inde  abiit  **. 


«»    Ibid.,  II,  167-169.  *«    Ibid..  II,  169.170. 

»»    Ibid.,  II,  349-250.  ''    IWd.,  II,  468. 
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Suspensione  concini  24  Aprilis  decreto  promulgata,  Salme- 
ron  2  Maji  inde  recessit,  et  quamvis  ad  collegium  neapolitanum 
promovendum  destinaretur,  quia  aestivo  tempore  Neapolim  ve- 
nire non  expediebat,  Florentiam  ab  Ignatio  venire  jussus,  aesta- 
tem  legendo  et  concionando  in  illa  urbe  exegit  *'.  Die  igitur  do- 
minica  ante  18  Junii,  sermonem  Christi  in  monte  confertae  mul- 
titudini  explanare  coepit  '*.  uVerum,  quogratior  ille  fuit  et  fru- 
ctuosior,  eo  molestius  ejus  discessum  Perusiam  et  Romam  versus 
fiorentini  sensissent,  si  P.  Jacobus  Laynez  Provincialis,  opta- 
tissimus  ab  omnibus,  Florentiam  non  venisset  *•.» 

Circa  medium  Septembrem  anni  1552  Romam  concessit  Sal- 
meron,  ubi  uno  circiter  mense  cum  sanerò  Parente  versatus, 
juxta  medium  Octobrem  Neapolim  pervenit,  eidemque  Bdba- 
dilla  suum  superintendentis  officium  resignavit  *•. 

Quae  autem  Salmeron  Neapoli  gessit,  tum  in  collegio  pro- 
movendo, tum  in  civitate  pie  excolenda,  tum  in  erroribus  a  Val- 
desio  id  tempus  in  ea  urbe  disseminatis  e  radice  evellendis,  co-, 
piose  a  Polanco  enarrantur  in  Chronico,  HI,  169-193;  et  IV, 
171  -190.  Hoc  autem  tempore  Romam  ab  Ignatio  evocatus,  quinta 
die  Maji  1554  Neapoli  discessit,  et,  negotiis  in  Urbe  expeditis, 
Neapolim  die  27  ejusdem  mensis  remittebatur  *'. 

Anno  1555  quadragesimae  concionibus  Neapoli  absolutis, 
Romam  denuo  ab  Ignatio  accitus  est,  ut  Marcelli  II,  ad  pontifi- 
catum  recenter  evecti,  benedictionem  acciperet»  cui  jàm  a  con- 
cilii  tridentini  initio  notus  et  charus  erat.  Sed  quamvis  Urbem 
versus  Maji  initia  pervenerit,  novum  pontificem  salutare  non  po- 
tuit,  nam  paucis  ante  diebus  ille  e  vivis  sublatus  fuerat  *•.  Jam- 
que  Neapolim  redire  cogitabat,  cum  a  Paulo  IV  in  diaetam  au- 
gustanam  cum  nuntio  apostolico  Aloisio  Lippomano  profìcisci, 
et  inde  cum  eodem  in  Polòniam  transire  jussus  est  ".  Roma  igi* 
tur  profectus  die  27  Julii,  «parum  abfuit  quin,  prope  Perusium, 
in  manus  gallorum  incideret,  qui  in  agro  senensi  adhuc  versa - 


"  Ibid..n,47X.  ^    EpUt.  Mixtae.,  Il,  729. 

*»  POLANCUS,  Chron.,  II,  514.  *«    Ibid.,  II,  526. 

»'  Ibid.,  IV,  179;  Cartaa  de  S.  Tgnacio,\V,  184. 

*•  POLANCUS,  C%ro#i.,  V,  177.        '  «•    Ibid.,  V,  37. 
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bantur,  et  eum  exploraverant;  sed  per  montès  deductus,  eorum 
fefellit  dìligentiam  ^®»,  et  paululum  ibi  commoratus,  die  septima 
Septembris  cum  eodem  ad  Poloniae  regem  se  contulit,  qui  tunc 
Vilnae  agebat  **.  Canisio  Pragae  salutato,  17  Septembris  iter 
suum  prosequitur,  quod  toto  Octobri  et  parte  Novembris,  multis 
quidem  laboribus,  sed  parvo  fructu,  illius  patientiam  exercuit,  ut 
ìpse  in  epistolis  55  et  56  enarrat. 

Romam  ab  Ignatio,  ex  summi  pontifìcis  placito,  mense  Ja- 
nuario  anni  1556  revocatus,  Senis  aliquandiu  substitit,  ad  ejus- 
dem  Ignatii  mentem,  qui  illius  urbis  gubernatori  et  afflictae  ci- 
vitati  morem  gerere  voluit.  Vix  autem  Romam  mense  Aprili  1556 
attigerat,  cum  Paulus  IV  illum  cum  apostolico  legato  Scipione 
Rebiba  in  Belgi  um  contendere  jubet  **. 

Profecturus  in  Flandriam,  ab  Ignatio  instructionem  accepit, 
Ut  praepositum  provincialem  inferioris  Germaniae  P.  Bernardum 
Oliverium  constitueret  **.  «Sed  cum  propere  ex  Belgio  P.  Sai 
meron  cum  eodem  legato  rediisset,  misit  litteras,  quibus  decla- 
rabat  Provincialem  P.  Bernardum;  nam  eo  etiam  propendebat* 
Patrum  illorum,  qui  in  Belgio  erant,  sententia;  et  italitterae  ilH, 
tamquam  Provinciali,  scribi  coeperunt.  Placuit  tamen  divinae 
Bonitati  ut,  antequam  declararetur,  vitam  hanc  cum  aeterna 
commutaverit;  et  ita  scriptum  est  Patri  Ribadeneirae,  in  cujus 
manus  litterae  P.  Salmeronis  devenerant,  ut  ipsius  electionem 
in  Provincialem  honestas  ob  causas  publicaret.  Et  ita  Provincia 
quidem  illa  inferioris  Germaniae  instituta  est,  sed  Provincialem 
nuUum  habuit  **.« 

.  Lugdunum  die  20  Augusti  pervenit,  et  a  mense  Septembri 
ad  Decembrem  Romae  Patri  Lainio,  Societatis  vicario  generali, 
adstitit.  <rCum»  autem  crintellectum  esset  Neapoli  Patrem  Sai- 
meronem  Romam  rediisse,  litteris  urgere  Patrem  Laynez,  Vica- 


••    Ibid.,  V,  274. 
♦•    Ibid.,  V,  274-275. 

♦«    Ibid.,   VI,  22;   Epist.  Mixtae,  V,  285;  et  CartM  de  S,  Ignacio, 
VI,  223. 

^'     Carta9  de  S.  Ignacio,  VI,  266. 
**    PoLANCUS,  CAroM.,  VI,  32-33. 
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rium,  coeperunt  ut  ipsum  Neapolim  mittendum  curaret.  Scripsit 
autem  Inter  alios  Dominus  Antonius  Minturnus,  Ducis  Montis 
Leonis  Secretarius  et  postea  Episcopus,  tam  necessari um  [esse] 
ejus  reditum  Neapolim,  ut  ab  eo  quodammodo  pendere  stabili- 
mentum  CoUegii,  etiam  in  rebus  temporalibus,  diceret,  et  ait 
iUud  fuisse  ruiturum,  nisi  diligentia  Domini  Hieronymi  Vignes 
adjutum  fìiisset  **.»^ 

Neapolim  igitur  se  contulit,  et  die  19  Decembris  ad  illam  se 
civitatem  pervenisse  nuntiabat  *®.  Ibidem,  coUegii  regimini  et 
concionibus  intentus  permansit  usque  ad  Septembrem  anni  se- 
quentis,  1557,  quo,  pace  inter  Paulum  IV  et  regem  Philippum 
die  14  Septembris  firmata,  Salmeron  Romam  a  summo  pontifice 
vocatur,  et  cum  cardinali  Caraffa,  qui  ad  curìam  regis  Hispaniae 
Bruxellas  legabatur,  contendere  jussus  est,  ut  eidem  in  pacis 
confirmandae  negotiis  operam  consiliumque  conferrèt  ^\ 

Profectus  ergo  Roma  die  16  Octobris,  Bruxellas  2  Decembris 
ingressus  est  *•.  Ibi  autem  non  solum  curiae  regiae  verbo  et 
exemplo  maxime  profuit,  sed  Societatis  incrementum  summa  di- 
ligentia promovit  **. 

Rebus  in  curia  feliciter  absolutis,  Bruxellis  25  Martii 
anni  1558  egressus,  Lovanium  petiit;  cum  autem  in  itinere  equi- 
no calce  ictus  fuisset,  Leodium  di  vertere  coactus  est,  ubi  usque 
ad  mensem  Majum  valetudini  recuperandae  indulsit.  Die  8  vel  9 
hujus  mensis  Coloniam  venit,  et  die  12  iter  romanum  repetiit, 
Urbemque  I9juniicum  Everardo  Mercuriano  et  Joanne  Pelleta- 
rio  pervenit.  Eadem  die  incepta  est  congregàtio  generalis,  quae 
Lainium  praepositum  Societatis  2  Juliì  creavit  *^. 

Coetu  Patrum  dimisso,  nolani  collegii  et  provinciae  neapoli- 
tanae  institutio  a  Lainio  decreta,  eum  ad  Salmeronem  illi  pro- 
vinciae praeficiendum  pet^movit;  nemo  enim  melius  res  illius 
gentis  perspectas  habebat,  nemo  gratior  neapolitanis  Salmerone, 
quem  aegre  admodum  sibi  eripi  patiebantur,  et  si  quando  ab  eia 


^  Ibid.,  VI,  262;  et  append.  17  et  26. 

^  Vide  epist.  60.  ♦•     Vide  epist.  78.  -^    Vide  epist.  82. 

*^  Vide  epist.  82.85.  '  ^  •        •'- 

^  Vide  epist.  91,  annot.  l. 
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ad  tempus  discedebat,  crebris  litteris  eum  sìbi  reddi  postulabant, 
prout  in  sequentibus  epistolis  passim  conspicitur. 

Mense  igitur  Septembri  anni  1558  adfinem  vergente,  Neapo- 
lim  Àlphonsus  venit,  et  licet  febribus  molestis  ac  diuturnis  ve- 
xatus,  suo  muneri  adimplendo  indefessam  operam  navavit  usque 
ad  annum  1561,  quo,  Lainio  in  Galliam  a  Pio  IV  nr>isso,  Salmeron 
in  Urbem  vocatus  est,  ut  illius  vices  cum  vicaqa  potestate  in 
Societatis  regimine  gereret.  Egregie  sane  hoc  m^jius  obiit  a 
mense  Septembri  hujus  anni  ad  Majum  usque  proxime  insequen- 
tis,  quo  ad  synodum  oecumenicam  jussu  romani  pontificis,  qui 
eum  inter  theologos  pontificios  in  concilio  sententiam  suam 
dicere  voluit,  profectus  est,  eodemque  mense  ad  finem  declinan- 
te, Tridentum  pervenit;  nam  kalendis  Junii,  laetus  amplexu  ca- 
rissimi sodalis,  P.  Canisius  animae  suae  solatium  bisce  divi  Pau- 
li  ^^  verbis  Patri  Francisco  Borgiae  pandebat:  <rConsolatus  est 
nos  Dominus  adventu  tamdiu  exoptato  R.  P.  Alphonsi,  et  con- 
solabitur  magis  cum  R.  Pater  et  praepcsitus  noster  ex  Galliis 
turbulentis  salvus  tandem  adfuerit  *'.« 

Non  tamen  omnibus  concilii  Patribus  aeque  gratus  extitit 
Salmeronis  in  concilium  adventus;  nam  multis,  praesertim  hispa- 
nis,  idcirco  minus  arridebat,  quod  multi  palam  dictitarent  Tri- 
dentum illum  a  pontifice  mitti  ad  confutaqdam  eorum  senten- 
tiam, quibus  visum  fuerat  in  concilio  statuendum  fuisse  praelar 
tos  ad  residentiam  in  suis  ecclesiis  jure  divino  oJDligari  **'.  Sed 
prudentissimus  et  Societatis  amantissimus  Canisius,  cum  videret 
hos  sinistros  rumores  non  solum  Salmeronis  personae  sed  etiam 
Societati  universae  apud  multos  obesse  posse,,  Qperam  d^dit  ut 
hujusmodi  suspìcionem  ex  optimatum  quorumdam  animisexime- 
ret  ^^.  Quantum  et  quam  praeclare  Salmeron  cum  Lainio  in  ea 
^sacra  S3modo  laboraverìt,  potius  ex  actis  concilii  ejusdemque  hi- 
storiae  scrìptoribus,  quam  ex  Salmeronis  litteris  cognosci  poterit; 
multus  enim  in  labore  et  parcus  admodum  in  scribendo  de  rebus 
a  se  gestis  fuit. 


»*    2  Cor.  VII,  6. 

^    Braunsbbrgbr,  loc.  cit.,  Ili,  454. 

w    Ibid.,  Ili,  447.448.  ?VIbid. 
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Concilii  sessionibus  absolutis  Patribusque  discedentibus,  Sai- 
meron  cum  Lainio,  Polanco  et  Natali,  die  io  Decembris  anni  1563 
Tridente  egressus  Venetias  se  contulit,  ibique  omnes  festa  Na- 
talis  Domini,  Salmerone  prò  suggestu  mirifice  perorante,  cele- 
brarunt  **.  Venetiis  sub  diem  12  Aprilis  discedens,  Ferrariam 
accessit,  ut  duci  eum  expetenti  satisfaceret;  indeque  Romam,  ubi 
summi  pontifìcis  desiderio  obsecundans,  in  sancti  Petri  basilica 
altero  die  Pentecostes  (22  Maji)  condonatus  est,  et  statim  ad 
suam  provinciam  rediens,  neapolitanam  urbem  sub  ejusdem 
mensis  ezitum  ingressus  est  '^. 

Suis  subditis  restitutus  Salmeron,  eorumdem  regimini  et 
simui  sacris  concionibus,  in  quibus  semper  quodammodo  regna- 
re clarissirao  Hosio  visus  est,  totura  sese  impendit  usque  ad  ex- 
tremam  senectutem,  qua  cum  ei  vires  ad  concionandum  non 
suppeterent,  scribendo  assiduam  operam  contulit,  unde  XVI  illa 
commentarìorum  volumina  a  theologiae  doctorìbus  tam  laudata 
et  concionatorìbus  sacris  tam  proficua,  prodierunt.  Nec  facile 
bonus  Salmeron  illum  tam  jucundum  secessum  deserebat,  sed 
cum  esset  cubiculi  tenacissimus,  ab  ilio  suisque  libris  solum  offi- 
cii  adiroplendi  vel  comitiorum  Romae  celebrandorum  necessitas 
eum  avocabat. 

Anno  autem  1569,  a  summo  pontifice  Pio  V  Romam  accitus, 
in  palatio  apostolico  conciones  tota  quadragesima  habere  jussus 
est;  idque  tanta  pontifìcis,  cardinalium  et  principum  satisfactio- 
ne  praestitit,  ut  pontifex  eum  Romae  retinere  voluerit,  ut  ejus- 
dem sapientia  et  consiliis  uti  posset;  sed  Salmeron,  qui  vitae 
religiosae  obscuritatem  aulae  splendori  semper  praetulit,  prove- 
ctam  aetatem  et  fractas  tot  laboribus  vires  obtendens,  missionem 
impetravit,  laetusque  in  suum  quasi  perfugium  neapolitanum  se 
recepit,  ibique  reliquum  vitae  transegit. 

Tanti  viri  laudes  et  piam  ex  hac  vita  migrationem  Mathias 
Tanner,  ex  nostrae  Societatis  scriptoribusdepromptam,  bisce  ver- 
bis  compendiose  enarrat  *':  «Toto  autem  ilio  restanti^  vitae  tem- 


*•    Sacchinus,  Htst,  Soc.Jesu,  part.  II,  lib.  Vili,  n.  i;  epist.  202  •-204  '. 

••.  Vide  epist.  207,  annot.  l. 

*^    Società»  j€9u  Apostoiorum  imitatrix.  Pars  prima,  pagg.  201  -202. 
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pore,  ingentia  virtutum  et  consummatae  sanctitatis  praebuit 
Neapoli  specimina^  ardentissitnae  inprimis  in  proximos  charitatis, 
erga  quos  sempér  aperta  gerebat  viscsra  misericordia^,  cum  rara 
humilitate,  siinplicitate,  et  apertissimo  animi  candore:  erroribus 
omnibus  et  haeresibus  constanter  infensus,  cujus  potissimum 
studio  Regnum  illud  suam  ab  his  conservationem  debet.  Dixit 
per  i8  Quadragesimas  quotidie,  maximo  fervore  et  fructu,  nihil 
interim  remittendo  dt  assiduitate  audiendi  conuissiones,  et  ob- 
servandi  Ecclesiastici  jejunii:  et  cum  auciorilate  plurimum  pos- 
set  apud  Dynastas  atque  Pro-Reges,  gratiam  omnem  ad  cala- 
mitosorum  levamentum  conferebat;  nec  semel  magno  usui  fuit 
ad  concordiam  sacrae  inter  profanaeque  Jurisdictionis  admi- 
nistros . 

Nullam  sui  fovebat  existimationem,  omnibus  se  postponens, 
et  virtutum  quarumlibet  exempla  in  aliis  ita  suspiciens,  ut  ea,  ad 
imitandum,  in  libellum  secretum  annotaret.  Cumque  esset  litera- 
tura  omni,  et  sapientia  excultissimus,  aliorum  tamen  sensum  et 
Consilia  auidissime  exquirebat,  etiam  multo  se  juniorum,  minus- 
que  expertorum,  et  perlibenter  sequebatur. 

Revidendis  illius  Tomis,  missus  erat  Censor  Neapolim  a  Ge- 
nerali Praeposito,  P.  Robertus  Bellarminus,  qui  testatus  est,  se 
quinque  totis  mensibus  illi  labori  insudantem,  annotare  solitum 
quotidie  Salmeroni,  quae  sibi  in  Operum  ejus  lectione  minus 
probarentur,  eaque  illuni  omnia  postridie  emendata  exhibuisse, 
etsi  non  raro  rationes  iis  tuendis  idoneas  habere  potuisset:  et 
tamen  Bellarminus  longe  erat  ipso  aetate  et  experientia  junior. 

Passioni  Christi  tenerrime  erat  addictus,  tumque  praecipue 
emicabat  ejus  in  DEUM  religio,  cum  de  Christo  Domino,  de 
sanctissima  ejus  Parente,  de  coelesti  denique  Beatitudine  loque- 
batur.  De  horum  trium  aliquo  ubi  sermo  incideret,  extra  sese 
rapi  diceres,  adeo  afficiebatur;  et  verba  ex  pieno  redundantique 
fundebat  pectore. 

Tandem  aetate,  annis  et  laboribus  gravis,  modico  primum 
catarrho  tentari  coepit,  cui  superveniens  febricula  ardentior  eum 
admonuit,  tempus  esse,  ut  ad  migrationem  ex  hac  vita  se  com- 
pararet;  unde  etiam  aliquot  ante  obitum  hebdomadis  hilarì  vultu 
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praedixit,  velocem  adventare  depositionem  tabemaculi  sui  ****, 
-esto  Medici  nihil  periculi  subesse  afBrmarent.  Dum  sacra  Unctio 
afìferretur,  quia  ipse  praecipuo  cultu  S.  Agathatn  venerabatur, 
quidam  adstantium,  memifteris,  inquit,  supremum  Sctcrificium 
ie  die  Fesio  S,  Agathae  obtulisse;  et  Salmeron:  quam  mox  crii 
dies  Festì  ipsius  octavus?  cumque  responsum  esset:  poslridie  fu- 
turum:  proinde,  inquit,  crastinus  dies  est  iniae  meae  terminus; 
neque  ali  ter  cecidit:  nam  bora  io  noctis  13  Februarii  anno  1585 
expiravit,  cum  eam  totam  dulcibus  cum  DEO  colloquiis  exegis- 
set,  animo  tranquillissimo,  et  ad  beatam  illam  lucem  avide  aspi- 
rante. Nam  cum  saepius  exclamasset:  Laetatur  anima  mea,  lae^ 
te/iir/quaerenticur  laetaretur?^w/a,  inquit,  incipit  DEUS  mise- 
ricordiae  stiae  mihi  vias  ostendere!  post  quae,  oculis  a  Crucifixo 
-et  DEIparae  imagine  nunquam  retortis,  placidissime  expiravit. 
Postquam  Viri  pretiosi  mors  Urbi  innotuit,  tota  quodammodo  ad 
Collegii  januam  concurrit,  ejus  corporis  videndi,  et  manus  pe- 
desque  basiandi  gratia.  Funeri  deducendo  adfuit  Archi-Episco- 
pus  Neapolitanus  cum  Capitulo  et  toto  Clero,  in  Pontificali  ve- 
stitu:  dumque  officium  perficeret,  tantus  fuit  hominum  premen- 
tium  ex  omni  genere  et  statu  confluxus,  ut  tumulo  inferri  nequi- 
verit;  ahi  capillos  et  barbam,  alii  vestium  frusta  abscindebant, 
ut  vix  magna  industria  caveri  potuerit,  ne  corpus  ipsum  discer- 
peretur.  Noctem  igitur  praestolari  oportuit,  qua  valvis  Templi 
occlusis  tumulatus  est,  cum  annos  aetatis  complesset  69.» 

II 
P.  ALPHONSl  SALMERONIS  SCRIPT  A 

Quamquam  noster  labor  in  bis  duobus  Salmeronis  volu- 
minibus  edendis  ac  illustrandis,  illius  epistolas  potissimum  respi- 
cere  debeat,  nihilominus,  ut  plenior  tanti  viri  notitia  a  nostris 
lectoribus  ex  ejus  epistolis  hauriri  valeat,  juvabit  proculdubio 
non  solum  de  ipsis  epistolis  sed  de  caeteris  etiam  ejusdem  scriptis 
nonnalla  praemittere. 


^    2  Petr.,  I,  14. 
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I. — De  epistolis  Salmeronis 


Ac  de  epistolis  quidem  quae  dicere  habemus,  ad  duo  capita^ 
claritatis  gratia,  reducenda  videntur:  quales,  scilicet,  illae  sint» 
quidve  ad  Societatis  Jesu  historiam  locupletandam  conferant, 
prius  disquirendum;  deinde  vero  quamnam  in  earum  editione 
rationem  servandam  suscipimus,  exponendum. 

i.*^  Ex  iis,  quae  de  vita  et  actis  P.  Salmeronis  in  hac  prae- 
fatione  dieta  sunt,  facile  cuilibet  ejusdem  epistolare  commercium 
quale  fuerit  apparebit.  Ignatii  Loyolaei  in  Societatis  institutione 
socius,  provinciae  neapolitanae  parens  ac  moderator,  summo- 
rum  pontificum  in  aula  apostolica  concionator  et  in  tridentina 
synodo  theologus,  plurium  legatorum  sanctae  sedis  comes,  et 
ipse  etiam  nuntius  pontificis  in  Hibemiam  legatus,  tandem  sa- 
pientia  et  eruditione  sacra  inter  primores  sui  temporis  conspi- 
cuus,  et  cum  sapientissimis  viris  amicitia  et  litterarum  amore 
conjunctus,  in  epistolis,  quae,  ut  omnibus  notum  est,  fidelem 
hominis  imaginem  referre  assolent,  summa,  qua  apud  omnes 
existìmatione  potitus  est,  dignissimus  deprehenditur. 

Ignatii  socius  ac  discipulus  provectissimus,  illius  animi  ma* 
gnitudinem,  prudentiam,  sanctimoniam,  obtemperantiam,  animi 
demissionem,  gloriae  divinae  amplificandae  sitim  inextinguibi- 
lem,  solidas  demum  virtù tes  in  tanti  magistrì  schola  acquisi tas, 
suis  in  litteris  constanter  manifestat. 

Neapolitanae  provinciae  genitor,  columen  ac  praesidium, 
amorem  vere  paternum  erga  fìlios  sibi  commissos,  coUegii  nea- 
politani  provehendi  assiduam  curam,  totius  provinciae  amplifi- 
candae, virisque  scientia  ac  virtute  praestantissimis  exornandae 
indefessam  sollicitudinem  in  suis  epistolis  passim  attestatur. 

Quantum  prò  religione  tuenda  ac  apostolicae  sedis  auctori- 
tate  defendenda  Salmeron  insudaverit,  quot  labores  pertulerit, 
quantis  vitae  periculis  sese  objecerit,  ex  ejusdem  litteris,  in  Sco- 
tia  primum,  et  deinceps  in  Polonia  et  alibi  scriptis,  aliquatenus 
saltem  cognosci  potest;  multo  plura  tamen  in  haereticorum  erro- 
ribus  pervincendis,  Mutinae,  Senis,  Venetiis,  Patavii,  Neapoli 
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et  alibi  eum  forti  et  invicto  animo  pertulisse  aliunde  novimus; 
Salmeron  enim  parcus  in  rebus  suis  enarrandis  semper  exstitit. 

In  epistolis  ad  Ignatium,  Lainium,  Borgiam  et  Everardum, 
qui  successive  Societatis  clavum  tenuerunt,  disserit  Salmeron 
de  rebus  et  personis  ad  provinciam  sibi  commissam  spectantibus. 
in  iis  elucent  prudentia  in  cavendis  iis,  quae  bonae  Societatis 
existimationi  obesse  possent;  solertia  in  excogitandis  mediis, 
quae  ad  coUegiorum  incrementum,  magistrorum  bonam  institu- 
tionem,  rei  familiaris  augmentum,  templi  Societatis  arapHtudi- 
nem  et  ornatum,  juvare  posse  viderentur;  diligentia  et  indefessus 
labor  in  operibus  piis  fovendis,  in  verbo  Dei  populo  prò  suggestu 
enucleando,  et  sacrorum  librorum  arcanis  eidem  pandendis,  qua 
in  re  parem  Salmeron  non  habuit,  ejusque  lectiones  sacrae  in- 
credibili avidi  tate  a  cunctis  audiebantur,  certatimque  principes 
ac  civitates  ejusdem  operam  sollicitabant. 

Patribus  Hieronymo  Natali,  Christophoro  Madridio,  Nicolao 
Bobadillae,  aliisque  e  nostra  Societate  egregiis  viris  saepius  Sal- 
meron vel  de  eadem  Societate  vel  de  aliis  negotiis  occurrentibus 
scrìpsit.  Has  in  ter  litteras  speciali  mentione  dignae  sunt,  quas 
Christophoro  Rodericio  anno  1566,  occasione  dissidiorum  inter 
ecclesiasticam  et  civilem  potestatem,  dedit;  in  eis  enun  mirifice 
enitet  Salmeronis  fortitudo  et  magnanimitas  in  ecclesiae  juribus 
centra  civilis  potestatis  incursiones  defendendis. 

Cum  cardinali  Stanislao  Hosio,  viro  aeque  pio  ac  erudito,  de 
suis  studiis,  itineribus,  concionibus  ac  laboribus  amice  ac  fami- 
liariter  saepe  in  suis  litteris  colloquitur;  illum  Joannes  Àntonius 
Caraffa,  ecclesiae  romanae  et  purpurae  cardinali tiae  decus  et 
ornamentum,  de  sacrae  scripturae  diffìcillimis  quaestionibus  fre- 
quenter  consulit;  et  mirum  sane  quam  sapienter  et  acute  eidem 
resj)ondet  P.  Alphonsus,  nodosque  difficultatum  sibi  objectarum 
dissolviti  nunc  Petro  Canisio  de  libris  prò  religione  catholica 
centra  novaturum  errores  conscriptis  gratulatur;  nunc  Stephano 
Taccio,  doctori  Francisco  Astudillo,  Latino  Latinio,  Sirleto, 
Turriano,  de  sacrorum  librorum  interpretatione  suam  sententiam 
modeste  pariter  ac  sapienter  exponit. 

Maxima  vero  epistolarum  ejus  pars  ad  regimen  provinciae 
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sibi  commissae  pertinet.  In  iis  de  collegiis  neapolitano,  nolano^ 
catacensi,  melitensi,  aliisque  instituendis,  dotandis,  ordinandìs 
vel  invisendis  disseril.  Et,  quamvis  magna  harum  litterarum  pars 
interierit,  ex  iis,  quae  ad  nos  pervenerunt,  et  ex  Societatis  ge- 
neralium  moderatorum  regestis,  ubi  responsiones  Salmeroni  da- 
tae  reperiuntur,  dare  apparet  illum  ad  normam  formulae  scri- 
bendi  singulis  fere  hebdomadis  ad  suos  praepositos  scrìpsisse. 

Litterae  autem  ad  Ignatìuin,  Laìnium  et  Borgiam  datae,  hi- 
spano  sermone  et  Salmeronis  manu  scriptae  sunt,  paucis  dem- 
plìs,  quae  ex  ejusdem  commissione  ab  aiiis  conficiebantur,  vel 
ab  amanuensi  scriptae  et  a  Salmerone  subscriptae  conspiciuntur. 
Ad  Everardum  Mercurianum  italice  et  fere  semper  librarli  manu 
scribebat.  subscriptione  ad  calcem  propria  manu  apposita,  ut  vi- 
deri  potest  in  originalibus'  ext:mplis  ad  nostra  usque  tempora 
conserva  tis. 

Lin^uam  porro  hispanicam  Salmeron,  utpote  toletantis,  prò- 
be  callebat  et  accurate  satis  scribebat;  sed  cum  tot  annis,  maxi- 
ma scilicet  vttae  suae  parte,  cum  italis  vitam  traduxerit,  multas 
ex  italico  sermone  depromptas  voces  cum  hispanìcis  mixtas  in 
suas  epistolas  induxil,  quae  quidem,  tametsi  saepe  a  nobis  anno- 
tantur,  semper  tamen  id  tacere,  supervacaneum  et  nimis  lectori- 
bus  molestum  fore  censuimus. 

2."  En  igitur  in  harum  litterarum  editione  rationem  et  pra- 
xim  a  nobis  adhibitam.  In  Salmeronis 'eplstolis  autographis  pau- 
ca  generatim  corrigenda  vel  annotanda  occurrunt;  quae  autem 
linguae  hispanicae  minus  peritis  offendicula  alìquid  negotii  fa- 
cessere  possent,  brevi  annotatione  declaramus;  caetera,  quamvis 
minus  accurate  scripta,  prudenti  lectori  emendanda  relinquimus. 
Quae  autem  per  librarios  Salmeron  scripsit,  frequentioribus  an- 
notationihus  omnino  emendanda  visa  sunt.  Caeterum  eamdem  in 
bis  epistolis,  quam  in  caeteris  nostris  Monumentis  edendis,  ra- 
tionem observamus. 

Quoil  autem  ad  epistolas  in  regeStis  praepositorum  genera- 
lium  Societatis  exstantes  et  ad  Salmeronem  datas  attinet,  non 
eadem  ratio  habenda  visa  est:  nam  quae  ab  Ignatio  sive  ejus  no- 
mine ad  Salmeronem  scriptae  fuérunt,  cum  earum  locus  proprius 
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sint  Monumenta  Ignatiana,  ibi  a  lectoribus  nostris  reperientur, 
eosque  ad  illa,  voluniine  et  pagina  annotatis,  passim  remittimus. 
Quae  autem  in  regestis  Lainii,  Borgiae  et  Everardi  ad  Salmero- 
nem  missae  litterae  recensentur,  hae  vel  integre  a  nobis  proprio 
loco  exibentur;  vel,  si  de  rebus  minutis  et  parum  vel  nihil  ad  hi-. 
storiam  conferentibus,  agant,  compendiose  annotationibus  inse- 
runtur,  vel  sub  Htteras  Salmeronis,  quibiis  illae  respondent, 
omissis  nonnullis,  proferimus.  Ut  autem  lector  noscat  locum 
unde  aliquid  expunctum  fuerit,  hanc  notam  ...  ibi  apponimus. 
Verum,  ne  quis  suspicetur  hoc,  veluti  quodam  artificio,  velie  nos 
occultare  nonnulla,  quae  Societatis  historiae  aliquam  inaculam 
inurere  possent,  profitemur  nihil  unquam  tale  a  nobis  omitti;  imo 
siqua  sint,  quae  hominum  Societatis  defectus  vel  errores  patefa- 
ciant,  haec  consulto  a  nobis  evulgantur;  nam,  ut  saepius  in  his 
MoNUMENTis  testati  sumus,  utile  prorsus  censemus  etiam  sum- 
morum  virorum  errata  et  defectus  c^>gnoscere;  nihil  enim  eorum 
gloriae  magnitudini  tam  parvi  defectus  detrahunt,  et  nobis  pusil- 
lis  multum  solatium  nec  parum  stimuli  ad  illorum  virtutds  con- 
sectandas  suppeditant. 

Hac  de  causa  non  omittendas  sed  exhibendas  duximus  illas 
Salmeronis  epistolas,  quibus  animi  sui  dolorem  suo  in  Christo 
parenti  ac  moderatori  Lainio  pandit  ob  inspectionem  provinciae, 
quam  P.  Madridius  nimis  severe,  suo  saltem  judicio,  exegisse  vi- 
detur;  non  celandas  sed  proferendas  censuimiis  epistolas,  in  qui- 
bus P.  Christophorus  de  Mendoza  officii  monetur;  et  alias  siini- 
les,  quarum  notitia  historiae  utilis  omnino  a  viris  prudéntibus  ju- 
dicatur. 

Ut  autem  semel  prò  semper  lectoribus  nostris  dicamus  quae- 
nam  sint,  quae  a  nobis  in  Polanci  epistolis  omittuntur,  ea  sunt 
quae  ad  vini  et  obsoniorum  emptionem,  commeatum,  pretii  so- 
lutionem  etc.  referuntur.  Cum  enim  Polancu-^  domus  et  colle- 
giorum  romanorum  rem  domesticam,  vinum  et  catftera  ad  vi- 
ctum  necessaria  ex  officio  sibi  commisso  procurare  deberet,  sae- 
pissime  de  his  rebus  em-ndis,  aut  Romam  adveliendis,  in  suis 
litteris  ad  Salmeronein  disserit,  ut  passim  in  iisdem  videri  poterit. 

Restat  lectores  nostros  monere,  ex  epistolis  a  nobis  in  hac 
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serie  proferendis,  exiguam  omnino  partem  a  P.  Boero,  vel  ab 
aliis  scriptorìbus  publica  luce  donatam  fuisse.  Quas  vero  ille 
scriptor  in  Salmeronis  vita  inseruit,  italico  sermone  et  prò  suo 
more,  vel  emendatas,  vel  mutatas,  et  fere  semper  decurtatas  exhi- 
bet.  Hac  de  causa  nullas  a  nobis  in  hac  coUectione  omittendas, 
nisi  quas  jam  alibi  in  nostris  Monumentis  edidimus,  quarum  ta- 
men  proprio  loco  mentionem  facimus,  et  locum,  ubi  illae  repe- 
riri  poterunt,  diligenter  notamus.  lUas  autem,  quas  Salmeron 
Lainii  nomine  scripsit,  dum  Romae  generalis  vicarii  munere 
fungebatur,  a  mense  scilicet  Septembri  anni  1 561  ad  Majum  1562, 
paucis  demptis,  omittendas  existimavimus;  utpote  quae  potius 
Lainium  quam  Salmeronem  spectare  videantur.  Nec  alia  de  epi- 
stolis  Salmeronis  hic  praemittenda  habemus. 

Jam  ad  caetera  Salmeronis  scripta  gradum  faciamus. 

II. — De  reliquis  Salmeronis  scriptis 

Reliqua  Alphonsi  Salmeronis  scripta,  partim  typis  excusa, 
publici  juris  facta  fuerunt,  primo  in  Hispania,  deinde  Coloniae 
Agrippinae,  ubi  eodem  anno  1602,  quo  hispanica  editio  absoluta 
fuit,  altera,  et  accurata  quidem,  incepta  est;  partim  in  manu  seri 
ptis  asservantur,  quae  in  variis  tabulariis  delitescunt.  De  utrisque 
singillatim  in  hac  praefatione  tractandum;  ut  primo  de  operibus 
prelo  divulgatis,  deinde  vero  de  manu  scriptis  aliquid  pertra- 
ctemus. 

i.** -Salmeronis  opera  edita 

Ac  primo  quidem  uno  anno  antequam  liber  Exercitiorum,  a 
Frusio  latinitate  donatus,  typis  excuderetur,  Salmeronis  oratio 
latina  Tridenti  in  festo  S.  Joannis  evangelistae  pronuntiata,  «in 
qua  ad  exemplar  divi  Joannis  evangelistae  vera  praelatorum 
forma  describitur»  mense  Martio  anni  1547  Romae  publici  juris 
fiebat;  quam  quidem  principem  editionem  plures  deinde  subse- 
cutae  sunt  '®. 


*'•  Cf.  SoMMERVOGEL,  Bibltothèque  de  la  Comp.  de  Jesus,  VII,  478-479; 
et  vide  infra,  epist.  18.  Editionibus  a  Sommervogel  recensitis  addenda  est 
quae  Matriti,  anno  1768  prodiit. 
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Secundo  loco,  si  ordinem  chronologicum  teneamus,  reponen- 

r 

dum  est  volumen  septimum  commentariorum  Salmeronis,  cui 
titulus  -xCommentariorvm  in  Sacrosancta  lesu  Christi  Euan- 
gelia  Tomvs  Septimvs,  Qui  inscrìbitur  de  Parabolis  Domini. 
Avthore  P.  Magistro  Alphonso  Salmerone  è  Societate  lesv. 
Nunc  primùin  in  lucem  èditus.  Anno  1597.  Cvm  privilegio,  Ma- 
triti,  Apud  Ludouicum  Sanchez...  E.  el  P.  Bartolomé  Perez  de 
Nueros  •".«  Cur  autem  hoc  septimum  volumen  ante  alia  typis 
mandatum  fuerit,  egregius  operum  Salmeronis  editor,  P.  Bar- 
tholomaeus  Perez  de  Nueros  *',  in  praefatione  ad  lectorem  his 
verbis  explicat:  «Bartholomaevs  Perez,  Societatis  lesu  theolo- 
gus,  benigno  Lectori  salutem.  Alfonsvs  Salmeron...  Neapolim 
iam  senior  ad  scribendum  secessit...  Ibi  per  otium  conscripsit 
volumina,  quae  tibi,  Lector,  sequens  pagina  indicabit...  Quorum 
operum  hic  in  primis  tomus,  qui  est  de  Parabolis  Domini,  quae 
in  Euangeliis  referuntur,  exit  in  conspectum  hominum;  non 
quia  hic  princeps  sit,  et  initium  caeterorum;  sed  quia  ab  ipsius 
scriptoris  manibus  perfectus  magis  ad  nos  effluxerit.  Hunc  reil- 
qui  suo  ordine  consequentur:  quorum  primus  sanctissimi  huius 
ac  doctissimi  viri  vitam  latius,  ac  labores  continebit,  quos  passus 
est  prò  Catholica  religione...  Ac,  vt  de  me  loquar,  caussamque 


^  Ex  P.  Uhiartr,  Catàlogo  ra^oncuio  de  ohras  anónimcut  y  seudóni» 
man  de  autores  de  la  CompaHia  deje^iis,  pertenecientea  à  la  antij^ua  asis^ 
iencia  espaHola,  II,  n.  3505. 

^*  Bartholomaeus  Perez  de  Nueros  et  Maynar,  bilbilìtanus,  ortus  est 
anno  1548,  Societatem  in  Castellae  provincia  ingresus  est  die  8  Julii 
anni  1564;  solemnem  4  votorum  professìonem  die  3i  Maji  1584  nuncupavit; 
philosophiae  lector  in  collegio  abulensi,  cum  S.  Theresia  conversatus  est; 
sacram  deinde  theologiam  prius  Vallisoleti  et  deinde  Neapoli,  quam  urbem 
anno  1584  attìgit,  et  tandem  Romae,  professus  est.  Anno  1587  Roma  Com- 
pi utum  missus,  ubi  rectoris  munere  cum  laude  perfunctus,  provinciae  baeti- 
cae  annis  15S9-1593  praefuit.  Anno  1593  quintae  congregationi  generali 
interfuit;  et  Hispaniae  assistens  anno  1597  creatus,  Romae  ad  annum  1608 
permansiti  quo  in  Hispaniam  regressus  et  provinciae  toletanae  praepositus 
est,  eamque  ad  annum  usque  1612  administravit.  Rector  tandem  collegii 
complutensis  nominatus,  hoc  munere  et  vita  simul  perfunctus  est  16  Se- 
ptembris  anni  161 4,  aetatis  sexagesimo  sexto  et  quinquaginta  et  uno  annis 
in  Societate  traductis.  Ex  Patris  de  Uriarte  commentariis,  nobis  ab  eodem 
humanissime  commodatis. 
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aperiam,  cur  mihi  hoc  muneris  sit  demandatum,  et  impositum 
onus,  inde  hoc  contigit,  ex  quo  diuini  numinis  beneficio  hunc 
virum  Neapoli  (vbi  tum  Theologiam  profitebar)  mirum  in  modum 
colui,  magnaque  ex  illius  familiaritate  et  consuetudine  emolu- 
menta  percepi.  Quo  sane  tempore  mecum,  tametsi  indigno,  ve- 
nerabundus  senex,  me  vt  doceret,  studia  sua  communicauit,  ac 
participem  laborum  fecit.  Deinde  alia  quoque  accedit  ratio.  Nam 
cum  ego  illius  morti,  seu  vìtae  potius  felicis3Ìmae,  quae  tum  in- 
choabat,  vnus  e  multis  interessem,  operam  illi  meam,  diligen- 
tiamque  promisi,  vt  illius  scripta  a  me  tandem  ederentur,  quae 
tanto  et  Dei  zelo,  et  animarum  commodo  iam  diu  ipse  elaboras- 
set.  Nunc  igitur,  vt,  et  promissis  stem,  et  Ecclesiam  hoc  noua 
munere  luculenti  scriptofis  cumulem,  hoc  onus  libenter  subii: 
nono  insuper  reuerendi  admodum  patris  Claudii  Aquaeviuae, 
nostri  Praepositi  Generalis,  imperio  astrictus.  Hae  sunt,  be- 
nignis^ime  Lector,  caussae  propter  quas  laboris  huius  prouin- 
tiam  ego  vnus  prae  caeteris  Societatis  sustinui;  quem  opto,  et 
Deo  gratum,  et  tibi  vtilem  fore.  Reliqua  viri  huius  facta  videbis 
in  primo  illius  operum  tomo,  qui  post  hunc,  auctore  Deo,  atque 
auspice,  lucem  intuebitur.» 

Ex  bisce  editoris  praemonitionibus  'f  benigno  lectori»  exhibi- 
tis,  et  ex  diversa  praefatione,  quam  idem  proculdubio  editor  in 
primo  commentariorum  volumine  <f  Benigno  et  Sacrarvm  litera- 
rum  studioso  LectorÌD  inscripsit,  dare  perspicitur  volumen  septi- 
mum  commentariorum,  primo  loco  excusum  Matriti  anno  1597; 
deinde  vero  anno  1600,  mutatis  primis  foliis,  titulo  ut  diximus, 
nouae  editioni  accommodato,  et  praefatione  generali  in  primum 
totius  operis  volumen  translata;  reliquis  voluminibus  infra  recen  - 
sendis  insertum,  denuo  in  lucem  prodiisse  ®". 

Tertio  loco  recensendi  sunt  «Alfonsi  Salmeronis  Toletani,  e 
Societate  lesv  Theologi,  Commentarli  in  Evangelicam  Histo- 
riam,  et  in  Acta  Apostolorum,  in  duodecim  tomos  distributi  », 
Matriti  apud  Ludovicum  Sanchez,  annìs  1598-1601,  excusi. 
Accedunt  ejusdem  auctoris  «Commentarii  in  omnes  Epistolas 


^*    Cf.  Uriarte,  loc.  cit.,  II,  pagg.  507-508. 
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B.  Pauli,  et  Canonicas;  in  quatuor  tomos  distributi...  n,  ibidem 
apud  eumdem  typographum  anno  1602  editi.  Editores  sexdecim 
horum  voluminum  extiterunt  laudatus  P.  Bartholomaeus  Perez 
de  Nueros  et  Frater  Christophorus  Lopez,  qui  fuit  P.  Ribade- 
neirae  socius  et  librarius  *'. 

In  his  commentariis  collegit  Salmeron  ditissimos  concionum 
suarum  et  sacrarum  lectionum  thesauros,  quas  longo  et  laborio- 
so vitae  suae  cursu  in  praecipuis  Italiae  urbibus  coram  lectissi- 
mis  auditoribus  dixerat.  Quonara  autem  tempore  et  qua  de  causa 
omnia  sua  scripta  prelo  commìittenda  ordinaverit,  eleganti  cala- 
mo ipse  ia  praefatione  ad  candidum  lectorem  his  verbis  profite  • 
tur:  «Sed  vt  eo  redeat  oratio,  vnde  digressa  est;  cum  ad  hanc 
aetatem  grauiorem,  et  senectuti  proximam,  Deo  dante,  peruene- 
rim,  nec  ad  verbuni  Dei  populo  proponendum  tam  validae  vires, 
et  tam  firma  latera,  vt  antea,  mihi  suppeterent,  nonnullis  magnis 
viris  e  re  Ecclesiae  Catholicae  fore  visum  fuit,  si  me  ad  scriben- 
dum  conuerterem;  vt  ea,  quae  diuturna  sacrarum  Scripturarum 
meditatione,  et  longa  veterum  Patrum  lectione  erara  assecutus, 
ad  communem  sanctae  Dei  Ecclesiae  vtilitatem  scripto  prode- 
rem.  Agnosco  prorsus  pulcherrimam,  et  per  se  honestissimam 
prouinciam,  et  quam  si  ego  ex  parte  aliqua  recte  administrare 
pK)ssem,  Christianae  Reipublicae,  et  sacrarum  literarum  studio- 
sis,  non  inutilem  arbitrarer  futuram.» 

Expendit  deinde  graves  difficuitates,  quae  illum  a  scribendi 
labore  deterrebant,  quas  inter  non  minimanì  esse  fatetur  illius 
saeculi  consideratio,  quod  «omni»  ait  «disciplinarum  genere  ex- 
cultum,  erudi tionis  et  humanioris  literaturae  studio  perpolitum, 
Sacrarum  vero  literarum  cognitione  in  primis  instructum  et  orna- 
tura: quamobrem  qui  hoc  tempore  aliquid  vellet  in  medium  ad- 
ferre,  quod  non  sit  vel  ingenio  elaboratum,  vel  industria  perfe- 
ctum  et  limatura,  atque  adeo  eloquentiae  viribus  fultum,  verbo- 
rumque  floribus  decora tum,  oleum  sane  et  operam  perdidisse 
videri  posset...  Haec  erant»,  ait  Salmeron,  «quae  animum  meum 


**  Vide  P.  Uriaute,  loc.  cit.,  n.  3476,  ubi  erudite  quidem  de  hac  ope- 
nim  Salmeronis  editione  dìsserit,  aliqua  menda  Patris  Sommervogel  corrìgit^ 
et  obscura  quaedam  ejusdem  auctoris  loca  illustrat. 
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ab  hoc  munere  retardabant,  ne  dicam  avocabant:  nam  explorans 
me  ipsmn,  a^noscebam  quantum  esset  mihi  curta  supeilez  et 
qoam  parum  haberem  in  boois,  ut  tantae  pircmncìae  satìs  &cerem« 
Veruntamen  haec  omnia  impedimenta  peruicit  quorundam 
magnorum  vironim  autorìtas,  qui  me  ad  hoc  panim  propensum, 
nonnihilque  repugnantem,  imperìosis  vodbus  adhortabantur  ; 
mullomm  etiam  nostrae  Societatis  Fratrum  et  Patnim  importu- 
nae  preces  additae  sunt,  qui  cum  me  magna  ex  parte  propter 
diutumam  consuetudinem  fisaniliaritatemque  agnoscerent,  puta* 
bant  rem  Ecclesiae  Dei  non  inutilém  futuram,  si  ego  eorum  sen- 
tentiae  cederem.  Videbam  praeterea,  multa  ex  his^  quae  verbo, 
aut  praedicando,  aut  legendo  dixeram,  a  nonnullis  fuisse  exce- 
pta,  et  passim  muitorum  manibus  terì,  et  quosdam  etiam  aliquan- 
do  tentasse,  inscio  me,  quaedam  ex  illis  in  publicum  edere,  nisi 
mea  diligentia  essent  auocati  et  prohibiti:  eorum  vero  pleraque 
erant  lacera,  imperfecta,  et  minus  apte  expressa,  quam  a  me  di- 
eta ftiissent.  Propterea,  ne  quid  mihi,  vt  fieri  assolet,  aflfingere- 
tur,  aut  quae  bene  dieta  erant,  inepte,  aut  indocte  proderentur, 
consultum  putaui,  si  ipse  meis  verbis,  et  rotundis  si  quae  sunt) 
sententiis  animi  mei  sensa  explicarem:  qua  via,  et  ratione  .ne 
quid  dissimulem  libenter  assero  me  ad  scrìbendum  fuisse  per- 
motum.  Coniunctum  postremo  fuit  religiosae  obedientiae  impe- 
rium.  Nam  reuerendus  admodum  Praepositus  noster  Generalis 
Franciscus  Borgia,  vir  summa  vitae  integritate,  atque  prudentia 
cumulatus,  aliquoties  me  et  verbo  praesentem,  et  scrìpto  absen- 
tem  solicitauìt,  ne  talentum  quod  a  I>omino  acceperam,  sub  terra 
absconditum  reponerem,  occasionemque  oblatam  de  Republica 
Christiana  bene  merendi,  illamque  meis  laboribus  iuuandi,  prae 
termitterem:  quam  sane  Pastoris  mei  mollem,  ac  mitem  vocem, 
si  praecepti  rationem  habere  interpretari  debui,  nullam  repre- 
hensionis  notam  apud  prudentes  lectores,  et  aequos  iudices,  me 
incursurum  arbitrabor.  Compellor  igitur,  et  mei  ingenii  naturam 
expugnare,  intellectumque  meum  quasi  coUum  obedientiae  sup- 
ponere,  imbecillitatisque  meae  atque  ignorationis  nulla  ratione 
habita,  rem  longe  difficilera,  et  viribus  meis  imparem,  de  Domi- 
ni auxilio,  et  obedientiae  merito  confisus,  aggredi.  •* 
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Postremo  ne  quis  eum  in  scrìbendi  negotio,  «cornìculam 
Aesoin,  alienìs  plumis  ìndutam,»  imitatum,  gloriali  existimaret, 
se  potìus  alìorum  laborìbus  adjutum  fuisse  summa  animi  demis- 
sioae  profìtetur.  Inter  quos  P.  Jacobum  Lainium  nominat,  eum- 
que  merìtissimìs  laudibus  eztollit.  Gratum  nostris  lectorìbus 
fàcturos  arbitramur,  si  tanti  viri  elogium  ipsius  Salmeronis  ver- 
bis  in  hoc  loco  referamus,  qtiae  ita  habent:  aCum  autem  hìs,  qui 
adhuc  superstites  sunt,  aut  paullo  ante  vita  sunt  functi,  multa  me 
debere  non  ignorem,  nonnullosque  consulto  nominatim  enume- 
rare possem,  vnum  tamen  prae  ceterìs  non  putaui  mihi  esse  si- 
lentio  praetereundum,  nimirum  reuerendum  admodum,  religio - 
sissimumque  parìter  ac  doctiasimum  patrem  lacobum  Laynis, 
felicis  recordationis,  Generalem  quondam  nostri  instituti  Prae- 
positum,  virum  profecto  singularì,  ac  pene  diuino,  ingenio  prae  - 
ditum,  multarumque  disciplinarum  eruditione  pene  ad  miraculum 
ìnstructum;  praestantissimoque  iudicio,  atque  eminentissimo  in 
Scripturarum  sacrarum,  ac  veterum  Patrum  lectione  cumulatum. 
Quem  ego  si  prò  eius  mentis  celebrare  vellem,  grandiorì,  ac  fa- 
cilìori  eloquentia,  quam  quae  mìhi  contigit,  commendandum^ 
exornandumque  esse  non  dubitarem:  parco  tamen,  ne  quisquam 
me  iili  plus  aliquid  tribuisse  ob  amicitiam  existimet,  praesertim 
eorum,  qui  illum  non  agnouerunt;  aut,  vt  verius  dicam,  ne  me 
tantis  eius  sanctae  vitae,  ac  singularìs  doctrinae  ornamentis 
(quae  tori  Ecclesiae  in  Synodo  Tridentina  compertissima  atque 
exploratissima  extiterunt)  imparem  et  minus  cultam  orationem 
attulisse  iudicare  valeat.  Caeterum  cum  mihì  coniunctissima 
quaedam  atque  indiuìdua  vitae,  instituti  quoque,  ac  studiorum 
ratio  et  communio,  etìam  ante  nostrae  Societatis  insti tutionem, 
cum  eo,  piane  singularì  Dei  munere  intercesserit,  ingrari  profe- 
cto animi  notam  euadere  me  posse  non  putarem,  nìsi  praesenH 
praefatione  testatum  omnibus  redderem,  me  ìllius  piane  magni 
quondam  in  Ecclesia  Dei  viri  studiis  ac  laboribus  magnopere 
adiutum,  atque  subìeuatum  fuisse  **.» 

In  volumine  XII  commentariorum  Salmeronis,  post  explana- 

*"  Hoc  Lainii  etogjum,  ex  eadem  praefatione  deptomptum,  edidit  Gbi- 
SAR,  facobi  Lainet...  disputationts  tridtniiaae,  1,  55  *. 
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tionera  libri  Actuum  Apostolorum  habentur  quatuordecim  tra- 
ctatus,  sub  numeris  LXI-LXXIV  editi,  quos  P.  Grisar  •*  non  a 
Salmerone,  sed  ab  ejus  scriptorum  editore,  Patre  Perez,  multis 
quidem  ex  originali  exempio,  quod  ille  Lainio  adscribit,  trunca- 
tis,  mutatis  ac  deformatis,  ibidem  insertos  fuisse  suspicatur.  Hoc 
autem  non  ita  factum  fuisse  perspicue  eruitur  ex  sequentibus 
argumentis:  i.""  ex  epistola  a  laudato  P.  Perez  de  Nueros,  Patri 
Aegidio  Gonzàlez  Dàvila  die  20  Februarii  anni  1585  data,  quae 
in  bibliotheca  Regiae  Academiae  matritensi  ude  la  Historiai>  as« 
servatur,  ubi  ait  Salmeronem,  cui  ipse  ad  mortem  usque  adstitit, 
intimaque  cum  eodem  consuetudine  conjunctus  vixerat,  omnia 
sua  scripta  ita  ordinata  et  disposita  reliquisse,  ut  prelo  statim 
sine  nova  recognitione  committi  possent;  unde  aperte  eruitur 
Patrem  Perez  nihii  aliud  egisse  quam  edirionem  operum  procu- 
rare ***.  Quod  autem  ille  in  epistola  nuncupatoria  ad  Claudium 
Aquamvivam  ait  se  «auctum  aliqua  ex  parte  et  excusum»  red- 
dere  eidem,  a  quo  acceperat  Salmeronis  opus,  non  de  eodem 
opere,  sed  tum  de  duplici  epistola  operi  praefixa,  altera  quidem 
praeposito  generali  Societatis,  altera  candido  lectori  inscripta, 
tum  de  vita  P.  Salmeronis,  quam  initio  primi  voluminis  adjecit, 
intelligendum  videtur.  De  caeteris  haec  intellìgere,  quae  in  sex- 
decim  voluminibus  exhibentur,  prorsus  arbitrarium  judicamus. 
2  um  argumentum  duci  potest  ex  altera  epistola,  et  quidem 
autographa,  quae  in  codice  Epist.  Salmer.,  primo  loco  reperitur, 
a  P.  Francisco  Follano  Patri  Claudio  Aquaevivae  die  16  Februa- 
rii 1585  data.  Antequam  vero  eam  in  medium  proferamus,  ani- 
madvertendum  censemus  Patrem  Folianum,  qui  socius  et  ama- 
nuensis  erat  P.  Salmeronis,  eo  vita  functo,  jussum  fuisse  ratio- 
nem  reddere  praeposito  generali  de  scriptis  ejusdem  Salmeronis; 
quod  ille  statim  praestitit,  haec  eidem  Patri  Claudio  de  hoc  ne- 
gotio  scribens:  «Poiché  è  parso  ai  superiori  eh'  io  dessi  raggua- 
glio a  V.  P.*'^  de'  scritti  del  R.  P.  Salmerone  (quale  mercodì 
prossimo  passato  nostro  Signore  chiamò  a  se,  per  darle  il  premio 
di  tante  sue  fatiche  per  la  sua  santa  chiesa  e  questa  minima 

®*    Loc.  cit.,  I,  53  ♦  et  seqq. 

""*     Ita  rem  habuisse  aflirmat  P.  Uriarte,  loc.  cit.,  11,  pag^.  508. 
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Compagnia  sua,  massimamente  nella  città  di  Napoli,  a  cui  sua 
vita  quasi  tutta  consacrò)  procurerò  di  farlo  con  ogni  breuità; 
ancorché  senza  tal  ordine  e.  carico  impostomi,  da  me  medesimo 
mi  doueuo  addurre  a  fare  quest'  vffitio,  e  per  rispetto  e  obligo 
che  teneuo  a  cosi  gran  Padre,  cui  fatiche  di  tanti  anni  passate 
per  le  mani  mie  (quali  si  siano)  per  se  si  conoscessero  e  ricono- 
scessero da  V.  P.,  afinchè  fussero  indrìzzate  a  qualche  buon  fine 
suo  desiderato...  Sapere  dunque  V.  P.  che  V  opere  del  P.  Sal- 
merone  sono  diuise  in  tre  classi:  La  prima  è  euangelica,  inscritta 
della  vita,  dottrina,  morte  e  resurrettione  di  N.  Signore,  diuisa  in 
12  libri  ben  grandi  X:hi  più,  che  manco,  di  quali  li  quattro  primi 
fumo  riueduti  dal  P.  Roberto  Bellarminio;  gì'  altri  otto  dal 
P.  Pais,  di  buona  memoria,  eccetto  la  mità  dell'  vltimo,  eh'  è  il 
più  longo  di  tutti  (nel  qual  si  comprende  tutt'  il  libro  e  volume 
de  gr  Atti  Apostolici),  perchè  s'  ammalò,  di  qual  malattia  egli 
mori:  e  questa  parte  riuedo  io  adesso  (quanto  a  me  tocca)  correg- 
gendo e  rinouando  alcune  cose  (al  solito)  da  me  malamente 
scritte,  e  raccoppiate  ancora...*  Hactenus  Folianus;  ex  cujus 
epistola  scimus  volumen  conmientariorum  in  Acta  Apostolorqm, 
in  manuscriptis  fuisse  in  ter  octo,  quae  ibi  recenset,  maximum; 
et  ita  etiam  in  editione  coloniensi,  quam  prae  oculis  habemus, 
contingit;  nam  reapse  ex  octo  voluminibus,  quae  quartum  sub- 
sequuntur,  maximum  est  ultimum;  cui  si  demas  tractatus  de  ju- 
rìsdictione  episcoporum,  non  certe  inter  alia  majus  erit,  ut  quivis, 
si  lubeat,  videre  poterit. 

3."*"  argumentum  procedit  ex  collatione  Iractatus  a  P.  Grisar 
editi  cum  tractatibus  Salmeronianis,  in  praefato  volumine  exhi- 
bitis.  Quicumque  utramque  lucubrationem  attente  et  sine  prae- 
judicio  consideraverit,  quam  vis  cum  P,  Grisar  fateri  debebit 
priorem  «rreferre  faciem,  ut  ita  dicamus,  origmalem*»,  scilicet  for- 
mam  imperfectam  quam  Tridenti  Lainius,  vel  Salmeron,  vel  uter- 
que  simul,  huic  labori  nondum  expolito  contulerunt;  nequaquam 
tamen  admittere  poterit  alteram  referre  idem  opus  inteliciter 
praecisum  ac  detruncatum.  Et  sane  haec  altera  lucubratio  idem 
opus,  a  Salmerone  novis  curis  expolitum,  stilo  limatiori  exorna- 
tum,  pluribus  Patrum  et  sacrae  scripturae  testimoniis  ditatum, 


•    ^ 
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et,  expunctis  quibusdam  singularìbus,  qtiae  ad  concilìi  tridentini 
disceptationes  pertinebant,  suis  tractatibus  de  ecclesia  Chrìsti 
accommodatum,  omnium  temporum  studiosis  exhibet.  Ex  quibus 
apparet  judicium  a  P.  Grìsar  de  hoc  opere  Salmeronis  prolatum 
prorsus  a  rei  veritate  abborrere,  dum  ait  illam  disputationem 
«a  manu  posteriore  (non  quidem  Salmeronis,  ut  putamus,  sed 
editoris)  esse  praecisam,  decurtatam,  ut  ne  dicatur  mutilatami; 
et  dum  de  Patre  Perez  de  Nueros,  viro  gravissimo  et  prudentis- 
simo,  haec  affirmat:  «Sicque  concludere  fas  est,  editorem  ope- 
rum  Salmeronis  exemplar  vetustius  quam  vel  ipsum  nostrum» 
prae  manibus  habuisse,  in  quo  suam  detruncationis  artem  [!j 
exerceret,  etsi  non  semper,  ut  vidimus,  cum  debita  attentione  ®^. 
Ex  allatis  rationibus  duo  concludere  jam  possumus:  prìmum, 
certo  Salmeroni  adscrìbendos  esse  tractatus,  qui  duodecimo  volu- 
mini  ejus  operum  inserti  sunt;  ab  eo  enim,  quales  habentur, 
emendati  et  limati  in  ter  caetera  propria  scrìpta  repositi  sunt  ••. 
Àlterum  autem,  si  minus  certe,  at  valde  probabiliter  existimarì 
potest,  tractatum  illum  originalem,  Tridenti  lucubratum,  aut  a 
Salmerone  scriptum  et  a  Lainio  emendatum,  aut  ab  utroque  pa- 
riter  fuisse  compositum.  Et  hoc  quidem  ncque  ipse  P.  Grisar, 
qui  Lainio  patemitatem  operis  tribuendam  censet,  Salmeroni  in- 
ficiandum  arbitratur,  cum  haec  ad  rem  scribere  non  dubitati  «Sal- 
meronem  quod  spectat,  forsitan  eo  minus  a  vero  aberrabimus, 
si  partem  notabilem  laboris  eidem  adscripserimus,  quod  Disputa- 
tio  nostra  ab  editore  operum  Salmeronis  vel  prò  opere  Salmero- 
niano  haberi  potuit,  ut  statim  videbimus.»  Et  re  quidem  vera, 
si  prae  oculis  habeantur  multiplices  occupationes,  quibus  Lai- 

^'  Vide  quae  supra,  annot.  6l,  de  P.  Bartholomaeo  Perez  de  Nueros 
scripsimus,  quae  quidem  Patrem  Grisar  prorsus  ignorasse  videtur,  cum  ta- 
les  artes  ei  attribuit. 

^  Omnes  fere  auctores,  qui  de  Salmeronis  scriptis  disserunt  hos  tra- 
ctatus, sive  explicite,  sive  implicite,  eidem  adscribunt.  Cf.  Hurter,  iVò* 
tnenclator  literarius,  I,  80;  Andries,  ibid.,  annot.  i;  Posskvinum,  Appa- 
raius  Sacer.,  I,  46;  et  Nicolaum  Antonium,  Bihliotheca  hispana  nova,  I, 
46.  Post  Patrem  Grisar,  Sommbrvogel,  Bibliothèque  de  la  Compagnie  de 
Jesus,  VII,  483;  et  Braunsbergbr,  Canisii  epist.,  Ili,  448,  de  bis  tractati- 
bus disseruerunt.  Prior  autem  Patris  Grisar  sententiae  adhaeret;  alter  vero 
rem  integram  relinquere  videtur. 


PBAKPATIO  QKirKBALlS 


nìus  Tridenti  dìstinebatur,  si  multae  litterae,  quae  ejus  nomine 
et  ipso  consulto  ad  universam  Societatem  quotidie  ferme  scribe- 
bantur,  quae  quidem  plura  volumina  complent,  considerentur;  si 
ejusdem  inlìrmae  valetudinis  ratio  habeatur,  credibile  admodum 
fìet  praecipuam  laborìs  partem  in  ilio  tractatu  contìciendo  a  Sal- 
merone  susceptam  fuisse  '*.  Et  de  hac  re  satis  superque  dixisse 
arbitramur. 


— SALUSBONtS  SCRIPTA  INEDITA 


■2."  Praeter  epistolas,  de  quibus  supra  diximus,  aliqua,  licet 
panca,  Salmeronis  scripta  prelo  nondum  commissa,  in  aliquibus 
arcbivis  asservantur,  Ac  primo  loco  recensenda  est  versio  hispa- 
nica  orationis  de  S.  Joanne  evangelista,  de  qua  supra,  pag.  xxiv, 
diximus.  En  hujus  versionts  titulus: 

1.  «Oración  del  Reuerendo  Padre  Maestro  Alonso  de  Sal- 
merón  de  la  Compaflia  de  lesùs,  theólogo,  hecha  agora  poco  ha 
en  el  Concilio  Tridentino,  en  la  qual  se  pinta  la  verdadera  forma 
de  los  Perlados  A  semejanza  de  Sant  Juan  Euangelista. n  Voi. 
in  4.°,  12  ff.  in  fol. — Hoc  mss.  exstat  in  archivo  collegii  malaci- 
tani  S.  J. — Alterum  exemplum  olim  possidebat  collegium  impe- 
riale roatritense  '". 

2.  "Responsioad  articulosde  indulgentiis  a  R.  P.  Alphonso 
Salmerone  data  ".• 

3.  «Predica  del  P.  Salmeron  de  natiuitate  Domini.»  Qua- 
temio  solutus  6  foliìs  constans  ^*. 

4.  «Salmeronis  exhortationes.»  Volumen  intra  inter  codices 
sub  numero  8  describendum. 

5.  «Concio  habita  in  die  Assumptionis  a  P.  Salmeron  Ro- 
mae  1558  ".» 

6.  «Varias  persecuciones  de  la  Compaflfa,  de  que  dio  noti- 
tia  el  P.  Salmeron.*  Hac  lucubratione  usus  est  P.  Ribadeneira 


**  vide  infra,  p*g.  xlv,  cod.  io. 

^  Ex  Kheda  ■  P.  Urìaite  nobis  commodata.  Vide  infra,  a 

"  Ex  codice  7,  infra deacribendo,  ff.  85-121,  lubn.  3. 

"  Ibid.,11.7. 

'*  Ex  codice  8,  infra  deacribendo,  ff.  80-89,  "ub  »•  7- 
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in  SUO  opere  v Persecuciofies  de  la  Compania  de  Jesus»  ubi  fere 
totum  hunc  Salmeronis  tractatum  emendatum  transcripsit  initìo 
operis.  Sed  ea,  quae  Ribadeneira  postea  suo  libro  addidit,  opus 
multo  amplius,  locupletius  ac  elegantius  constituunt,  cujus  ta- 
men  prima  idea  ac  origo  buie  Salmeronis  primae  lucubrationi  de- 
beri videtur  '*. 

7.  tfCommentaria  in  sex  priora  capita  libri  Geneseos,  quo- 
rum sextum  incomplelum  remansit  ''^.n 

8.  «Raccolta  di  cose  udite  dalle  Lettioni  et  prediche  del 
R.  Messer  Alfonso  Salmeron,  uno  dei  fundatori  della  Compa- 
gnia di  Giesù  — Ce  MS.  de  Battista  Peretti  est  à  la  bibl.  de 
Verone  '^\»^ 

9.  i(  "P,  Alphonsi  Salmeronis  Italicas  Conciones  reperi  duo- 
bus  tomis  comprehensas,  quae  quidem  Venetiis  in  Societatis 
tempio  fuerunt  recitatae.  His  adcedunt  sex  ejusdem  Salmeronis 
Lectiones  in  Ps.  cxviii:  «Beati  immaculati  in  via»  Romae  habi- 
tae  a.  1561/'  (Zaccaria:  Excurs.  Liiter.  T.  I,  p.  152). — Ce  MS. 
se  conservait  au  college  de  Modène  ".« 

10.  «Alphonsus  Salmeron.  Sermones  italice  et  Conceptus 
varii  ejusdem  MS.  sunt  in  Bibliotheca  Vaticana  Codic.  4625. 


'*    Ex  codice  9.  Vide  infra,  pag.  XLV. 

^*  Ex  epistola  P.  Foliani  supra,  pagg.  xxx-xxxi,  citata.  P.  Bartholo- 
MABUS  Alcàzar,  ChronO'Hisioria  de  la  Compaflia  de.  Jesus  en  la  Provin- 
cia de  Toledo,  voi.  Ili,  ms.,  Década  V,  anno  1585,  cap.  VI,  g  i,  haec  habet: 
((Guàrdanse  originales  en  el  archivo  de  este  collegio  imperiai,  un  tomo  suyo, 
sin  perfìcionar,  de  commentarios  sobre  el  Génesis;  otro  de  cartas  suyas, 
borradores  de  respuestas  à  muchas  questiones  theológicas;  y  en  lengua  es- 
pafiola,  la  oración  que  en  el  concilio  tridentino  dìxo,  en  la  festividad  de 
S.  Juan  evangelista,  de  la  verdadera  idea  de  los  prelados.  Y  en  el  archivo 
del  collegio  de  Alcalà,  varios  de  sus  sermones  traducidos  del  italiano  al 
idioma  latino.))  Haec  scribebat  P.  Alcézar  Matriti  circa  annum  1710,  quo 
secundum  volumen  Chrono-Historiae  typis  excusum  est.  Unde  patet  eo 
tempore  manu  scripta  Salmeronis  supra  recensita,  partim  in  collegio  impe- 
riali matritensi  Societatis  Jesu,  partim  in  complutensì,  asservata  fuisse.  An 
ad  nostra  usque  tempora  omnia  illa  scripta,  praeter  orationem  de  S.  Joan* 
ne  Baptista,  de  qua  superius  diximus,  conservata  fuerint,  incompertum 
habemus. 

■•    Ex  SoMMBRVOGBL,  Biblioth.  de  la  Comp.  dej.,  VII,  483. 

•'     Ibid, 
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4636.   327.  ubi  et  Lectiones  sacrae  praesertim  de  Eucharistia 
Neapoli  factae,  habitae  anno  1567.  Italica  lingua  d.  cod.  4625  ".» 

11.  «Prediche  del  Rev.''"  Pre.  Mag,  Alphonso  Salmerone 
theologo  della  comp.*  di  Giesu  sop.  le  parabole  del  Sacro  Evan- 
gelo per  tutta  la  quaresima  ìn  Roma  nel  62.  In  8,",  pp.  750. — 
Se  trouvait  en  1892  au  scolastìcat  de  Maria — Laach  et  a  dù  ètre 
transporté  ailleurs  ",)> 

12.  Volumen  continen^s  adversaria  responsiunum  Salmero- 
nis  ad  varias  quaestiones  theologicas  eidem  pro|>ositas  '". 

13.  Salmeronis  conciones  variae  ex  italico  in  latinum  ser- 
monem  conversati  ■', 

"  Ibid.  ex  NicOLAO  Antonio,  Bihliolkeca  hispana  nova,  tit.  Aipk. 
Saimeron,  loc.  cit. 

"     Ex  SoMUERVOeSL,  loc.  cit. 

■"    Ex  Alcàzar,  loc.  cit.  in  annoi.  75. 

**     Ex  Ai.cAzAK,  loc.  cit.  ibid. 
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Cum  in  generali  praefatione  de  epistolariani  Salmeronis  ge- 
nere ac  de  ratione  in  iis  edendis  servata  dixerimus,  nunc  de 
hujus  voluminis  monumentìs  disrìnctius  ac  enucleatili^  disse- 
remus. 

Hoc  igitur  volumen  tercentum  et  sexaginta  circiter  epistolas 
vel  alia  monumenta  complectitur,  ab  anno  1536  ad  1565  lucu- 
brata;  ita  ut,  sì  aliqua  ante  Societatis  ìnstituttonem  data,  quae 
in  appendice  reperiuntur,  excipias,  caetera  omnia  hujus  libri 
monumenta  annis  1540-1565,  quibus  Ignatius  de  Loyola  et  Ja- 
cobus  Lainius  Societatem  gubemarunt,  exarata  fuere. 

Harum  vero  litterarum  bona  pars,  nonaginta  scilicet  et  qua- 
tuor,  sunt  autographa  vei  originalia  Salmeronis,  tredecim  apo- 
grapha  coaeva,  quae,  ubi  desunt  originalia,  a  nobis  proferuntur, 
centum  octogìnta  et  tres  litterae  a  Polanco  ex  generalìs  praepo- 
siti  commissione  Salmeroni  datae,  quae  ex  regestis  infra  descri- 
bendis  transcrìptae  sunt.  His  adde  septuaginta,  plus  mìnusve 
monumenta,  quae  sive  ad  praefatas  epistolas  illustrandas,  seu  ad 
Salmeronis  acta  locupletanda,  in  appendice  ad  calcem  voluminis 
exhibentur. 

Si  autem  de  rebus  in  his  epistolis  pertractatis  scisciteris.  ta- 
metsi  non  omnia  nova,  nec  ad  historiam  aeque  utilia  esse  fatea- 
mur,  plura  certe  suppetunt,  quae  frustra  alibi  quaesierìs,  multa 
profecto  quibus  varìarum  nostrae  Societatis  provincìarum  histo- 
riae  dttescere  possint.  Jamque  in  ipso  hujus  libri  vesfibulo  prostat 
epistola  Salmeronis  die  2  Februarìi  data,  quae  anglicae  provin- 
ciae  scriptorìbus  nova  aliqua  suppedìtabìt,  quibus  suae  provin- 
cìae  prìmordìa  illustrare  valeant.  Nullibi  etenim  edita  hactenus 
vidiinus,  quae  ibi  de  Salmerimis  et  Broèti  in  Hiberniam  itinere 
enarrantur.  Ac  primo  quidem  ex  Salmerone  scimus  eos  non  in 
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portu  Gallìae,  ut  aìt  P,  Prat  ',  sed  in  Flandrìa  navem  consccn- 
disse;  in  summo  vitae  discrimine  eos  versatos,  bisque  ob  validas 
tempestates  terram  capere  in  portubus  AngUae  coactos  fuisse, 
ubi  feslum  Natalis  Domini  transegerunt.  Alata  Castra  post  tot 
discrimina  perveniunt,  ìbique  Scotiae  regem  et  reginam  congre- 
diuntur,  a  quibus  comiter  et  perhumanìter  excepti,  in  suae  lega- 
tionis  prosecutìone  Juvantur.  Saepius  cum  regina  colloquuntur, 
cui  litteras  commendatitìas,  ab  episcopo  remensi,  ejus  fratre, 
datas,  exhibent;  et  de  eorum  vocatione  ac  vitae  instituto  scisci- 
tanti  satisfaciunt;  nec  desunt  in  tam  dissitis  regionibus,  qui  apo- 
stolicos  legatos  agnoscant,  eorumque  vitam  et  mores  apud  dyna- 
stas  collaudent;  regis  Galliae  legatus  Joannes  de  Morvillier,  qui, 
Deo  previdente,  iis  diebus  ad  Scotiae  regem  missus  fuerat, 
quamvis  Patrìbus  ignotus,  nec  ab  iisdem  rogatus,  eos  regi  com- 
mendavit,  eorumque  vitam  et  instituta  laudìbus  exornavit.  Exin- 
de vero  tanto  amore  erga  Patres  ille  vir  nobilis  affectus  est,  ut 
eos  saepius  ad  suam  mensam  invitaverìt,  aliaque  amicitiae  non 
dubia  signa  praebuerit,  vitaeque  spiritualis  documenta  ab  iisdem 
audire  ezoptaverit,  quamvis  id  opere  exsequi  impeditus  fuit 
(2-10}  *.  Plura  insuper  de  eadem  expeditione  in  attera  epìstola  9 
Aprìlis  1542  data,  uberius  quam  in  Chronìco  Polanci  tractata, 
reperiuntur  (10-14). 

Patrum  ac  theologorum  Concilii  tridentini  animum  diverse 
affectum  erga  nostrates  Trìdentum  advenientes  pulchre  descii- 
bit  Salmeron,  ubi  eos  in  tres  classes  dispescens,  primos  sincero 
amore  nostros  excepisse,  eorumque  adventu  laetatos  fuisse  aìt; 
alteros  vero  Societatem,  veluti  rem  nugacem  ac  risibilem,  con- 
tempsisse;  tertios,  qui  spirìtuales  homines  vìdebantur,  caute 
ut  rem  perìculosam,  eamdem  Societatem  tractandam  existì- 
masse  (19). 

Cum  autem  de  patriarcha  Aethiopiae  deligendo  Ignatius  so- 
ciorum  Tridenti  commorantìum  vota  exquireret,  Salmeron  Pa- 
schasium  Broétum  nominat,  cujus  quidem  votum,  a  Boero  Patri 


Mimoiru  pour  servir  à  l'hittoire  du  Pére  lìroei,  pag.  55. 

Hts  numeris  intra  uncinos  clausis  paginae  hujus  volumiais  notantut. 
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Jajo  adscriptum,  a  Salmerone  exaratum  fuisse  et  proprio  no- 
mine datum  demonstramus  (31). 

De  Joanne  Bermudes,  qui  a  quibusdam  rerum  aethiopicarum 
scriptoribus  verus  ac  legitimus  patriarcha  fuisse  dicilur,  ab  aliis 
autem  in  dubium  id  revocatur,  exstat  in  hoc  libro  epistola  Sal- 
meronis,  ubi  testimonium  cardinalis  Marcelli  Cervini  de  hoc  ne- 
gotio  profertur,  unde  nova  lux  iis  accedit,  quae  a  P,  Camillo 
Beccari  tanta  monumentonim  copia  illustrantur  34-36)  *. 

De  oratione,  insuper,  quam  Salmeron  Tridenti,  in  festo 
S.  Joannis  evangelistae  anno  1546  apud  tridentinos  patres  quam 
plurìmos  prò  suggestu  dixit,  eruditam  prorsus  epistolam  idem 
Salmeron  P.  Antonio  Achilli  scriptam  nobis  reliquit,  qua  cujus- 
dam  doctoris  parisiensis  acrem  ejusdem  orationis  censuram  re- 
fellit,  doctrinamque  suam  solidis  argumentis  defendit,  simulque 
religiosae  modestiae  ac  demìssìonis  exemplum  praebet,  dum 
suam  lucubrationem  publicae  lucis  non  dignam  censet  (41-47). 

Quantum  vero  ad  collegii  bononiensis  exordia  et  ad  quam 
aptissimas  eidem  sedes  comparandas  noster  Salmeron  insudave- 
rit,  plures  ejusdem  lìtterae  luculenter  jiatefaciunt  (50,  55-70). 
Nec  solum  bononiense  coUegium  illi  egregio  viro  debitorem  se 
fatetur,  verum  et  venetum,  cujus  primae  aedes  a  Salmerone  So- 
cietatis  nomine  acceptae  in  posses.sionem  fuerunt  f78-79);  pata- 
vinum,  prò  quo  multos  etiam  labores  suscepit  ''76-771;  et  plura 
alia,  sed  prae  omnibus  neapolitanum  et  alia  illius  provinciae 
gymnasia,  in  quorum  institutione  ac  dotatione  tot  annis  exi- 
miam  uperam  ac  indefessos  labores  posuit  (104,  106-100, 
296,  etc). 

Quoniam  autem  nimis  diffusa  evaderet  haec  praefatio,  si  de 
singulis  coUegiis  sermo  institueretur,  de  nolano  tantum  aliqiiid 
attingemus;  de  caeteris  vero  lectores  nostros  ad  indicem  rerum 
remittimus;  ubi  singulorum  distincta  mentio  fiet.  Nolanum  porro 
collegium,  quod  primum  illius  provinciae,  post  neapolitanum, 
exstitit,  de  ejusque  initits,  fundatoribus,  personis  ac  rebus  fre- 
quenter  dìsserit  Salmeron  in  suis  litteris,  quibus  respondent  suo 

*  Cf.  Bkccari,  Rerum  atihiopiearum  seriptorts  occidentales  inediti 
a  taecula  XVI ad  XIX,  I,  79;  H,  345--M7;  HI,  44- 
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loco  epistolae  Polanci,  ex  commissione  generalium  praepositorum 
scriptae  (245,  250,  254,  262,  310,  313-314»  316-318,  322-323, 
338,  etc). 

De  tempio  quoque  amplissimo,  quod  Neapoli,  Salmeronis  cura 
ac  studio,  erectum  est,  plura  in  his  epistolis  commemorantur 
(160,  249,  328,  337,  446,  483,  etc). 

Demum,  ut  hujus  praefationis  fìnem  faciamus,  nonnulla  ex 
argumentis  in  his  litterìs  pertractatis  strìctiorì  calamo  innuemus. 
Ac  prae  omnibus,  ipsius  Salmeronis  vita,  labores,  conciones, 
virtutes  et  egregia  facinora  in  bisce  monumentis  clarìus  et  ube- 
rius  quam  in  libris  hactenus  de  eo  evulgatis,  purissima  veritatis 
luce  circumfusa,  nobis  proponuntur.  Quanta  aviditate  vel  summi 
viri  Salmeronem  prò  suggesto  dicentem  audirent  (114,  115,  122, 

141,  143,  145-1461  150,  155»  157,  158,  161,  170,  237,299);  quo 
honore,  qua  existimatione  a  regibus  et  optimatibus  habitus  (4, 
126-127,  219-223,  228-237,  etc);  in  his  tamen  honoribus  suimet 
ipsius  semper  contemptor  deprehenditur  (31,  38,  46,  463,  470, 
488,  etc);  caritatis  et  concordiae  fautor  (283,  313,  388);  fidei 
catholicae  strenuus  defensor,  etiam  cum  virorum  principum 
offensione  (52,  415);  quam  vis  vero  cardinalis  Moroni,  ob  suspi- 
ciones  levi  fundamento  innixas,  offensio  non  Salmeronem  dum- 
taxat  sed  Societatem  respexerit,  haec  semper  optima  officia  tam 
pio  et  amico  viro  praestitit  (235,  354-355).  Multa  insuper  de 
Lainio  ejusque  scrìptis  ac  laboribus  (112  113,  359, 442,  458-459, 
462-465,  473,  476,  480,  etc);  de  Bartholomaeo  Carranza,  ejus- 
que catechismo  (230,  235,  252,  256,  271,  274,  276);  de  biblio- 
theca  columbina  (287-288);  de  conclavi  prò  electione  novi  pon- 
tificis  anno  1559  h^bito,  cui  Lainius  interfuit  (347-348,  350-354), 
in  his  litteris  continentur.  Haec  et  alia  bene  multa  haud  inju- 
cunda  nostris  lectoribus,  nec  historiae  tum  ecclesiasticae,  tum 
nostrae  Societatis,  inutilia  fore  confidimus.  Restat  ut  de  codi- 
cibus  in  hoc  volumine  adhibitis  prò  more  nostro  aliqua  praeno- 
temus. 


RECENSIO  CODICUM 

EX  QUIBUS   MONUMENTA  IN  HOC  OPERE   EDITA   DEPROMUNTUR    ' 


CODEX  EPIST01.ARIIM  SALMERONIS 

PRAEClrUE  IN  HOC  OPERE  ADIUBITUS  '. 


Codex  31. 

EpUt.  Sabiter. — Voi.  (^«,337  x  """.aai;  membrana  compositum. 

Inscriptio  a  tergo  in  corio  fusci  colori»  Ittteris  deauratis:  «KPISTO- 
LAE  I  P.  SALMERONIS.. 

MonuRientis  253  ^^'o  lapideo  receoter  signatis  coalescit. 

CoDtinet  epjstolas  Salmeronis,  magna  parte  aiitographas  vel  arche- 
typas,  quarum  plures  S.  Ignalio  datae  sunt.  Alitjuae  insuper  S.  Ignatii 
vel  alionim  ad  ipsum,  vel  ad  alios  de  ipso.  Pniecedunt  5  folia  non 
s^ata,  a  compositore  libri  addita,  quorum  secundiim  hanc  in  priori 
facie  habet  inscriptionem,  manu  Tratrìs  Tngos  nitide  exaratam;  'Episto- 
lae  I  F.  Alphonsi  Salmeronis  |  ab  anno  1542  |  ad  annum  i5S().> 

CODICBS  JAM  A  NOBIS  ALIAS  DE.SCRIPTI  ET  HIC  ADIIIBITl 

Ex  prima  serie  IHoMUtHeitiornm  S.  Ignatii  sequentes  iisurpiiti  siint: 

Codex  1. — Rtgtst.  I-V.  Descnptus  in  pagg.  2K-30. 

Codex  a. — Cod,  Rom.  I.  Dcscriptus  in  pag.  32. 

Codex  4. — Epist.  Polanci.  Descriptus  in  pag.  33. 

Codex  6.-~Cod.  Rom.  II.  Descriptus  in  pa^.  33-34. 

Codex  II. — Brevia  et  rescr.  ani.  Descriptus  in  pa^.  35-3'i. 

Codex  20, — Epist,  Quadriui.  I.  Descriptus  in  p^g.  39-4^1. 

Codex  21.— Epist.  Mixtae.  Descriptus  in  pag.  40. 

Codex  30. — Epiit.  Lainex.  Descriptus  in  pag.  43. 

Codex  i<3.— Epist.  Cardin.  Descriptus  in  ]iag.  43. 


Videantur  anaotadones,  quae  habentur  in  Monum.  fgnat.,  Epitt.,  1, 


*    Ejua  descrìptìo  ex  Monum,  Ignat,,  Epitt.,  I,  43,  desumìtur.  Vide 
etiaiD,  quac  sopra,  pagg.  XX-XXIV,  diximus. 
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Codex  ly.—Epist.  E^cop.  Descriptus  in  pag.  45. 
Codex  40. — Cod.  divenor.  Descriptus  in  pag.  46. 
Codex  46. —  Var.  Histor.  I.  Descriptus  in  pagg.  48-49. 
Codex  52. — Cod.  Belerò.  Descriptus  in  pag,  52, 
Codex  60. — Cod.  Matrit.  I.  Descriptus  in  pag.  56. 
Codex  68.  —Cod.  Ebor.  I.  Descriptus  in  pag,  62, 
Codex  CiQ.—  Cod.  Ebor,  II.  Descriptus  in  pag.  62. 

CODICES   NONDUH    A   NOBIS   DESCRIPTI 

Codex  1. 

Itaiia  {I557-I559)- — Voi.  on>,274  X  o^iZoS  *;  membrana  olim  com- 
positum. 

Inscriptio  a  tergo,  mann  exarata:  «Italia  |  1557. 155S.  I559>  Eadem 
inscriptio  in  prima  facie  opetculi  iteratur. 

Continet  initio  2  fi.  non  signata,  ubi  est  index  epistolarum;  et  499  H. 
scripta  et  atramente  signata. 

Hic  codex  et  quatuor  sequentes  sunt  rcgcsta  epistolarum  Roma  ad 
Italiae  domos  ex  praepositi  generalis  commissione  transmissarum.  Pri- 
ma hnjus  voluminis  epistola  17  Octobris  1557,  ultima  vero  lO  Junit 
15  59  data  fnit 

Codex  2. 

Italia  (1SS9-1560). — Voi.  o",28o  X  o",3io;  membrana  antiquitus 
composi  tum. 

Inscriptio  a  tergo,  manu  scripta:  «Italia  |  15S9- 1560.»  Haec  inscriptio 
in  priori  operculi  facie  iteratur. 

Continet  6  ff.  pura  et  377  ff.  scripia  et  atramento  ugnata.  Prima    ■ 
epistola  10  Jnnii  1559,  ultima  autem  26  Octobris  1560  data  est. 

Codex  3. 

Italia  (isào-i£62).—Wo\.  o",285  xo",2iO;  membrana  olim  com- 
pactimi. 

Inscriptio  a  tergo,  manu  exarata:  «Italia  |  1560,  1561,  1562.» 


'    MenBurae  codicum  hic  eihìbitae,  ex  foliis  libri,  non  autem  ex  oper* 
Gulìt,  sunt  desumptae. 


RBCBKSIO  CODICUU  XLIII 

Continet  2  ff.  pura  et  580  fi",  scripta,  quorum  305  atramente,  caetcra 
vero  lapideo  stilo  sigtiata  sunt.  Incipit  ab  epistola  28  Octobris  15G0 
data  et  desinit  in  litterìs  26  Junii  1 562  exaratis. 

Codez4. 

Italia  (1562-1564).— Vo\.  0",278  X  0'»,2io;  compositum  et  mem- 
brana a  tergo  munitum. 

iDscriptio  a  tergo,  manu  scripta:  «Epistolac  |  Italiae  |  1562  |  1563  1 
IS64-- 

Cuntinet  2  ff.  pura  et  382  scrì[)ta  et  atramento  slgnata.  Ad  calcem 
I  fol.  purum.  Prima  epistola  2r)  Janii  1562,  ultima  vero  15  Aprilis  1564 
exarata  est. 

Codex  6. 

Italia  (i$b4-t§b5). — Voi.  0'"',278  x  i)",2io;  antiquitus  compositum 
et  membrana  a  tergo  munitum. 

Inscriptio  a  teigu,  manu  exarata:  «Epistnl.  |  Italiae  |  1564  |  1565.' 
Continet  3  tT.  alba  et  380  R-  scripta  et  atramento  slgnata.  Ad  cal- 
cem I  fol.  pumm.  Prima  epistola  16  .Xprilis  1564,  ultima  vero  9  Juni 
1565  data  est. 

Cedex  6. 

fitrmania.  Gallia.  Polonia  (I5ÒI-I5Ò5).~\«\.  0™,27o  Xo™, 2 io;  re- 
centissime compactum  et  membrana  a  teigi>  et  in  angulis  operculi 
munitum. 

Inscriptio  a  tergo,  manu  scripta:  «Germania.  |  Gallia.  |  Polonia.  | 
24.  Maii.  1561  I  30.  Angusti.  1565.» 

Continet  1  fol.  purum  recenter  additum,  i  fol.  album  antiquum  et 
304  ff.  scripta  et  atramento  signata.  Ad  calcem  i  fol.  pumm  antiquum 
et  I  fol.  recenter  adjectum.  l'rimae  et  ultimae  epistolarum  dies  a  tergo 
notati  snnt.  Hae  autem  litterac  sunt  quae  Roma  ad  provincias  Germa- 
niae,  Galliae  et  Poloniae  jussu  praepositi  generalìs  mittebantur,  et  in 
hoc  regesto  transcriptae  fucnint. 

CodeoE  7. 

Laàtii  et  Salmer.  tractatus.  varii,—Vol.  oa>,22i)  Xo^gldo;  assatum 
et  operculo  chartaceo  munitum. 

Inscriptio  a  tergo  quondam  exarata,  temporis  injurìa  periit.  Altera 
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inscriptìo  in  priori  opercuH  facie  ita  habet:  «Jacobi  Lainez  et  Salmero- 
nis  tractatus  vani.» 

Continentur  in  hoc  codice  tractatus  vani  a  diversis  librarìis  exarati, 
in  ìT.  157.  £n  tractatuum  titulos:  i.  «Summa  eorum,  quae  per  R.  P.  Jaco- 
bum  Laynez  e  suggestu  proposita  sunt  populo  genuensi  circa  merca- 
torum  frequentiora  negotia.»  fl.  1-57. — 2.  «De  fuco  et  ornatu  muUerum.» 
ff.  58-81. — 3.  «Responsio  ad  articulos  de  indulgentiis  a  R.  P.  Alphonso 
Salmerone  data.»  ff.  85-121. — 4.  «De  ritu  sacramenti  Eucharìstiae,  ex  3.* 
parte  D.  Thomae  excerpto,  quaestione  83.**»  iT.  123-134. — 5.  «De  cen- 
suum  emptione  et  venditione.»  ff.  135-146.  — 6.  «De  vectigalibus  et  aliis 
publicis  vectigalibus  breuis  tractatus.»  ff.  147- 157.— 7.  In  quaternione 
soluto,  6  ff.  «Predica  del  P.  Salmeron  de  natiuitate  Domini. > 

Codex  8. 

Lainìi  et  Salmer.  exhortationes, — Voi.  0^^,215  X  0^,142;  membrana 
compactum. 

Variis  quaternionibus  a  diversis  amanuensibus  exaratis,  omnibus 
foliis  signatis,  coalescit. 

Inscriptio  a  terge»:  «Exhortationes  |  Laynez  |  Salmeron  |  Ordinatio- 
nes  I  avisi  j  praxes.» 

Tractatus  in  hoc  codice  contenti  sunt:  i .  1  Come  si  han  da  goucmar' 
quelli  che  attendono  al  prossimo  in  S(»c.  Jesu.>  Sex  ca])ita  industriarum, 
italice,  ff.  T-23. — 2.  Exceqìtade  virtute  charitatis,  ex  P.  Toleti  adhorta- 
tionibus,  italice,  ff.  25-40. — 3.  Excerpta  de  virtute  castitatis,  ex  iisdem 
adhortationibus,  italice,  ff.  40-47. — 4.  «Dialogo  del  frequentar  la  sacra 
comunione», italice, ff.  48-50. —5.  Adjumcnta  adprivatam  reformationem 
sui  ipsius,  italice,  ff.  33-66.-6.  «Seconda  parte.  Degli  sacramenti»,  ita- 
lice, ff.  69-78.-7.  «Concio  habita  in  die  Assumptionis  a  Salmeron  Ro- 
mae  1558,  ff.  80-89. — 8.  «De  cognitione  sui»,  latine,  ff.  02-112. — 9.  «In 
die  S.  Thomae»,  itilice,  ff.  113-117. — 10.  In  epist.  S.  Pauli  ad  Romanos, 
cap.  18,  italice,  ff.  1 18-128.  — 11.  Lectiones  Romae  habitae  a  P.  Laynez 
in  I.*,  2.*  et  3.*  dominica  Adventus,  italice,  ff.  1 30-1 34.— 12.  «Brevis  tra- 
ctatus de  censìbus»,  latine,  ff.  138-143. — 13.  «Tractatus  de  symonia  a 
R.  P...  Laines», latine,  ff.  148-165.— 14.  Promissioncs  Vet. Testamenti  de 
Christo,  et  earum  impletiones,  latine,  ff.  172- 185.— 15.  «Quali  deuano 
esser  li  costumi  et  uita  del  religioso»,  italice,  ff.  186-190.  — 16.  «Essamine 
generale  della  conscientia...»  Ex  libro  Exercitiorum,  ff.  191-199. — 
17.  «Peccata  cordis,  quae  et  cogitationes  dicuntur,  sunt  haec»,  ff.  200- 
205. — 18.  iQuae  j)rivatis  personis  Soc.  Jesu  conueniunt  ex  litteris  et  con- 


KBCBN8I0  CODICI»  XLV 

ccssionibiis  apustolicis,  latine»,  fi".  206-215. — ig.  Varia  de  instituto  So- 
Hetatis  Jcsu,  etc,  ff.  216-246.— 20.  «Qua  ratiune  scribendi  uti  debeant, 
qui  extra  Vrlicm  in  Societate  niistra  versantan,  IT.  247-250. — 21.  <Es- 
sortationi  del  P.  Laines...  sopra  1'  essame  della  Compagnia. >>  3  IT.  non 
signads. 

Codex  9. 

Persectuioues  de  la  Compaàia. — Quaternio  0™,3IJ  X  o<b,22o;  soIu- 
tas,  in  archivo  provinciar  toletanae,  capsa  U,  n.  39. 

Inscriptìo  in  prima  farie  primi  fol.:  <Varias  peri^ecuciones  de  la 
Comp.',  de  qnc  dio  notìcia  el  P.  Salmcrón.*  Altera  ibid.  ìnscrìptio:  iDcl 
P.  Salmcrón.it 

Contine!  6  IT.  scripta  et  unum  l'ere  imnim  initio  jiositum.  ubi  est 
inscriptio  et  fragmentum  quoddam,  ad  aliam  luculiratii >nefn  pertìneas. 
Manus  est  ignota,  cum  pluribus  Ribadcncirae  autographts  emendatio- 
nibu-s.  Vide  supra,  pagg.  xxxiii-xxxiv. 

Codex  10. 

Lahue  co/ÌectaHea.~~Vo\.  in  f.",  variis  opnsculis  non  ejusdem  dtmen* 
sionis  coalescens,  membrana  compositum. 

Inscriptiu  a  tergo  giandiuscuits  litteris  manu  exanta:  <Iacobus  { 
Lainez  [  Collectanea.' 

Foliis  t-462,  ex  ordine  signatis,  et,  si  panca  demas  inter  sìngulos 
tractatus  posila,  scriptis,  coagmentatur. 

In  hoc  codice,  quem  P.  Grìsar  littera  A  in»gnivit,  praeter  tractatus 
septem  ab  eodem,  ex  P.  Boero  *,  loc.  cit.,  pagg.  25*-26*,  recensitos, 
pluies  alii  continentur,  non  omnes  a  Lainio  compositi.  Saltem  enim 
illae  annotationes,  quae  IT.  321-332  habentur,  in  censuram  facultads 
theolc^cae  parìsiensis,  con  a  Lainio  sed  a  Michaéle  Baio  scriptae  fne- 
runt.  Alii  vero  tractatus,  de  residentia  episcoporum,  de  cultu  imagi- 
num,  de  praesentia  reali  Jesu  Christi  in  sacramento  eucharistiae  (qui 
postremus  Polanci  manu  exaratus  est)  quamquam  probabili  conjectnra 
Lainio  adscribendt  videantur,  id  tamen  certo  alfirmare  non  possnmus. 
Praestantissima  sane  hnjus  codicis  pars  est  tractatus,  cui  titulus:  «Di- 
sputatìo  de  jurisdìctìone  episcoporum  et  Romani  Pontificia  primato» 
ff.  150-243,  de  qua  saperins,  pi^.  xxx-xxxm  disscruimus,  et  hic  ali- 
qoa  addenda  entnt,  nt  illa  melius  intelligantur.  Hic  igitur  tractatus  a 

*     Vita  dal...  P,  Giacomo  Laine»,  p>g.  341  et  seqq. 
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duobus  lìbrariis  exaiatus  fuit,  quorum  prìor  foUa  150-205  scrìpsit,  al- 
ter vero  reliqua  a  fol.  205V  ad  fìnem  uaque  exaravit.  Nullìbi  maous  Lai- 
niì  nec  Salmeronis  apparent.  Paucae,  quac  exstant,  emendationes,  U- 
brarìonim  manu  factae  videntur.  Non  ita  contingit  in  tractatu  •  de  calice 
laicis  po[TÌgendo>,  qui  paulo  ante  hanc  disputatìonem  habetur,  ubi 
frequentissimae  Lainii  emendationes  conspiciuntur,  et  interduni  etiam 
Salmeronis,  qui  propria  manu  quinque  versus  exaravit.  Ilaec  autem 
disputatio  nutlum  titulum  praefert,  unde  operis  patemitas  certo  con- 
stct;  nam  sub  ìlio  titulo  a  tergo  codicis  posito  <Iacobì  Latnez  collecta- 
nea»  aliquod  opus  Michaélis  Baii  et  alia  opuscula  incertae  patemitatis 
contincri  vidìmus.  Ex  bis  patet  Patrem  Grìsar,  nimis  Patri  Boero  fidisse, 
dum  ejusdem  aucturitate  innixus,  haec  scrìpsit  *:  <I)u>i  extra  quacstio- 
nem  ptisita  sunt.  Alterum  est,  non  Salmerfinem  Disputationis  propriuni 
auctiiremesse,  sedLainium,  cuituminscrìptio  veteriscndicisin  archivo 
Societatis  Jesu  asser\'ati  tum  cnrrectiones  in  eodem  a  Lainii  manu  per 
totam  Disputationem  factac  paiemitatem  operis  juxta  P.  Boero  aper- 
tissime vindicaut.> 

Tutus  autem  codex  incipit  ex  tractatu,  cui  titulus:  «Quod  summus 
pontifex  rector  sit  unìversalis  Ecclesiao  Desinit  in  opusculo,  cui  ti- 
tulus  ad  calcem  positus  est:  «Testimonia  multa  prò  ^  crìtate  sacramenti 
Eucharìstiae  et  ejus  U3u.> 


Loc.  cìt-,  pag.  ^ì*. 


NOTAE    FREQUENTIUS    USURPATAE 

EARUMyUE   [NTERPRETATIO 


annot.^anDotatio. 

■pogr.=apographuin . 

archet  .^rchety  pu  m . 

■utogr.=autogTaphum. 

B.,  Btus.=Beatus. 

cap.^:caput. 

Card.=Carden8l. 

cf.^=confer.,  conferatur. 

cod.T^^odes. 

D.,  DDus.^Don,  Domiaus. 

Dr.=DocIor. 

D.  V.  X.=De  Vuestra  Aiteza. 

D.  V,  P.^De  Vuestra  Paternidad. 

D.  V.  R.=De  Vuestra  Reverencia. 

ex.  gr.^iexempli  gratia. 

ff.=iblia. 

fol.^folium. 

H.^Hermano. 

HH.^^Hcrinanos. 

ibid.:=ibide[n. 

id.^dem. 

i.  e.=id  est. 

Jhs,,  Jhi]a.=Jesus. 

lib.=lìber. 

loc.  cìt.^oco  citato. 

Mag.=Magister. 

ms.^inaDU  scriptum. 

m9S.=:inanu  scripta. 

M  tre  .:=Maeatre.;=Heatre. 

Mtro.^Maestro. 

N.  P.=nuestro  Padre. 

N.  S.=auestro  Sefior. 

n.,  nn.^^Qumenu,  numeri, 

O.  M.^ordinia  minorum, 

O.  P.=Drdiiits  praedkatorum. 

Opt,  Hax.=Optimus  Mazimui. 


O.  S.  B.=ordinis  S.  Benedicli. 

O.  S.  D.— ordinhS.  Dominici. 

P.— Pater. 

paS-,  P»Eg-=paB>M,  p^inae. 

PP.=Patres,  Papa, 

Rdua.=rReverendu!i. 

R.  P.  T.  —  Reverenda    Paternità» 

R.  P.  V,  —  Reverenda  Paternitas 
Vestra. 

S.,  SS, ^Sanctus,  Sancti. 

S.  A.=:Svi  Aiteza. 

ac.,  scil.^^scilicet. 

seq.,  seqq.—sequens,  sequentes. 

S.  J.^Societas  Jesu. 

S.  M.=Su  Majeatad. 

S.  P.=Sua  Paternitas=Su  Paterni- 
dad, e  te. 

S.  S.,  SS.i^=Sii  Santidad,  Sua  San- 
tità. 

S.  S.ria,  S.  Sria.— Su  SeSoria. 

S.  S.Tf"  Rma.^Su  Sciloria  Reveren- 
dfsima. 

tit.=titulus. 

V.  A.=Vuestra  Aiteza. 
V.  E.— Vuestra  Excelencia. 
V,  M.ii^Vuestrs  Majestad. 
V.  md.=;Vuestra  merced. 
V.  gr  =^ verbi  gratia. 
vol.r=volumen. 
V.  P.=Vestra  Paternitas. 
V.  R.^Vestra  Reverentia. 
X.*,  Xpo,=<:hristo,  Cristo, 
s piano.  =^chri stiano,  cristiano. 
Xpoual .  ==Crì  stóba] . 


EPISTOLAE  P.  ALPHONSI  SALMERONIS 


I 

VOTUM 

PATRIS  ALPHONSI  SALMERONIS 

ROMAB  4  APRILIS  I54I  >. 

Eligit  acpronuniiai  prò  suo  oc  totius  congregationis  praelato  ac  superiori 

dominum  Ignaiium  de  Loyola. 

Ihs.  Maria 

In  nomine  lesu  Xpi.  Àmen.  Ego  Alphonsus  Salmeron,  huius 
Scxnetatis  indignissimus,  praemissa  ad  Deum  oratione,  et  re,  prò 
qualicumque  meo  iudicio,  mature  pensata,  eligo  ac  pronuncio 
prò  meo  et  totius  congregationis  praelato  ac  superiori  dominum 
Ignatium  de  Loyola,  qui  iuxta  sibi  datam  a  Deo  sapientiam,  sicut 
nos  omnes  in  Xpo.  genuit  •  lacteque  pauit  paruulos,  ita  nunc  in 
Xpo.  grandiores  solido  oboedientiae  cibo  '  deducet  ac  diriget  in 
pascua  pinguia  et  uberrima  paradisi  et  ad  fontem  uitae,  ut,  cum 
gregem  hunc  pusìllum  lesu  Xpo.  pastori  magno  *  reddiderit, 
veraciter  nos  dicamus:  «et  nos  populus  pascuae  eius  et  oues  ma- 
nus  èius»  *;  ipse  uero  gaudenter  dicat:  «Domine,  ex  bis,  quos  de- 
dìsti  mihi,  non  perdidi  ex  eis  quenquam  ^.»  Quod  ipse  lesus  pa- 
stor  bonus  '  nobis  dignetur  concedere.  Amen.  Haec  est  sententia 
nostra. 


*  Ex  autographOy  in  Cbd,  JRom,  I,  unico  fbliolo  seu  scheda,  n.  XVI. 
«Triduoque  ad  electionem  praepositi  generalis  Domino  commendandam  et 
considerandam  absumpto;  eo  elapso,  unusquisque  ex  eis  suum  suffragium 
scriptum  et  obsignatum  in  arcam  intulit.  Omnibus  autem  post  tres  alios 
dies  convenientibua,  et  suffiragia  aperientibus,  P.  Ignatius  communi  con- 
sensQ  in  praepositum  eligi  inventus  est.»  Polancus,  Chron.,  1, 91. 

•  I  Cor.,  IV,  15.  *    Hbbr.,  V,  i3,  14.  *    Hebr.,  XIII,  20. 

»     Ps.  XC1V,7.  •     JOAN.,  XVIII,  9.  ^     JOAN.,X,  II. 
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Scriptum  Romae  quarto  die  Aprilis  1541. 
A  tergo  propria  manu.  Salmeron. 
Sigilli  vestigium. 
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In  Scotiam  perveniunt.^Regem  et  reginam  invisunt,  a  quibus  optitne 
excipiuntur,  Adversa  rerum  conditio  in  Hibernia;  quapropter  prof  e- 
dio  a  plerisque  eis  dissuadbiur.-^Glascoviam  Paschasius  se  conferì, 
inde  Irvinam,  ut  pleniorem  rerum  cognitionem  comparare  valeant. 
— De  doclore  Scoto  et  de  magistro  Grillaut.'-^Sociorum  precibus  se 
commendanti  nuncios  petunt,  -  Broétus,  Irvina  redux,  in  Hiberniatn 
eundum  ctnset,  ejusque  sententiae  accedit  Salmeron, 

La  gracia  y  amor  de  X.°  nuestro  Seftor  seia  sempre  en  nues- 
tro  fauor  y  nuestra  ayuda.  Està  es  para  hazer  saber  còrno,  loado 
nuestro  Seftor,  emos  llegado  a  Escocia,  aunque  en  el  llegar  emos 
estado  mas  de  lo  que  pensamos,  por  los  rodeos  que  emos  traydo 
en  uenir  por  Adiepa  *,'  donde  estuuimos  quatorze  dias  y  dahi  a 
Flandes,  y  de  ay  a  Cànfor  *  ',  que  es  un  puerto  de  Gelandia  ^, 


»    Sic  (?) .     -  b  Sic:  Zelandia  (?). 


*  Ex  apographo,  in  Cod.  Ebor.  I,  fol.  12.  De  occasione,  qua  haec  epi- 
stola data  fuit,  pauca  praelibare  non  abs  re  erit.  Henricus  Vili,  Angliae 
rez,  auctoritatis  romani  pontificis  jugo  ezcuso,  regni  etiam  Hiberniae  ca- 
tholicam  gentem  ad  suam  impietatem  trahere  aggressus  est.  aCujus  rei 
certior  Pontifex  factus,  cum  praeclusos  sibi  undique  videret  aditus  ad  fe- 
rendam  tot  animis  opem,  ...consilium  denique  cepit,  maxime  urgente  Ro- 
berto, armacano  antistite,  ut  eo  de  Societate  nonnullos,  nuncìorum  nomine, 
ampia  cum  potestate  legaret.»  Orlandinus,  Historia  Societatis  Jesu, 
part.  I,  lib.  Ili,  n.  45.  In  consilii  hujus  executionem  ad  Martium  anni  1540 
designatus  occurrit  P.  Joannes  Codurius.  Vide  Epist,  PP.  Broèti  etc, 
pagg.  421  et  seqq.  Mense  autem  Februario  anni  1541  Salmeron  ei  additus 
apparet  loco  Francisci  Marsupini,  qui  prius  Codurio  socius  datus  fuerat, 
prout  ibidem  annota vimus.  Joanne  autem  Codurio  letali  morbo  correpto, 
P.  Paschasius  Broètus  eidem  suffectus  fuit.  Ibid.,  pagg.  23  et  seqq.  Ambo 
igitur  cum  sodali  Francisco  Zapata  die  io  Septembris  1541  iter  hibernicum 
arripuerunt.  Cf.  Polancum,  Chron.,  I,  96;  et  Monum.  Ignat.,  Epist.,  1, 
174.  Cum  multa  hujus  apographi  verba  perperam  scripserit  librarius  Insita- 
nus,  praecipua  tantum  notamus.  Caeterea  prudens  lector  facile  emendabit. 

*  Deppa  (Dieppe),  portus  in  provincia  Galliae,  hodie  Seine-inférieure 
dieta. 

I 

'    Ex  his  dare  patet  non  accurate  scriptum  fuisse  a  Prat,  Mémoire$ 


r 
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tn  donde  estuuimos  mas  de  20  dfas  en  passaje  y  nao.  Finalmente 
partimos  en  una  nao  flamenga,  y  estuuimos  em  passar  20  dfas 
enteros,  los  ùltimos  de  Deziembre,  y  Uegamos  aqui  la  vispera  de 
afto  nueuo;  aunque  nuestra  nao,  por  serie  el  viento  contrario,  se 
quedó  dos  millas  desta  villa  principal  de  Escocia  que  se  Uama 
Hedemburgo  *,  à  la  qual  venia;  pero  nosotros  nos  salimos  y  ve- 
^^mos  por  tierra,  y  la  nao  vino  de  alli  à  6  dfas.  " 

Hanos  hecho  nuestro  Sefior  à  todos  tres  en  este  passage  gran- 
^^  mercedes  en  comunicarnos  alguna  parte  su  f ,  porque,  ultra 
^^  las  comunes  miserias  y  fastidios  que  trae  consigo  la  mar,  y 
Principalmente  en  este  tiempo  tan  recio  de  Deziembre,  no  po- 
^mos  dizir  que  ayamos  tenido  un  dia  bueno  y  de  salud,  assi 
Por  ser  la  primera  vez  que  M.  Pascasio  y  yo  entramos  en  la  mar, 
Como  porque  misser  Francisco  se  le  hincharon  los  pies  de  bexi  - 
^  ^  y  materia,  del  grande  frio  que  hizo;  y  tan  notablemente, 
que  no  se  podia  tener  sobre  ellos  ni  ha  podido  acabar  de  sanar 
en  mas  de  un  mes,  aunque  al  presente,  Dios  loado,  se  halle  me- 
jor,  y  ya  salga  fuera  de  casa. 

Vltra  desto  los  vientos  nos  fueron  tan  rezios  y  tan  contrarios, 
<]ue  una  noche  principalmente  pensamos  quedarnos  en  la  mar; 
pero  nuestro  Seftor  nos  librò  ppr  su  misericordia.  Digo  esto  por- 
que aqui  es  fama  cierta  que  estos  dias  mismos  se  han  perdido 
algunas  naos  que  venian  también  de  Flandes.  Praeterea  por  la 
tempestad  de  vientos  nos  fué  necessario  entrar  dos  vezes  en 
puerto,  y  de  Inglaterra.  En  el  uno  estuuimos  ocho  dfas,  y  tuui- 
mos  la  Nauidad:  y  aunque  nuestras  vestes  y  traje  fuessen  un 
f)OCO  à  la  romanisca,  passamos  ton  dizir  à  los  que  no[s]  lo  pedfan 
que  éramos  espafloles;  y  à  ratos  para  hazer  fee  dello  hablàuamos 
espafiol,  porque  està  tierra  de  Inglaterra  passan  con  peligro 
grande  de  la  vida  personas  que  vienen  de  Roma,  ó  frayles  con  su 


e    Sic  prò  vejigas. 


pour  servir  à  Vhistoire  du  Pére  Broet,  pag,  55:  «Us  arrivèrent  assez 
heureusement  jusqu'au  détroit  de  la  Manche.  Là  ils  s'embarquèrent  pour 
rÉcosse.» 

«     Alata  Castra  (Edinburgh). 
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hàbito.  En  ella  vimos  muchas  religiones  destruydas  y  dessoladas^ 
y  muy  frequente  el  dìzir  mal  del  papa:  et  hoc  est  apud  vulgus. 

Hallamos  aqui  en  Hedemburgo  la  corte,  el  rey  *  y  la  reyna  *, 
los  quales  por  otras  naos  que  venfan  delante  tenian  ya  nueuas  de 
nuestra  vènida,  aunque  el  para  qué  no  lo  sabfan.  Pensaban  quien  ^ , 
era  i>ara  ser  legado  en  està  tierra;  y  dos  dias  después  de  reposar, 
•M.  Pascasio  y  yo  fuimos  à  visitar  y  hablar  al  rey.  Misser  Fran- 
cisco, por  estar  mal  de  sus  pies,  no  pudo  venir,  y  assi  le  repre- 
sentamos  el  breue  de  S.  S.  \  La  respuesta  que  nos  dio  fué  muy 
graciosa  y  fauorable:  scilicet,  que  él  nos  darla  letras  de  fauor  para 
los  principeJs  de  Ibemia,  y  con  esto  un  h  ombre  que  nos  Ueuasse 
seguramente  basta  alla  ".  Después  dìmos  otra  letra  à  la  reyna> 
que  trayamos  de  Paris  de  un  hermano  suyo,  llamado  el  arzobispo 
de  Rens  ®,  y  hablàndole  dos  ó  tres  uezes  muy  fauorablemente, 
queriéndose  enformar  en  particular  de  nuestra  vida  y  professión 
y  modo  de  proceder,  lo  qual  ella  auia  soboydo  *  por  ultra  de  lo 
que  nosotros  le  dimos  parte. 

Hauia  aqui  tres  ó  quatro  escoceses,  que  nos  conoscian  de  alla, 
de  Roma,  los  quales  han  aqui  publicado  nuestra  vida  y  profes- 
sión: y  entre  los  otros  seflaladamente  un  embaxador  *®  del  rey 
de  Francia,  que  vino  aqui  estos  dias  à  el  rey  de  Escocia,  el  qual, 
segùn  algunos  nos  han  dicho,  habló  al  rey  y  à  la  reyna  dando 
muy  buen  testimonio  de  nuestra  vida  y  exercicios  en  que  nos 
occupàuamos,  sin  hauelle  nosotros  hablado  ni  visto.  Después  acà 
este  embaxador  nos  ha  tomado  amor,  y  nos  ha  hecho  mucha 
honra  en  su  casa,  donde  hemos  ydo  muchas  vezes  à  comer  y  ce- 


ti    ò'ic  prò  que.    —  «  Sic  ex  latino  subaudio. 


*    Jacobus  V,  nepos  Henrici  VflI,  regis  Angliae. 

°  Maria  Lotbaringiae  (de  Lorraine),  alias  «domina  de  Longueville»  di* 
età,  fìlia  I  ducis  Guisani  (de  Guise),  Claudii  Lotbaringiae. 

^     Vide  Epist.  PP,  Broéti,  etc,  pag.  215-216. 

^  Hic  Comes,  Patribus  adjunctus,  erat  Farquhardus  Farquhardson,  fra- 
ter  episcopi  insularum.  Cf.  HOGAN,  Ibernia  Tfrnaiiana,  pag.  6.  Literas  au- 
tem  regis  vide  ìu  appendice,  n,  3. 

^    Carolus  Lotbaringiae,  archiepiscopus  remensis. 

*o  Joannes  de  Morvillier,  a  Francisco  I,  Galliae  rege,  ad  Jacobum 
missus. 
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nar.  Y  si  su  buelta  para  Francia  no  fuera  tan  presto,  él  de  muy 
buena  gana  quisiera  03rr  algunas  doctrìnas  espirituales.  Assi 
aqui  en  la  corte  era  tan  nota  ^  corno  en  Roma  nuestra  vida. 

Después  aca,  enformàndonos  de  las  cosas  de  Hibernia,  del  es- 
tado  en  que  està  y  del  passaje,  emos  hallado  muy  grande  diffi- 
cultad  y  incerteza,  y  mayor  à  mi  juizio  que  en  Roma,  porque 
quién  dize  una  cosa,  quién  otra;  y  no  hemos  allado  en  està  tierra 
hombre  que  nos  sepa  dezir  cosa  de  uista,  y  los  mas  y  quasi  todos 
han  sido  en  aconsejamos  de  no  passar,  basta  al  arzobispo  de 
Glasco  ",  que  es  cancelario  deste  reyno;  y  el  embaixador  de  el 
rey  de  Francia  de  su  proprio  motiuo  ha  sido  en  hablar  al  rey  y  à 
la  reyna  que  no  nos  dezasse  passar  à  tal  tierra,  donde  no  ha- 
uendo  esperanga  de  fructo,  ponfamos  las  uidas  en  uentura;  y  & 
nosotros  particularmente  nos  ha  dissuadido,  por  pensar  que  alla 
no  hay  remedio  de  estar  seguros. 

Jùntase  con  esto  que  estos  dias  han  uenido  aqui  tres  sacerdo- 
tes  hibernos,  y  segùn  creio  <  pera  passar  à  Roma:  ellos  entre  los 
otros  nos  lo  han  mucho  dissuadido,  diziendo  que  ni  aliar iamos 
parte  segura  donde  estar,  ni  porto  seguro  adonde  desembarcar, 
que  el  rey  **  no  le  tenga  occupado.  Finalmente  que  no  hay  uilla 
murada,  ni  ciudad,  ni  tierra  alguna  fuerte  en  toda  la  isla  de  Ir- 
landa, que  no  esté  por  el  rey  de  Inglaterra;  y  esto  hemos  sabido 
ser  cierto  por  otras  uias. 

Vltrà  desto  hannos  relatado  estos  mismos  hibérnicos,  que  dos 
principales  principes  se  hauian  de  poco  riempo  acà  unido  y  con- 
federado  con  eì  rey:  el  uno  es  el  principe  Adoner  ",  el  qual  este 
uerano  passado  se  confederou  con  el  rey,  y  esto  se  tiene  por 
cierto  y  pùblico  aqui  en  Scorcia;  el  otro  es  el  principe  Uriel  **, 
el  qual,  dies  dias  antes  que  estos  hibérnicos  partiessen  de  Hiber- 


f    Sic  ex  latino  notus.    —e  Sic  prò  creo. 


'*  Glascoviae  archiepiscopus  erat  Gabinus  Dunbar,  Jacobi  V  ohm  prae- 
ceptor. 

*^    Angliae  scilicet  rez,  Henrìcus  Vili. 

**    O'DonnelI,  de  quo  vide  Epist.  PP.  Broèti  etc,  pag.  26  et  29. 

**  03rneil  hìc  princeps  dicitur  in  epistola  Broéti  et  Salmeronis,  die  9 
Aprilis  1542  data.  Cf.  Epist.  PP.  Broèti  etc,  ìoc.  cit. 
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nia,  hauia  dado  un  hijo  suio  en  rehenes  al  rey.  Desto  acà  no  hay 
fama,  ni  es  cosa  cierta,  por  ser  la  cosa  tan  fresca.  Preterea  di- 
zen,  que  lo  poco  que  queda  en  la  fee  cathólica  y  en  la  obedien- 
cia  del  papa,  que  està  en  los  montes,  y  cada  dia  tienen  guierra  ^ 
unos  con  otros. 

Olendo  tantas  nueuas  y  razones  pera  no  passar,  antes  de  ha- 
zer  cosa  in  alteram  partem,  quesimos  hauer  enformación  de  otras 
personas  que  mas  supiessen,  y  de  otros  hibérnicos;  y  pera  esto 
effecto  *  nos  pareció  que  Mtro.  Pascasio  fuesse  basta  Glasco,  que 
es  una  ciudad  de  este  rey  no,  de  donde  se  embarca  pera  passar  à 
Hybernia,  donde  nos  dizen  que  frequentemente  suelen  uenir  hy- 
bérnicos  ansy  por  mercaderias  comò  por  estudiar,  por  ser  uni- 
uersidad. 

Parece  ser  que,  Uegado  alla,  supo  tan  poco  comò  aqul,  porque 
no  allò  ningùn  estudiante  ny  raercaderes  al  presente;  y  ànsi,  con 
parecer  de  algunos  à  quien  él  desde  aqui  fué  enconmendado, 
passò  adelante  quinze  milhas  à  otro  puerto  que  se  Uama  Erui  ", 
donde  suelen  uenir  naues  de  Hibernia  y  gentes  de  aquella  prò- 
uincia,  pera  alli  tomar  maior  intelligencia  de  nuestras  cosas,  y 
antes  de  Glasco  nos  escreuiò  una  letra,  en  la  qual  escriue  està 
clàusula:  «Crastina  die,  Deo  fauente,  ut  citius  ^  et  breuius  scia- 
mus  quid  sumus  acturi  de  legatione  nostra  et  missione,  descen- 
dam  a  Glasco  ad  portum  alium,  qui  dicitur  Irruin,  et  conse- 
quenter  in  Hiberniara,  si  inuenero  nauim  paratam  cito  uel  ad 
paucos  dies;  aliter  ego  reuertar  ad  uos,  et  cito  ne  demiremini  si 
uadam  in  Hiberniam,  quia  ego  puto,  si  ipsi  praesentes  essetis, 
vos  habituros  idem  iudicium,  secundum  quod  dicitur  raihi  a 
multis;  in  portu  relinquam  uestimenta  mea,  et  induam  me  chla- 
mide  hibernia  *"*,  et  omnia  cum  malori  cautella  ^,  quoad  fieri 
possunt,  faciam»  etc. 

Destas  palauras  poderéis  collegir  su  deliberaciòn  de  passar  eu 

h    Sic  prò  guerra.     —  »  Sic  prò  para  este  efecto.     — i  sitius  ms.     — 
k  Sic. 


*'    Irvina,  aliis  Irva  (Irvine). 

*^    Pallio  scilicet  in  illis  regionibus  usitato,  ne  facile  ab  inimicis  digno> 
sceretur. 
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Hibernia  para  explorar  mas  la  tierra  y  ànimos  de  los  principes; 
y  comò  que  ya  sean  passados  doze  dias  iustos  y  él  no  buelue, 
creemos  sea  passado,  aunque  dello  no  hajamos  recebido  letra 
suia.  Y  aunque  este  parecer  no  le  leuasse  de  acà,  parece  que 
nuestro  Seftor  se  le  ha  puesto,  pues  tan  animosamente  se  pone 
à  passar  la  mar,  y  explorar  la  tierra  de  Hibernia  con  tantos  pe- 
ligros;  y  ansi  nosotros  esperamos  aqui  hasta  ver,  plaziendo  à  Dios, 
su  buelta,  y  la  respuesta  que  traherà  [para  obrar]  conformemente 
à  ella;  porque  si  la  stancia  de  alla  es  segura,  y  ellos  nos  reciben 
y  dessean  nuestra  venida,  aunque  aya  algùn  peligro  en  el  passo, 
passarfamos:  si  ^  la  repuesta  sera  que  alla  no  se  puede  entrar  se- 
guramente,  ni  estar,  ó  que  no  nos  quieren  recebir,  ni  acceptar, 
entonces  haremos  lo  que  nos  dijo  el  Rdo.  cardenal  de  Ingla- 
terra  •',  scilicet,  ej^cludere  "  puluerem  de  pedibus  '*,  y  boluier- 
nos  ";  aunque  si  possible  fuesse,  querriamos  antes  de  nuestra 
partida  y  buelta  recebir  letras  y  parecer  ó  mandado  vuestro,  ó 
de  los  reuerendos  que  en  nuestra  casa  stuuieren,  sobre  esto, 
para  en  todo  seguirlo  y  comprirlo  assf;  pues  de  prudencia  es 
prouer  lo  que  nos  puede  acontecer.  Por  esto  os  rogamos  que  con 
diligencia  se  nos  seri  uà  i)or  multiplicadas  lo  que  en  tal  caso  de  uè  - 
mos  hazer,  para  que  antes  de  nuestra  partida  recibamos  letras 
uuestras. 

Nosotros,  entretanto  que  uiene  Mtre.  Pascasio,  procurare- 
mos  de  no  perder  nuestro  tempo,  exercitando  algunos  que  ya 
auenios  cominciado;  aunque  si  la  corte  no  se  partirà  ^  tan  presto, 
tuuiéramos  mas  messe  p,  porque  teniamos  ya  crédito  y  autoridad 
para  frutifìcar. 

La  uia  *J,  por  donde  podriamos  recebir  mas  presto  letras,  se- 


1    se  ms,  sae/nus,    — '^  Sic,    — «  5*c  ^ro  volvernos.     —^  Sic  prò  par- 
tiera.    — p  Sic  prò  miés.    —  q  ura  ms. 


'"^  David  Beaton  (Beatoun,  Bethon,  Bethune),  sacra  purpura  anno  1538 
insignitus  et  anno  secjaenti  ecclesiae  primatialis  sancti  Andreae  archiepi- 
scopus  creatos.  Pro  fide  orthodoxa  et  sanctae  sedis  juribus  semper  acerrime 
decer  tavit. 

'*  net  quicumque  non  re^eperint  vos,  ...  exeuntes  inde,  excutite  pul- 
verem  de  pedibus  vestris.»  Marc,  VI,  ii. 
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ria  escriuiendo  à  Enuers  à  algùn  mercader  uuestro  conocido, 
pera  que  de  alli  se  nos  embien  à  donde  ordinariamente  hahy  ' 
nao  pera  aquy.  El  sobrescrito  venga  en  latìm  ó  en  italiano,  en- 
deregado  à  Miger  Juan  Grillaut  em  casa  del  seflor  Valentin,  clé- 
rigo  maior  de  Castilla  en  Hedamburg;  ou  podesse  ■  enderegar  à 
Miper  Juan  Thornitum,  el  qual  es  vna  persona  ecclesiàstica,  que 
en  Roma  ha  sido  mucho  riempo  corial  S  y  tiene  ordinariamente 
mas  plàtìca  alla  en  Roma  que  hombre  desta  terra,  y  agora  estos 
dias  ha  embiado  alla  vn  sobrino  suyo  del  mìsmo  nombre  y  co 
nombre  ",  al  qual  se  pueden  dar  las  letras  que  por  essa  via  qui- 
siéredes  embìar.  Desse  mancebo,  sobrino  deste,  poderà  dar  re- 
zón  ó  el  doctor  Scoto  '*,  ó  el  factor  del  cardenal  de  Scoria,  que 
se  Uama  lacobo  Salmea.  En  el  sobrescrito,  ó  dentro  de  la  primer 
cuberta,  digua  ^:  «Estas  cartas  se  dien  ó  si  '^  embien  à  los  nun- 
cios  de  Hibernia  hulano  y  hulano»  etc.  A  qualquiera  destos, 
que  vengan  las  cartas,  vendràn  seguras;  y  avn  sera  meior  ende- 
regarlas  al  primer,  conuen  à  saber^*,  &  Mtro.  Juan  Grillaut,  ca- 
pellàn  que  fué  del  doctor' Scoto,  el  qual  nos  ha  hecho  mil  plaze- 
res  en  buscarnos  aposiento,  y  mirar  por  nosotros,  y  ser  nuestra 
lengua,  pues  en  està  tìerra  poco  siruen  las  nuestras.  Él  se  manda 
encomendar  affectuosissimamente  en  toda  la  Compaflia,  màxime 
en  miger  Ignatìo,  \'  en  miger  Claudio  '^.  Està  tan  puesto  en  el 
seruigo  de  Dios,  que  parepe  que  salió  aer  y  de  los  exercicios,  y 
nunca  habla  sino  dellos. 

Al  senor  doctor  Scoto  se  le  puede  dizir  comò  basta  agora  no 
auemdo  *  regebido  letra  suya,  y  assi  se  han  acà  mucho  maravi- 
Uados  sus  hermanos,  los  quales  nos  han  venido  à  ver  y  pedir 
nueuas  del;  y  plaziendo  à  Dios  N.  S.  vn  dia  destos  yremos  à 
casa  del  mayor,  que  està  vna  milla  de  aqui,  à  corner.  Esto  es  in 
genere  todo  lo  que  acà  passa. 


r  Sic  prò  haya.  — s  Sic  prò  ó  puédese.  — •«  5tc /)ro  curial.  — «  Sic 
prò  obsoleto  connombre.  Nunc  dicitnus  apellido.  —  v  Sic  prò  diga.  — 
w  Sic  prò  den  ó  se.  — »  Sic  prò  conviene  à  saber,  scilicet.  — y  Sic  prò 
ayer.     — *  Sic  prò  habemos. 

*^    Robertus  Wauchop,  armacanus  archiepiscopus. 
*"    P.  Claudius  Jajus. 
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Rogamos  encarecidamente  dos  cosas:  la  vna  es,  encomen- 
darnos  encarecidamente  en  las  oraciones  de  todos  os  Padres  y 
hermanos  y  amigos  de  casa  copulatìm  et  copulatine,  de  los  qua- 
les  nunca  nos  oluidaraos.  La  segunda  es,  que  con  diligencia  se 
nos  escrìua  de  lo  que  deuemos  hazer  en  nuestras  cosas,  y  de  las 
nueuas  que  de  toda  la  Compafila  y  hermanos  absentes  y  presen  • 
tes  ouieren,  pera  que  de  todo  lo  bueno  que  se  haze  hagamos 
gracias  à  Dios  N.  S.,  y  nos  gozemos  en  él,  à  quien  quedo  ro- 
gando y  suplicando  nos  quiera  dar  p)or  su  infinita  misericordia 
su  gracia  complida  pera  que  de  todo  sea  hecha  à  su  sola  gloria 
su  voluntad  buena,  bien  plazendb,  perfecta  **.  Amen. 

De  Hedemburgo  oy  dia  de  nuestra  Seftora  à  II  de  Hebrero 
de  1542. 

Después  de  escrìtas  estas  tomou  Mtro.  Paschasio  del  puerto 
de  Airuin  passados  ìa  doze  dias  iustos;  y  no  passò  en  Hybernia, 
porque  todo  el  riempo  que  alU  estuvo  no  tuuo  viento  la  nao,  y 
también  porque  lo  que  desseaua  saber  de  Hybernia  lo  supo  alli 
en  Hiruin  de  diuersos  mercaderes,  y  de  algunos  hybérnicos;  y 
assy  pare9e  que  las  cosas  de  Hybernia  no  son  tales  corno  las  pin- 
tan  acà,  segùn  ali!  se  enformó.  Y  porque  la  información  que  él 
trae  es  sufficiente  à  movernos  à  entrar  alla,  todos  tres  auemos 
deliberado,  por  euitar  porlixidades,  hazer  lo  que  Mtro.  Pas- 
chasio quere  hazer,  scilicet,  explorare  Hyberniam.  Y  corno  él 
escrìue  mas  largo  **,  em  està  no  ay  otra  cosa  que  aftadir  sino  que, 
en  auiendo  las  cartas  del  rey  de  Escocia  de  fauor  pera  los  prin- 
cepes  de  Hybernia,  nos  parriremos  dentro  de  6  ó  8  dias  pera 
passar  em  Hibernia,  por  ser  riempo  em  que  ha  algunas  naues 
apareiadas  pera  alla  passar.  Nuestro  Seftor  los  ■  aderece,  guie  é 
Ueue  de  su  mano. 

De  dos  de  Hebrero  de  mil  é  quiflentos  é  quorenta  é  dous. 

Omnium  nomine  tuus  in  X.^  indignus  filius, 

« 

Salmeron. 
Tiiulus  initio  addiius:  Carta  que  o  P.  Salmeron,  hum  dos 


«    Sic  prò  las. 


*'    Rov..  XII,  3  *'    Hae  litterae  periisse  videntur. 
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primeiros  de  nossa  Comp.*,  escreueo  a  nro.  P.  Ignacio  de  glo  - 
riosa  memoria,  da  corte  del  rey  de  Escocia,  indo  com  o  P.  micer 
Pascasio  e  misser  Francisco  pera  Hibernia  por  nuncios  apostoli- 
cos,  a  2  de  Feu/°  de  1542. 
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Hiberniam  tandem  se  ingresso^  esse,  -  Quam  pessimo  loco  sii  in  ea  reli^ 
gionis  negoHum  describUur.—A  primoribus  non  bene  se  exceptos,  vitaS' 
que  discrimini  óbnoxios  fuisse,  —De  sua  missione  frustrata  dolent,  de 
fructibus  autem  perceptis  laetantur. — Ex  Hibernia,  et  forte  ex  Scotia, 
juxta  mandatum  Romae  acceptum,  discedendum  censent, — Expectare  se 
interim,  ut  Roma,  quid  agendum  sit,  eis  significeiur. 

La  gracia  y  paz  de  nuestro  Seflor  sea  siempre  en  nuestro  fa- 
uor  y  ayuda.  Amen.  Por  las  ùltimas  quadruplicadas,  que  escriui- 
mos  desta  misma  villa  ',  os  haziamos  saber  quàntas  difHcultades  ' 
y  impedimientos  nos  ponian  en  el  estar  de  Hybernia,  y  por  no 
parecer  no  hazer  nuestro  deuer  y  cumplir  la  missión,  nos  pare- 
ció  à  todos  tres  visitar  la  isla  de  Hybernia,  y  explorar  si  en  al- 
guna  manera  alla  pudiéramos,  estando  seguros,  hazer  algum  prò- 
uecho.  Dios  N.  S.  dàndonos  ànimo  y  fuergas,  entramos  en  Hi- 
bernia el  2."*  dia  de  quaresma  *,  y  estuuimos  34  dias  dentro  della, 
y  en  breue  supimos  la  miseria  y  calamidad  de  aquella  tierra,  que 
ya  no  ay  piedra  sobre  piedra. 

Porque  primeramente  los  principales  seflores  della,  que  son 
Oniel  *  *  y  Olonel  **,  de  ocho  ó  diez  meses  à  està  parte  son  esta- 
dos  citados  para  comparecer  en  Dublinia  delante  del  deputado  d' 


a    Sic  prò  O'NciW,    —^  Sic  prò  O'DoTìneW. 


*  Ex  apographo  in  Cod,  Ebor.  1,  fol.  23v.  Edita  est  a  P.  Astrain, 
Historia,  I,  679-681.  Commemoratur  in  epistola  Polanci  ex  comm.,  17  Maji 
1542  data,  et  a  nobis  in  Afonum,  Ignat,,  Epist,,  l,  199-201,  prolata,  ex  qua 
dies  scriptionis  hujus  epistolae  innotescit,  sci!.  9  Aprilis,  quae  in  apographo 
eborensi  tacetur.  Usus  est  eadem  Polancus,  Chron.,  I,  98-99.  Ut  in  praece- 
denti  epistola,  in  hac  etiam  plura  librarii  lusitani  menda  offenduntur,  quorum 
praecipua  proprio  loco  notamus. 

*  Haec  ad  epistolam  praecedentem  referuntur. 
^    Die  scilicet  23  Februarii. 

*  O'Neil  erat  prìnceps  Ultoniae.  Cf.  Epist,  PP,  Broèti,  etc,  pag.,  43i. 
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el  rej,  y  alll  prometer  obediencia  al  rey  y  reconoscerle  por  su- 
prema cabefa  in  spiritualibus  et  temporalibus  post  Christum,  cum 
pacto  tradendi  nuntios  apostolicos,  uel  deferentes  litteras  aposto - 
licas  a  curia  romana.  I  esto  es  cosa  tan  cierta,  que  quien  lo  uió 
en  Dublinia  nos  lo  contò  y  juró.  Vltra  desto  .el  Oniel  ha  dado  un 
hijo  suyo  al  deputado  del  rej  en  rehenes. 

Praeterea  [habiendo]  sabido  ansi  el  uno  comò  el  otro  nuestra 
venida,  hizieron  muy  poco  caso  della,  y  llenos  de  miedo,  à  lo  que 
mostraron,  en  recibimos  y  vernos;  y  ningunos  dellos,  sabiendo 
que  nos  querfamos  boluer,  fué  para  prometternos  seguridad.  Por 
tanto  también  nosotros  no  nos  pareció  de  fiar  en  ellos,  ni  de 
vellos. 

El  principe  Odonel  nos  quiso  veer  secrete  et  occulte,  y  à  nos- 
otros no  nos  pareció  ser  conueniente  à  la  [persona  que  sustentà- 
uamos  en  aquellas  partes,  que  era  pùblica  y-manifìesta. 

Algunos  obispos  promettian  de  tenernos  seguros;  mas  de  tal 
manera,  que  era  mas  por  cumplir  con  la  honra  del  mundo,  que 
por  mostrar  ex  corde  que  dello  holgauan,  porque  aun  ellos  corren 
tanto  peligro,  que  à  ratos  van  huyendo  de  una  parte  en  otra. 

Viendo  pues  el  poco  arrimo  y  fauor  que  en  los  principales 
hallàuamos,  y  el  poco  acogimiento  y  cuenta  de  otros  menores 
prindpes  con  quienes  estuuimos  y  hablamos,  no  nos  pareció  que 
aquella  tierra  fuesse  para  nosotros. 

Praeterea  las  discordias  y  enemistades,  que  entre  ellos  ay,  son 
de  tal  digestión,  que  solo  Dios  basta  para  curallas,  ansi  por  los 
odio3  inueterados  y  antigos,  comò  por  la  feridad  y  barbaridad  de 
sus  costumbres,  que  quàles  sean  no  se  pueden  acabar  de  creer 
sino  de  quien  las  ha  uisto  y  tratado;  assi  también  porque  este 
mes  son  amigos  y  el  seguiente  enemigos,  y  el  otro  seguiente  inter 
amicos  etc,  que,  segùn  nos  han  testifìcado  Maculin  y  Ochan, 
que  son  dos  prìncìpes  à  quienes  hablamos,  los  quales  tienen  en- 
tre si  lite  y  guerra  continua,  cinco  ó  seis  uezes  es  el  uno  compa- 
dre de  otro. 

Praeterea  no  ay  alguna  justicia  ni  razón  de  punir  à  ningùn  ^ 
malhechor,  ni  homicida  **,  ni  robador,  ni  incestuoso,  antes  el  que 
e    am^i^o  tns,    — d  humicida  vis. 
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mas  roba  es  mas  honrado;  y  me  acuerdo  que  un  sacerdote  me 
loaua  un  su  sefior,  corno  de  cosa  notable  en  alabanpa,  que,  siendo 
su  seftor,  en  prosperidad  tenia  40  cauallos,  et  faciebat  bonas 
praedas. 

Praeterea  los  monasteros  desta  isla  son  ya  quasi  todos  des- 
truydos:  los  pocos  que  quedan  en  pie  estàn  echos  pedagos  ya  en 
gracia  de  los  principes  que  lo  pedieron  en  el  tiempo  de  la  con- 
cordia y  liga  con  el  rey,  y  son  cada  dia  molestados  los  principes 
del  deputado  pera  que  los  acaben  de  destruir  y  echar  los  flaires  *^, 
los  quales  estàn  con  tanto  miedo,  que  este  uerano  pensan  de 
huir;  y  nos  han  rogado  hablàssemos  acà  en  Scocia  por  ellos  à  los 
superiores  de  sus  órdines  pera  que  los  reciban,  porque,  esto  sa- 
bido,  se  partirian  lueguo. 

Praeterea  los  inglieses,  uiendo  la  riera  tan  buena  y  la  fertìli- 
dad  della,  si  la  labrassen,  después  desta  subiección  que  los  dos 
dichos  princij)es  han  echo  al  deputado  de  el  rey  y  harà  el  tercero, 
que  se  Uama  O'brien,  después  de  pascua  quieren  uenir  à  tener 
abitaciones  en  Hibemia  y  edificar  casas  y  uillas,  segùn  hemos 
sabido  por  cosa  cierta. 

Praeterea  los  obispos  que  alla  en  Roma  se  hazen,  después  de 
uenir  acà,  son  forpados  ó  huir  ó  esconderse  y  esperar  la  muerte 
de  el  rey,  ó  quemar  las  letras  apostólicas  delante  del  deputado  de 
el  rey  y  impetrar  del  de  nueuo  el  obispado;  y  creio  que  si  ^  mu- 
cho  mas  tiempo  estuuiéramos  en  ella,  que  fuera  menester  deli- 
tescere  in  syluis  uel  locis  secretìs,  pues  que  en  el  poco  tiempo 
que  estuuimos  fué  menester  irnos  de  hun  lug'uar  pera  otro,  por- 
que unos  mercaderes  ingleses  nos  quisieron  comprar,  dando  por 
nosotros  ciertas  pipas  de  nino,  y  hauiendo  prometìdo  y  amenasa- 
do  que  en  topàndonos  nos  maltratarian. 

Si  arrimo  hubiéramos  en  algùn  principe,  y  el  deputado  lo  su- 
piera,  era  menester  ó  que  el  principe  corresse  periguo  comò  uio- 
lador  foederum  et  pacti  et  laesae  majestatis,  ó  que  el  principe 
nos  diera  en  manos  suias  del  deputado.  Tanta  insania  ille  furit  in 
extìnguenda  obedientia  sedis  apostolicae.  Y  si  tanto  caso  hazen 


Sic  p^o  frailes.     —  f  se  ms,  saepius. 
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en  perseguir  uno  obispo  hecho  en  Roma,  quanto  maior  hizieran 
en  los  que  representauan  el  pontifice. 

Y  aunque  por  una  parte  hajamos  quedado  desconsolados  en 
nuestros  ànimos  por  uer  que  no  hallamos  manera  de  effectuar 
està  nuestra  missión  y  uenida  con  tantos  trabajos  de  tierra  y  mar; 
tanien  por  otra  nuestro  Sefior  nos  consolò  en  que  en  aquel  poco 
tiempo  que  alli  estuuimos  alguna  buena  gente  y  deuota  se  con- 
fessaron  y  conmulgaron  y  ganaron  la  indulgencia  plenaria  que 
les  dimos,  y  con  algunos  incestuosos  y  illegltimo^  dispensamos, 
a  muchos  gratis  et  amore  Dei,  à  otros  por  mucho  poco,  tiniendo 
mas  ojo  s  à  que  saliessen del  incesto  y  del  peccado,  que dotra  cosa. 

Lo  que  se  cogió  se  despensó  alU  pùblicamente  en  reparación 
de  iglesias  y  ajudar  biudas  y  mugeres  pera  casar  y  otras  obras 
pias;  y  desto  quedan  tan  edificados  chicos  y  grandes,  que  à  mu- 
chos pobres  les  pesò  de  nuestra  partida. 

Tandem  en  conclusión:  uisto  el  poco  fauor  de  principes,  la 
confederaciòn  de  ellos  y  obediencia  al  rey,  el  no  hauer  uilla  ni 
ciudad  fuèrte,  la  poca  esperan^a  de  meter  paz  entre  los  seAores 
de  Hibemia,  uiendo  el  mandamento  que  alla  nos  dieron  los 
Rmos.  cardenales  de  la  Inglatierra,  que  no  ballando  seguridad  en 
el  estar,  ò  en  el  passar,  nos  boluiéssemos,  y  el  consejo  que  algu- 
nos de  crédito  nos  dieron,  y  por  el  ditame  de  nuestras  conscien- 
cias  de  no  poner  en  euidente  perìgo  de  nuestras  personas  sin 
fruto,  nos  tornamos  aqui  en  Scotia,  no  sin  mucha  marauilla  y 
consolatiòn  de  algunos,  que  nunqua  pensaron  mas  uernos,  los 
quales  siempre  nos  dissuadieron  la  entrada  en  Hibernia.  Sea 
Dios  N.  S.  loado  por  todo,  que  nos  Ueuò  y  tuuo  alla,  y  tornò  se- 
guros  y  sanos,  aunque  el  tiempo  que  alla  stuuimos  no  fué  sin 
parte  de  la  cruz  de  Christo  N.  S.,  ansi  por  no  tener  qué  corner, 
ni  qué  beuer,  ni  en  qué  dormir,  ni  lugar  donde  pudiéssemos 
quietamente  dezir  un  Pater  noster;  pero  todo  es  poco  para  lo  que 
merecen  nuestros  peccados,  y  de  todo  esto  y  demàs  holgàramos, 
si  pudiéramos  quedar  para  hazer  algùn  seruicio  à  Christo  N.  S.; 
y  era  en  tiempo  de  quoresma,  proporcionado  à  hazer  penitencia. 

K    ofo  ms. 
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De  aqul  &  pocos  d[as  pensamos  visitar  el  rei  y  la  reina,  y  dar- 
les  cuenta  de  niiestra  uenida;  y  también  se  holga^àn  ó  assomaràn 
alguna  puerta  aqut  para  hacer  alguna  cosa  en  servicio  de  su 
diuina  maiestad,  y  ansi  estaremos  esperando  aqui  la  respuesta  de 
tos  Rmos.  cardenales  y  uuestra,  pera  uer  qué  deuanios  hazer,  ó 
dónde  yr. 

Si  no  haltarmos  modo  ni  occasìón  de  hazer  aqul  algo,  nos 
partiremos  para  Francia  y  Pariz  basta  tanto  que  ueamos  alla  la 
misma  repuesta.  No  ha  mas  que  escreuir  agora.  Un  enboltorìo 
que  nos  mandastes,  hecho  con  oira  del  seflor  doctor  Scoto,  hemos 
recebido,  y  olgamos  mucho  en  el  Seflor  nuestro  del  prouecho 
que  por  alla  hazen  los  hermanos  nuestros,  pues  nosotros  por  acà 
nada  hemos  hecho.  Sea  Dios  N.  S.  seruido,  que  à  lo  menos  hemos 
padecido  harto.  A  todos  ellos,  adonde  quiera  que  estén,  ó  en 
Alemanta,  ó  Italia,  ó  Francia,  pedimos  por  està  ser  et  in  specie 
et  in  numero  mui  encarecidamente  encomendados,  no  oluidandc 
à  mtger  Andrea,  el  qual  estaua  en  casa  del  cardenal  de  Carpi, 
de  cuyos  propósitos,  desseos  y  execución  mucho  nos  hemos  en 
nuestro  Seflor  gozado,  y  espero  en  él  que,  qui  dedit  illi  uelle,  da- 
bit  et  perficere.  A  micer  Vincentio,  é  à  micer  lacobo  de  Gres 
centiis,  al  seflor  doctor  Inigo  Lopez,  al  seflor  D.  Torres,  al  seflor 
doctor  Carrión,  al  seflor  D.  Azeton  ^  y  todos  los  deuotos  de  casa, 
de  quienes  no  nos  podeinos  oluidar,  pedimos  ser  encomendados. 
Los  de  casa  no  los  nombramos  por  pensar  que  ellos  todos  nos 
tienen  tanto  dientro  en  sus  coraciones  para  encommendamos  à 
su  diuina  majestad,  que  no  han  menester  que  se  lo  pidamos;  y  si 
por  pedirlo  lo  haràn  mejor,  desde  agora  por  està  lo  pidimos  à 
todos  nominatim  basta  Fedro  de  Ribadenera,  cuya  letra  nos  fué 
muy  grata  y  accepta,  y  le  rogamos  nos  scriua  las  menudencias 
de  casa. 

No  mas,  sino  que  nuestro  Seflor  nos  de  su  gracia  para  hazer 
su  vontade  bien  plazietite  y  perfecta. 

De  Abril  de  1542. 

Salmerón. 

h  sic[y). 
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Tiiulus  hujus  episiolae:  Carta  que  o  P.  Salmeron  excreueo  a 
N.  P.  Ignacio  da  corte  d^  el-rej  d«  Escocia,  indo  a  Ibernia  por 
nuncio  apostolico.  Em  Àbrìl  1542. 
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TRIDBNTO  4  JUNII   1546   «. 

Acceptis  nuntiis  gaudent,  —  Occupationes^  quihus  se  impendunt, — Publice 
conciondndi  faculiae  ipsis  procurata,-^ P.  Fabri  adventum  exoptant. 

t 
Ihs.  Maria. 

La  gracia  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  sea  siempre  en  nuestro  conti- 
nuo fauor  y  ayuda.  Amen. 

Oy  emos  re9ebido  las  de  V.  R.  y  las  otras  que  con  ellas  ve- 
nian  *,  y  de  las  buenas  nuevas  de  la  gloria  de  nuestro  Seflor  y 
salud  de  las  almas,  que  de  todas  partes  vienen,  mucho  en  el  Se- 
fior  nos  hemos  holgado;  y  assi  pensamos  haràn  los  seflores  y 
amigos  à  quien  pensamos  comunicàrselas.  Nosotros,  después  que 
escreuimos,  nos  occupamos  parte  en  estudiar  las  materias  que  se 
tratan  en  el  concilio,  porque  siempre  se  offrege  ó  à  bocca  ó  en 
escritto  dezir  lo  que  sentimos  à  diversos  perlados,  allende  que 


*  Ex  Boero,  Vita  del  P,  Alf.  Salmerone,  pag.  15.  Et  ex  Polanco, 
Chron,,  I,  175,  confirmarì  videtur  eo  tempore  litteras  a  Salmerone  datas 
fiiÌMe  de  rebus  a  se  Bononiae  tempore  quadragesimali  gestis.  Hanc  vero 
epistolam  periisse  existimamus. 

'  Ex  autographo,  a  Salmerone  exarato  et  a  Lainio,  Salmerone  et  Jajo 
aubscrìpto,  in  codice  Epist  Fabri,  Jaji  et  Broet,  duplici  fol.,  n.  69,  prius  2o3. 
Edita  est  in  Carias  de  S,  Ignacio,  1, 479;  sed  aliqua  ibi  vocabula  omittuntur, 
plura  mutantur.  Cf.  Polancum,  Chron.,  I,  nn.  118,  126. 

'    Has  litteras  non  habemus. 
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por  mandamiento  dellos  *  Rmos.  *  nos  hallamos  en  jlas  congre- 
gaciones  que  se  hazen  de  theólogos:  parte  también  en  confessar 
diversas  personas,  y  entre  ellas  algunos  perlados:  parte  en  visitar 
algunos  enfermos,  y  también  muchos  ó  los  mas  destos  seflores 
perlados,  y  sienpre,  comò  esperanios,  con  alguna  aedifìcación  y 
provecho. 

También  en  està  tierra  an  recogido  los  pobres,  y  los  tienen 
en  vn  lugar  fuera  de  la  pìbdad,  donde  son  proveydos  de  los 
Rmos.  legados  principalmente,  y  tanbién  de  las  limosnas  que 
para  ellos  se  cogen,  y  alli  nos  imos  ^,  cada  vno  su  vez,  à  dezir 
missa  à  los  pobres,  y  ensegnarlos  la  via  del  Seiior,  y  exhortarlos 
à  caminar  por  ella  con  consolación  y  aedifìcación  nuestra  y  dellos. 

El  leer  y  predicar  pùbiicamente  ya  es  desseado  de  diversas 
personas  de  varias  nationes,  y  aun  an  hecho  que  vn  ar^obispo  * 
hablé  à  los  legados,  y  en  eflos  se  a  uisto  voluntad  buena  à  qual- 
quiera  obra  que  sea  en  servicio  de  nuestro  Seflor;  y  specialmen- 
te el  Rmo.  de  Sanctacruz  a  mostrado  el  desseo  ^  y  prometido 
que  lo  concluyrà  con  los  otros  Rmos.;  y  assi  speramos  cada  dia 
la  resolucióii,  aparejados  para  hazer  en  todo  la  obediengia  *. 
Piega  à  nuestro  Seftor  guiarlo  todo  comò  mas  sabe  ser  seruicio 
suyo:  y  en  este  medio  que  se  concluye  nos  occupamos,  comò 
arriba  auemos  dicho,  iuntamente  con  el  tener  algùn  cuydado  de 
hazer  ora9Ìón  por  el  concilio,  y  con  dar  los  [exer^igios]  **  à  algu- 
nos sacerdotes;  y  en  otras  cosas  grandes  no  nos  ingerimos  ni 
entremetemos,  sino  en  quanto  somos  mandados,  y  en  esto  y  en 
lo  demàs  procuramos  de  guardar  en  parte  lo  que  V.  R.  nos  or- 


a    Sic  prò  de  los,  hic  et  infra,    —*>  Sic  Pro  vamos,     —e  Obscure  no- 
tatum.    —  d  Attrita  est  charfa. 


^  Cardinalium  scilicet  concilii  praesidum  jussu.  Hi  erant:  Joannes  Ma- 
ria Ciocchi,  vulgo  ttdel  Monte»,  qui  postea  fuit  papa  Julius  III;  Marcellus 
Cervinus,  postea  papa  Marcellus  II;  et  Reginaldus  Polus,  anglus. 

*  Robertus  Wauchop,  archiepiscopus  armacanus,ab  Armagh,  primaria 
sede  archiepiscopali  Hiberniae.  Vide  epist.  sequentem. 

'^    Concilii  praesidum  jussu,  theologis  omnibus  a  publicis  concionibus 
abstinendum  erat  Tridenti  sacra  synodo  perdurante.  Sed  ante  Septembris 
exitum  Lainius  et  Salmeron  ilio  interdicto  exempti  sunt.  Cf.  Polancum 
Chron.,  I,  n.  l3i;  et  Bartoli,  L* Italia,  lib.  II,  cap.  3. 


à 
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denó  ®.  Y  para  cada  dia  de  mejor  tinta  cumplillo,  desseamos 
mucho  la  venida  del  Mtre.  Fedro  Fabro  ^  y  seria  mucha  conso- 
la9Ìón  de  todos  que  se  viniesse  por  Bologna  y  Ferrara,  Padua  y 
Venecia,  y  Bassàn;  porque  en  todas  estas  partes,  aunque  de 
passada,  speramos  en  nuestro  Sefìor  que  se  consolare,  y  él  con- 
solare y  aedificarà  muchas  almas. 

No  occurre  •  por  agora  otra  cosa,  sino  que,  pues  aun  por  la 
carta  podrà  en  parte  ver  nuestro  frlo  y  nuestra  necessidad,  por 
amor  de  nuestro  Sefior  nos  ^ncomiende  à  él  en  sus  oraciones  y 
en  las  de  todos  los  hermanos  della  casa,  à  las  quales  con  todos 
los  otros  seflores  y  amigos  de  fuera  mucho  desseamos  ser  eneo- 
mendados  en  el  Sefk>r  nuestro,  el  qual  à  todos  conserue  y  aug- 
mente  en  su  sancta  gracia. 

De  Trento  à  4  de  Junio  de  1546. 

De  V.  R.  hijos  y  sieruos  en  Xpo., 

Laynbz  Salmerón 

Claudio  Jaio. 

Inscripiio.  Ihs.  Al  Rdo.  Padre  mio  en  Xpo.  M.  don  [IgnatioJ 
de  Loyola,  preposito  della  Com[pagnia  de]  Giesù,  in  sancta  Maria 
della  [Strada]  appresso  di  sancto  Marco,  in  Roma. 

5!.  Ignaiii  manu.  De  Trento  4  Junii  1546.  R.^  en  Roma  15. 
De  los  exercitios  que  hazen. 

Vestigium  sigilli. 


«     occurre  otro  ma. 


^    Hanc  instructionem  habes  in  Monum,  Ignat,,  Epist,,  I,  386. 
^    Cf.  PoLANCUM,  Chron,,  I,  118. 


xrnr.  p.  salhsbovis,  tox.  i. 


■    < 
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Iterum  de  f acuitale  praedicandi  óbtinenda.  —  Cardinalis  Siae,  Crucis 
erga  Patrés  óbseritatio  et  solliciiudo. — Varia  hispanorutn  Patrum  et 
theologorum  senso  de  Societate, —Caute  cum  eis  agevdum. 

t 
Ihs. 

La  gracia  y  paz  etc, 

•  AUende  del  argobispo  armacano  ',  que,  comò  en  la  carta  de- 
zimos,  habló  al  cardenal  de  Monte  *,  en  el  leer,  syendo  movido 
à  elio  de  otras  personas  y  no  de  nosotros,  auiamog  antes  prò- 
puesto  al  cardenal  de  Sancta  Cruz/  la  intención  de  V.  R.  y 
nuestro  desseo  de  exequirla^  si  assi  pare^iesse  à  nuestros  saperlo - 
res,  narrando  también  comò  el  cardenal  de  Trento  *,  que  es  vno 
dellos,  era  ya  contento,  y  S.  Sria.  Rma.  la  tomo  bien,  consejàn- 
donos,  quanto  à  los  exergigios,  que  no  curàssemos  de  encerrar, 
ni  de  apretar  à  las  electiones  que  hagan  presto  determinación  de 
su  vida;  y  quanto  à  esto,  allende  de  dezir  que  no  teniamos  in- 
ten9Ìón  de  hazerlo,  pare9e  que  le  hablamos  tanto,  que  bastaua 
para  hazerlo  capaz  de  que  en  aquellas  dos  cosas  no  '^  aula  mal 
ningUno,  aunque  él  dezia  que  personas  grandes  dezian  mal  de 
los  exergigios  por  esto. 

Él  en  todo  nos  trata  corno  padre,  y  quiere  que  de  las  cosas 
que  se  consultan  le  demos  todos  pareger;  y  allende  del  pan  y 
del  vino,  que  nos  da  cada  dia  sobrado,  nos  da  quatro  scudos  al 
mes,  con  protestaQión  que  todo  lo  demàs  que  vuiéremos  menester 
pidamos,  hasta  vestidos  y  otras  cosas  menudas  etc.   Confiessa 


a     lo  ms. 


^  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  I  fol.  non  integro,  seu 
schedala,  cum  praecedenti  epistola  Romatn  missa,  n.  6.  In  margine,  Polanci 
manu:  En  el  secreto, 

*  Robertus  Wauchop.  Vide  epist.  praecedentem. 
'    Vide  epist.  praecedentem. 

*  Marcellus  Cervinus. 

^    Christophorus  Madrutius  (Madruzzi). 


k. 
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:sempre  en  casa,  de  manera  que  de  su  parte  no  creemos  que  esté 
-cdesedificado;  pero  su  sòlita  moderagìón  y  modestia  nos  a  dado 
.slguna  pena  en  la  dilagión  de  la  respuesta  del  praedicar;  aunque 
^odo  vemos  que  es  imperfectión  nuestra,  porque  Dios  lo  gober- 
-marà  todo;  pero  todavia  le  rogamos  que  pida  à  nuestro  Seflor  con 
-^Iguna  instancia  para  que  abra  la  puerta  de  su  palabra,  segùn 
<]ue  ve  que  es  para  su  mayor  gloria  y  alabanga,  y  tanbién  enco- 
xniende  à  Dios  la  salud  del  cardenal,  porque  està  algo  enfermo  y 
•vienen  sobre  él  todos  los  cuydados  y  trabajos  del  concilio. 

En  la  na9Ìón  espagnola,  corno  mas  coxquillosa  *,  ay  de  todo: 
algunos  nos  muestran  buena  voluntad;  y  el  mas  syncero  y  sin  fuco 
^es  el  obispo  de  Calahorra,  qué  es  el  doctor  Bernal  •,  que  escrevia 
^algunas  vezes  à  V.  R.,  y  es  cono9Ìdo  de  los  nuestros  alla  en 
Spagna;  otros  toman  nuestras  cosas  comò  por  cosas  de  risa  y  de 
pala9Ìo:  otros,  que  hazen  mas  de  los  spirìtuales,  hazen  mas  de 
veras  resistentia  con  metter  scrùpulos  y  dudas  y  buscar  9Ìnco 
pies  al  gatto  ';  pero  gracias  à  nuestro  Seflor  nos  ayuda  à  gover- 
narnos  con  ellos  de  tal  manera,  que  antes  pueden  aedifìcarse  y 
perder  de  la  mala  opinion  que  tenlan,  que  confirmarse  en  ella; 
aunque  todavia  ay  que  hazer,  por  ser  gente  cautelosa  y  difficil, 
con  la  qual  es  menester  special  ayuda  de  Dios  para  conversar; 
pero  speramos  en  su  majestad  que  no  faltarà.  Otros  desta  misma 
na^ión  nos  dan  buenas  palabras,  pero  en  ningùn  emos  hallado 
mas  que  esto,  sino  en  el  doctor  Bernal. 

Inscripiio,  Para  M.  Egnatio. 

Manu  P.  Poiana  in  eadem  pagifta,  sictU  et  initio  epistolae. 
En  el  secreto. 

Alia  manu.  Del  P.  Salmerone,  che  scriue  da  Trento.  Uidetur 
pertinere  ad  annum  1546. 

»    Sic  prò  cost^yiììXoBA^  querula. 


^    Joannes  Bernardus  Diaz  de  Luco.  Cf.  Epist.  Mixiae,  I,  2o3;  Cartas,. 
del  B,  Fabro,  1,  257;  et  Monum.  Ignai»,  Epist,,  I,  239-240. 

^    Proverbium  hispanicum,  quod  sìgnifìcat  jurgia  sine  causa  pro(novere« 
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Ceriior  fit  sanctus  parens  piurium,  quae  in  P.  BobadiUa  impróbantur . 

t 

Ihs. 

Lo  que  aqui  se  dirà  no  es  para  dar  pena  à  V.  R.  ni  para  mur- 
murar  del  próximo,  sino  para  satisfazer  à  nuestras  consQÌen^ias, 
y  para  que  con  la  oragión,  ó  con  otra  via  que  le  pareperà,  ponga 
el  remedio  que  pudiere  en  las  cosas  de  Bobadilla;  deltjual,  aun- 
que  es  assi  que,  segùn  Mtro.  Claudio  *  y  otros  dizen,  nuestro 
Seftor  en  parte  es  seruido,  sacando  algun  fructo  con  algunàs 
almas,  esto  tamen  tiene  tantos  contrapesos,  que  pare9e  que  ay 
bien  qué  mirar.  Estos  son:  primero  (i)  el  ingerirse  en  lo  que 
toca  à  sus  missiones,  comò  seria,  por  el  passado,  auer  procura- 
do  de  ser  reuocado  de  Germania;  y  (2.®)  de  praesente,  de  venir  à 
Trento,  segùn  a  dicho  el  Rmo.  Ingal terra  *  à  Mtro.  Claudio; 
(3.®)  tanbién  en  la  misma  Germania  se  ingeria  en  el  estar  ó  mu- 
dar de  vna  parte  à  otra,  commo  el  restar  [en]  ■  Colonia  y  andar 


a    Consumpta  est  charta. 


*  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salwer,,  1  fol.,  n.  4  bis,  prìus  415. 
Vbmam  et  quando  haec  epistola  scripta  fuerit,  non  in  illa  notatur.  Sed  'tuxn 
ex  epistola  Bobadillae,  7  Maji  1546  Jajo  data,  tum  ex  altera  ejusdem  Boba- 
dillae,  16  Julii  ejusdem  anni  Francisco  Turrìano  inscripta,  probabili  conje- 
ctura  erui  potest  has  Salmeronis  litteras  mense  Junio  1546  datas  fiiisse. 
Editae  fuerunt  a  P.  Astrain,  Historia  de  la  Compafiia  de  Jesus  en  la  Asis- 
tenda  de  EspaHa,  II,  12.  In  hoc  monumento,  praeter  Salmeronis  manum, 
Polanci  scriptura  conspicitur,  qui,  quatuor  puncta  generalia,  quibus  Salme- 
ron  Bobadillae  defectus  complectitur,  duodecim  numeris  supra  versus  addi- 
tÌ8,  in  tot  particulares  defectus  distinxit.  Hos  Polanci  numeros  intra  unci- 
nos,  ubi  in  ms.  reperiuntur,  annotamus.  Ne  autem  quis  forte  miretur  tales 
defectus  legens,  ad  mentem  revocet  quae  in  Epist,  P.  Nadal,  IV,  xvi, 
diximus;  et  quae  de  virtutibus  P.  Bobadillae  animadvertit  P.  Astrain, 
lòc.  cit.;  nec  oblivlscatur  sapientis  moniti  S.  Ambrosii,  scilicet,  sanctos 
viros  cnon  naturae  praestantioris  fuisse,  sed  observantioris  :  nec  vitia  ne- 
scisse,  sed  emendasse».  De  Joseph  patriarcha  Itber,  cap,  i. 

*  P.  Claudius  Jajus. 

'    Cardinalis  Reginaldus  Polus. 


EPIST.  7.— MEDIO  CIRCITKR  JUNIO   I546  21 

Passao  *;  asi  que,  si  V.  R.  no  provee,  podria  ser  que  él  vinies- 
acà:  2.®  En  su  hablar  ' dizen  que  es  seftalado  (4)  en  hablar 
<Ì^masiado,  quitando  la  vez  à  los  otros:  y  (5.®)  en  alargarse  en 
tisblar  de  cosas  de  principes  y  de  estados:  y  (6)  en  ser  nimio  en 
•disputar  y  sin  modo,  de  donde  scandaliza  y  se  haze  ridiculo. 
I^ifte  tanbién  à  las  vezes,  y  entre  otras  con  los  nuncios  de  S.  S., 
■A  los  quales  a  prouocado  y  irritado  à  dezir  malas  palabras  en 
presenzia,  y  à  no  dar  del  buena  informaQión  en  absengia.  3.®  En 
-el  escreuir  (7)  se  desmknda,  assi  en  el  screuir  letras  à  principes 
y  cardenales  sin  consejo,  y  quiera  Dios  que  no  sin  propòsito;  y 
entre  otros  (8)  escreuió  vna  letra  al  doctor  Scoto  *  llena  de  in- 
jurias  y  de  mala  crìanza,  la  qual  quiso  Dios  que  vino  à  las  ma- 
nos  de  Mtro.  Claudio,  y  assi  no  se  la  dio.  Se  desmanda  tanbién 
en  esto:  (9)  en  el  hazer  diversos  libros  y  presentarlos  à  principes, 
y  vno  dellos  a  hecho  trasladar  en  germànico  por  dar  à  la  re3ma 
de  romanos  •:  otro  tanbién  haze  à  Canisio  ^  ordenar  y  poner  en 
buen  stilo,  perdiendo  mal  su  tiempo;  y  se  teme  que  no  le  haga 
stampar;  y  vno  de  sùs  libros  se  a  puesto  à  leer  en  Ratisbona, 
combidando  à  sus  liciones  principes  y  obispos  y  embaxadores:  y 
(io)  estos,  que  deuieron  venir  vna  vez  sola,  lo  narra  en  su  epis- 
tola commo  si  fuessen  continuos  auditores  •;  y  tamen  vno  otro 
scriue  à  Mtro.  Claudio:  a  Mtro.  Nicolò  a  cominciato  a  leger  non 
so  che  libro,  et  non  penso  bavera  auditorio.»  4.**  En  su  conver- 
sa9ión  (11)  es  tan  libre,  que  juega  muchas  vezes  al  axedrez  con 
seculares,  commo  con  el  embaxador  de  Vene9Ìa  '.  Tanbién  a 

^    Passavium  (Passau),  urbs  Bavariae. 

*  Robertus  Wauchop,  doctor  scotus  ex  patria  saepe  nuncupatus. 

*  Anna,  uzor  Ferdinandi  I,  regis  romanorum,  filia  Uladislai  II,  regis 
Bohemiae  et  Hungariae,  soror  Ludovici  II,  ultimi  regis  Hungariae  et 
Bohemiae. 

^    B.  Petrus  Canisius. 

*  En  Bobadillae  verba  in  epistola  Claudio  Jajo  7  Majì  1546  data:  «leo 
4omingos  y  fiestas  el  libro  mio  de  bona  et  xpiana.  conscientia,  à  la  qual 
lectión  vienen  los  principes  todos  del  inperio,  ansi  ecclesiésticos  corno  secu- 
lares,  el  cardenal  de  Augusta  y  el  nuncio  Ver  alo  y  todos  los  obispos.»  Ex 
liutographo,  in  codice  E/nst.  Bobad.  et  Rodsr.,  n.  21. 

*  Legatus  Venetiarum  apud  Carolum  V  a  mense  Septembris  anni  1543 
ad  Julium  1546  fuit  Bernardus  Navagero.  Cf.  Alberi,  Relazioni  degli  am» 
basciatori  veneti,  Series  I,  voi.  I,  pagg.  289,  290. 
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dicho  aqui  vno  à  Mtro.  Claudio,  que  vna  vez,  escalentado  en  et 
disputar,  (12)  y  en  el  beuer  de  autan  '",  y  que  se  alterò  tanto, 
que  apenas  pudo  tornar  &  casa;  pero  en  està  cosa  Mtro.  Claudio' 
dize  que  nunca  lo  a  visto  errar  '';  pero  cree  que  sus  gestos  y  sus  ' 
mouimientos,  que  tiene  en  el  disputar,  dan  causa  à  algunos  à 
pensar  que  esté  fuera  de  sf,  aunque  np  lo  esté  por  el  uino. 
In  nomine  omnium, 

Salmebóm. 

.Inscriptio.  Ihs,  Al  Rdo.  Padre  messer  Ignatio. 
Solo. 


PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA 
TitmENTO  IO  juLn  1546  '. 
MinUttria  circa  fiaiiperes  tnagno,  eliam  temporali,  eorumdem  emolu- 
mento exereent.—Episcoporum  et  theologorum  congregationibut  ad- 
sitnl,  ubi  quantum  omnibus  salis/aciant  suis  sentetitiis,  verbo  ei  Opere 
montiratur. — Ittile  plurimi  in  Societalis  amicai  immutati.— Cardina- 
lis  Pacheco  et  Franciscus  de  Toledo  a  Patribus  visitati,  insignem  osten- 
dunt  erga  Societaiem  benevolenttam.—Alphonsi  de  Castro  et  Andreae 
He  Vega  amicitiam  aibi  Patres  conciliant. 

t 
Ihs.  Maria. 

La  gracia  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  sea  siempre  en  nuestro  conti- 
nuo fauor  y  ayud?. 

Lo  que  por  agora  ay  que  hazer  saber  es,  que  todaufa  nos 
occupamos  en  aquellas  cosas  menudas  para  las  quates  fuymos 


w  enborrachar. 


"  iBoìre  d'  autant...  Selon  Le  Duchat,  catte  eipresaion  signifie  boire 
et  reboire  les  uns  aux  autres,  et  Ics  inviter  à  en  taire  autant,»  Bbsche- 
RBLLB  atné,  Dictionnaire...  de  la  langue  francaise,  verbo  'Autant». 

■     Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol-,  n.  5,  prius  204. 

Prostat  in  Carfas  de  S.  Ignudo,  I,  481-483;  ubiduo  verba  suppressa  ■ 
suDt,  alia  immutata.  Edita  etiam,  quamvi«  non  integre,  a  P.  Astrain,  His- 
toria,  I,  521;  et  a  BOERO,  italico  sermone  in  Vita  del...  P.  Snimerone, 
pag. 19.  .  ,        ,  -    . 
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imbiados,  es  à  saber,  allende  de  algunas  confessiones,  contìnua- 
mos  en  ensegnar  y  dezir  missa  à  lois  f)obres,  y  haziéndoles  hazer 
ora9Ìón  vocal,  y  haziéndola  iunto  con  ellos  por  el  sacro  concilio: 

'  y  porque  tenfan  mucha  necessidad  del  vestir,  avemos  procurado 
que  en  alguna  manera  fuessen  en  esto  ayudados.  Y  experimen- 
tando  que  el  vestìrlos  de  todo  puncto  no  les  hazfa  próvecho, 
porque  se  iuan  ó  lo  jugavan,  corno  dos  dellos,  que  se  vislieron, 
hizieron;  avemos  tornado  por  espediente  de  hazer  algunas  cami- 
sas,  que  ]>ara  verano  les  siruen  de  todo;  y  assi  con  algunas  li- 
niosnas,  que  algunos  perlados  an  dado,  se  an  hecho  mas  de 
treinta  camisas,  con  las  quales  se  an  consolado  tanto,  comò  otros 
harian  con  sendos  maiorazgos  ó  grandesbeneficios:  y  aunque 
esto  era  officio  bastante  y  conveniente  para  nosotros,  an  querido 
tamen  los  Rmos.  legados  '  que  nos  hallemos  en  las  congrega- 
ciones,  donde  delante  de  sus  signorfas  Rmas.  y  de  los  otros  se- 
flores  perlados  los  theólogos  dizen  su  pare^er  sobre  los  dogmas, 
que  se  an  de  definir  por  el  decreto;  y  entre  ellos  tanbién  nosotros 
emos  dicho,  y  por  gracia  de  nuestro  Seftor  con  mucha  satisfac- 
tión  de  los  oyentes,  assi  perlados  comò  theólogos;  y  tanto  que 
diuersos  perlados  an  querido  que  les  demos  en  scripto  nuestro 
pareger;  otros,  que  tanbién  por  mala  informa9Ìón  no  mostrauan 
tenernos  tanta  affigión,  agora  la  muestran  tanto,  que  es  poco 
menos  de  otro  extremo;  yesto  no  para  en  palabras,.ni  en  cari- 

9Ìas,  ni  en  dezir  bien  en  absencia,  sino  viene  también  à  obras, 
corno  es  ayudar  à  los  pobres  y  querer  también  informagión  de 
nosotros  sobre  las  materias  que  se  an  de  hablar  en  congrega- 

9Ìón  etc.  Una  persona  muy  prin9Ìpal  entre  otras,  que  es  parien- 
te  de  Polanco  *,  nos  vino  à  dezir  ■  que  en  Spagfla,  quando  oyó  * 

«  Ita  emendatum  est  Polanci  manu.  Salmeron  ita  scripserai:  entre 
otras,  que  tiene  un  pariente  en  Padua,  amigo  nuestro,  nos  vino  a  dezir... 

*     Qui  concilio  praesidebant.  Vide  epist.  5,  annot.  3. 

^  Quisnam  hic  Polanci  propinquus  fuerit  incompertum  habemus.  Por- 
tasse fuit  Dr.  Petrus  de  Maluenda,  burgensis^  sacellanus  et  concionator 
caesaris.  En  indicia,  quae  ad  hanc  conjecturam  nos  movent.  Martinez 
AAfBABfiO...  Autores  éU  la  provincia  de  Burgos,  pag.  402,  progenitores 
P.  Joannis  de  Polanco  existimat  fuisse  Joannem  de  Polanco  et  Constantiam 
de  Malaenda.  Aliunde  S.  Ignatius,  in  epistola  20  Februarii  15^2  Araozio 


24  EPISTOLAK  P.  SALU9BONIS 

dezìr  de  aquel  su  punente  que  tenia  affi^ión  à  nosotros,  que  le 
auia  làstima  y  pensaua  que  uuiesse  perdido  el  seso;  y  que  agora, 
después  de  auerse  informado  della  Compagnia,  le  tiene  invidia, 
y  ve  que  todo  es  vanidad,  sino  seruir  à  Dios;  y  le  pareQe  que 
quanto  mas  mira  nuestra  professión,  mas  le  parege  cosa  aderta- 
da;  y  de  similes  personas  y  casos  no  es  menester  hablar  en  par* 
ticular,  porque  seria  largo  processo. 

Nosotros  fuimos  à  besar  las  manos  en  nombre  de  V.  R.  al 
Rmo.  cardenal  Pacheco  *  y  al  Sr.  D.  Francisco  de  Toledo  *:  y 
del  Sr.  D.  Francisco  no  es  menester  hablar,  sino  que  siempre 
crepe  la  affigión  que  tantos  afios  a  que  nos  a  mostrado;  y  assi 
agora  vna  parte  del  tiempo  que  estuuimos  con  S.  Sria.  se  gastó 
en  quexas  porque  no  le  visitàuamos,  y  se  holgó  mucho  de  saber 
de  V.  R.,  à  la  qual  mucho  se  encomienda.  £1  Rmo.  Pacheco  se 
holgó  también  mucho  y  se  le  imbia  à  encomendar,  y  dize  que 
tiene  mucho  desseo  de  velie,  y  que  querria  mucho  verle  aqui  en 
el  concilio;  pero  si  no,  piensa  de  verle  en  Roma  y  holgarse  con 
él.  A  nosotros  nos  muestra  mucba  voluntad  y  amor,  y  nos  ruega 
que  muchas  vezes  le  visitemos;  tiene  en  su  compagnia  diversas 
personas  doctas  en  theologia,  comò  son  Alonso  de  Castro  y 


data,  enumerans  quondam  viros  burgenses  sibi  quondam  notos,  qui  male  de 
Societate  sentire  poterant,  hunc  Petrum  «de  Maluenda  recenset.  Vide 
Monum.  Ignat.,  Epist,,  I,  191;  et  Polancum,  Chron,,  1, 43;  II,  252;  V,  319. 
Non  desunt  tamen  aliquae  rationes  vel  indicia  prò  alio  burgensi,  viro  egre- 
gio et  familiae  Polanci  valde  ìntimo,  doctore  scilicet  Martino  de  Velasco, 
qui  fuit  caesaris  legatua  in  concilio.  Videatur  epistola  Lainii,  Florentia  Patri 
Polanco  data,  qua  die  non  constat,  ubi  haec  de  praefato  Martino  ait:  tEll 
otro  dia  fui  à  corner  à  su  posada  [ubi  scilicet  Ludovicus,  frater  Patris  Po- 
lanci,  degebat];  porque  el  doctor  Velasco  me  embió  à  rogar  que  le  fuese  à 
ver  y  à  corner  con  él,  y  por  entonces  no  comió  en  nuestra  mesa  Luis  de  Po- 
lanco, decia  el  doctor  que  por  miedo  mio,  porque  comia  carne.»  De  doctore 
Velasco,  vide  Mbrklb,  Concilii  Tridentini  diariorum  pars  prima,  sae* 
pius. 

^  Petrus  Pacheco,  episcopus  giennensis,  ad  fìnem  superioris  anni  car- 
dinalitia  dignitate  insignitus.  De  eo  saepius  infra.  Cf.  Cartas  de  S.  Igna* 
ciò,  IV,  73,  annot.  2. 

*  Franciscus  de  Toledo,  Petri  de  Toledo,  marchionis  de  Villafranca, 
cognatus,  Caroli  V  consiliarius.  In  concilio  òratoris  caesarei  munere  funge- 
batur.  De  eo  iterum  infra. 
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Vega  ^,  los  quales  nos  tienen  mucha  affigión;  y  el  Castro,  que 
primero  estaua  mal  informado,  demandando  particularmehte  y 
propwniendo  sus  escrùpulos,  quedó  muy  satisfecho  y  contento 
pK3r  gracia  de  nuestro  Sefior,  el  qual  à  todos  nos  de  su  gracìa 
cumplida  para  que  le  podamos  siempre  seruir. 

De  Trento  à  io  de  Julio  de  1546. 

Nomine  omnium, 

De  V.  R.  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripiio.  Ins.  Al  molto  Rdo.  P.  Mtro.  Ignatio  de  Lo[yola 
po]sito  della  Compagnia  de  [Giesù,  a  santa]  Maria  della  Stra- 
appre[sso  S.^]  Marco,  in  Roma. 

Alia  manu.  Salmerón.  De  Trento.  1546.  De  sus  exercitios, 
X  o  de  Julio. 

Et  alia,  n  Car.*«  la  race.*** 
Antiqua  signatura.  XIII.  8. 
Sigilli  vesiigium. 

9 
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obedientiam  paraios  se  profiUntur;  nullatn  tameti  circa  se  mutationem 
^xpedire  censeni,  —  Grati  omnibus,  cutn  in  congregationibus  eloqu- 
mniur:  ordinem  in  dicendo  ienent,  ad  viam  erroribus  occludendatn 
4iptum,^A  praelatis /ere  omnibus,  etiam  hispanis,  insigni  benevolen» 
Èia  tracfantur,  -Eorum  sententia,  tum  ante,  tum  post  disceptationes, 
A  multis  exquiritur, — Secure  prorsus  cardinalis  S.  Crucis  theologicae 

Patrum  scientiae  fidit.  -^Quantum  inde  promanet  Sodatati  universae 

emolumeutum. 

0. 

1 

Ihs.  Maria. 

La  gracia  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  [sea]  siempre  en  nuestro  con- 
tìnuo favor  y  ayuda. 

*  Alphoncua  de  Castro,  et  Andreas  de  Vega,  uterque  O.  S.  F.  De  priori 
^  sermo  redibit. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  i  fol.  non  integro,  n.  7, 
prìos  208.  Quamvis  in  hac  epistola  et  locus  et  dies,  quibus  scripta  fuit, 
'HBittantur,  valde  probabilci  ne  certum  dicamus,  videtur  eam  cum  epistola 
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Ayer  tarde  recebimos  vnas  de  V.  R.,  hechas  à  los  3  de  Julio  ', 
à  las  qualés  porque  pedia  presto  la  respuesta,  después  de  aver 
hecho  està  mafiana  lo  que  V.  R.  por  ellas  nos  ordenaua,  nuestro 
paregér  de  todos  tres  sin  discrepancia  alguna  a  sido  este:  que, 
suppuesto  que  todos  tres  y  cada  uno  por  sf  estamos  apparejados 
à  complir  qualquiera  obediengia,  che  de  V.  R.  viniere,  tamen, 
mirando  todo  lo  de  acà,  no  nos  parepe  que  en  alguna  manera  por 
agora  se  haga  alguna  mudanga;  porque  lo  que  sé  a  comengado 
estos  dias  à  fundar,  cayria  •;  y  porque  esté  mas  al  cabo  de  todo, 
a  de  saber  còrno,  aunque  sea  ansi  que  esto  de  mala  gana  lo  scri- 
ùimos,  por  ser  cosa  mas  para  dezir  à  boca  que  escreuir  por  letras, 
todavia,  pues  que  el  negocio  lo  requiere,  no  podemos  dexar  de 
dezir  que  nuestro  Seflor,  no  mirando  nuestra  inutilidad  sino  su 
bondad  y  el  amor  que  tiene  à  la  Gompagflia,  se  sirue  acà  en  al- 
guna manera  de  nosotros  harto  specialmente,  de  manera  que 
redunda  en  algùn  seruicio  del  sancto  concilio  y  en  algùn  lustre  y 
odor  de  la  Compagftia. 

Y  primero,  en  el  dezir  nueslrps  pareceres  delante  de  los  le- 
gados  y  obispos  y  theólogos,  nuestro  Seilor  nos  a  hecho  gracia 
de  dezir  de  manera,  que  todos  macho  se  satisfazen,  y  muchos 
obispos  an  demandado  nuestro  pareger  en  scriptis,  y  à  muchos 
se  les  a  dado.  En  esto  tanbién  ay  està  utilidad,  que  entre  los 
theólogos  ay  algunos  de  mala  doctrina,  y,  con  pareger  del  carde- 
nal  ',  vncMie  nosotros  dize  entre  los  primeros,  declarando  la  ma- 


a     ^tc^ro  caerla. 


superiori,  die  io  Julii,  vel  paulo  post,  Romam  missam  fuisse.  Et  re  quidem 
vera  cum  haec  epistola  respondeat  illi,  quam  die  3  Julii  Ignatius  sociis  tri- 
dentinis  dedit,  et  aliunde  hujus  responslonis  mentio  fìat  in  litteris  S.  Ignatii, 
die  20  ejusdem  mensis  scriptis,  non  longe  a  die  io  exarari  debuit.  Cur 
autem  in  folìolo  seorsim  scripta  fuerit,  ex  ultimis  Salmeronis  verbis  appa- 
re t:  «porque  no  parecen  cosas  para  comunicar  à  quienquieran.  In  margine 
haec,  Polanci  manu  scripta,  habentur:  «Esto  todo  en  el  libro  secreto.»  Vide 
Monum.  f^nat,,  Epist.,  I,  400.  Edita  est  a  P.  Astrain,  Historia,  I,  529. 
Antea  vero  illam  italico  sermone  protulerat  P.  Boero,  Vita  del...  P.  Sai- 
meroHf  pag.  19;  sed  eam  mense  Juniodatam  perperam  scripsit. 

•    Haec  epistola  periisse  videtur . 

*•    Cardinalis  sciHcet  Sanctae  Crucis,  Marcellus  Cervinus. 
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teria;  y  otro  se  guarda  para  la  postre  para  dezir  tanbién  su  pa- 

re9er,  y  specialmente  repugnar  à  lo  que  estuviere  mal  dicho  *• 

Después,  assi  por  este  buen  odor  comò  por  el  conversar,  pode  - 

mos  dezir  que  quasi  todos  los  perlados  de  todas  tres  naciones, 

italianos,  espagfloles  y  fran^eses,  nos  tienen  special  amor,  y  tie- 

nen  zelos  si  no  son  de  nosojros  visitados;  y  esto  tanto,  que  los 

que  mas  eran  contrarios  entre  los  spagftoles,  agora  son  pùblicos 

pregoneros  en  loar  y  dezir  bien  y  conbidarnos  à  comer  y  comu- 

nicarnos  lo  que  an  de  dezir  en  las  congrega tiones  etc. 

Después  desto  ay  muchos  perlados  doctos,  etiam  en  las  cosas 
sagradas,  que,  primero  que  digan,  nos  muestran  siis  votos  para  ** 
que  sobrellos  les  digamos  nuestro  pare^er;  y  otros  que,  aunque 
sean  doctos  en  otras  facultades,  no  lo  son  en  theologia,  quieren 
ser  primero  informados  à  boca,  y  después  que  de  verbo  ad  ver- 
bum  les  digamos  lo  que  an  de  dezir;  y  entre  ellos  vna  persona 
muy  buena  y  real  y  en  otras  cosas  docta,  siendo  acaso  visitado 
de  nosotros,  nos  mostrò  un  scripto,  que  le  aufa  dado  vn  theólogo, 
que  à  lo  menos  tenia  dos  ó  tres  errores  ajenos  de  la  fé  y  della  ^ 
buena  mente  deste  buen  perlado;  et  tamen  lo  tenia  para  votar;  y 
monstràndonoslo  y  siendo  auisado  della  verdad,  luego  nos  hizo 
escrevir  otro  pare^er,  conforme  al  qual  se  regio  en  congregagión. 
Allende  dello  dicho,  el  cardenal  de  Sancta  Cruz,  que  es  so- 
bre  quien  carga  el  peso  destos  sanctos  trabajos,  muestra  tanta 
confianga,  en  estas  cosas  de  los  dogmas,  tener  en  nosotros,  comò 
de  si  mismo,  y  por  esto  se  sirue  de  nosotros  para  cosas  que  des- 
pués aprovechan  comùnmente  ';  assi  que  por  està  via  no  menos 


t>  Tria  verbo  praecedentia  fere  deleta  sunt,  eo  quod  charta  attrita 
fuerit,    —  e  Sic  prò  de  la  hic  et  infra. 

^  Ex  bisce  Salmeronis  verbis  apparet  non  omnìno  accurate  a  nonnullis 
scriptorìbus  relata  fuisse  Lainii  et  Salmeronis  g^sta  in  concilio  tridentino, 
uti  recte  animadvertit  P.  Astrain,  loc.  cit.,  I,  526. 

-'*  Confirmantur  haec  ex  variis  locis  DMriorum  Massarelli.  Sic  v.  g.  in 
Diario  III,  sub  die  2  Septembris  1546,  haec  habentur:  «Fui  ostensum  decre- 
tum  justificationis...  D.  Alfonso  et  Jacobo  reformatis.»  Mbrkle,  Concila 
Tridentini  diariorum  porr  prona,  pag,  571,  lin,  14.  Et  die  15  Maji  1547 
haec  refert  idem  Massarellus:  «Post  prandium  fui  ad  DD.  Claudium,  Jaco- 
bum  et  Alfonsum,  societatis  Jesu,  quibus  ostendidi  fsicj  censuras  super 


y 
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t>dor  se  da  ni  menos  se  aprovecha  la  Compagtìla  generalmente 
a^erca  de  todas  estas  na9Ìones,  que  si  se  biziesse  vn  collegio 
particular,  pgrque  esto  es  vn  sembrar  para  coger  después,  y  aun 
por  ventura  también  en  Florenfia;  y  no  dudamos  que  si  el  car- 
-denal  y  otros  perladas  lo  supiessen  y  lo  pudiessen  impedir,  que 
por  ventura  lo  harlan;  assi  que  por  aste  mes  y  por  el  que  viene, 
x^ue  no  son  tiempos  aptos  para  predicar,  y  ac&  se  haze  algùn 
provecho,  no  parere,  si  i  V.  R.  assi  pare^iere,  que  ay  para  qué 
hazer  mudan^a.  Passando  este  tiempo,  y  viiriendo  Mtro.  Fedro 
Fabro  *,  y  viendo  él  la  disposición  de  alU  de  Florencia,  y  sabién- 
<lose  mas  el  ézlto  ó  el  progresso  del  concilio,  se  podrà  mejor  par- 
tir vno,  mayormente  viniendo  acà  el  Mtro.  Fedro  Fabro. 

Esto  todo  sea  para  V.  R.,  porque  no  paregen  cosas  para  co- 
municar à  quìenquiera,  aunque  son  verdaderas. 

Nomine  omnium,  seruus  in  X.°  et  filius  indignus, 
*  Salueuón. 

Inscriptio.  Rdo.  Patri  Dno.  Ignatio.  Soli. 

IO 
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VeaUs  pauperibut  a  Patrihua  procuratae,  sti[<em  conferentibus  legatia  et  • 
praesulibus  concilii, — De  occupationibux,  qiiibus  operam  navant.—De 
spe  majoris  in  dies  fruetus,  ex  itickoatajain  verbi  Dei  praedicaiione, 
eliciendi. 

Ihs. 
La  gracia  y  pax  '  de  X.°  nuestro  seflor  sea  siempre  in  ''  nues- 
tro  fauor  y  la  nuestra  ajuda  '.  Amen. 


«  paz  alt.  ex.     — b  en  alt.  ex,     —e  y  aìuda,  suppressis  verbis  en  nues- 
a  alt.  ex. 


canonibus  de  eucharistia,  quas  cenaurat  ditcussimus  per  4  horas,  id  quod 
retuli  R.'D°  domino  meo.»  Ibid.,  p«g.  652,  lin.  I.  Alia  loca  poasent  adduci  ad 
id  illustrandum,  sed  haec  sofficiant. 

*    Cf.  Monum.  Ignat.,  Epist.,  l,  391;  et  Polancum,  Ckron.,  1,  17J, 

'  Ex  aulographo,  in  Cod.  Matril.,  1,  fol.  28.  Atterum  exemplum  auto- 
graphum,  sub  n.  29,  in  eodem  codice  reperitur,  quoi  quldem  tantum  in 
nonnullis  parvi  momenti,  quae  suo  loco  aotamus,  a  piiori  discrepai. 
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Aviendo  ^  al  principio  que  aqui  venimos  visitado  los  pobres 
y  procurado  de  ajudarles  primero  en  lo  que  toca  à  su  conscien- 
tia  *,  después,  viéndolos  desnudos,  pensamos  en  qué  manera  se 
les  podria  dar  ajuda  para  vestirlos,  y  con  parecer  de  los  Rmos. 
legados  '  y  del  Rmo.  cardenal  de  Trentp  se  hizo  vna  lista  de 
todos  los  perlados  y  embaxadores  y  otras  personas  principales 
deste  sacro  concilio,  y  después  de  deputar,  à  petición  nuestra, 
vn  canónigo  desta  tierra  y  vn  cibdadano,  para  que  recibiessen 
las  l3mQiOsnas,  fuimos  à  visitar  de  vno  en  vno  las  personas  ya  di- 
chas,  comen^ando  de  los  Rmos.  cardenales,  y  por  gracia  ^  de 
nuestro  Seflor,  que  ha  querido  vestir  sus  pobres,  todos  de  buena 
gana,  seguo  lo  que  les  ha  pare^ido  «  seruicio  de  nuestro  Seflor, 
an  ayudado  à  està  obra,  de  manera  que  el  domingo  passado  se 
vestieron  76  pobres,  dando  à  cada  vno  dellos  vn  sayo  ó  saya  y 
vna  camisa  y  calgas  y  gapatus;  y  assi  vestidos  anduvieron  en 
processión  por  toda  la  tierra  *,  y  vinieron  ^  al  sermón  que  vno 
de  nosotros  hizo,  donde  uuo  sin  el  pueblo  basta  doze  ó  treze  pre- 
lados  S  y  estos  sin  ser  ni[n]guno  invitado  A  elio;  y  después  del 
sermón  (del  qual  parece  que  por  gracia  de  nuestro  Sefior  vuo  al  - 
guna  satisfación  y  edifficatión)  se  fueron  à  vna  casa  dentro  de  la  J 
tierra,  donde  les  fué  dada  ^  vna  comida,  y  assi  consolados  y  re- 
creados  se  tomaron  à  su  casa  *;  y  d^sta  obra,  allende  de  la  ajuda 
de  los  pobres  dichos  y  de  algunos  otros  envergongantes,  que  en 
parte  se  podràn  ajudar,  se  ha  seguido  el  buen  exemplo,  que  an 
dado  estos  Rmos.  perlados,  y  la  edifficàción  que  della  toda  la 
9Ìbdad  a  recibido  ^;  y  también  todos  los  perlados  an  °™  tenido  al- 
gùn  buen  odor  de  la  Compagnia,  y  muchos  dellos,  assi  de  Italia, 
corno  de  Sicilia  y  Francia  y  Espafla,  an  demandado  y  mostrado 
desseo  de  tener  en  sus  dióceses  algunos  de  la  Compagnia.  Allen- 


d  Haviendo  alt,  ex»  — «  consciencia  alt,  ex,  — ^  gratta  alt,  ex.  — 
s  parecido  alt.  ex.  — 1»  venieron  alt.  ex.  — »  perlados  alt,  ex.  —  i  della 
alt,  ex.    — k  dado  alt,  ex.    —i  cibdad  ha  recebido  alt.  ex.    —  ^  han  alt.  ex. 


*  Vide  epist.  5,  apnot.  3. 

'     Tierra  hic  prò  oppido  more  italico  usurpatur. 

*  Vide  POLANCUM,  Chron,,  I,  n.  i3o. 
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de  desto  estos  dias  hauemos  "  sido  otra  vez  vn  poco  occupados, 
assi  en  escreuir  corno  en  dezir  pùblicamente  nuestro  pare9er  ** 
cerca  del  decreto  de  la  justificatión  *,  y  por  gracia  de  nuestro 
Seilor  con  satisfación,  de  manera  que  diuersos  perlados  nos  la 
an  P  demandado  in  scriptis,  porque  se  piènsa  que  se  conclu3Tà 
està  materia  en  la  sessión  futura,  segùn  dizen  *i,  presto. 

También  nos  dan  occupaciones  à  ratos  algunos  perlados  en 
ver  y  corregir  algunos  tractados  de  cosas  de  theologia,  donde 
también  se  haze  algùn  prouecho  '.  Seguiremos  assimismo  los  ser- 
mones  ya  comengados  ^,  porque  diuersos  gentiles  hombres  del 
pueblo  lo  an  imbiado  à  rogar,  offreciéndoss  ir,  allende  de  que 
otros  obispos  que  lo  han  ■  sabido  se  an  *  de  si  mismos  offrecidos 
de  venir,  y  essortando  "  el  pueblo  a  las  confessiones  y  à  la  ora- 
tión  ^,  se  presume  que  cada  dia  avrà  mayor  messe  à  gloria  de 
nuestro  Seflor,  el  qual  à  todos  nos  de  su  gracia  *  de  sentir  y 
cumplir  y  su  sanctissima  voluntad. 

De  Trento  el  vltimo  de  Settiembre  *  de  1546. 

D.  •'  V.  R.  sieruo  indigno  3'  hijo, 

Alonso  **'  Salmerón. 

t 
Inscripiio.  IHS.  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  M.  Igna.®  ^' 

Loyola,  preposito  della  Compagnia  del  nome  d'  Giesù  in  Santa 

Maria  della  Strada,  apresso  S.*°  Marco,  in  Roma  **'. 


n  havemos  alt,  ex,  -  <>  parecer  alt.  ex,  — p  han  alt,  ex,  — q  dize  alt, 
ex.  — '  provecho  a/^  ejv.  —*  an  alt,  ex,  — ^  han  alt.  ex,  — «  exortando 
alt,  ex.  — V  oracion  alt,  ex,  — x  gratia  alt.  ex,  ~y  complir  alt.  ex,  — 
«  Settembre  alt.  ex.  -^a'  De  alt.  ex.  —^  Alonso  de  alt.  ex.  —e'  Igna- 
tio  de  alt.  ex.  —  d'  in  alt.  ex,  additum  alia  manti:  «^  De  Trento.  Mtro. 
Salmerón  p."» 


''    Vide  epist.  9,  annot.  5. 
®    Vide  epist.  6. 
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TRIDENTO   19  OCTOBRIS   I546  *. 

Pasckasium  Broètum  patriarcham  Aethiopiae  eligendum  censet. 

Quanto  à  la  electión  entre  de  los  hermanos  quién  seria  pa- 
-^  Tiarcha,  me  parece  que,  después  de  ponerme  à  mi  por  el  mas 
'S.iihàbil  entre  todos,  y  considerando  todos  los  demàs,  el  primer 
;SJSugar  darìa  à  Mtro.  Pascasioy  el  2.°  à  Mtro.  Araoz,  No  pongo 
razones  dello,  por  ser  breue.  Mucho  nos  a  consolado  la  paz 
Matthia:  yo  creo  en  fin  que  todo  cooperabit  in  bonum  dili* 
:entibus  Deum» 
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TRIDBNTO  20  OCTOBBIS   I546   *. 

divini  verbi praedicaiionem  prospere  eie  cedere. — Similiier  sententiarum 
pronuntiatioftem  in  coetibus  concilii, — De  pauperum  cura,  et  de  cardi- 
nalie  Sanctae  Crucis  erga  Patres  benefico  amore, — Aethiopicae  questio- 
ni brevi  se  responsuros  polliceniur. 

t 

Ihs. 

La  gracia  y  paz  de  Chro.  N.  S.  sea  siempre  en  nuestro  con- 
tinuo fauor  y  ajuda.  Amen. 

'     Ex  autographo,  in  schedula,  n.  80,  epistolae  Jaji  19  Octobrìs  datae 

uiserta,  et  a  nobis  Inter  Jaji  epistolas,  pag.  32i,  annot.  4,  ex  codice  Episi, 

Fabri,Jajiei  Broet,  edita.  Hoc  autem  Salmeronis  votum,  prò  P.  Paschasio 

Br^to  emtssum,  licet  sine  dubio  ad  Salmeronem  spectare  censendum  est, 

aliquo  pacto  ad  Jajiim  pertinere  dici  potest  ex  illis  verbia  laudatae  epistolae 

lio  darìa  il  mio  uoto  a  quello  che  dentro  questa  letrina  e  scritto».  Et  in  hoc 

leasu  hoc  votum  Salmeronis  Jajo  ab  Orlandino,  Historia  Societatis  Jesu, 

psrtel,  lib.  VI,  n.  7,  adacribi  putamus.  Sed  P.  Borro,  Vita  del,..  P,  Pa- 

Kosio  Broet,  pag.  4],  haec  Salmeronis  verba  Jajo,  nulla  Salmeronis  facta 

mentione,  attrìbuit.  Hoc  autem  admitti  non  potest;  nam  et  sermo  hispanus, 

quovotum  profertur,  et  ipsae  litterae  Salmeronis  manu  exaratae,  et  illa 

quaeadjungit  aNo  pongo  las  razones»,  Salmeroni  dumtaxat,  non  Jajo  con- 

veniant,  qui  rationes  sui  voti  in  ipsa  sua  epistola  exhibet. 

'  Ex  a pographo  coaevo,  in  codice  E^ts/.  Sa/m^r.,  l  fol.,  n.  il,  prius 
206.  Exstat  alterum  apographum  ibid.,  n.  8,  prius  207.  Concordat  utrumque 
eiemplum,  demptis  nonnullis  parvi  momenti  discrepantii?  et  aliquot  verbo - 
nim  omissione  suo  loco  notata.  Nullibi  hanc  epistolam  editam  vidimus. 


.^.'-4 
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Después  de  las  vltimas  que  escrivimos  hauemos  recibido  dos 
vezes  letras  de  V.  R.  ';  y  assi  de  la  saluddel  licentiado  Araoz  ', 
corno  de  las  buenas  nueuas  de  Portugal  y  de  alla,  mucho  en  el 
Seftor  nos  hemos  consolado:  y  de  acà  lo  que  ay  que  escrebir  por 
agora  es,  que  vamos  continuando  en  nuestras  occupatìones,  assi 
del  predicar  *,  donde  parece  que  crece  el  auditorio,  assi  de  perla- 
dos  corno  de  otros,  y  assi  podemos  pensar  que  crece  en  la  ediffi- 
catìón. 

También  las  cosas  de  la  justificatión  yan  adelante,  y  cada  dia 
ay  congregatión  frequentissima  assi  de  obispos,  j>orque  vienen 
quasi  todos,  corno  de  theólogos,  que  son  mas  que  soliàn  ser,  y 
van  de  dia  en  dia  diziendo  su  dicho;  y  assi  basta  agora  vno  de 
nosotros  ha  dicho  con  edifficatión  y  sufficientìa  y  el  otro  dirà 
después  *;  y  assi  no  parece  a  sido  fuera  de  propòsito  que  $e  haya 
dilatado  ad  tempus  la  partìda.  Assimismo  M.  Claudio  ha  dicho 
entre  los  perlados  •  està  vltima  vez  llargamente  y  con  gran  sa- 
tisfattión. 

Los  pobres  también  de  dentro  de  la  tierra  y  vergon^antes  se 
an  ayudado  de  lo  que  sobró  de  la  pùblica  limosna  à  los  otros; 
porqne  basta  obra  de  20  han  sido  en  parte  soccorridos  con  tra  el 
frio,  segùn  que  tenian  la  necessidad  y  se  podia. 

*  Amissae  fuisfse  videntur  hae  litterae  Ignatii  ad  socios  Tridenti  de- 
gente». 

*  Cf.  Epist.  Mixtae,  I,  3o7-3o8.  *    Vide  epist.  9  et  io. 

>  In  Diario  III  Massarelli,  edito  a  Merklb,  loc.  cit.,  I,  580,  haec  ha- 
bentur:  a  16  Octobris,  Sabbati.— Hora  21  fit  congregatio  theologorum  super 
iisdem  duobus  capitibus  [de  justitia  imputata  et  ceititudine  gratiae]  et 
loquuti  sunt  tres,  fr.  Consìlii  ord.  Minorum,  fr.  Hieronymus  ab  Oleastro 
ord.  Praed.  et  presbyter  Alphonsus  reformatus,  Hispanus.»  Pater  autem 
Clauditts  Jajus,  in  epistola  19  Octobris  ejusdem  anni  data,  alt  Salmeronem 
locutum  fuisse  de  illis  capitibus  die  lunae,  se.  18  Octobris.  Vide  Epist. 
PP,  Broèti,  etc,  pag.  321.  Probabiliter  memoriae  lapsum  passus  est  Clau- 
dius;  nam  Massarelli  in  rebus  concilii  singulis  diebus  litteris  mandandis  di- 
]igentia  comperta  est.  Ipse  autem  Massarellus  in  eadem  pagina,  lin.  23,  haec 
de  P.  Salmerone  addit:  «17  Octobris,  Dominica.— Fui  cum  Brigido  et  Bel- 
larmino ad  missam  in  cathedrali  et  S.  Maria  Maiore,  ubi  concionatus  est 
D.  Alphonsus  reformatus.» 

^  Inter  praelatos  locutus  est  Jajus,  eo  quod  sacrae  synodo  procuratoris 
episcopi  augustani  titulo  intererat.  Cf.  Mkrkle,  loc.  cit.,  I,  9,  39;  352, 18; 
397,  I8;  etc.  .    • 
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El  Rmo.  cardenal  ^  ha  querido  assimismo  a  nosotros  vestirnos, 
y  con  gran  charidad  y  liberalidadnos  ha  dado  todo  lo  que  haue- 
mos  querido  tornar  y  hauemos  accettado  lo  que  *  hauemos  auido 
menester,  que  era  gapatos,  cal^as,  jubones,  bonetes  y  sendas 
vestes. 

De  la  esperanza  del  frutto  que  en  Aetiopia  se  spera,  mucho 
en  el  Seflor  nos  hemos  holgado;  y  quanto  à  nuestro  parecer  en 
las  cosas  que  demanda,  con  las  primeras  que  escriuiéramos,  en- 
comendàndolo  primero  à  Dios,  y  pensatido  en  elio,  daremos 
respuesta  *. 

T  assi  no  mas  por  agora,  sino  que  à  las  oraciones  de  V.  R.  y 
de    ^oda  la  casa  humilmente  nos  encomendamos. 

De  Trento  à  20  de  Ottubre  de  1546. 

De  V.  R.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Alonso  de  Salmerón. 

A  tergo  alia  manu.  f  Mtro.  Salmerón,  di  Trento,  al  P.  Mtro. 
Igrxatio  *>. 

Mia  manu,  initio  epistolae.  (Duplicado.) 
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Rc/eriur  testimonium  càrdinalis  Sanctae  Crucis  circa  Joannem  JBermu- 
dn^—Eum  non  legitimum  patriarchatn  sed  intrusutn  pronuntiat,-^ 
Quid  Romae  de  eodem  statutum  fueriU 

t 
Ihs. 

Habida  la  letra  de  V.  R.,  luego  aquel  mismo  dia  hablé  con  el 

*  Odo  verba  praecedeniia  amissa  sunt  in  alt.  ex,  — ^  Inscriptio  alte- 
^utex§mpli  ita  est:  Copia,  de  Mtro.  Salmerón. 

'  Càrdinalis  Sanctae  Crucis,  Marcellus  Cervinus. 

'  Ignatii  epistolain,  ad  quam  haec  referuntur,  non  habemus.  Ex  epistola 
ruteni  sequenti,  ex  litterìs  Ignatii  Rodericio  datis,  quas  inter  Monum, 
k^',  Epist.,  I,  429  edidimns,  et  ex  Polanco,  Chron,,  I,  170-171,  proba- 
^  conjectura  enii  poterit  Ignatii  cobsultationem  in  rebus  Aethiopiae  et  in 
P^tnaichae  electione  versatam  fuisse. 

'  Ex  autographo  in  codice  Epist.  Salmer,,  l  fbl.,  n.  9,  prius  205.  Nec 
JocQSjubi  haec  epistola  scripta  est,  nec  tempus  in  ipsa  notantur.  Sed,  quod 

WIST.  P.  •ALHBKONia,  10M.  I.  3 
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Gardena]  de  Sancta  Cruz  ',  y  leyendo  aquella  cUusula,  me  res- 
pondió,  que  este  caso  aula  passado  por  sus  manos  {xxx)  antes  que 
para  venir  à  Trento  se  partiesse  de  Roma;  y  lo  que  passa  es,  que 
vn  portugués  *  aula  venido  de  la  India  del  Preste  Juan  en  com- 


«d  locum  attinel,  nullum  dubium  quin  Tridento  data  fuerìt,  ut  ex  jpso  epi- 
stolae  exordio  apparet,  et  e<  notula,  a  tergo  alia  manu  addita,  confirmatur, 
quam  ad  calcem  epistolae  damui.  Non  ita  pterspicue  patet  tempus  scriptio- 
nia;  co  quod  epistola  S.  Ignatii,  cui  haec  respoadet,  nullibi  inventa  ftiertt. 
Ex  rebus  tamen  in  ea  tractatis  suspicarì  licet  eodem  fere  tempate,  quo  de 
patriaicha  Aethiopiae  eligendo  Ignatjui  cogitabat,  deque  hoc  et  alita  Aethto- 
piae  negotiis  tridentinos  socios  coaiulebat,  hanc  consultationem  foctam 
fuisse.  FortassiS  haec  epistola  sit  illa  eadem,  quam  brevi  scribendam  pro- 
mittebat  Salmeron  in  fìnC  epistolae  praecedeotis;  quod  si  ita  fbret,  haec 
paulo  post  diem  30  Octobris  1546  reponenda  euet. 
'    MarcelluB  Cervinus. 

'  Huic  lusitano  nomen  erat  Joannea  BermudcB,  cujuit  gesta  narrantur  a 
P.  Tellbz,  Hisfaria  gertd  de  Ethiopia  a  alta,  llb.  2,  cap.  VI  et  XX.  An 
hic  fuerit  legititnus  Aethìopiae  patriarcha,  inter  aethiopicarum  rerum  scrì- 
ptores  non  convenit.  Audiatur  hac  de  re  prudens  judictum  P.  Camilli  Bec- 
CARi,  Notizia  e  saggi  di  opere  e  documenti  inediti  riguardanti  la  Storia 
di  Etiopia  durante  i  secoli  XVI,  XVTIet  XVIII,  pag.  79,  annot.  2:  ili  P. 
Pietro  Paez  non  ha  alcun  dubbio  che  il  Bermudez  fosse  vero  patriarcha,  e 
di  questa  opinione  è  pure  il  P.  Almeìda  nella  sua  storia,  e  ÌI  P.  Tellez,  e  gè- 
neralmente  tutti  i  Padri,  che  furono  in  Etiopia.  Parecchi  auctori  però  hanno 
meno  io  dubbio  la  qualità  di  patriarca,  che  si  attribuiva  il  Bermudez.  L'  ar- 
gomento principale  loro  è  una  lettera  di  don  Giovanni  III,  re  de  Portogallo, 
all'imperatore  Claudio,  in  data  i3  Marzo  1546,  nella  quale,  parlando  dì  Gio- 
vanni Bermudez,  dice:  Di  lui  non  so  altro,  se  non  eh'  égli  è  un  semplice 
chierico,  e  dei  poteri,  eh'  et  dice  avergli  concesso  il  santo  Padre,  io  non  so 
nulla  (cf.  Relat^àoda  ambaixada  que  o  Patriarcha  D.JoÒo  Bermudes  trou- 
xe  ao  Emperador  d' Ethiopia,  ristampata  a  Lisbona  nel  I855,  Prefazione  dell' 
editore,  p.  5.)  Ma  questo  argomento,  come  ognun  vede,  non  ha  grande  valo- 
re, potendo  benissimo  il  Bermudez  avere  ricevuto  la  giurisdizione  patriar- 
cale senza  essere  stato  mai  ordinato  vescovo,e  senza  che  Giovanni  III  avesse 
avuto  contezza  delle  bolle  di  Clemente  VII  e  Paolo  III,  che  nella  citata  re- 
lazione il  Bermudez  stesso  afferma  essergli  state  spedite.  Si  deve  confessare 
tuttavia,  che  la  questione  non  può  dirsi  finora  definitivamente  risoluta;  lo 
sarà,  quando  si  riesca  a  trovare  ni^li  archivi  vaticani,  tra  i  regestì  di  Cle- 
mente VII  e  Paulo  IH,  la  minuta  delle  predette  bolle.»  Et  ibid.,  pag.  94, 
annot.  3:  nL' A.,  dopo  aver  riportati  gli  argomenti,  che,  secondo  lui,  provano 
la  legìltìmilà,  riferisce  la  elezione  del  Nuflez  a  Patriarca,  vivente  ancora  il 
Bermudez,  e  conclude  con  queste  parole:  «  Causa  he  està  que  fa»  pasmar.  » 
Cf.  etiam  Rerum  Aelhìopicarum  scriptores  occidenlales  inedili  a  saeculo 
XVI  ad  Xrx  curante  C.  BECCARI  S.  I.,  voi.  II,  345-347;  et  III,  44. 
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paAia  de  dos  embaxadores,  que  trayan  letras  del  principe  para  el 
papa,  y  pare9e  ser  que  el  vno  de  los  embaxadores  murió  venien- 
do,  y  el  otro  muriÒ  gerca  de  Venezia;  y  assi  el  portugués  truxo 
las  letras  à  Roma  para  el  papa,  y  las  hizieron  leer  à  frai  Fedro  *, 
que  es  de  alla,  y  à  vn  sacerdote  que  està  con  el  cardenal  Theati- 
no,   de  las  quales  V.  R.  se  podrà  informar  de  lo  que  contenian. 
Lo  qua  pedia  en  ellas  parece  que  era  que  S.  S.  les  congediesse 
auotoridad  de  elegir  patriarcha  commo  solian  primero  hazer,  sin 
pedix  confirmagión  del  electo  al  patriarcha  alexandrino,  al  qua 
soliaji  recurrir  para  confirmar  su  patriarcha,  y  que  bastasse  la 
<^onfirma9Ìón  de  Roma.  Lo  otro  era  que  les  creasse  vn  patriarcha. 
Este  portugués,  sin  aver  otra  resolugión  ni  otra  respuesta,  se 
partió  de  Roma,  y  Uegando  al  Preste  Juan  dixo  que  S.  S.  le  auia 
heoho  patriarcha,  y  assi  fué  intruso  en  el  patriarchado,  y  le  fué 
da^da  la  possessión,  e  te.  Después,  del  provincial  que  està  en  Hie- 
Tusalén,  que  vino  à  Roma,  fué  inquirido  al  papa  de  la  parte  del 
Preste  Juan  •,  si  aquel  tal  portugués  era  vero  patriarcha,  y  si  en 
Roma  auia  sido  consagrado,  y  Ueuado  letras  de  su  electión;  y  en- 
ton9es  està  causa  fué  remittida  à  no  sé  quàntos  cardenales,  y  en- 
Irellos  al  Rmo.  Sancta  Cruz,  el  qual  dize  que  hallaron  que  no 
«lia  sido  electo,  ni  consagrado,  ni  Uevado  letras  dello,  y  assi  es- 
ttivieron  en  gran  consulta,  en  qué  se  auia  de  hazer  del;  porque 
l»r  vna  parte  pareva  consgienfia  que  vn  intruso  y  no  vero  pas- 
tor  se  tolerasse;  por  otra  quitar  aquel  y  poner  otro  pare^ia  que 
seria  escàndalo  grande;  porque  era  el  primero'  que  auia  entrado 
tn  titulo  y  en  nonbre  de  la  sede  apostòlica;  y  porque  no  se  diese 
eternai  odor  de  la  sede  ^  y  mal  principio,  dize  que  lo  que  en- 
ton9es  ^  deliberò  fué  que,  en  nombrede  la  sede  apostòlica,  fuesse 
vnobispo  por  embaxador  al  Prete  Juan,  para  que  viesse  aquel 
Patriarcha  si  uiuia  bien,  y  si  hazia  officio  de  pastor;  y  en  tal  caso 
^ue  lo  confirmase  sin  hazer  rumor  ni  scàndalo:  en  euento  que  se 

*  B  verba  praecedéntia  addita  suni  a  Saint,  supra  vers,  et  in  marg, 
"^^  Haec  ^  verba  addita  ab  eod,  supra  vers, 

*  De  hoc  fratre  Petro  fuse  disseri  tur  in  epistola  S.  Ignatii,  Patri  Ludo- 
^de  Grana  17  Januarii  1549  data,  quam  edidimus  in  Monum,  Ignat,, 
Epitt,,  U,  304. 
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hallasse  viuir  mal  y  dar  mal  exemplo,  ó  en  su  officio  6  en  su  uida, 
que  quedasse  à  discre9ión  del  que  fuesse  inbiado  para  quitarle  A 
corregirle  ó  confirmarle  ó  criar  vn  otro.  De  manera  que  esto  es 
quanto  el  cardenal  sabe  en  està  materia. 

In  secunda  pagina,  alia  manu.  Information  sobre  Ethiopìa. 

Alia  manu.  Trento,  Maestro  Salmerón.  1546.  Information 
sobre  Etiopia. 

Poiana,  manu.  Guàrdese  està  scrittura. 

Sigilli  vestigium. 
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TRIOENTO  20  CIRCITEB  JANUABII   I547  •. 

Lainium  Tridento  non  avocandutn,  ejus  enim  opera  sacrae  synodo  cun» 
primis  utili»  exislimatur. 

De  là  qucdada  del  Mtro.  Laynez  creo  nuestro  Seflor  sera  muy 
specialmente  seruido;  y  es  tanto  necessaria  su  presencia  por  ago- 
ra, que  creo  realmente  que  si  V.  R.  estuviesse  acà,  se  haria  cons- 
fienaia  de  priuar  à  todo  este  concìlio,  por  hablar  sin  hypérbole» 
de  vn  ojo;  porque  ay  cosas  delicadas  que  se  tratan,  que  ay  muy 
pocos  que  assi  se  seflalen,  y  assi  tengan  graijia  de  dezillas,  y  amor 

'  Ei  auiographo,  in  codice  Epist.  Snlmer.,  exigua  schedala,  n.  io, 
quae,  ex  cerae  rubrae  vestigio  remanente,  alicui  epistolae  Romam  Tridento 
missae  adhaeaisse  videtur.  Quanara  die  data  fuerìt,  non  constat;  sed  ex  Ìii, 
quae  Polancus,  Chron.,  I,  214,  de  Lainio,  ab  Ignatio  evocato  ut  Florentiam. 
se  conferret,  ait;  ex  epistola  Philipp!  Archinti,  die  14  Januarii  1547  data,  et 
a  nobis  in  Epist.  Mixtae,  I,  33i,  prolata;  et  tandem  ex  epistola  cardinalia 
Cervini,  S  Februarii  1547  de  eodem  negotio  ad  Ignatium  raisaa,  circa  ini- 
tium  anni  ejusdem  hanc  schiidulani  datam  fuisse  arbitramur.  Eam  edidit  ita- 
lico sermone  P.  Boero,  Vita  dtl  P.  Laiuei,  pag.  6g;  et  antea  sBarTOLi 
prolata  fuerat  ia  Istoria  della  C  di  G.,  L' Italia,  lib.  II,  cap.  4;  sed  uterque 
ab  autographi  fide  dìscessìt,  addendo  huic  epistolio  partem  litterarum  Sal- 
meronis,  quae  non  hic,  sed  iti  epistola  sub  numera  9  posita,  in  autc^rapbo 
habetur.  P.  BartoH,  loc.  cit.,  ait  hanc  schedulam  paulo  post  epistolam  Ar- 
chinti  aupra  tnetnoratam  scriptam  fuisse;  at  unde  hoc  didicerit  non  nobis  re- 
tulit.  Piaeter  autographum  habentur  duo  transumpta  coaeva  hujus  monu- 
menti, in  eodem  codice,  ibidem  nullo  numero  aignata.  A  tergo  prioris  apo- 
graphi.  «Mtro.  Salmerón  al  P,  Mtrfl.  Ignatio.))  Alterum  haec  habet:  «De 
Trento  para  el  P.  Mtro,  Ignatio.  De  Mtro,  Salmerón,»  Initio  autem  auto- 
graphi haec  alia  manu  in  margine  addita  sunt:  <iScriuiendo  el  Salmerón.» 
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yvoluntad  de  los  cardenales  y  perlados  de  todas  nagiones  en 

oyrlas  y  abra9arlas.  Esto  digo  porque,  aunque  basta  agora  yo  e 

sido  en  hazer  la  obedien^ia  de  V.  R.,  id  est,  en  ayudar  que  él 

partiesse,  veo  tamen  que  su  presencia  es  importante  y  utilissima 

al  concilio. 

A  tergo  alia  tnanu.  De  Salmeron.  Da  Trento. 

15 
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VBNBTnS  16  APRILIS  1547  *• 

E  periculoso  morbo  praeter  $pem  recreatus,  Deo  maxime^  referi  ^ra* 
tias. — Patri  etiam  Ignatio  grattini  filium  se  praebet,  ob  ejus  cor  erga 
se  vere  paternum,  et  ob  preces  ad  coelites  fusas, — De  adventu  suo  Ve- 
netias,  et  de  proximo  in  Bononiam  itinere. --Ab  Andrea  Lippomano 
ut  filium  exceptum  esse:  ejus  ad  Tgnatium  mandaium.  —  Magnam  ei 
habens  gratiam,  burgensem  antistiiem  salverejubet. 

t 

Ihs.  Maria. 

La  gracia  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  sea  siempre  en  nuestro  feuor 
y  ayuda. 

Molto  Rdo.  Padre  mio. 

Por  letras  del  Mtre.  Laynez  y  de  M.  Elpidio  *  avrà  V.  R.  sa- 
pido la  convale9entia  que  nuestro  Seflor  por  su  misericordia  me 
a  dado,  la  qual  a  sido  tal  y  tan  praesta,  que  à  parefer  de  los  her- 
manos  a  sido  vn  otro  milagro,  porque  la  debilidad  y  flaqueza  con 
•que  quedé,  después  que  la  fiebre  me  dexó,  fué  grandissima  y  ex- 
trema.  Nuestro  Seflor  sea  siempre  bendezido  y  alabado  por  tan- 
tas  mercedes  comò  en  està  enfermedad  se  a  dignado  de  hazerme; 
porque,  ultra  de  haverme  fauore9Ìdo  con  los  sacramentos  de  la 
iglesìa  y  de  tan  buena  compaflia,  notablemente  su  magestad  me 


'  Ex  autofi^rapho,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  12,  prius  314.  In 
margine  Polancus  aliqua  prò  amanuensibus  epistolam  transcripturis  notavit. 
Edita  italico  sermone  a  Boero,  Vita  del,..  P,  Salmerone,  pag.  21.  Omisit 
antem  quae  ad  calcem  post  subscriptionem  habentur.  Cf.  Polancum, 
Chron.,  I,  215. 

*  P.  Elpidius  Ugolettus  (Ugolettì).  Has  litteras  habes  in  his  MONU- 
M^NTiSy  Liti.  Quadrim.,  1, 3l.  Cf.  etiam  Epist.  PP.  Broèii,  etc.,  pag.  335. 
Epistolam  vero  Lainii,  cardinali  Cervino  datam,  edidit  P.  Torre,  Vida 
del,..  P.  Ldnynez,  I,  224. 
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aiudó  en  aquel  extremo  que  llegué,  conformàndome  con  mucho 
contentamiento  y  alegria  con  su  sanctissiraa  voluntad,  con  mu- 
cho conogimiento  de  mis  peccados  y  miserìas  y  con  mucha  espe- 
ranza en  la  grandeza  de  su  piedad  y  misericordia,  à  la  qual  a 
plazido,  praeter  spem  medicòrum  et  omnium,  resusci tarme,  si 
assi  se  deue  ó  se  puede  hablar.  Piega  à  su  diuina  magestad  que 
sepa  cono^er  tanta  gracia  y  merced  de  nuestro  Sefkor,  y  que  la 
uida  sea  para  su  mayor  seruicio,  gloria  y  alaban^a. 

Por  sus  letras  e  visto  el  sentimìento  que  V.  R.  a  hecho  con 
los  hermanos  assi  sobre  la  enfermedad  comò  sobre  la  convale - 
fengia.  Conozco  en  effecto  las  entrafias  y  el  patemal  amor,  con- 
que  V.  R.  nos  tiene  escrittos  en  su  coragón,  y  tengo  por  cierto- 
que  las  oraciones,  principalmente  de  V.  R.  y  de  los  hermanos, 
an  alcangado  de  nuestro  Sef&or  lo  que  no  an  podido  los  roédicos 
con  sus  diligen^ias  y  medicinas.  A  nuestro  Seflor,  el  qual  à  todos 
los  pobres  fauorefe,  supplico  me  de  su  gracia  y  fuerQas  para 
reconocer  y  corresponder  à  tanto  amor  y  fauor,  con  que  V.  R.  à 
todos  nos  ampara,  comò  verdadero  padre. 

Passada  la  pascua  '  y  hallàndome  con  fuer^as,  venimos 
Mtro.  Claudio  y  yo  ayer  viemes  à  visitar  y  hazer  reuerentia  à 
monsignor  della  Trinidad  .^,  el  qual  con  mucha  humanidad  y  ca- 
rìdad  nos  a  recibido  y  tratado  comò  si  fìiéssemos  sus  propios. 
hijos;  pensamos  de  partimos  el  martes  ó  el  miércoles  à  Padua,  y 
de  alli  à  tres  ó  quatro  dias  partimos  por  tierra  à  Bologna,  coma- 
hizo  el  Mtre.  Laynez,  el  qual  partió  el  3.®  dia  de  pascua  con 
Mtro.  Pietro  Canisio  *  y  con  vn  criado  principal  del  cardenal  de 
Sancta  Cruz  *. 

Al  presente  no  occurre  otra  cosa  que  escreuir,  porque  Mtro. 
Elpidio  escriue  de  las  cosas  de  Padua  y  Mtro.  Claudio  ^  de  sus. 
negofios.  Monsignor  el  prior  re^ibió  las  letras  del  sàbado  sancto- 


'    Eo  anno  in  diem  io  Aprìlis  pascha  incidit. 
^    Andreas  Lippomanos  (Lippomani). 

*  Cf.  BSAUNSBERGER,  Canisii  epist,,  I,  244  et  seqq.;  et  pag.  678. 

*  Cf.  PoLASCUM,  Chron.,  I,  2l6. 

**  Clandius  Jajus.  Vide  ejusdem  eptstoUun  ad  Christophorum  Bladru^ 
tiom,  loc.  cìt.;  sed  alteram  ejusdem  ad  Ignatium  epistolam,  hic  commemo- 
ratam,  non  habemus. 
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qu^  V.  R.  le  inbió  ",  y  no  auiendo  qué  responder,  se  manda  ma- 
cho enòomendar  à  V.  R.  y  à  sus  oraciones. 

If uestro  Sefkor  por  su  infinita  y  summa  bondad  nos  de  su  gra- 
fia para  que  su  sanctlssima  voluntad  sìntamos  y  aquella  entera- 
mente  la  complamos. 

Ce  Veneda  à  16  de  Ahrìl  de  1547. 

Sajq^dico  à  V.  R.  que  à  monsignor  Rmo.  nuestro  de  Burgos  * 

digne  de  dar  mis  humildes  besamanos  y  encomiendas,  haziendo 

muK^has  gra^ias  de  mi  parte  à  S.  Srìa.  Rma.  por  tanta  voluntad 

y  mxMOKX^  que  por  mi  enfermedad  S.  Srìa.  Rma.  a  mostrado.  Piega 

A  maestro  Sefior  de  conseruar  siempre  &  S.Srìa.  Rma.  en  sanidad 

d^l    «uerpo  y  del  ànima  para  augmento  y  edificación  de  la  sancta 


^Seruo  indigno  y  hijo  en  el  Sef&or  nuestro, 

Alonso  db  Salii  brón. 

^nkripUo.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  mio  M.  D.  Ig- 
^  de  Loyoki  prae[posito  de]  la  Compafiia  di  Jesù  in  [Santa 
3ia  de  la  Strada,  in  Roma. 
'^S^iUi  vesUgium. 
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^daia  quaéiam  Amdrwim  Lippomani  S.  Ignaiio  commitiit:  tpedatim 
featmia,  qmam  ad  msmtkm  iransftrt. — Aliqua  »uae  oraiionis  exern- 
la  9Sn  tnmtmita  potai. 

lEl  prìor  die  a  mandado  escriua  estos  pocos  ringlones,  ha- 
saber  A  V.  R.  comò  refibió  las  suyas  del  sàbbado  sancto 


Hmc  Ignatii  epistola  in  nostra  coUectione  desideratur. 
Joaimes  Alvares  de  Toledo,  O.  P. 

Ex  antograpliOy  ia  codice  Bpitt.  Salmsr.,  1  fòl.  non  integro,  n.  i3, 
3l9«  AÌabtgi  non  poCest  epittolium  hoc  Venetiia  ezaratum  fiiisse; 
qnideni,  qoia  eadem  est  ejus  cum  praecedente  epistola  assignationis 

*,  lecondo  qnki  scriptum  est|  nt  in  ingresau  ipao  patefit,  quasi  ex  com- 
Andreae  Llppomanii  qui  Venetiis,  secundum  praecedentem  episto- 

,  eo  tempore  )versabatiir.  Nec  obstat  qood  moneat  Salmeron  in  post  seri- 


« 
1 


*  f 


/■ 
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y  que  él  inbiarà  aquella  cosa  dellas  indulgen^ias,  corno  V.  R.  es- 
crive. Tanbién  dize  que  en  breue  se  despache,  si  es  possible,  lo 
de  la  bulla,  tornando  en  qualquiera  manera  la  summa  de  los  400 
escudos,  los  quales  dize  que  piensa  auer  antes  del  termino  que 
S.  Sria.  escriuió  la  semana  passada,  y  dize  que  los  inbiarà  con 
letras  de  canbio  para  que  algùn  mercader  los  de  alla  à  M.  Fedro 
Codagio  ';  y  porque  dize  que  él  no  escriuirà  para  qué  ni  que  para 
qué  no  los  inbia,  M.  Fedro  Codacio  se  tendrà  por  auisado  que 
seràn  para  este  effecto.  A  todos  acà  nos  parere  bien  la  presteza 
y  diligen^ia  en  la  expedÌ9Ìón  desta  cosa,  porque  no  interveniesse 
algùn  impedimento,  comò  ya  por  otras  a  auisado  el  Mtre.  Lay- 
nez  '.  V.  R.  vera  lo  que  serA  mas  espediente,  y  assi  en  està  no 
digo  mas. 

A  16  de  Abril  de  1547. 

De  V.  R.  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 

V.  R.  se  dignarà  de  inbiarme  à  Bologna  diez  ó  doze  oracio- 
nes  de  las  estanpadas  *  para  poder  dar  à  algunos  perlados;  y  yo 
basta  agora  no  e  podido  aver  vna,  porque  las  que  inbió  à  el  prior 
las  a  dado  sin  acordarse  de  Fadua. 

A  tergo  alia  manti,  Bologna  *  16  Aprii. 

pto,  Bononiam  mittenda  sibi  orationis  exempla  (quo  factum  est,  absque  du- 
bio,  ut  a  tergo  prò  Venezia  scriberetur  Bologna);  causa  enim  moniti  cuique, 
qui  rationem  proximi  itineris  legat  a  Salmerone  expressam,  patescit. 

*  P.  Petrus  Codacius,  qui  rei  domesticae  curam  Romae  gerebat.  Cf. 
Monum,  Ignat,,  Epist.,  I,  376. 

'    Has  Lainii  litteras  periisse  existimamus. 

*  Sermo  est  de  oratione  ab  eodem  P.  Salmerone  Tridenti  pronuntiata, 
et  Romae  mense  praecedente  edita,  cujus  titulus  est  hujusmodi:  aOratio 
Reverendi  Patris  Magistri  Alphonsi  Salmeronisde  Societate  lesv  Theologi, 
nuper  in  Concilio  Tridentino  habita,  in  qua  ad  exemplar  Diui  Ioanis  Euan- 
gelistae  vera  Praelatorum  forma  describitur.  Romae,  per  Stephanum  Nico- 
linum  Saliensem  Chalcographum  Apostolicum.  Anno  mdxlvii.  Mecfee  Mar- 
tic»  «4.**,  pp.  9  neh.»  SOMMERVOGEL,  Bibliothèque  de  la  C.  de  /.  vii,  478. 
De  hac  oratione  sermo  infra  redibit. 

^    Vide  annot.  i  hujus  epistolae. 
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PATRI JACOBO   LAINIO 

BONONIA  ANTE  DIBM  2  JULII  I547  '. 

Cardinalem  Sanctae  Crucis  optare  ut  Lainius  ad  concilium  revocetur. 
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BONONIA  I  SEPTEMBRIS  1547  '• 

Orationis  de  S.Joanne  evangelista,  a  Salmerone  Tridenti  pronuntiatae, 
locum  quemdam,  ab  aliquo  doctore  parisiensi  impugnatum,  defendit. 
— Eatn  in  luc^tn  denuo  prodire  non  probat. 

IHS. 

Gratia  domini  nostri  lesv  Christi  sit  semper  nobiscum.  Amen. 
Redditae  mihi  sunt  pergratae  ac  suauissimae  *  literae  tuae  *, 
quibus,  dum  te  iugem  nostri  memoriam  seruare  signifìcas,  me 
amice  admonere,  ne  dicam  cogere,  uisus  es,  te  ipsum  in  tam 
pulcherrimo  et  honestissimo  officio  ^  imitari.  Quod  uero  scribis 
ab  aliquot  amicis  tuis  orationem  nostram  apud  synodum  triden- 
tinam  habitam  '  probari,  id  ^  Christo  optimo  ac  maximo  (cuius 

a  suauissimae  in  Domino  Poi,  — ^  in  tam  honesto  et  pio  officio  Poi, 
— e  Hoc  verbo  deleto,  haec  substituit  Poi.  si  quid  in  ea  est,  propter  quod 
non  immerìto  id  fìat. 


*  Ex  epistola  Lainii,  Ignatio  2  Julii  1557  data,  ubi  haec  habentur:  «si 
no  chiese  de  tornar  a]  concilio  (i  lo  qual  ya  el  cardenal  de  Sancta  Cruz,  se- 
^ùn  Salmerón  me  escribe,  tiene  ojo)  parece  que  podria  ocuparme  en  Flo- 
renciat .  Ex  codice  Epist.  Lainez,  n.  20. 

*  Ex  archetypo,  a  librario  exarato,  et  a  Salmerone  subscripto,  in  Cod. 
Belerò,  2  fol.,  nn.  l57  et  l38.  Ex  frequentibus  Polanci  emendationibus  ap- 
paret  hanc  epistolam,  Bononiae  exaratam,  Romam  missam  fuisse,  ut,  an- 
tequam  Parisios  transmitteretur,  Ignatii  judicium  subiret,  qui  per  Polan- 
cum  emendatam  et  nitide,  sive  Romae,  seu  Bononiae,  transcriptam,  Patri 
Achilli  dari  curavit,  archetypo  conservato,  quod  in  codice  supra  laudato 
reperitur.  Polanci  emendationes  dignae  prorsus  visae  sunt,  quae  hic  prò 
more  nostro  annotarentur. 

*  Has  litteras  non  vidimus. 

^  De  hac  Salmeronis  conclone  haec  Massarellus,  Ice.  cit.,  pag.  596, 
lin.  15:  C27  Decembris  [1546]. — In  die  S.  Joannis  fìt  missa  solemnis,  quam 
celebravit  Fesulanus,  habuitque  orationem  Don  Alphonsus  Salmerón,  Hi- 
spanus«  presbyter  reformatus.i  Ita  saepe  Patres  Socie tatis  lesu  nuncupa- 
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beneficiura  singulare  est  omne  quod  bene,  aut  cogitamus,  aut 
dicimus,  aut  operamur)  acceptum  fero.  Doleo  uero  quod  refers, 
uirum  quendam  ^  doctrina  et  pietate  insignem  nonnihil  offensum 
fuisse  ex  iis,  quae  de  promptitudine  Joannis  in  Christi  sequela 
oratio  nosti-a  continet  •,  et  dolerem  profecto  ex  animo,  si,  huius 
uel  alterius  dicti  mei  occasione,  animum  illius  serio,  etiamsi  mi- 
nus  iuste,  offensum  scirem.  Nunc  uero  cum  eius  censuram  ita 
interpreter,  ut  monere  potius  ^  uoluerit,  quod  seuerissimus  ali- 
quis  censor  notare  posset  >^,  quam  istiusmodi  censorem  agere^ 
uel  (quod  magis  uerisimile  mihi  fit)  ut  meae  circa  hoc  dictum 
sententiae  declarationem  aliquam  ^  acciperet,  boni  consului,  ut 
par  erat,  amicam,  officiosamque  istam  admonitionem,  cui  et  pau- 
cis  satisfaciendum  duxi.  Habet  ergo  ad  hunc  modum  locus  ille, 
qui  offendit  in  oratione  mea:  «Quam  sequelam  tam  firmam,  indi- 
uiduamque  seruauit,  ut  nunquam  a  latere'  ipsius,  aut  uiuentis,^ 
aut  morieritis,  aut  suscitati  discessisse,  et  specialis  eius  assum- 
ptio,  ut  secreta  cemeret,  et  praesentia  eius  ad  crucis  horrendum 
supplicium,  et  factum  consectandi  Chrislvm  suscitatum,  de  quo 
hodie  loquitur  euangeliura,  manifestissime  probent.»  Contra  quae 
nerba,  ut  ais,  obiicit  uenerandus  quidam  ac  doctus  uir.  Nam  aut 
est  sermo  de  sequela  corporis,  contra  quam  est  uerbum  euange- 
listae:  «At  illi,  relieto  ilio,  fugerunt  omnes*;  aut  de  sequela  animi» 
contra  quam  uideturDominus  pronunciasse:  «Omnes  uos  scanda- 
lum  patiemini  in  hac  nocte  propter  me.  »  De  nulla  ergo  sequela 
uerum  est,  quod  nunquam  Johannes  '  a  latere  Domini  decesserit. 
Cui  argumento  facilis  J  occurrit  responsio,  sermonem  illum  esse 
manifeste  de  sequela  corporis  intelligendum,  quia  mox  subdo: 
«Quod  sane  nobilioris  cuiusdam  et  dignioris,  quam  animo  et  spi- 

à  acceptum  id  fero.  Quod  vero  refers  virum  quendam  Poi,  —  e  Se- 
quentia  ita  emendavit  Poi.  dolerem  profecto  si  serio  huius  uel  alterius 
dicti  mei  occasione  animum  eius  offensum  scirem.  —^  prò  potius,  Poi, 
forte.  — K  4  verba  seq,  delevit  Poi,  —  h  Sequentia  ita  emendavit  Poi, 
acciperet,  aequiori  animo  id  tuli  boni  consulens,  ut  par  erat.  —  ì  Joannes 
Poi.    -  J  non  difficilis  Poi, 


bantur.  Plures  hujus  orationis  editiones  a  Sommervogel,  Bibliothèque  de 
la  C.  de  y.,  VII,  478  479,  recensentur,  quarum  priores  Romae  et  Parisiis^ 
anno  1547  prodierunt.  Vide  epist.  16,  ad  calcem. 
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ritu  exhibuit,  sequelae  indubitatum  argumentum  fuit.»  Centra 
quam  sequelam  non  facit  uerbum  euangelistae:  »  At  illi  relicto  ea 
fiigerunt  omnes.»  Primo  quia  illud  uerbum  ^  «omnes»  non  com- 
plectitur  Joannem  euangelistam,  de  quo,  post  allegata  uerba  de 
fuga  apostolorum,  scribitur  apud  Marcum:  «Adolescens  autem 
quidam  sequebatur  eum  amictus  sj'ndone  super  nudo.»  Quem 
adolescentem  fuisse  Joannem  nonnulli  ex  probatis  ecclesiae  do- 
ctoribus,  inter  quos  est  diuus  Gregorius,  lib.  14  moralium,  te- 
stati tur.  Cum  ergo  euangelista  enarrasset  fugam  discipulorum^ 
protinus  excepit  Joannem  apostolum,  quem  forte  non  sine  miste- 
rio  adolescentis  titulo,  et  non  discipuli,  notauit.  Neque  praeterea 
derogat  eius  indiuiduae  sequelae  quod  de  hoc  adolescente  narrat 
euangelista:  a  Et  tenuerunt  eum  adolescentuli  (sic  enim  habet  gre- 
ca litera);  at  ille,  relieta  syndone,  nudus  profugit  ab  eis.»  Non 
enim  dicitur  absolute  quod  profugit,  aut-  quod  profugit  relieto 
Ch risto,  ut  dicitur  de  apostolis,  sed  «profugit  ab  eis»,  quatenus 
uiolentum  sequelae  impedimentum  declinans,  paulo  tardius  per 
eandem  uiaip,  uel  forte  citius  per  aliam  currens,  in  domum  An- 
nae  pontificis  aliqua  ueste  contectus  introiret,  quandoquidem  ibi 
adfuisse  scribitur,  et  Petrum  non  adeo  multo  post  ingressum 
Christi,  ut  ex  rerum  gestarum  serie,  et  Petri  zelo  colligi  tur,  eo 
accedentem  introduxisse.  Si  ergo  cum  bis  doctoribus  tenerem 
praefatum  adolescentem  fuisse  Joannem,  nihil  profecto  dignum 
reprehensione  aut  censura  dixissem  *. 

Secundo  loco  respondeo,  admittendo  adolescentem  illum  non 
fuisse  Joannem,  sed  eum  cum  caeteris  apostolis,  relieto  Domino^ 
'agisse,  adhuc  tamen  non  toUitur  eius  indiuidua  sequela,  quod 
ad  breuissimum  temporis  spatium,  humano  quodam  potius  timore 
actus,  quam  deliberato  Dominum  deserendi  animo,  discesserit: 
quiastatim  post  Domini  comprehensionem  subdit  ipsemet  Joan- 
"^)  cap.  18,  csequebatur  autem  Jesum  Symon  Petrus  et  alius  di- 
scipulus  notus  pontifici  «.  Cum  ergo  apud  sapientes  quod  parum 
^^  prò  nihilo  habeatur,  non  erat  haec  tam  breuis  fuga  interru- 
ptio  sequelae  nominanda,  maxime  cum  in  eo  loco  oratoris  potius 


^  illa  dìctio  Poi,    —1  viderer  dizisse.  Poi. 
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-quarti  dialectici  partes  agerem,  cuius  est  omnia  quae  potest  in 
commendalionem  eius,  quern  laudare  proposuit,  trahere:  et  si 
quae  sint,  quae  causam  minus  probabilem  faciant,  aut  dissimu- 
lare, aut  extenuare,  aut  citra  mendacium  in  laudem  conuertere. 
Et  in  hac  parte  dum  exagerat,  dum  extoUit,  dum  amplificat,  non 
mentitur  orator,  quia  apud  sapientes  "  usitata  et  frequens  est 
huiusraodi  figurata  locutio,  nempe  amplificatio.  Quamobrem  ini- 
quum  èsset  si  quis  uellet  ea,  quae  in  oratorio  dicendi  genere, 
'exagerandae  praesertim  rei  caussa,  dicuntur,  aut  in  familiari  ser- 
mone frequentissime  usurpantur,  ad  praecisas  logices  formulas, 
•et  canones  exigere.  Quid  enim  usitatius  hoc  loquendi  modo,  quo 
nos^ continuum  uel  studium,  uel  negocium  aliquod  dicimus,  licet 
subinde  modico  temporis  spatio  interruptum?  De  studioso  enim 
uiro  dicimus:  Nunquam  discedit  a  librisi  de  belinone  et  crapulae 
dedito.  Nunquam  surgit  a  mensa.  Quod  si  reclamans  quispiam 
id  quidem  asserat  concedi  in  orationibus  profanis  et  in  coUoquiis 
<^ommunibus,  in  concionibus  nero  sacris  aut  sermonibus  seriis 
non  licere,  respondebunt  prò  me  sacri  et  antiqui  ecclesiae  docto- 
res,  ut  Chrysostomus,  Augustinus,  et  alii,  apud  quos  non  infre- 
quens  est  amplificatio:  respondebit  prò  me  Paulus  dicens:  «sine 
intermissione  orate»,  et  alibi:  «sine  intermissione  uestri  memo- 
riam  facio  semper  in  orationibus.»  Et  Lucas:  «oportet  semper 
orare,  et  non  deficere.»  Imo,  ut  simili  quodam  exemplo  rem  ma- 
gis  illustrem,  de  Dauide  ita  dicitur  3.  Reg.  15.  Dauid  fecit  rectum 
coram  oculis  Domini,  et  non  declinauit  ab  omnibus,  quae  praece- 
pit  ei,  cunctis  diebus  uitae  suae,  excepto  sermone  Vriae  Ethei  *. 
Haec  ibi  in  laudem  Dauidis  pronunciata  sunt,  et  tanien  ex  scri- 
ptura  manifeste  constat  Da  aidem  in  nonnuUis  aliis  offendisse, 
quae  idcirco  in  eo  loco  praetermittuntur,  quod  caetera,  respectu 
peccati  in  Vriam,  leuia  fuissent,  et  non  admodum  consideranda, 
cum  Dauidem  commendare  atque  laudare  uellet.  Sicubi  autem 

m  Sequeniia  ita  emendai  Poi,  usitatus  et  frequens  est  huiusmodi  fig^u- 
ratus  dicendi  modus ,  nempe  per  amplifìcationem. 

*  «eo  quod  fecisset  David  rectum  in  oculis  Domini,  et  non  declinasset 
ab  omnibus,  quae  praeceperat  ei,  cunctis  diebus  vitae  suae,  excepto  ser- 
mone Uriae  Hethaei.*  Ili  Reg.,  XV,  5. 
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racKiica  inlerruptio  sequelae  Domini  curanda  aut  comniemoranda 
non  est  ad  necessitatem  ueritatis,  hic  sane  uidetur  minime  fuisse 
attfendenda,  ut  quae,  ad  reliquam  totius  ferme  uitae  Ioannis  con- 
uersationem,  de  qua  proprius  est  sermo,  comparata,  uix  temporis 
occupare  momentum  censebitur. 

Tertio  respondeo,  si  paulo  subtilius  uerba  mea  ponderentur, 
nihil  reprehensione  dignum  continere  °.  Non  enim  simpliciter 
assiero  Joannem  a  latere  Christi  nunquam  discessisse,  sed  nun- 
qiLa.in  decessisse  ab  eo,  aut  uiuente,  aut  moriente,  aut  suscitato^ 
id   ^t,  cum  triple'ic  inueniatur  tempus  sequelae,  nempe  tempusL 
ui'fc^eet  mortis,  et  resurrectionis  Christi,  semperjoanneslegitur 
Christi  laterì  haesisse,  etiamsi  non  omni  tempore  uitae  Christi ^ 
ne<^  omni  tempore  mortis,  nec  omni  tempore  resurrectionis.  Et 
hixxic  esse  uerum  et  germanum  sensum  uerborum  meorum,  pro- 
baint  ea,  quae  immediate  subiungo,  nempe:  «Et  specialis  eius  as- 
siimptio,  ut  spectaret  mysteria,.et  praesentia  eius  ad  crucis  sup- 
plì cium,  et  suscitati  Christi  sequela,  quam  hodie  euangeliura 
enarrat,   manifestissime   probante:   quibus   uerbis   quid   aliud, 
quaeso,  assero,  quam  Joannem  eatenus  a  Christi  latere  nunquam 
d€K:essisse,  quatenus  scripturae  haec  de  Joanne,  et  non  de  alia 
quouis  apostolo  testificantur?  De  quo  enim  apostolorum  legitur, 
quod  crucis  spectaculo  adstiterit,  aut  quod  Dominum  suscitatum 
sit  secutus  ®?  Adderem  his  plura  p,  nisi  res  leuior  esse,  quam  ut 
opus  sit,  mihi  uideretur.  Imo  satis  fuisse  futurum  arbitror,  si  prò 
meacaussa  illud  unum  uerbum  adduxissem,  hanc  a  me  oratio- 
J^em  non  prius  in  synodo  recitatam  esse,  quam  censuram  subie- 

•  

nt  unius  ex  Rmis.  et  Illmis.  legatis  concilio  praesidentibus,  et 
trium  episcoporum,  qui  et  sacrarum  literarum  doc trina,  et  di- 
<^di  facultate  praecipui  et  summi  in  sancta  synodo  semper 
habiti  sunt,  qui  tamen  in  hac  parte  nihil  corrigendum  esse  cen- 
suerunt:  vt  taceam  quod  ipsa  indicat,  praeuio  Rdi.  magistri  sacri 
Piatii  uiri  doctissimi  iudicio,  et  chirographo  munitam  in  lucem^ 


"  continere  vlderi.  Poi.  — o  suscitatum  sequeretur  Poi.  —  p  Sequen* 
^'W  tta  emendai  Poi,  si  res  tanti  esset  momenti,  vt  exigere  plura  uideretur. 
1^  satis  fuisse  futurum  arbitror  si  prò  mea  caussa  iliam  vnam  apologiam 
•^oxitsem... 


i 
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me  nescio  et  ignorante,  produsse.  Et  de  his  hactenus,  forte  plus 
satis:  quae.  omnia  cum  doctissimo  ilio  uiro  coramunicare  cura- 
bis  *».  Dum  igiturincidetcoUoquium,  honorificis  illi  uerbisuelim 
tit  salutem  dicas,  et  gratias  agas  de  charitatis  officio,  atque  in 
mei  qualemcumque  purgationem  et  satisfactionem  haec  accipiat, 
cuius  candidae  et  modestae  censurae  cuncta  quae  scripsi  lubens 
^t  prudens  examinanda  propono. 

Quod  uhimo  scribis  nonnuUos  amicorum  tuorum  '  magnope- 
re  cupere  orationem  hanc  in  lucem  prodire  %  non  possum  (ut 
•uerum  fatear)  probare,  tum  quod  non  censeo  rem  talem  aut  tan- 
tam  esse,  quae  omnium  conspectum  et  lectionem  mereatur, 
etiamsi  me  inconsulto. aliqui,  ut  dixi,  eam  iam  Rome  ediderunt, 
tum  praecipue,  quod  alienum  a  uitae  nostrae,  quam  profitemur, 
instituto  esse  uidetur  edendis  libris,  quod  summorum  est  uiro- 
rum,  operam  impendere.  Nosenim  ad  eam  potius  uitae  ratìonem 
ducendam  uocati  sumus,  quae  maxime  simplicitate,  modestia  et 
studio  iuuandi  proximi  constat;  quibus  etsi  non  repugnet  editio 


q  Sequentia  Ha  corrigli  Poi,  quocum,  sì  colloquiura  incidet,  honorificis 
nerbis  uelim  ut  meo  nomine  salutem  ei  dicas.  —  '  Hoc  verb,  omitiit  Poi,  — 
s  Sequentia  ita  concinnava  Poi.  non  sum  (vt  verum  fatear)  in  eam  senten- 
tiam  vllo  modo  propensus,  tum  quod  non  censeo  rem  talem  aut  tantam  esse, 
quae  tam  multorum  conspectum  et  lectionem  mereatur,  etiamsi,  me  incon- 
sulto,  sacri  palatit  Magister,  ut  dixi,  eam  iam  Romae  edendam  censuerit,  tum 
quod  mea  tenuitate  alienum  indico  edendis  libris  (quod  summorum  est  vi- 
rorum,  quibus  studiosum  ocium  vberius  suppetit)  operam  impendere.  Vel- 
lem  itaque  te  et  amicos  omnes  in  Domino  eo  esse  animo  (quod  ad  orationis 
editionem  attinet),  quem  in  me  ipso  re  nera  sentio,  vt  videlicet  neutram  in 
partem  propenso  animi  affectu,  id  solum,  quod  ad  maiorem  Dei  gloriam  et 
proximorum  aedifìcationem  sit  futurum,  spectetis:  et  quia  id  in  animum  in- 
duxi,  satius  mihi  esse  ab  auxilio  (presertim  non  necessario)  et  consolatione 
multorum  abstinere,  quam  vel  vnum  offendere,  prorsus  velim  vt  haec  edi- 
tio illius  perdocti  viri,  quem  oratio  aliquo  modo  ofTendebat,  arbitrio  relin- 
quatur.  Ipse  ergo,  qui  pia  quadam  circumspectione  et  his  temporibus  sane 
necessaria  initio  obsistebat,  rem  denuo  considerando,  et  Deo  (vt  grauem  et 
pium  censorem  decet)  commendando,  num  ad  diuinum  honorem  et  proxi- 
morum aliquod  auxilium  sit  futurum,  perpendat,  et  ab  eo  quod  censuerit 
nullo  modo  recedi  velim;  sed  plus  satis  fortasis  hic  sermo  protractus  est. 
Salutabis  meo  nomine  fratres  omnes,  qui  in  gymnasio  parisiensi  uersantur, 
-quorum  orationibus  me  unice  commendatum  iri,  et  cupio,  et  rogo.  Salutant 
te  fratres,  qui  Bononiae  agunt.  Vale  in  Domino.  Bononiae...  eie,  ■ 
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Jfbrorum,  ut  ait  Augustinus,  nonnihil  tamen  ilHsofficere  potest, 
€t  interdum  a  melioribus  charitatis  officiis  auocare.  Tu  ergo,  mi 
ftsLter  charìssime,  ab  hac  sententìa  discedere  non  graueris;  et,  si 
opus  esse  existimaueris,  aliis,  qui  hoc  desyderabant,  persuadere 
non  cessabis. 

Salutabis  meo  nomine  fratres  omnes,  qui  in  gymnasio  parì- 
siensi  uersantur,  quorum  orationibus  me  unice  commendatum 
iri,  et  cupio,  et  rogo.  Salutant  te  fratres,  qui  Bononiae  agunt,  et 
me,  ut  facis,  ama. 

Bononiae  kalendis  Septembris  1547.  Tuus  in  Domino  frater 
et  servus, 

Alphonsus  de  Salmeron. 

t 
Inscripiio  Salmeronis  manu.   Ihs.    Rdo.  in   Christo  Patri 

D-      Paulo  Antonio  de  Achillis  apud  collegium  longobardorum. 

P^xrrisiis. 

Polanci  manu.  Copia  de  vna  de  Salmeron  à  Paria  sobre  su 
or^^ción. 

Et  alia.  Del  P.  Salmeron,  donde  da  quenta  de  su  oragión. 

19 
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^'oéUi  adventus, — Ejus  ingenium  et  dotes  ex  concionibus  et  conversatio- 


examinanda  et  Ignatio  ref erenda, —Jacohua  bononiensis  domi  vece- 

lits;  sed  Paiavium  transferendus  videtur.^  Collegio  bofioniensi  sedes 

^'^ptiores  soUicite  quaeruntur, — Petrus  de  Parma, ^acobus  bassanensis 

'^^telius  habet, — Informationes  de  candidatis  Romam  missae,  -  Subsidio- 

'9iim  prò  collegio  bononiensi  procuratio, 

t 

Ihs.  Maria. 
La  gracia  y  amor  de  Xpo.  N.  S.  sea  siempre  con  todos. 

Vnas  del  Rdo.  P.  Mtro.  Pollanco,  hechas  à  17  del  presente,  e 
reoébido  *,  y  con  ellas  spe9Ìal  consolación  por  ver  por  su  mano 
qcie  ya  es  libre  de  sus  fiebres.  Nuestro  Seflor  le  conserue  y  aug- 

*   Ex  autpg^rapho,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  14,  prius  322,  323. 
'   Hu  litteras  nullibi  reperire  licuit 
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mente  siempre  in  vtroque  homine  para  su  sancto  seruì^ìo  y  bien 
de  los  próximos.  Yo  en  està  me  esfor^aré  de  dar  respuesta  à  al- 
gunas  preguntas  y  demandas  que  V.  R.  le  a  ordenado  me  escri- 
uiesse.  Y  prìmero,  en  el  escreuir  nunca  se  a  faltado  de  acà;  y  sì 
fatta  avrà  auido  alguna,  sera  la  causa  la  absen^ia  de  S.  S.,  por- 
que  yo  siempre  e  dado  cada  sàbado  las  letras  à  nuestro  Rmo. 
cardenal  *, 

Maestro  Stéphano*de  Bassàn  vinoaquleljuevesen  lanoche, 
y  assi  le  emos  regebido  segun  el  orden  de  V.  R.;  y  mafkana,  que 
es  domingo,  predìcarS  en  sancta  Lucia  ',  y  assi  daremos  auiso  de 
su  sufH9ÌentÌa  y  talento,  aunque  segùn  escriue  ■  de  Bassàn  el 
P.  Fr.  Antonio  *,  tiene  poco  talento  en  este  officio;  y  porque  sus 
defectos,  si  defectoé  se  an  de  Itamar,  los  escriue  el  P.  Fr.  Antonio 
muy  ad  longum,  yo  ìnbto  aqut  la  letra  que  escriue  al  Mtre.  Lay- 
nez  sobre  elio  '.  Creo  que  se  podrà  cono9er  mas  por  ella  que  por 
conversa9Ìón  particular;  porque  él  es  persona  quieta  que  nunca 
habla  demasiado,  y  con  nosotros  *■  estarà  en  ceruello  *;  yo  le  e 
ordenado  qye  escriua  à  V.  R.  Mtro.  PoUanco  me  scriue  que  me 
inbia  ciertas  letras  suyas,  por  las  quales  podria  conocer  sus  hu- 
mores,  y  al  piegar  de  las  letras  parere  se  le  ayan  olvidada[s],  por- 
que no  son  venidas  en  el  mago  •, 

Guanto  à  Jacobo  bolognés  '",  Mtro.  Paschasio  ",  corno  pia- 
doso,  le  a  re^bido  con  està  c.indición:  que  primero  aya  de  ir  en 
peregrina9Ìón  à  la  madona  de  Loreto,  pobre  y  sin  dineros,  men- 
dicando; y  corno  buelua  y  éntre  en  casa,  dize  que  le  ordenarà 


_b  conosotroa  m 


'    Marcellus  Cervinus,  cardinalis  Stae.  Crucis,  legatus  apcstolicuB  in 
concilio. 

•  Stephanus  Baroellus.  Cf.  Polancuu,  Chron.,  I,  23l. 

•  Cf.  POLANCUK,  Chron.,  I,  175  et  318. 

•  Cf.  POLANCUM,  Chron..  I,  61. 

''     Hanc  epistolam  invenire  non  potuimils. 
"    Id  est,  sibi  cavebit. 

°    Omnes  hae  Polanci  ad  Salmeronem  litterae  desiderantur. 
'"    De  Jacobo  bononiensi  sermo  fit  saepius  in  Epist.  Mixiae,  1;  et  Liti, 
Quadrim.,  I,  677. 

"    P.  Paschasius  Broétus. 
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ci^tras  medifinas;  y  en  euento  que  tome  à  recalcitrar  ó  desobede- 
^er,  dize  de  darle  ligengia,  y  assi  él  humilmente  pare9e  a  ac- 
^c^eptado  la  primera  parte  de  su  penitencia,  y  assi  cr^o  que  ya  es 
j^artido.  Acà  aufamos  pensado  que,  porque  Jacobo  bolognés  tiene 
^i.qui  sus  parientes  y  otros  gentilhombres  conogidos  y  amistades, 
y  en  esto  suele  faltar  mucho,  que  V.  R.  le  dexasse  andar  à  Pa- 
^oa,  y  que  otro  de  alla  viniesse  à  estar  aqui  en  su  lugar;  y  à  esto 
nos  persuadfan  algunas  razones.  La  primera,  porque  él  es  vn 
poco  alto  de  ceruello  **  y  en  està  casa  no  ay  aquel  orden  y  disci- 
plina y  obediengia  que  ay  en  Padua.  2.°  Porque  apartarle  de  sus 
parientes  y  amigos,  que  aquI  tiene,  y  estar  adonde  no  los  tiene, 
le  seria  mucha  ayuda.  3.°  Porque  se  a  probado  aqui  y  en  otros 
es^xidios,  y  no  creo  que  quede  otro  lugar.de  studio  que  *pueda 
probar;  y  si  alli  no  assentasse,  no  sé  para  qué  le  queremos  en 
c&^Ki.  Este  es  nuestro  pareger,  el  qual  somettemos  al  mas  sano  y 
prijadente  de  V.  R.  Y  esto  baste  de  Jacobo  bolognés,  del  qual 
V  .    R.  nos  podrà  en  breue  auisar  lo  que  le  parege  en  esto. 

Quanto  al  collegio,  no  se  a  gessado  f)or  la  venida  de  Mtro. 

P^LSchasio,  antes  emos  ido  los  dos  à  uisitar  algunas  iglesias  y  lu- 

gsures:  y  para  de2dr  la  verdad,  es  cosa  harto  trabajosa  y  intrigada; 

porque  à  un  lugar  le  falta  vna  cosa,  &  otro  otra,  ó  muchas;  y  mas 

Intrigo  y  trabaìjo  ay  en  negociarlo.  Yo  e  hablado  con  dos  obis- 

pos,  los  quales  me  an  ofifrecido  de  ayudar  de  buena  manera.  El 

vicario  del  papa  **  me  a  puesto  mucho  en  cabepa  que  escriua  à 

V.  R.  sobre  el  collegio  que  hizo  el  cardenal  Hibrea  **  aqui,  y 

que  està  en  manos  del  obispo  de  Vergell  y  de  Ibrea,  que  està  en 

Roma  *',  y  dize  que  el  lugar  es  ampio  y  con  buena  renta  y  bue- 

*'  Ex  sequentibus  paulo  inferius  «si  alli  no  assentasse»  hujus  locutionis 
icnsQs  erui  videtur,  se.  quamdam  animi  levitatem  in  Jacobo  bononiensi  de- 
prehendi. 

"   Philippos  Archintus,  Salutiarum  episcopus. 

**  Bonìàurius  Fcrrerius  (Ferrerie),  patria  vercellensis,  episcopus  Ippo- 
'^SKQsis  sen  Eporediense  (Ivrea),  a  Leone  X  anno  1517  cardinalis  creatus. 

*^  Episcopus  vercellemsis  eo  tempore  erat  Petrus  Franciscus  Ferrerius, 
^<^cii  sapra  laudati  nepos,  et  fra  ter  Philiberti  Ferrerii,  qui  hoc  eodem 
^poreerat  episcopus  eporediensis  (de  Ivrea).  Unde  non  unus,  ut  hic  dicere 
^ctttr  Salmeron,  led  duo  episcopi  erant,  ut  paulo  inferius  innuit  idem  Sai- 
"^fon:  alter  vercellensis,  eporediensis  alter.  De  Petro  Francisco  haec  habet 

mST.   P.  tALMIlOJflS,  TOM.  I.  4 
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nos  ayres;  y  dize  que  seria  fà9Ìl  cosa  concluyrlo  con  estos  obis- 
pos  *®,  porque  nosotros  podriamos  tener  dentro  scholares  de  Sa- 
boya,  que  fuessen  para  la  Compagnia;  y  si  algo  fuesse  menester 
inmutar  circa  la  primera  instilugión  deste  collegio,  dize  que  el 
papa  lo  harìa. 

El  Barracano  *'  es  aqui  otro  lugar,  del  qual  emos  comengado 
à  hablar,  y  parege  que  si  este  podiéssemos  auer,  seria  menester 
obligarnos  à  algunas  missas  cada  dia,  y  de  otra  manera  nunca  lo 
avremos.  Después  el  lugar  es  vna  iglesia,  no  parrochial,  muy 
frequentada  del  pópulo,  y  no  creo  que  sea  de  mal  ayre,  aunque 
otros  dizen  que  es  tenido  lugar  de  malos  ayres.  Si  este  lugar 
vuiésseraos  de*  negOQiar,  sera  menester  negociar  con  la  mitad  de 
Bologna,  que  son  de  aquella  compagnia,  y  màxime  algunos  prin- 
cipales  caualleros  y  gentilhombres,  entre  los  quales  ay  algunos 
que  nos  quieren  bien  y  otros  que  no  nos  querrian  ver  en  Bologna. 
Después,  en  el  lugar  dicho,  basta  agora  no  ay  cosa  edificada;  se- 
ria menester  incipere  a  fundamentis;  salua  en  la  delantera  que 
mira  la  strada,  la  qual  està  medio  hecha,  los  otros  tres  lados  fal- 
tan  de  hazer.  V.  R.  aura  deste  lugar  relaQión  de  los  que  en  casa 
estàn,  que  an  estado  aqui,  y  assi  mas  informado  me  podrà  dar  su 
pare9er,  si  sera  cosa  para  que  yo  comienge  acà  à  mover  à  hablar 
sobre  elio;  porque  no  querria  comengar  cosa  sin  que  primero 
V.  R.  sea  auisado,  ne  in  vanum  curramus. 

Quanto  à  Mtro.  Fedro  de  Parma,  que  està  en  Venegia  con  el 
prior  **,  la  cosa  a  passado  desta  manera:  que  el  prior,  antes  que 
andàssemos  à  Trento,  pidió  al  Mtre.  Laynez  si  sabria  de  vn  prete 


Ughellus,  Italia  Sacra,  IV,  8li:  «sub  Paulo  III  ad  Vercellensem  episco* 
patum  evasìt  1536,  die  20  mensis  Decembris;  denique  Àpostolicae  capellae 
assistens  est  renuntiatus».  Cf.  Gams,  Series  episcoporum;  et  Liti.  Qua- 
drim,,  I,  14. 

••    Duo  scilicet  episcopi  fratres  supra  dicti. 

*^  «In  capite  viae,  quae  Basilicae  D.  Stephani  cognominis  est,  solent 
estranei  altitudinem  et  latitudinem  testudinis,  quae  fìarraccanae  Virginis 
aedi  incredibilem  quandam  dignitatìs  speciem  conciliai,  summopere  admira- 
ri;  ast  flezis  genibus  hìc  veneranda  miraculosa  Virginis  imago  in  muro  de- 
pietà,  ut  patriae  Bononiensis  esset  propugnaculum.»  Thesaurus  antiquiia- 
ium,„  Italiae,  tom.  VII,  part.  i.':  Quapnerus,  Descriptio Bononiae, col.  43. 

*^    Andreas  Lippomanus. 
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bu^no  que  le  siruiesse  alli  en  su  iglesia,  y  assi  le  representó  à 
e^te  M.  Fedro;  y  sabidas  sus  condifiones  y  qualidades,  él  a  ins- 
talo con  muchas  letras  que  se  lo  inbiàssemos,  de  manera  que  él 
es  ido  alli  à  seruir  en  su  iglesia  comò  capellàn  por  su  salario,  y 
no  corno  hombre  della  Compagnia  ó  comò  coadjutore  della;  y  ya 
desto  el  prior  està  bien  informado.  Jacobo  bassanés,  hermano  de 
Hierónymo  Ottello,  dize  M.  Stéphano  que  està  harto  mejor,  y 
que  cada  dia  va  mejorando:  yo  auisaré  à  M.  Stéphano  que  escriva 
del  lo  que  sabe,  comò  del  sacerdote  de  24  aftos,  que  dize  M.  Po- 
llanco.  M.  Paschasio  escriue  en  respuesta  del  hijo  de  M.  Baltha- 
sar y  las  partes  que  tiene  etc. 

Los  beneficios  de  M.  Ludouico  *®  no  parefe  que  sean  buenos 
para  conmutar  con  estos  frayles,  porque  ellos  no  tienen  que  ha- 
zer  en  Saboya;  y  si  algo  dentro  de  Bologna  ó  ferca  no  les  damos 
en  recompensa,  creo  que  no  nos  dexaràn  estar  aqui.  Tengo  pro- 
pòsito de  hablar  al  cardenal  Morón  '",  legado  de  Bologna,  que 
^'^  fauorezca  en  està  obra,  y  de  hazer  hablar  ó  escreuir  à 
^'  Guido  •*,  para  ver  si  nos  podria  ayudar  con  algùn  benefìcio 
^^yo  para  este  effecto;  de  manera  que,  plaziendo  à  Dios  N.  S. ,  por 
"^S%en9ia  no  se  faltarà. 

Quanto  al  nùmero  de  los  studiantes,  si  Jacobo  bolognés  vie- 
''^  con  M.  Ludouico,  seràn  dos,  y  assi  se  podrà  mandar  vn  otro 
^  Xos  mas  edificatiuos,  porque  aqui  ay  mucha  sol  tura  y  lÌ9en9Ìa, 
y  ^o  es  corno  en  Padua. 

De  Bologna  à  24  de  Setiembre  de  1547. 
De  V.  R.  sieruo  y  hijo  indigno  in  Domino, 

Salmerón. 

+ 
Inscriptio.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  in  Christo  P.  M.  Ignàtio  de 

Loyola,  preposito  de  la  Compagnia  di  Giesù,  in  Sancta  [Maria 

della]  Strada,  in  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

*^  Ludovicus  Coudretus  (du  Coudrey),  qui  sabaudus  erat  ex  oppido  Sa- 
Wtia  (Sallanches),  ubi  sacerdotia  quaedam  possidebat.  Cf .  Bpist,  Mixtas, 
11,338-345. 

*  Joannes  Moronus  (Morone). 

**  Guido  de  Guidonibus.  Cf.  Polancum ,  Chron.,  I,  224. 


-  ■  /*'  t 


52  EPISTOLAE  P.   SALMERONIS 

20 

PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA 

BONONIA  24  SEPTEMBRIS   T547  *.  . 

Cardinalem  Moronum  se  invisisse:  qua  ille  ratione  responderit,  ' 

Ihs. 
E  holgado  con  la  letra  que  me  escriue  Jacobo  espagnol,  por- 


^  Ex  autographo,  in  codice  Bpist,  Salmer,,  i  foliolo  seu  scheda,  n.  15^ 
prius  321.  Hanc  schedulam,  cum  epistola  praecedenti,  eadem  die  datam 
fuisse  dare  apparet,  quamvis  jam  finita  epistola  scripta  fuerit,  ut  ex  collo- 
quio cum  cardinali  Morono  eruitur;  de  eo  cnim  in  futuro  loquitur  epistola 
et  in  praeterito  haec  schedula.  Ut  autem  ea,  quae  in  hoc  monumento  a 
Salmerone  attinguntur,  melius  intelligantur,  operae  pretium  est  lectorem 
monere  de  causis  offensionis,  cujus  veniam  Salmeron  a  cardinali  poscit. 
Anno  1543,  dum  Moronus  Tridenti,  ut  primus  pontificis  legatus,  versaretur, 
ab  Ignatio  petiit  ut  Salmeron  Mutinam  mitteretur,  ibique  in  vinea  Domini 
laboraret  contra  sectarios,  lutheranis  erroribus  illam  civitatem  inficientes. 
Cur  autem  Salmeronem  nominatim  postulaverit,  ipse  cardinalis  posteriori- 
bus  annis  in  sua  defensione  ad  versus  accusatores,  qui  haereseos  roaculam 
eidem  inurebant,  bisce  verbis  explicavit:  «E  perchè  detto  Salmerono  mi 
pareva  bien  dotto  ed  istrutto  contro  Luterani,  pensai  fosse  buono  per  Mo- 
dena. Ed  essendo  lui  andato,  cominciò  a  fare  il  debito  suo,  benché  si  fa- 
cesse gran  rumori  contro  di  lui  da  quelli  dell'  Accademia,  che  erano  li 
sospetti;  ed  il  governatore  di  Modena  più  volte  si  lamentasse  che  il  predi- 
catore era  ingiurioso,  perchè  chiamava  costoro  con  il  suo  nome.  In  quel 
tempo  ritornai'  a  Modena,  essendosi  fatta  la  sospensione  del  Concilio;  ed 
essendo  andato  alla  sua  predica,  udii  che  attribuiva  assai  e  lodava  li  meriti 
degli  uomini,  tanto  che  mi  pareva  desse  occasione  a  far  gli  uomini  più 
arroganti  e  superbi  verso  Dio.  Onde  lo  chiamai  in  camera,  e  cominciammo 
a  ragionare  insieme  noi  due  soli,  e  venimmo  sopra  a  questo.  Esso,  che  era 
giovane  ardito  e  dotto,  mi  parlava  molto  gagliardamente,  come  credo  ora, 
con  buen  zelo.  Io,  non  avendo  pazienza,  essendo  più  insolente  di  lui,  me  lo 
levai  d'  avanti,  e  alterato  dal  ragionamento,  credo  che  io  dicessi  molte 
inezie',  di  nessuna  delle  quali  io  mi  ricordo,  se  non  che  di  questa,  eh'  io  non 
sapeva  tanti  meriti,  eh'  ancora  in  dire  la  messa,  la  quale  è  la  più  santa 
opera  che  si  possi  fare,  io  faceva  peccato.  Esso  mi  replicò  che  questa  era 
mala  opinione,  come  è  in  effetto,  intendendosi  che  a  dir  la  messa  sia  pec- 
cato: ma  io  intendo  che,  quantunque  nessuna  cosa  si  possa  fare  più  grata  a 
Dio  che  il  celebrar  divotamente,  nondimeno  a  me  intervenne  che,  o  per  la 
poca  devozione  e  riverenza,  o  per  la  distrazione  della  mente,  mi  bisognava 
dir  mia  colpa  delli  difetti  commessi  intorno  a  tanto  mister  io. 

Nondimeno  io  so  che  feci  male,  e  ho  soddisfatto  dopo  a  esso  Salmerono, 
non  solo  in  parole,  ma  con  fatti,  perchè  per  il  servizio  di  Dio  e  per  ajutar 
quelle  anime  e  per  dare  ad  intendere  a  questa  città  eh'  io  approvo  la  dot- 
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<jue  estaua  en  duda  si  hablaria  al  cardenal  Morón,  ó  no:  assi  yo 
le  [he]  uisitado  y  hecho  el  cumplimiento  que  V.  R.  mandaua,  y 
de  mi  parte  offre^idomele  por  seruidor  y  hijo  in  Domino,  y  si 
«n  alguna  cosa  le  vuiesse  offendido  por  el  passado,  me  perdo- 
nasse etc,  y  después  le  demandé  fauor  para  el  collegio  de  nues- 
tros  studiantes:  y  él  me  a  respondido  à  lo  primero,  que  haze  gra- 
cias  à  V.  R.  del  cumplimiento  y  uisitagión:  à  lo  2.**  respondió 
che  él  no  se  tenia  por  offendido  en  ninguna  cosa,  y  que  ningùn 
sentimiento  le  auia  quedado  en  su  corafón,  y  que  si  en  algo  po- 
dia  fauoreger  etc:  à  lo  3.®  respondió,  que  tomasse  yo  el  cargo y 
assumpto  de  buscar  vn  lugar,  y  que  él  haria  todo  lo  que  pudiesse. 
Todas  estas  respuestas  me  dio  en  breue  y  algo  mas  enxuto  de  lo 
que  pensaua,  comò  hombre  recatado  y  que  està  sobre  si.  Como 
ayamos  concluydo  de  algùn  lugar,  pienso  de  tornar  à  hablarle. 
Altro  al  presente  no  occurre,  sino  que  à  las  oraciones  de  V.  R.  y 
-de  toda  la  casa  humilmente  me  encomiendo. 
De  Bologna  à  24  de  Settenbre  de  1547. 
A  tergo  alia  manu.  Hijuela  de  comò  habló  à  Morón. 
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^^hononiensi  collegio  et  de  Salmeronis  occupationibtis.—Litteris  paulo 

antea  a  se  datis  respoìisionem  expectai, 

t 

Ihs.  Maria. 

La  gracia  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  sea  siempre  en  nuestro  conti- 
nuo fauor  y  ayuda.  Amen. 

Porque  el  miércoles  passado  escreui  largo,  en  està  sere  bre- 
^c>  reraittiéndome  à  las  passadas,  de  las  quales  espero  en  breue 
^  respuesta  para  poder  negociar  sobre  el  lugar  para  el  collegio. 


^^  di  questa  compagnia,  ho  contribuito  da  molti  anni  in  qua  cinquanta 
*CQdi  d' oro  V  anno  per  mantenere  un  collegio  di  essa  compagnia  e  tutta- 
^tt  vi  contribuisco.»  Cantù,  Gii  eretici  d*  Italia,  II,  182. 

'   Ex  autographo,  in  codice  Bpist.  Salmer,,  2  foL,  n.  16,  prius  32o. 
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El  cardenal  *  me  a  dicho  que  si  queremos  vna  parrochia,  che 
sera  la  cosa  più  riuscibile,  y  que  darà  el  fauor  che  pudiere.  Yo 
torno  à  en tender  à  estos  somarios  de  missa  ',  que  dias  a  que 
auia  interpolado  por  entender  en  otras  cosas,  y  agora  por  orden 
del  cardenal  sera  menester  sudar  y  trabajar;  porque  lo  que  à  los 
dos  era  fa[cilisim]o  *,  à  uno  solo,  y  à  mi,  es  trabajoso  *. 

Espero  la  respuesta  de  lo  que  se  a  de  hacer  de  M.  P.  Sté- 
phano,  y  lo  que  pare9e  se  haga  de  Jacobo.bolognés  *,  quando 
tomarà  de  su  peregrìna^ión,  quanto  al  imbiarle  à  Padua,  ó  no 
imbiarle.  Por  amor  de  Dios  que  las  inclusas  haga  imbiar  à 
M.  Arraoz,  y  las  otras  haga  dar  à  M.  Francisco  Qapata  •. 

No  mas  por  està,  sino  que  todos  estamos  buenos  de  salud, 
gracias  à  nuestro  Seflor,  y  con  hartas  occupaciones.  A  nuestra 
Sefior  piega  de  seruirse  de  todos,  y  de  darnos  continuamente  su 
gracia  para  que  su  sanctissima  voluntad  sintamos,  y  sentida, 
enteramente  la  cumplamos. 

De  Bologna  el  primero  dia  de  Otubre  de  1547. 

El  obispo  portughés,  que  estaua  en  el  concilio  \  partió  ante- 
[a]yer  para  Roma. 

De  V.  R.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 

f 
Inscriptio.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  in  Christo  P.  M.  Ignacio  de 

Loyola,  preposito  della  [Compagni]a  di  Giesù,  a  sancta  Maria 

della  Strada,  in  Roma. 

Sigilli  vesiiginm. 

a     Consutnpta  charta. 


*  Moronus.  Vide  epist.  19  ad  calcem,  et  20. 
»    Cf.  POLANCUM,  Chron.,  I,  218,  225. 

*  P.  Claudius  Jajus,  qui  post  Lainii  discessionem  Salmeroni  operam 
ferebat  in  hoc  summario  confìciendo,  mense  Augusto  Ferrariam  se  conta- 
lerat. 

*  Vide  epist.  19. 

«  De  Francisco  Zapata,  cf.  Monum.  Ignat.,  series  quarta,  I,  178, 
629,  etc. 

^  Balthasar  Limpo,  O.  Carm.,  portuensium  episcopus,  deìnde  braca- 
rensis  archiepiscopus.  Januario  anni  1549  Roma  discessit.  Cf,  Monum. 
Ignai,,  Epist.      .315. 
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BONONIA  14  OCTOBRIS  I547  •. 

C^r^éttes  et  habei  de  collato  beneficio,  ^Patronum  futuri  collegii  eum  esse 
exoptcU. — De  Alberto  Bononiam  transferendo,  -  Quid  de  Patris  Jaji* 
apud  Ferrariae  ducem  ministerio  sentiat,  eum  sciscitatur, 

itìS.  MARIA 

La  gratia  e  pace  del  signor  nostro  Jesù  Christo  uiua  sempre 
^t   si  senta  nelli  nostri  cuori.  Amen. 

Rdo.  Padre  mio  in  Christo.  Ho  hauuto  la  risposta  de  V.  Sria. 
sopirà  la  domanda  nostra  •,  et  uedo  per  essa  il  grand'  amore  eh' 
monstra  a  questa  sua  Compagnia,  non  con  paroUe,  comò  sono 
ìiog-gidi  la  magior  parte  delli  amori,  ma  con  fatti  et  effetti,  nelli 
qia£ili  si  cognosce  certamente  il  cuore.  Noi  adunche  accettamo 
1'    oblatione  eh'  V.  Sria.  ci  fa,  et  di  parte  di  tutta  la  Compagnia 
te   r^ndemo  infinite  gratie.  Et  quanto  al  contracambio  del  bene- 
ficio eh'  qua  in  Bologna  haremo  per  il  suo,  volemo  eh'  V.  Sria. 
tie  sia  patrone,  et  eh'  disponga  la  intrada  come  li  parerà  et  pia- 
cerà, et  come  al  praesente  fa  del  beneficio  di  santo  Geminiano. 
^c>i  pensamo  d' intrar'  in  una  buona  capella  et  principale,  cioè  a 
S.  Biasio  *,  donde  credo  eh'  saremo  col  tempo  accommodati  d 
stancie  et  altre  cose  eh'  blsognaranno  per  scholari.  Il  patrono 
ài  quel  beneficio  è  M.  Nicolò  de  Virgiliis,  maestro  di  casa  a 
presente  di  Sancta  Fiore  *.  Io  ho  auisato  a  Roma  a  Mtro.  Igna- 
ciò  del  tutto,  et  holi  mandato  la  copia  della  litera  sua,  acciò 
comrainciano  a  negociarlo,  et  mettreci  presto  in  san  Biasio.  Et 


'    Ex  apographo  coaevo,  in  Epist,  Salmer,,  1  fol.,  n.  17,  prius  324. 

*    Vide  epist.  19,  annot.  21  ;  et  Chron,,  I,  224,  276. 

'  Tandem  ad  S.  Luciae  templum  collegium  Societatis  erectum  est. 
aEcclesiam  S.  Blasii  vacantem  Fratrìbus  Eremitis  S.  Mariae  Misericordiae 
datam  [Campegius  eplscopns  bononiensis  anno  1549]  et  S.  Luciae  Clericis 
Societatis  Jesu  regularibus  confirmatam  a  Paulo  IV  collauda vit.v  Sigonius, 
De  episcopis  bononiensibus,  lib.  V,  col.  577,  t.  Ili  operum.  Cf.  Polancum, 
Chron.,  I,  276-277. 

«    Cardinalis  scilicet  Sanctae  Fiorae,  Guidonis  Ascanii  Sfortiae  (Sforzia). 
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come  haremo  hauuto  risposta  di  Roma  di  quello  eh'  bisognala 
fare,  daremo  auiso  alla  Sria.  V. 

Del  nostro  Alberto  '  ho  hauuto  una  litera:  lui  non  si  truoua 
troppo  sano  in  quel  paese  ®,  et  desidera  esser'  riuocato  qua  in  Ita- 
lia con  la  obedientia;  io  auisarò  a  M.  Ignatio  sea  contento  di 
•farlo  uenire  a  questo  collegio,  eh'  V.  Sria.  ci  fa  qui.  È  ben  uero 
eh'  perchè  lui  era  al  fin  della  logica,  et  adesso  per  questo  anno 
studiarà  la  philosophia,  et  compirà  il  curso  delle  arti,  non  uorria, 
si  fosse  possibile,  che  questo  anno  si  partesse  de  delà,  perch'  qua 
si  studia  lentissimamente,  id  est,  in  molti  anni  quello  eh'  là  ci 
espedisse  presto;  di  modo  che  fornito  questo  anno,  et  fornito  il 
studio  delle  cose  delle  arti  et  philosophia,  potria  uenir'  qua  a 
studiar  la  cose  sacre.  Et  questo  dico  si  la  suoa  malattia  non 
ricercassi  altro,  et  a  V.  Sria.  altro  non  paresse.  Lui  li  manda  una 
littera  eh'  uà  insieme  con  questa.  V.  Sria.  pensarà  in  questa,  et 
ci  <iarà  auiso  del  suo  parere. 

Anchora  desidero  eh'  V.  Sria.  mi  risponda  che  cosa  li  pare 
del  modo  di  procedere  de  M.  Claudio  ',  et  del  frutto  eh'  iui  si 
spera,  perch'  pare  eh'  il  signor  duca  si  serua  puoco  di  lui,  et  lo 
conuersi  puoco.  Et  questo  lo  dico  perch'  madona  Violante  Goz- 
zadina  •  ha  hauuto  per  doe  uolte  littere  de  un'  camariero  del  car- 
dinal di  Augusta  ^,  eh'  il  cardinal  fa  di  nuouo  instantia  et  dili- 
gentia  per  hauerlo  appresso  di  se  in  Germania. 

Non  dirò  altro  per  la  presente,  se  no  eh'  tutti  humilmente 
salutiamo  V.  Sria.  et  alle  orationi  sue  et  de  tutti  li  suoi  in  Christo 
caldamente  ci  racomandiamo. 

Di  Bologna  a  14  d'  Ottobre  de  1547. 

De  V.  Sria.  Rda.  indegno  seruo  in  Giesù  Christo, 

Alfonso  Salmeron. 


'  Albertus  Cavallinus  (Cavallini),  mutinensis.  Cf.  Polancum,  Chron.,  II, 
100,  181,  182,  346. 

*    Gandiam  mìssus  fuerat  anno  1545.  Cf.  Epist,  Mixiae,  I,  289,  annot.  3. 

^     Claudius  Jajus,  Cf.  Epist,  Broèti,  etc,  pag,  336  et  seqq. 

^  Violantia  Casali,  Gozzadina  vulgo  nuncupata  a  viri  cognomine,  nu- 
pserat  etenim  Camillo  Gozzadino.  Cf.  Polancum,  Chron,,  I,  174;  et 
Monum.  Ignat.,  Epist,,  II,  725. 

'•*    Otto  Truchsessius  de  Waldburg.  Cf.  Polancum,  Chron.,  223-224. 
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Inscriptio.  Al  molto  Rdo.  signore  M.  Guido  de  Guidoni,  ar- 
chidiacono  dignissimo  et  suo  nel  Signore  obseruandissimo,   in 
Modona. 
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Oo^i^^io  ifutituendo  aedes  comtnodae  quaeruntur, — Florentiamse  conferre 
^pTt^diiatnr,  ut  cum  Lainio  $ua  scripta  de  missae  sacrificio  conferai, — 
r>09n9ts,  quam  incolunt  sodi  bononienses,  nintis  angusta,-^  Paschasii 
€sssidua  opera  inproximis  juvandis  collaudatur,^  Scripta  de  purgato^ 
iriGJatn  emendata  sunt.^Condones,  in  sacro  Adventu  pronuntiandae, 
^frUcopo  salpensi  commendatae, 

t 
Ihs. 

La  grada  y  paz  de  Xpo,  N.  S.  sea  siempre  en  nuestro  conti- 
nuo favor  y  ayuda.  Amen. 

Està  sera  en  respuesta  de  la  de  Mtro.  Polanco,  hecha  à  19 
).  Y  quanto  toca  à  sant  Blas  ',  holgariamos  acà  que,  mientras 
ay  el  Rmo.  cardenal  y  patron  nuestro  ',  se  sacasse  alguna 
resolu9Ìón,  porque  de  sant  Marino  *  ya  escriuimos  largo  nuestro 
pareì^r,  qiie  no  era  à  propòsito.  De  santo  Isaia  *  tanbién  e  aui- 
sado  por  duplicadas  que  à  mi  me  parere  todavfa  mas  à  proposito 
de  crollegio,  que  no  haze  sant  Blas,  non  obstantibus  lo  que  se 
^PFXDne,  id  est,  el  mal  ayre,  el  estar  lexos  de  scuelas,  etc,  y  si 
^^^  ^tiesse  que  està  en  lite  pendiente  entre  el  prete  que  aqui  la 
^^1^^  y  vn  Ferrabosco,  maestro  de  capilla  de  sant  Fedro  ®,  yo 
^^i^ra  entendìdo  en  hablar  en  ella;  pero  assi  corno  està,  no  ay 
^^S^r  para  negociar. 

^       Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  1  fol.,  n.  18,  prius  325. 
^^^pondet  Salmeron  litteris  Polanci  ex  comm.,  quasquidem  periisse  existi- 
^**^^*^:ìu8,  nullibi  enim  eas  reperimus. 
*      Vide  epist.  22. 

^      Cardinalis  Cervinus,  qui  Romam  a  pontifìce  evocatua,  Bononia  io 
^<>^«mbri«  disceaait. 

'^     Templum  S.  Marini  ad  viam  hujua  nominis  in  parte  septentrionali 
^^i^jacet. 

^     Sancti  Isaiae  aedes  ad  occidentem  urbis  juxta  viam  ejusdem  nominis 
^*^«l«citur. 

^    Ecclesia  cathedralis  Bononiae  S.  Petri  apostoli  titulo  dedicata. 


58  EPISTOLAE  P.   SALMERONIS 

Quanto  al  leer,  me  parege  muy  bien  el  consejo  de  monsegnor 
Rmo,  y  de  V.  R.,  y  es  assi  que  yo  tanbién,  pensando  mas  en 
elio,  me  auia  resoluido  en  lo  mismo,  porque  dentro  de  pocos 
dias  se  vera  en  qué  pararà  està  cosa  \  y  enton^es  podria  ser  che 
se  partiesse  de  aqui  el  Rmo.  legado  de  Bologna  *,  y  yo  podria 
mas  libremente  en  tender  en  esto;  assi  que  tendremos  pagiengia 
entre  tanto;  y  podria  ser  che  me  Uegasse  hasta  Florenpia  por  con- 
ferir con  el  Mtre.  Laynez  estos  mis  summarios  •,  y  dentro  de 
ocho  dias  voluerme  à  Bologna,  segun  que  él  me  auisó  de  Peru- 
sa;  y  esto  se  entiende  si  V.  R.  me  diere  li^en^ia  para  elio  y  yo 
en  esto  medio  no  falte  acà. 

Quanto  à  los  estudiantes,  creo  que  se  podrian  inbiar  dos; 
pero  la  casa  es  tan  pequefta,  donde  estamos,  que  no  tiene  sino 
seys  càmaras,  y  las  quatro  son  tan  pequefias,  que  no  caben  mas 
de  vna  cama  y  vna  tabla:  y  dos  grandezuelas  que  ay,  en  la  vna 
està  M.  Paschasio  *°,  en  la  otra  estàn  dos  camas,  la  una  para  vn 
estudiante  que  acà  està,  y  la  otra  para  el  que  se  inbiarà;  de  ma- 
nera  que  de  estangias  estamos  muy  apretados;  y  en  sancta  Lucia, 
después  que  Mtro.  Frangisco  la  dexó,  no  tenemos  mas  propòsito 
de  tener  à  ninguno  *'.  V.  R.,  segùn  està  informa^ión,  podràha- 
zer  corno  le  pare^iere,  che  acà  lo  tendremos  todo  por  mejor. 

El  lector  ■  que  escriue  Mtro.  Pollanco  hastagora  no  a  pare- 


li   hector  ms. 


''  An  scilicet  concilium  Tridentum  denuo  transferretur,  quod  caesar  de- 
siderabat,  an  Bononiae  permaneret.  Cf.  Massasblli,  DiariumlV,  loc.  cit., 
pag.  720  et  seqq.;  et  Calentium,  (Calenzio)  Saggio  di  storia  del  Concilio 
generale  di  Trento,  pag.  284  et  seqq. 

'^  Erat  tunc  legatus  apostoHcus  Bononiae  Joannes  Moronus,  cardinalis, 
cui  in  hoc  munere  successit  mense  Julio  annisequentis  cardinalis  de  Monte. 
Cf.  Massarellum,  loc.  cit.,  pag.  774  et  781. 

9    Vide  epist.  21. 

*o    Broétus.  Cf.  POLANCUM,  Chron.,  I,  217-218. 

**  Haec  intelligenda  videntur  de  S.  Francisco  Xaverio,  qui  anno  1537 
ibi  habitavit*  sed  postquam  Xaverius  ad  indos  missus  est,  illud  cubiculum, 
venerationis  erga  tantum  viro  causa,  in  sacellum  conversum  est,  ut  a 
P.  Francisco  Palmio ,  in  quadam  narratione  de  initiis  collegii  Societatis 
Jesu  Bononiae,  scriptum  est.  Cf.  Cod,  Recuerdos,  fol,  26. 


ì 
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^icio  por  acà,  que  yo  sepa,  ni  Mtro.  Paschasio:  si  acudiere,  hare- 

ni<r>s  lo  que  V.  R.  ordena  hagamos  con  él. 

Mtro,  Paschasio  està  tan  bien  occupado  por  gracia  de  nues- 

tr<:>    Senor,  commo  nunca  estuuo:  està  quasi  desde  la  mafiana 

hai.:sta  la  noche  assentado  en  su  siila  en  sancta  Lucjia,  dando 
ex:^^9Ì9Ìos  y  confessando;  y  cada  dia  viene  gente  nueva,  y  mu- 
clxos  se  van  aprovechando;  de  manera  que  passan  de  doze  los 
qii^  agora  toraan  exer^ifios;  y  tiene  dos  ó  tres  clérigos  entre  los 
otT-os;  y  a  ya  acabado  cori  otros  tantos.  Yo  tanbién  aure  me- 
n&ster  ponerme  en  dar  à  algunas  personas  exer^ifios,  yd  est,  a 
dos  gentilhonbres  della  tìerra,  que  parere  que  los  querrian 
hazer;  y  à  este  effecto,  commo  creo,  me  han  venido  à  buscar  y 
à  hablar. 

Al  Rmo.  cardenal  nuestro  *•  V.  R.  de  mi  parte  humilmente 
saludarà  ó  harà  saludar,  haziendo  saber  à  S.  Sria.  Rma.  còrno 
yo  he  **  corregido  los  quinternos  del  summario  del  purgatorio,  y 
agora  se  van  trasladando  los  de  missae  sacrificio;  y  commo 
pienso,  todo  lo  hallarà  medio  acabado,  aunque  tome  praesto, 
commo  acà  mucHos  perlados  y  theólogos  lo  dessean  *'. 

El  obispo  de  Salpi  **,  que  es  el  que  praedicarà  este  aduiento 
al  ooncilio,  en  lugar  dellas  oraciones  de  capilla,  me  a  dicho  que 
de  su  parte  le  emble  muy  spe9Ìales  encomiendas;  él  nos  da  ma- 
teria en  qué  trabajar  con  sus  praédicas,  y  ama  mucho  à  toda  la 
Conapagflla,  y  en  special  à  V.  R. 

Monsefior  el  vicario  "  recibió  la  letra  de  V.  R.  y  dize  que  ya 
i^espondió  à  ella  la  semana  passada. 

Otro  al  praesente  no  occurre,  sino  che  todos  humilmente  nos 


^**     ci  m$. 


''        ìfarcellus  Cervinus,  Societatìs  protector. 

"  Die  22  Januarii  1548,  «flll.n»»»  et  R.mus  d.  Marcellus  Cervinus  de  Monte 
Politi^no  titull  Sanctae  Crucis  in  Hlerusalem,  presbyter  S.  R.  E.  cardina- 
lis,  &«i<:ri  condili  praesjdens  et  legatus  apostolicus  a  latere,  applicuit  Bono- 
niaia  x-ediens  ex  Urbe,  quo  iverat  die  lo  mensis  Novembris  praeteriti  voca^ 
tttsa.  S.  D.  N.»  Massarbllus,  loc.  cit.,  pag.  739. 

•*       Thomas  Stella,  O.  P. 
^^       Philippus  Archintus. 


l.K-:^*. 
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^ncomendamos  en  las  oraciones  de  V.  R.  y  de  toda  la  casa,  y  en 
^pe^ial  al  hermano  del  Mtre.  Laynez  *°. 

De  Bologna  à  26  de  Nouembre  de  1547. 

De  V.  R.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpc, 

Salmerón. 
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IJunciis  àccepiis  gavisus  est,  eaque  cum  aliis  communicavit. — Ad  vica^ 
riutn  Archintutn  mandatum  detulit, — Locus  collegio  .aptus  quaeritur, 
— Sociorum  labores,  praesertim  Salmeronis,  qui  aliquos  haereticos  ab- 


solvit. 


+ 
Ihs. 


La  gracia  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  sea  siempre  en  nuestro  conti- 
nuo fauor.  Amen. 

Està  sera  en  respuesta  de  la  que  de  ■  à  diez  de  Deziembre  de 
M.  PoUanco  auemos  repebido,  auisando  comò  pocos  dias  antes 
^uiamos  reQebido  de  Florengia  vn  haz  entero  de  tanto  buenas  y 
dulges  nuevas  •,  que  à  todos  nos  an  grandemente  consolado  y 
dado  nueva  occasión  para  mas  hazer  gracias  à  su  diuina  mages- 
tad,  vltra  del  stimulo  que  occultamente  dexan  en  el  coragón  para 
mas  emplearse  en  seruicio  del  Sefior  y  sacarnos  fuera  de  nuestra 
tibieza.  Yo,  después  de  auerlas  leydo  y  comunicàdolas  con  algu- 
nos  que  nos  aman,  las  e  inbiado  à  Ferrara  a  maestro  Claudio  ', 


»    Sic,  sed^haec  pariicula  superflua  est. 


*^    Christophorus  Lainius,  qui  eo  tempore  admitti  in  Societatem  pò* 
stulabat. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,.  l  fol.,  n.  19,  prius  326. 
Hac  epistola  respondetur  illis,  quas  io  Decembris  Polancus  Ignatii  nomi- 
ne Salmeroni  dedit.  Earum  una  tantum  remanet,  edita  inter  Monutn. 
Ignat,,  Epist.,  I,  655,  cui  responsio  Philippi  Archinti,  die  17  Decem^>rìs 
ignatiodata,  subjungitur,  pag.  658. 

*  Has  litteras  non  habemus. 

'  Claudius  Jajus,  qui  Ferrariae  versabatur.  Cf.  Epist,  PP,  Broèti, 
Jaji  etc,  pag.  336  et  seqq. 
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psLXd.  que,  después,  de  alll  vayan  à  Venefìa  y  à  Padua;  y  assi  las 
JI««ió  Mtro.  Juan  Philippo  *,  el  qual  partió  ayer  à  la  maflana; 
y  después  de  corner  regebimos  las  de  V.  R.,  de  manera  que, 
si  '^es  ó  quatro  horas  antes  vinieran,  lo  hallauan  en  Bologna; 
auemos  puesto  dilìgengia  en  escreuir  por  duplicadas  à  Fe- 
ra para  que  no  passe  de  alli,  sino  que,  vista  la  praesente,  tome 
à  ^Bologna* 

Quanto  loca  al  negozio  de  monsefior  el  vicario,  3^0  fui  anoche 
à  su  casa  à  lleuarle  las  letras,  y  leydas  le  pare9Ìó  que  en  todas 
nxajieras  V.  R.  deuia  acceptar  este  cargo,  y  que  le  pare9ia  muy 
bien  y  muy  à  propòsito:  entonces  le  mostre  los  capi tulos  de  las 
condidones  que  aulan  de  tener  los  examinandos;  y  assi,  porque 
era  tarde,  quedó  que  él  verìa  y  apuntaria  lo  que  le  pare9iesse  de 
aiìadir  ó  dequitar,  y  que  escriuirla  largamente  à  V.  R.  y  à 
Ifftro.  Fedro,  su  lugarteniente,  sobre  elio;  de  manera  que  ya 
quedé  de  conpierto  con  S.  Srfa.  que  escriuiesse  estos  pocos  rin« 
glones  en  respuesta,  y  que  él  inbiarìa  oy  todo  el  despacho,  comò 
creo  que  avrà  hecbo  *. 

Yo  e  hecho  que  S.  Sria.  nos  a  firmado  dos  sententias  sobre 
k>  de  Matthfa  de  las  postas,  y  assi  tomo  aqui  à  inbiar  la  que  de 
aUà.  se  nos  inbió;  y  si  V.  R.  querrà  alguna  destas  para  inbiar  & 
^Iguna  parte,  podrà  dar  auiso  y  luego  las  inbiaré  *. 

Quanto  toca  à  lo  de  la  ìglesia  de  sant  Blas  \  auremos  pacien- 
9ia,  y  quÌ9à  nuestro  Seftor  le  a  impidido  por  darnos  otra  mejor  y 
^^^^&s  cómrooda  ';  y  pues  Mtro.  Palmerio  *  dize  que  nos  bara  auer 
*  sancto  Columbano  ••,  acà  nos  parece  muy  bien,  y  mejor  que 

^     Joannes  Philippns  Catintti  (Casini).  Cf.  Polancuu,  Chron,,  I,  280; 

*  Vide  epistohiiD  iptina  Archinti,  supra  memoratam,  et  Polancum^ 

^^»^*l.,  I,  3II-3I2, 

*  Hanc  aententiain  cnm  aliis  hajua  cautae  monumentìs  habes  apud 
-^^wt^ww.  Ignat.,  aariet  quarta,  I,  659-666. 

'  Vide  epist.  22. 

^  lu  quidem  rea  se  habuit.  Cf.  Polancum,  1, 276-277. 

*  Id  est,  Fruicisci»  Pàlmios,  de  quo  In  superiori  epistola  dictum  est. 
^^  Haec  eccteala  olim  ad  monachos  S.  Galli  spectasse  ait  Sigonius,  De 

^^»copii  bonometuibui,  col.  406,  tomi  III  opemm  ipsius;  et  hac  de  causa 
nonasterhim  illa  Buncupatura  Gregorio  VII  in  rescripto  privilegiorum^ 
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sant  Blas  ni  santo  Esaia  *';  porque  està  en  medio  de  Bologna,  y 
en  lugar  de  buen  ayre,  y  en  lugar  donde  se  puede  cómmoda- 
mente  fabricar  vn  collegio,  y  tiene  ya  algadais  las  paredes,  y  no 
queda  sino  hazer  càmeras;  pero  acà  no  auiamos  querido  neg09Ìar 
sobre  ella  por  ser  collegiata  de  ginco  ó  seys  calongias  de  giertos 
canónigos  prò  forma,  que  nunca  van  à  hazer  residengia;  de  ma- 
nera  que,  non  obstante  esto,  se  podrà  destramente  practicar  y 
negoziar,  porque  acà  à  todos  nos  contenta  y  satisfaze. 

También  estos  dfas  no  e  hecho  sino  andar,  por  Bologna  visi- 
tando varias  iglesìas,  y  e  topado  con  vna  otra,  fuera  destas,  que 
todos  la  tenemos  por  mas  cómmoda  y  mas  à  propòsito:  y  el  que 
la  possee  es  vn  canónigo  de  sant  Petronio  *",  y  e  comengado  à 
mover  vn  poco  la  cosa,  y  podria  ser  que  saUéssemos  con  ella, 
aunque  basta  agora  no  se  a  hablado  al  que  la  possee;  pero  se  an 
descubierto  buenos  medios  para  la  nego9Ìar.  A  V.  R.  j)or  amor 
de  nuestro  Seflor  ruego  lo  quiera  esto  particularmente  encomen  - 
dar  à  su  diuina  magestad  y  hazerlo  encomendar  à  los  de  casa, 
porque  acà  nos  parece  està  cosa  la  mas  agertada  y  mas  cómmoda 
de  todo  quanto  basta  agora  auemos  visto  en  Bologna;  si  por 
ventura  no  impidiesse  el  tener  mucha  renta,  porque  me  an  dicho 
allega  à  ciento  escudos;  y  yo  e  puesto  todo  mi  estudio  y  dili- 
gencia  al  presente  sobre  esto,  y  à  està  causa  no  pienso  de  par- 
tirme  para  Florengia  basta  después  de  pascua,  por  ver  en  qué 
pararà;  màxime  que  e  impetrado  de  monsefìor  el  vicario  de  en- 
cargarse  desta  cosa  y  negociarla  con  aquella  destreza  y  manera, 
corno  si  para  si  mismo  fuesse;  y  quando  se  aura  hecho  està  dili- 
gencia  y  no  saliesse,  pienso  que  nuestro  Seflor  nos  tiene  guar- 
dada  otra  igejor  casa,  y  que  no  nos  a  de  faltar  iglesia  en  Bo- 
logna. Me  parere  cosa  muy  afertada  que  por  esto  no  se  dexe  de 


Lamberto  bononiensium  antistiti  dato.  Idem  auctor  hoc  coenobium  inter 
illa  quatuor  recenset,  quae,  infamia  fla^rantia,  a  Lamberto  de  Podietto, 
episcopo  bononiensi,  abrogata  sunt.  Ibid.^col.  445. 

"    De  hoc  tempio  dictum  est  in  epist.  22. 

**  S.  Petronii  templum,  in  honorem  sancii  episcopi  bononiensis  hujus 
nominis  a  bononiensibus  anno  1390  inceptum  juzta  forum  civitatis,  non- 
dum  extrema  manu  donatum  est.  Pars  tamen  aedifìcata  omnes  Bononiae  sa- 
cras  aedes  magnitudine  ezcedit.  Cf.  Sigonium,  Ioc.  cit.,  col.  456. 
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n^^^ofiar  sobre  sant  Columbano,  pues  ay  quien  fuera  de  casa  lo 
qM.:B.iere  hazer:  quando  la  vna  no  saliesse,  podria  salir  la  otra. 
I>^^sto  en  està  no  dire  mas,  sino  que  nuestro  Seftor  lo  endere^e, 
y  ^acuie  todo  comò  sabe  que  a  de  ser  mas  su  gloria  y  alabanfa. 
A^  xTDén. 

Todos  estamos  buenos,  gracias  à  nuestro  Seftor,  con  occupa- 
cL<z>^iies  de  nuevos  exercitantes  y  confessantes;  y  yo  e  entendido 
er:^  la  absolución  de  algunas  personas  occultas,  que  estauan  en 
h^x-ejias  ó  leyan  libros  lutheranos,«y  para  està  pascua  pienso  que 
v^-andràn  algunos;  màxime  que  acà  se  a  sabido  comò  van  casti- 
g^ajndo  en  Roma  algunos  por  suspectos  de  heresi,  los  quales  te- 
n<^9Ji  aqui  muchos  compagneros,  y  temen  estos  de  ser  descubier- 
tc^^  de  los  de  alla,  y  assi  les  cumple  con  tiempo  absoluerse  **. 

Otro  al  presente  no  digo,  sino  que  en  las  oraciones  de  V.  R. 
y  <3t  toda  la  casa  todos  humilmente  nos  encomendamos,  haziendo 
h^Lzer  dar  al  Rmo.  seftor  cardenal  de  sancta  Cruz  **  nuestras  bu- 
ia, ildes  encomiendas  y  besamanos  quando  se  offreferà  que  V.  R. 
te    ^isitarà. 

De  Bologna  à  17  de  Deziembre  de  1547. 

De  V.  R.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xjk)., 

Alonso  de  Salmerón. 
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^«a^c.  Magdalenae  aede$  sacras  cum  proximo  collegio  Ancharani  optimas 

prò  collegio  Societaiis  sedes  videri, 

jl 

Quanto  à  la  iglesia  que  se  negogiava  y  negocia,  pare9e  que 


"  Cf.  PoLANCUM,  Chron,,  I,  218;  et  Cantù,  Gli  eretici  d*  Italia, 

**  Cf.  epi8t.  23,  annot.  i3, 

*  Ex  aat<^;rapho,  in  codice  Episi.  Salnter,,  I  fol.,  n.  4,  prius  197. 
Dies,  annua  et  locus,  ubi  scripta  fuit  haec  epistola,  cum  a  Salmerone  tacean- 
^i*ex  ejusdem  epistolae  argumento  erui  debent,  quod  quidem  ita  cum 
Fsecedentis  et  sequentis  epìstolarum  argumentis  connexum  apparet,  ut 


64  EPISTOLAE  P.  SALMBSONIS 

« 

el  que  la  possee  se  haze  difficil  y  intractable,  y  yo  e  pensado  de 
apretarlo  por  muchas  maneras,  y  entre  las  otras  e  con9ertado  con 
monseflor  el  uicario  •  que  le  llame  y  le  saque  las  razones  que 
tiene  para  no  ceder  à  està  iglesia;  y  se  va  armando  para,  [à]  teda 
lo  que  dixere,  replicar  de  buena  suerte;  y  porquè  hasta  agora  a 
dicho  que  el  beneficio  es  de  jure  patronatus  de  los  vezinos  y  que 
no  se  querràn  priuar  deste  derecho,  yo  e  hablado  à  Mtro.  Ale- 
xandro  Poggio,  hermano  de  monseflor  Poggio  *,  el  qual  es  el 
principal  parrochiano  desta  iglesia,  que  se  Uama  la  Magdalena  *^ 
y  le  e  dado  cuenta  de  todo  y  le  [he]  rogado  nos  ayude  con  los 
vezinos,  y  assi  él  me  a  promettìdo  que  nos  avrà  los  principales, 
que  son  9Ìnco  ó  seys  casas,  los  quales  seguiràn  después  todos  los 
demàs,  de  manera  que  por  este  agujero  no  se  escaparà  el  que 
agora  de  praesente  la  posseye;  el  qual  es  de  mas  de  sesenta  afios 
y  no  tiene  pariente  ninguno  à  quien  darla. 

Item,  porque  he  sabido  que  este  posseedor,  el  qual  se  llama 
Mtro.  Alexandro  de  Capo  di  Bone,  doctor  en  leyes,  es  criado  ó 
seruidor  grande  de  monseflor  Guidicione  ',  el  qual,  à  lo  que  acà 
nos  an  informado,  le  puede  mandar  y  disponer  del,  a  parecido  à 
monsefior  el  vicario,  y  tanbién  à  mi,  que  seria  cosa  muy  afer- 
tada  y  muy  à  propòsito  que  V.  R.  quisiesse  por  amor  de  nuestro 
Sefior  visitar  al  cardenal  Guidicione,  y  contarle  lo  que  passa,  y 
rogarle  se  dignasse  escreuir  vna  letra  caliente  y  de  buena  tinta 
en  està  forma. 


inter  utrasque  scripta  fuisse  haec  vìdeatur  circa  initium  anni  1548,  et 
quidem  Bononiae,  ubi  tunc  Salmeron  versabatur.  Recte  igitur  ignota  nobis 
manus  antiquitus  initio  hujus  monumenti  haec  notavit:  ((Bologna.  Par  lettera 
del  P.  Salmerone.)) 

*  Philippus  Àrchintus.  Vide  epist.  24. 

'  Joannes  Poggius  nuntii  apostolici  in  Hispania  tunc  temporis  munere 
fungebatur. 

^  S.  Mariae  Magdalenae  templum,  de  quo  hic  est  sermo,  non  est  coeno- 
bium  conversarum,  anno  1355  in  via  Saragotiae  sub  titulo  S.  Magdalenae 
erectum,  sed  templum  S.  Mariae  Magdalenae  in  via  olim  S.  Donati,  nunc 
vero  Zamboni  dieta.  Estne  hoc  templum  de  quo  haec  SiGONius,  loc.  cit., 
col.  447:  «Hospitale  prope  aedem  S.  Mariae  in  vico  Mascarellae,  quod 
deinde  Devotis  sub  nomine  S.  Mariae  Magdalenae  concessum  est,  ubi  orboB 
pueros  aluerunt,  qui  propterea  pueri  Magdalenae  dicuntur»? 

*  Bartholomaeus  Guidiccionus  (Guidiccioni),  cardinalis. 
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To  he  sabido  que  monseftor  Archinto  querria  la  iglesia  de 
sax~icta  Maria  Magdalena  para  effectuar  vna  obra  pia,  y  che  re- 
dii  ridarà  en  provecho  della  parrochia,  y  que  os  da  tanta  recom- 
pe  nsa  ó  roayor  que  ella  no  lo  vale;  porque  yo  sé  qué  obra  es 
est:-3,  y  quàii  sancta,  me  a  paregido  escriuiros  està,  auisàndoos, 
qtx^  si  no  la  auéys  concluydo  con  S.  Sria.,  que  por  amor  mio  en 
ni  laguna  manera  la  dexéys  de  hazer,  porque  la  reputare  cosa 
pcoprìa  etc.  Està  es  la  forma,  afiadiendo  ó  quitando. 

Tanbién  e  pensado  que,  comò*  venga  monsefìor  de  Sancta 

C  wz  ^,  el  qual  se  spera  aqui  cada  dia,  de  hazerle  dar  otro  aprìe- 

to ,  y  otro  por  uia  de  los  parrochianos  pringipales,  de  manera 

qiae,  quando  vuiere  hecho  el  hombre  lo  poco  que  supiere,  que- 

iSLxé  contento  de  mi  parte,  ó  salga  ó  no  salga.  An  querido  co- 

ttidi^ar  à  hablamos  de  otras  iglesias,  y  à  mi  no  me  a  parecido 

bien  de  abarcar  tantas  cosas  y  no  apretar  vna;  y  assi  à  posta  e 

auisado  al  vicario  que  no  meta  la  mano  en  otra  cosa  basta  ver  Io 

que  sera  desta,  por  hazerlo  mas  soUicito  y  diligente  en  està;  y 

porque  creo  que  tendremos  trabajo  en  qualquiera  otra.  Y  aunque 

esto  sea  assi,  ame  parecido  auisar  à  V.  R.  que  cerca  desta  iglesia 

que  buscamos  (la  qual  està,  en  el  mejor  ayre  de  Bologna,  porque 

està  en  la  strada  de  sant  Donato)  ^  està  el  collegio  de  Anchara- 

no,  del  qual  collegio  e  querido  auer  informa^ión  y  verlo  etc. 

Maestro  Paschasio  y  yo  le  emos  visto;  y  es,  comò  digo,  tan 

9erca  de  la  Magdalena,  corno  es  la  casa  en  que  agora  se  habita 

^n  Roma  basta  la  casa  que  primero  habitàuamos  alquilada;  està 

en  el  mismo  buen  ayre,  y  casa  grande  y  bien  aedificada  en  parte 

con  muy  grande  y  largo  giardin . 

Este  collegio  fué  fundado  por  vn  doctor  en  leyes  y  cànones, 
Bamado  Ancharano,  y  le  dotò  de  muy  buena  renta,  y  à  lo  que 
creo9erca  de  mill  ducados  *.  El  que  este  collegio  fundó  era  de 

Harcellus  Cervinus. 

Hodie  via  Zamboni,  quae  ad  portam  ejusdem  nominis  ducit. 

tEodem  anno  [1415]  Petrus  Ancaranus,  Juris  Doctor  egregius,  est 
^''^^^us  et  in  Aede  S.  Dominici  sepultus.  Qui  item  ad  Scholares  Italicos 
'^^endos  Collegium  ezcitavit,  ac  vectigalibus  idoneis  exornavit.  Quod 
P^^aez  Valle  Aposae  in  Burgum  Paleae  translatum,  ibi  nunc  quoque  in 
^c  Olustrìssimae  Domus  Farnesiae  floret.»  SiGONius,  loc.  cit.,  col.  464. 

BPUT.  P«  SALMSSOXIS,  TOM.  X.  6 


"1 


66  BPISTOLAB  P.  SALlfBRONIS 

Farnesio,  que  es  la  tierra  de  S.  S.  ',  à  lo  que  se  dize  pariente 
suyo,  y  assi  a  venido  en  casa  Famesia,  y  pare9e  que  la  renta  sea 
desmembrada  y  quitada,  y  a  quedado  el  nombre  de  collegio  con 
cuatro  studiantes  y  dos  crìados,  los  quales  son  alli  mantenidos; 
y  estos,  à  lo  que  es  comun  boz  y  fama,  biuen  inquietamente,  y 
son  hombres  de  muchas  cuchilladas  y  destas  liuiandade3  de 
manfebos  etc.  Yo,  viendo  estas  cosas  y  lo  que  algunos  me  an 
auisado,que  seria  fàcil  cosa  auer  este  collegio  para  la  Compagnia» 
porque  no  ay  otro  patron  agora  que  el  Rmo.  cardenal  Farne- 
sio *®,  y  uiendo  que  S.  Sria.  Rma.  a  offrecido  à  Mtro.  Fedro 
Codacio  vn  collegio  en  Roma,  y  que  la  casa  ha  quedado  ó  sin 
renta  ó  con  pochissima,  y  que  donde  agora  se  gobiernan  4.®'  stu- 
diantes bulli^iosos,  que  se  gobernarian  doze  ó  quinze  ó  veynte 
con  el  tiempo,  los  quales  hiziessen  honrra  y  gloria  à  la  casa 
Famesia,  ame  parecido  de  auisar  de  todo  para  que  V.  R.  piense 
en  elio  y  para  que  se  tome  mayor  informagión  assi  de  Miro.  Be- 
nedetto ",  el  qual,  comò  creo,  ha  estado  ó  queria  estar  en  este 
collegio,  corno  de  lo  que  yo  mas  informare,  y  pareciendo  que 
seria  impetrable  del  cardenal,  comò  piensa  monsefior  el  vicario, 
se  comengasse  à  mover  està  cosa  por  algunas  buenas  y  cómmo- 
das  vias:  y  en  euento  que  por  agora  no  uuiéssemos  sancta  Maria 
Magdalena,  no  puedo  dudar  que,  si  uuiéssemos  el  collegio 
Ancharano,  con  el  tiempo  se  auria  la  iglesia  y  tendriamos  lugar 
bueno  para  professos,  y  lugar  bueno  para  studiantes,  y  todo 
junto:  pero  esto  es  mas  fàgil  de  fabricarlo  en  la  imagina9Ìón  y 
escreuirlo,  que  el  effectuarlo.  Nuestro  Sefior,  cuyo  honor  y  gloria 
en  elio  se  busca,  lo  endere9e  commo  sera  mejor. 

Sobre  todo  supplico  à  V.  R.  no  se  oluide  de  auernos  està 
letra  del  Guidacione,  que  agora  nos  sera  necessaria  y  à  propósi- 


^  Farnese  est  oppidum  provinciae  romanae  et  dioecesis  viterbiensis. 
Inde  orta  familia  Farnesìana;  ad  quam  Paulus  III  pertinebat;  non  tamen  in 
praedicto  oppido,  sed  Canini  (Canino),  quod  est  oppidum  in  eadem  regione 
vìterbiensi  situm,  ille  natus  est. 

*^    Alexander  Farnesius,  cardinalis  creatus  a  suo  avo  Paulo  III  anno 

1534. 

'*     P.  Benedictus  Palmius,  frater  supra  laudati  Francisci  Palmii. 
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to;  y  quanto  mas  presto,  tanto  mejor;  y  se  nos  podrà  inbiar  à 
nosotros  para  que  el  vicario  se  la  de.  No  mas  sobre  esto. 

El  buen  Anton  Arias  *•  es  venido  aqui  para  entrar  en  vna 
religión  de  conventuales,  donde  pueda  tener  sus  dineruelos,  y 
ase  hecho  doctor  en  theologia  en  Padua:  creo  que  es  mouimiento 
che  no  le  durarà  mucho. 

In  superiori  ora  primae  paginae  alia  manu.  Bologna.  Par 
lettera  del  P.  Salmerone. 
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^^.  Magdaletuie  templum  et  collegium  Ancharanum  Societaii  adscribi 
enixe  procurai  Salmeron  et  Ignatium  Roma»  idem  praestare  exoptat, — 
P9iri  Santini  et  Balthasaris  iter. 

Jhs. 

• 

Continuando  la  información  del  collegio  de  Ancharano  •,  lo 
que  se  a  podido  auer  por  cierto  es,  que  el  collegio  no  tiene  mas 
<le  200  escudos  de  entrada,  la  qual  renta  se  saca  de  dos  possessio- 
"^^y  cierta  casa  y  huertos  etc,  y  la  otra  renta,  que  primero  te- 
^a»  los  studiantes  con  deudas  y  gastos  la  an  ruynado  y  destrui- 
<Jo;  de  manera  que  los  estudiantes  agora  no  gobiernan  la  renta, 
®no  los  frayles  de  sant  Michel  in  Boscho  '.  Los  estudiantes  que 

*'   Portasse  hic  erat  Antonìus  ille  Arias,  in  Bpist,  Mixtae,  I,  12-14, 

commemoratus. 

'   Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  1  fol.,  n.  20,  prius  431. 
^ttllibi  editam  vidimus. 

*  Vide  epistolam  praecedentem,  ubi  de  hoc  collegio  dictum  est. 
De  hoc  coenobio  haec  Sigonius,  loc.  cit.,  col.  440:  canno...  millesimo 
^ntesimo  septuagesimo  nono,  Nicolaus  Tertius  Ordinem  Canonicorum 
^-  Aogustini  in  Monasterio  S.  Michaélis  in  Busco  firmavit»  et  inferius, 
^^-  452:  «Pace  constituta  [anno  1364],  Monachi  Olivetani,  quorum  Ordinem 
proxime  Joannes  Pontifex  approbarat,  cum  superioribus  annis  in  Urbem 
profecti  in  burgo  Auri  domicilium  posuissent,  inde  in  collem  ad  S.  Michae- 
^OQ  io  Bosco  se  contulerunt,  cum  Canonici  Regulares,  qui  ad  unum  Priorem 
^venerant,  eo  loco  cessissent.»  Quapnerus  autem,  Thesaurus  antiquita- 
i*m,„  Italiae,  Descriptio  Bononiaé,  col.  48,  haec  addit:  «Olivetanorum 
^ocQobium  cum  tempio  Archangeli  Michaélis  in  Bosco  cognominatum  ex 
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ay  son  qaatro  no  mas,  y  pueden  ser  de  donde  quiùere  la  casa 
Farnesìa,  la  qual  puede  disponer  y  darlo  &  quien  le  parepiere. 

Quanto  à  la  Magdalena  *,  ya  por  las  passadas  auisé  en  què 
términos  andaua  y^  Como  el  rector  no  se  contentaua,  allegando 
que  està  iglesia  era  de  jure  patronatiis,  y  &  este  caso  por  ganar 
à,  los  parrochianos  yo  hablé  à  M.  Alezandro  Poggio,  el  qual  se 
olTrefió  de  hazer  quanto  pudiesse  en  ganar  los  gentilhombres  y 
prìncipales  de  la  parrochìa;  y  el  buen  hombre  negoció  con  ellos, 
no  corno  nosotros  le  auiamos  dicho,  porque  él  a  dado  &  entender 
que  no  queriamos  la  renta  della  ìglesia,  lo  qual  nunca  oyó  de 
nosotros;  sino  que  queriamos  dar  recompensa  equivalente  ó  con 
ventaja;  de  macera  que  él  replicando  sobre  esto  dezla  que  si 
nosotros  dàuamos  à  entender  que  queriamos  la  renta,  que  pen- 
sarian  que  lo  haziamos  por  auarìcia:  yo  le  declaré  aqul  nuestra 
instituto,  còrno  para  nosotros,  professos  ya  y  recebidos  en  la 
Compagnia,  no  queriamos  ni  podiamos  tener  renta;  pero  que  los 
studiantes  la  podian  tener;  immo  que  nosotros  se  la  buscaria- 
mos  etc. 

A  la  fin  viendo  que  la  cosa  andaua  desta  manera,  nos  resol- 
uimos  Mtro.  Paschasio  y  yo  de  tornar  la  iglesia  sin  renta  ningun» 
que  la  iglesia  tiene,  ni  agora  ni  nunca,  y  que  aquella  renta  gua- 
dasse &  disposÌ9Ìón  dellos  parrochianos  para  siempre,  y  que  nos 
diessen  solamente  el  tltulo  y  la  casa;  supponiendo  que  del  bene- 
fìcio de  Mtro.  Guido  *  hallariamos  alguna  otra  reconpensa  en 
Bologna,  la  qual  recompensa  seria  para  el  que  siruiesse  la  iglesia 
y  los  studiantes  que  uuiesse  ali!;  y  assi  nos  resoluimos,  porque 
esperàuamos  qtie,  quando  los  parrochianos  vuiesseo  conocido- 
nuestro  seruicio  y  officio,  es  verisimil  y  probabile  que  nos  la  da- 
rian,  y  si  no  nos  contentasse,  la  podrlamos  dexar.  En  este  hablar 
de  Mtro.  Alexandre  con  los  vezinos  de  la  iglesia  se  al9Ó  vn  ru- 
mor, comò  suele,  contra  nosotros  etc,  deziendo  algunas  menti- 
ras,  y  que  si  venlan  scholares  allf,  en  aquella  iglesia,  que  arruy- 


arborum  fì'cquentia,  t|uibu9  ex  omnì  parte  umbratur,  aedifìcatiimque  ttru> 
dura  magnifica  instans  urbi  Bononiae  Collis  eihibet.» 

'    Vide  epist,  praecedentem,  annot.  4. 

'    Guido  de  Guidonibus,  mutinensis  archidiaconus,  Societatis  studiusus. 
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narianla  iglesia  y  harian  deshonestidades,  y  ningùn  vezino  po- 
dria  tener  segura  su  casa  y  su  muger  etc;  y  esto  porque  aqui 
tienen  los  scholares  comùnmente  por  soldados  y  ruffianes  etc. 
Yo,  entendiendo  asta  cosa,  auisé  à  Mtro.  Alexandro  Poggio  qua 
nuestra  uoluntad  no  era  de  entrar  contra  la  voluntad  y  beneplà- 
cito de  los  vezinos,  y  màxime  del  rector,  y  que  S.  Srfa.,  si  le 
parerla,  desistesse  y  supprimiesse  està  cosa  por  agora,  basta  que 
é  vicario  del  papa  *  hablasse  al  rector  mismo.  Él  me  respondió 
•che  no  le  pareQia,  y  que  él  querìa  hazer  junta  de  los  parrochìa- 
nosyproponer  està  cosa;  y  assi  ayer,  que  fué  dia  de  sant  Sebas- 
tiana se  juntaron  en  la  iglesia,  donde  passò  mucho  rumor  prò  y 
contra;  porque  el  rector  se  hallo  presente,  quexàndose  que  los 
parrochianos  lo  tratassen  desta  manera  etc,  y  assi  allegò  muchas 
cosas  en  su  feuor,  y  à  lo  que  creo  algunas  cosas  falsas  contra 
nosotros,  de  manera  que  fué  vn  gran  tumulto,  y  quién  le  parerla, 
4  quién  no. 

Nosotros  visitamos  à  Mtro.  Alexandro,  y  nos  dixo  que  la  re- 
solution  era  està:  que  los  parrochianos  seràn  contentos  si  el  rec- 
tor querrà,  el  qual  desto  a  quedado  medio  offendido  y  injurìado 
y  medio  obstinado  à  no  querer  ceder  aste  titulo  cum  reseruatio- 
ne  omnium  fructuum.  La  cosa  a  passado  desta  misma  manera,  y 
Mtro.  Alexandro,  por  querer  ayudar  troppo,  a  desayudado,  y 
tnay  mas  difificultado  la  cosa  que  no  estaua  primero;  pur  *  mon- 
seiior  el  uicario  a  dado  orden  para  hablar  mariana  con  este  rector 
y  darle  etra  informafión,  de  la  que  él  a  auido  de  nosotros,  y  ver 
SI  sera  possible  concluyr  alguna  cosa;  y  si  no,  al  menos  quitarle 
^oa  noala  opinion  y  dexarle  contento.  Vendrà  à  propòsito  la 
letra  de  monsefior  Guidìcione  ',  si  se  pudiesse  auer  y  inbiar 
P^^sto.  Esto  es  lo  que  en  esto  a  passado:  sera  menester  que  por 
^^SUnosdias  ó  algùn  mas  no  entendamos  mas  en  otra  iglesia; 
jorque  este  rumor  de  nosotros  es  ido  por  la  9Ìbdad;  y  esperar  al 

*  Sic  iiaiice,  prò  sin  embargo. 

'  Philippus  Archintos. 

'  Cardinalit  Bartholomaeua  Gaidiccionus  (Guidicctoni). 
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cardenal'de  Sancta  Cruz  '  ó  otra  mejor  occasioni  que  ensefìarà^ 
la  prudencia  y  discretión,  ó  corno  à  V.  R.  le  paraferà. 

Mtro.  Fedro  Santini  •  es  venido  de  Padua  y  a  estado  aqui 
tres  dias  ó  quatro,  y  ayer  se  partió  para  Florengia:  lleua  consigo 
vn  mucliacho  Uamado  Baldasar  *^  para  inbiarlo  à  Roma. 

Las  inclusas,  para  el  general  de  los  capucinos  ^\  haga  V.  R. 
enbiar  al  lugar  de  los  capucinos;  y  las  inclusas  del  Padre  fray 
Giorge  **,  para  el  agente  del  cardenal  de  Portugal  **,  el  qual  fray 
Giorge  dize  que  escribió  los  passados  al  P.  Myona  y  que  no  aula 
auido  respuesta. 

De  Bologna  à  21  de  Genaro  de  1548. 

Salmerón. 

Inscripiio.  IHS.  Al  molto  Rdo.  in  Xpo.  P.  M.  Ignatio  de  Lo- 
yola,  preposi to  della  Compagnia  de  Jesù,  in  sancta  Maria  della 
Strada,  in  Roma. 

Vestigium  sigilli. 

27 

PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA  (?) 

VERONA  14  NOVBMBRIS  I548  *. 

Sacrae  scripturae  lectiones  auditoribus  et  vicario  praecipue  gratae. 

De  vna  suya  14  de  Nouienbre  1548. 

Yo  voy  continuando  los  domingos  y  fiestas  la  lición  de  la  sa- 

^  Vide  epist.  23,  annot.  i3,  ubi  cardinalis  Cervini  adventusBononiam, 
die  22  Januarii  a  Massarello  annotatus,  allegatur. 

»    De  Petro  Santini  dictum  est  in  Epist.  Mixtae,  II,  763-764,  et  alibi. 

*^  De  hoc  Balthasare,  qui  videtur  esse  novitius  seu  candida tus  Romamr 
cum  Hieronymo  Otello  profecturus,  vide  Litt.  Quadrim.,  I,  loo-loi. 

"  Bernardinus  d'  Aste,  ex  familia  Pallidori.  Obiit  Romae  septuagena- 
rius,  anno  1554.  Palla viciNUS,  Istoria  del  concilio  de  Trento,  VI,  5. 

**  Fr.  Georgius  a  Sto.  Jacobo,  O.  P.,  theologus  ad  concilium  Tridenti- 
num  a  rege  Lusitaniae  missus. 

**    Michael  de  Silva.  Cf.  Cartas  de  S.  Tgnacio,  I,  121,  annot.  io. 

*  Ex  apographo  coaevo,  in  codice  Var,  Histor.,  I,  fbl.  142V.  Sunt 
excerpta  ex  litteris  Salmeronis,  quae  non  asservantur.  Cum  autem  de  loco, 
ubi  datae  sunt,  nil  in  ipsis  dicatur,  operae  pretium  erit  lectorem  monere 
de  Salmeronis  gestis  ab  ultimis  litteris,  Bononiae  datis,  usque  ad  diem  14 
Novembris,  qua  haec  epistola  conscripta  fiiit.  Ex  litteris  ipsius,  die  26  No- 
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era  escriptura.  Quanto  al  auditorio,  asi  del  nùmero  corno  de  la 
caifdad,  es  muy  grande,  y  basta  agora  siempre  a  ydo  creciendo, 
àia  que  parepe,  y  muestra  satisfacerse,  en  especial  el  vicario. 

28 

PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA  (?) 

VERONA  NOVEMBRI-PEBRUARIO  I548-I549  ^ 

Sacrae    scripturae    lectiones,  —  Coenobiorum    inspeciio. 

De  otra. 

Quanto  à  la  lectión,  no  ay  de  nueuo  qué  escreuir  sino  que 
con  la  ayuda  de  nuestro  Sefior  va  adelante,  y  el  auditorio  perse - 
aerante  y  contento,  à  lo  que  oyo  y  en  parte  veo;  y  tanbién  he 
comenzado  à  visitar  los  monasterios  de  monjas  y  he  predicado 
en  tres,  y  predicare  en  otros  tres.  De  manera  que  fuera  de  los 
dias  de  leer  en  el  domo,  tendré  materia  de  exercitar  la  poca  cha- 
rìdad  que  en  mi  siento.  El  vicario  del  obispo  quisiera  que  visi- 
tata todos  los  monasterios  de  la  tierra  que  son  de  su  jurisdición, 
\(>s  quales  son  14  ó  15;  tamen  ha  paregido  que  sera  mejor  enten- 

vembris  1547  exaratis,  scimus  illum  Florentiam  ad  Lainium  se  conferre  co 
sitasse,  ut  CUOI  eo  scripta  sua  recolere  et  emendare  posset.  Id  autem  eum 
minime  praestitisse  credimus;  nam  mense  Martio  sequenti  ab  Ignatio  me 
nebatur  ne  Florentiam  «peteret,  eo  quod  Lainius  Bononiam  iturus  erat 
Monum.  Ignat,,  Episi.,  II,  37.  Aliunde  scimus  eum  Bononiae  usque  ad  pa 
Kha  anni  1548  permansisse  et  tota  quadragesima  in  tempio  S.  Luciae  egre 
gie  concionatum  fuisse.  Polancus,  Chron.,  1,  275-276.  Mense  autem  Aprili 
Cam  de  Lainio  Venetias  mittendo  ageretur,  ne  secum  Salmeronem  educeret 
iblgoatio  monebatur.  Monutn,  Ignat,,  Episi,,  li,  79.  Ineunte  mense  Junio 
Venetiarum  iter  ei  proponitur.  Ibid.,  II,  126,  127.  Die  autem  23  Junii  ab 
Ignatio  Venetiis  consistere  jube tur.  Ibid.,  II,  142.  Interdum  etiam  Patavium 
excarrit,  ut  ait  Polancus,  loc.  cit.,  pag.  274;  et  Epist,  Mixtae,  V,  667. 
Mense  autem  Septembri  diebus  20  et  21  ab  Ignatio  litterae  Salmeroni  dan- 
^«quibus  Veronam  tendere  jubetur,  ut  episcopo,  id  magnopere  postulan- 
ti, fieret  satìs.  Manum,  Ignat,  Episi,,  II,  23i,  239.  Mense  igitur  Novem- 
^,  dum  haec  acriberet  Salmeron,  Veronae  versabatur.  Cf.  Polancum, 
^on.,  I,  277.  Inde  non  ante  Februarium  anni  sequentis  profectus  est. 
Vide  epist.  29. 

^  Exapographo,  In  codice  Var,  Hisi.  I,  fol.  I42v.  Quando  haec  a  Sal- 
'^^cnme  scrìpta  sint  non  constat,  sed  ex  rebus,  quae  narrantur,  apparet  Ve- 
^^^^^^  post  praecedentem  epistolam  hanc  exaratam  fuisse.  Cf.  Polancuu, 
^on ,  I,  277. 
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der  en  la  mitad  dellos  por  algùn  riempo,  y  después,  placiendo  à 
nuestro  Sefior,  se  entenderà  en  los  otros.  Yo  voy  adelante  con- 
tìnuando  las  liciones,  prédicas  por  los  monasterios,  y  nuestro 
Sefior  pare9e  se  sirue  destos  exercitios  para  hazer  fruto  en  algu- 
nas  almas. 

29 

PATRI  IGNATIO  DE  LO  VOLA  (?) 

FATA  vie  CIHCA  DIEM  IO  PEBRUARU  I549  '. 

Verona  discessU,-- Frucius  ex  sacro  ministerio  colledi. 

De  etra  escrita  en  Padua. 

El  martes  pasado,  que  tue  el  quinto  deste  mes  de  Hebrero, 
me  parti  de  Verona  con  mucho  sentimiento  del  vicario  y  de  otras 
muchas  personas.  Hase  hecho  fruto  por  gracia  de  nuestro  Sefior, 
y  muchas  personas  an  dexado  los  libros  luteranos  que  tenfan  y 
se  an  quemado,  de  manera  que  muchos,  que  estauan  dubios,  se 
an  confirmado  en  la  verdad  cathólica  y  dexado  estas  nuevas  vias. 

30 

PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA 

PATAVIO  FBBRUARIO  EXEUNTE  I549  *. 

Cum  a  veronensi pr aesule  Veronam  revoceiur,  quid  sibifaciendum,  scisci- 

tatur, — Bellunum  propediem  cóhiendei. 

t 

Al  partirme  de  Venezia  refebi  una  le  tra  del  obispo  de  Vero- 

'  Ex  apograpbo,  in  codice  Var.  Hist,  I,  fol.  142  v.  Ex  illis  verbis  e  mar- 
tes pasado,  que  fue  el  quinto  deste  mes  de  Hebrero»  liquet  hanc  epistolam 
circa  diem  io  Februarii  datam  fuisse.  Quod  piane  congruit  cum  iis,  quae 
POLANCUS,  Chron.,  I,  408,  ait,  quod  scilicet  post  festum  Purificationis  Ve- 
rona Salmeron  discessit. 

*  Ex  archetypo,  a  Petro  Ribadeneira  exarato,  et  a  Salmerone,  ab  illis 
verbis  «De  V.  R.t,  subscripto,  in  codice  Epist,  Salmer,,  i  foliolo,  n.  24. 
Verona  relieta,  Venetias  se  contulit  Salmeron,  ut  ex  Andrea  Lippomano 
sciret  au  Bellunum  profìcisci  posset,  ut  illius  urbis  episcopo,  ejus  operam 
poscenti,  satisfaceret.  Inde  Patavium  regressus,  ut  Belluni  iter  arriperet, 
hoc  epistolium  ibidem  conscripsit.  Ex  illis  verbis  ipsius  opìenso...  partirme 
mafiana  ó  esotro  para  CiudaN  et  ex  Polanco,  Chron,,  1,408,  ubi  ait  prima 
dominica  Martii,  id  est,  3  ejusdem  mensis,  Bellunum  illum  attigisse,  liquet 
hanc  epistolam  Februario  ad  fìnem  vergente  datam  fuisse. 
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m  •  hecha  à  8  del  praesente,  en  la  qual  de^fa  estas  palabras: 
«flier  sera  hebbi  lettera  del  Rmo.  Santa  f  '  dil  24  dil  passato, 
nella  qualle  mi  dice  hauer'  parlato  al  R.  P.  M.  Ignacio  acciò  mi 
co rm cedessi  la  persona  de  V.  R.  per  Verona,  il  qualle  a  promesso 
e^^^r'  contentissimo,  ecettuato  però  questa  quadragesima,  che 
V-  H.  andarà  a  Ciudal  de  Bellum  *;  et  finita  là,  ritornare  per  Ve- 
rox^a;  io  non  posso  non  conformarmi  con  il  uolere  d'  esso  Mtro. 
Igx^acio  e  te.» 

Esto  escriuo  para  che.V.  R.  me  de  auiso  à  su  tiempo  si  ten- 
go de  tornar  à  Verona.  Io  e  estado  aqui  asta  aora  en  Padua,  y 
pi^«so,  plaziendo  à  nuestro  Seiior,  partirme  mafìana  ó  esotro 
par-a  Ciudal,  y  asf  me  encomiendo  en  las  oraciones  de  V.  R.  y  de 
todala  casa. 

No  escriuo  otra  cosa  de  los  nego(^os,  porque  la  semana  pas- 
sala escriui  todo  lo  que  aula  de  auisar. 
De  V.  R.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 

31 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

PATAVIO  (?)  SUB  FJNEII  PEBBUARIl   I549  '. 

•%/»«^5ronis  litteras  Lainio  datas  fuisse  probabiliter  sub  finem  Februarii, 
'i^^Ats  verbis  testatur:  nAl  P,  Palanco  agradezco  infinito  ciertos  ren- 
iT^^i^nes  que  aHadió  à  una  de  Xpóbal,,,  y  à  otra  de  Salmerón.)) 

m 

Aloisius  Ltppomanus  (Lippomani),  frater  prioris  Smae.  Trinitatis, 
▼cn^^iÌ3  commorantis. 

Marcellus  Cervinus. 

BelluDum,  alias  Cividal  ve]  Cibdal,  aut  Cividal  di  Belluno. 

Ex  epistola  Lainii,  Patri  Ignatio  3  Martii  1549  data,  in  codice  Epist. 
^^*««t,  n.  46. 
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PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA 

VBNBTUS  27  APRILIS   I549  '. 

Segetem  exiollii  Belluni  copiosissime  collectam.-- Multi  ad  catholicum  sen* 
sum  reducti,  quadragesimalis  observatio  rediniegraia,  depositae  ini- 
fnicitiae,morum  liberias  emendata, — Plures  adolescentes  in  Societatetn 
cooptati  po%tulant,  quorum  duo  tantum  secum  abducit. — Civiutn  bellu- 
nensium  erga  eum  gratus  animus, — Collegio  veneto  aedes  comparantur, 

+ 

Ihs. 

La  grada  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  sea  siempre  en  nuestro  fauor 
y  ayuda. 

Por  gracia  de  nuestro  Seilor  yo  e  cumplido  las  prédicas  en 
Qibdal  •  ;  y  si  los  prin9Ìpios  y  medios  an  sido  buenos,  el  fin  a  sido 
no  menos,  immo  mucho  mas  que  yo  nunca  pensé;  porque  la  co- 
motión  y  frutto  que  dizen  nuestro  Seflor  ha  hecho  en  los  corano- 
nes  dcUos  auditores  a  sido  tanta,  que,  después  que  sant  Bernar- 
dino '  predicò  en  aquella  tierra,  no  se  a  sentido  otra  tal  ni  senae- 
jante:  y  las  seflales  que  desto  se  pueden  ver  son  muchas  ■:  Pri- 
meramente,  porque  muchas  personas  seculares  y  ecclesiàsticas, 
que  no  solian  andar  à  las  prédicas,  por  no  les  satisfazer  el  predi- 
cador,  este  afìo  an  sido  muy  frequentes  y  continuos  en  el  oyr. 
Allende  desto,  algunos  que  no  sentian  assi  cathólicamente  en 
las  cosas  de  la  fé,  corno  del  purgatorio,  de  sanctis,  de  operibus, 
de  confessione,  etc,  a  plazidp  à  nuestro  Sefior  de  auerles  dado 
tanta  lumbre  y  cono9Ìmiento,  que  del  todo  se  son  remouido  y 
apartado  de  los  errores  y  dubios  en  que  estauan;  y  assi  se  an  que- 
mado  algunos  libros  vulgares  lutheranos  y  obras  suspectas,  con 
dezir  que  no  quieren  mas  disputar  ni  dubitar,  porque  son  claros 
de  la  verdad  de  la  fé.  Y  de  vna  persona  en  spe9Ìal  e  sabido  que  el 


a    muchos  ms. 


'  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  21,  prius  585, 586. 
Hac  epistola  usus  est  Polancus,  Chron,,  I,  409-410.  Italico  etiam  sermone 
illam  protulit  Boero ,  Vita  del,,,  P,  Alfonso  Salmerone,  pag.  28-3o.  Vide 
Epist,  Mixtae,  II,  174. 

'    Bellunum,  alias  Cibdal,  Cividal  di  Belluno. 

'    S.  Bernardinus  senensis. 
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Ao  passado  se  fué  à  confessar  a  la  lutherana,  id  est  a  accusarse 

n    general  peccador,  sin  querer  venir  à,  specificar  sus  peccados: 

aflo  a  tornado  al  mismo  Padre  confessor  para  confessarse  en 

±:icular  de  sus  peccados  y  para  re9ebir  la  absolutión.  De  mu- 

e  entendido  que  no  guardauan  quaresma,  y  que  este  afio> 

S5p)ués  que  an  oydo  ^inco  ó  seys  sermones,  la  an  comengado  à 

Lxdar  y  guardado  basta  la  fin. 

^  plazido  etìam  à  nuestro  Sefior  à  dar  tanta  fuer9a  à  su  pa 

-a,  que  los  odios  y  discordias  que  reynauan  grandemente  en 

uella  tierra,  se  son  de  tal  manera  extinctos  y  sopidos  **,  que 

T-^^e  que  no  se  siente  mas  las  partes,  y  esto  por  auer  yo  spe- 

Imente  instado  en  esto;  y  assi  en  sefial  desto  me  a  testificada 

'vicario  del  obispo  que  poco  menos  de  mill  personas  son  los 

este  aAo  se  an  comulgado  y  confessado  demàs  de  los  que  el 

passado  se  comulgaron  y  confessaron.  Tanbién  se  a  hecho 

sp^eoialissimo  frutto  en  las  donzellas  y  ^itellas  ^,  que  sus  madres 

gOA^emauan  con  muy  gran  libertad,  de  manera  que  pùblicamente 

rio     se  veya  sino  amores  y  razonamientos  de  mancebos  con  las 

donzellas,  y  matrimonios  clandestinos,  y  otras  cosas  muy  desho- 

nestas  y  dissolutasi  y  en  esto  se  a  hecho  tanta  mutagión,  que  es 

cosa  para  mucho  alabar  à  nuestro  Seilor.  Yo  e  uisto  vna  tanta 

voluntad  y  mutagión  de  personas,  que  no  puedo  4ezir  sino  que 

nie  an  inbìado  muy  consolado  en  nuestro  Seflor,  por  ver  que  su 

palabra  la  ayan  assi  regebido. 

Vltra  desto  e  conversado  y  dado  exer9Ì9Ìos  à  algunos  mange- 
l^os;  y  aunque  eran  muchos  desseosos  de  venir  comigo  para  la 
Conipagnia  y  que  sus  padres  me  los  offre9Ìan,  tamen  yo  no  [he] 
^aydo  comigo  sino  dos,  con  los  quales  e  tenido  vn  poco  mas  de 
^^versa9Ìón  y  cono^en  mas  en  particular  nuestro  instituto:  los 
otros  e  dexado,  parte  por  no  saber  qué  hazer  de  tantos  man9e- 
l^s ,  parte  porque  algunos  eran  pequefìos  y  no  passauan  de  doze 
6  treze  afios,  parte  porque  pensaua  auisar  à  V.  R.  y  esperar  su 
Tespuesta  sobre  e^to;  y  todavia  uuiera  traydo  algùn  otro,  sino 
porque  no  me  pareger  **  que  estauan  bien  instructos  qué  cosa  era 

^    Sic  gx  italo  sopito,  udattis.    —e  Sic  ex  italo  zitelle  puellae.    — 
^  Sic  Pro  pareció. 
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venir  à  està  Compagnia;  y  con  algunos  muchachos  e  prometido 
<}ue,  quando  seràn  de  dos  à  tres  afìos  de  mas,  que  entotices  se  po- 
<iràn  inbiar  à  Venecia  ó  à  Padua,  y  examinados  y  probados  rege- 
birse  e  te.  Y  assi  V.  R.  pensarà  sobre  estos  dos  qué  piensa  de  ha- 
zer,  y  si  sera  bien  que  estén  aqui  en  Padua  ó  en  Venezia,  y  so- 
lare esto  V.  R.  nos  darà  respuesta. 

Tanbién  los  nobles  y  comunidad  de  la  cibdad  de  Bellum  me 
^n  presentado  y  esforzado  à  tomar  30  ducados,  los  quales  dan  de 
pura  cortesia  y  en  sefLaI  de  amor,  no  siendo  ellos  obligados  à  pa- 
gar al  predicador;  porque  para  esto  ay  su  prouisión  deputada;  y 
comò  entiendo,  pocas  vezes  suelen  hazex  estas  liberalidades  quan  • 
do  vn  predicador  satisfaze,  y  entonces  no  se  allega  à  la  mità  de  la 

dicha  summa.  Yo  tamen,  declaràndoles  nuestro  instituto  y  sco- 

* 

pò,  y  dado  razones  comò  no  lo  solemos  tomar  nada,  en  parte 
los  e  quietado  y  edifìcado,  aunque  todavia  se  consolaran  mucho 
si  los  tomara. 

Después  desto  an  deliberado  la  comunidad  y  capitulo  de  in- 
biar vn  gentilhombre  aqui  à  Venecia  à  hazer  gracias  à  su  obis- 
pò  ^  y  à  monseilor  della  Trinidad  *  de  la  gracia  hecha  etc,  y 
para  negopiar  y  procurar  por  uia  del  obispo  y  de  monseiior  que 
V.  R.  fuesse  contenta  de  dexarme  tornar  &  Cibdal  por  tres  ó  qua- 
tro  meses  para  complir  el  frutto  comenpado;  y  assi  an  venido  à 
Tnonsefìor  nuestro,  el  qual  escriue  à  V.  R.  sobre  elio  •;  yo  no  oso 
metter  nada  del  mio  en  esto,  mas  estaré  por  gracia  de  nuestro 
Seiior  apparejado  &  seguir  qualquiera  obedienpia  que  me  venga. 
Monseiior  el  prior  lo  veo  agora  [inclinado]  à  Verona,  agora  à 
Qibdal:  no  sé  si  pesa  mas  la  cosa  de  Verona  y  cumplir  con  mon- 
seiior Aluysio  Lippomani;  tamen  en  tòdo  se  remitte  à  V.  R. 

Estos  dos  manpebos,  que  e  traydo,  creo  que  seria  à  propòsito 
que  estuuiessen  en  Padua  algunos  meses,  para  que  vean  vn  poco 
^  andar  della  Compagnia,  y  para  que  se  formen  vn  poco  mas  en 
sus  desseos  y  propósitos  buenos;  y  después,  si  pareciesse  à  V.  R., 


^    Episcopus  bellunensts  erat  Julius  Contarinus  (Contarini),  venetus. 
*    Andreas  Lippomanus.  Vide  epist.  3o,  annot.  i. 
^    Has  litteras  non  vidimus.  Vide  tamen  alteram  de  hoc  neg^otio  episto< 
Jam,  in  Epist,  Afixtae,  II,  174. 
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<^^    podrian  transferir  en  otro  lugar  donde  la  obediencia  ordenas- 
.^c^  ;    y  si  monsefior  della  Trinidad  quisiesse,  para  el  principio  deste 
uevo  collegio  ',  tener  estudiantes  algunos  del  sefiorio,  serian 
j3ropósito;  pero  en  todo  esto  me  remitto. 

Hago  saber  à  V.  R.  còrno  oy,  entrando  en  Venezia  y  visitan- 
A  nionsefior,  la  primera  cosa  que  me  dixo  es,  còrno  ya  tenia 
llaues  de  la  casa  nueua,  y  que  después  de  comer  iria  a  visitar 
\    Ixiigar,  y  assi  son  ya  traydas  las  llaues;  y  que  maftana  di  ria  la 
mera  missa  en  seftal  de  entrar  en  possessión  '.  Por  amor  de 
^^tro  Sefior,  que  V.  R.  escriua  sobre  este  articulo  largo  y 
l^ro  de  lo  que  se  a  de  hazer  con  monseflor;  porque,  aunque  yo 
de  parti rme  lunes  à  Padua  con  estos  mancebos,  tamen 
^nso  que  sera  menester  tornar  para  acabar  de  negociar  con 
xnoniseflor,  el  qual  tenia  en  casa  vn  sacerdote  bolognés,  espe 

que  para  quando  viniesse  le  diesse  los  exercitios;  y  assi 

que  vendrà  à  Padua  à  recebirlos.  Yo  e  entendido  lo  que  la 

ssincta  obediencia  a  ordenado  de  mi  passados  estos  tres  meses:  yo 

me  siento,  por  gracìa  de  nuestro  Seftor,  prompto  y  apparejado 

para  obedeger  y  esequir  quanto  se  ordenarà  de  mi  ". 

No  mas  por  està,  sino  que  nuestro  Sefior  à  todos  nos  de  su 
sancta  grada  para  que  su  sanctissima  voluntad  sintamos  y  cum- 
plarnos . 

De  Venecia  à  27  de  Aprile  de  1549,  a  hore  24. 
Indigno  hijo  y  sieruo  de  V.  R., 

Pre.  Alphonso. 

t 
T 

Ifiscriptio.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  in  Xpo.  P.  M.  D.  Ignatio  de 
Loyola,  praeposito  della  Compagnia  de  Giesù,  in  sancta  Maria 
della  Strada,  a  Roma. 

"*      Collegii  scilicet  veneti.  Cf.  Polancum,  Chron,,  1,  404. 
^     «in  cujus  tempio  Pater  Salmeron  Belluno  rediens...  sacrum  celebra - 
vit.n  PoLANCUS,  loc.  cit. 

^     In  Grennaniam  videlicet  se  destinar!  ex  Andrea  Lippomano  scire  de- 

buit,  qni  litteras  Ig^tii,  die  6  Aprilis  datas,  habebat,  ubi  tres  menses  Salme- 

Kmi  ad  episcopo  veronensi  inserviendum  concedebantur.  Mense  autem  Au- 

^stoinGermaniam  erat  profecturus.  Cf.  Monum,  Ignat.,  Epist,,  1,378-379. 

Dte  autem  4  Maji  baec  Ifi^natius  eidem  Lippomano:  «Que  Mtro.  Salmeron  ire 

donde  le  mandare,  Vellùn  ó  Verona.»  Ibid.,  pag.  394. 
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Alia  manu.  R.®  in  Magio. 
Siffilli  vesHgium. 

33 

PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA 

PATAVIO  3  MAJI  1549  *• 

Cum  Veneiiis, deficiente Ignatiiinstructione,nondum  negotiari possit,  Po" 
taviunt  8i  conferi,  —  Aedium  prò  collegio  veneto  empiarum  possessio- 
nsm  accipit  Salmeron.-^Earum  notitiam  Ignatio  exhibet. — An  vero- 
uensibus  vel  bellunensibus  moretn  gerere  debeat,  scire  avet. — Sodi  pata- 
vini bene  valent,  sed  inopictm  experiuntur.^An  novo  mandato  opus  sit 
prò  aedium  venetarum  possessione  adeunda,  sciscitatur. 

t 
Ihus. 

La  summa  grada  y  amor  de  Chris to  N.  S.  sea  siempre  en 
lìuestro  contìnuo  fauor  y  aiuda.  Amen. 

El  sàbado  passado  escreui  à  V.  R.  *  auisàndola  comò  aquel 
mesmo  dia  era  Uegado  de  Cibdal  *  à  Venecia,  y  del  prouefho 
que  nuestro  Seftor  se  hauia  dignado  hazer  en  aquella  tìerra  por 
medio  de  su  palabra;  y  no  hauiendo  allf  allado  letras  de  V.  R. 
para  negoziar  con  el  prior,  asi  comò  Mtro.  Polanco  me  auia  es- 
t^rito,  me  uine  aqui  é  Padua  traiendo  conmigo  aquellos  dos  man- 
gebos,  que  uienen  con  propòsito  de  ser  de  la  Compagnia  *;  y 
esperando  que  monseflor  me  mandase  las  letras  de  Roma,  basta 
oi  dia,  que  es  uiernes,  no  ha  uenido  ninguna  letra,  y  asi  me  ha 
pare^ido  auisar  à  V.  R.  de  algunas  cosas  en  particular,  para 
que,  dàndonos  respuesta,  sepamos  mejor  negoziar  con  rnon- 
seflor. 

La  primera  es,  que  el  sàbado  pasado  que  io  allegué  à  Vene9ia, 
à  monsefior  el  prior  fueron  entregadas  las  llaues  de  la  casa  para 
el  nuouo  coleggio,  y  io  por  su  orden  fui  domingo  y  lunes  à  dezir 
misa,  à  tomar  la  posessión,  comò  él  dezia,  de  la  casa.  Vltra 


^     Ex  archetypo,  a  Ribadeneira  exarato  et  a  Salmerone  ab  ilHs  verbis 
«De  V.  R.»  subscripto,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol,,  n.  22,  prius  590, 

591. 

*  Vide  epist.  praecedentem. 

'    Bellunum,  scilicet,  vulgo  Cividal  di  Belluno  dictum. 

*  Alter  eorum  Bononiae  obiit.  Cf.  Polancum,  Chron,,  I,  492. 
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desto^  fui  con  las  Uaues  à  uisitar  todo  el  lugar,  y  parege  que  sin 
hipérbole  ninguna  es  habitación  grandissima  para  caber  9erca 
de  ^ien  estudiantes,  con  un  jardin  muy  grande,  para  en  Vene9Ìa. 
Es  uerdad  que  para  poderse  bien  habitar  sera  menester  espen  - 
derse  algunos  dineros,  porque  todas  la  uentanas  son  tan  altas, 
que  sera  menester  abaxarlas  para  poder  hauer  conuenientemen- 
te  •  luz,  por  hauer  sido  primero  edificada  para  mugeres. 

A^rca  desto  sera  menester  que  V.  R.  piense  y  de  auiso  comò 
està  casa  nueua  aia  de  entrar  en  manos  nuestras;  y  si  para  esto 
cs  necesaria  alguna  donagión  del  prior  ó  escritura  ó  instrumen- 
to etc.,  porque  lindamente  aora  la  podria  uender,  si  quisiese,  y 
alienarla,  y  aun  ganar  algunos  quatrìnes  en  elio,  aunque  pienso 
que  no  tiene  ànimo  de  esto;  pero  es  menester  que  se  declare,  y 
que  està  casa  una  uez  éntre  en  nuestras  manos,  antes  que  uenga 
alguna  tenta^ión  que  le  haga  hazer  mudanza;  porque  no  han  falta- 
do  ni  falta  quien  la  comprarla;  y  para  dar  principio  à  este  colle- 
gio de  Venecia  parezeria  que  seria  muy  conueniente  que  V.  R. 
proueiese  de  alguna  persona  que  tuuiese  algunas  partes  y  talento 
para  resedir  por  algunos  dias  en  Vene9Ìa,  el  qual  con  tres  ó  4 
«studiantes  de  los  que  estàn  aquf,  por  no  dar  maior  espesa  al 
prior,  pudiese  la  casa  nueua  tomar  color  ó  dar  olor  de  coleggio. 
Y  desto  e  sido  auisado  de  algunos  amigos  nuestros  que  nos 
aiudaron  en  la  espedición  del  nego9Ìo,  que  es  necesario  que  se 
prouea;  aunque  el  prior  asta  agora  no  me  ha  mostrado  mucho 
rostro,  porque,  demandandole  io  por  dos  ue^es  distintas  qué  per- 
sona le  pare9e  que  se  mande  ó  qué  principio  quiere  que  se  de 
al  collegio,  me  ha  respondido  confusamente,  comò  suele,  que 
pensarà. 

Tambìén  e  olido  que  algunos  man9ebos,  que  primero  han  es- 
tado  en  este  collegio  de  Padua,  y  agora  estàn  en  Vene9Ìa,  y 
algunos  otros  se  han  mucho  alegrado  con  la  casa  nueua,*  pen- 
sando que  ellos  han  de  ser  los  primeros  que  han  de  entrar  dentro, 
comò  dizen  que  el  prior  les  ha  prometido;  aunque  no  tienen 
ningùn  deseo  ni  propòsito  de  ser  de  la  Compafifa;  y  pareze  que 


A    conuenientem.te  ms. 
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comenzar  coleggio  con  gente  de  fuera  de  casa,  tiene  dos  incon- 
uenientes:  el  uno  es,  que  no  sera  gente  que  assi  daràn  edifica- 
9ión  y  buen  odor,  corno  si  fuesen  de  la  CompaiUa,  ^r  ser  hom- 
bres  mundanos:  el  segfundo  y  peor  es,  que  seria  entroducir  una 
costumbre  para  meter  de  los  de  la  Compaflla  y  de  fuera,  maxi- 
me *>  que  el  prìor  es  may  mudable;  y  pues  nosotros,  antes  que 
entràsemos  en  posessión,  nunca  quisimos  acetar  condi^ión,  me- 
nos  es  conueniente  que  la  afetemos  agora  que  estamos  en  po- 
seso;  porque  M.  Juan  Lippomano  *  se  podria  al^ar  y  los  suios  con 
este  derecbo  de  poner  los  que  quisiesen,  que  seria  una  grande 
confussión;  y  creo  que  V.  R.  con  una  letra  para  el  prìor  y  con  el 
mandar  al  que  tomara  la  posessión  del  lugar,  y  ba  de  eslar  alU  en 
lugar  de  V.  R-,  que  no  tome  el  coleggio  con  otros  que  son  fuera 
de  la  Compafifa,  la  cosa  se  reniediarà. 

Ya  he  auìsado  la  semana  pasada  i  V.  R.  de  la  instanijia  que 
hazen  los  de  Cibdal  de  Belùn  para  que  io  tome  alU  por  dos 
ó  3  meses  ";  y  medio  tienen  persuadido  y  uoJtado  al  prior,  aun- 
que  él,  comò  ba  esento  ha  V.  R.,  se  remete  todo  à  su  parezer. 
Io,  aunque  por  gratìa  de  nuestro  Serlor  estoì  indiilerente  à  lo  que 
la  santa  obedien^ìa  ordenarà,  querria  que  V.  R.  pensase  si  seria 
inconueniente  fallar  con  monseflor  de  Verona,  principalmente 
hauiéndoselo  ia  prometido  una  uez  y  hauiéndome  sacado  de 
Verona  con  ànimo  de  remandarme  ',  y  lo  mucho  que  en  el  Seflor 
le  deuemos  y  le  podriamos  deuer,  màssime  que  los  de  Cibdal  se 
contentarian  troppo  *,  si  pudiesen  alcan<;ar  de  V.  R.  que  la 
quaresma  que  uìene  les  mandasse,  ó  à  mi,  si  estuuiese  por  acà, 
ó  à  Mtro.  Juan  Polanco,  si  residiese  por  aqut  por  Venecia;  y 
creo  que  desto  se  holgarian  mas  y  le  seria  mas  prouechoso  .que 
mi  retornar  por  agora  alla.  Si  por  uentura  V.  R.  huuiese  dado 
alguna  respuesta  al  prior  sobre  esto,  la  qual  le  pareziese  alterar 
ó  mudar,  se  podrà  imbiar,  porque  io  no  me  partire  tan  presto  ni 
à  la  una  parte  ni  à  la  otra  ". 


masime  ms.    — =  Sic  «Vn/Ke  ^co  mucho. 


Joannes  Lippomanus  erat  Andreae  frater. 

Vide  epist.  pra ecede ntem,  annot.  9.  '     Vide  epist.  3o  et  32. 

Responsio,Salmeroni  data  die  li  Maji,  haec  erat:  iQuehaga  lo  queei 
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Destos  dos  mangebos,  que  son  uenidos  y  estàn  aqui  en  el  co- 
Jeggio,  V.  R.  darà  auiso  còrno  le  parezerà  disponer  dellos,  porque 
oon  riempo  puedan  partirse,  si  [à]  algùn  lugar  han  de  ir  '\ 

Todos  los  de  casa  aqui  estàn  sanos,  por  gracia  de  nuestro 

or,  aunque  stentan  ^  para  hauer  un  par  de  9apatos  y  carni- 

s  etc,  por  ser  monseftor  el  prior  tan  caritativo  à  tanta  gente  ***; 

porque  pienso  que  es  una  cosa  casi  imposible  el  negoziar  con 

prior  que  les  quiera  dar  un  tanto  al  afio  para  subuen^ión  de 

cosas,  que  son  menester,  ultra  del  corner,  màsime  uiendo 

c]Li^  su  misraa  persona  y  toda  la  casa  de  Venecia  stenta  ^  en  se- 

mejantes  cosas;  iuzgarla  que  seria  à  propòsito  que  V.  R.  imbie 

aqui  à  Mtro.  Ludouico  '^  ò  alguna  otra  persona  que  tuuiese  algo, 

el   qual  pudiese  aiudar  en  estas  ne9esidades  pequefias  de  uestir, 

librosy  cosas  semejantes,  corno  hazia  Mtro.  Juan  Polanco  quando 

es^aua  aqui,  asta  que  Dios  disponga  de  otra  cosa. 

Està  uà  por  uia  de  monsefior  Rmo.  Mafeo  **,  por  poder  mas 
lit>remente  à  V.  R.  exprimir  lo  que  me  parezia  de  importan9Ìa. 
V  .  R.  uea  si  el  mandato  que  se  ha  imbiado  à  Mtro.  Elpidio  *\ 
con  d  qual  ha  tornado  la  posessiòn  deste  collegio  de  Padua,  es 
bastante  para  tornar  también  la  posessiòn  del  coleggio  de  Vene- 
9^;  yen  caso  que  no  bastase,  imbiar  un  otro  para  él,  ó  para  otro, 
que  aia  de  tomar  el  posesso  en  nombre  de  V.  R. 

Y  no  occurriendo*  otra  cosa  que  auisar,  9eso  encomendàndo- 
tne  humilmente  en  las  oraciones  de  V.  R.  y  de  toda  la  casa, 
t^^ziendo  lo  mismo  de  parte  de  Mtro.  Elpidio  y  de  todos  los 
hennanos. 

^   Sic  ex  italo  verbo  stentare,  difficulter  obtinere.    — «  It alice,  prò 
«»pia  premi. 

F"or  ordenare  cerca  de  su  estar  por  estos  meses.»  Monum,  Ignai.,  Epist,, 

^>4o3.Cf.  PoLANCUM,  Chron,,  I,  411-412, 

Die  II  Maji  haec  de  duobus  candìdatis  respondit  Ignatius  Salmeroni: 

f Los  dos  jóuenes  se  estén  en  Padua. w  Monum,  Tornai,,  Episi,,  II,  403. 
Id  est,  propter  multas  eleemosynas  plurimis  egenis  distributas,  non 

Ittbet,  quo  sociis  necessaria  providere  valeat. 
*'  Ludovicus  Coudretus  (du  Coudrey).  Vide  epist.  19,  annot.  le, 
"  Bemardinus  Maffeus  (Maffei),  Pauli  III  secretarius,  cardinalis  creatus 

n«n«e  Aprili  1549. 
'^  P.  Elpidius  Ugolettus  (Ugoletti),  collegii  patavini  rector. 

■PUT.  P.  tALMEBOlflS,  TOM.  I.  6 
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De  Padua  3  de  Maio  1549. 

De  V.  R.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Saluerón. 

Jfiscriptio.  f  AI  molto  Edo.  in  Cristo  P.  M.  Ignacio  de  Loio- 
la,  preposito  della  ^Compagnia  de  [Giesù  in]  santa  Maria  della 
Strada  [appresso  santo]  Marco,  in  Roma. 

Sigilli  vestigium. 
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TSIOHNTO  15  OCTOBKIS  I549  '. 

Tridentum  feJiciter  perveniunt.—Ab  kiapanis  pratlatù  benevoU  admo- 
dum  excipiuntitr.—Sassariianus  archUpiscopus  SocietateiH  in  tuatn 
dilionem  venire  exoptat. 

t 
Ihs. 

La  gracia  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  sea  siempre  con  nosotros. 
Amen. 

Està  es  para  hazer  saber  à  V.  R..  còrno  con  la  ayuda  de  nues- 
tro  SeAor  sanos  y  saluos  allegamos  aqui  en  Trento  en  spacio  de 
i;incu  dias  ';  y  llegados  aquy,  assf  por  reposar  los  cauallos,  qua 
venian  cansados,  comò  por  visitar  estos  Rmos.  seflores  ',  y  por- 


■  Ex  aut<^rapho,  io  codice  Epist.  Salmer,,  •^  fol.,  n.  33,  prius  593, 
Andreas  Lippomanua,  ctijua  arbitrio  Ignatius  relìquerat  Salmeronem  Vero* 
nam  vel  Bellunum  mietere,  ut  in  superiori  epistola  dictum  eat,  illum  bellu- 
nensibus  concessii,  ad  quos  circa  nienais  Junti  initla  se  contulit,  eosque 
sacris  ministeriis  assidue  excoluit,  prout  Polancus,  Chron.,  1,  4II-413  pro- 
sequitur,  donec  medio  Augusto  Pataviuni  regressus,  postquam  ibi  et  Vene- 
tiis  allquot  diebus  conquievìsset,  vìgesima  quarta  Augusti  Ferrariam  con- 
cessit,  inde  vero  Bononiam  cum  Claudio Jajo  sub  initium  Septembris  venìt, 
ubi  doctoria  lauream  4  Octobris  adeptus  est.  Cf.  litteras  patentes  eìdem  col- 
latas,  quas  sub  hanc  epistolam  damus;  PoLANCOM,  Chron.,  I,  4[2-4l3,  491- 
492;  Monum.  Ignat.,  Episl.,  II,  487-489,  509  et  717;  et  Mbrkle,  loc.  cìt., 
pag.  S67,  lin.  IO.  Inde  die  8  ejusdem  menais  Salmeroo  cum  PP.  Canisio  et 
Jajo  iter  Germaniae  per  tridentinam  urbem  arripuit,  ubi  praesentein  epi- 
stolam conscripsit.  Edita  est  italice  a  Boebo,  loc.  cit.,  pagg.  33-34;  sedali- 
qua  ille  omisit,  plura  mutavit.  Praecipua  suo  loco  notamus. 

'    Ex  Bononiae  scilicet  urbe  Tridentum  usque. 

'  Cum  concili!  suspensio  non  nisi  uno  ante  mense  Bononiae  proclamata 
fuisset,  nil  mirum  quod  plure»  ei  praelatts,  Caroli  V  gestionibus  faventibus, 
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<jue  el  camino  estaua  lleno  de  gente,  que  venia  con  la  hija  del 
rey  de  romanos,  la  qual  passa  jx)r  aqui  y  va  à  Mantua  *  *,  nos 
emos  aqui  detenido  por  tres  dias;  pero  mafiana  **  ',  plaziendo  à 
nuestro  Seflor,  seguiremos  nuestro  camino  adelante. 

A  M.  Lorenzo,  maestro  dellas  postas  en  Trento,  auian  dado 
commissión  que  nos  diesse  20  escudos;  pero  no  los  emos  refe- 
bido,  porque  M.  Petronio  •,  al  qual  éramos  deudores  de  treynta, 
no  los  quiso  acceptar,  queriendo  esperar  que  en  Augusta  le  fues- 
sen  pagados  todos  treynta  **. 

Estos  sefiores  Rmos.  spagf&oles  nos  an  visto  con  mucho  amor 
y  beneuolentia,  y  se  an  holgado  mucho  de  nuestra  yda  en  Ger- 
mania, entre  los  quales  el  Rmo.  ar9obispo  de  Sacri  **  '  me  a  con- 
fendo  quanto  desseo  y  necessidad  tiene  en  su  arfobispado  de 
alguno  de  nuestra  Compagnia,  que  pudiesse  hazer  algùn  fructo 
y  provecho  por  algunos  meses;  y  informandole  de  M.  D.  Sylues- 
tre  *  y  de  sus  qualidades  y  partes,  él  parere  que  sera  mucho 
contento  si  V.  R.  se  le  con9ede,  màxime  que  sabiendo  que 
D.  Syluestro  està  en  Cór9ega  y  su  obispado  està  en  (^erdefla,  y 
de  Córgegfa  à  Qerdeiia  no  ay  sino  siete  millas  de  camino  po.r  la 
mar,  el  dicho  Rmo.  argobispo  escriue  aqui  vna  letra  à  V.  R.  so- 
bre  esto,  y  à  mi  me  a  con  mucha  instantia  pedido  que  quisiesse 
encomendar  està  cosa  à  V.  R.,  y  rogarle  que  diesse  està  obe- 
dientia  à  don  Syluestro,  que  desde  Cór9ega  se  allegasse  à  Cer- 


»  Bo.  addidit  sposata  al  duca  di  Mantova.  — 1>  Bo.  perperam  veriit 
oggi^o  domani,  —e  Praecedentia  ab  illis  verbis  «A  M.  Lorenzo»  omisit 
Bo.    -d  Sic. 


Tridenti  constitissent.  Cf.  Mbbklb,  loc.  cit.,  pag.  864;  et  Raynaldum,  An- 
'foles  ecclesiastici,  XIV,  ann.  1549,  ^^'  XV-XXI. 

*  Catharina,  filia  Ferdinandi  I,  regis  romanorum,  Mantuam  petebat, 
duci  mantuano,  Francisco  Gonzagae,  nuptura.  Mortuo  autem  duce  anno  1550, 
^*^o  IS53  Sigismundo  II  Augusto,  regi  Poloniae,  nupsit. 

'  Ex  hoc  verbo  maflana,  crastina  die,  patet  Salmeronem,  Canisium  et 
Jajum  non  die  15  Octobris,  ut  ex  versione  Boeriana  sequitur,  sed  16  Tri- 
dento  egressos  fuisse,  in  Germaniam  iter  facientes. 

'  Sermo  esse  videtur  de  Petronio  Zanelo,  cardinalis  augustani  dome- 
stico, a.  Bbaunsbbbgks,  Canisii  epist,,  I,  452,  annot.  2. 

^  Salvator  Alexius  Alepuz,  archiepiscopus  sassaritanus  (Sassari). 

**  P.  Sylvester  Landinus  (Landini). 


V   . 
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della  para  hazer  algùn  bien  en  su  ar^obispado;  y  la  respuesta  se 
le  podria  inbiar,  comò  él  pide. 

Otro  al  presente  no  occurre  que  auisar,  sino  que  todos  qua* 
tro  ®  humilmente  nos  encomendamos  en  las  oraciones  de  V.  R. 
y  de  los  hermanos  dispersos,  y  de  toda  la  casa,  y  nuestro  Sefior 
à  todos  nos  conserue  y  augmente  en  su  sancta  gratia. 

De  Trento  à  15  de  Otubre  de  1549. 

Indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Alonso  de  Salmerón. 

T 

Inscriptìo.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  in  Christo  P.  M,  D.  Ignatia 
de  Loyola,  praeposito  della  Compagnia  de  Jesù,  en  sancta  Maria 
[della]  Strada,  in  Roma. 

Pagate  il  porto.  83. 

Sigilli  vestigium, 
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CARDINALIS  JOANNES  MARIA  DE  MONTE 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BONONIA  3  OCTOBRIS  1549  ■. 

LtiUrae  paientes  de  gradu  doctoris  eidem  collato» 

In  nomine  sanctae  et  indiuiduae  Trinitatis,  Patris  et  Filii  et  Spiritus^ 
Sancti. 

Joannes  Maria  miseratione  diuina  episcopus  praenestinus,  sanctae 
romanae  ecclesiae  cardinalis  de  Monte  vulgariter  nuncupatus,  sacri 
concini  ciuitatis  Bononiae,  exarchatus  Rauennae  ac  totius  prouinciae 
Romandiolae,  sanctissimi  domini  nostri  papae  et  apostolicae  sedis  de 
latere  legatus,  dilecto  nobis  in  Christo  venerabili  viro  magìstro  Alphon- 
so  Salmerón,  hispano  toletanae  diocesis,  in  sacra  theologia  doctori  ac 
magistro,  salutem  in  Domino  sempitemam. 

^  Quartus  socius,  praeter  tres  supra  recensitos,  fuiase  videtur  frater 
coadjutor  Joannes  Baptista  Brancaccius  (Brancacci),  neapolitanua.  nium  Ca- 
nisius  vocat  Turen,  forte  sic  appellatus  ex  oppido  Turum  (Turi)  in  r^no 
neapoHtano  sito.  Cf.  Braunsbbrgbs,  loc.  cit.,  I,  53,  annot.  4. 

'  Ex  apographo  coaevo,  in  codice  Brevia  et  rescr,  ani.,  fol.  42.  De 
gradu  doctoris  Salmeroni  collato  et  de  aliis,  quae  ad  rem  illustrandam  la- 
ciunt,  cf.  POLANCUM,  Chroìi,,  I,  491-492;  etalios  auctores  in  epistola  supe- 
riori, annot.  l,  allegatos. 
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Humanum  genus,  a  sui  primordio  ineruditum,  provenicns  in  lucem, 
^^sapientiae  iumine  illustrctur,  praeciaris,  summis  ac  perpetuis  laudibus 
^rtoilendum  est;  illique  duntaxat  ad  publicam  et  cminentem  cathedram 
•y^premique  doctoratus  et  magisterii  spiendidissimam  dignitatem  subii- 
^antur,  eriguntur  et  extolluntur,qui  longo  exercitio,  labore,  studio,  di- 
sciplina, ingenioquc,  summis  vigiliis,  omni  denique  conatu  et  nixu, 
^protis  relictisque  mundi  delitiis,  sese  doctrinae  penitus  dant(*s,  ipsam 
et  diuinam  theologiam  adepti,  maximis  ac  verissimis  laudibus 
rate  reperiuntur  probatissimi,  qui,  vel  ob  certamen  exactissimi  ac 
^^^i<^i   examinis  digne  promoventur  per  concurrentem  virtutum  copiam 
^^^     rneritorum  excellentiam,  ita  vt  taliter  promovendi  apud  vniversos 
^'  ^  :«"«-^  «i     etiam  ciusdem  ordinis,  singularibus  prìuilegiis,  praerogatiuis,  lau- 

^  honorìbus  ac  dignitatum  culmine  meritissime  (id  quod  omnium 

preciosissima  virtus  expostulat)  veniant  praeferendi.  Cum  itaque 

agister  Alphonse,  sis  scientia  praeclarus,  ingenioque  acutissimus, 

l>Tis  modestus,  atque  omni  doctrina  praeditus,  ac  per  multos  annos 

imis  in  studiis,  et  praecipue  in  celeberrimo  parrisiensi  «»  gymnasio 

i-  cluis  exercitatus  vigiliis,  ac  syncerissimam  fìdem  complexus  sacrae 

•  ologiae  sollicitam  et  curìosam  operam  iugiter  imi)enderis  ac  nauave- 

»    ac  actus  schoiasticos  tam  publice  quam  priuatim,  conferendo,  ar- 

^!'ndo,respondendo  et  disputando  gnauiter  exercueris,  necnon  Romae, 

«^is  ac  Veronae  "Sacras  litteras  professus  fueris:  in  tridentino  quoque 

'Icilio  superioribus  annis  publicis  in  congregationibus  ac  disputatio- 

*t>us  non  minus  subtiliter  quam  catholice,  pie  ac  sancte  disserueris, 

^^steaque  Bononiae  itidem  facere  sedulo  non  cessaveris,  ita  vt  non  so- 

nobis  sed  caeteris  reuerendis  episcopis  ac  praelatis,  in  sacro  con- 

iHo  tunc  coramorantibus,  haec  omnia  innotuerint;  et  cum  pridic  co- 

nobis  per  reuerendos  patres  ac  magistros  Vincentium  Villam,  pla- 

inum,  decanum  theologicae  facultatis  in  vniversitate  Bononit^nsi,  ac 

^^iriccntium  de  Quintiano,  regentem  studii  eiusdem  vniversitatis,  fueris 

ntatus  examinandus  et  approbandus  in  sacra  theologia,  sic  in 

entia  nostra  constitutus  humiliter  petieris  tibi  doctoratus  insijrnia 

i   et  ob  hoc  te  subieceris  arduo,  rigoroso  ac  tremendo  rxamini, 

^^od  nos  eisdem  magistris,  adhibita  etiam  pracsentia  reuerendi  Patris 

^^tr-is  Ambrosii  Catharini,  senensis,  episcopi  minoricnsis  commisimus, 

^"^    <i\ao  quidem  examine,  prout  praefati  magistri  nobis  rctulerunt,  puncta 

^^i    ab  ipsis  assignata  miro  ordine  recitando,  et  argumcntis  ipsorum 

Sic. 
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acutissime  et  subtiiiter  doctoreo  quidem  modo  respondendo,  adeo  do- 
cte  ac  bene  te  gessisti,  atque  ita  et  taliter  te  habuisti,  vt  ab  ambobus 
praefatis  magistris  in  sacra  theologia  sufficiens  et  idoneus  habitus,  ten- 
tus  et  reputatus  fueris,  et  ob  id  ab  eis  in  dictae  sacrae  theologiae  fa- 
cultate  vnanimiter,  laudabiliter  ac  pari  ipsorum  voto,  etiam  cum  iura- 
mento  in  manibus  nostris  praestito,  iure  et  bene  merito  approbandus 
iudicatus  sis.  Ad  haec  etiam  accedit  Celebris  fama  ac  receptissima 
omniunl  theologorum  ac  sacrae  theologiae  professorum,  qui  te  norunt, 
opinio,  nedum  super  catholica  doctrina  tua,  verum  etiam  integritate 
morum,  recta  animi  conscientia  ac  laudabilis  vitae  tuae  synceritate,  re- 
ligione, charìtate  ac  honestate,  quibus  omnibus  uirtutibus  ab  altissimo 
et  omnipotenti  Deo  illustratus  existis. 

His  itaque  ac  aliis  plurimis  consideratis,  te,  praefatum  magistrum 
Alphonsum,  auctorìtate  apostolica  nobis  concessa,  et  qua  in  hac  parte 
fungimur  et  piene  muniti  sumus,  de  praefatprum  venerandorum  magi- 
strorum  Consilio  et  vnanimi  assensu  doctorem  et  magistrum  in  sacra 
theologia  constituimus,  facimus,  creamus  et  deputamus,  cum  potestate 
magistralem  cathedram  ascendendi,  illamque  regendi,  legendi,  glossan- 
di,  interpretandi,  disputandi,  caeterosque  doctoreos  et  magistrales  actus 
hic  et  ubique  lororum  exercendi,  cum  solita  insigniimi  huiusmodi  tradì 
solitorum  exhibitione,  ac  etiam  vt  omnibus  indultis,  prìuilegiis,  exem- 
ptionibus  et  praerogativis,  libertatibus,  immunitatibus,  honorìbus  et 
concessionibus,  gaudere,  potiri  et  uti  possis,  quibus  potiuntur,  vtuntur 
et  gaudent  caeteri  magistri  in  sacra  theologiae  facultate,  qui  in  al[mo] 
gymnasio  parrìsiensi  studuerunt  et  doctoreum  gradum  susceperunt. 

In  quorum  omnium  et  singulorum  fidem,  robur  et  testimonium 
praesentes  fieri,  siggillique  nostri  iussimus  et  fecimus  appensione  com- 
muniri,  praesentibus  magistro  Dionysio  de  Robertis  de  ciuitate  Sanati 
Sepulchri  ac  domino  Julio  Canan  ^^  ferrariensi,  testibus  ad  praedicta 
vocatis,  adhibitis  atque  rogatis  e. 

Datimi  Bononiae  anno  millesimo  quingentesimo  quadragesimo  nono, 
die  vero  iij.*  Octobris,  Pontificatus  autem  S.°>»  D.  N.  P.  Pauli,  diuina 
prouidentia  PP  IIJ,  anno  XIIIJ. 


b    Non  constai  an  integrum  hoc  cognomen  appareat,  nani  ibi  diaria 
assufa  est,    — e  Quae  sequuntur,  ab  altero  librario  exarata  sunt. 


I 
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PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA 

INGOLSTADIO  21  JULII  I550  «. 

De  stdo  in  Italiam  reditu. — Nicolao  Gaudano  socius  assignandus  videtur, 
qui  Ingolstadii  cum  ipso  commoreiur .-^Veronensi  antistiti  Ig natii  Ut- 
i^rae  datae. 

t 

Ihs. 

La  grada  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  sea  siempre  con  todos. 
Amen. 


*      Ex  autographo,  in  codice  Episi.  Salmer,,  2  fo].,  n.  25,  prius  383. 
Nullibì  hanc  epistolam  editam  vidimus.  Cur  autem  tam  cito  Salmeron  ad 
Italiam  fuerìt  revocatus,  anno  nondum  expleto  in  università  te  ingolstadien- 
si,  explicant  variae  tura  Ignatii,  tura  Aloisii  Lippomani  et  aliorura  Htterae. 
Ac  primo  quidem  paulo  post  adventum  Sairaeronisingolstadium,  scripsisse 
ad  l^natium  saepius  tum  Cantsiura  turo  alios  socios  cum  eo  commorantes, 
ìpse  Canisiua  Polanco  die  25  Januarii  hisce  verbis  referebat:  «Decies,  opi- 
Dor,  aut  etiam  saepius,  nostrae  istuc  literae  pervenerunt,  nisi  forte  fallunt 
DOS  tabellarii.))  Bsaunsbbrger,  loc.  cit.,  I,  298.  Non  autem  prospera  sem- 
P^r  in  his  litteris  contineri  testantur  illae,  quas  iq  Decembris  Jajus  scribe- 
bat,  ubi,  inter  alia,  nullam  spera  collegii  Societatis  ibi  instituendi  affulgere 
^j^bat,  sed  e  contrario,  ob  rationes  alibi  expositas,  et  ob  alias  potiores, 
q^as  adducere  non  vult  tper  non  tochare  V  honore  del  proximo».  Epist, 
^'*-  Broéti,  Jaji  etc,  pag.  346.  Ex  his  sat  dare  appare t  nec  Jajum  nec  Sal- 
"^^ronem  contentos  fuisse  Ingolstadii  jara  a  prirais  mensibus;  quod  confìr- 
°^ant  Htterae  Ignatii  ad  Salméronera,  die  21  Decembris  datae,  ubi  se  do- 
l^te  ait  de  rerum  ei  expositarum  notitia;  eque  hagan  cuenta  que  estén  comò 
^'^  el  desierto;  pero  que,  si  muy  de  otra  manera  no  van  las  cosas,  que  le 
^^xen  i  él  el  cargo;  que  él  los  sacaré  de  alH».  Monum,  Tgnat,,  Episi,,  II,  616. 
^liunde  Aloisius  Lippomanus,  episcopus  veronensis,  cignatio  non  repu- 
aliante,  immo  hoc  ipsum  suggerente!  a  suramo  pontifìce  impetra vit,  ut  Sal- 
^«l'on,  Verona  superiori  anno  abductus,  sibi  restitueretur.   Polancus, 
^ron.,  II,  68.  Praecipua  vero  causa,  propter  quam  collegiura  fundari  In- 
golstadii non  potnit,  in  decessu  Gulielrai  IV,  ducis  Bavariae,  reponenda 
^etur.  Polancus,  Chron,,  II,  66.  Ideo,  oranibus  his  et  aliis  rationibus  per- 
P^sis,  Ignatius  Salmeronem  Ingolstadio  avocandum  censuit;  non  enim 
iUnm  loia  cathedra  occupa  tum  ibi  remanere  volebat,  quera  ad  raajores  labo- 
res  prò  Dei  gloria  perferendos  aptura  judicabat.  Et  quidem  jam  ad  fìnem 
Martii  Salmeroni  haec  scribebat:  «que  tenga  paciencia;  que  este  aflo  [1550], 
plaziendoé  Dios,  nos  vereraos.  Monum,  Ignat.,  Epist,,  II,  717.  Itera,  17 
et  3i  Maji:   eque  le  esperamos  por  Octubre»,  «que  no  imbernarà  alle». 
Ibid.,  m,  50  et  60.  Tandera  a  die  14  Junii  jam,  litteris  ab  Ignatio  datis, 
saepius  venire  jubetur.  Ibid.,  pagg.  87,  129,  145  et  148. 
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Porque  la  semana  passada  por  uia  de  M.  D.  Claudio  *,  el 
qual  haze  al  presente  residencia  en  Augusta  con  el  Rmo.  carde- 
nal  ',  escreui  à  V.  R.  de  lo  que  se  offre^ia,  p>or  està  no  occurre 
otro  que  auisar,  sino  que  yo  e  regebido  las  letras  de  V.  R.,  da- 
das  en  el  mismo  dia  de  14  de  Junio  *,  y  con  ellas  vna  de  V.  R. 
en  bianco  para  poder  à  nuestro  juyzio  y  parecer  pintar  la  obe 
dien^ia  de  mi  partida.  Aunque  con  ella  venian,  por  otras  hijue- 
las,  auisos,  que  yo  esperasse  la  venida  de  M.  Nicolò  Gaudano 
flandrés  *;  y  aunque  acà  parecia  à  M.  D.  Fedro  Canisio  5^  à  mi 
que  seria  qui^à  mas  a^ertado  que  yo  partiesse  algunos  pocos  dfas 
antes  que  él  viniesse,  porque  seyendo  desseado,  seria  tenido  en 
mas  estima  y  menos  se  sentina  mi  partida;  y  por  etra  parte  el 
obispo  de  Verona  ^  me  a  soUicitado  y  auisado,  que  cada  dia  es- 
peraua  de  Roma  la  licentia  de  su  reuocatión  en  Italia,  5'  junta- 
mente  de  mi  partida  en  compagnia  de  S.  Sria.  Rma.;  yo  tamen, 
no  veniendo  otro  orden  de  V.  R.  ó  mandamiento  de  S.  S.  en 
contrario,  esperaré  che  venga  el  dicho  M.  Nicolò  Gaudano,  aun- 
que pierda  tan  buena  compagnia  del  obispo  de  Verona,  el  qual 
va  à  Roma  derecho,  y  vuiesse  de  mendicar  el  uiàtico;  porque  ni 
de  la  vniversidad,  ni  menos  del  duque,  parere  conveniente  i>edir 
el  uiàtico,  ni  menos  creo  lo  offre^eràn;  y  offreciéndole,  parere 
que  seria  de  dudar  si  se  debria  acceptar;  lo  qual  todo  se  escusa- 
ria  si  yo  pudiesse  partir  con  el  Rmo.  de  Verona. 

Quanto  al  prepararle  alguna  veste,  V.  R.  no  dude  che,  corno 
sea  Uegado,  todo  sera  en  orden.  A  M.  Fedro  '  parecia,  y  aun  à 
mi  no  desparege,  che  con  M.  Nicolò,  que  a  de  venir  à  leer  theo- 
logia,  viniesse  vn  otro  estudiante,  comò  por  compagnero  para  le 
ayudar,  el  qual  pudiesse  estudiar;  y  este  nos  parecia  que  seria  à 
proposito  si  fuesse  Mtre.  Fedro  tcdescho  *  por  muchas  razones. 
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Has  litteras,  per  Claudium  Jajum  datas,  non  habemus. 
Quo  tempore  Salmeron  ad  Italiam  revocabatur,  Jajus Ottoni  Truchses* 
sio,  cardinali  augustano,  raittebatur.  Cf.  Epist.  PP.  Broéli,  etc,  pag,  351 
et  seqq. 

*    Eas  habes  sub  compendio  in  Moniim,  Ignat,,  Epist,,  III,  87. 
"'    Nicolaus  Floris,  a  Gouda,  ejus  patria,  Goudanus  dictus, 
*^    Aloisius  Lippomanus.  '    P.  Petrus  Canisius. 

**    Petrus  Schorichius  (Schorich). 


EPIST.  35.— 21   JULII   1550  89 

Prima,  porque  siendo  enfermo  y  indispuesto,  y  siendo  està  tierra 
quasi  su  ayre  naturai,  le  seria  mas  conueniente  el  estudio  en  està 
tierra,  la  qual  es  de  buenos  ayres.  2.*  Porque.  quando  venimos, 
t\  Leonardo  Abek  ®  nos  dio  ligenQia  de  poder  tener  cada  vno  de 
los  tres  vn  seruidor,  el  qual  nos  ayudasse,  y  en  està  vniversidad 
no  ay  professor,  por  minimo  que  sea,  que  no  tenga  vno  que  le 
ayude  ó  sirua.  3.*  Porque  ó  hagan  collegio,  ó  no  lo  hagan,  se 
podria  ganar  y  no  perder;  porque  haziéndose  presto,  sera  la  vni- 
versidad libre  de  las  pocas  espesas  que  se  podrian  hazer  con  él; 
y  ayudaria  para  hazérse,  porque  el  mayor  inconueniente  que 
basta  agora  an  mostrado  de  la  parte  del  duque  *"  para  erigir  el 
collegio  es,  que  no  hallaremos  personas  de  la  tierra  que  quieran 
seguir  este  nuestro  instituto;  y  viendo  que  tenemos  presente  à 
M.  Fedro  *\  seràn  inescusables;  el  qual  siendo  edificatiuo,  corno 
es,  podria  mas  fà9Ìlmente  ganar  algùn  mancebo  desta  lengua 
para  la  Compagnia;  y  con  esto  en  su  estudio  del  griego  ó  de 
theologia  no  podria  en  otro  lugar  con  tanto  proveCho  hazerlo, 
tiniendo  à  los  dos  professores  de  la  Compagnia,  ni  con  mayor 
commodidad  segùn  el  cuerpo. 

Esto  todo  me  a  pare^ido  de  representar  à  V.  R.  para  que 
piense  en  elio  y  se  resuelva  en  lo  que  mas  juzgarà  ser  espedien- 
te. No  faltan  razones  algunas  en  contrario,  comò  el  no  darles 
occasión  de  no  hazer  el  collegio  por  multiplicarles  las  espesas; 
pero  esto  parere  poca  cosa,  porque  basta  agora  an  mantenido 
quatro  bocas.  Ni  tanpoco,  que  quando  no  hiziessen  collegio,  pa- 
reva no  ser  à  propòsito  el  mandar  otro;  porque  si  no  lo  quisies- 
sen  hazer,  al  menos  se  sacaria  aquel  bien  dellos,  de  auer  mante- 
nido  por  algùn  tiempo  vn  estudiante  de  la  Compagnia.  Et  de  bis 
^^]  remittiendo  al  juizio  de  V.  R.,  que  vera  quàl  sea  mas  à 
propòsito.  Al  obispo  de  Verona  e  mandado  la  letra  de  monsefior 
<le  Minori  •*,  y  con  ella  la  hijuela  de  V.  R.  sobre  la  materia  del 

Leonardus  Eckìus  ^ab  Eck),  GuHelmi  IV,  Bavariae  ducis,  consiliarius, 
etacademìae  ingolstadiensis  patronus  atque  curatòr.  Cf.  Mbderer,  Anna- 
^^^  hgoUiadiensis  Academiae,  I,  216. 

*"  Ducis  scilicet  Bavariae,  Gulielmi  IV. 

"   Schorichius. 

"  Ambrosius  Catharinus  (Politi),  O.  P.,  Rheginae  Minoris  episcopus. 
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collegio  *':  basta  agora  desta  materia  à  mi  no  me  a  scritto,  y 
creo  que  ó  avrà  dado  respuesta  à  V.  R.,  la  qual  le  scriuió  sobre 
esto,  ó  que  querrà  pensar  en  elio  y  dar  la  respuesta  à  V.  R.  en 
Roma. 

Otro  en  està  no  me  occurre  che  escrevir,  sino  che  todos  tres 
humilmente  à  las  oraciones  de  V.  R.  y  de  toda  la  Compagnia 
dispersa  y  de  la  casa  de  Roma  nos  encomendamos;  y  nuestro 
Seflor  à  todos  nos  conserue  y  augmente  en  su  sancta  gracia . 
Amen. 

De  Ingolstadio  à  21  de  JuUo  de  1550. 

De  V.  Rda.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  lesu  Xpo., 

Alonso  de  Salmerón. 

t 
Inscriptio.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  in  Christo  P.  M.  Ignacio  di 

Loyola,  preposito  della  Compagnia  di  Jesù,  in  sancta  Maria  della 

Strada,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 
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AUGUSTA  15  SEPTEMBRIS  I550  '. 

Ingolstadio  cum  bona  academiae  grafia  projìciscitur ,  —  Gaudanutn  et 
Schorichium  Augustae  reperii»  -  Stockhammerum  conventi,  causas  dis- 
cessicnis  suae  ei  aperii.  —  Quietus  ille  ei  benevolus  Ignatio  remanet, 
deqne  collegio  ingolstadiensi  bene  sperare  jubet, — Romantne  usque  epi- 
scoptitn  veronensem  comiiari,  an  Veronae  consistere  debeat,  sciscitatur^ 

t 

Ihs. 

La  gracia  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  sea  siempre  con  todos.  Amén^ 
Segùn  el  orden  ch[e]  M.  D.  Claudio  *  me  scriuió  que  guar- 
dasse en  el  partirme  de  Ingolstadio  y  deman[dar]  lÌ9en9Ìa,  assi  lo 


'*    Cf.  Momim.  Ignat,,  Epist.,  Ili,  87. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Saltner,,  i  fol.,  n.  26,  prius  ilo. 
Charta  sursumdeorsum  adextremam  oram  abscissa,  plura  versuum  fragmen- 
ta  periere,  quae  supplere,  additis  intra  uncinos  aliquibus  verbis,  visum  est. 
Vide  dieta  in  epistola  praecedenti,  annot.  i. 

*  Claudius  Jajus.  Cf.  Epist.  PP.  Broèti,  etc,  pagg.  36o  et  seqq. 


Ik 


EPIST.   36.- 15  SEPTEMBRIS   I55O  9I 

hize\  y  pare9e  que  nuestro  Sefior  a  guiado  de  tal  manera  la  cosa^ 

che  tod[o  ha]  succedido  muy  bien,  y  assi  yo  me  parti  con  la  buena 

uoluntad  y  gracia  de  toda  la  acade[mia],  màxime  que  quedauan 

cjn  speranza  del  che  auia  de  venir  en  mi  lugar;  y  assi  [salienjdo 

con  tres  cauallos,  llegué  aqui  en  Augusta  ',  adonde  halle  que 

M-  Nicolò  y  M.  [Fedro]  todescho  *  eran  dos  dias  antes  Uegados; 

y  haziendo  nuestra  visita  al  seftor  doctor  S[tockhammer]  *,  el  qual 

es  el  que  a  succedido  en  el  officio  que  tenia  el  Leonardo  Abek: 

va  le  [di  nodcia]  de  mi  partida  y  de  mis  letras  de  obediencia  y  de 

la  venida  de  Mtro.  N[icolàs  y  Mtro.  Padro;]  y  aunque  él  desseara 

que  todos  quedàramos  para  leer,  todavfa  viendo  [la  necesi]dad  y 

mandato,  fué  contento;  y  en  esto  assi  él  comò  la  vniversidad 

tiene  por  [amigo  y  bienhechor]  à  V.  R.  y  conoge  que  no  a  sido 

V.  R.,  que  me  a  sacado,  sino  el  papa  **'  y  [que]  de[sea  ayu]dar  a  su 

vniversidad,  y  assi  el  seflor  doctor  Stochmero  pidió  vn  exemplar 

de  [mi]  obe[diencia  j)a]ra  mostrar  al  duque  de  Bauiera  ^;  porque 

feparegia  que  en  ella  V.  [R.  hajblaua  con  mucha  modestia  y  con 

ànimo  de  querer  seruir  al  duque,  y  assi  yo  e  dex[ado]  copia  de 

la  obedientia  ".  También  yo  le  propuse  la  poca  audien9Ìa  y  pro- 

uecho  que  alli  [se]  haze  si  no  proveen  del  collegio  prometido;  y 

assi  delante  de  todos  dio  muy  buenas  palabras  de  la  intentión  de 

su  principe  y  de  su  voluntad  cierta  en  este  caso.  Algunos  pien- 

san  que  sean  palabras  de  satisfactión;  tamen  podrà  ser  el  contra- 

no,  y  en  breue  se  vera  lo  que  quieren  hazer  en  este  negocio. 

El  mandò  dar  à  M.  Fedro  todescho  todo  lo  que  fuere  menes- 

ter,  corno  a  hecho  à  Baptista  *,  de  manera  que  todos  quatro  po- 

drin  estar  bien  proueydos  de  lo  que  tuuieren  necessidad.  Yo  e 

estado  aqui  en  Augusta  quatro  dias;  y  luego  dentro  de  dos  ho- 


'*   Die  II  SeptembriSy  ut  ait  Jajus,  loc.  cit. 

*    Nicolaus  Gaudanus  et  Petrus  Schorichius.  Vide  epist.  praecedentem. 
^    Georgius  Stockhammer ,  ducis  Bavarìae  consiliarius ,  qui  Leonardo 
Eckio,  vita  ^uncto,  in  hoc  munere  sufTectus  est. 
*    Vide  Monum,  Igfuit.,  Epist,,  III,  129,  145. 

'    Albertus  V,  qui  Gulielmo  IV,  mense  Martio  e  vivis  sublato,  succes- 
serat. 

*  Eam  habes  in  Monum,  Tgnat.,  Epist.,  loc.  cit.,  pagg.  129-131. 

*  Joannes  Baptista  Brancaccius.  Vide  epist.  34,  annot.  9. 
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ras,  plaziendo  à  nuestro  Sefior,  me  parto  para  Verona,  adonde 
querria  que  V.  R.  hiziesse  screuir  sobre  la  ida  à  Roma,  porque 
comò  e  oydo,  el  obispo  de  Verona  irà  à  Roma,  y  creo  que  me 
lleuarà  consigo. 

No  otro  al  presente,  sino  que  alias  oraciones  de  V.  R.  y  de 
toda  la  casa  humilmente  me  encomìendo. 

De  Augusta  à  15  de  Settembre  de  1550. 

De  V.  R.  indegno  senio  et  figluolo  en  Xpo., 

Salmerók. 

t 
Inscriptio,  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  P.  M.  Ignatio  de  Lo- 

yola,  preposito  della  Compagnia  de  Jesù,  en  sancta  Maria  [della] 

Strada,  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 
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PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA 

TRIDENTO  28  JULII  15^1    *. 

Trideììtwìi  incolumes  veniunt.—A  legato  et  aliis  gravissimis  jfiris 

hutnaniter  excipiuntur, 

Heri    Tridentum   incolumes  appulimus,   et   Rmum.    lega- 


'  Ex  apographo,  in  codice  Epist,  Quadrim.,  I,  n.  Si  b,  fol.  52V.  Titulus, 
huic  monumento  praefìxus,  ita  est:  «et  primo  ex  quadam  28  Julii.» 

Antequam  ad  epistolas  Tridenti  datas  annotandas  veniamus,  gratum 
nostris  lectoribus  facturos  arbitramur,  si  brevìter  Salmeronis  gesta,  a  dis- 
cessu  e  Germania  die  15  Septembris  anni  1550  usque  ad  27  Julii  anni 
subsequentis,  quo  Lainiuset  Salmeron  Tridentum  attigerunt,  ad  memoriam 
revocemus.  Augusta  igitur  discedens  die  15  Septembris,  Veronam  die  24 
ejusdem  mensis  pervenit,  ubi  sacras  lectiones  in  divi  Matthaei  evangelium 
prima  Octobris  dominica  incepit,  in  diversis  monasteriis  concionatus  est, 
•et  in  ecclesia  cathedrali  toto  tempore  Adventus  e  suggestu  peroravit.  Ve- 
rona Romam  post  festa  Natalitia  transiit,  ubi  cum  P.  Ignatio  caeterisque 
Patribus  ibi  congregatis  suam  de  Societatis  Constitutionibus  sententiam 
dixit. 

Hoc  tempore  de  coliegii  neapolitani  institutione  agebatur.  Cumque  aliqui 
amici  Societatis  aliquem  ex  eadem  ad  eos  mitti  postulassent  ad  initia  colie- 
gii praeparanda,  Salmeronem  elegit  Ignatius,  eumque  Neapolim  eodem  fere 
tempore  misit,  quo  dux  Gandiae  Roma  discessit,  primis  scilicet  Februarii 
diebus.  Ibi  non  solum  negotia  coliegii  sibt  commissa  tractavìt,  sed  sacris 
ministeriis  assiduam  operam  navavit,  donec  ab  Ignatio  Romam  po^t  pascha 
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tuoi  •,  et  episcopos  ei  assistentes  ',  et  alios  praecipue  auctoritatis 
uiros  inuisimus;  qui  perhumaniter  nos  exceperunt,  et  qui  iam 
nunc  se  credere  aiunt  concilium  uere  celebrandum,  de  quo  non 
parum  dubitatum  est  hactenus  ^. 
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PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA 

TRIOBNTO  9  SBPTEMBRIS  I55I  *. 

/^^^  concila,  adventu  electorutn  imperii,  tegatorum  et  theologorum,  in* 
calescunt, — Die  i  Septembris  proxinta  sesaio  indicta,—  Lainius  et  SaU 
fMTon  sententiam  dicuni.—LainiuSt  licei  febre  correptus,  nihilominus 
auditoribus  satisfacit, 

Quod  scribendum  in  praesentia  occurrit,  hoc  est,  quod  per 
Dei  gratiam,  aduenientibus  duobus  imperii  electoribus,  magun- 
tino  "  et  treuerensi  ',  et  duobus  caesareae  majestatis  legatis> 

revocati»  est,  ut  ad  concilium  tridentinum,  ex  summi  pontifìcis  mandato, 
inde  proficisceretur. 

Antequam  autem  Trìdentum  peterct,  cardinalis  Marcelli  Cervini  rogata 
etlgnatìi  jussu,  cura  eodem  cardinali  Augubium  divertit,  ubi  fructuose  la- 
bonvit  usque  ad  festum  divi  Joannis  Baptistae.  Post  hoc  festum  ad  Lainium 
Florentiam  se  contulit,  ut  inde  cum  eodem  Tridentum  adiret,  quo  tandem 
27  Jolii  Lainius  et  Salmeron  pervenerunt.  Non  oranes  Salmeronis  epistolae, 
Tridento  datae,  asservantur.  Ex  aliquibus  tantum  aliqua  excerpta  ad  nos 
penrenenint,  quorum  priora  ex  variis  codicibus  deprompta  hic  subjicimus. 

Ac  primo  occurrunt  nonnulla  ex  codice  Bpist.  Quadrim,,  1,  parti m  a 

Ltinioet  Salmerone  simul,  partim  a  solo  Salmerone  exarata.  Titulus,  initio 

ommum  positus,  ita  habet:  cQuaedam  excerpta  ex  literis  Tridento  missis 

"^tri  Laynez  et  Salmeronis.» 

*  Hic  erat  Marcellus  Crescentius,  cardinalis  et  Bononiae  legatus  pon- 
tifids. 

Hi  erant  Sebastianus  Pighinus  (Pighini),  archiepiscopus  Manfredo- 
'''■•>etAIoisiusLippomanus(Lippomani),episcopusveronensis.  De  Pighino 
°**c  Lainius  ip  epistola,  die  22  Decembris  anni  1551  data:  «por  ser  hombre 
^^^o  en  las  cosas  del  derecho  y  sernos  aficionado  y  de  buena  pasta.» 
^^-  POLANCUM,  Chron.,  Il,  249. 

^        "^  •pographo,  in  codice  Episi,  Quadrim,,  T,  n.  82  d,  fol.  53.  Sunt 
cDitf  9^*c  Roma  ad  provincias  de  rebus  concilii  mittebantur.  Vide 

«Ex  ',?'^^^^®^*®™f  annot,  l .  Titulus  buie  apographo  praefixus  ita  habet: 
.  •'^  ^  die  Septembris.» 

j    ^^**stianu8  de  Heusenstamm,  archiepiscopus  et  elector  moguntinus. 
Joannes  de  Isenburg,  archiepiscopus  et  elector  trevirensis. 
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altero  Germaniae,  altero  Flandriae  *,  et  rursus  aliis  regis  roma- 
norum  prò  Hungaria  et  Austria  legatis;  quae  ad  concilium  per- 
tinent  magis  ac  magis  incalescunt.  In  sessione,  quae  kal.  Septem- 
bris  facta  est  %  indicta  fuit  sessio  sequens  post  quadragesimum 
diem:  intermedio  tempore,  a  natiuitate  beatae  Virginis  inchoan- 
do,  quae  ad  eucharistiae  sacramentum  pertinent  disputabuntur; 
de  bis  enim  in  ea  sessione  definiendum  est.  Inter  theologos  ®  hic 
ordo  dicendi  est  institutus:  ut  primo  loco  qui  a  summo  pontifice: 
2.®  qui  ab  imperatore  missi  sunt:  3.°  doctores  iuxta  suos  gradus: 
ultimo  demum  loco  religiosi  solito  suo  ordine  dicerent.  Heri 
it^que  in  festo  natiuitatis  baatae  Virginis  coram  legatis  et  eie 
ctoribus  et  prelatis  nostram  sententiam  primi  dixiraus:  et  licet 
alter  nostrum  ^  pridie  natiuitatis  4.*  febre  laborasset,  alter  in  eo 
iuuando  et  aliis  occupationibus  satis  impeditus  fuisset,  praestitum 
tamen  Dei  auxilium,  ut  cum  audientium  satisfactione  dixerìmus. 
Huc  etiam  hodie  pervenerunt  louanienses  theologi  •,  qui  ante 
sessionem  sententiam  dicere  poter  un  t;  unde  in  dies  augetur  con 
cilii  feruor. 


*  Tres  fuerunt  oratores,  ad  concilium  tridentinum  in  secunda  ejus  con- 
vocatione  a  caesare  legati:  Hugo,  comes  de  Monfort,  prò  imperio  germa- 
nico; prò  Flandro-Belg^o  Gulielmus  a  Pictavia  (de  Poitiers),  ecclesiae  leo- 
diensis  archidiaconus;  prò  Hispania  et  caeterls  Caroli  ditionibus  janv  a  die 
29  Aprilis  Tridenti  aderat  Franciscus  de  Toledo;  idem  qui  in  prima  con  ve - 
catione  Tridenti  adfuit.  Vide  Le  Plat,  Monumentorum  ad  historiam  Con- 
cilii  Tridentini  potissimum  illusirandam  spedantium  amplissima  colle- 
dio,  IV,  234. 

'    Duodecima  scilicet.  Cf.  Palla viciNUM,  loc.  cit..  Ili,  180. 

**    Eorum  seriem  affert  idem  Pallavicinus,  loc.  cit.,  VI,  24. 

^  Id  est  P.  Jacobus  Lainius.  Cf.  Polancum,  Chron.,  II,  250;  et 
ASTRAIN,  Historia,  I,  549. 

^    Eorum  catalogum  vide  sis  apud  Pallavicinum,  loc.  cit.,  VI,  25. 
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PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA  (?) 

TRIDBNTO  28  SEPTEMBRIS   I55I   <. 

Legatus  aposiolicus  ofiera  Lainiiet  Salmeronis  in  rebus  concila plurimum 
uiitur  — Lainium  febris  non  deserit,  nec  ideo  a  labore  abstinet, 

Satis  occupati  sumus  in  bis,  quae  ad  concilium  spectant; 
nam  cardinalis  Crescentius,  sedis  apostolicae  legatus  (cujus  be- 
neuolentiam  erga  nos  et  confidentiam  non  mediocrem  experi- 
mur),  nostra  opera  plurimum  utitur.  Speramus  in  Domino  ea,  in 
quibus  occupamur,  non  inutilia  ad  ipsius  gloriam  et  ecclesiae  uti- 
litatem  fore.  Magister  Laynez  sua  laborat  febri  non  mediocri  ter, 
quae  nunquam  eum  destituit.  Cum  egredi  Tridentum  per  dies 
aiiquot  statuisset,  superuenere  disputationum  de  eucharistia 
occupationes,  quae  id  non  permiserunt;  et  sane  in  bis,  quae  ad 
concilium  pertinent,  tam  publice  quam  quae  priuatim  agenda 
erant,  strenue  et  non  ut  infirmus  laborauit  *. 

40 

PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA 

TRIDBNTO  12  OCTOBRIS  I55I  *. 

Sesaio  de  eucharistiae  sacramento  magna  concordia  celebrata.—Seqiiens 
Bestia  indiata,  —  Elector  coloniensis  jam  venit, -^  Episcopi  plures  ex 
Germania  expedantur, 

Ayer,  por  gracia  de  nuestro  Seftor,  se  bizo  la  sessión  del  sa- 


•  Ex  ap<^rapho,  in  codice  Epist.  Quadrim.,  T,  n.  82  <,  fol.  53.  Sunt 
excerpta  ex  litteris  Salmeronis,  Tridenti  Ignatio  probabiliter  datis,  ex  qui- 
bus 90lebat  Polancus  aljqua  ad  provincias  mittenda  excerpere.  Vide  epi- 
stolas  praecedentes.  Haec  excerpta  hunc  titulum  praeferunt:  «Ex  aliis  litte- 

_  • 

lis  28  Septembris  magistri  Salmeronis.» 

•  Cf.  POLANCUM,  Chron,,  II,  250-251;  et  Astrain,  Hisioria,  I,  549 
et  seqq. 

cviu 

•  Ex  apographo ,  in  codice  Cod.  Ebor,  T,  scilicet ,  fol.  I99r.  Al- 

2«I 

terum  apographum  latinitate  donatum  habetur  in  Epist,  Quadrim,,  T, 
n.  82  ',  Ibi.  53.  Praeferendum  tamen  visum  est  apographuiA  eborense,  tum 
quia  pi ura  continet,  tum  quia  non  ex  uersione  latina,  sed  ex  originali  hi- 
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cramento  de  la  eucharistia  *  con  mucho  consenso  y  concordia  de 
uotos;  y  assi  en  las  cosas  de  la  reformación  se  han  rehecho  cà- 
nones:  y  todos  estos  dias  hemos  estado  muy  occupados  de  los 
presidentes,  y  hemos  seruido  en  lo  que  nos  han  mandado.  Hasse 
indicto  la  sessión  seguiente  pera  25  de  Nouiembre,  y  hasse  de 
tratar  de  sacramento  poenitentìae  et  extremae  unctionis:  apare- 
jàmonos  *  pera  dizir  nuestros  uotos.  El  3.°  elector  del  imperio, 
id  est,  el  *coloniense  ^,  es  uenido  ',  y  el  de  Argentina  *  y  otros  se 
esperan  cada  dia  de  Alemanha.  El  P.  Lainez  està  todo  dia  tra- 
baiado  con  està  quartana;  aunque  los  otros  dos  dias  puede  estu- 
diar y  hazer  algo  y  dizir  su  parecer;  màxime  que  de  parte  del 
papa  no  ay  otros  theólogos  sino  los  dos,  los  quales  dissimos  los 
primeros,  y  de  parte  del  imperador  *  han  uenido  tantos  •. 


a  apparaiamones  ms,    —  b  coloniese  ms. 


spanico  depromptum  fuit,  quamvis  lusitanus  amanuensis  aliqua  verba  vi- 
tiose  transcripsit ,  quae  facile  qui  vis  emendare  poterit,  v.  g.  pera  prò 
para  etc.  Titulus  est  hujusmodi:  «De  outra  de  M.  Salmeron  de  Trento  de 
12  de  Outubro  [Decembro  ms,,  sed  errore  manifesto,]  de  1551.» 

*  Haec  fuit  i3.'  sanctae  synodi,  de  qua  cf.  Palla viciNUM,  loc.  cit., 
lib.  XII,  cap.  I-IX;  ASTRAIN,  loc.  cit.,  I,  551;  et  GRlSKR,Jacobi  Lainez  di- 
sputationes  tridentinae,  II,  155. 

'    Adolphus  de  Schauenburg,  coloniensis  archiepiscopus. 
^    Erasmus  de  Limburg,  archiepiscopus  Argentorati  seu  Argentinae 
(Strassburg). 
^    Carolus  V. 

•  Vide  PoLANCUM,  II,  Chron,,  251,  ubi  bis  excerptis  ille  utitur. 
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PATRI  IGNATIO  DE  LOYÒLA 

TSIOBNTO  25  JANUARU  I552  '. 

Adriani  litterat  lovaniensihus  iheologis  ostendit,  quarum  lecitone  caesa- 
reus  orator  ad  Adriani  causam  defendendam  ntovetur, — Cum  muti- 
nensi  episcopo  de  coUegii  Mutinae  institnendo  et  de  P.  Landini  qtierelis 
collcquiiur,  —Concilii  tridentini  sessio  in  protestantium  gratiam  prO' 
crasiinaiur.  -^An  ad  sedes  vacantes  Magdéburgi  et  Halberstadii  filius 
fnarchionis  brandenburgensis  promovendus  videatur ,  P air es  tridentini 
déliberant, — Saxoniae  et  Wurtembergae  (ìratores  professionemfidei  lu- 
iheranae  patribus  concUii  éxhibent. 

t 

Jhus. 

La  grada  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  sea  sienpre  con  todos.  Amen. 

Anteyer  •  recebimos  la  de  V.  R.  de  6  de  Henero  y  tanbién 
las  de  i6  del  mismo:  holgàmosnos  con  las  buenas  nueuas  que  se 
DOS  escrìuen  y  con  la  esperanza  del  collegio  de  Perossa.  Con  es- 
tas  ùltimas  nino  la  letra  de  Mtro.  Adriano  *,  y  nino  mucho  à 
tìenpo  y  à  ^nropóstto;  porque  estos  louanienses  tenian  en  parte 
mala  informatión  de  la  parte  contraria,  y  de  parte  de  Mtro. 
Adriano  no  sabian  nada;  y  as{,  corno  recebi  la  letra,  se  la  ymbié 
ayér,  rogàndolos  la  leesen  ^. 


•    Sic.    -b  Sic. 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  27,  prius  76  et  77. 
Hnjas  eptstolae  fragroentum,  ubi  de  rebus  concilii  disseritur,  a  Boero  italice 
insertum  est  operi,  cui  titulus  Vita  del,,,  P.  Alfonso  Salmerone,  pag.  44-46. 
Usua  est  hac  epistola  Polancus,  Chron,,  II,  465-467,  ubi  aliqua  menda  irre- 
paenint,  qnae  hic  notare  non  abs  re  erit.  Pag.  465,  versu  6.  legitur:  f  Dux 
Maorìtias  ac  Sazoniae  dux  legatos  Tridentum  miserant.))  Corrige:  aDux 
Wurtembergae  ac  Saxoniae  dux  l^atos»  etc.— Item,  ibid.,  lin.  21-22  dicit: 
aMjtfchionis  Magdeburgensis.»  Corrige:  «Marchionis  Brandenburgensis.»— 
Item,  pag.  466,  lin.  3oi  dicit:  ((I9.un  Februarii.»  Corrige:  «19  *»  Martii.» 
Multa  verba  vitiote  scripsit  librarius,  quarum  praecipua  notare  suffìciat. 

*  P.  Adrianus  Adriani  (Adriaenssens),  rector  collegii  lovaniensis,  seri- 
paerat  ad  P.  Ignatlum  die  IX  Decembris  1551.  Hae  autem  litterae  perierunt. 
Vide  apud  Polancum,  Ckron.,  II,  2^-288,  illarum  summam,  et  apud  Liit. 
Qtaadrim.,  I,  452,  502,  duas  alias  ejusdem  Adriani  epistolas,  ubi  de  eodem 
oegotio  lovaniensi  est  sermo.  Epistola  vero  hic  a  Salmerone  laudata  procul 
dabio  erat  illa  prior  amissa,  quae  procellae  lovaniensis  initia  narrabat. 
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Yo  he  ydo  alla  [à]  corner  con  ellos,  y  el  buen  embaxador  de 
rimperador  ',  que  nos  es  todo  afRcionado,  me  dìxo  que  aui'a  leydo 
la  latra  de  Mtro.  Adriano,  y  respondióme  por  tres  proposìtìones: 
La  l/  que  nìhil  modestia  ^  potest  desiderarì  aut  modestiae  in 
domino  Adriano,  quoad  hoc  negotìum.  La  2.*  quod  ipse  proba- 
bat  consilium  iuuenum,  et  quod  maxime  inuidebat  ilUs,  qui  tam 
sanctam  religìonem  essent  amplexati.  La  3.*  que  él  scriuiria  à 
dos  consejeros  de  la  reyna  *  para  que,  si  fuese  raenester,  ayuden 
de  ueras  en  esto  y  en  lo  que  demàs  se  ofreziere  en  la  CompaA(a. 

El  deàn  '  me  ha  dicho  que  ha  esento  à  Louayna  una  uez  des- 
pués  que  le  ''  hablé  y  que  escriuirà  aùn.  Cree  el  buen  deàn  que 
para  bora  [sic]  ya  las  cosas  setén  sedadas  y  quietadas  en  Louay- 
na. Acà  speramos  nosotros  que  todo  esto  ha  de  ser  para  mayor 
gloria  de  Dios  y  mayor  noticia  y  buen  odor  de  la  Compaflla. 

Leyendo  las  letras  de  don  Siluestro  •  y  el  rumor  que  alla  passa 
con  fray  Vicente,  nos  pareció  de  hablar  al  obispo  de  Modena  '; 
y  asi  yo  ayer  le  visite  à  S.  Sria. ,  y  le  auisé  de  lo  que  passaua  en 
Modena  y  de  lo  que  sparzfa  el  dicho  fray  Vicente  de  la  uoluntad 
de  l'obispo.  Su  Seftoria  me  dixoque  don  Siluestro  le  aufa  dos  ue- 
zes  escrito  sobre  esto,  y  que  auia  auisado  al  fray  Vicente  que  so 
licilase  en  su  nombre  lo  del  collegio;  y  que  no  creya  que  el  fray 
Vicente  hizìese  semejantes  officios  contra  su  propria  uoluntad; 
porque  le  haria  una  grandissima  inluria  en  èlio;  y  que  si  '  algo 
auia  dicho,  l'auia  dicho  por  burla,  y  por  hazer  rabiar  à  don  Sii  - 


•=    Sic.  FqtU  prudentiae  legendum  est.     -  ^  \i  ms,     — '  se  ms.  hic  et 
infra. 


>  Ndmen  hujus  legati  supra,  epist.  38,  annot.  4,  dictum  est.  Die quidem 
6  Januarii  1552  haec  Ignatius  trìdentinia  sociìa  commendabat:  oTrento... 
Del  procurar  que  los  de  Louanio  fuesen  ayudados  por  via  del  embaxador  de 
Flandes,  y  que  mostrale  al  canciller  )a  letra  grande  de  Adriano,  la  qual  yn- 
bié.»  Regesi.  1,  fol,  lagr.  Cf.  Monum.  Ignat.,  Epist.,  IV,  7^, 

*  Maria,  Hungariae  regina,  «oror  Caroli  V,  quae  eo  tempore  FlandTÌam 
regebat, 

°  Ruardus  Tapper,  Lovanii  decanus  ecclesiae  collegialia  S.  Petri,  uni- 
-versitatts  cancellarius  et  in  synodo  tridentina  theolof^us  caesareus. 

*  P.  Silvester  Landinus  (Landini),  qui  tunc  Muttnae  in  collegii  Società- 
tis  instttutione  versabatur. 

'     Aegidius  Foscararius  (Foscarari),  0.  P. 
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uestro,  con  el  qual  pareze  que  tiene  ciertas  ranzillas  *  particula- 
res,  y  no  mas  de  por  ser  de  diuersas  conditiones:  porque  uiuien- 
dojuntos,  y  siendo  el  fray  Vicente  uh  poco  jovial  «  y  allegre  en 
conuersar  y  uiuir,  màxime  que  tiene  un  parillo  ^  con  el  qual  se 
holga  \  y  por  el  contrario  don  Siluestro,  siendo  J  tan  estrecho  y 
encogido  en  uiuir,  de  aqui  es  que  uienen  fàcilmente  à  reflir  y  à 
las  buffonerias  del  riso,  que  don  Siluestro  dize.  Todauia  dize  V 
obispoque  s'el  dicho  fray  Vincente  non  s'eméndarà,  que  él  lo 
sacaràd'alli  y  lo  traherà  aqui  en  Trento,  para  que  no  estorbe  la 
obradel  collegio.  Dize  tanbién  que  escriuirà  à  los  de  la  tierra, 
mostràndoles  la  uoluntad  que  tiene  para  que  este  collegio  se  effec- 
tue  y  para  que  todos  ayuden  à  él. 

Sobre  las  cosas  de  Florencia  escriue  el  P.  Laynez,  al  qual  yo 
me  rimetto.  Aquf  van  con  està  letras  para  M.  Alexandro  y  para 
M.  Gioàn  Baptista  Scoti  en  casa  de  monsenor  de  Menori  "*; 
V.  R.  por  charidad  las  haga  dar. 

Quanto  à  las  nueuas  del  concilio,  lo  que  ay  que  hazer  saber 
esesto:  que  auiéndo^  disputado  destas  dos  materias,  de  sacrifi- 
cio missae  et  de  sacramento  ordinis;  y  auiéndose  ya  formada  la 
doctrina  y  los  cànones,  y  auiendo  sido  estas  cosas  corrégidas  y 
^mendadas  por  los  deputados  del  concilio  para  hazer  sessión  esto 
<iia  25  de  Henero,  los  embaxadores  de  los  protestantes  ®,  que 
^n  aqui,  han  pedido  que  esperan  à  sus  doctores  y  predicatores, 
yqueseràn  presto  aquf,  y  quieren  hablar  sobre  estas  materias, 
,    y  asi  han  negociado  con  los  embaxadores  de  V  imperador  ***,  de 

'   «S/c,  ^ro  rencillas.     —  g  jouiale  ms.     — h  5tc.- perrillo  (?)  pajarillo  (?). 
"■'  '^ic,  Pro  huelga.    —  J  seando  ms, 

"   Ambrosius  Catharinus  (prius  Lancilotto  Politi),  O.  P.,  episcopus 
^^;inae  Minoris  (Minori). 

^  Principes  et  civitates  protestantes  oratorum  suorum  delegationem  ad 
c<*WiJlimn  consulto  per  intervalla  protraxerant,  ita  ut  postremi  (hi  fuerunt 
«ttoncs)  non  nisi  7  Januarii  Tridentum  pervenerint.  Postulatum  vero,  de 
"^IQo  Salmeron  hic  loquitur,  exhibitum  est  a  protestantibus  die  24  Januarii, 
^^  CUOI  caeterìs  paulo  inferius  commemoratis.  Caesareis  tamen  legatis 
*°^crcedentibus,  nota  facta  fuerant  paulo  ante  praesidibus  concilii  illorum 
omnia  mandata,  ita  ut  episcopi,  in  coetum  coacti,  responsionem  protestanti- 
^  dandam  deliberare  potuerint. 
»  *•   Vide  epist.  38,  anno t.  4. 
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manera  q uè  està  sessión  yrà  en  vacio  ^;  y  dentro  de  30  ó  40  dias 
esperaràn  para  que  los  protestantes  uengan  y  hablen  si  quisieren, 
y  entretanto  todos  reposaremos  acà.  Esto  quìén  lo  interpreta  en 
vn  modo,  quién  en  otro.  Algunos  piensan  que  sea  una  tàcida 
suspensión  del  concilio,  porque  no  creen  que  uendràn  los  luthe- 
ranos,  pues  que  en  tanto  tienpo  basta  agora  no  han  querido  ue- 
nir.  Quién  cree  que  uendràn,  esforzados  por  el  imperador  y  por 
sus  prfncipes  que  los  ymbian.  Tanbìén  se  duda  que  uiniendo  se 
han  de  admittir  en  hablar  y  disputar,  si  primero  no  protestan  de 
querer  stare  '  sujettos  y  obedientes  à  la  sententia  que  darà  el 
concilio;  pero  créese  que,  de  qualquiera  manera  que  uengan,  y 
que  se  sommettian  al  concilio  ó  no,  se  les  dexarà  hablar  quanto- 
quisieren,  y  comò  quisieren,  y  uoluerse  quando  quisieren. 

Si  las  cosas  del  concilio  se  enfriassen  en  proceder  adelante,. 
comò  se  teme,  V,  R.  mire  comò  pueda  negociar  con  el  papa  de 
sacarnos  de  aqui,  porque  sera  mejor  ir  à  hazer  algùn  provecho- 
en  alguna  cibdad  de  Italia,  que  estar  aqui  perdiendo  el  tiempo, 
màxime  que,  comò  por  otras  tengo  auisado,  el  legado  "  a  nom- 
brado  dos  frayles  italianos  por  theólogos  de  S.  S.,  vn  frayle  car- 
melita  J^'otro  de  sant  Francisco  conventual,  y  lo  que  queda  de 
disputar  es  ya  poco,  y  assi  no  avria  falta  de  theólogos.  Todo  lo 
remitto  al  juizio  mas  prudente  y  mas  agertado  de  V.  R.  ". 

Anteyer  tarde  se  propouso  en  la  congregación  de  los  obispos,. 
de  parte  de  S.  S.,  si  seria  espediente  que  las  dos  yglesias  vacan* 
tes,  magdeburgense  y  aberstatense  '*,  se  diesen  à  un  hijo  del 
marqués  de  Brandenburg  *',  mancebo  de  21  ó  22  afios  y  infama- 


le vasio  ms,  —  ^  Sic,  —  «  Tota  haec  paragraphus  ab  illis  verbis,  «Si 
las  cosas»,  Salmerotiis  manu,  reliquis  scriptis,  addita  suni, 

*'     Marcellus  Crescentius. 

'<    Halberstadt. 

*'  «Sigismundus  Brandenburgensis,  Ioachimi  II,  lutherani  illius  eie- 
ctorit  filius,  anno  1552  ad  archiepiscopatum  magdeburgensem  (qui  etìam 
principatus  erat  imperli  romani)  «postulatus))  Februarìo  qnidooi  a.  1561 
apud  Commendonum,  nuntium  apostolicum,  lutheranos  animi  seiMUS  ab* 
dens,  catholicam  pietatem  prae  se  tulerat  et  ad  concilium  se  venturum  prò- 
miserai;  cum  vero  in  comitiis  5  Decembris  1561  Calaeciae  (Calbe)  hffbitia 
raaior  capituli  metropolitani  pars  protestantium  «reformatioiMia»  comptaza 
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herético,  y  no  se  concluyó  nada,  porque  vuo  tantos  uotos 
corno  contra. 

otra  uez  después  de  corner  se  tornò  à  proponer,  y  vuo 
-c&citos  en  fìmor  y  35  votos  espaftoles  contra;  de  manera  que  fu 
por  la.otra  parte;  y  asi  la  conclusión,  comò  conciliar,  sarà 
al  papa  para  que  baga  lo  qua  quisiere. 
yer,  «ntes  de  corner,  entraron  en  la  congregación  de  los 
do8  embaxadores  del  duque  de  Wirttenberga  '^,  y  des- 
de  oomer  dos  del  doque  de  Sazonia  *';  y  aunque,  por  diuer- 
^citas  *,  en  concluinón,  han  cantado  una  misma  conclusión, 
que  su  principe,  rogado  de  Y  imperador,  los  ynbiaua  ti 
,  donde  se  dezla  que  aula  vn  conuento  de  personas,  que 
de  ha  cosas  della  fé,  Uamado  concilk»  uniuersal,  y  que 
dezian  que  sua  prlndpes  aufan  prometido  à  V  imperador  de 
aus  letrados  y  estar  en  lo  que  se  difiniese  en  Trento, 
se  celebraae  en  él  concilio  libre  uniuersal  y  xpian[oJ., 
^tse  este  no  es  libre;  porque  los  obispos  que  stàn  en  él  tienen 
:lio  iuramento  de  fidelidad  al  ps^K  tanpoco  que  no  es  uniuer- 
«    porque  no  ay  todas  nationes  en:  él:  asimismo  que  no  es 
,  porque  han  diffinido  muchap  cosas  contra  la  scrìptura, 
en  el  articulo  de  justìficatione:  y  por  esto  piden  otros, 
"^Uc^   ae  deputen  otros  juezes  fuera  de  los  obispos  y  el  papa,  por  • 
"^t^e  estos  son  parte;  jr  que  el  papa,  corno  se  diffinid  en  el  conci- 
bàsilenae,  esté  subjetto  al  concilio  en  lo  que  se  determinare 
ffe,  y  en  caso  de  schisma  y  en  la  refòrmatión  de  su  persona;  y 

■^    dfufits. 


,  ipse  poitridie  séhatni  magdebaigensi  affirmavit  te  In  «Confessione 
penktare  velie;  atqae  ita  «pace  religionis)!  aug^ottana  violata, 
ad  aiort6m'(t  1566)  ecdesiam  illam  retinuit».  Bkaunsbbrobr, 
«h.,  m,  36o,  annot.  a.  Cf.  Jansscn,  GesckiehU  det  dmtUchen  Volket 
«liM  Amgmmg  dtBà  MiUflaliérs,  IV,  150. 

^    Dada  Warteinbargae,C3irÌ8topiiori,  legati  ad  condlium  fiierunt  Joan- 
Iheodorlciit  a  PUennigen  et  Joannea  Henricus  Hocklin.  Plat,  loc. 
lV,4ja. 

Manritiaa,  dnz  Saxoniae,  elector  imperli,  trea  ad  concilium  legatos 
f  seOicet  EraamoBi  Sarcerìam,  Valentinam  Pacaeàm  et  Philippum 
.  Plat^  loc.  cit.,  463 
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que  primum  et  ante  omnia,  se  determine:  quod  concilium  est 
supra  papam.  Presentaron  tanbién  los  de  Wittenberga  un  libro 
escrito  à  mano,  que  contenia  la  fé  de  los  suyos,  y  que  quando 
algùn  scrùpulo  nasciese  acerca  la  intelligentia  del,  que  su  prin^ 
cipe  ynbiarà  aqui  sus  doctores  y  letrados  que  lo  declaren  ®,  raan- 
tengan  y  defendan  contra  los  que  otro  quisieren  dezir;  y  estas  y 
otras  cosas  semejantes  proposieron  ayer  los  embaxadores  de  los 
principes  lutheranos  *®. 

Oy  se  ha  celebrado  la  sessión  en  bianco:  solamente  se  ha 
leydo  un  saluocondutto,  muy  mas  ampio  que  el  otro  que  se  di6 
primero  '%  para  que  uengan  los  protestantes  &  tractar  y  disputar 
de  las  cosas  de  la  fé,  secundum  sacras  scrìpturas,  traditiones 
apostolorum,  ecclesiae  consensum,  Patrum  auctorìtates  et  pro- 
ba ta  concilia.  Y  esto  porque  los  demandauan  de  disputar  con  la 
scrìptura  sola.  La  sessión  se  ha  sefLalado  para  19  de  Marzo  p,  que 
sera  el  dia  de  san  Joseph;  entretanto  se  disputare  de  matrimo- 
nio, para  que  en  el  dicho  dia  se  diffina  del  con  la  materia  de  sa- 
crificio missae  et  de  sacramento  ordinis. 

Otro  al  presente  no  occorre  que  auisar,  sino  que  en  las  ora- 
ciones  de  V.  R.  y  de  toda  la  casa  todos  quatro  "  humilmente 
nos  encomandamos. 

De  Trento  à  25  de  Henero  1552. 

De  V.  Rda.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 


o    declaran  ms.     —  p  Hebrero  nts. 


*^    Cf.  Plat,  loc.  cit.,  IV,  421  et  seqq. 

*"*    In  sessione  scilicet  XIII,  quae  die  11  Octobris  1551  habita  fperat. 

***  Tres  erant  sodi  quando  Tridentum  mense  JulicTissi  pervenerunt, 
scilicet  Lainius,  Salmerón  et  Deodatus  Guerricus.  Cf.  Torre,  Vida  dei 
P.  Alonso  Salmerón,  pag.  235,  ubi  in  fine  epistolae  Lainii  et  Salmeronis 
dicitur  fratrem  Guerricum  fratri  Joanni ,  Romam  misso,  substitutum  fuiste. 
Quisnam  quartus  postea  sese  illis  adjunxerit,  erui  potest  ex  POLANCO, 
Chron,,  II,  215,  ubi  haec  habentur:  «Cum  autem  intellezisset  idem  Fnisim 
quod  quartana  laboraret  Tridenti  P.  Jacobus  Laynez  et  coadjutore  aliquo 
indigeret,  quemaam,  qui  in  collegio  Veneto  erat,  Gonsalvum  [Lopez?]  no« 
mine,  ad  ipsum  transmisit.» 
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Inscripiio.  Al  molto  Rdo.  in  X.®  P.  M.  Ignatio  de  Loyola, 
preposi to  della  Comp.*  de  Jesù,  in  Roma. 
Sigilli  vestigium, 

42 

PATRI  IGNATIO  DE  LOYOLA 

TSIDBNTO  24  FBBRUARII  I552  *. 

Lainius,  Ignatio  hoc  die  scribens,  haec  aii:  i^Non  altro  per  kora,  perchè 

il  P.  Salmeron  scriue,» 

43 

PATRI  JOANNI  DE  POLANCO 

NEAPOLI  23  SEPTEMBRIS  1553  *. 

Adventus  sociorum  e  Sicilia:  eorumdem  proxima  discessio, — De  collegii 
doiatione.'^Peltanus  Néàpoli  remanei:  ad  diaconatum  promotus.  --Ni- 
colane  Paredensis  emendaiue  videtur, 

t 
Ihus. 

Pax  X.i 

Per  questa  damo  auiso  alla  R.  V.  come  hoggi  dopo  desinare 
sono  arriuati  qui  il  P.  Altro.  Bernardo  *,  Mtro.  Cornelio  %  con 

'    Ex  epistola  Lainii  ad  Ignatium,  24  Februarii  data,  in  codice  Epist. 
Lainez,  n.  55. 

*     Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  28,  prius  126.  Sub- 
scrìptio  et  post  scriptum,  Salmeronis  manu,  caetera  a  librario  exarata  sunt. 
Suspensione  concili!  tridentini  in  publica  sessione  28/  Aprilis  1552  pro- 
mulgata, Salmeron  Tridento  die  2  Maji  discessit  et  Patavium  se  contulit. 
Et  quamvis  illum  Ignatius  ad  collegium  neapolitanum  promovendum  desti- 
nasset,  «quia  aestus  ingruere  coeperant  nec  admodum  opportune  Neapolim 
ingressunis  hac  aestate  videbatur,  injunxit  ei,  ut  Fiorentiam  veniret,  et  ibi 
ledendo  et  concionando  hanc  aestatem  exigeret,  sub  autumnum  Romam  et 
Neapolim  venturuso.  Polancus,  Chron,,  II,  471-472.  Fiorentiam  circa  me- 
dium Junium  venit,  ibique  sacris  ministeriis  operam  assiduam  usque  ad 
Septembrem  navavit.  Epist,  Mixtae,  II,  729;  Polancus,  Chron.,  II,  5i3; 
LUt,  Quadrim,,  II,  44-45.  Medio  fere  Septembri  Romam  se  contulit,  ubi 
UDO  circiter  mense  cum  S.  Parente  versatus,  «juxta  medium  Octobrem 
P.  Salmeron  Neapolim  pervenit,  cui  Bobadilla  suum  ofiìcium  [superinten- 
dentis]...  resignavit».  Polancus,  Chron,,  II,  526.  Quae  ibi  gessit  usque  ad 
d^m  23  Septembris  anni  1553,  quo  haec  epistola  data  fuit,  videantur  in 
^OLANCI  Chron,,  IH,  169  et  seqq.;  et  Liti,  Qiuuirim,,  II,  86,  242,  391. 

*  Bernardus  Oliverius  (Olivier). 

*  P.  Cornelius  Wishavaeus  (VVischaven). 
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altri  nuoue  fratelli  ^,  quali  partiranno  di  qua,  come  dicono,  lunedi, 
et  in  compagnia  loro  mandaremo  Leonardo  et  Gio.  Antonio  *, 
quali  erano  già  imbarcati  per  j)artirsi,  et  io  li  ho  fotti  aspettare, 
perchè  uadino  con  questi  altri.  Ci  hanno  dato  nuoua  come  il  pa- 
dre d'  Ottauio  ®  dinanzi  alla  giustitia  di  Messina  fu  uinto  dal 
figliolo,  dicendoli  chiaramente  di  non  uoler  partirse  del  collegio 
di  là  per  uenir'^a  Napoli.  Ho  riceuuto  la  lettera  che  in  nome  del 
Padre  si  scriue  circa  il  negotio  della  redentione  de  cattiui  %  et 
perchè  per  hora  non  si  è  parlato  più  di  questo,  non  la  ho  mostra- 
to; ma  se  bisognasse  (il  che  penso  che  non  bisognarà),  alhora  gli 
la  mostrare . 

Il  negotio  *  ha  proceduto  in  questo  modo:  che  hoggi  fa  otto 
giorni,  il  cardinale  ®  con  il  duca  *"  et  reggente  **  parlarono  all' 
eletto  del  popolo  per  persuaderli  fusse  contento  di  dar  dui  mila 
ducati  per  stabilimento  di  questo  collegio,  et  tanto  fece  il  cardi- 
nal, che  1'  eletto  promise  di  farlo:  et  cosi  il  di  di  san  Mattheo 
si  fece  la  piazza,  et  si  concluse  da  tutti  li  consultori  et  eletto  del 
popolo,  che  ci  fussero  donati  dui  mila  ducati  con  due  conditioni: 
la  prima,  che  habbiamo  a  essercitar  V  uffitio  dell'  insegnar,  che 
hora  si  fa:  la  seconda,  che  questi  dui  mila  ducati  siano  pagati  di 
sei  mila  ducati  che  loro  hanno  da  riscoter',  pagando  la  terza 
parte  di  tutto  quello  che  rescoterano  sin  che  arriuano  alli  dui  mila 
ducati  **.  Subito  V  eletto  andò  quel  dì  a  portar  la  nuoua  al  car- 
dinale di  questa  concessione  fatta,  et  gli  ha  dispiacciuto  assai  al 
cardinale  che  V  essattione  de  questi  danari  non  si  può  fare  dentro 


*  Horum  catalogum  habes  apud  Polancum,  Chron,,  III,  199,  annot.  3. 
'    Leonardus  Parmensis  et  Joannes  Antonius  Bononiensis,  hi  duo  nun- 

cupantur  in  Liti,  Quadrim.,  II,  87.  De  Joanne  Antonio,  cf.  Polancum, 
Chron.,  Ili,  177,  annot.  2. 

•  Vide  Polancum,  Chron,,  III,  191. 

''  Ibid.,  Ili,  182.  Cf.  Monum.  Ignat,,  Epist,,  ad  diem  16  Sept.,  ubi  duo 
epistolae  ad  Salmeronem  de  hoc  negotio  habentur. 

'  ull  negotio»  hic  et  in  epistola  sequenti  signifìcat  negotium  dotationis 
collegi! . 

®    Petrus  Pacheco,  cardinalis,  prorex  Neapoli. 

***    Hector  Pignatelli,  dux  Montis-Leonis  (de  Monteleone). 

**     Franciscus  Antonius  de  Villanova  (Villanueva). 

**    Cf.  Polancum,  Chron,,  IH,  186-187. 
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d'   uno  anno,  per  essersi  ubligàta  la  corte  con  certi  mercanti  a 
non  dar  tratta  de  grani  per  il  spatio  d'»un'  anno,  et  di  questa 
tra.tta  de  grani  si  douean  pagare  questi  dui  mila  ducati;  tuttauia 
si     uà  pensando  in  che  modo  si  possa  far  V  essation  presta;  et  il 
csirdinale  summamente  lo  desidera.  Con  questo  anchora  si  uà  ra- 
gionando d'  altra  certa  cosa  che  ha  da  donar  la  città,  et  li  nobili 
pc  questo  effetto,  et  specialmente  hauemo  speranza,  die  fra  poco 
^  collegio  sarà  aiutato  per  il  uitto  quotidiano  et  sustentatione,  per 
appresso  de  trecento  scudi;  et  per  gratia  del  signore,  il  cardinale 
Giostra  gran  uoluntà  et  desiderio  di  promouer  le  cose  nostre. 
Circa  Teodoro  *'  ci  contentamo  che  resti  qua,  et  così  hoggi 
^  S^*  hauemo  fatto  pigliar  V  ordine  di  diacono;  et  bisognaua  la  sua 
P'^csentia  qua,  perchè  in  questo  principio  di  collegio  sian  persone 
dotte,  et  d'  alcuna  apparentia« 

Altro  al  presente  non  occorre,  se  non  che  tutti  stiamo  sani,  et 
^^     raccomandiamo  humilmente  all'  orationi  del  Padre  et  della 
'^^    V.;  et  cesso  salutando  tutti  li  Padri  et  fratelli  nel  Signor, 
^  ^*3li  ci  conserui  sempre  et  augmenti  nella  sua  santa  gratia. 
IDi  Napoli  alli  23  di  Settembre  1553. 
Di  V.  R.  seruo  in  Jesù  Xpo., 

Salmbron. 
Kìcolao  Paredense  *^  pare  che  si  habbia  emendato  assai,  et 
feccia  la  obediencia  quietamente  senza  repliche;  et  però  fin 
non  li  ho  parlato  niente,  ma,  bisognando,  io  adoperar  [ò] 
^  Txiezo  che  di  parte  del  Padre  mi  rapresenta  nella  sua  lettera. 

Al  doctor  Olaue,  si  sera  Vuelto,  me  encomiende  y  de  auiso 
^€l  Mtre.  Laynez  y  de  la  cosa  del  collegio  de  Florencia. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  Padre  in  lesù  X.®,  il  P.  M.  Po- 
^«nco,  theologo  della  Compagnia  di  Jesù. 
Sigilli  vestigium. 


^  Theodonis  Peltanns  (van  Pelt). 
"  Wàt  PoLANCUM,  Chnm.,  Ili,  177. 


^  f .  .«A     • .:  . 
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PATRI  JOANNI  DE  POLANCO 

NEAPOLI  3o  SEPTBHBBIS  1553  '. 

f 

An  suggesium  ecclesiae  S.Joannis  et  concedendum  sii,  dubiiaiur, — De  col* 
legii  dotatione.—Novus  locus  ad  collegium  oblatus,  a  Salmerone  reje- 
ctus.—PeltanusNeapoli,  Gerardus  in  Sicilia  retinendus.-^Hieronyfnus 
siculus,  insalutato  hospite,  discedit, — De  episcopi  stabiensis  proposito 
cathedram  theologiae  instiiuendi  in  universitaie  sub  Societatis  cura: 
quid  praesuli  respondendum,  sciscitatur. 

t 

Ihs. 

Pax  X.» 

Si  son  rìceuute  quelle  di  23  del  passato  con  le  altre  nuoue  di 
Gandia,  di  Colonia,  et  d'  Vgubio  *^  quali  lette  mandaremo  in  Sic- 
cilia. 

Le  lettere  si  son  dato  al  seggio  ',  non  so  che  effetto  faranno. 

Perchè  V  abbate  di  san  Giouan  maggiore  se  ritroua,  molti 
mesi  fa,  hauer  promesso  il  pulpito  a  un'  altro;  tuttauia  quelli  del 
seggio  uoglion  parlat'  al  cardinale  *,  perchè  li  conceda  a  me  il 
pulpito,  et  lo  leui  a  quello.  Mi  dubito  assai  che  effetto  habbia  di 
riuscire  per  quello  che  pretendeno. 

Circa  il  negotio  *  non  e'  è  altro  da  dire  se  non  che  '1  popolo 
concesse  quelli  dui  mila  ducati,  li  quali  si  exhigeranno  quando  a 
Dio  piacerà  ^.  Li  seggi  pretendeno  di  farci  donar'  altri  dui  mila 
ducati  delli  uacui  delle  mura;  non  hanno  anchora  fatto  la  piazza, 
ma  si  uà  tramando  et  negociando  che  presto  si  faccia.  Come  ha- 
ueran  donati  questi,  bisognerà  che  '1  cardinal'  et  la  città  scrìuano 
air  imperatore  per  la  concession  di  questa  cosa;  perchè  la  città 
et  la  corte  litigan  sopra  questi  uacui,  et  ogn'  un  pretende  che  a 
se  tocchi.  Et  il  ualor  delli  uacui  delli  mura,  secondo  che  ben  ci 


*  Ex  originali,  in  codice  Epist,  Salmer.,2{o\,y  nn.  29, 3o;prius  127, 128. 

*  Eugubium  (Augubio,  Gubbio). 

'  Quid  sub  hac  voce  useggio»  veniat,  diximus  in  Chronico  Polan- 
ci,  III,  179. 

*  Petrus  Pacheco,  prorex  Neapoli. 
^  Dotationis  scilicet  collegii. 

^  Vide  epist.  praecedentem. 
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semo  informati,  arriua  appresso  a  dieci  mila  ducati,  delli  quali  s' 
han  da  cauar  li  nostri  dui  mila,  quando  a  Dio  piacerà,  perchè  nel 
scriuer'  et  risponder'  anderà  assai  tempo;  tuttauia  non  si  lasciare 
di  usar'  ogni  diligenza  debita. 

Oltra  di  questo  ci  è  una  persona  priuata,  che  ha  impromesso 
d' imprestar'  al  collegio  per  la  compra  di  qualche  casa  (di  tre  o 
quattro  case  che  lei  ha  signalato,  et  sono  a  proposito  per  fundar' 
collegii),  di  imprestarci  mille  ducati,  et  donarci  cento;  fuori  di 
questo  parecchi  giorni  fa  che  al  cardinal  fu  proposto  delli  regenti 
et  dal  duca  di  Monteleone  ^  che  saria  conueniente  far  qualche 
prouisione  per  il  nostro  uitto  et  bisogno  quotidiano,  et  special- 
mente li  pareua,  che  una  certa  compagnia  de  bianchi  ^,  quali 
accompagnano  li  giustitiati  (la  quaF  è  in  Napoli  in  molto  credito 
et  riputatione),  quale  per  il  tempo  passato  soleua  ogni  sabato  que- 
stuar per  tutta  la  città,  et  arriuaua  il  valor  di  questo  questuare 
nell'  anno  a  cinque  cento  o  sei  cento  ducati.  Questa  questuatione 
fii  leuata  per  don  Pietro  di  Toledo  ",  bonae  memoriae,  per  un 
certo  scandalo  che  intrauenpe;  bora  si  pensa  che  sarà  espediente 
ritornar'  al  farla;  et  la  metà  di  questa  elimosina  che  si  raccoglierà 
applicarla  al  collegio,  et  V  altra  metà  sarà  per  1'  hospital  dell' 
incurabili,  donde  questi  confrati  delli  bianchi  hanno  la  sua  chie- 
sa, et  il  luogho  doue  si  congregano. 

Molte  cose  son  passate  dinanzi  al  cardinale  circa  1'  applicar 
di  questa  elimosina  a  noi,  o  in  parte,  o  intiera,  et  ho  inteso  che 
quelli  che  ci  douean  più  fauorir,  ci  sono  stati  contrarìi;  et  se  '1 
cardinale  hauesse  usato  un  poco  più  di  colera,  riusciua  con  tutta 
per  noi,  come  era  conueniente  che  fussi,  sì  perchè  1'  hospitale 
dell'  incurabili  ha  diece  mila  scudi  d'  intrata,  sì  anchora  perchè 
sei  cassette  uanno  ogni  giorno  a  questuar  per  quello;  et  noi  non 
habbiamo,  né  casa,  né  intrata,  né  cassette.  Tuttauia  il  cardinal, 
perchè  di  sua  natura  è  benigno,  se  è  contentato  che  uada  per  la 
metà,  et  noi  anchora  ci  contentaremo  di  quel  tanto  che  potremo 


^    Hector  Pignatelli. 
»     Vide  POLANCUM,  Chron.,  Ili,  i8o. 

^     Petrus  de  Toledo,  marchio  de  Villafranca,  prorex  Neapoli,  qui  mense 
Febniario  anni  1553  vita  functus  est. 
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hauere;  perchè  anchora  non  è  fatta  la  forma  in  scriptis,  ma  a 
questo  s'  attenderà  questa  settimana  '". 

Oltre  di  questo  ci  hanno  uoluto  dar'  un'  altro  luogho  in  una 
mala  parte  della  città  situato,  et  quasi  sepolto,  et  di  mal'  aere,  et 
non  ha  altro  se  non  una  bella  chiesetta,  et  la  casa  tanto  stretta, 
che  non  caperiano  tre.  Io  V  andai  a  uedere,  et  dissi  che  non  era 
cosa  per  noi,  et  V  eletto  del  popolo,  che  parlò  di  questo  dinanzi 
al  cardinale,  ha  trouato  que  sarà  ben  comprar'  un'  altra  casa 
grandetta  che  sta  lì  appresso  contigua;  ma  la  chiesa  si  ritroua 
esser  juspatronato,  et  con  certi  oblighi  et  conditioni,  che  non  son 
conuenienti  alla  Compagnia  accettarli,  benché  habbia  cento  ot- 
tanta scudi  d' intrata;  et  è  in  un  tanto  tristo  luogho,  che  son  deli* 
berato  di  far'ogni  resistentia  che  potrò,  et  di  star  più  presto  sen- 
za casa,  che  pigiare  tal  casa.  Et  già  ho  commenzato  a  parlar'  al 
cardinale,  dicendoli  che  quel  luogho  non  fa  per  noi,  allegandoli 
alcune  ragioni,  delle  quali  lui  non  si  fece  troppo  capace,  non  so 
se  per  esser  fastidito  d'  altri  negotii.  Questo  è  quel  tanto  che  ci 
è  da  scriuere  circa  il  collegio, 

Mtro.  Teodoro  *',  come  la  R.  V.  scriue,  si  è  ritenuto,  et  si  re- 
tenerà,  anchora  che  ultimamente  Mtro.  Hieronimo  Domenech  ** 
mi  scrisse  che,  se  uoleua  mandarglielo,  che  lo  mandasse;  benché 
prima  m'  hauea  scritto  che  non  lo  uoleua,  et  così  gli  ho  risposto 
che  habbia  patienza,  che  qua  n'  hauemo  di  bisogno,  et  che  si 
contentino  con  Mtro.  Gerardo  *';  et  bora  tanto  più  bisognarà  fer 
questo,  quanto  che  questa  settimana  è  intrauenuto  che  un  Hiero- 
rumo  sicciliano  (il  qual  leggeua  la  più  alta  classe  di  grammatica) 
se  n'  è  partito  di  casa  insalutato  hospite  **,  et  restamo  senza  li  dui 
principali  lettori  di  grammatica,  cioè  di  Leonardo  *',  che  lagena 
la  2.*^,  et  di  questo,  che  leggeua  la  3.*:  et  così  hauemo  ordinato, 
che  Teodoro  legga  la  3.*  classe,  come  douea  leggere  in  Siccilia, 


*<*  Cf.  PoLANCUM,  Chron,,  III,  187. 

*^  Peltanus.  Vide  epist.  praecedentem. 

"  Siculae  provinciae  praepositus. 

*'  Vide  Epist.  Mixtae,  III,  273. 

**  Cf.  Liti.  Qtiadrim.,  II,  87. 

***  Leonardus  Parmensis.  Ibid. 
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et  Altro.  Nicolao  Paredense  '*  per  V  occupation  dell'  ufììtio  et 
messa  leggerà  il  grego.  Et  in  effetto,  P.  Polanco:  se  uogliamo 
qui  far  collegio,  come  semo  in  uigilia  di  farlo,  bisogna  che  questi 
pochi  lettori  che  ui  sono,  che  sappiano  latino,  et  non  facciano 
solicismi  in  parlare;  et  fuori  di  Teodoro  et  Nicolao  Paredense,  gli 
altri  tutti  rompono  la  testa  a  Prisciano  *\  Hor  la  R.  V.  ueda  se 
sarà  conueniente  che  di  questi  sia  leuato  alcuno,  et  come  più 
presto  haueriamo  bisogno  d'  esser'  aiutati  d'  altri  conuenienti 
soggetti.  La  causa  perchè  quel  Hieronimo  Siculo  '*  se  n'  è  parti- 
to, non  possiamo  pensar  sia  stata  altra,  se  non  che,  alla  uenuta  di 
questi  fratelli  di  Siccilia,  uno  lo  cognobbe,  et  ci  auisò  che  quel 
tale  in  Siccilia  auea  fatto  un'  homicidio,  et  che  lo  conoscea  per 
il  nome,  uista,  et  per  tutte  l' altre  circonstantie;  lui,  addimandato 
di  Mtro.  Andrea  *®,  disse,  che  non  era  quel  tal  Hieronimo  che 
fece  r  homicidio,  ma  che  era  un'  altro.  Con  tutto  questo,  doppo 
dui  giorni  della  partita  delli  fratelli  a  Roma,  et  essendo  ben  uo- 
luto  da  tutti,  et  assai  quieto,  et  essemplare,  et  laborioso  nelli 
studii,  se  ne  parti  (come  ho  detto)  insalutato  hospite;  come  cre- 
do, ^mordendoli  la  conscienza  della  bugia  detta,  uergognandosi 
esser  scoperto  homicida. 

Haremo  caro  d'  incendc^r'  V  arriuata  a  saluamento  de  quelli 
tredeci  fratelli,  che  partirono  di  qua  lunedi  passato  ***,  et  di  saper 
di  don  Jacobo  *',  et  del  collegio  di  Fiorenza  qualche  cosa,  et  del- 
la partita  del  P.  Bobadiglia,  et  che  la  R.  V.  risponda  a  quella 
cosa  che  li  scrissi  d'  un  giouane,  che  un  grande  amico  et  bene- 
fattor  della  casa  lo  desideraua  metter  nel  collegio  per  imparar 
costumi  et  lettere;  et  di  gratia  non  si  scordi  di  risponder',  perchè 
possa  dir  qualche  parola  a  quello  che  lo  ricerca. 

Non  altro  occorre  per  la  presente,  se  non  che  all'  oratione  del 
Padre,  di  V.  R.  et  di  tutta  la  casa,  insieme  con  questi  nostri  fra- 
telli mi  raccommando. 


<6 

17 

il 

19 

IO 

il 


Nicolaus  Lietard,  alias  Paredensis. 

Prìscianus  caesariensis,  f^mmaticus  latinus  saeculi  VI. 

Cf.  PoLAKCUM,  Chrofi.,  Ili,  192. 

P.  Andreas  Oviedus  (de  Oviedo),  rector  collegii  neapolìtani. 

Vide  epìst.  praecedentem. 

LaÌDius  (Lainez). 
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Di  Napoli  air  ultimo  di  Settembre  1553  '. 

De  V.  R.  sieruo  en  Xpo. 

Salmerón. 

Està  letra  que  aqui  va  para  el  doctor  Arze  **,  canónigo  de 
Palen9ia,  es  en  respuesta  de  la  que  V.  R.  me  mandò  la  semana 
passada:  ruégole  por  amor  de  nuestro  Seflor  que  la  de  à  aquel  que 
embió  à  casa  la  que  para  mi  venia,  y  si  no  se  supiere,  deman- 
dando à  algùn  amigo,  la  sabrà  endere^ar  à  Palencia. 

El  ^  obispo  de  Castellamar  ",  que  es  el  que  aqui  tiene  cuenta 
del  studio  y  vniversidad,  en  la  qual  se  leen  todas  las  otras  facul- 
tades  fuera  de  la  theologia,  querrfa  hazer  dos  càthedras  de  theo- 
logia,  vna  del  maestro  de  las  sentencias  y  otra  de  la  scriptura. 
Dessea  que  yo  la  tomasse,  y  ame  dicho  de  querer  sobre  elio  es- 
creuir  al  Padre  **.  Darà  cien  ducados  por  cada  vna;  yo  no  sé 
quanto  sea  conveniente  accettarla,  aunque  con  el  tiempo  se  po- 
dria  applicar  al  collegio,  dando  vn  conveniente  lettor  que  la  lea, 
y  seria  acreditar  muchó  la  Compagnia.  Por  otra  parte  parere  que 
no  son  para  nosotros  semejantes  obligaciones,  y  que  seria  para 
atar  aqui  perpetuamente.  Comuniquelo  con  el  Padre,  y  enti^nda 
lo  que  parecerà  ser  mas  seruicio  de  nuestro  Sefior.  Él  dize  que, 
si  no  quiero  tomar  yo  està  lición,  que  no  instituyrà  està  cathe- 
dra, e  te. 

Inscripito,  Al  molto  Rdo.  Padre  in  lesù  X.®,  il  P.  Mtro.  Po- 
lanco,  teologo  della  Compagnia  di  Jesù. 

Sigilli  vestigium. 


^  Hactenus  manus  lìbrarii:  quae  sequuntur  usquc  ad  fìnem  suat  auto- 
grapha  Salmeronis.     — *>  Hic  incipit  n*  3o. 

**  Joannes  de  Arce.  Concilio  Tridentino  in  secunda  convocatione  inter 
Caroli  V  theologos  adstitit. 

*'  Stabiarum  (Castellamare  di  Stabia)  episcopus  erat  eo  tempore  Joan- 
nes de  Fonseca,  hispanus.  Cf.  Polancum,  Chron,,  III,  180;  et  epist.  II7'. 

•♦    Patri  Ignatio  de  Loyola. 
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PATRI  JOANNI  DE  POLANCO 

NEAPOLI  3  FEBRUARII  I554  *. 

Candidaius  Socieiatis  Rontatn  fnittiiur, — Libri  cujusdam,  a  Ixiinio  lucu- 
brati,  censura.  — De  quodam  notorio  scribet  Araldus,  cui  liiterarum 
scribendarum  provincia  in  posterum  demandabitur ,  —  Salmeron  in 
concionandi  munere  totus  est, — Antonius  de  Urbino  domi  receptus, 

t 

Ihs. 

PaxX.* 

Hauemo  riceuuto  quella  de  28  del  passato  *,  et  per  questa 
auisamo,  come  il  portator  della  presente  è  un  sacerdote  napoli- 
tano, chiamato  don  Lorenzo  Cauallieri  ',  il  quale  è  lungo  tempo 
che  ha  uoluto  entrar  qui  nel  collegio,  et  di  ciò  hauemo  auisato 
alla  R.  V.,  quale  ci  dette  di  risposta,  che  o  lo  mandassimo  a 
Roma  0  a  Sicilia,  o  lo  pigliassimo  noi;  et  parendosi  cosi  più  espe- 
diente, ci  semo  risolti  di  mandarlo  in  Roma;  et  però  la  R.  V.  lo 
accettare  con  la  charìtà  che  suole  gli  altri;  perchè  penso,  che 
babbi  buone  parti,  et  farà  buona  proua;  et  perchè  di  questo  par- 
lare più  largamente  Gio.  Francesco  *,  però  a  lui  mi  rimetto.  Le 
lettere,  che  ueniuano  per  diuersi,  si  son  date;  benché  quella  che 
ueniua  per  la  madre  di  Ottauio  *  non  li  ha  troppo  satisfatto. 

Il  giuditio  mio  circa  il  libro  del  P.  Don  Jacobo  *  glie  lo  scriuo 

*  Ex  originali,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  32,  prius  207. 

*  Eam  habes  in  Regest,  II,  fol.  4iv-42r. 

*  Cf.  PoLANCUM,  Chron,,  IV,  172. 

^  Joannes  Franciscus  Araldus  (Araldi).  Quod  autem  dicitur  «parlarà» 
i&tellige  per  epistolam,  quod  inferius  indica! ur. 

*  Octavius  vel  Octavianus  Cesari.  De  eo,  ejusque  matre  et  de  toto  ne- 
gotjoadhos  spectante,  cf.  Polancum,  Chron.,  IV,  17-18,  et  loca  ibi  notata. 
Litterac,  ad  matrem  datae,  habentur  in  Regest,  II,  eodem  loco  supra  citato. 

*  Anno  1551  Ferdinandus  I,  rex  romanorum,  consistono  vindobonensis 
academìae  injunxit,  ut  aliquem  theologum  eligeret,  qui  catholicae  doctri- 
xtfe,  quam  fiisius  explanare  solent  doctores  scholastici,  compendium  ador- 
nsret.  Claudio  Jajo  ea  cura  ab  academia,  probante  rege,  demandata  est;  sed 
cam  Jajo  tempus  ad  tale  opus  concinnandutn  non  suppeteret,  ad  Ignatium 
ille  scrìpsit  rogans,  ut  alieni  hoc  compendium  confìciendum  commendaret. 
Bectisavit  primo  ^natius,  ut  patet  ex  litterìs  Jajo  17  Novembris  1551  datis. 
Vide  Epist,  PP,  Broèti,  etc,  372-374,  Postea  vero  Patri  Lainio  hoc  opus 
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in  una  che  uà  qui  per  lui,  et  breuemente  tornarò  *  a  ridir'  ip 
sustantia  quel  che  a  lui  scriuo.  Il  libro  mi  pare  sia  assai  dotto 
et  utile,  et  impresa  di  seguitarla  inanzi,  come  ha  cominciato;  pure 


a    tornara  ms. 


commissum  fuit,  ut  Polancus  Canisio  die  27  Junii  1553  referebat.  Cf.  Po* 
LANCUM,  Chron.,  Il,  275-276;  III,  67-68;  Braunsbesgbr,  Canini  efnst.,  I, 
428;  et  II,  2i3.  Ex  hac  Salmeronis  epistola  et  ex  Polancì  loco  supra  citata 
erui  videtur  Lainium  compendium  theologicum  tandem  non  confecisse,  sed 
ejus  loco  fusiores  tractatus  hic  commemora tos,  Unde  quae  Sommervogbl^ 
Bihliothèque,  IV,  1599,  sub  litteris  F  et  I  tamquam  duo  opera  mss.  distin- 
cta  recenset,  non  nisi  unum  idemque  opus,  in  tres  libros  ^e  Trinitate  divi- 
sum,  esse  videntur.  Idem  dicendum  est  de  recensione  openim  Lainii  mss. 
a  P.  GsiSAR,  in  opere  Jacobi  Laine%...  dispuUUionet  tridéntinae  tradita; 
nam  (pag.  29)  numerus  34.  De  Trinitate  libri  III,  magis  elaborati  ac  per- 
fecti;  et  n.  37.  Summa  theologiae  scholasticae,  unum  idemque  opus  sunt. 
Haec  autem  piane  coniìrmantur  ex  epistola  Lainii  i  Julii  1553  Ignatio  data» 
ubi  haec  ait:  «Quanto  é  lo  que  el  P.  Polanco  demanda  del  libro,  pensaba 
dividilló  en  seis  partes,  pero  ineguales,  porque  las  materias  son  vnas  més 
largas  que  otras.  La  primera  pensaba  que  fuese  vna  introductión  é  la  theo- 
logia,  ó  prohemio;  y  està  no  he  comen9ado.  La  2/,  que  tratase  de  la  natura 
y  propriedades  de  Dios,  comunes  à  toda  la  Sma.  Trinidad.  La  3.*  de  la  gene- 
ration del  Verbo.  La  4/  de  la  procesión  del  Espiritu  Santo.  La  5.*  de  la 
creatión  del  mundo.  La  6.^  de  la  providentia  y  gobierno  del,  donde  entra  la 
incarnatión  y  casi  todo  lo  que  sabemos  de  Dios.  Y  asi  està  sera  mas  larga 
que  todas.  Destos  seis  libros  ay  dos  acabados,  y  vno  otro  creo  se  acabarà 
antes  que  se  acabe  Agosto.  De  manera  que  pienso  embiar  los  tres  libros 
à  V.  R.  para  que  los  haga  ver,  y  ordene  si  pasaré  adelante  ó  no.  Para  com- 
pendio no  son,  porque  son  muy  largos:  toda  via  podré  yo,  ó  otro  que  tenga 
estillo,  sacar  dellos  el  compendio  con  facilidad.»  Ex  codice  Epist,  Lainez, 
n.  66.  Tres  igitur  libri  a  Lainio  perfecti  non  nisi  ineunte  Octobri  anni  1553 
Romammissisuntabauctore,  dum  Genuae  versaretur.  Die  autem  14  Octo- 
bris  ejusdem  anni  Polancus  magistro  Ludovico  Coudreto,  Florentiae  com- 
moranti,  librum  Lainii  se  recepisse  testabatur.  Nec  diu  Romae  haec  manu 
scripta  remanserunt,  nam  die  28  ejusdem  mensis  ad  Salmeronem  transmissa 
fuere,  ut  ea  examinaret,  suumque  de  iisdem  judicium  Ignatio  et  Lainio  per- 
scriberet.  Haec  omnia  et  alia  de  hoc  libro  in  Regesto  epistolarum  S.  Ignatii, 
ad  dies  supra  notatos,  reperiri  poterunt.  Videantur  ibidem  epistolae  diebus  7 
et  27  Januarii,  et  II  Februarii  1554  ad  Salmeronem  datae.  Quod  ad  compen- 
dium doctrinae  christianae  attinet,  quod  tantopere  in  Germania  desideraba- 
tur,  ((quamvis  quod  ad  ordinem  attinet  et  res  dicendas  a  P.  Claudio  ac 
P.  Gaudano  ex  bona  parte  formaretur,  P.  tamen  Canisius,  praeter  inventio- 
nem,  stylum  addebat»,  ut  ait  Polancus,  Chron.,  II,  569.  Vide  tamen  quae 
in  hunc  et  alium  Chron ici  locum  sapienter  animadvertit  Braunsbbrgbh, 
Ice.  cit.,  I,  411,  412  et  alias. 
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quel  che  mi  parerla  reformabile,  è,  prima,  che  si  moderassi  nelle 
allega tioni  de  Padri  et  dottori,  perchè  queste  sono  molte  et 
molto  lunghe;  et  però  non  posson  causar  se  non  fastidio  nel  let  • 
tore.  La  2/  è,  che  in  le  cose  che  tratta  in  ogni  capitulo,  non 
mette  nessun'  argumento,  né  obiettioni  in  contrario;  né  manco 
le  solutioni;  et  pur'  in  questo  e'  è  tal  uolta  più  dottrina,  quam  in 
corpore  articuli,  come  si  dice.  La  3.*  é,  che  mi  pare  a  me,  che  nel 
principio  d'  ogni  capitulo  doueria  declarar  le  significationi  de 
uocabuli,  et  distinguere  li  suoi  significati  diuersi,  della  qual 
distintione  ne  rissulta  una  grandissima  luce  alle  cose  che  si  trat  • 
tane; et  pure  il  Padre  don  Jacobo  quando  legge  o  disputa  sa  molto 
ben  far  questo  uffìtio.  La  4.^  è,  che  in  li  citationi  delli  luoghi 
delle  scritture  che  fa,  saria  espediente  tal  uolta  ponderar  qualche 
luogho,  et  darli  qualche  ulta,  acciò  più  efficacemente  concludessi 
quello  che  pretende;  et  questo  daria  molta  satisfattione  al  let- 
tore, più  che  molti  luoghi  delle  scriture,  adunati  insieme.  Nel 
3.®  libro,  doue  tratta  De  generatione  Uerbi,  mi  par  manchi  un 
capitulo,  nel  quale  haria  potuto  commodamente  disputare  An 
gentiles  et  philosophi  mysterium  generationis  Uerbi  et  Trinitatis 
agnouerint,  perché  molte  cose  si  allegano  di  Platone  et  degli 
altri,  che  par  che  habbino  inteso  questo  misterio;  et  benché,  al 
modo  che  noi  crediamo  la  Trinità,  nessuno  huomo  per  ragione 
sia  mai  arriuato  a  intenderlo,  nondimeno  ad  plenitudinem  doctri- 
nae  non  era  fuor  di  proposito  che  hauessi  fatto  un  capitulo.  Al- 
cune altre  cosette  minute  mi  occorreuano;  ma  non  mi  son  parse 
di  tanto  momento  come  queste.  Et  queste  le  sottopongo  al  giudi - 
tìo  delli  Padri  di  là.  Haria  ben'  a  caro,  che,  poiché  ho  detto  il 
miogiudìtio,  che  la  R.  V.  mi  mandassi  la  censura  di  don  Jacobo 
sopra  il  suo  libro  \  perché  lui  mi  auisa  che  mandi  per  essa  a 
Roma. 

Di  quel  notario  *  scriuerà  Gio.  Francesco,  il  quale,  di  qua 


^  Sermo  est  de  censura  Directorii  P.  Polanci,  ut  ex  sequentibus  i?e- 
iNi  ad  Lainium  epistolis  eruìtur.  Cf.  Regest.  II,  51,  63,  et  epist.  Araldo 
%  Febr.  daUm. 

*  Hk  notarius  in  Societatem  admitti  postulabat,  quod  cum  Jgnatio  nun- 
«tomfuisset,  informationes  de  eodem  sìbi  mitti  decrevit. 

BPUT.  P.  tALMBBONiS,  TOM.  I.  8 
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inanzì,  per  nome  mio  pigliarà  la  fattica  di  scriuere,  perchè  io 
barò  da  far'  assai  con  la  fettica  delle  prediche,  le  quali-,  acciò  sìan 
più  a  gloria  di  Dio  et  in  frutto  delle  anime,  humilmente  pr^o  al 
Padre  et  alla  R.  V.  mi  uogllan  far  raccommandare  al  Signor, 
quale  sempre  ci  conserui  et  augmenti  in  sua  santa  gratìa. 

Di  Napoli  a  3  di  Febraro  1554. 

Maestro  Antonio  d'  Vrbino  "  è  arrìuato  dui  giorni  sono  qua, 
insieme  con  la  lettera  di  V.  R. ,  et  il  pigliai  et  rìceuei  in  casa;  et 
come  andarà  a  Palermo  fragatta  0  altra  barca  o  nane,  se  ne 
andrà  lui  quanto  prima. 

De  V.  R.  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio.  Al  molto  Rdo.  Padre  in  lesù  X.",  il  P.  M.  Po- 
lanco,  theologo  della  Compagnia  di  Jesù. 

Sigilli  vestigium. 
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Concionum  Salmeronis  fruetus  laudantur.  —  Eleemosynae  prò  collegii 
fabrica  collectae, 

+ 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

La  gracia  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  sea  sìempre  en  nuestro  fauor 
y  ayuda.  Amen. 

A  plazido  à  nuestro  Seftor  que  los  trabajos  de  los  sermones 
desta  quaresma  se  an  acabado  con  mucha  gloria  de  nuestro  Se- 
flor  y  satisfactión  grandisima  y  consolagión  destos  sefiores  que 
continuamente  me  an  oydo,  y  quisieran  muchos  que  la  quaresma 
fuera  mas  larga  para  poder  mas  oyrme.  Sea  nuestro  Seflor  ala- 
bado  y  bendezido,  del  qual  procede  aquel  tanto  de  bien  que  el 
•    De  hoc  videatur  PolancuS,  Chrou.,  IV,  210. 

'  Ex  autographo,  in  codice  Bpist.  Satmer.,  2  fol.,  n.  33,  prius  208. 
Fragmentum  hujus  epistolae  itatice  versum  edidit  Boero,  loc.  cit,, 
Pfgg'  5'-5*-  U'ua  est  eadem  PolancuS,  Chron.,  IV,  173  et  177.  Cf. 
Litt.  Qiiadriiii.,  Il,  669-670. 
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hombre  6  dize  ó  haze  ó  piensa.  A  sido  el  auditorio  muy  grande 
en  nùmero,  y  à  lo  que  me  parege  à  mi,  seria  tres  ó  quatro  vezes 
mayor  ordinariamente  que  no  fué  el  del  afìo  passado;  y  ultra  de 
la  quantidad  a  sido  muy  acompaftado  de  qualidad,  porque  no 
solamente  caualleros  y  gentilhombres  de  la  gibdad,  y  espafioles, 
pero  aun  seflores  titulados  y  sefioras  muy  principales  y  muy  no- 
bles,  no  vna  vez  ó  dos,  comò  suelen  otras  vezes,  pero  cada  dia 
art  contìnuado  basta  la  fin  con  gran  gusto  de  la  palabra  de  Dios 
y  aprovechamiento  en  sus  ànimas  y  costumbres. 

Y  aunque  siempre  aya  auido  contentamiento,  parere  que  en 
los  ùltimos  sermones  de  la  semana  sancta  y  passión  y  resurrec- 
tión  les  a  dado  nuestro  Seftor  muy  intenso  y  mayor  que  nunca: 
y  assi  yo  j*  visto  por  esperien^ia  la  mer9ed  que  nuestro  Sefior 
me  a  hecho  en  ver  con  quanto  desseo  y  contentamiento  y  pro- 
vecho  aya  sido  re^ebido  *  su  palabra,  aunque  dicha  por  vn  tal  y 
tan  baxo  instrumento;  y  con  ser  de  la  natión  espafiola,  la  qual 
aqui,  después  de  los  rumores  *,  a  quedado  en  mucho  odio  y  abo- 
rre9Ìmiento  à  par  del  vulgo  y  de  los  carnales,  los  quales  sin  com- 
psLTSLQÌón  exceden  à  los  justos  y  buenos  y  libres  destas  passiones. 
Y  después  de  aver  predicado  la  otra  quaresma  y  leydo  todo  el 
allo  quasi  sin  gessar,  ame  hecho  también  nuestro  Sefior  merced 
.  y  gracia  de  fuer^as,  que  saliendo  de  la  quaresma  e  quedado 
quasi  tan  rezio  y  fuerte  comò  quando  comen9é,  aunque  conti- 
nuamente, con  la  gracia  de  nuestro  [Sefior]  e  aiunado  y  hecho 
quaresma,  y  predicado  bora  y  media  cada  dia,  y  algunas  vezes 
dos  horas,  y  muchas  vezes  cosas  sutiles  y  altas,  las  quales  en  el 
declararlas  y  desmenuzarlas  hazen  sudar  y  cansan  mucho  al  que 
las  dize.  Digo  cosas  sutiles  contra  estas  novedades  y  cosas  de 
heregias,  en  las  quales  e  insistido  por  la  necessidad  que  dello  e 
visto  en  està  gibdad  ',  y  por  la  consola9Ìón  que  veya  que  dauan 
Jas   tales  consideraciones  antes  que  acabasse;  y  después  acà  e 

«    Sic. 


*     Sermo  esse  videtur  de  tumultibus  Neapoli  anno  1547  ad  versus  Petrum 
de  Toledo  excitatis.  Cf.  Giannone,  Storia  civile  del  regno  di  Napoli, 
Jib.  XXXVI,  cap.  V;  et  Ubertum  Folieta,  Tumultus  Neapolitani, 
»     Cf.  POLANCUM,  Chron.,  Ili,  171,  annot.  3. 
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oydo  que  se  habla  sobre  el  lugar  donde  tengo  de  predicar  al  aAo 
que  viene,  y  no  sé  si  sobre  elio  avrào  alla  hastagora  scritto  6 
hablado  à  V.  R.  Holgarfa  que  alla  se  diessen  buenas  palabras-à 
quien  en  esto  hablasse,  y  que  antes  de  resoluerlo  V.  R.  fuesse 
mas  en  particular  informado  de  lo  que  por  acà  passa. 

À  paregido  à  muchos  destos  seilores,  que  me  oyan,  que  seria 
bien  hablar  al  cardenal  *  para  que  con  su  li^enfia  se  hiztesse  vna 
qiiestuatión  vniversal  por  todos  los  sefiores  desta  (ìbdad  para  que 
con  ella  se  tornasse  vna  casa,  donde  se  pueda  dar  principio  à  la 
fundagión  del  collegio;  y  ass{  el  cardenal  fué  contento  dello,  y 
Uamd  el  martes  sancto  algunos  idóneos  y  aptos  caualleros  para 
que  pidiessen  està  limosna;  y  parefe  que  basta  agora  la  cosa  la 
aya  enderezado  huestro  SeAor,  porque  en  tiempo  t^to  carìs  - 
ttoso  de  dìneros  se  an  hallado  basta  agora  poco  menos  de  miU 
y  quinìentos  ducados,  y  allegarà  quizà  à  gerca  de  dos  niill,  sin 
vn  officio  priraero  vacante,  que  el  cardenal  Illmo.  a  prometi- 
do  de  dar  para  ayuda  desta  obra,  el  qual,  si  fuesse  mediano, 
allegarfa  con  lo  demàs  à  9erca  de  tres  mìU  ducados  *. 

Hstas  obras  dan  testimonio  de  la  buena  voluntad  y  aflì^ión 
que  la  ^ibdad  tiene  à  este  collegio,  y  spero  que  con  el  tiempo  a 
de  crecer  y  augmentarse  mas,  mientras  mas  fuere  conocido  el 
provecho  que  del  resultarà  en  gloria  de  nuestro  Seflor  y  en  sa- 
lud  de  las  almas  y  reforma9Ìón  de  la  gioventud. 

Esto  es  lo  que  al  presente  occurre  que  escrivir  à  V.  Rda.  P., 
à  cuyas  oraciones  humilmente  me  encomiendo  con  todos  estos 
Padres  y  hermanos  desta  casa;  y  nuestro  Seftor  à  todos  nos  con- 
serue  y  augmente  en  su  sancta  gracia.  Amen. 

De  Nàpoles  oy  primero  de  Abril  de  1554. 

De  V.  Rda.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Salherón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  [P.  M.]  Igna- 
tio  de  Loyola,  praepó[sÌto  generale]  de  la  Compafiia  de  Jesù  [en 
santa]  Maria  de  la  Strada,  &  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

'     Petrus  Pacheco,  prore». 

^    Cf.  PoLANCUU,  Chron.,  IV,  174;  et  LUt.  Quadrìm.,  II,  670. 


EPIST.   47   ET  48.— ANTE   I7  MAJI   ET  3o  SEPTEMBRIS   I554        117 

47 

PATRI  JACOBO   LAINIO 

NRAPOLI  ANTE  1?  MAJI  I554  '. 

De  fructu  ex  concionibus  suis  reportato  et  de  Lainii  studiis. 

48 

BELLOTAE  SPINOLAE 

NBAPOLI  3o  SEPTEMBRIS  I554  '. 

Cur  Felicianam  et  adclescentulas  cum  Illa  commorantes  e  tempio  Socie» 
tatis  excluserit, — Remedia  prò  periculis  eisdem  vitandis  proponit, — 
Hieronymum  Spinolam  ad  Societatis  domum  frustra  aitrahere  procu- 
rat, — De  quodam  ne^otio  panormitano . 

t 

Ihs. 

Magnifica  signora  et  madre  in  Xpo.  osseruanda. 

La  gratia  et  pace  del  Signor  sia  sempre  et  cresca  nel  cuore 
suo.  Amen. 

Vna  lettera  sua  a  me  gratissima  ho  ricevuto  *,  et  con  essa 
grande  consolatione  per  intendere  del  suo  ben  stare  et  contento 
che  tiene  in  Roma;  et  circa  quello  tanto  che  scriue  della  Feli 
ciana  et  delle  suoe  figlole  ',  la  charità  vostra  sapia  che  ne  hanno 
dato  grandissima  causa,  perchè,  per  tre  mesi  innanzi  che  noi  pi- 
giassimo questa  casa  ^,  fu  advertita  la  Feliciana,  che  non  con  ve- 
ni uà  mettersi  in  fronte  delle  nostre  finestre,  maxime  che  la  vici- 
nans^a  che  teniamo  a  cercato  per  due  o  tre  uolte  di  sbalzarci  di 


*  Ex  epistola  Lainii  ad  Ignatium  17  Maji  1554  scripta,  ubi  haec  ait:  f  La 
venida  del  Mtro.  Salmerón  sea  en  buen  bora  y  también  el  fructo  cjue  me 
escribe  que  se  ha  hecbo  en  sub  sermones  desta  quaresma.  Y  à  lo  qua  dize 
-de  mis  studios,  no  han  sido  otros,  sino  resoluerme  y  tener  algùn  poco  de 
ììiz  én  la  materia  de  vsuras.»  Ex  codice  Epist,  Lainez,  n.  75. 

*  Ex  auto^prapho,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  io].,  n.  3i,  prius  149.  De 
occasione,  qua  hanc  epistolam  Salmerón  scripsit,  Polancus,  Chron,,  IV, 
189-190  consulendus. 

*  De  nobili  matrona,  quae  Salmeroni  scripsisse  hìc  dicitur,  et  de  causa 
faajus  epistolae  cf.  POLANCUll,  Chron,,  IV,  175  et  ico. 

*  Ibid.,  189. 

*  Ad  hanc  domum,  conductitia  priori  relieta,  commigrarunt  socii  pri- 
^e  Assunaptionis  B.  V.  Mariae,  id  est,  14  Augusti  hujus  anni  1554. 
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questa  casa  ';  si  che  per  questi  motiui  et  per  altre  cose  che  soao 
passate,  mi  parue  dì  oidinar  di  excluderle  della  nostra  chiessa 
quanto  alla  confessione  et  comunione;  et  credo  che  per  ìnsino 
ahora  lei  babbea  cognosciuto  et  altre  signore,  che  molto  mi  hanno 
pregato,  auer  fatto  ogni  cosa  con  giusta  raggione;  ma  in  efifecto; 
lo  animo  mio  no  era  farlo  per  sempre,  seno  per  due  o  tre  mesij 
acciò  che  vna  altra  volta  imparino  a  essere  obedienti,  et  non 
esser  spirituali  a  modo  suo,  senza  tenire  rispetto  a  quello  che 
raggioneuo!  mente  le  genti  possano  pensare.  Tuttavia  conside- 
rando quanto  la  charità  vostra  mi  scrìue,  mi  sforzarò  dì  abbre- 
uiarli  il  tempo,  et  di  accettarle  in  chiesa  nostra  alli  sacramenti; 
et  questo  per  sua  intercessione  et  lettera,  alla  qual  cosa  fin  hora 
non  hanno  potuto  giongere  tutti  quelli  che  più  et  più  volte  in 
Napoli  me  lo  hanno  pregato. 

Et  voglio  che  V.  Sria.  sappia  che  queste  citelle  non  mi  pare, 
secondo  Dio,  che  stiano  bene  con  la  detta  Feliciana,  perchè  ha- 
bitando  loro  in  vna  casupula  di  peggion  di  15  ducati,  et  stando 
il  pii\  del  tempo  la  Feliciana  amalatta  nel  letto,  poca  guardia  né 
custodia  possano  hauer  queste  figlole  in  casa,  quando  algun 
tristo  volessi  fare  in  casa  sua  qualche  ribalderia,  et  cauar  fuora 
qualche  cittella;  et  questo  tutto  si  potria  imputare  con  raggione 
a  noi,  che  semo  come  padri  et  governatori  suoi;  et  benché  per 
insino  ad  hora  questo  inconueniente  non  sia  venuto  per  la  gratia 
del  Signor  che  le  a  custodito,  pure  è  caso  che  potria  accadere 
essendo  tanto  gran  numero  de  ribaldi  in  NapoH:  et  però  ho  pen- 
sato di  fare  con  la  congregatione  di  queste  signore  et  deuote 
della  Compagnia,  che  vengono"  allacommunione',  che  loro  pro- 
mettano di  dispensare  queste  citelle  acciò  vadino  in  religione  al 
seruicio  di  Dio,  perchè  questo  saria  il  più  grande  fructo  che  in 
esse  se  potria  fare,  et  si  scaricarla  del  peso  de  mantenerne  tante, 
senza  auer  modo  altro  di  quello  che  per  le  elemosyne  si  può  ot- 

»    vengano  ms, 

'    PoLANCtiS,  Chroii..  IV,  i83. 

1    Sermo  est  de  pia  sodalitate,  qiiae  Cotigregatto  devota  rum  Jesu  ap- 
pellata est.  Ibìd.,  IV,  174;  Liit.  Quadrim.,  HI,  154-155. 
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tenere,  che  è  assai  poco.  Per  tanto  mi  pareria  cosa  più  edifica- 
tiua  nella  città,  et  più  sicura  per  le  cittelle,  et  più  conueniente 
alla  Feliciana,  che  queste  figlole  si  dispensino  poco  a  poco  in 
luogho  doue  truovino  ricapito. 

Quanto  a  Mtro.  Hieronymo  Spinola  ',  Dio  sa  quanto  deside- 
rio ho  tenuto  et  tengo  di  sua  maggior  perfectione  nella  Com- 
pagnia nostra;  ma  lui  è  tanto  taciturno,  che  non  si  apre,  né  si 
può  conoscere:  io;  quando  passamo  in  questa  nuoua  casa,  li  offer- 
se vnacamara  et  gle  la  offersi  caldamente,  et  con  intentione  non 
solamente  di  farlo,  ma  eziandio  di  riceuerne  special  consolatio  - 
ne;  lui  non  volse  acceptarla;  il  perchè,  non  lo  so.  Adesso  è  pa- 
rato per  andare  a  Roma;  potrà  essere  che  quello  che  qua  haue- 
mo  solamente  potuto  desiderare,  là  si  ottenesi.  Il  signor  Dio  lo 
feccia,  si  a  di  tornar  in  maggior  gloria  del  Signor  et  maggior 
^le  della  anima  sua. 

Non  dico  altro  in  questa.  Il  negocio  di  Palermo  non  è  ancho- 
raispedito  •;  et  quelle  genti  nostre  usano  assai  negligengia.  Dio 
gle  to  perdoni,  perchè  ci  fanno  non  poco  danno.  Sono  stato  per 
mandar  in  là  vho  di  questi  de  casa,  et  Mtro.  Hieronymo  Spinola 
mezo  se  mi  offerse  per  fare  questo  viaggio;  non  so  quello  faremo. 
II  signor  Dio  dirizzi  ogni  cosa  in  gloria  sua,  et  a  V.  Sria.  spe- 
cialmente conserui  et  augmenti  nella  sua  sancta  gratia,  et  faccia 
dei  numero  delli  beati  et  sancti,  quali  lo  laudano  sempre  in  cielo. 
Amen. 

Di  Napoli  a  30  di  Settembrio  di  1554. 
Della  Sria.  V.  indegno  seruo  et  figluolo  nel  Signor, 

Alphonso  di  Salmeron. 

+  .         .  . 

Inscripiio.  Ihs.  Alla  magnifica  signora  et  madre  in  Xpo.  os- 

seniandissima,  la  signora  madama  Pelotta,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


'     Bellotae  Spinolae  filius. 

»     Forte  inteHigenda  haec  sunt  de  negotio,  in  Epist,  Afixtae,  V,  546, 
commemorato;  ni|  tamen  certo  affirmare  possumus . 
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Numeru»i,  doles  et  officia  sociorum,  NeapoH  commorattHum,  rtcenset. — 
Ineolarum  numerus  minime  augendus  videtur.— 'Majoretti  in  poste- 
rum  admittendorum  delectum  haberi  cumbit. 

+ 
Ihs. 

Pax  X.' 

Perchè  si  manda  1'  ordine  dì  auisar  quanti  semo  in  questa 
casa,  et  quanti  più  persone  può  tener  dì  quelle  che  tiene*,  quanto 
al  primo  dico:  che  siamo  quattordeci,  dalli  quali  quattro  atten- 
dano al  seruitio  delta  casa,  uno  in  cucina,  che  è  uno  spagnuolo 
soldato,  da  pochi  giorni  in  qua  pigliato,  habila  a  quello  uffitio, 
at  alia  barberia,  et  non  per  altro.  II  2."  attende  ai  comprare,  et 
è  un  giouane  napolitano,  uertuoso,  il  qual  già  saran  dui  anni 
che  è  in  casa,  et  a  pena  sa  legger  bene ,  Il  3.°  attende  alla  porta, 
che  di  lettere  sa  tanto  come  li  altri  dui  sudetti;  de  costumi  è 
modesto  et  uertuoso  giouane  et  obedienta  in  tutto.  Il  4."  è  Gio- 
fre  ',  il  qual  serue  in  camera  mia,  et  m'  accompagna  andando 
fuori  di  casa,  et  il  tempo  che  li  auanza  lo  spende  ìn  le  concor- 
dantiae,  et  in  gouernar  una  mula:  altri  quattro  son  lettori  ordi- 
narii,  cioè,  M.  Teodoro*,  il  qual  legge  la  più  alta  classe  di  gram- 
matica, et  Nicolao  Fiamengo  che  legga  la  2.",  et  Laurentio  * 
che  legge  la  prima,  et  M.  Nicolao  Parendense  *  che  legge  il 
greco.  Et  perchè  la  prima  classe  è  molto  caricata,  che  passa  più 
di  cento  quarenta,  at  è  [impossibile  u]n'  huomo  attender'  a  tutti, 

<  £z  originali,  in  codice  Episl,  Salmer,,  2  fol.,  n.  34.  Noonullas  hoc 
monumentum  habet  lacunas  ab  chartae  scissuras;  quarum  aliquas,  verbis 
intra  uncinos  additis,  quomodocumque  supplere  curavimus. 

'  Vide  in  Regest.  Ili,  70V,  epistolam  19  Januarii  1555  ad  collegia 
Italiae  et  Sicitiae  datam,  ìn  qua  nutitiae  de  collegjis  postulantur,  quas  hic 
Salmeron  scribìt. 

'     Giofredus  (Joffre).  Cf.  POLANCUU,  Chron.,  VI,  21. 

•    Peltanus  (van  Peldt),  Theodorus.  Vide  epist.  43, 

>  Laurentiui  Schorzinì.  PoLANCUS,  Chron.,  V,  176.  Florentinus,  eliam 
dicitur,  a  patria  scilìcet  cc^nomine  derivato.  Lift.  Quadrim.,  II,  87» 

fi    Nicolaus  Lietard,  alias  Paredensis. 
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ha  bisognato  darli  tre  altri  fratelli  che  V  [ajutino;  e  questi  sono 
Gio.]  Francesco  \  Giouanni  de  Gurrea,  et  Hieronimo  Senese,  et 

ciascun  de Et  perchè  de  questi  maestri  che 

e'  ho  nominato  tre bisogna  che  attendino  alla  mes- 
sa et  al  confessare  •,  massime  che  dopo in  qua  com- 

menza  molto  a  frequentarsi  la  confessione che 

intrauiene  molte  uolte  a  non  poter  leggersi  e  a  mancare  alle  le- 
tioni,  che  è  impossibile  a  supplir  per  altro,  non  V  hauendo.  Oltre 
di  questi  undeci  nominati,  ci  è  Giouancola,  il  qual  attende  alla 
sacristia  et  alla  chiesa;  ci  è  Mtro.  Cristofano  *,  il  quale  confessa 
alcuni  spagnuoli;  ma  per  parlar'  et  essortar  par  che  babbi  molto 
poco  talento,  massime  mancandoli  la  lingua;  ma  ha  la  soprain- 
tendentia  et  gouerno  delle  cose  della  casa. 

Quanto  alle  parti  et  sufficientia  de  questi  fratèlli,  possan  te- 
ner per  certo,  che  con  il  tempo  studiando  et  esserci tandosi  po- 
tran  saper  qualche  cosa.  Et  in  effetto,  una  buona  parte  di  loro 
sogliono  batter'  a  Prisciano  nella  testa  *®  quando  parlano  latino, 
et  alcuni  di  loro  potrian  far  qualche  essortation  a  qualche  mo- 
nasterio,  et  con  questo  per  la  diuina  gratia  fanno  assai  frutto  con 
Sconfessare,  et  si  dà  assai  edificatione  alla  città.  Queste  son  le 
grandezze  et  richezze  delli  operarii  di  Napoli. 

Quanto  al  numero  de  quelli  che  possono  star'  in  questa  casa, 
nspondo:  che  li  bastano  questi  quattordeci,  supponendo  la  pfoc]a 
C2sa  et  camere  strette  che  ci  è,  che  in  alcune  stanno  de  dui  in 
dui.  Supponendo  secundo  [la  scarsezza]  che  corre,  perchè,  ben- 
ché questa  città  sia  richissima,  a  noi  è  stata  sempre  pouera;  et 
questa  è  stata  la  uoluntà  di  Dio,  acciò  abbracciamo  la  santa  po- 
ucrtà;  le  prouision  nostre  che  habbiamo  nella  cantina  et  nel  gra- 
nare con  .ogni  uerità,  et  senza  hiperbole,  non  basta  per  dui  mesi. 
3.^  Supponendo  1'  abundantia  **  de  letti  et  suppellettili,  le  quale 


'    Araldus. 

*    Hi  erant  Theodorus,  Nicolaus  Lietard  et  Joannes  Franciscus  Araldus. 
'    P.  Chrìstophorus  de  Mendoza,  qui  paulo  post  collegii  rector  nomina- 
tus  fuit.  PoLANCUS,  Chron,,  V,  173,  177-179;  et  IV,  185. 

*^    Id  est,  Hnguam  latinam  non  callent.  Cf.  epist.  44,  annot.  (7. 
*'     Id  est,  inopiam,  per  antiphrasim. 
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'  son  tanto  poche  che,  quando  passa  uno  o  dur  fratelli,  bisogna  ad 
uno  torre  il  mattarazzo,  al'  altro  la  coperta,  et  all'  altro  il  len- 
zuolo; di  maniera  che  può  far  giudi tio  se  questo  numero  sia 
competente  a  tal  casa  con  tal  prouisione.  Uero  è  che  nessuna 
cosa  tanto  mi  preme,  et  mi  ha  dato,  et  mi  dà  afìflittione,  quanto 
il  timore  di  perdere  questa  casa,  perchè  per  V  Agosto  bisogna 
sborsar  tre  mila  quattrocento  ducati,  o  ueramenie  lasciar  [la  casa] 
con  la  perdita  d'  ottocento  **.  Speramo  et  pregamo  Dio  che  ci 

augmenti che,  secondo  che  si  uede  per  li  h umani 

fauori  di  quelli non  hauemo  altro  rifugio  che 

riccorrer'  a  Dio,  benché  spero  [nella  bontà]  sua  che  si  questa 
quadragesima  predicamo  a  questa  signora  marchesa  **  [del  Vasto] 
et  signore,  che  potremo  prender  qualche  respiro  et  esperanza  d^ 
assicurar  la  casa;  [perchè  si  vede]  grande  deuotione  et  desiderio 
de  molte  persone  grandi  di  uenir  a  sentirmi  questa  quadragesi- 
ma, se  ben'  anchor'  altri  anni  m'  hanno  inteso.  Spero  anchora 
che  si  uà  guadagnando  la  beneuolentia  d'  alcune  persone  prin- 
cipali, le  quali  intendo  uogliono  aiutar'  a  dotar  questo  collegio, 
et  già  d'  alcuna  ho  inteso  che  li  uol  lasciar  nel  suo  testamento 
ducento  ducati  d'  intrata  a  questo  collegio;  et  spero  anchora>  che 
qualch'  un'  altra  la  seguirà,  et  alhora  quando  haueremo  qualche 
intrata,  potremo  fabricar'  in  questa  casa,  che  è  assai  grande  et 
commoda,  et  potremo  tener  più  numero  di  gente.  Mi  dispiace 
assai  che  la  casa  là  sia  grauata  di  tante  persone  di  poche  parti;" 
et  quanto  tocca  a  noi,  ristrengeremo  il  zelo  di  M.  Gio.  France- 
sco, il  quale  uorrebbe  ogni  settimana  mandarui  un  paro.  È  ben 
uero,  che  non  li  ha  mandato  senza  licenza  di  Roma;  ma  io  di 
qua  inanzi  uederò  che  persone  si  mandano,  et  che  siano  d'  aU 
cune  rare  et  buone  parti,  com'  scrinano. 

Questo  ho  scritto  per  satisfare  alla  obedientia;  et  non  occor- 
rendo altro,  mi  raccomando  h umilmente  all'  orationi  della 
R.  V.,  et  nostro  Signor  ci  conserui  et  augmenti  sempre  in  sua 
santa  gratia. 


»*     Vide  POLANCUM,  CArow.,  IV,  187. 

*^     Elisabeth  Gonzaga,  Cf.  Polancum,  Chron,,  V,  174. 


BPIST.  50.— 18  FEBRUARII    I555  123 

JDi  Napoli  a  27  diGenaro  1555. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 
Tnscriptio.  Al  molto  Rdo.  nostro  Padre  in  Jesù  X.**,  il  P.  M. 
Ign^i-tio  di  Loyola,  preposito  generale  della  Compagnia  de  Jesù • 
^lia  manti.  R.^  all'  ultimo  del  medesimo. 
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NBAPOLI  18  PEBRUARII  I555  *. 

Z^  collega  siguntini  instituiione  a  cardinali  Pacheco  desiderata. 

El  Rmo.  cardenal  Pacheco  me  imbió  à  llamar  para  en  tender 
\a  manera  que  tenemos  en  hazer  un  collegio;  y  hauiéndole  dada 
algunainformación,  me  dixo  còrno  tenia  desseo  què  dentro  de  Qi- 
guenza  se  fundase  un  colegio  de  la  Compaiìia:  y  hauiendo  en- 
tendido  que  el  decano  de  Qiguenija  tenia  uoluntad  de  fundar 
està  collegio  en  la  dicha  giudad,  hame  dicho  que  le  scriuiria  una 
letra  essortàndole  à  poner  por  obra  lo  que  ha  desseado,  y  dize 
el  cardenal  que  ayudarà  con  dineros  para  la  fàbrica,  y  también 
que  ayudarà  en  dexar  algunos  benefitios  con  los  que  se  susten- 
tarà  el  collegio,  annexàndolos  primero:  y  hame  ordenado  que 
scrina  à  V.  R.  por  dobladas,  y  que  las  unas  dellas  las  de  A 
S.  Sria.  Rma.  que  las  imbiarà  con  la  stafetta  à  Roma.  Y  està  no 
espara  otro,  sino  por  auisar  desta  buena  uoluntad  que  el  carde- 
rai tiene,  y  para  que  V.  R.  en  todo  lo  que  se  [le]  pudiere  serulr 
y  contentar  lo  haga  liberalmente,  pues  que  tanta  obligatión  te- 
nemos à  S.  Sria.  Rma.:  y  con  esto  hago  fin,  humilmente  enco- 
mendàndome  en  las  orationes  de  V.  R.  con  toda  la  casa. 

Ete  NSpoles  à  18  de  Hebrero  1555. 

^*  V.  Rda.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xo., 

Salmerón. 

Ex  apographo,  in  codice  Var.  Histor.,  /,  fol.  385.  Edita  in  Cartas  de^ 
S^Ignacio,  V,  475.  De  collegii  siguntini  fundatione,  quam  in  hac  epistola 
intistes  illius  ecclesiae  Petrus  Pacheco,  cardinalis  et  prorex  Neapolis,  prò- 
ponit,  vidcndus  est  Polancus,  Chron.,  IV,  423;  V,  556-557;  et  Cartas  de^ 
5./if«acio,  V,io9. 
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Inscriptio  a  tergo,  Potatici  manu:  \  Copia  de  vna  del  P  Mtro. 
Salmerón  para  nuestro  Padre. — Para  el  P.  Francisco  '. 
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FRATRI  JOANNI  DE  LUNA 

ROUABZ9MAJ1 1555  '. 

Joanni  de  Luna  suadet  ut  in  Societaie  perseveret. 

Charissimo  hermano  don  Juan  de  Luna  *. 

Vista  vuestra  pòlizza  arriba  puesta,  que  ayer  martes  à  28  de 
Mayo  nos  distes,  después  de  avernos  encomendado  à  Dios  N.  S. 
y  celebrado  sobrello,  mas  por  satisfazer  &  vuestra  devopión  que 
por  pare^ernos  que  avfa  duda  en  elio,  iuzgacnos  en  Dios  N.  S.  y 
en  nuestras  congien(;Ìas,  que  segùn  la  informa^ión  que  assi  de 
palabra  corno  por  la  pòlizza  avéys  hecho,  soys  obligado  i.  perse- 
verar basta  la  muerte  en  la  santa  vocaqiòn,  à  la  qual  el  Sefior  se 
a  dignado  de  llamaros;  attento  que  avéys  hecho  voto  à  nuestro 
Sefior  dello,  y  confirmado  mas  vezes  (segùn  que  de  uos  avemos 
entendido)  en  tiempo  y  edad  que,  segùn  la  ley  diuina  y  humana, 
OS  obliga,  pues  està  scritto:  «vouete  et  reddite  domino  Deo 
vestro»  *:  y  assi  devriades  esforzaros  à  buscar  remedios  para 


*  Ek  hac  inscriptione  palei  has  litteras  Ignatio  datas  fuisse,  hoc  autem 
transuroptum  Borgiae  missum  fuisse,  quia  hoc  negotium  eìdem,  tani*quBm 
Hispaniae  corri  miasario,  commenda  bai  ur.  Unde  non  recte  in  codice  Var. 
Histor.  P,  Christophorus  de  Castro,  ad  initium  hujus  epistolae  haec  notavit: 
«Copia  de  carta  del  P.  Salmerón  de  Nàpoles  A  18  de  Febrero  1555.  Al 
P.  Francisco  auìsa  la  voluntad  que  el  cardenal  Pacheco  (eafa  de  hacer  Col- 
legio en  CigUen^a.H 

'  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  1  fol.,  n,  35.  Cum  subscrì- 
ptio  a  Salmerone  omissa  fuerit,  existimamus  hoc  alterum  ezemplum  eum 
sibi  reservasse,  altero  subscrìpto  Joanni  de  Luna  tradito.  Quanam  autem 
occasione  Roma;  haec  epistola  data  fuerit,  ei  PolancO,  Chron.,lV,  2J6-237, 
aperte  liquet.  Romam  vero,  ob  Marcelli  II,  pontificìs  mazimi,  electionem, 
qui  Salmeronis  amantissimus  erat,  hic  ab  Ignatìo  evocatus,  versus  initium 
Maji  ad  Urbem  pcrvenit,  nec  novum  pontifìcem  salutare  potuit,  nam  illis 
diebus  e  vìvia  immatura  motte,  et  totius  Urbis  moerore,  sublatus  est. 

'  In  Regesto  Joseph  nominaiur,  Cf.  Polancum.Ioc.  cit.,annot.  I;  Car- 
ias  de  S.  Ignacio,  V,  64-65;  iterum  PoLanCUM,  Chron.,  V,  191;  Monum. 
Ignat.,  series  quarta,  I,  3l8;  et  Ribadbneiram,  Dialogai. 

»    Ps.  LXXV,  12. 
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vender  vuestra  tentatión  y  inquietaci,  y  no  dexaros  venger  della 
ni  dar  lugar  al  enemigo.  Y  porque  assi  nos  parere,  corno  ave- 
mos  dicho,  lo  firmamos  de  nuestros  nombres  *  en  Roma  à  29  de 
MsLyo  de  1555.      . 

^  tergo  hanc  liabet  inscripiionem.  Del  P.  Salmeron  per  don 
Giouan  de  Luna. 
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ROMAE  35  JULII  1555  *. 

Theuionius  de  Brigantia  Societati  ineptus  censetur. 

Considerando  la  dispositión  que  se  veya  en  principio  de  Julio 

en  don  Teuthonio,  quando  los  infrascrittos  con  él  trattamos,  lo 

que  se  vey  por  vna  nuestra  de  19  del  dicho  mes  *,  affirmamos  en 

nuestras  consciencias,  que  si  él  no  se  muda  y  corrije,  no  le  tene- 

mos  por  apto  para  la  Compafiia;  y  assi  lo  firmamos  de  nuestros 

nombres,  à  25  de  Julio  de  1555. 

Alonso  de  Salmeron. 
A  tergo.  Sopra  D.  Teutonio. 

*  Qainam  alii  cum  Salmerone  hanc  epistolaiQ  signaverint,  non  constat. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  i  fol.,  n.  36,  prius  516.  Duo 
e  decem  vel  duodecim  Patrìbus,  quibus  commisit  Ignatìus  examen  causae 
rbeotonii de  Brigantia,  fùerunt  P.  Salmeron  et  P.  Miona.  Hi  duo  dimit- 
tendam  censebant,  et  hanc  informationem,  ab  ipsis  subscriptam,  Ignatio 
eshiboisse  ex  hoc  scripto  erui  videtur.  Hoc  tamen  exemplum  a  solo  Salme- 
rone subscriptum  Inter  ipsius  epistolas  asservatur.  Cf.  Monum,  Ignat., 
«erìesquarU,  I,  388.  Vide  etiam  Carias  de  S,  Ignacio,  V,  3ii-3l8:  Polan- 
CVU,  Chron.,  V,  39-40;  et  Epist.  P.  Nadal,  I,  saepius. 

'    Hanc  epistolam  non  habemus. 
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AUGUSTA    I   SEPTBUBBIS   I555  '. 

Suum  eum  Ferdinando  r«ge  eongressum  enarrai.— Ejusdem  erga  eccU- 

i        Siam  et  Socielatem  antarem  laudai. —  Facultatutn  nuntio  apostolico 

'        concessarum,  prò  munere  suo  commoda  exsequendo,  insufficitntiam 

miratur. — Ducts   Bavariae  cancellarius  pluras  Societatis  tkeologos  a 


duce  poslulandos  ait. 


Ihs. 


Pax  Xpi.,  etc. 

Por  otras  e  dado  auiso  à  V.  R.  comò  llegamos  sanos  y  saluos 
à  20  de  Agosto  en  està  9Ìbdad  de  Augusta,  y  con  quanta  chari- 
dad  re^^ebidos  de  monsefkor  Rmo.  de  Verona,  y  las  buenas  nue- 
vas  de  lo  que  passaua  en  la  dieta  en  fauor  de  la  religión  *,  Agora 
A  las  cosas  passadas  afiado,  prìmeramente:  còrno  yo  e  auido  au- 
dien9ia  gratissima  del  rey  de  romanos  '  y  largamente  hablado 
con  S.  M,  assi  de  lo  que  S.  S,  à  bocca  me  mandò  que  hablasse 
sobre  lo  que  en  la  dieta  passaua,  corno  sobre  los  negocios  de  la 
Compaftta:  y  quanto  à  lo  primero,  S.  M.  a  mostrado  su  celo  y  re- 
ligión y  protectión  de  la  sancta  fé  cathólica,  y  de  perder  antes  sus 
stados  y  vida  propria  y  hijos,  que  en  ninguna  cosa  fauore^er  i 
los  herejes;  y  -que  en  està  dieta  no  permittirà  cosa,  que  sea  en  de- 
trimento y  desfauor  de  la  fé  ó  de  los  cathólicos,  aiinque  por 
ellos  *  no  a  faltado  de  metter  toda  diligen9ia  en  traer  al  rey  à  su 


■  Ex  suti^apho,  in  codice  Episl.  Satmer.,  2  fol.,  n.  37,  prius  305.  Bre- 
ve tantum  fragmentum  hujus  epistolae  edìdit  italico  sermone  BOBRO,  loc. 
cit,,  pag.  54.  Eadem  fere,  quae  Boero  protulit,  habentur  hispanicein  Cartas 
de  San  fgnacio,  V,  267,  antiot.  2,  ex  Var.  Histor.  I,  fò).  402,  deprompta.  Illa 
tamen  pars  cum  nostro  autographo  non  oranino  concordai.  Cum  Romae  Sal- 
meron  versaretur,  ut  snpra  dictum  est,  epist.  51,  annot.  i,  visum  fuit  sum- 
mo  pontifici  illum,  ut  comiCem  nuntìi  apostolici  Aloisii  Lippomani,  Au{^< 
atam  «t  inde  Poloniam  mittere.  Itaque  Roma  profectus  est  37  Julii,  et  Augu- 
■tam,  ut  ipse  tn  hac  epistola  dicit,  20  Augusti  pervenit,  ìbiqne  nuntium  in-  ' 
venit.  Cf.  PoLANCUM,  Ckron-,  V,  37  et  274. 

■  Cf.  Raynalduu,  Anttales  ecclesiastici,  t.  XXI,  ann.  I55S>  n-  XLiv. 

*  Ferdinand  US  I,  , 

*  Scilicet  ex  haereticorum  parte. 
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voluntad,  y  prometido,  corno  suelen,  y  aun  araenazado;  pero  en 
fin,  no  ay  que  temer  en  pensar  que  S.  M.  consienta  en  cosa  que 
no  deua;  y  es  fama  pùblica  que  la  dieta  no  durarà  quinze  ó  veynte 
dias,  y  que  se  dissoluerà  presto  '. 

Quanto  à  nuestras  cosas  se  holgó  mucho  con  la  letra  de 
V.  R.,  y  respondióme  à  bocca  que  aula  inbiado  por  los  nom- 
bres  de  aquellas  dióceses  *,  y  que  presto  los  embiaria  à  Roma; 
y  por  està  causa  otro  dia  después  me  embió  la  respuesta  que 
aqui  con  està  va  para  V.  R.  Tanbién  le  acordé  la  cosa  de  los 
scholares  germànicos,  y  me  respondió  que,  poco  antés,  de  Bo- 
hemia  auia  inbiado  doce  bohemos,  y  que  presto  de  otros  esta- 
dos  suyos,  id  est,  de  Morauia  y  Slesia,  inbiarìa  otros  24:  de  ma- 
nera  que  S.  M.  muestra  mucho  fauor  y  voluntad  y  obras  de  fa- 
uoreger  las  cosas  de  la  Compaftia  nuestra  '. 

Vltra  desto  occurre  auisar  à  V,  R.  comò  anteyer  se  vuo  de 
Roma  el  despacho  y  orden  de  S.  S.  para  que  el  Rmo.  de  Verona 
se  parta  luego  para  Polonia;  y  assi  S.  Sria.  Rma.  a  hablado  con 
el  rey  sobrello,  y  pensamos  que  dentro  de  ocho  dias  nos  party - 
remos  de  Augusta  *,  por  no  perder  este  buen  tiempo  de  Settien- 
bre,  que  aunque  por  acà  es  comò  por  alla  el  Henero,  todavia  es 
caminable.  Y  creo  que  nuestro  viaje  no  sera  por  Vienna  comò 
alla  pensaua,  sino  por  la  Bohemia  y  Slesia  por  ser  mas  breue  y 
còmodo. 

Eme  mucho  marauillado  y  marauillo  de  essos  Rmos.  de  Roma, 
qua  an  inbiado  al  obispo  las  inst'ructiones,  y  en  ellas  instan  que 
en  Polonia  no  se  muestre  auarìgia  ni  codigia  alguna;  y  este  auiso 


*  Conventus  augustanus,  anno  1555  habitus,  die  5  Februarii  inceptus,  et 
mense  Septembri  clausus  est.  Fnictus  autem  ex  eo  reportatus,  exi^uus  vel 
Dullus  prorsus  a  viris  prudentibus  est  judicatus.  Cf.  Epist,  P,  Nadal,  1, 3o4; 
et  Canisii  epistolam  die  3  Augusti  Ignatio  datam,  ubi  haec  ait:  e  Non  habeo 
alhid  de  praesentibus  comitìis  scribendum  quam  quod  plus  inde  damni  quam 
odKtatb  rei  Catholicae  sit  metuendum.i  Braunsberger  ,  loc.  cit.,  I, 

554-555. 

^    Haec  intelligentiir  ex  epistola  S.  Ig natii,  regi  romanorum  die  24  Julii 

1555  data,  quae  edita  est  in  Cartas  de  S,  Ignacio,  V,  266,  Videantur  etiam 
eptstolae  ejuadem  ad  eumdem,  ibid.,  IV,  Syo;  V,  234,  253,  298;  et  VI,  i3o. 

"     Cf.  POLANCUM,  Chron,,  V,  246. 

*     Die  7  Septembris  inde  profecti  sunt. 
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es  muy  superfluo,  porque  el  papa  no  le  a  inbiado  hasta  agora  vna 
minima  facultad,  corno  suelen  todos  los  nu[]9Ìos  apostólicos  Uè- 
uar,  ni  tiene  mas  auctoridad  que  yo  Ueuo,  y  esto  super9uo  ■  no 
ay  én  qué  exercitar  codÌ9Ìas  de  dineros  y  gaoanpias;  y  aunque  el 
obispo  està  assi  muy  contento,  todavla  sì  alla  se  piensa  que  aya 
de  hazer  algùn  bien,  pare9e  que  no  podrà  ser  grato  donde  va,  si 
no  puede  iiazerles  ninguna  grafia  ni  absoluer  vno  que  sea  heré- 
tico;  y  esto  suppuesto,  es  de  creer  que  presto  sera  nuestra  buel- 
la,  y  que  alla  se  estarà  muy  poco:  e  querido  dar  auiso  desto,  por- 
que V.  R.  sepa  con  quanta  auctoridad  va  el  nuncio  en  Polonia, 

El  doctor  Hundio  ',  que  es  el  cancellano  del  duque  de  Bauìe- 
ra  '",  y  es  sobrestante  à  la  vniversidad  de  Ingolstadio,  muestra 
voluntad  que  su  prìncipe  a  menester  tres  ó  cuatro  theólogos  in- 
signes  de  nuestra  Compaflfa,  pero  de  collegio  verbum  nullum: 
no  sé  si  pretiendfa  de  sacar  otras  dé^imas,  que  les  deuen  saber 
bien  à  estos  sefiores  "■ 

Al  rey  pienso  de  hablar  antes  de  la  partida,  y  pedirle  algu- 
nas  letras  de  fauor  para  el  rey  de  Polonia  '•  sobre  la  fundaclón 
de  algùn  collegio  en  aquel  reyno,  y  pienso  que  sera  fàcil  de  al- 
can^arlas  ". 

Pienso  antes  de  partir  escreuir  otra  vez  mas  largo  para  Roma: 
entretanto,  queriéndome  escreuir  por  ula  9Ìerta,  se  pueden  ende- 
rezzar  las  letras  à  Vienna,  porque  de  alU  ay  ordinario  que  las  lle- 
uarà  en  Cracouia;  6  al  menos  dar  las  letras  4  M.  Francisco  Co- 
rona, porque  él  las  imbiarà  con  las  del  Rmo.  nuncio  y  vendràn 
seguras  y  presto. 

No  tengo  por  està  otro  en  que  mas  me  atargar,  sino  que  hu- 
milraente  me  encomiendo  en  las  oraciones  de  V,  Rda.  P.  y  de 
todos  essos  Padres  y  hermanos;  y  nuestro  Seftor  à  todos  nos  ten- 
ga en  su  sancta  guardia  y  protectìón.  Amen. 


Sic. 


Wiguleua  Hundius  (Hundt).  Cf.  PoLancum,  Chron.,  V,  355,  aonot.  i . 

Albertus  V. 

Cf,  Braunsbkrgeb,  loc,  cit.,  I,  565;  et  Polancuu,  Chron.,  V,  a6o. 

Sigitmundus  II  Augustus. 

Cf.  PoLANCUM,  Chron.,  VI,  356-357. 
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De  Augusta  oy  primero  de  Setiembre  de  1555. 

E  recebido  las  letras  de  Mtro.  Gioàn  Philippe  '*  con  vna  bulla 
del  giubileo  et  altre  lettere  de  Napoli,  et  qui  mando  la  resposta 
per  alguni  signori  et  amici  di  Napoli  '*.  V.  R.  li  faccia  mandar  a 
buen  recapito.  Holgaré  mucho  entender  còrno  le  va  à  Balthasar 
deSalmerón. 

De  V.  Rda.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  Padre  il  P.  M.  Ignatio  de  Lo- 
yola,  preposito  general  de  la  Compagnia  di  Gesù  a  sancta  Maria 
della  Strada,  in  Roma. 

Alia  manti,  R.^  alli  12  del  medesimo. 

Sigilli  vestigium.     , 
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Hifronymo  Vignes*,  Neapoli  degenti,  nuntiat  Lainium,  ipsius Salmeronis 

loco,  Neapolim  miitendum  putari. 


'*   Joannes  Philippus  Vitus,  Polanci  librari us. 

'*   Forte  cuo)  bis  litteris  missae  fuerunt  illae,  quae  sub  n.  54  recen- 
sentur. 

*  Ex  Vida  del  P.  Diego  Laynez,  a  P.  Torre  scripta,  I,  567.  Haec  sunt 
ejasdem  vcrba:  «Y  que  esto  [Lainium  nempe  Neapolim  se  conferre  velie, 
at  dignitari  cardinalis  se  subtraheret]  aparece...  en  carta  escrita  por  el 
P.  Salmerón  de$de  Alemania  à  Jerónimo  Vives  [lege  Vignes],  que  estaba 
en  Xépoles,  anunciéndole  que  segùn  ha  entendido  por  cartas  de  Roma,  se 
trataba  de  enviar  en  su  lugar  à  Nàpoles  al  P.  Laynez  ahombre,  dice,  que 
macho  mejor  que  yo  podrà  servir  à  la  ciudad:»  y  concluye  asi:  «El  P.  Mtro. 
Laynez  bara  mitf  veces  de  manera  que  confio  en  el  Seflor  que  dentro  de 
pocos  dias  no  habréis  memoria  de  mi.» 

*  Hieronymus  Vignes,  Neapoli  anno  1529  ortus  ex  patre  aragoniensi  et 
matre  neapolitana,  Patavium  studiorum  causa  aetatis  anno  18  missus,  pieta- 
tem  siraul  cum  litteris  strenue  coluit.  Cum  autem  infirma  valetudine  libris 
▼aledìcere  cogeretur,  studiosius  virtutibus  operam  dedit.  Ad  eas  asseqiien- 
das  Patrum  Societatis  Consilio  et  conversatione  adjutus,  mirum  quanto  erga 
eos  et  Societatem  Jesu  amore  captus  fuerit;  unde  vehementer  desideravit 
ut  collegium  Societatis  Neapoli  institueretur,  qua  de  re-cum  Ignatio  Romae 
collocotus  est.  In  patriam  reversus,  diligentem  operam  buie  negotio  nava- 

*  CPIST.  P.  IALMH0X19,  TOX.  I.  9  . 
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VARSOVIA  IO  OCTOBRIS  I555  '. 

Di  eonfecto  itinere.  —De  incommodìs  in  eo  periati*,  et  in  reliquo  perfe- 
rendis.  —  Quis  $il  slalus  fidei  calholicae  in  Polonia.— De  tuia  cufn  ragi- 
na  colloquiis. 

Està  escriuo  de  Varsouia,  que  es  una  ciudad  donde  aze  resi- 
dencia  la  reina  Bona,  madre  del  rei  de  Polonia  '.  Hemos  estado 
en  el  camino  desde  Augusta  basta  aqui  trinta  y  dos  dfas  sin  pa- 
rar ',  y  hemos  passado  por  toda  la  Bohemia  '  y  la  Slesia,  pro- 
uincias  del  serenissimo  rei  de  romanos  *  y  gran  parte  de  Polo- 
nia. Quedan  otros  quìnze  ó  uìnte  dias  de  camino  hasta  la  Vilna, 
que  es  ciudad  prìncipal  de  Lituania,  donde  al  prezente  estaa  el 
rei.  Dexamos  atràs  à  Cracouia,  donde  mueren  de  cruel  peste. 

Después  que  comen^amos  '"  entrar  en  la  Polonia,  hemos  allado 
tan  buen  recando  y  comodidad  pera  el  uicto  y  dormir,  que  creo 
no  ai  differencia  de  lo  que  passamos  en  Hybemia  *  à  lo  deste 
reino,  |>or  el  qual  el  hombre  que  ha  passado  una  uez  parece  ' 
que  uà  purgado  y  {que  ha]  hecho  penitencia  y  satìsfación  de  to- 
dos  sus  peccados,  y  ahun  ganado  indulgencia  plenaria:  tanta  es 
la  incomodidad.  Com  todas  las  indulgengiias,  y  prouisiones  que 


i"  co  melarne»  » 


vit,  illudque  ad  felìcem  exitum  per  egregios  Socìetatis  amicos,  qui  N«apoli 
degebant,  perduci  curavit.  Cf.  Schinosi,  Istoria  della  Compagniadi  Giesù 
appar lenente  al  ref^no  di  Napoli,  pari.  I,  lib.  I,  cap.  4;  et  Polakcum, 
Chron.,  II,  I67. 

'  Ex  apottrapho  in  Cod.  Ebor.  I,  fol.  3o9V.  In  Regesto,  III,  4s3v,  Ro- 
mae  haec  epistola  die  4  Januarii  1556  accepta  fertur.  lllam  adhibuit  Po- 
LANCUS,  Chron.,  V,  275;  et  VI,  357-358. 

■  Bonn  Sforza,  neptìs  Alphonsi  li,  regia  NeapoHs,  ex  maire,  fuit  ducissa 
Bari,  in  regno  neapolitano,  ubi  supremum  diem  obiit  ^nno  J557.  A  rege  Po- 
loniae  Sigismundo  Augusto,  filio  suo,  inimicjtìa  sejuncta,  Varsoviae  vitam 
ducebat,  ducatum  suuin  barensem  semper  cogitans,  quo  tandem  se  contulii. 

=     Augusta  die  7  Septembris  discessit,  Cf.  Polancum,  Cìwon.,  V,  274. 

'    FerdinandusI, 

•     Vide  epist.  3,  ubi  incommoda  in  Hibernia  a  seipso  eiantlata  refert. 
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ha  hecho  el  nun9Ìo,  rarissimas  uezes  se  balla  uino  que  beuer,  y 
con  diffìcultad  cerueja  ^.  Agua  no  falta;  pero  si  ®  fuesse  buena 
corno  la  del  Tiber  ^  nos  contentariamos  mas  qu3  con  la  cerueja. 
De  lechos  para  dormir  no  digo  otro  sino  «  que  con  grandissima 
difficultad  se  allegaua  un  poco  de  paja  pera  hechar  ^  sobre  la 
tierra,  sin  auer  que  hablar  de  colchones,  ni  sàuanas,  ni  cubier- 
tas.  Muchos  dias  ha  que  yo  no  me  he  desnudado,  de  manera  que 
-el  Padre  nuestro  Bobadilla  no  perdio  poco  ^n  no  le  caber  la 
suerte  desta  peregrinación  adornada  de  tanta  policia  *. 

Por  gracia  de  nuestro  Seflor  estamos  todos  sanos,  y  tengo 
por  cierto  que,  cuando  de  aqui  saldremos,  estaremos  auezados  a 
suffrir  qualquier  trabajo,  y  à  lleuar  algo  de  la  crus  de  X.®  nues- 
tro seftor,  ó  à  lo  menos  à  hazer  de  necessidad  uirtud.  Lo  *  bueno 
ahora  es,  que  los  quinze  dias  de  camino  que  nos  quedan  pera 
Uegar  adonde  estaa  el  rei,  à  lo  que  nos  dizen,  es  diez  uezés  mas 
àspero  y  duro;  pero  en  fin  sobre  mojado  J  Uouerà. 

Quanto  à  lo  que  toca  à  la  religión,  en  tendo  que  se  ha  co- 
mengado  [à]  espallar  ^  mucho  el  mal  en  los  nobles  deste  reino,  y 
el  rei  ha  ido  dissimulando  basta  hora  con  ellos.  Si  con  él  se  aca- 
basse  el  castigo  de  los  hereies  ',  y  alguna  dieta  del  reino  pera 
taleffecto,  no  se  auria  hecho  poco  en  està  legación.  Después  se 
podrà  uer  el  fructo  desta  uenida.  Nuestro  Seflor  nos  aiude,  que 
^speranga  nos  da  de  fructo  el  grande  trabajo  de  tal  peregrina- 
ción. Està  serenissima  reina  aiudarà  mucho  pera  està  empreza, 
sino  que  pera  el  buen  tempo  haze  cuenta  parterse  à  Italia.  He 
hablado  un  poco  con  su  alteza,  y  penso  otra  ues  hablarla  à  solas 
^  proponerla  un  colegio  en  este  reino,  corno  seria  en  Craco- 
via, etc.  Dentro  de  tres  dias  ó  quatro  partiremos  de  aqui. 


^  Sic  prò  f;eTveza,  —«se  ms.  —  f  Tibre  ms,  — b  Hoc  verh,  bis  ha- 
^^^  in  ms.  -  1»  Sic  prò  echar.  — »  El  ms.  —  J  moiado  ms,  — k  Sic 
P^o  difundir  ex  lusitano  espalhar. 


*  P.  Nicolaus  de  Bobadilla  prius  ad  hanc  expeditionem  ab  Ignatio 
^J«%nitus  fuerat;  postea  vero  Salmeroni  commissa  est.  Polancus^ 
CAroff.,  V,  8. 

^   Id  est,  si  ex  ipso  regé  id  assequi  possemus  ut  haereticos  punirei. 


\ 
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Tiiulus  iniiio  positus.  Capitolo  de  hùa  carta  que  o  P.  Salme- 
ron  escreuio  de  Varsouia  em  PoUonia,  indo  pera  a  Lituania,  aio 
de  Outubro  de  1555. 
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VINOOBONA  I  JANUARII  I556  '. 

Vilnam  cum  nuntio  se  confert.—Regetn  nuniiùs  adii,  sed  responsutn  pa- 
rum  gratutn  accipU.^Parva  spes  fructus  affulget.^Collegii  Società- 
tis  erigendi  nulla  probabilitas  » — Salmeronent  in  Italiani  redire  jubet 
'  nuntius,  —  Vindobonam  viribus  fractus  pervenit,  et  itn  valetudini  recu- 
perandae  indulget,  ^Ne  eum  sibi  nuntius  Deiphinus  adsciscat,  veretur, 
— Tgnatii  jussa  exspeciat. 

t 

Ihs. 

Gratia  et  pax  domini  nostri  Jesu  Xpi.  sit  semper  nobiscum^ 
Amen. 

Porque  por  otra  parte  tengo  scritto  à  V.  R.  *  mi  buelta  de 
Polonia  basta  Vienna,  de  donde  scriuo  la  presente,  y  pienso  que 
V.  R.  la  reciuirà  tanto  presto  corno  està,  todavia  me  a  parecido. 
de  auisar  de  nueuo  del  successo  de  las  cosas  passadas  y  présen- 
tes.  Llegados  que  fuimos  en  Vilna  à  28  de  Ottubredel  1555,  se 
hizo  la  enbaxada  al  rei  ',  y  tanbién  se  uuo  la  respuesta  poco  sa- 
brosa,  ni  correspondiente  à  los  tantos  trabajos  que  en  la  legatión 
se  auian  gufrido  y  gufrian  cada  dia;  porque  se  resoluia  el  rei  en 
que  su  reyno  no  lleuaua  remedio  sino  por  vna  de  dos  vias;  ó  por 
uia  del  concilio  vni versai,  el  qual  en  tales  tiempos  de  tan  poca 
paz  no  es  congregable,  ó  por  uia  de  concilio  national,  el  qual  en 
la  iglesia  cathólica  nunca  se  hizo  para  definir  las  controversias 
de  la  fé. 

Assi  que  assomando  esto  él,  y  atteniéndose  à  estas  dos  vias, 
no  parere  que  las  cosas  del  reyno  puedan  tomar  algùn  assiento 


*  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmtr.,  2  fol.,  n,  38,  prius  598, 
599.  Parva  hujus  epistolae  pars,  italica  transiata,  inserta  est  a  Boero  Vita,., 
del  P.  Salmerone,  pagg.  55-56.  Usus  est  hoc  monumento  POLANCUS, 
Chron,,  VI,  357-362. 

*  Hanc  epistolara  non  vidimus. 
^    Sigismundus  Augustus. 
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bueno  en  la  religión,  por  estar  la  nobleza  del  quasi  toda  corron- 
pida  destas  novedades. 

Después  desto  se  an  hecho  algunos  otros  razonamientos  con 
el  rey,  y  con  algunos  otros  sefiores  cathólicos,  y  hàllanse  tan 
cerradas  las  puertas  para  hazer  aigùn  fructo,  que  à  todos  nos  a 
dado  harto  trabajo  y  desconsolatión,  Assimismo  hablando  con  un 
secretano  del  rey,  amigo  nuestro,  sobre  el  assunto  de  algùn 
collegio  en  el  rejrno  para  ayuda  de  la  religión,  halle  no  sola- 
mentedifficultad,  corno  à  mi  me  parecla,  mas  aun  impossibilidad 
para  dio»  stando  las  cosas  corno  estàn;  porque  aquello  poco  que 
aula  de  religiones»  en  gran  parte  se  va  deshaziendo  y  los  nobles 
van  occupando  las  rentas  y  bienes,  dissimulando  à  quien  tocca 
corregir  semqantes  errores;  immo  las  cosas  van  de  arte,  que  à 
los  obispoa  no  faltan  sefiores  temporaleis  que  se  les  atreuen  à  to- 
marles  sus  tierras  y  castillos,  sin  que  se  les  pueda  resistir  ó  con- 
tradezir  por  uia  de  razón  ó  justicia. 

Contra  los  herejes  ningùn  obispo  puede  proceder  en  sus  dió- 
cesis,  y  assi  cre9en  los  males  y  zizanias  cada  dia;  y  de  todos  es- 
tos  males  se  creen  ser  causa  los  malos  consejeros,  que  nunca 
faltan  à  los  gn^^ndes  sefiores,  los  quales  preualegen  en  auctoridad 
y  nùmero.  Viendo  esto  el  nuncio  ^,  fàfilmente  se  voluiera  luego 
en  Italia,  si  para  elio  uuiera  primero  auido  Ii9en9ia  de  S.  S.;  pero 
por  la  decen9Ìa  de  la  cosa,  y  por  dexas  primero  passar  estos  gran- 
dissimos  fiios  que  rejrnan  en  este  settentrión,  que  no  dan  lugar  al 
poder  caminar  en  este  tiempo,  ale  paregido  primero  dar  parte  à 
S.  S.|  y  después  de  auerlo  hecho  por  letras  duplicadas,  quiso 
tanbién  hazerlo  imbiando  vna  persona  prin9Ìpal  de  su  casa,  para 
que  à  bocca,  alla  refiera  lo  que  buenamente  no  se  deue  ni  se 
puede  escreuir.  A  està  persona  vn  dia  antes  que  partiesse  de 
Vilna  le  parepió,  que,  pues  acà  no  aufa  mas  que  hazer,  ni  auia 
mas  speranza  de  frutto;  y  auiéndome  yo  offre^ido  à  predicar  al 
Tey  en  italiano,  no  parere  que  lo  quisiessen;  y  viendo  que  spe- 
cialmente Jofire  '^  y  yo  andàuamos  indispuestos  y  mal  sanos  de  la 


*  Aldsfut  Lipponumi»  (Lippomani). 

*  GMredOi  alias  Joffire,  aoclus  Salmeroni^.  Cf.  Polancum,  VI,  21,  240. 
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crudeza  y  intenperie  del  ayre  y  mutatión  de  los  alimentos,  le 
pareció,  digo,  que  yo  viniesse  en  conpaftia  de  la  persona  que 
mandaua  al  papa,  y  que  yo  viniesse  tanbién  à  Roma  à  referir  à 
S.  S.  el  successo  de  las  cosas  y  demandar  grata  lÌ9engia  para  la 
buelta  del  obispo,  y  assi  sponte  et  proprio  motu,  sin  yo  saberlo, 
me  hizo  entender  esto,  y  que  me  apparejasse  para  tornar  en  Ita- 
lia. Yo  le  fui  à  hablar  diziendo  comò  S.  S.  me  auiaà  bocca  dado 
està  obediengia  de  tener  compaftia  à  S.  Srfa.  Rma.,  y  que  hol- 
gaua  de  cumplirla,  y  que  no  mirasse  à  lo  que  se  gufria,  porque 
para  esto  se  venia;  y  que  S.  Sria.  Rma.  y  toda  su  casa  Qufria 
hartas  descomodidades,  y  que  en  tanta  conpaflia  era  fàQÌl  de  9u- 
trirlas,  pues  que  solatium  est  miseris  socios  habere  penarum  *. 
Me  respondió  que  él  conogia  bien  mi  voluntad;  pero  que,  puea 
no  se  hazia  nada,  ni  auia  speranza  alguna,  ni  pensaua  que  se  po- 
dria  seruir  de  mi,  no  le  queria  verme  mas  padeger;  porque  si  él 
pensasse  que  realmente  en  algo  le  uuiesse  de  seruir  mi  estada^ 
en  ninguna  manera  me  permittiria  tornar,  aunque  en  elio  su- 
piesse  que  auia  de  morir;  pero,  pues  que  alla  no  aufa  en  qué  en  - 
tender,  y  por  acà  en  Italia  auia  mucho,  que  me  tornase  con  la 
bendifión  de  Dios  N.  S.  Yo  entonces  accepté  con  condi^ión  que 
sobrello  escriviesse  à  S.  S.  y  à  V.  R.  Él  fué  contento  dello,  y 
assi  me  dio  vna  letra  para  V.  R.,  la  qual  yo  tengo  à  par  de  mi; 
y  tanbién  dio  orden  al  que  mandaua  al  papa,  para  que  refiriesse 
à  S.  S.  comò,  por  no  tener  mas  menester  mi  persona,  me  auia 
dado  lÌ9en9Ìa  y  me  inbiaua  con  él  para  à  bocca  referir  y  confir- 
mar à  S.  S.  todo  lo  que  el  otro  le  refiriria;  y  assi  el  dia  de  sancto 
Andrés,  después  de  auer  estado  en  la  corte  del  rey  de  Polonia 
33  ó  34  dias,  nos  partimos;  y  en  24  giornadas  emos  llegado  'en 
Vienna,  donde  llegamos  à  23  de  Dezienbre  ®. 


«    Sic. 


*^  Ex  his,  quae  dare  admodum  in  autographo  habentur,  corrìgendus  est 
P.  Boero,  qui  loc.  cit.,  pag.  57,  ait:  carrivò  il  22  di  decembre  in  Vienna.» 
Cf.  Braunsberger,  loc.  cit.,  I,  593-594,  ubi  est  epìstola  B.  Canisii  peten* 
tis  a  S.  Ignatio  ut  Salmeron  Vìndobonae  retnaneret,  ut  operam  suam  in 
confutanda  confessione  augustana  conferret.  Id  tamen  obtineri  non  potuit, 
Salmeronem  enim  in  Italia  utilius  laboraturum  ab  Ignatio  judicatum  est. 


> 
/ 


EPIST.   56.  — I   JANUARII   I556  l35 

Emos  padecido  tanto  por  el  camino,  y  specialmente  yo  del 
frio  en  los  pies,  que  tengo  los  dedos  del  pie  derecho  medio  muer- 
tos  y  stùpidos,  y  otros  dolores  y  trab'ajos,  que  me  parelio  de  es- 
tar todo  el  cuerpo  corno  vn  libro  desenquadernado,  y  assi  me  e 
hallado  impotente  de  passar  adelante;  y  con  pareger  del  que  in- 
bia  el  obispo  al  papa,  comò  por  parefer  de  los  hermanos,  eme 
quedado  aqui  para  restaurarme  y  rehazerme;  y  estoy  en  manos 
de  mèdico  y  9urujano  al  presente,  y  se  spera  que  lo  de  los  pies 
no  sera  cosa  peligrosa;  y  en  lo  que  yo  fai  tare  de  llegar  à  Roma 
delante  de  S.  S.  lo  supplirà  à  bocca  la  persona  que  alla  va,  y 
dirà  à  bocca  à  S.  S.  la  causa  de  mi  quedada  aqui.  Tanbién  en 
este  tierapo  que  estaré  aqui  procurare  de  hauer  mi  balija  **,  la  qual 
basta  agora  no  es  venida  desde  Augusta  donde  està;  y  esperaré 
à  Jofre,  el  qual  dexé  en  Vilna  vn  poco  fiacco  de  una  tosse  grande 
y  fiebres,  que  auia  tenido;  pero  le  dexé  mejorado  y  sin  fiebre;  y 
por  verle  tan  fiacco  no  me  attrevi  à  traerlo  comigo,  por  ser  el 
uiaje  y  hosterias  y  comodidades  que  se  hallan  tales,  que  requie- 
ren  honbres  de  hierro;  pero  antes  que  me  partiesse  entendi  que 
presto  auia  de  partir  vn  gentilhonbre  de  la  reyna  '  para  el  rey 
^  romanos,  y  que  con  él  se  podria  imbiar  Jofre,  comò  se  rehi- 
tiesse  en  fuer9as  y  estuuiesse  para  ponerse  en  viaje. 

Llegado  aqui,  me  e  holgado  mucho  en  ver  està  casa  tan  bue- 
"^1  que  nos  a  dado  el  rey  con  vna  iglesia  muy  grande  y  buena  y 
c^i  en  medio  de  la  9Ìbdad.  Ay  mucho  concurso  de  scholares,  y 
predican  tres  hermanos  en  tudesco,  y  hazen  prouecho;  y  vese 
concurso  de  gente  à  la  confessión  y  com union,  y  principalmente 
^os  setìores  y  cavalleros  spafloles  que  estàn  con  el  rey  y  la 
«yna. 

Estosdias  se  an  re^ebido  letras  de  Roma  en  casa,  y  enten- 
dido  el  felice  trànsito  del  beato  P.  Francisco  Xabier  y  de  la  ve- 
nida del  Padre  doctor  Olaue  con  otro  theólogo  en  compagnia 
del  cardenal  de  Augusta  *  à  la  dieta,  y  de  la  venida  del  P.  Mtre. 


^   balixia  ms.  confuse  exaratum. 


^   Haec  erat  Catharina,  Ferdinandì  I,  regis  romanorum,  fìlia. 
*   Otto  Truchsessius  de  Waldburg. 


l36  EPISTOLA.E  P.  SALMBSONIS 

Laynez  con  otro  the(31ogo  en  conpagnia  del  nuncio  monseflor 
Rmo.  el  Delphino  ^;  y  esto  2.*^  ya  Ip  tenia  escritto  acà  el  nuncio, 
Como  traya  consigo  el  P.  Laynez  y  à  un  Padre  de  santo  Do- 
mingo,  fray  Hierónymo  de  Vielme  *®,  lectore  ó  regente  en  theo- 
logia  en  la  vniuersidad  de  Padua. 

Después,  por  lo  que  V.  R.  auisa  acà,  el  papa  a  reuocado  està 
concessión,  y  ordenado  que  el  Mtre.  Laynez  no  se  parta  de  Roma. 
Esto  tanbién  se  a  sabido  por  los  amigos  que  aqui  tiene  el  nuncio, 
los  quales  creo  indubitatamente  que  le  an  scritto  y  auisado  comò 
yo  estoy  aqui  ya  buelto  de  Polonia;  y  que  si  no  puede  hauer  al 
Mtre.  Laynez,  que  procure  de  auerme  à  mi  **.  Si  esto  assi  fuesse 
que  el  dicho  nuncio  alla  lo  pretendiesse,  auiso  à  V.  R.  para  que 
impida  lo  que  pudiere  y  le  parepiere;  porque,  aunque  yo  con  la 
gracia  de  nuestro  Seflor  estoy  apparejado  para  cumplir  qualquie- 
ra  obediencia  del  papa  ó  de  V.  R.  que  me  venga,  todauia,  con- 
siderando la  pérdida  del  tiempo  y  lo  poco  ó  nada  que  en  esias 
dietas  se  haze,  y  que  este  nuncio  mas  toma  theólogos  por  cum- 
plimiento  del  mundo  y  por  fausto  que  por  necessidad;  y  que  a  lo 
que  tengo  entendido  su  corte  no  es  corno  la  de  vn  obispo  de  Ve- 
rona, y  con  el  entendimiento  no  està  muy  lexos  de  la  concessión 
de  la  communión  sub  utraque  specie  y  conjugio  sacerdotum, 
cosa  que  siempre  se  imputarla  à  su  theólogo,  ame  parecido  aui- 
sar,  para  que  diestramente,  si  fuere  menester,  provea  en  elio;  y 
para  esto  ayudaria  dezir  que  por  orden  del  obispo  de  Verona  yo 
soy  aqui  venido,  y  que  tornàndome  à  Uamar,  bolviera  à  Polo- 
nia, donde  se  hiziesse  dieta  del  reyno,  que  sera  diez  ó  doze  jor- 
nadas  de  aqui;  porque  el  obispo  esto  auia  hecho  en  Vilna  al 
tiempo  de  mi  partida,  aunque  después  en  secreto  me  hizo  saber 
que  negasse  à  Roma  si  quisiesse,  comò  arriva  e  escrìtto.  No  sé  si 
para  impedir  esto  cumplirà  que  yo  parta  de  aqui  y  me  buelua  en 
Italia;  y  basta  que  tenga  respuesta  de  V.  R.  no  me  a  parecido 
de  mover  me  de  aqui,  principalmente  por  ballar  me  cansado  y  ne- 


^    Zacharias  Dolfìnus,  alias  Delphinus. 

*^    Hieronymus  Vielmi,  O.  P.,  postea  episcopus  Aemoniae  (Città  nova). 
Ughellus.  Italia  sacra,  V,  252. 

**    Cf.  PoLANCUM,  Chron,,  VI,  36l,  annot.  i. 
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cessitado  de  reposo;  pero  en  todo  me  remitto  à  la  prouidencia  de 
nuestro  Seflor  y  à  la  sancta  obediengia  *". 

Holgaré  saber  algo  de  las  cosas  de  Roma,  de  las  de  Nàpo  - 
les,  del  Sr.  D.  Juan  *',  y  si  el  P.  Laynez  partió  à  Nàpoles,  y  de 
Balthasar  de  Salmerón  comò  le  va  **,  y  de  lo  demàs  que  V.  R. 
ordenarà.  Y  porque  al  presente  està  no  es  para  otro,  cesso  ro- 
gando à  V.  R.  instantemente  que  quiera  las  cosas  de  Polonia  te- 
nerlas  por  secretas  y  occultas,  sin  comunicarse  à  cardenales  ni  à 
otros  fuera  de  casa;  porque  aunque  yo  no  ava  scritto  todo  lo  que 
passa,  que  es  mucho  mas  desto,  comò  à  S.  S.  sola  se  an  de  refe- 
rir, todauia  el  obispo  de  Verona  me  ordenó  espressamente  que 
noquisiesse  dar  parte  dellas  à  ningùn  obispo  ni  cardenal;  por- 
que quedando  él  en  aquel  reyno  por  algùn  poco  de  tiempo,  no 
faltaria  quien  de  alla  de  Roma  lo  escriuiesse  en  Polonia,  y  pu- 
siesseen  peligro  de  la  uida  su  persona.  Assimismo,  lo  que  es- 
criuo  del  nuncio  que  viene  al  rey  de  romanos,  no  parere  cosa 
comunicable  fuera  de  casa  '*:  solamente  se  puede  dezir  comò 
e  venido  à  Vienna  por  orden  del  nuncio  apostòlico  veronense, 
y  que  estoy  aqui  por  su  orden,  y  que  las  cosas  de  Polonia  se  re- 


**  Antequam  hanc  Salmeronis  epistolam  Ignatius  reciperet,  ex  episcopi 
'cronensis  auditore  illius  Vindobonam  reditum  intellexit,  et  haec  per  Po- 
^'^ni  die  18  Januarii  scribebat:  «Estamos  muy  suspensos  còrno  hemos  de 
"^tir  de  su  tornada,  basta  tener  aviso  mas  particular  de  ella.»  Acceptis 
*tttem  bis  litteris,  nondum  quievit  Ignatius,  nec  piane  perspectum  habebat 
qoopacto  evenerat  quod  Salmerón,  missus  a  pontifìce,  ut  nuntium  comitare- 
"^'i  sine  ìpsius  pontifìcis  jussu  ab  ilio  recessisset.  Ideoque  die  sequenti  ab 
f^^tis  Salmeronis  litteris,  decima  quinta  scilicet  Januarii,  eidem  rescripsit 
Jttbens  ne  in  suo  itinere  versus  Italiam  progrederetur  antequam  vel  ponti- 
&C1S  vel  ìpsius  Ignatii  mandatum  acciperet.  Interim  Lainium  ad  Paulum  IV 
^^t  ut  totam  ei  rem  exponeret,  ejusque  mentem  exploraret.  Tandem, 
^^^ta  pontificis  voluntate,  ante  fìnem  Januarii  Salmeroni  litteras  dedit  ut, 
s€cuadum  pontificis  voluntatem,  in  Italiam  rediret.  Cf.  Regest.  Ili,  236. 

"  Joannesde  Mendoza.  Cf.  Polancum,  Chron,,  VI,  248. 

'^  Non  bene  valebat,  et  ideo  in  plura  collegia  missus  fuisse  dicitur. 
^  tempore  Laureti  morabatur,  et  melius  habuisse  innuit  Polancus  4  Ja- 
nurìi/^e^es^.  ///^453v*  Mense  Septembri  hujus  anni  Perusiae  degebat;  at 
€Z  medici  Consilio  Romam  vel  Neapolim  mittendus  dicitur,  ut  aéris  humidi- 
tate  sublevaretur.  Epist.  Mixtae,  V,  437. 

''   Hac  de  causa  nomen  nuntii  tacetur  in  Chron,,  a  Polanco.  VI,  36i  , 
n.  1509. 
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sueluen  ó  en  concilio  general  ecumènico  ó  en  concilio  nalional^ 
cossas  inpossibles  al  presente,  ni  concessibles  quanto  à  lo  del 
national;  y  que  an  escritto  y  refendo  al  papa  para  auer  lÌ9en9Ìa 
para  la  respuesta. 

Por  està  no  digo  otro,  sino  que  desseo  que  con  toda  breue- 
dad  V.  R.  me  auise  de  lo  que  ordena  que  deua  de  hazer,  porque 
con  la  gracia  de  nuestro  Seflor  lo  cumpliré,  y  él  por  su  infinita 
bondad  y  misericordia  guarde  y  conserue  à  V.  Rda.  P.  con  toda 
la  Compagnia  en  su  sancta  gracia.  Amen. 

Oy  primero  de  Henero  de  1556. 

De  V.  Rda.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 

t  . 

Inscripiio.  Ihs.  Domino  ac  Patri  generali  Ignatio.  Soli. 

Alia  manu.  R,^  alli  24  del  medesimo. 

Sigilli  vesiigium. 
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LUGDUNO  23  AUGUSTI   I556  *• 

Lugdunum  pervenit.  —  Cardinalis  Caraffa,  ex  sua  legatione  redux,  a 
Salmerón  e  invisiiur, — Episcopi  polensis  officia  erga  Societatem, 

D'  una  del  P.  M.*^  Salmerón  de  Leone  de  Francia  alli  23  de 
Agosto. 

Tre  giorni  sono  che  giunsimo  qui  in  Leone  *,  donde  fra 
pochi  giorni  ci  partiremo  per  tornare  sulle  galere  a  Roma.  Il 
limo,  et  Rmo.  cardenale  Caraffa  '  giunse  qui  un  giorno  dopo 
noi,  tornato  dalla  corte  dell  christianissimo  re.  Ho  visitato 
S.  lUma.  Sria.,  et  mangiato  con  essa;  et  mi  ha  fatto  molte  ca- 
rezze, et  dettomi  degli  uffici  fatti  per  la  Compagnia  appresso  il 


*  Ex  apographo,  in  codice  Episi,  Fabri,Jaji  et  Broet,  n.  148  b»*,  prìos 
255.  Ex  ipso  titulo  huic  monumento  praefixo  apparet  haec  esse  excerpta  ex 
litteris  Salmeronis  Lugduno  ad  P.  Lainium  vicarium  generalem  Societatis 
probabiliter  datis.  De  itinere  Salmeronis  ad  Belgium  cum  legato  apostolico 
Scipione  Rebiba,  videatur  Polancus,  Chron,,  VI,  22,  nn.  56,  57. 

'^    Lugdunum  (Lyon),  in  Gallia. 

^  Cardinalis  Carolus  Caraffa,  legatus  apostolicus  ad  regem  Galliae  mis- 
sus.  Cf.  Epist,  PP,  Broèti,  etc,  pag.  109. 


ihi 
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christianissimo  re;  et  cosi  il  Rmo.  di  Pola  *  ha  stato  buon  solle- 
citatore, et  mi  ha  contato  i  buoni  vffici  che  ha  fatto  là  per  noi; 
li  quali,  perchè  lui  li  conterà  là  a  bocca,  essendo  sua  Rma.  il 
portatore  della  presente,  non  m'  estenderò  in  dergli  *. 

Inscriptio  a  tergo,  1556.  Parigi  et  Leon.  Estrati  di  lettere  del 
P.  Paschasio  et  del  P.  Salmeron  del  mese  di  Agosto. 

58 

HIERONYMO   VIGNES 

SOMA   l3  SKPTBUBRIS   I556  '. 

De  morte  Joannis  de  Mendota  ejusque  testamento. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

VALMONTON  CIRCA  DIKH   IO  DKCEMBRI8    I556  '. 

Ttiiteris  mi  rationem  reddit. 

59  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  l^  DBCEMBRrS  I556  '. 

Negotium  rei  familiaris  frairis  Joannis  Lutti  Barbae  eidem  commendai. 

Jesus. 

PaxX.i 

Doppo  quella  lettera  che  ci  scrisse  de  Valmonton  V.  R.  *,  non  hab- 
biamo  inteso  altro  del  suo  uiaggio.  Sperarne  sarà  stato  prospero  et  bono 
con  r  aiuto  diuino. 

Hauendo  aspettato,  come  ci  dicono,  questo  procaccio,  aggionger6 

*  Antonius  Elio,  Polae  in  Istria  episcopus,  a  secretis  cardinali  legato 
Cara^fte.  Cf.  Polancum,  Chron.,  VI,  33  et  484. 

»  Cf.  Polancum,  Chron.,  VI,  32  et  444-445;  Cartas  de  S.  Ignacio,  VI, 
350,  annot.  4;  et  Dklplace,  Uitahlissement  de  la  Compagnie  de  Jesus 
dans  Us  Pays-Bas,  pàgg.  66-68. 

^  Ex  epistola  Polanci,  ex  comm.  eidem  Hieronymo  Vignes  data,  in 
codice  Regest.  IV,  fol.  172.  Vide  hanc  epist.  in  appendice,  n.  24. 

'    Ex  epistola  sequenti,  a  Po]anco  ex  comm.  Salmeroni  data. 

«    Ex  codice  Regest.  TV,  fol.  25IV. 

*  Haec  epistola  periisse  vide  tur. 
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questa  lettera  al  altro  plico,  raccomandando  etiam  a  V.  R.  quello  che 
ìiederà  per  le  incluse  de  nostro  fratello  Gio.  Lucio  Barba,  il  quale  scriue 
a  madonna  lustina,  et  mando  un  memoriale  et  una  procura  del  tener 
che  vedrà  V.  R.  Quella  si  contenti  di  far  ciò  che  potrà,  et  de  raccoman- 
darlo al  nostro  Mtro.  Hieronimo  ':  credo  lo  esequirà  meglio  che  V.  R. 
L'  intentione  di  detto  Gio.  Lutio  sarebbe  che  ogni  cosa  sua  stessi  a 
dispositione  della  Compagnia;  ma  a  me  mi  pare  che  non  accaderia  uen- 
dere  per  adesso  le  sue  cose  senza  auisarci,  ma  ueder  de  rihauer  li  frutti, 
€t  doppoi  al  suo  tempo  si  uenderà  quel  che  ci  sarà  stabile.  Nel  resto  mi 
rimetto  al  memoriale. 

Nostro  Padre  vicario  *  sta  bene.  Tutti  ci  raccomandiamo  molto  nelle 
orationi  de  V.  R.  et  del  tutto  il  suo  collegio. 

De  Roma  17  di  X.b"  1556. 

Inscriptio.  Napoli.  P.  Salmeron. 

60 
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NEAPOLI  19  DECBMBRIS  I556  '. 

«Se  Neapolim  pervenisse. — An  ad  S.Joannis  concionaturus  sii,  consulti, — 
De  ducissae  Alhanae  benevoleniia  captanda, — De  P.  Mendoza,  collegii 
neapolitani  rectore.^ Linguae  graecae  tnagisirum  exposcii. 

60  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  29  DECEMBRIS  I556  ». 

Responsio  ad  superiorem  epistolani.—Salnteronis  adventu  Neapolim  laeta* 
tur. — An  ad  S,  Joannis  vel  in  cathedrali  tempio  ille  concionaturus  sii, 
ejusdem  judicio  remittit, — De  benevoleniia  ducissae  Alhanae  Socieiati 
conciliandà.  —  De  P.  Mendoza  et  de  magistro  linguae  graecae. — De 
testamento  Joannis  de  Mendoza.^De  Octavio  Cesari,  de  archiepiscopo 
Nazareth  et  de  obitu  P.  Basilii, — Rumores  de  P.  Francisco  Borgia. — 
Vinum  romanis  domibus  procurari  poscit. 

Jesus. 
Pax  X.i 
Resciuimos  las  de  V.  R.  de  19  del  presente,  y  por  ella  entendimos 

^    De  hoc  egregio  viro  vide  epist.  54,  annot.  2. 
^    P.  Jacobus  Lainius. 

'    Ex  epistola  sequenti,  quae  huic  respondet. 

*    Ex  codice  Regest.  IV,  fol.  261  bis. 
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de  SU  llegada  à  Nàpoles,  de  la  qual  todos  nos  hemos  consolado  mucho 
in  Domino,  porque  deseàuamos  entender  dello  después  de  tantos  dfas» 
y  speramo[s]  que  se  siruirà  Dios  N.  S.  en  la  ciudad  del  ministerio  de 
V.  R.,  pues  en  ella  se  uey  disposición  de  tanto  deseo  y  espectatión.  Él 
quiera  no  sea  menor  d  fnicto. 

Del  predicar  in  •  S.  Juan,  nuestro  Padre  vicario  se  remlte  à  V.  R. 
Podrìa  ser  que,  aunque  oneste  mas  trabajo,  fuese  la  predicadón  all£  mas 
fnictuosa  que  donde  primero  se  pensaua,  pues  sera  mas  uniuersal  *. 

Quanto  alla  beneuolentia  de  aquella  persona  ',  podrìa  ser  que  se 
ganasse  mis  fàcilmente  que  s}  ^  piensa:  y  todo  creo  que  està  in  quien  le 
qoìtasse  los  conceptos  fundados  en  falsa  informatión.  Dios  N.  S.  gu£e 
à  V.  R.  en  esse  y  los  demàs  negocios  de  su  seruitio. 

Que  se  halle  mejor  en  el  gouiemo  el  P.  Mendoza  \  dexadas  las  pre-^ 
dicationes,  es  de  creer.  Dios  N.  S.  le  de  su  spirito  para  éL 

Del  inbiar  alguno  para  leer  griego,  por  aora  no  ueemos  còrno.  Sera 
bien  procurar  que  quien  aora  lee  se  ayude  en  el  modo. 

Aquf  uà  una  letra  de  nuestro  Padre  vicario  para  la  Sra.  D.*  Leono- 
ra %  que  por  una  suya  le  pidió  la  copia  del  testamento;  y  no  se  le  imbia, 
remitiéndola  à  D.  t)iego  Pacheco,  que  por  uentura  V  hauerà  inbiado. 
Acà  no  ay  tanto  timor  de  la  brabica  ^  *,  porque  no  se  puede  liamar  im 
cìerto  legado  ad  opera  pia,  ubiendo  él  mesmo  declarado  su  deuoción 
corno  la  declaró,  y  yo  mesmo  lo  oy  de  su  boca.  £1  poner  en  manos  de 
otros  no  sé  comò  se  podrfa  hazer  con  buena  consdentìa,  ni  conforme  à 
la  uoluntad  del  testador. 

Al  padre  de  Ottauio  ^  se  scrìue  también  comò  no  se  le  puede  dar 
r  àbsolutión. 


Sic  prò  en.    — ^  Sic  prò  se.    — o  Sic  prò  bravica,  truculentula. 


*  Vide  epiit.  63  et  67.  Ex  bisce  autem  verbis  aperte  patet  Lainium 
pritts  rem  judiclo  Salmeronis  reliquisse,  postea  vero  jussisse  ut  in  tempio 
cathedrali  lUe  conctonaretur.  Vide  epist.  63  b. 

'  Sermo  est  de  Maria  de  Enriquez,  ducis  Albani  uxore ,  de  qua  vide 
epIst.  63,  annot.  5. 

*  P.  Cbristophoms  de  Mendoxa,  rector  collegii  neapolitani. 

*  Éleonom  de  Sanseverino.  Cf.  epist.  65,  annot.  6. 

*  Hàec  de  laudata  Eleonora  intellige,  quae  in  negotio  testamenti  Joan- 
nis  de  Mendosa  arrogahter  et  nimis  pertinaciter  se  gerebat. 

7  Petrus  Nicolaus  Cesari,  pater  erat  Octaviani,  de  quo  vide  Polancum, 
Chrm.,  VI,  253. 


w* 
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Otai  letra  uà  tanbién  aqu(  para  1'  arciobiapo  de  Nazaret  •- 

Aquel  P.  Basilio  *,  que  Dìos  nos  ha  Iteuado,  era  una  de  las  mejores 
piezzas  de  alla:  ayudamos  ha  desde  el  cìel[o],  y  proueerd  de  otros  en 
la  tìerra  Dios  N,  S, 

Lo  que  scrìue  V.  R..de  la  princesa,  no  teaemos  nueoa,  ni  lo  tenemos 
por  probàbile.  Vaya  en  recompensa  de  otra  cosa  bien  contraria  que  nos 
scriuen  de  Ferrara  se  suena  en  aquella  corte:  que  el  emperador  haufa 
inbiado  Itamar  el  P.  Francisco  para  ayudarse  del,  ó  corno  ellos  dizen, 
regirsi  por  é1  en  las  cosas  spirituales  ".  Acà  no  creemos  lo  uno  ni  1'  otre. 
La  valisia  no  es  uenida:  se  procurari  de  enbiar  lo  que  V.  R.  dize  quan- 
do ella  uenga. 

Aci  tenemos  falta  de  nino,  y  dizen  qae  ay  sobra  en  Nàpoles.  Seria 
hazer  muy  buena  obra  i  està  casa  y  collegio  si  se  ubìese  la  trata  de 
tanto  uino,  que  bastase  para  nosotros.  Si  V.  R.  pienza  que  por  uia  del 
cardenal  nos  podria  hauer  està  grada,  ó  por  otra  alguna,  por  charìdad 
que  lo  prueue.  30  botas  bastarian,  ó  25  ". 

De  D,  Bernardo  de  Bolea  "  spcramos  mas  signales  y  obras  de 
[a]mi5tad  quando  V.  R.  le  aya  comen^ado  i  tratar. 

Aquf  scrino  i  Mtro.  Hierónymo  Uignes  ".  Estamos  buenos,  Dios 


"  Bernardinus  de  Figueroa,  archiepiscopus  Nazareth  cum  residentìa 
Baroli  (Barletta),  in  regno  neapotitano.  Cf.  epist.  j3. 

■-•    P.  Alphonsus  Avila,  vei  Devila.  Cf.  Polancum,  Chrott.,  VI,  685. 

'0    De  his  vide  infra,  epist.  71, 

"     Vide  epist.  63. 

"  Bernardus  de  Bolea  eiat  vir  Societatis  studiosissimus  et  Lainiì  ami- 
cus.  Cf.  Polancum,  Chron.,  VI,  247.  De  hoc  egregio  viro  hacc  juvat  depro- 
mere  ei  Blasco  ne  Lanuza,  Hìsforias  ecclesia sticas y  seculares  de  Artf 
gou,  II,  575:  iDeste  don  Fernando  Abarca  de  Bolea  descendió  don  Gero- 
nymo  de  Bolea  y  Portugal,  heredero  del  estado,  y  don  Bernardo  Abarca 
de  Bolea  y  Portugal,  Vicecanceljer  de  Aragon,  que  despues  heredó  el  seiìo- 
rio,  y  Baronias  de  sus  passados,  por<iue  no  quedó  hijos  a  don  Geronymo 
hermano  mayor.  Fue  el  Vicecanceller  (a  mas  de  ser  noble)  hombre  de  gran- 
des  partes,  y  letra^,  de  gran  prudencia,  y  gouierno.  Fue  siruiendo  al  Prin- 
cipe don  Phelipe  en  el  viaje  de  FJandes,  elegido  por  el  Emperador  por  vna 
de  las  personas  que  le  auian  de  yr  siruiendo,  comò  lo  dize  Calvete  de  Stella 
en  su  viaje  del  Principe.  Fue  nombrado  para  tratar  lo  de  Pomblin  con  el 
Duque  de  Florencia,  y  para  otros  grandes  negocios,  y  cargos  hasta  que  des- 
pues fue  Vicecanceller.  Tuvo  dos  hijos...  don  Martin  de  Bolea  y  Castro... 
y...  don  Luis  de  Bolea. 1 

"    De  Hierónymo  Vignes  vide  epist.  54,  annot.  2. 
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bado,  fuera  de  Ambrosie),  cuyo  mal  todauia  dura.  Todos  nos  encomen- 
damos  mucho  eu  las  oraciones  de  V.  R. 

De  Roma  29  di  Decembrc  1556. 

Inscriptio,  Napoli.  Mtro.  Salmeron. 

61 

PATRI  JACOBO    LAINIO 

NBAPOLI  SUB  26  DECEMBRIS  I556  * . 

lUrum  de  suo  felici  Neapolim  adventu  et  de  condotte  die  S.  Stephani  ha- 
bita,— Conciones  quadragesima! es  in  tempio  S.  Joannis  habendas 
praeparat. 

61  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COiMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  3  JANUARII  I557  *. 

De  Salmeronis  concionibus  et  decreto  facultatis  parisiensis  revocando m 

lesùs. 

La  gracia  y  paz  de  X.''  N.  S.  sea  siempre  en  nucstras  ànimas. 

Aci  nos  hemos  consolado  con  saber  de  su  Uegada  con  salud  d  esa 
dudad,  y  del  buen  principio  de  los  sermones  el  dfa  Sto.  Stéphano  y 
preparatión  para  la  quaresma  en  Sto.  luan;  aunque  acerca  del  lugar,  li- 
bremente  podrà  tomar  el  que  mejor  le  pareziere  à  gloria  de  Dios  N.  S. 

Quanto  al  decreto  de  la  facultad  de  thcologia  de  Paris,  el  P.  Pasca- 
ao  scriue  *  que  tenfa  roandamiento  del  rey  '  el  card,  de  Lorena  *  para 
^rle  reformar  ó  reuocar;  y  aunque  por  negocios  urgentes  el  cardenal 
no  lo  haufa  puesto  en  executión,  que  qucria  cntendcr  en  elio  entonzes. 
Auisaremos  del  sucesso;  aunque  sin  su  reuocación  està  de  suyo  harto 
^ocado,  para  quien  tiene  intelligentia  ó  quiere  tenerla  de  las  cosas; 
^en  huelga  de  tener  que  hablar,  diflicil  sera  que  le  falte  un^i  occasión 
^otra*.  De  todo  se  sima  Dios  N.  S.,  de  cuya  bondad  infinita  speramos, 
fl^e  aunque  con  semejantes  cosas  tenga  en  que  se  exercitar  la  patien- 

'  Ex  epistolae  sequentìs  responsioni  bus  huic  a  Lainio  datis. 

*  Ex  codice  Regest.  fV,  fol.  265. 

*  Hanc  Broéti  epistolam  non  vidimus. 
Hex  Galliae  Henricus  II. 

*  Carolus  Guisius  (de  Guise),  cardinalis  Lotharingiae. 

*  De  bis  agunt  Epist»  PP,  Broèti  etc,  saepius. 
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tia,  no  se  impedirà  por  ellas  su  seruitio,  que  nos  basta.  El  nos  de  a 
todos  gracia  para  que  su  santisima  uoluntad  siempre  sintamos  y  ente- 
ramente  la  cumplamos. 

I>e  Roma  m  de  Enero  1557. 

Inscriptio.  Nàpoles.  Salmerón. 

62 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOU  3  JAMUARU  I557  *. 

De  Antonio  a  Lega  in  Societatem  admittendo  ^  et  de  bona  valetudine,  qua 

omnes  utuntur, 

62  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM, 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

RÓMA  12  JANUARII  I557  *. 

Quod  ad  Antonii  de  Lega  aptitudinem  cui  nostrum  instUutuni  attimet. 
Salme  reni  judicandum  remittitur.—LUieras  quadrimestres  receptat 
fuisse. — Petrum  gandiensem  captivum  ejusdem  caritaii  commendai. 

lesus. 
Pax  X.i 

La  settimana  passata  andomo  insieme  le  nostre  lettere  de  due  setti- 
mane. Doppoi  riceuemmo  quelle  di  3  del  presente  del  Padre  rector  -, 
et  un  altra  senza  suscrittione;  et  circa  le  parti  di  M.  Antonio  di  Lega  % 
nostp»  Padre  vicari*»  si  rimette  a  V.  R.;  et  paremi  che,  essendo  23,  non 
haueranno  troppo  stantie  per  li  forastieri  uacue. 

Riceuemmo  le  quadrimestri  latine,  le  quali  uederemo  uno  de  questi 
dì  con  più  commodità.  Le  italiane  etiam  si  sogliono  mandare. 

Ci  rallegriamo  che  stiano  sani  p>er  la  diuina  gratia,  et  noi  ci  trouiamo 


*  Ex  epistola  sequenti,  in  qua,  die  3  Januarii,  tum  a  rectore  colle^  nea- 
politani,  tum  probabiliter  a  Salmerone,  scriptum  fuisse  Lainio,  dicitar. 

*  De  fratre  coadjutore  Antonio  de  Lega,  hoc  tempore  in  Societatem  ad- 
misso,  cf.  Sacchixum,  loc.  cit.,  part.  Il,  lib.  IV,  n.  38;  et  ScHixosij  loc. 
cit.,  part.  L  lib.  II.  cap.  i,  ubi  eum  aurifìcem,  ante  ingressum  in  Società- 
tem,  fuisse  commemcratur,  ejusque  eximiae  virtutes  et  pia  mors,  quae 
anno  1560  accidit,  enarrantur. 

*  Ex  codice  Regest,  IV,  fol.  270 v. 
'    P.  Christophorus  de  Mendoza. 

'•    De  hoc  sodale  vide  epist.  praecedentem,  annot.  2. 
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anche  con  mediocre  sanità;  et  il  Padre  vicario  et  tutti  molto  ci  racco- 
mandiamo nelle  orationi  di  V.  R. 

De  Roma  xii  di  Gennaro  1557. 

Qui  uà  una  lettera  de  Pietro  de  Gandia  *  per  nostro  Padre,  de  santa 
memoria,  il  quale  fu  eleuato  nel  collegio  de  Gandia  di  padri  moreschi, 
et  anche  è  stato  in  Roma  in  casa  nostra,  et  lui  si  teneua  comtf  persona 
della  Compagnia;  ma  per  non  ci  parere  atto  a  quella,  si  mandò  la  uolta 
de  Spagna,  non  scoprendoli  al  tutto  che  non  lo  uoleuamo  per  la  Com- 
pagnia, et  parmi  che  dette  in  mano  de  mori.  Se  potessi  darseli  aiuto, 
sarebbe  opera  di  charìtà;  et  pare  che  ha  fatto  bona  prona  de  star  saldo 
nella  fede,  essendo  della  razza  che  lui  è,  et  che  per  questo  merita  ho- 
nesto  fauore;  ma  non  si  deue  procurare  come  per  persona  della  Com- 
pagnia, poiché  non  è  così. 

Datum  ut  supra. 

/nscriptio,  Napoli.  P,  Salmeron. 

63 

PATRI JACÓBO   LAINIO 

NBAPOLI   17  JANUARII   I557  '.      ^ 

-yon  expedire  in  tempio  caihedrali,  sed  ad  S,  Joannem  se  prò  suggestu  di- 

^^^^ ^-—Ducissae  Albanaé  animus  erga  Salmeronem  benevolus,-^  Vini 

P^€>  romanis  sociis  emendi  commissio  difficultef,  ob  belli  metum,  ex- 

**^»««iirfa,^  Templi  et  domus  fabrica,—Joannis  de  Mendoza  testa- 

t 

Ihs. 
l^axXpi. 

^o  que  se  oflfrece  que  escreuir  es,  que  el  Rmo.  Pisa  *  a  scritto 

acà  Para  que  yo  predique  en  el  domo  ',  cosa,  corno  creo,  real- 

m^t\te  de  su  cabeza  y  fuera  de  propòsito:  lo  uno,  porque  yo 

tenia  dada  la  palabra  al  pùlpito  de  sant  Gioàn  Mayor.  Lo  2.*^, 

De  Pctro  gandiensi  plura  habentur  apud  Polancum,  Chron,,  III,  i3l. 

*  Ex  autog^pho,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  39,  prius  295. 
Qwndo  et  qua  de  causa  Salmeron  Neapolim  revocatus  fuerit,  dicitur  a 
POUKCO,  Chron.,  VI,  245-246,  262-266,  ubi  hac  epistola  illum  usura  fuisse 
vitfetur;  eamdemque  in  litteris  sub  num.  63  b  positis  coromemorat. 

*  Scipio  Rebiba,  de  quo  dictura  est  in  Polanci,  Chron,,  VI,  22, 
«iuiot.3. 

'  In  ecclesia  cathedra]!. 

IPIST.  P.  tALMlKONIS,  TOM.  I.  10 
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porque  està  iglesia  es  mas  en  medio  de  la  9Ìbdad  y  mas  ferca  la 
nobleza  y  senores  y  amigos  principales  que  nos  an  hecho  bien  y 
hazen;  y  parere  que  si  desta  me  partiesse  à  la  otra,  haria  grande 
desplazer  y  no  vendrian  à  oyr  al  domo,  comò  hirieron  la  otra 
vez  que  prediqué  en  él  por  otro  respetto  semejante.  Lo  3.®,  por- 
que realmente  en  pensar  de  predicar  allf  me  viene  vn  fastidio  y 
trabajo  de  mente,  que  no  pienso  de  durar  dos  dias,  y  que  esté 
sano;  porque  es  comò  Ueuar  por  los  cabellos  à  la  persona  à  pre- 
dicar donde  no  quiere;  y  assi  acà  desseamos  que  V.  R.  misma  en 
persona  ó  por  el  P.  Polanco  imbie  à  dezir  al  cardenal  comò  no 
quiera  S.  Rma.  Sria.  darme  està  pesadumbre  este  aflo;  y  que  de 
los  viajes  que  e  hecho  e  quedado  tan  débil  y  sin  fuergas,  que  no 
estoy  para  elio,  màxime  que  en  Roma  estuue  malo  del  catarro  y 
peligro  de  la  cabe^a;  y  en  conclusión,  mi  intentión  es  que  V.  m.  • 
ó  el  P.  Polanco  quieran  hazer  este  officio  con  el  cardenal,  para 
que  luego  hagan  plTouisión  de  otro,  allegando  con  esto  còrno 
V.  R.  me  dio  crden  que  por  este  aflo  yo  no  predicasse  quaresma 
entera,  sino  que  solamente  me  contentasse  de  predicar  las  fiestas 
y  domingos  en  palacio;  y  asi,  si  esto  se  le  sabe  dezir,  comò  creo 
sabràn,  à  mi  me  quitaràn  de  mayor  fastidio  que  no  fuera  librarme 
del  ir  à  Polonia,  si  se  pudiera  alcangar;  y  encaréscolo  tanto,  por- 
que lo  hagan  de  buena  tinta. 

Està  letra,  que  va  aqui  con  està  para  don  Gioàn  Antonio  La- 
tino *,  ruego  à  V.  R.  le  haga  dar  con  toda  prestezza  possible 
recaudo,  porque  es  de  una  cosa  que  importa  mucho,  y  à  quien 
nosotros  tenemos  grande  obligación  en  nuestro  Seflor. 


Sic. 


*  Inter  theologos,  qui  in  patrum  operibus  edendis,  censendis,  illustrali- 
dis  horumque  textu  emendando  versati  sunt,  eminuit  saeculo  XVI  Latinus 
Latinius.  Haec  de  ilio  HurteR,  Nomenclator  literarius,  I,  107:  «Inter 
italos  eminet  Latinus  Latinius  viterbiensis  (t  1593  a.  vitae  80),  probatissi- 
mus  senum  et  omni  literatura  instructus,  ut  dicitur  a  Justo  Lipsio  (Centur.  2. 
misceli,  epist.  39\  qui,  teste  Baronio  (in  not.  Martyr.  rom.  ad  l  Jul.),  in 
mendis  illapsis  cog;noscendis  lynceos  habebatoculos.  Multum  ei  debent  Ter- 
tullianus  et  Cyprianus,  quorum  opera  a  tot  mendis  purgavit...»  Plures  hujus 
egregii  viri  epistolae  Salmeronem  laudibus  exornant. 
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Quanto  à  la  sefiora  duquesa  *,  entiendo  que  comigo  comienga 
a  estar  bien  después  que  le  prediqué:  y  la  sefiora  donna  Victo- 
ria ®  me  a  dicho  que  quiere  que  vn  dia  le  vaya  à  bisitar  y  besar 
las  manos. 

Quanto  al  uino  que  piden  \  ay  dos  difficultades  ó  tres,  corno 
me  a  dicho  el  seftor  don  Bernardo  de  Bolea  *:  La  primera,  que 
ad  lo  quiera  conceder  el  duque,  por  ver  que  las  cosas  no  se 
confiertan  *.  Lo  2.*^,  ya  que  lo  diesse,  se  abria  gran  trabajo  en 
lleuarlo  seguro,  porque  el  mar  està  muy  mal  seguro,  comò  aquf 
ay  fama  de  algunas  barcas  que  se  an  robado  por  el  camino. 
Lo  3.®,  porque  Uegado  alla  à  Roma,  podrfa  ser  que  se  tomasse 
para  la  instante  necessidad  de  la  gente  del  campo.  Con  todo  estd, 
siparefiere  que  instemos  que  se  pida,  lo  haremos;  y  inbien  di- 
neros  con  que  se  pueda  comprar. 

Don  Bernardo  de  Bolea  se  a  venido  à  confessar  y  comulgar 
^  nuestra  iglesia;  promette  de  ayudar,  etc.  Aqui  andaraos  en 
phantasfa  de  comen9ar  à  hazer  un  poco  mas  grande  la  iglesia, 
y  de  adobar  alguna  pared  de  casa,  que  està  para  caer  y  nos  Uo- 
uemos  todos.  Ame  parecido  de  pedirle  à  vno  ó  los  dos  maestros 
fabricadores  hermanos,  emprestados,  ad  summum  por  dos  meses, 
para  que  mejor  podamos  hazerlo;  y  esto  lo  pido  si  alla  no  tuuie- 
sen  al  presente  actu  que  hazer,  ó  de  aqui  à  vn  mes,  ó  al  princi- 
pio de  Marzo;  y  aun  si  consigo  traxessen  algùn  hermano  de  los 
que  siruen  comò  manipulos  ^  en  la  fàbrica,  seria  bien  venido;  y 
de  acà  se  les  inbiaria  el  uiàtico  para  venir,  y  se  boluerian  quando 


^  Sic,  prò  peones. 


'  Maria  de  Enriquez,  uzor  ducis  Albani,  qui  hoc  tempore  neapolitani 
^^iprorez  erat.  His  verbis  alluditur  ad  animi  aversionem,  qua  haec  no- 
^ù  matrona  erga  Societatem  afficiebatur.  Ci.  epist.  71,  et  Polancum, 
^on.,  VI,  247-248;  257-258. 

*  Victoria  Lagonesa.  Vide  epist.  82  «  et  85  b. 

^  Ad  plura,  quae  nostris  domibus  romanis  opus  erant,  procuranda, 
^meronis  opera  Polancus  frequenter  utebatur. 
"  De  Bernardo  de  Bolea,  Societatis  amico,  cf.  epist.  60  *,  annot.  12. 

*  Id  est,  quia  dux  Albanus,  Ferdinandus  Alvarez  de  Toledo,  pacem  non- 
^nm  firmari  posse  censebat,  Unde  Urbem  commeatibus  interdicendam  sibi 
^ebatur. 


:  •-T*'-- 
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mandassen;  pure  ^  en  todo  me  remitto  à  V.  R.  Del  sefior  canó- 
nigo  de  Canaria  e  regebido  vna  letra,  y  le  beso  las  manos,  y  le 
estamos  acà  esperando;  y  me  huelgo  del  buen  combite  primero  y 
segundo  que  an  celebrado. 

M.  Hierónymo  '"  scriue  y  responde  sobre  el  testamento  de 
don  Juan  **,  y  paré^eme  que  alla  no  acaban  de  en  tender  este 
puncto,  qué  cosa  son  legados  inciertos;  y  acà  ay  experiencia  y 
pràctica  que  tales  y  en  tal  forma  hechos,  se  los  buela  ^  la  fàbrica 
de  sant  Fedro  '*.  Por  esso  mirese  bien  lo  que  cumple  hazer,  y 
aconséjense  alla.  Acà  pareceria  muy  bien  en  remittirlo  en  manos 
(Je  tergerò  ó  tergeros  proponiéndoles  la  uoluntad  del  testador^ 
^rque  nos  quitemos  de  sospechas  y  raalas  lenguas;  y  acà  no  se 
puede  dexar  de  juzgar  à  mal  que  los  dispensatores  y  exequutores 
appliquen  esto  para  si  mismos;'  y  por  tanto  cumplirla  en  mirar 
Como  la  application  misma  se  hiziesse  sin  està  sospecha. 

Al  presente  no  me  occurre  de  qué  dar  auiso,  sino  que  todos 
estamos  buenos.  E  predicado  dos  vezes  en  casa  nuestra,  y  à  la 
primera  vino  el  cardenal  de  la  Cueva  ".  Nuestro  Sefior  nos  de  à 
todos  gracia  para  que  siempre  su  sanctissima  voluntad  conozca- 
mos  y  cumplamos.  Amen. 

De  Nàpoles  à  17  de  Henero  de  1557. 

Aqui  va  vnas  letras  para  el  Rmo.  cardenal  de  F^isa  '*;  quien 
le  fuere  à  hablar  se  las  podrà  dar;  y  para  este  negocio  no  es  nada 
à  propòsito  el  P.  Bouadilla,  sino  ó  V.  R.  ó  el  P.  Polanco. 

De  V.  Rda.  P.  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 


e    Sic,  italice  prò  sin  embargo.    — d  Sic,  prò  vuela  sensu  adivo  et  me" 
taphorico. 


*^    Hieronymus  Vignes.  De  eo  diximus  in  epist.  54,  annot.  2. 

»^    Joannes  de  Mendoza.  Cf.  Polancum,  Chron.,  VI,  47-48. 

'2  Vide  quae  de  hac  re  diximus  apud  Polancum,  Chron,,  VI,  264, 
annot.  3. 

^^  Bartholomaeus  de  la  Cueva,  «qui  sub  initium  mensis  Junii  [anni  1556] 
Neapolim  [venit]  ad  proregis  officium  exercendum».  Polancus,  Chron.,  VI, 
256.  Eidem  collegii  germanici  inopiam  commendari  poscebat  Polancus,  ex 
comm.  in  litterìs,  quas  bisce,  sub  n.  63  e,  subjicimus. 

'*    Scipio  Rebiba. 


S'4 
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Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  Padre  in  lesù  X.°,  il  P.  M.  Jaco- 
boLajTiez,  vicario  generale  della  Compagnia  di  Jesù. 
Sigilli  vestigium, 

63  • 

P.     JACOBUS    LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  19  MARTII   I557  *.      . 

Dodorem  Manjon  commendai:  majorem  in  scribendo  diligeniiam  exoptat, 

Jesus. 

La  grada  y  paz  de  X."  N.  S.  sea  siempre  en  nuestras  ànimas. 

EI  que  lleua  la  presente  es  el  Sr.  Dottor  Manjón  *  *,  à  quien  por  Su 

uirtù  y  amor  que  nos  tiene,  y  por  ser  cosa  muy  cncomendada  de  algii- 

nos  de  nuestra  Compania,  y  por  ser  obra  de  charìdad  (sin  dichos  ris- 

pectos)  aiudarle  con  su  familia,  que  él  mantiene  con  su  industria  y  tra- 

bajo,  desco  le  tenga  por  muy  encomendado,  y  en  lo  que  pudiere  fauo- 

rczerle  con  essos  seftores  y  amigos,  le  fauoresca  à  gloria  de  Dios  N.  S., 

corno  à  cosa  muy  nuestra,  y  à  quien  nuestro  Padre,  de  santa  memoria, 

comengó  à  ayudar*  y  desa  parte  pareze  nos  queda  particular  razón  de 

hazer  lo  mesmo.  De  otras  cosas  remftome  à  lo  que  scriue  Mtro.  Polan- 

co  *.  Sólo  dire  yo  està:  que  olgarfa  se  usase  mas  diligencia  de  la  que  se 

ha  usado  basta  aqui  en  scriuirnos  ^  ó  por  uia  de  las  barcas,  ó  otras  que 

saben  los  mcrcaderes;  que  de  Sicilia  hemos  resciuidos  muchas,  y  de  ay 

las  mas  frescas  son  las  que  ubimos  ayer  de  17  de  Henero  *. 

Encomendomi  mucho  en  sus  oracioncs,  y  ruego  à  Dios  N.  S.  à 
todos  de  gracia  de  sentir  siempre  y  cumplir  su  santisima  uolontà. 
De  Roma  19  di  Marzo  1557. 
Inscriptio.  Napoli.  Salmeron. 

«     Majón  ms. 


*  Ex  codice  Rege%t.  2  V,  fol.  32o. 

*  De  doctore  Manjón,  probo  viro  et  perito  medico,  cf.  appendicem, 

epist.  41. 

'    Vide  epistolas  sequentes,  eadem  die  cum  his  transmissas. 

^  Propter  bellum  hispanicum  tabellari!  epistolas,  ultro  citroque  datas 
Romam  inter  et  Neapolim,dif!ìculter  admodum  transmittere  poterant.  Vide 
«pist.  63,  annot.  9. 

*  Haec  est  epistola  praecedens. 
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63»^ 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

/PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   19  MARTII   I557    '. 

Litteras  Salmeronis  cardinali  Pisano  datasfuisse,  eique  cur  ille  in  cathe- 
drali  tempio  non  concionaius  futrit,  expiicatum, — De  ducissa  Albae^ 
de  vini  expeditione,  de  Bernardo  de  Bolea  et  de  domus  ac  tempii  nea^ 
politani  fabrica.'^Romae  congregationis  habendae  tempus  appropin- 
quare, hispanos  autem  Patres  nondum  profectos  fuisse  constai, — De 
testamento  Joannis  de  Mendoza, 

Jesus. 

Pax  X.i 

Rieri  riceuemmo  quelle  de  V.  R.  de  17  di  Gennaro  *  con  altre  den* 
tre  per  il  Card,  di  Pisa  sopra  il  negocio  del  non  predicar  la  quaresima 
nel  duomo.  Et  trouandoci  già  tanto  dentro  di  quella,  che  a  quest*  bora 
non  è  più  tempo  de  trattar  cosa  simile,  lo  habbiamo  lasciato;  danda 
pur  hoggi  sue  lettere  al  Card,  di  Pisa  *,  et  domandandoli  se  teneua 
altre  più  fresche,  disse  de  non.  Habbiamo  noi  aggionto  che  V.  R.  nelle 
sue  non  fa  mentione  di  hauer  riceuute  nostre  lettera,  doue  se  gli  ordì- 
naua  predicasse  nel  duomo  *,  secondo  scrisse  S.  Sria.  Rma.;  ma  che 
credeuamo,  se  fossino  peruenuto  a  tempo  dette  nostre  lettere,  che  la 
R.  V.  haueria  fatto  1*  ubidienza  (permettendoglielo  la  sanità),  et  che  ha- 
ueriamo  charo  de  intendere  se  lui  teniua  auiso  del  predicare:  rispose 
non  r  hauere.  Dio  N.  S.  si  degni  hauer  guidato  il  tutto  come  senza 
colpa  nostra  ne  sia  seguito  maggior  frutto  a  gloria  de  sua  diuina  bontà 

Ci  rallegriamo  in  Domino  che  cominci  quella  signora  *  ad  essere 
più  beneuola,  et  uolontieri  intenderiamo  se  la  beneuolentia  passò  inan- 
zi,  et  quanto. 

Quanto  alli  nini,  sono  uenuti  assai  da  Napoli  per  Roma,  doue  ci  è 
manco  prouisione  per  noi,  che  noi  haueriamo  de  bisogno  quanto  al 
uino;  et  speriamo  non  ci  saria  tolto  quello  ci  uenisse,  se  arriuasse  a 


*  Ex  codice  Regest,  IV,  foJ.  32ov. 

*  Duos  scilicet  menses  illae  litterae  in  romano  itinere  impenderunt. 
Haec  autem  longa  mora  ex  hispanico  bello,  ut  supra  notavimus,  oriebatur. 
Vide  epistolas  praecedentes. 

^    Scipio  Rebiba, 

*  Hae  litterae  infra  habentur.  Vide  epist.  64  »•  64  b-  et  64  e. 

*  Maria  de  Enriquez,  uxor  ducis  Albani.  Vide  epist.  63  et  71. 
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questo  porto.  Et  quanto  alli  denari  ne  habbiamo  in  Sicilia  prouisione, 
di  modo  che,  uenendo  V  (►pportunità  de  mandarlo  fin  qua,  lo  hauerem- 
rao  charo;  se  non  si  potrà,  haueremo  pacientia:  non  si  piglino  troppo 
discommodo  per  tal  conto. 

Ci  ralegramo  che  continui  sua  deuotione  don  Bernardo  •  nel  colle- 
gio, et  che  V.  R.  habbia  bon'  animo  de  slargare  la  chiesa  et  ristorare 
la  casa;  et  benché  al  presente  stano  occopati  nostri  fratelli  muratori,  più 
incoDuenienti  si  uede  nel  modo  di  mandarli,  et  forsa  anche  si  sarano 
pronisti  di  quel  tempo  de  la  data  in  qua,  secondo  che  ò  anticha. 

La  aaligia  di  V.  R.  uenuta  di  Bologna  sta  qui  in  casa;  et  oltra  che 
non  e'  è  commodità  di  mandarla,  già  s'  accosta  il  tempo  di  trouarsi  alla 
congregatione  ^,  ne  la  qual  speramo  uedere  la  R.  V.,»et  dirà  in  presen- 
ta ciò  che  uuole  si  faccia  di  detta  ualigia.  E  uero  che  de  li  nostri  di 
Spagna  non  habbiamo  nona  che  siano  partiti,  benché  speramo  che,  ue- 
nendo galere,  potrìano  passare  in  quelle,  già  che  per  Francia  non  ci 
sa  passo. 

Orca  il  testamento  de  la  bona  memoria  di  don  Joanne  •,  non  so 
come  intendeno  là  legati  incerti.  So  che  qui  S.  S.  in  un  caso  simile  fece 
resolutione  in  contrario  questo  anno  passato,  et  cosi  il  Card.  Moron  et 
il  Card,  de  Fano  •  hanno  destribuito  da  7000  v»***  lasciati  per  opere  pie 
d' un  tal  Dolce,  et  ci  dettero  a  noi  una  grossa  elemosina;  pur  ci  infor- 
maremo  meglio,  et  se,  rimettendosi  in  terze  persone  se  uenessi  al  mede- 
simo effetto,  non  ci  seria  diffìcultà  di  rimettersi;  ben  è  uero  che  non 
scria  necessario  che  ogniuno  sapesse  il  modo  de  la  disp(»sitione,  ne 
doue  s'  applica  quello  che  ci  fu  lasciato  per  la  bona  memoria  di  detto 
don  Joane. 

Non  altro  per  questa,  se  non  che  stiamo  con  desiderio  de  hauer 
noue  de  la  R.  V.,  et  se  anche  uengono  li  nostri  di  Sicilia  per  1'  elet- 
tione. 

Nel*  orationi  di  V.  R.  tutti  molto  ci  raccomandiamo. 

Di  Roma  19  di  Marzo  1557. 

Jnscriptio.  Napoli.  Per  il  medesimo  [P.  Salmeron]  o  rettore. 

"    Bemardus  de  Bolea.  Vide  epist.  60  «,  annot.  12. 
^    CoDg^regatio  scilicet  generalis,  Romae  prò  electione  praepositi  gene- 
ralis  habenda. 

*  Testamentum  Joannis  de  Mendoza,  saepissime  in  his  litteris  memo- 
ra tum. 

*  Petrus  Bertanus  (Bertani),  episcopus  et  cardinalis  fanensis. 
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63  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA    19  MARTII   I557  \ 

Collega  germanici  inopiam  cardinali  de  la  Cueva  exponi  poscit,  ut  ad 

illud  juvandum  niovealur, 

Estamos  en  Roma  en  torno  à  1 70  personas  de  la  Compaiif  a.  De  aqui 
podrà  uer  V.  R.  (pues  entenderà  lo  demàs  comò  uà)  si  tenemos  bien 
que  hazer:  y  no  se  cuentan  los  que  han  de  uenir  à  la  congregación.  Els 
uerdad  que  lo  que  mas  sentimos  es  la  necessidad  muy  gi-ande  del  col- 
legio germànico,  que  ha  interuenido  dia  desta  quaresma,  que  se  les  ha 
puesto  delante  para  comer  en  dia  de  aiuno  medio  panecillo  »  por  hom- 
bre  y  no  sé  qué  nuezes;  y  otro  dia  à  cena  de  dos  horas  de  noche  uenir 
a  nuestra  casa  à  uer  si  *>  les  querlamos  dar  un  poco  de  pan  que  comies- 
sen,  i^orque  no  tenian  poco  ni  ^  mucho  que  comer,  y  fué  meneàter  dar- 
les  parte  de  lo  poco  que  hauia  para  nuestra  casa  ^  Si  estubiera  por  acà 
cerca  el  «^  Illmo.  y  Rmo.  Card,  de  la  Cueua  ',  por  su  sòlida  charìdad,  p)or 
la  special  protectión  que  sempre  tubo  deste  collegio,  bien  tengo  por 
cierto  que  no  dexara  del  socorrer,  aunque  se  aliare  à  estrecho  en  su 
casa.  V.  R.  mire  con  todo  elio  si  le  «  parezerà  representarle  està  neces- 
sidad del  dicho  collegio  à  S.  Srla.  lllma.,  por  si  Dios  N.  S.  le  inspirara 
à  darle  alguna  ayuda  de  dinero  ó  de  nino  ó  de  otra  manera. 

De  Roma  19  di  Marzo  1557. 

Si  ubiesse  comodidad,  bien  seria  monstrar  lo  arriba  ^  scricto  ó  dezir 
la  sustanzia  «dello  al  cardenale,.y  sena  hazer  una  buena  obra,  y  en 
tiempo  de  gran  necessidad,  al  collegio  germànico. 

Inscriptio,  Per  il  medesimo  [P.  Salmeron]. 


a    panazillo  ms,     —b  se  ms,     -  e  ne  ms,     — d  ali  wis.     —e  li  tn^^     — 
f  ariba  ms.     —  g  stastanzia  ms. 


*  Yjì  codXz^  Regest .  IV,  fol.  321.  Haec  epistola  cum  praecedentibus 
eadem  die  Salmeroni  data  est. 

*  Vide  POLANCUM,  Chron.,  V,  i3,  ubi  causas  hujus  inopiae  attingit. 

'  Bartholomaeus  de  la  Cueva,  cardinalis,  hoc  tempore  Neapoli  dege- 
bat,  et  anno  sequenti,  a  die  21  Octobris,  proregis  neapolitani  vices  gessit. 
Cf.  Raneo-NÀvarrete,  Libro  donde  se  irata  de  los  vireyes  lugartenientes 
del  reino  de  Ndpoles,  apud  Documentos  inéditos  para  la  hist.  de  EspaHa, 
XXm,  l63. 
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64 

PATRI  JACOBO   LAINIO 

NEAPOLl  3o  JANUARII  I557  *. 

^kteris  suis  responsum  non  dari  fniratur, — De  valetudine  sociorutn. — 
Jffdicas  epistolas  petit f  et  alias  Siciliae  mittit,— De  famuli  aegritudi- 
ne . —Turbai um  commercium  epistolare, -Parai  se  ad  quadra gesima^ 

/e»^ Praedicationem,  -De  testamento  Joannis  de  Mendoza, 

Ihs. 

JVlolto  Rdo.  Padre  in  Jesù  X.** 
ax  X.* 

[auemo  scritto  alli  di  passati  per  due  uie,  se  ben  mi  ricordo, 
jfi  ne  teniamo  risposta.  Ci  marauigliamo,  massime  hoggi  e' 
xTio  riceuuto  le  de  12  del  presente  *,  onde  essendo  V  vltimo 
i,  ci  dà  marauiglia  non  n'  hauer  notitia  alcuna;  però  ue- 
alle  mani  di  V.  R.,  desideramo  esserne  auisati,  com'  saria, 
ìlle  che  andauano  per  il  cardinal  di  Pisa  *. 
Il  P.  Mtro.  Salmerone,  con  tutti  li  Patri  et  fratelli,  si  ritroua 
nel  Signor  nostro;  benché  sia  debole  anchor'  alquanto  Gio. 
7\^t:i:-o  affricano  *  d'  una  bona  malatia  et  pericolosa,  che  V  assali 
y\  ci\      passati,  et  alcun'  altro,  quali  già  stanno  reconualuti  assai 

Le  cose  tanto  delli  studii  o  schole,  come  delle  diuotioni  et 

cos^  spirituali,  uanno  al  solito  bene,  per  gratia  del  Signor  nostro. 

\\  ^-  Polanco  ci  farà  gratia  mandare  le  nuoue  dell'  Indie,  et  mas- 


^    Ex  archetypo,  in  codice  Bpist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  40,  prius  296.  Hanc 

eptttolain  scripsit  Joannes  Franciscus  Araldus  ex  comm.  Salmeronis.  Duo 

autem  his  litteris  epistolia  accedunt,  quorum  alterum  ad  calcem  propria 

fDanuaddidit  Salmeron;  alterum,  n.  41  signatum,  in  schedula  soluta  et  epi- 

stolaea  teigo  agglutinata,  ejusdem  manu  scriptum. 

'  Ulas  habes  supra,  n.  62  «.  Causa  cur  epistolae  ultro  citroque  missae 
fiOD  reciperentur,  Infra  a  Salmerone  innuitur,  bellum  scilicet,  quod  eo  tem- 
pore ab  bispanb  centra  Paulum  IV  et  Galliam  gerebatur. 
'   Scipio  Rebiba.  Vide  epist.  63  et  64  a. 

*  Sermo  esse  videtur  de  Joanne  Petro  Gali  fero,  africano,  a  Polanco, 
Chron.,  VI,  250-251,  commemorato.  Cf.  Sacchinum,  Hist,  SocJ.,  parte  II, 
iib.  I,  n.  42. 


154  EPISTOLAE  P.   SaLMERONIS 

sime  del  Padre  monsignor  Andrea  d^  Obiedo  ';  et  per  questa  si 
mandano  lettere  di  Sicilia:  piaccia  al  Signor  che  uadino  tutte  al 
suo  buon  ricapito. 

Non  altro,  se  non  che  tutti  humilmente  ci  raccomandiamo 
all'  orationi  di  V.  R.,  et  massime  Baldassarre  ®,  che  lei  menò  di 
Affrica,  quale  già  non  sta  per  altro  che  per  V  altra  ulta;' essendo 
tutto  quasi  consumato,  et  si  prepara  per  il  paradiso,  al  quar  il 
Signor  nostro  conducha  tutti  per  laudarlo  sempre^.  Et  con  questo 
cesso,  pregando  la  sua  divina  bontà  che  a  tutti  doni  et  augmenti 
sempre  la  sua  santa  gratia.  Amen. 

Di  Napoli  alli  30  di  Genaro  1557. 

Di  V.  R.  seruo  indegno, 

Gio.  Francesco, 

Post  scriptum  manu  ipsius  P.  Salmeronis. 

Los  tiempos  trabajados  no  dan  lugar  à  poder  ni  escriuir  ni  re- 
9ebir  letras.  Patiencia.  La  inclusa  encomiendo  se  inbie  à  buen 
recaudo  para  quien  va;  yo  me  voy  proveyendo  para  predicar  la 
quaresma,  aunque  mas  holgara  de  reposar,  y  quÌ9à  me  fuera  mas 
necessario. 

En  las  oraciones  de  V.  R.  me  encomiendo. 

De  Nàpoles. 

De  V.  R.  sieruo  en  Jesù  Xpo., 

Salmerón. 

t 
Ihs. 

De  Bologna  me  escriuen  que  an  inbiado  la  baliggia;  y  si  assi 

es,  auisen  si  se  recibió.  Del  testamento  se  a  comen9ado  à  hablar, 

pero  aun  no  se  a  venido  à  mostrarsele.  Creo  que  en  elio  se  en- 

tenderà  muy  presto  \  Piega  à  nuestro  Sefior  de  enderepar  bien 

la  cosa:  yo  estoy  muy  de  fuerija  y  dexaré  hazer  à  M.  Hieró- 

nymo  ®. 


^  P.  Andreas  de  Oviedo,  tum  patriarchae  Àethiopiae  episcopus  coadju- 
tur,  duos  annos  cum  dimidio  in  collegio  neapolitano  rectoris  munere  fùn- 
ctus  fuerat,  et  magnum  sui  desiderium  in  discessu  reliquerat. 

8    Cf.  POLANCUM,  Chron,,  VI,  243,  n.  928. 

'    Vide  epist.  praecedentem,  et  Polancum,  Chron,,  VI^  47-48. 

*    Vide  epist,  54,  annot.  2. 
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Tnscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  Padre  in  Jesù  X.^,  il  P.  Mtro.  Ja- 
copo Laynez,  vicario  general  della  Compagnia  di  Jesù. 
Jldanet  sigillum, 

64* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  IO  PBBRUARn  I557  *. 

J)e  T^éMriis  litteris  ultra  ciiroque  missis  et  de  quibusdam  pecuniis  Bellotae 

S^nnolae, — Cardinalis  Pisani  litterae  Salmeroni  datae,  in  quibuspon' 

t-ificis  voluntas,  ut  in  tempio  cathedrali  concionaretur,  eidem  refereba- 

fidr, — De  Balthasare  aegrotante  et  de  Rodericio  vita  functo, — Dejoan- 

nis  de  Mendoza  testamento. 

lesus. 

Pax  X.i 

Riceuemmo  quelle  de  V.  R.  de  30  del  passato  *,  et  dopoi  spero  ha- 
nerà  riceuute  le  nostre  mandate  per  due  uie  con  altre  per  Sicilia.  Qui 
uà  etiam  altro  plico  per  il  P.  Mtro.  Hieronimo  Domenech.  V.  R.  darà 
ordine  li  sieno  mandate;  et  se  quelle  scritture  che  ricerchano  per  ricu- 
perar li  denari  de  madonna  Pelotta  '  fossino  in  ordine,  se  potriano 
etiam  mandare. 

Le  lettere,  che  ueneuano  per  il  Card,  di  Pisa  *  gli  giorni  passati,  se 
li  mandomo:  non  so  se  più  d'  una  uolta  gli  sia  scritto.  Altre  lettere  di 
S.  Sria.  Rma.  per  V.  R.  gli  habbiamo  mandate,  doue  li  raccomandaua 
predicassi  nel  domo  per  parte  di  S.  S.  Dio  N.  S.  si  degni  darli  forze 
conuenienti,  et  far  fruttuosa  la  sua  parola  in  V.  R. 

Le  noue  de  V  India  forno  mandate,  et  spero  saranno  riceuute  per 
mano  del  signore  Aluarado  *. 

A  nostro  fratello  Balthasare  •  conceda  X/'  N.  S.  quella  sanità  che 
per  il  suo  maggior  seruitio  et  felicità  eterna  di  esso  li  conuicne.  Stia  di 
l^uon  animo,  che  se  Dio  N.  S.  lo  uole  per  1'  altra  uita,  deue  computar 
P^  spicial  gratia  che  li  sia  tanto  abreuiato  il  tempo  de  la  peregrinatio- 

£z  codice  Regest,  IV,  fol.  292. 

Has  litteras  sub  n.  praecedenti  dedimus. 

fìellota  Spinola.  Vide  epist.  48,  annot.  8,  et  Epist,  Mixtae,  V,  546. 

Scipio  Rebiba.  Vide  epist.  63  b. 

Lupus  de  Alvarado.  De  eo  vide  Cartas  de  S,  Tgnacio,  VI,  79. 

Baltassar,  de  quo  vide  epist.  praecedentem,  annot.  6. 
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ne.  Anche  il  buon  Joan  Rodriguez,  già  soldato  in  Napoli,  in  Perogia 
morse  coipie  un  santo,  lasciando  grande  inuidia  a  quelli  nostri  fratelli  '. 

La  lettera  raccomandata  per  V.  R.,  si  darà. 

La  baliscia  sta  in  Roma  in  casa  nostra:  auisi  V.  R.  che  ^  uole  si 
faccia. 

Circha  il  negocio  del  testamento  *  Dio  N.  S.  guidi  chi  Io  tratta,  et 
3pero  riuscirà  bene.  Nostro  Padre  vicario  sta  sano,  et  si  raccomanda 
molto  a  V.  R.,  et  così  Mtro.  Pietro  de  Ribadeneira,  il  quale  penso  scri- 
uirà  a  V.  R.,  nelle  cui  orationi  tutti  etiam  molto  ci  raccomandiamo  in- 
siemi con  quelle  del  P.  Xppforò.  •  et  delli  altri  nostri  fratelli  charissimi. 

De  Roma  x  di  Febraro  1557. 

Inscriptio,  Napoli.  P.  Salmeron. 

64»^ 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  27  FEBRUARII   I557  <. 

Magistrum  Vincentium,  e  Societaie  dimissum,  commendai,  -  Cum  episio- 
lue  ex  collegio  neapolitano  Romam  non  perveniant,  alia  via  ad  eas 
mittendas  proponitur, — Iterum  de  liUeris  cardinalis  Pisani  ad  Salme- 
ronem,  et  de  hujus  concionibus  in  tempio  cathedrali  ìiabendis, 

Jesus. 

Pax  X.i 

Il  portator  della  presente  sarà  M.  Vincenzo  siciliano,  il  quale,  ben- 
<:hh  sia  persona  molto  bona,  per  non  si  trouar  tanto  suegliato  o  tanto 
sano  quanto  ricerca  nostro  instituto,  ci  è  parso  che  sarà  meglio  che  lui 
se  ne  uada  a  casa  sua  in  Xacca  di  Sicilia,  doue  ha  buoni  parenti.  Ha 
seruito  un  tempo  de  coaiutore  nell'  infima  schola;  ma  per  essere  lui 
alquanto  simplice,  non  si  faceua  tener  rispetto,  né  per  altro  officio  ci 
pareua  di  qua  utile  il  suo  ministerio.  Lui  si  contenta  di  andare  a  casa 
sua;  et  pur  insino  a  tanto  che  troni  passagio,  V.  R.  li  usi  charità  di  allo- 


a    que  WS. 


'     De  hujus  sodalis  obitu  cf.  Polancum,  Chron.,  VI,  108-I09. 
^    De  testamento  scil.  Joannis  de  Mendoza,  de  quo  saepissime  in  litte- 
rÌ9  sequentibus  mentio  redibit. 

®    P.  Christophorus  de  Mendoza,  rector  collegii. 

»    Ex  codice  Regest.  IV,  fol.  3o3. 
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giaLKio  in  casa,  et  dar  a  qualch'  uno  un  poco  di  cura  d'  agiutarlo  a  tro- 
oa^*  qualche  commodità  per  passar  in  Sicilia  con  bona  imbarcatione. 

Sodo  già  mesi,  se  ben  mi  ricordo,  che  lion  habbiamo  lettere  di  Na- 
poli, benché  noi  hauemo  scritto  per  diuerse  uie  mandando  lettere  d& 
rX  scndia  et  altre  ^  Intendiamo  che  si  scriue  ogni  settimana  di  qua  et  di  là 
p^^r  aia  del  Aquila,  et  per  la  medesima  hoggi  scrineremo  almeno  la  co- 
pi ^aL  di  questa  per  ueder  come  riesce.  Bisognarà  cercare  il  corrispon- 
da snte  di  questo  mercatante,  chiamato  Anrico  Bofi&l,  cathalano;  et  per 
msa^ siodi  esso  scriuerci.  Forsa  che  io  agiongerò  il  nome  di  quello  al 
pi  ^^^e  di  questo. 

Stiamo  sani  per  la  Dio  gratia  cento  et  settanta  persone  della  Com- 
poi-^gnia  incirca. 

Se  ci  potessino  mandar  auisi  di  quelli  nini  che  habbiamo  ricercati,. 
.  V  l:^aiieriamo  charo,  et  quanto  ci  starebbe  la  botte  posta  in  Roma. 

Credo  hauerà  rìceuuto  V.  R.  1'  ordine  de  predicar  nel  duomo  per 
lefri^ere  del  Card,  di  Pisa  '.  Qui  non  mi  estenderò  in  altit),  se  non  in  pre- 
gaur  lesù  X.°  dia  felice  successo  alla  predicatione  per  il  suo  santo  serui- 
tio  et  consolatione  et  aiuto  spirituale  de  molti. 
De  Roma  27  di  Febraro  1557. 

Li  denari  che  saranno  necessarii  per  mettere  in  Palermo  (o  in  Tra- 
pana, che  saria  meglio)  M.  Vincenzo,  V.  R.  li  dia,  et  li  metta  a  nostro 
conto;  et  aduerta  che  lui  è  huomo  de  poco  ricapito,  chi  non  gli  dà  il  la- 
tino rifatto,  come  dicono. 

Dopoi  ci  siamo  risoluti  de  mandare  un'  altro  a  Sicilia,  acciò  accom- 
pagni >^ncenzo  insino  là,  et  dopoi  si  fermi  per  prouarsi  et  imparare. 
Ciò  che  si  li  darà  si  metta  a  nostro  conto. 
Inscriptio.  Napoli.  Salméron. 


*   Causa  hujufl  perturbationis  in  tabellariorum  officio,  ut  alias  diximus^ 
il  bello  bispanico  reponenda  est. 
'   Vide  epist.  63  b  et  64  «. 
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64  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  aIpHONSO  SALMERONI 

ROMA  l3  MARTII  1557  *. 

Liiterae  ultro  ciiroque  dandae,  per  Ferdinandutn  de  Sangro  mittentur, — 
An  mandatum  pontificis  de  concionando  in  tempio  maximo  acceperit, 
necne, —  Vinum  prò  romanis  domibus  procurari  posttdat, 

Jesus. 

PaxX.i 

Il  Sr.  Ferrante  de  Sangro  *  ci  ha  detto  mandaria  nostre  lettere  a  Na- 
poli, et  anchora  ci  faria  hauer  la  risposta,  et  così  per  sua  mano  uà  que- 
sta. La  R.  V.  ci  scrina  o  faccia  scriuere  come  sta  col  collegio  nostro,  et 
se  ha  riceuuto  l'  ordine  del  predicare  nel  duomo  per  una  lettera  del 
Rmo.  Card,  de  Pisa  ',  che  lo  ha  scritto  per  commissione  de  S".  S. 

E  tanto  ten^o  che  non  habbiamo  hauute  lettere  de  Napoli,  che  già 
non  ci  ricordiamo  quanto  sia. 

Questi  dì  andomo  doi  nostri  per  acqua,  che  doueuano  passare  in 
Sicilia.  Haueremo  charo  intendere  se  sono  arriuati  et  passati  oltre. 

Scriuemo  edam  quanto  ci  sana  al  proposito  se  ci  potessino  far 
hauer'  1 5  o  20  botte  de  uino  fra  quello  che  si  manda  per  questa  città, 
che  fossi  buono  da  portar  acqua.  Se  non  si  potrà  questo  senza  scom- 
modità,  haueremo  pacientia. 

Stiamo  sani  per  la  Dio  gratia  da  cento  settanta  persone,  che  qui 
stiamo,  et  ci  raccomandiamo  tutti  nelle  orationi  de  V.  R.  et  del  Padre 
rettore  *  con  li  altri  nostri  fratelli;  et  p[r]eghiamo  la  diuina  bontà  si 
sema  della  sua  parola  proposta  per  la  R.  V.,  et  a  tutti  dia  gratia  di  sen- 
tir sempre  et  adempire  sua  santissima  uolontà.  Se  ci  riuscirà  bona  que- 
sta uia,  o  altra  sapremo,  si  potrà  dar  più  particolar  auiso  de  nostre 
cose,  quali,  generalmente  parlando,  in  tutti  luoghi  uanno  inanzi  nel  di- 
uino  seruigio. 

De  Roma  13  di  Marzo  1557. 

Inscriptio.  Napoli.  Mtro.  Salmeron. 


*  Ex  codice  Regesi.  /K,  fol.  3i8v. 

•  Ferdinandus  (Ferrante)  di  Sangro,  summi  pontifìcis  Pauli  IV  propin- 
quus,  ejusque  consiliis  intimus,  Societatis  quoque  fautorem  se  praebebat. 
Cf.  ScHiNOSi,  Ice.  cit.,  part.  I,  lib.  II,  cap.  3. 

Scipio  Rebiba.  Vide  epistolas  praecedentes. 
P.  Christophorus  de  Mendoza. 
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65 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NKAPOLI  5  FBBRUAHII  I557  *. 

De  episcopi  caprensis  desiderio  accedendi  ad  Societaiem  .-^De  testamento 
Joannis  de  Mendoza, — De  templi  Societatis  fabrica, 

t 

Ihs.  Mana. 

Gratta  et  pax  Xpi.  domini  Jesu  nobiscum.  Amen. 
Por  auer  hallado  està  comodidad  de  escreuir  con  el  Padre 
que  la  presente  darà,  aviso  à  V.  R.  còrno  el  obispo  de  Crapi  »  ", 
Alonso  de  Samano,  me  a  venido  à  hablàr  para  querer  ser  de  la 
Conpaiiia,  y  ansi,  tocando  mas  addante  y  preguntando,  creo 
que  su  intención  seria  quedarse  con  el  obispado,  y  espenderlo 
^QUi  en  casa,  y  hazer  la  obedien^ia  de  lo  que  le  fuesse  ordenado. 
No  sé  por  una  parte  si  esto  conuenga  negarselo,  por  el  grande 
^'^or  que  siempre  a  tenido  à  la  ConpafUa:  por  otra  parte  parege 
9iie ,  quedarse  con  el  obispado,  sea  cosa  dura.  Tanbién  de  religio- 
^^   xao  tengo  claridad  si  aya  sido  professo.  Por  amor  de  nuestro 
^^^or  se  le  de  vna  respuesta  sabrosa  en  qualquiera  manera  que 
^  1^  escrìua.  Acà  no  emos  podido  ni  nos  a  parefido  à  darle  el 
°^  »    y  es  mejor  que  venga  de  alla,  si  le  a  de  aver.  Si  parecerà  que 
P^^^a  venir  &  estar  en  casa,  sin, recebirlo  en  la  Compaflia,  véase; 
P^-^*^ue  seria  ùtil  hombre  para  muchas  cosas,  y  él  se  quiere  fabri- 
la  estancia. 
-Acà  estamos  con  trabajo  por  saber  de  su  '  salud  y  de  la  casa 


I)el  negocio  del  testamento  escriue  M.  Hierónymo  *:  tengo 
perto  que  del  no  se  sacarà  vn  quatrin,  porque  sera  manifes- 
al  officio  de  la  fàbrica  *  si  no  nos  quisiéssemos  concertar 


Sic,  prò  Capri. 


Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  42,  prius  3oo. 
"^      Cf.  POLANCUM,  Chron.,  VI,  245. 

^     Haec  ad  Patrem  Lainium,  qui  vicarii  generalis  Societatis  munere  fun- 
^^*^^^tnr,  referunttir. 

^     Vide  epist.  64,  annot.  2. 
*     Vide  epist.  63,  annot.  12. 
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con  las  hernianas  ^,  sefialadas  en  el  testamento;  porque,  dàndoles 
à  ellas,  podrian  hazer  vna  limosna  al  de  Roma  y  al  de  aqui  col- 
legios:  alias  es  cierto,  ya  que  el  testamento  es  ingierto,  si  por  otra 
uia  caminamos,  y  la  fàbrica  podrà  empoderearse;  y  desto  no  ay 
acà  duda,  sino  toda  certiuidad,  si  de  alla  no  sacassen  vn  breue 
del  papa,  que  declarasse  la  voluntad  del  testador,  conforme  à  la 
que  nosotros  desseamos.  Ya  tengo  escritto  por  otra  letra  còrno 
aqui  se  quiere  comengar  la  fàbrica  de  la  iglesia  ^;  y  creyendo 
que  por  alla  los  hermanos  Mtre.  Juan  *  y  Mtre.  Lorenzo  *  auràn 
cumpHdo  lo  que  tenfan  entre  manos  que  hazer,  nos  seria  grande 
consolación  averlos  entranbos,  ó  el  vno  al  menos,  ad  tempus  de 
dos  ó  tres  meses,  ó  lo  que  mandassen;  y  assi  lo  torno  agora  à 


^  Anna  et  Catharina.  En  hujus  illustris  familiae  brevis  notitia.  Ferdi- 
nand us  Ruiz  de  Alarcón,  Carolo  V  in  neapolitano  regno  serviens,  marchio  I 
ValHs  siculae  «della  Valle  siciliana!  anno  1526  fuit  creatus,  et  deinceps  gu- 
bernator  seu  castellanus  Castelli  Novi  Neapoli.  Hujus  unica  filia,  Elisabeth 
Ruiz  de  Alarcón,  marchionisa  II  ejusdem  tituli,  nupsit  Petro  Gronzalez  Hur- 
tado  de  Mendoza,  qui  erat  dominus  Turris  de  Esteban-Ambràn,  fìlius  Ài- 
vari  et  nepos  ducis  III  del  Infantado.—Ez  hoc  matrimonio  procreatae  sunt 
duae  fìliae,  Anna  et  Catharina,  et  quatuor  fìlii,  quorum  prior  natu  Ferdinan- 
dus;  alter  Alvarus;  tertius  Joannes;  quartus  Didacus.  —  Ferdinandus  uzorem 
duxit  Eleonoram  (Dionora)  de  Sanse  verino,  fìliam  Petri  Antonii,  principis 
de  Bisignano.  E  vivis  ante  patrem  sublatus,  duos  reliquit  filios:  Ferdinan- 
dum,  qui  fuit  marchio  III  Vallis  siculae,  qui  juvenis  mortuus  est;  et  Pe- 
trum,  qui,  mortuo  fratre,  et  titulum  et  nomen  ejusdem  accipiens,  fuit  Fer- 
dinandus,  marchio  IV  Vallis  siculae.  — Alvarus  nupsit  Annae,  fìliae  Petri 
de  Toledo,  marchionis  de  Villafranca.  Hìc  fratri  Joanni  successit  in  munere 
gubernatoris  Castelli  novi. — Joannes,  quem  laudatus  Petrus  de  Toledo  ceu 
filium  dilexit,  eumque  gubernatorem  (castellano)  creavit  Castelli  novi  Nea- 
poli, Societati  Jesu  nomen  dedit,  et  paulo  post,  die  scilicet  20  Septembris 
1556,  ad  superos  evolavit.  - Didacus  inter  alios  fìlios  habuit  Elisabetham, 
quae  suo  patrueli  Ferdinando,  marchioni  IV,  supra  laudato,  nupsit.  Ex  di- 
ctis  emendari  debent,  quae  in  Cartas  de  S,  fgnacio,  VI,  338,  annot.  4,  scri- 
pta sunt,  ubi  tres  tantum  fratres,  Anna  sorore  in  his  computata,  Joanni  de 
Mendoza  tribuuntur.  Cf.  Moreri-Miravel,  El  gran  diccionario  histórico, 
tit.  «Mendoza». 

'    Vide  epist.  63. 

'  «Joannes  Tristanus  opportune  ad  aedifìcia  Societatis  promovenda 
Romae  admissus  est.»  Polancus,  Chron,,  VI,  7. 

°  «Maestro  Lorenzo  suo  sta  occupato  in  accommodar  la  Torre  Rossa,  e 
ha  riuscito  un  bonissimo  religioso...  et  fa  quello  che  tocca  all'  arte  sua  molto 
bene.i  Ibid.,  IV,  9. 
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iiepresentar  y  rogar  se  haga ,  porque  nos  seria  gran  descanso 
tener  persona  en  casa  que  se  entienda  de  fàbrica  y  que  lo  sepa 
enoaminar. 

Tanbién  auiso  còrno  à  M.  Hierónymo  a  parecido  que  yo  haga 
vr^sk  dìstributión  de  lo  del  testamento.  Esto  por  buena  fin,  para 
que  se  pueda  obuiar  à  lo  que  se  pudiesse  pretender  contra;  pero 
lodo  sera  con  parecer  del  superior. 

mp  otre  por  està,  sino  que  en  las  oraciones  de  V.  R.  y  de 
todos  los  Padres  y  hermanos  humilmente  me  encomiendo. 
De  Nàpoles  à  cinque  de  Febraro  de  1557. 
Se  V.  R.  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 
Jnscriptìo.  f  Al  molto  Rdo.  Padre  in  lesù  X.^,  il  P.  Mtro. 
:<3bo  Laynez,  vicario  general  della  Compagnia  de  Jesù. 
^.^4Ua  manu .  R.^  a  5  di  Aprile. 
•Egitti  vesUgium. 

65* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOIU.  12  APBILIS  1557  >. 

^^SSalmmroH  in  maxima  i€mplo  non  concionaiug  fuerit,  tandem  intelle- 
§9Ì,^^Patrg»  §x  variis  provinoii$  Romam  ad  congregationem 
vemuHt.'^D§  Uatam^nio  Joannia  de  Mendoaa  et  de  templi 
'èrica* 

Jesus. 

ultime  lettere  della  R.  V.  de  27  del  passato  riceuemmo  hieri. 
Lti  quelle  haueuamo  riceuuto  pochi  dì  fa  altre  de  cinque  de  Febra- 
^^^  ^^%e  erano  le  più  fresche.  Sta  mane  si  portò  la  sua  al  Card,  di  Pisa  * 
^^^*^^aie  con  quéll*  altra  che  V.  R.  scrisse  a  nostro  Padre  vicario  *.  Hab- 
Lo  haunto  [caro]  che  si  potessi  render  ragione  giusta  del  non  hauer 
^cato  nel  duomo,  perchè,  essendo  ordinato  si  predicasse  in  quello, 
^'^^^^^^iaado  etiam  le  lettere  per  dupplicate,  et  d'  altra  parte  intendendo 
V_^  Ic^ttere  d'  amici  che  V.  R.  predicaua  a  santo  Giouanni,  ci  maraui- 

Sx  codice  Regmi.  IV,  foL  345 v. 
Scipio  Sefaiba.,  Vide  epistolas  praecedentes. 
Hma  non  habemna,  neqoe  illat,  quas  die  27  Martii  Salmerón  dedit. 
Wm  SAuoaaQt,  toh.  i.  u 


i 


_,* 


i.  et  aoa  pot^aamo  due  abn  nipoite,  che  credere  non  gli  fd»- 
juni  oKoMa  lUe  mani  noaUc  kttexe. 

Ho^  vrioonto  il  P.  D.  Paacjaìo  et  D.  Elitista  Viola  a  Roma  *,  et 
asptftciamu  qonti  seoimana  H  Padri  (fi  Alemagna  et  Fiandia,  coi  lette- 
le tsiàatm>  Jx  P^doga  et  Uenetìa.  Di  qncIE  di  Spagna  non  habbìamo 
jDLX'ra  Ddua,  ma  li  jspettìaiBO  eoo  le  gdete,  dcQe  qnalì  non  sappiamo 
3Ì  szctt»  X  suoo  tKonte  a  Genoa*,  bmcbè  se  dice.  Se  cosi  fossi,  presto 
andte  Iun>  samiBO  iivì.  Cv^ste  wnìaBio  muso  cbe  sono  in  Gcnona,  lo 
(facemo  albi  R.  V^  baK'hì  $e  in  tBCeaJcasi  che  le  galere  fosaino  gionte, 
senza  altn^  -Mpettaie  dop»  pksttaa  pecria  «easc 

Oetfiamu  .uKvn  cbe  scù  in  ?ù(ioG  ti  P.  Mtra^  Htcmniino  con  li 
saui  •&  Cecilia  *.  et  cke  «mono  ìb-whib^  cu*  Scctia  o  sahiocondutto 
■iàltk  boibii  di  a,  0«  i^wHb  •£  4aa  n»  a  paie  dkc  accadere,  perchè  li 
aite  av'-alri  eiAan»  senai  ii!t  Antt^ 

Orca  ipiet  anpxii.^  del  Hsaaaencu 
'a  a«sna  'ie  V.  R.  sua  «rcj^fie  a£lia  ràfwnca  à 

IVili  noTTib.'ev  patte  per  eserx  acenne  Case?  mie  le  lettcìe  cfae 
i  ■*'"«■»"■*«"■'  pone  pieK!^  3>.>ii  apASaosc  au  '&;  piw»5  "»-""<"-  sicorì. 
?vs  pwc«:ìlK  lUKHaiv'  3«3Je  >^Me  <£  .{Kl  tsto.  k  pensa  ìa  mandarli:  al- 
SMiKnc  LvaK  d  R.  V  sa  i;^Bk.  s  i^tk-oari  xnrlb:  <£  .foesto  '. 

;<i.imi'  SUI  per  ji  .ìmnit  i^cjCUt.  a  c:  niCwmmdaiB;  cani  Be£e  ora- 
=.tti  ir  V.  5. 


JUomni  T»:^K.  C£.  ^àt. 
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65"^ 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  12  APRILIS  I557  ^ 

V^  Pado  inscribendae  sint  epistolae  ad  caprensem  episcopum,  interrogai. 

Aqaf  uà  una  letra  para  Samano  •  *,  el  qual  no  sauemos  si  se  ha  de 
^tar  corno  obispo,  hablàndole  de  V.  Srfa.  ó  de  V.  md.;  y  asi  uà  en 
bianco  el  lugar  del  uno  ó  del  otro.  V.  R.  lo  mande  poner  con  el  so- 
brescritto  y  lo  alto  de  la  carta  que  conuiene,  y  perrada  le  mandarà  dar 
ialetra. 

Datum  vt  supra.  [xii  Aprìlis  iSS7]. 

Inscriptio.  Eidem  [P.  Salmeroni.  Neapolim], 

66 

P.  JOANNES  NICOLAUS  PETRELLA 

EX   SALMERONIS   COMM. 
PATRI  JOANNI  DE  POLANCO 

NBAPOLI  9  APRILIS  1557   * 

Quando  et  quonam  socio  Romam  Salmeron  adire  debeat,  interrogai, 

Ihs.     M/ 

Molto  R>  in  Jesù  X.^  Padre. 

PaxX.» 

La  presente  è  per  auisare  a  V.  R.  come  heri,  che  fumo  li  8  di 
Aprile,  il  P.  Salmeron  hebbe  lettere  di  V.  R.  per  via  del  Sr.  Fer- 
rante di  Sanguine  ■;  et  j)erchè  in  quelle  a  lui  non  se  li  ordina  che 
debbia  uenire  in  Roma,  né  chi  debbia  andare  con  lui  dicquà  di 
Napoli,  eccetto  queste  simili  parole,  che  auanti  la  pascua  non 

a    Xiunano  ms. 


*  Ex  codice  Regest.  TV,  fol.  346. 

*  Alphonsusde  Samano.  Vide  epist.  65.  Epistolam,  de  qua  hic  est 
senno,  vide  sis  in  appendice  sub  n.  42 . 

*  Ex  autofcrapho,  in  codice  Episi.  Salmer,,  1  fol.,  n.  43,  prius  3o5.  Haec 
epistola  respondet  sequenti,  quae  die  29  Martii  Roma  ad  Salmeronem 

data  est. 

*  Ferdinandus  (Ferrante)  di  Sangrd.  Vide  epist.  64  e. 
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uengha  in  Roma,  et  né  tampoco  sa  qual  pascila  dica  V.  R.;  per 
tanto  lui  desidera  sapere  da  V.  R.  quando  se  ha  da  partire  dicquà 
per  Roma,  se  haue  da  venire,  et  chi  haue  da  andare  con  seco  '. 

Tutti  per  somma  gratia  del  Signore  stiamo  bene,  et  siamo 
vintitre,  et  dacquà  tre  giorni  sarsemo  uinticinque. 

La  presente  se  mandare  triplicata,  acciò  alcuna  arriua  in  Ro- 
ma, n  P.  Salmeron  non  scr[i]ue  lui  proprio  per  le  occupatione  del 
predicare. 

Non  altro,  saluo  alle  orationi  del  Padre,  et  di  V.  R.i,  et  di  tutti 
Patri  et  fratelli  ci  raccomandiamo. 

Da  Napoli,  li  9  di  Aprile  1557. 

De  V.  R.  indegno  seruo  nel  Signor  nostro, 

Per  commissione  del  P.  Salmeron, 

GlOAN-COLA  PeTRELLA  *. 

66* 

P.  JOANNES   DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  29  MARTII  1557  '• 

Litterae  de  rebus  collegii  neapolitani  Romae  desiderantur , — Ad  congrega- 
tionem  generalem  non  ante  pascha  adeundum, — De  Patribus  ex  Hispa*^ 
niae  provinciis  venturis  nuntii  nondnm  recepii, 

t 
Jhus. 

Pax  X.i 

Questi  giorni  habbiamo  scritto  a  V.  R.  per  diuersc  uie,  dopo  d* 
hauerlo  auisato  per  altre  dupplicate  che  douesse  predicare  nel  domo, 
secondo  che  ci  era  significata  la  uolontà  di  S.  S.  *.  Non  habbiamo  let- 
tera nessuna  più  fresca  che  le  di  dicesette  di  Gennaio,  et  stiamo  con 


'  Hoc  tempore  Patres  electores  Romam  ad  congregationem  generalem 
conveniebant;  sed,  ob  belli  hispanici  perturbationes,  illa  haberi  non  potuit 
usque  ad  aestatem  anni  sequentis.  Cf.  Epist.  P,  Nadal,  II,  12  et  seqq.;  et 
IV,  98  et  seqq, 

*  P.  Joannes  Nicolaus  Petrella  collegii  ministrum  agebat.  Cf.  catalogum 
ms.  collegii  neapolitani  anni  1556. 

'  Ex  codice  Regest.  IV,  fol.  332v«  Huic  epistolae  respondet  prae<^ 
cedens. 

*  Vide  epistolas  praecedentes. 
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molto  desiderio  de  intendere  come  uanno  le  cose  di  là  in  seruitio  di 
Dio  N.  S.  Habbiamo  etiam  mandato  alcune  lettere  d'  edificatione,  et 
qui  si  mandano  altre,  quale  uiste  si  potranno  mandare  a  Sicilia. 

Per  la  congregatione  generale  non  accaderà  uenire  auanti  la  pasqua' 
et  il  medesimo  s' intenda  di  quelli  di  Sicilia;  se  pur  fossino  arriuati  a 
Napoli,  et  hauessino  la  commodità  di  uenir  securamente  a  Roma,  uen- 
gano  in  buon'  bora  quando  uorranno. 

Non  teniamo  nuoua  alcuna  delli  nostri  che  deueno  uenire  delle 
quattro  prouincie  di  Spagna.  Degnisi  Iddio  N.  S.  darci  migliori  tempi 
per  il  suo  santo  seruitio. 

Stiamo  bene  quanto  alla  sanità,  Dio  laudato,  et  ci  raccomandiamo 
neir  orationi  di  V.  R.  et  di  tutti.  Et  se  lei  per  le  sue  occupationi  non 
ci  può  scriuere,  faccialo  fare  ad  un'  altro,  ordinandoli  non  perda  1'  oc- 
casione di  scrinerei  quando  occorrerà. 

Sia  Jesù  X.®  in  aiuto  continouo  et  fauore  nostro. 

Di  Roma  li  29  di  Marzo  1557. 

Inscriptio,  Nàpoles.  Saimerón. 

66  «^ 

P.   JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  24  APRILIS  1557  '• 

j^Mtitam  et  quando  ex  provincia  neapolitana  et  sicula  ad  congregatio- 
nem  generalem  venire  débeant.  —  De  Patribus  hispanis  nil  Romae 
scitur. 

Jesus. 

PaxXLi 

Pochi  dì  sono  habbiamo  scritto  alla  R.  V.  Dopoi  riceuemmo  una  de 
noue  di  Aprile  per  sua  commissione  di  M.  Giouan  Cola,  et  quanto  alla 
pasqua,  dopo  la  quale,  et  non  prima,  doueua  partirse  la  R.  V.,  s' intende 
questa  della  resurrettione;  perchè  si  era  significato  in  tutte  le  parti  che 
si  trouassino  per  tal  tempo  qui  quelli  che  uengono  per  la  electione. 
Vero  è  che,  se  ben  sono  arriuati  li  Padri  di  Francia,  Fiandra  et  Ale- 
magna,  non  habbiamo  ancora  nona  delli  nostri  di  Spagna:  li  aspettia- 
mo con  le  galere  che  deueno  uenire  a  Genoua,  et  sono  parecchi  dì  che 
si  aspettano.  Se  la  R.  V.  hs^uesse  nona  della  uenuta  de  dette  galere, 


•     Ex  codice  Regest,  IV,  fol.  349.  Hac  epistola  respondetur  illi,  quae 
sub  n.  66  potita  est. 


t.    > 
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senza  aspettar  altro  se  ne  uenga;  et  saria  bene  che  per  alcuna  uia  pro- 
curassi hauer  questo  auiso  quanto  prima,  che  ben  si  saperà  in  palazzo 
costi.  Si  potria  anche  scriuere  a  Genoua,  acciò  dessino  auiso  se  li  no- 
stri ui  uengono.  Noi  habbiamo  scritto  al  Dr.  Loarte  *  che  subbito  auisi 
la  R.  V.;  pur  se  a  quella  parerà  uenirsene  senza  aspettar  altro  auiso» 
lo  potrà  fare.  Nostro  Padre  vicario  lo  rimette  in  sua  mano.  Et  non  può 
uenire  il  P.  Mendoza,  perchè  li  tre,  che  si  sono  electi  per  questa  pro- 
uincia,  sono  la  R.  V.,  il  P.  Natale  et  io;  et  anche  restarìa  Napoli  senza 
rectore. 

Il  P.  Mtro.  Hieronymo  Domenech  pensamo  già  sarà  arriuato  ragio- 
neuolmente  in  Napoli,  et  forsa  potrà  uenire  insieme  con  la  R.  V.,  se 
subito  quella  si  parte;  se  pur  si  ferma  alquanto,  et  detto  Padre  uolesse 
uenirsene  senza  altro  aspettare,  lo  potrà  fare.  Alcuni  pensano  che  le 
galere,  in  juogo  de  uenire  a  Genoua,  ueniranno  uerso  Sicilia  o  Napoli. 
<  Non  sappiano  cosa  certa;  ma  ben  uorrìamo  che  non  mancassino  di  tro- 
uarsi  qua  la  R.  V.  et  quelli  di  Sicilia  auanti  che  li  altri  uengano  o  uero 
con  loro. 

Stiamo  bene  per  la  Iddio  gratia,  et  ci  raccomandiamo  nelle  or^tioni 
de  V.  R.  et  delli  altri  Padri.  Sia  Jesù  X.°  con  tutti. 

De  Roma  24  di  Aprile  1557. 

Inscriptio.  Napoli.  P.  Salmerone. 

66  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  29  APRILIS  I557  *. 

De  Patribus  ad  congregationem  generaletn  se  confereniibus  et  de  vini 

procuratione .  —  Lainius  podagra  laborat . 

Jesus. 

Pax  X.i 

Qui  mando  la  copia  de  1'  ultima  lettera  mandata  a  V.  R.,  et  sopra 
quella  materia  non  ci  è  altro  di  aggiongere,  se  non  che  già  sono  in 
Roma  tutti  quelli  Padri,  che  uengono  per  la  elettione,  de  Francia,  Fian- 
dra et  Alemagna,  et  presto  saranno  qui,  piacendo  a  Dio,  gli  altri  che  de 
Italia  doueuano  uenire:  mancano  quelli  di  Spagna,  de  quali  non  hab» 
biamo  nona,  et  quelli  di  Sicilia,  et  solo  V.  R.  de  Napoli.  Aspettiamo 


■    P.  Gaspar  de  Loarte,  rector  collegii  genuensis. 

*     Ex  codice  Regest,  IV,  fol.  353v.  Vide  epistolas  praecedentes. 
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0^  :Mr-^i  dì  quelli  di  Sicilia,  et  forsa  V.  R.  uenirà  insieme  con  loro;  niente- 
dir- «meno  se  li  lascia  in  sua  mano,  come  ne  1'  altra  è  detto. 

^ui  in  Roma  ci  è  un  amico  nostro,  mercadante  de  vino,  il  quale  por- 

taar^-Si,  come  credo,  la  presente.  Ci  ha  detto  che,  se  li  potessi  no  hauer  di 

là     H.  icentia  o  uero  tratta  di  cauar  cento  botte  de  nino,  che  ci  daria  po- 

st^^     in  casa  nostra  1 2  botte  del  meglio  che  ci  fosse.  Non  sappiamo  se  la 

cQ^'ss^  sarà  fattibile  per  noi,  benché  per  cardinali  et  signori  sappiamo 

c\m.^^  si  è  ottenuta.  Ben  li  so  dire  che  per  la  moltitudine  che  qui  ci  tro- 

uis^ino,  et  ci  trouaremo  in  questa  congregatione,  ci  saria  un  buono  aiuto 

qia.^to.  Se  V.  R.  pensa  che  la  cosa  sia  fattibile,  aiutandosi  del  pretexto 

\iOTiesto  della  congregatione  et  multitudine  che  qui  ci  trouiamo,  et 

speja  si  potrìa  ottenere  senza  disedificare  questi  signori,  faria  una  bona 

o\>era  a  questa  casa  romana  in  dimandare  per  noi  detta  tracta,  la  quale 

renderemo  noi  al  mercadante  che  porta  questa  per  le  dodici  botte 

^^e;  et  non  accaderà  che  ci  affatichiamo  nel  comprarlo  o  portarlo 

<liia,  perchè  lui  farà  il  tutto;  et  quando  V.  R.  douessi  uenir  qua  prima 

che  questa  gratia  fusse  spedita,  potria  il  Sr.  Hieronimo  Vignes  ",  o  forsa 

ìì  medesimo  mercadante  amico,  attendere  alla  espeditione. 

Qui  uà  un  plico  per  Sicilia,  benché  non  si  scriue  al  P.  Mtro.  Hiero- 
nimo ',  pensando  sarà  ^  quest'  hora  più  uicino  di  Roma  che  di  Sicilia. 
Nelle  orationi  de  V.  R.  et  del  Padre  rettore  et  de  li  altri  nostri  fra- 
telli tutti  molto  ci  raccomandiamo. 

Nostro  Padre  vicario  é  stato  un  poco  indisposto  di  podagra;  niente- 
dimeno non  ha  lasciato  di  seguitar  la  su  lectione  degli  acti  degli  apo- 
stoli, et  già  sta  bene.  Dio  laudato. 

Sia  Jesù  X.®  in  aiuto  et  fauor  de  tutti  noi.  Amen. 
De  Roma  29  di  Aprile  1557. 
Inscriptio.  Napoli.  P.  Salmeron. 


De  Hieronymo  Vignes  vide  epist.  54,  annot.  2. 

P.  Hieronymus  Domeneccus,  provinciae  siculae  moderator. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  I  MAJI  1557  *. 

Cum  Patrum  hispanorum  adventus  ad  congregatiònem  dijfferaitir, 
Salmeron  iter  suum  procrastinare  potest, 

'    Jesus.  , 

Pax  X.Ì 

Questa  settimana  ho  scrìtto  due  uolte  a  V.  R.,  et  questa  sera  la  terza 
per  dire  come  habbiamo  riceuuto  lettere  de  Genoua,  che  monstrano 
non  si  sperar  troppo  presto  le  galere,  benché  di  Fiorenza  ci  dicono  altre 
più  fresche  aspettarsi  in  breue  dette  galere,  et  che  già  sono  uenute  non 
so  quante  nani,  et  stante  questo  dubio,  pare  V.  R.  ha  manco  occasione 
de  affrettarsi;  restarà  pure  in  mano  sua,  come  si  è  scrìtto,  il  uenir  presto 
o  lo  aspettare  qualche  noua  delli  nostrì  per  uia  di  Genoua  o  di  qua. 

Se  il  P.  Mtro.  Hieronimo  '  fosse  arrìuato,  lui  ha  manco  occasione  de 
fermarsi,  et  poi  non  hauerà  quella  difficultà  in  uscir  di  Róma,  che  haue- 
rìa  forsa  V.  R.  in  caso  che  si  hauessi  a  differire  la  congregadone  per 
tempo  longo,  del  che  alquanto  habbiamo  di  suspitione  per  una  lettera 
de  Burgos  che  habbiamo  rìceuuta,  doue  ci  toccano  in  breue  che  erano 
partiti  per  la  congregatione,  et  poi  tornati:  di  modo  che  habbiamo  un 
poco  di  paura  che  non  uenghino  qua,  et  senza  loro  non  si  farà  electione 
di  generale  per  quanto  crediamo,  et  si  prorogarà  1'  administratione  della 
Compagnia  per  il  Padre  vicario  insino  a  tanto  che  Dio  ci  doni  megliori 
tempi.  Se  V.  R.  alcuna  cosa  intenderà  de  li  nostrì,  di  gratia  ci  auisi,  che 
per  acqua  et  per  terra  ci  è  modo  de  farlo. 

Nelle  orationi  de  V.  R.,  et  del  Padre  rettore,  et  delli  altri  nostrì  fra- 
telli tutti  molto  ci  raccomandiamo. 

De  Roma  primo  di  Maggio  1557. 

Inscriptio,  Napoli.  Mtro.  Salmerone. 

Questa  per  Palermo  V.  R.  farà  indrizzare;  et  se  stessi  costi  il  P.  Mtro, 
Geronimo  o  il  P.  D.  Paulo  ',  la  leggano  prima. 


*  Ex  codice  Regest.  TV,  fol.  Ssór.  Vide  epistolas  praecedentes. 

•  P,  Hieronymus  Domeneccus. 

'    P.  Paulus  Achilles,  rector  collegii  panormitani. 
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66  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  IO  MAJI  1557  ^ 

«Sf  I^cUres  hispani  ad  portutn  Genuae  vel  Neapolis  apptdsi  sunt^  Salmeron 
Romàm  se  conferai,  -^  Vini  penuriam  romani  sodi  paiiuntur, 

Jesus, 

X.Ì 
settimana  passata  ho  scrìtto  tre  uolte  a  V.  R.;  dopoi  si  è  publicato 
qui  che  le  galere  siano  uenute,  et  qualch'  uno  dice  che  anche  a  Napoli 
siano    arrìuate;  et  così  forsa  V.  R.  hauerà  noue  delli  nostri  che  aspet- 
tauamo  di  Spagna  per  la  congregatione;  et  hora  siano  arrìuati  in  Napoli, 
hora  restati  in  Genoua  o  altro  porto,  come  V.  R.  lo  habbia  inteso,  credo 
hauerà  procurato  uenirsene  con  saluocondutto  uerso  Roma,  perchè, 
q^^^nto  prima  si  faccia  la  congregatione,  sarà  meglio.  De  Napoli  non  si 
può   leuare  il  P.  Mendoza,  né  anche  sono  più  che  tre  per  prouincia,  et 
J^aono  electo  in  qpiesta  de  Roma  (con  la  quale  entra  Napoli)  V.  R.  et  il 
^'  Natale  e  me.  Il  P.  Mtro.  Hieronimo  con  la  gente  di  Sicilia  è  da  cre- 
dere   nera  insieme  con  V.  R,  Di  più -ci  trouiamo  con,  assai  carestia  di 
^'^^s  et  si  teme  maggiore  per  1'  auenire.  Ci  dicono  che  facilmente  di- 
versi   cardinali  et  signori  hanno  impetrato  la  tracta  dal  Illmo.  et  Rmo. 
"^*^^  Cueua  *,  et  per  la  uolontà  che  sappiamo  tiene  di  farci  gratia,  spe- 
'^^^^^^^    ci  la  farà  anche  a  noi,  che  hauemo  tanto  et  più  bisogno  con  in- 
^^^  ^00  bocche  adosso;  et  se  non  s*  impetrano  le  100  botte,  delle  quali 
scTis^j  r  altra  settimana,  adesso  ci  occorre  altro  partito,  che  ottenendo 
"^*    ^^-  tratta  per  cinquanta  botte,  chi  porta  questa  comprarà,  et  assicu- 
l^^'^^    ^t  portarà  il  nino,  et  ci  darà  a  noi  25  botte  per  quello  che  costano 
"^^^jDoli  capate  per  noi,  penso  otto  scudi  1'  una,  che  ci  saria  grande 
^oimizx^^^ità. 

'^^^^n  mi  stenderò  in  altro  per  questa,  raccomandandoci  tutti  nelle 
^^^^i^i  de  V.  R.  et  del  Padre  rettore  ',  il  quale  pigliarà  questa  come 


SU3. 

'^'■^  ~  far  il  medesimo  officio  per  se  o  per  altro  in  absentia  di  V.  R.;  et 


SI 

ci 


i  doma[nda]re  la  licentia  della  eccellenza  del  duca,  speramo 
anche  propitio. 


^x  codice  Kegest.  TV,  fol.  362r.  Vide  epistolas  praecedentes. 
^Bartholomaeus  de  la  Cueva,  qui  Neapoli  versabatur. 
.  Chrìstophorus  de  Mendoza. 


7  S 
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Sia  Jesù  X.°  con  abundante  gratia  nelli  cuori  nostri. 
De  Roma  x  di  Maggio  1557. 
Inscriptio*  Napoli.  P.  Salmerone. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLI   I   MAJI   1557   *. 

Concionum  quadragesimalium  fructus  uberrimus, —  Cur  non  in  tempio 
tnaximo  concionatusfuerit.—Romam  proficisci  a  prorege  prohibetur. — 
Duo  sodales  ad  templi  molitionem  postulat, 

t 

Ihs. 

Pax  Xpi. 

Las  fatigas  de  la  quaresma  por  grada  de  nuestro  Seiior  son 
acabadas;  la  frequentia  del  auditorio  y  qualidad  del  y  satisfa^tìón 
y  contentamiento  a  sido  mayor  que  nunca,  por  grada  de  nuestro 
Sefìor,  a  quo  est  omne  bonum.  Yo  e  predicado  en  sant  Juan  Ma- 
yor, y  la  causa  a  sido  porque  el  orden  del  cardenal  de  Pisa  ■  de 
parte  de  S.  S.  no  vino  sino  à  28  ó  29  dias  de  quaresma;  y  yo  en 
aquella  bora  aùisé  al  uicario  '  para  que,  si  queria  ó  le  parepia 
bien,  que  yo  dexaria  sant  Juan  y  me  iria  al  domo;  pero  era  ya 
mas  de  la  mitad  de  la  quaresma  passada,  y  no  vuo  lugar  para 
elio,  por  no  quitar  de  alli  al  que  predicaua  y  alborotar  los  audi- 
torios:  acà  siempre  tuuo  el  uicario  por  firme  que  S.  S.  inbiaua  vn 
frayle  de  santo  Domingo,  y  el  general  suyo,  que  sea  en  gloria  *, 
se  lo  scriuió  dos  vezes,  y  assi  él  no  insistió  mucho  en  que  yo 
predicasse  en  el  domo,  ni  me  mandò  dezir  nada;  ansi  que  toda  la 
falta  a  sido  por  auer  venido  el  despacho  y  letras  deste  negodo 
tan  tarde. 

De  Sicilia  an  escritto  que  M.  Hierónymo  Doménech  seria  aqul 

presto,  y  aun  basta  agora  no  es  venido.  Aqui  an  sabido  que  seria 

» 

e 

*  Bx  autographo  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  44,  prius  3o7.  Re- 
sponsionem  huic  epistolae  datam  infra  subnectimus . 

*  Scipio  Rebiba.  Vide  epist.  63  b,  64  »,  64  b. 

'    Julius  Pavesi,  O.  P.,  episcopus  vestanus  vel  vestinus,  in  provincia 
nunc  Capitanata,  cujus  caput  Viesti. 

*  Fr.  Stephanus  Ususmaris  ,  paulo  antea  vita  fructus.   Polancus, 
Chron.,  VI,  55. 


.  y'^aÉlh  ■  I 


EPIST.  67.-— I    MAJI   1557  171 

iJamado  de  Roma  para  el  capitalo,  y  anse  dado  tales  manas,  que 

me  a  hecho  hazer  el  duque  de  Alua  *  vn  mandato,  so  pena  de  la 

desgracia  del  rey  ®,  para  que  no  parta  de  aqui,  harto  riguroso  y 

severo.  Yo  querla  entender  la  voluntad  de  V.  R.  y  qué  es  lo  que 

deuo  hazer,  y  mandar  la  respuesta  con  tiempo  por  diversas  uias. 

Veo  el  viaje  de  aqui  à  Roma  muy  difficil  y  impossible  sin  saluo- 

conducto  de  alla  ^,  y  con  él  muy  peligroso:  alla  podràn  juzgar  lo 

que  mas  cumple  al  seruicio  de  nuestro  Seftor,  y  à  la  sancta  obe- 

dieriQia,  à  la  qual  pretendo  accomodarme,  aunque  mas  difficulta- 

des  aya;  y  assi  pido  por  està,  breue  y  resoluta  respuesta. 

Veo  tanbién  que  acà  no  dexan  partir  à  religioso  ninguno  que 

^^3^3.   para  Roma,  ni  quieren  dar  saluocondutto,  ni  saca  ó  tratta 

d^   ^v-ijio,'  y  todo  anda  enbroUado  '.  Acà  holgaremos  de  aver  los 

^^t>ri<:}adores  ',  en  euento  que  alla  no  sean  necessarios,  y  que  aya 

P^-s^aje  y  via  segura;  porque  acà  se  entiende  en  dar  principio  à 

^^^    iglesia  grandezuela. 

tro  por  està  no  scriuo,  sino  que  de  lo  demàs  auisaràn  ^  el 

don  Xpóval  ^ 
uedo  supplicando  à  nuestro  Seftor  à  todos  nos  de  su  gracia 
^^  *^^^  putida,  para  que  siempre  su  sanctissima  voluntad  sintamos  y 
^9  ^-^^lla  enteramente  la  cumplamos. 

e  Nàpoles  oy  primero  de  Mayo  de  1557. 
»e  V.  R.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Salme  RÓN. 
^-^^scripiio.  f  Al  molto  Rdo.  Padre  in  lesù  X.®,  il  P.  Mtro. 
[Laynez],  vicario  generale  della  Compagnia  di  Jesù,  in 

igilH  vestigium. 


enbrollada  ms,    — b  Sic,  prò  avisaré* 

Prorez  eo  tempore  regni  neapolitani,  cujus  vices  gerebat  ejus  fìlius 
icus  (Fadrìque)  de  Toledo.  Vide  tamen  epist.  71,  annot.  7. 
^  ilispaniae  rez  erat  Philippus  II. 

.     ^  Haec  dieta  sunt  propter  bellum,  quod  tunc  inter^Paulum  IV  et  regem 

Phili^^  j^jjj^  gerebatur. 

Duo  scilicet  sodales  adjutores  prò  templi  fabrica  postulati.  Vide  epist. 
P.  Chrìstophonis  de  Mendoza,  rector  collegii  neapolitani. 
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67  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  15  MAJI  1557  *. 

Congr§gatio  generalis  diff^rtur.-^Deo  graiias  agii  prò  concionum  Sol- 
m^ronis  felici  exitu.-^Duo  fabri  caetneniarii,  quos  Salmeron  postula» 
bai,  0i  mitii  non  possunt,  —  .S»  quos  sodales  in  Siciliam  mitiere  velit 
redor,  monetidus  antea  provincioé  sicultie  praepositus. 

Jesus. 

Pax  X.» 

Riccuemmo  quella  del  primo  di  Maggio  de  V.  R.,  doue  intendiamo 
la  difRcultà  de  uenire  in  Roma.  Di  Spagna  anche  li  nostri  non  hanno 
potuto  uenire,  di  modo  che  la  electione  del  generale  non  si  farà  per 
adesso,  et  consultamo  quelli,  che  ci  trouiamo  in  Roma,  del  modo  che 
debbiamo  tenere;  et  fatta  la  rìsolutione,  auisaremo  la  R.  V.  In  questo 
umetto  non  accaderà  che  si  mona,  né  manco  il  P.  Mtro.  Hieronimo  Do- 
mentH'h  *:  ami  si  potrà  tornare  a  Sicilia,  se  fossi  uenuto.  Qui  uà  per  lui 
xwvk  lettera. 

Oellrt  »;itisfactione  et  frutto  della  predication%   etc,  ringratìamo 

IVI  mandar  li  fabrìcatorì.  oltra  che  qua  sono  in  opera,  non  uediamo 
i\Mue  si  |Hvs5a  far  sicuramente. 

S<TÌue  il  Piulrx^  rettv^re  ohe,  per  essere  molti,  uorrìano  sgranarsi,  man- 
d;invlo  a  SìvSH^  v^uattrv^  o  dnque.  Questo  non  conuiene  farlo  senza  con- 
senso vici  |>rvHìimSale  di  quel  rt^o.  Se  lui  si  contenta,  potranno  man- 
vlArsì» 

Per  mv>ltt^  uìe  hauemi>  s^^rilto  questi  giomì  per  acqua  et  per  terra. 
W  R,  ci  ùcv^ia  auisart'  della  nceuuta  delle  mastre;  et  se  non  si  trouasse 
vxxstì  ì!  P.  MtTv^.  Hierv>uimv\  li  tikocia  mandar  la  inclusa,  o  glie  la  dia  si 
s:a:ù  pnfs^ente, 

NoI>  v>ratior,ì  de  \\  K.  et  del  l^idre  fattore  et  tutti  nostri  fratelli 

Lv  R.nii  15  vi:  Mjk^:^i«  -^sr» 


'    Ex  c^xiic?  ^*^«f.  rr.  Ni,  iccc.  Hac  e;«stO)U  r»?ia«detar  pneoeden- 
*     Pr:vr2icifte  :socuUe  pcsepositvs. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  9  MAJI  1557  *• 

Ro^mnmn  $e  adire  non  posse  iUrum  nuntiat,^De  negotio  testamenti 

Joannis  de  Mendona. 

68  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  5  jUNn  1557  <. 

Cum  M^^QJbm  kispani  ad  cofigregaiionem  generalem  venire  non  potuerint, 
de  loco  et  tempore,  quibus  Ula  cogenda  sit,  deliberatur, 

Jesus. 

X.Ì 

ultime  che  di  V.  R.  teniamo  sono  di  none  di  Maggio.  Non  ac- 
cadere  per  adesso  .procurar  de  uenir  a  Roma,  non  essendo  uenuti  li  Pa- 
^  ^  Spagna;  anzi  trattamo  in  qual  altro  luoco  si  debbia  conuenire,  et 
quancS^Q;  et  della  resolutione  sarà  auisata  V.  R. 

AI^S^  lettere,  che  ci  portò  il  P.  Mtro.  Hieronimo,  hauemo  risposto  per 
^^  ^&&e.  Non  so  se  hanerà  rìcenuto  la  R.  V.  un  plico,  doue  si  daua  or- 
dine ^3l1  pagar  sei  scudi  qui  riceuuti  d*  uno  amico,  il  quale  ci  domanda 
^*  '^^K^-osta.  V,  R.  ci  auisi  di  gratia. 

I^^&l  negocio  del  testamento  auisarà  il  P.  Mtro.  Hieronimo,  se  toma; 
o  **  «^^m  tomarà,  ai  scrinerà. 

S^^'Suno  sani  per  la  diuina  gratia,  et  ci  raccomandiamo  nelle  orationi 
de  V.     IL  et  deili  altri  nostri  frateUi  in  Jesù  X."" 

V^  v^a  lettera  na  qui  de  Diomede,  la  quale  si  potrà  dar  ordine  sia  data 

^-^  N.  S.  sia  in  aiuto  et  fauor  de  tutti. 
IC^^Roma  5  di  Jugno  1557. 
f^^^^er^tio.  Napoli.  Salmeron. 

£1  epistola  aequenti,  quae  huic  respondet. 
Et  codice  Regeet.  IV,  foU  382r. 


'^'? 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NSAPOU   iS  MAJI   1557  *. 


st  adir9  mom  pos»  rep€iii^'-Omme%90ciofcoUégubeme  valere  et  in 
spiriÉm  proficfrw.'-DomMS  ei  ttmtpii  fmbHcm,  etimm  progrediiur.^Pre' 


P.  JOAXXES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  22  MAJI  IS§7  *. 

ilie  venire 
rotnanos 
.-^De  p0^!fKim  mémhmm  «■  wei^ioam  ferfectitme  et 
ée  teas^s  ei  dommsfmèricm  Ìme$mbar. — Pitemmàme  ei  tìUevme  fer  noetros 


PaxX.i 

Rio?iiemiiK>  qaidhk  de  V.  IL  de  iS  dd  pmcntc  cbe  d  portò  il 
F.  Mtnx  Hiezoniinck  anmuodo  con  fi  suoi  coofiagBt  sano  a  Roma.  Con 
homer  oot  scrìtto  motte  lettere^  V.  R.  noa  &  mcaóioat  de  haner  xkreaiile 
iussozia«  et  ci  scrine  rarissùne  iK>£be«  o  «oo  le  lettere  hauio  mal  ri- 

Del  ooa  nexiir  qm  la  R.  V^  st2  beae«  t&teodeiidD  non  Teneiiano 

qaelli  <£  Spagna:  piir  u  F.  Mtnx  Hìenxixxao  ci  ita  dtto  cmaobìiooe  eoo 
5<za  ueiiuta.  et  noa  sera  sesccà  tnitrov  come  sperìainow 

Ci  r:iiIegramo  in  Domino  sì  troitnxo  sani,  et  d^  cresca  fl  frutto  spi- 
rmoLe.  ^  £icàe  Lo  edincio  materiale  deila  cbiesa  et  casL  Xoa  si  max»- 
vTffà  ii  raccomandare   oome  ci  dL>max»&:  il  tutto  a  Dw  X.  S^ 

Li  il  pafflah  h»:  asmduto  aa  certo  spaccio  df  u  «nècov  et  racco- 
inaziiian  :à  pag:assino  sei  senti  a  oostro  conCr.>  seconiD  T  oo&ie  in  qneUe 
lettere  laDj.  W  iL  ci  juì:$ì  se  hebbero  alle  mani  d.  dettu  spaccio^  et  se 
^  ia^:cxo  lem  sei  scmii:  percfìè  mi  ha  dom.ìmton  nspoata  qoel  amico 
•làe  ,:!:  i  raccomandò  di  ^ua^ 

~ui  lanno  ine  lecere  per  C ;ssea*5i  de  nostro  óratelk»  bmocentìo 


Ex  canee  iZaafWf.  ™.  Sri.  >-iv. 
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Spadafora.  Di  gratìa  il  Padre  rettore  (nelle  cui  orationi  ci  raccoman- 
diamo) li  faccia  hauer  ricapito  per  uia  di  M.  Gio.  Francesco  *  o  altri. 

La  inclusa  per  Sicilia  etiam  si  mandi. 

Nelle  orationi  de  V.  R.  et  delli  altri  nostri  fratelli  molto  ci  racco- 
mandiamo. 

De  Roma  22  de  Maggio  1557. 

Inscriptio.  Napoli.  P.  Salmeron. 

70 

P.  JOANNES  FRANCISCUS  ARALDUS 

EX  COMM.    SALMERONIS 
PATRI   JACOBO   LAINIO 

NBAPOLI  28  MAJI   1557  '. 

Ih  adventu  P,  UgolettL — De  P.  Saltneronis  recreatione  in  insula  Capri» 

De  templi  fabrica. 

t 

IHS 

Molto  R.<»o  Padre  in  Jesù  X.** 

Pax  X.^ 

Al  principio  di  questa  settimana  gionse  qua  Don  Elpidio  '  di 
Sicilia,  insieme  con  tre  fratrelH,  il  quale,  hauendo  trouato  che, 
per  conto  dell'  elettione  da  farsi  ' ,  bora  non  era  così  necessario 
che  uennessi  lui,  ha  uoluto  mandare  questi  tre  compagni  fratelli 
portatori  della  presente,  che  li  pareua  più  necessario,  et  lui  se 
Ile  starà  qua  sin  tanto  che  li  sarà  altro  ordinato,  et  che  intenderà 
M."*  Hieronymo  *  esser'  arrìuato  in  Roma.  Il  Padre  nostro  Mae- 
stro Salmerone  sta  sano  per  la  Iddio  gratia,  et  hora  è  tornato  da 
Capri,  doue  era  ito  a  recreatione  per  cinque  o  sei  giorni  col 
'Jescouo  •,  et  il  dì  deir  Ascensione,  che  fu  hieri,  predicò  nel 

'  P.  Joannes  Franciscus  Araldus. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  45,  prius  Sto. 

*  P.  Elpidius  Ugolettus  (Ugoletti),  rector  coUegii  Montis  Regalis  in 
Sicilia.  De  eo,  cf.  Polancum,  Chron,,  VI,  289,  294  et  327. 

'  Sermo  est  de  electione  praepositi  general is,  quae  ob  temporum  dif* 
tìcQÌtàtes  differrì  debuit. 

*  P.  Hieronymas  Domeneccus  (Ooménech)  provinciae  siculae  praepo* 
sitQa. 

*  Alphonsus  de  Samano.  Vide  epist.  65. 


jr^^ 
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vescouado  con  Y  udienza  di  tutta  V  isola,  la  qual  è  molto  diuota 
uerso  la  Compagnia,  massime  perchè  questa  quaresima  ui  ha  pre- 
dicato, et  confessato,  et  essercitato  la  charità  in  simil  cose  spiri- 
tuali un  nostro  fratello  sacerdote,  non  senza  frutto;  il  quale  poi 
è  stato  adornato  a  laude  del  Signor  dalla  predica  del  Padre,  il 
quale,  com^  ho  detto,  sta  bene  con  tutti  li  fratelli,  et  si  ricomanda 
air  orationi  di  V.  R.,  et  del  Padre  maestro  Polanco,  et  di  tutta  la 
casa  et  collegio.  Sta  S.  R.  occupato  nella  fabrica,  che  altre  uolte 
ho  scritto,  et  uà  inansi;  et  cresce  molto,  a  laude  del  nome  di 
Jesù,  la  diuotione  a  questa  Compagnia  in  questa  città;  et  tanto 
nelle  schole  come  nella  chiesa  cresce  la  messe.  Laudato  sia  sem-> 
pre  Idio  nostro. 

Tutti  li  fratelli  stanno  contenti  nel  Signor,  et  con  desiderio 
d'  ire  auanti.  Piaccia  alla  diuina  bontà  sua  d'  augmehtarcelo,  et 
conseruarcelo  sempre.  Et  la  R.  V.,  tanto  per  la  fabrica  spirituale» 
quanto  della  temporale,  sarà  contenta  pregarne  il  Signor.  Desi- 
deramo  riceuer  lettere  di  Roma .  Non  altro. 

Sia  Jesù  X.**  dentro  delli  nostri  cuori  sempre. 

Di  Napoli,  alli  28  di  Maggio  1557. 

Per  commissione  del  P.  M.'®  Salmerone, 

Di  V.  R.  seruo  inutil, 

Gio.  Francisco. 

Inscripiio,  Al  molto  R.****  Padre  in  lesù  X.*^,  il  P.  don  Jaco- 
bo  Laynez,  vicario  generale  della  Compagnia  di  Jesù  etc,  in 
Roma. 

Alia  manti:  Jesus.  1557.  Napoli.  Di  M.  Giouan  Francesco 
Heraldo  per  commisione  del  P.®  Salmeron,  28  di  Maggio. 

R.^  a  8  di  Giuno  f. 

Vestigium  sigilli. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  II  JUNII  1557  *. 

AnP,EipidiusRomam  venire, vel  in  Siciliam  iransmittere  debeat,  nondutn 
definivi  potest,^  Major em  in  scribendo  diligentiam  ei  commendai. 

Fin  qui  è  copia  d'  un'  altra.  Dopoi  riceuemmo  quelle  del  P.  D.  El- 
pidio  *  di  22,  et  per  commissione  di  V.  R.  di  28  del  passato,  quali  ci 
portorno  li  mandati  pel  P.  D.  Elpidio,  di  cui  uenuta  in  qua  o  tornata  in 
Sicilia  non  si  scriue  cosa  risoluta  per  esser  noi  suspesi  insin'  a  mo, 
aspettando  la  rìsolutione  da  S.  S.  quanto  al  luogo  della  congregatione  '. 
Potria  essere  che  domani  si  desse  auiso. 

Le  lettere  di  Sicilia  haueria  uisto  il  P.  Mtro.  Geronimo  Domenech; 
et  non  ci  è  quella  diffìcultà  che  alcuni  forse  pensano  in  uenire  di  qua, 
né  in  portar  lettere.  Et  speriamo  che  presto  ci  darà  pace  X.°  N.  S.  *. 
Par  in  questo  mezzo  V.  R.  usi  diligenza  in  auisarci,  facendo  scriuer'  per 
diuerse  uie.  Et  nelle  sue  orationi  et  degl'  altri  nostri  fratelli  molto  ci 
nccomandiamo. 

Di  Roma  li  11  di  Giugno  1557. 

Inscriptio.  Napoli.  Salmeron. 

70  ^ 
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PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  15  JUNII  1557  *. 

Vini  penuria  sodi  romani  premuntur, 

t 
PaxX.i 

Li  giorni  passati  si  scrìsse  alla  R.  V.  sopra  V  hauer  la  tratta  d*  alcu- 
ne botte  di  nino  per  questo  collegio  nostro;  et  adesso,  essendoui  molta 

Ex  codice  Regest.  IV,  fol.  383v.  Hac  epistola  praecedenti  respon- 
detur. 

'  Ugolettus  (Ugoletti). 

'  De  his  fuse  agitur  in  Epist.  P,  Nadal,  II,  12  et  seqq.;  50  et  seqq.; 
ctIV,98et8eqq. 

*  Bellum  ardebat  eo  tempore  Inter  Paulum  IV  et  Philippum,  legem 
Hi^NUìiae. 

'   Ex  codice  RegesL  IV,  fol.  385V. 

■PI8T.  P.  tAUlBBONU,  TOM.  I.  12 
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necessità  di  vini,  uoressimo  che  la  R.  V.  uedesse  di  procurare  detta 
tratta,  secondo  fu  scrìtto  V  altre  uolte;  et  hauendosi,  con  la  prìma  com- 
modità  il  portatore  di  questa  credo  comprare  li  uini  et  ci  aiutarà. 

D'  altre  cose  si  scrinerà  d'  aparte:  solamente  faccio  intendere  alla 
R.  V.,  che  stanno  anchora  qui  tutti  li  professi  uenuti,  et  non  hauemo 
firma  rìsolutione  del  luogo  per  congregarci.  Si  darà  auiso  come  V  hab- 
biamo. 

Già  auisamo  del  P.  Mtro.  Geronimo  col  suo  compagno  *,  et  M.  Mar- 
tino con  li  suoi,  che  arriuorno  salui. 

Neir  orationi  di  V.  R.  tutti  molto  ci  raccomandiamo. 

Di  Roma  li  15  di  Giugno  1557. 

Inscriptio.  Napoli.  P.  Salmerone. 
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PATRI  JACOBO  LÀINIO 

NBAPOLI  3  JUNU  1557  *. 

De  PP.  Domenecco  et  Ugoletto. — De  incommodis  ex  perturbato  littera- 
rum  commercio  exortis, —  Vini  commeatum  in  Vrhem  prohibitutn.^^ 
Nuncios  esse  receptos  de  intima  P»  Francisci  communicatione  cum, 
Carolo  V:  ducissam  iis  contradicere ,  ^^  De  testamento  Joannia  de 
Mendoza. 

t 

Ihs. 

PaxX.^ 

Hoggi,  che  sono  3  del  presente,  ho  riceuuto  le  de  22  di 
V.  R.,  che  eran  copia  d'  un'  altra,  et  ci  rallegriamo  assai  dell^ 
ar rinata  del  P.  Don  Hieronymo  "  con  dui  compagni  a  salua men- 
to in  Roma;  benché  partirono  senza  il  nostro  parere  et  consiglio, 


*  P.  Hieronymus  Domeneccus  cuna  P.  Antonio  Vinckio  (Vinck). 

*  Ex  originali,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  46,  prius  3ll.  Duo 
alia  exempla  originalia  ab  eodem  librano  P.  Araldo,  ut  hoc  primum,  exa- 
rata, et  a  Salmerone  subscripta,  habentur  sub  nn.  47  et  48,  prius  3l2  et  3l6. 
Initio  primae  paginae  tria  exempla  hanc  exhibent  inscriptionem,  ab  eodem 
librario  exaratam:  cTriplicata.»  Huic  epistolae  respondet,  quae  statim  sub- 
jicitur. 

*  P.  Hieronymus  Domeneccus  (Doménech),  provinciae  siculae  praepo- 
situs,  cum  Antonio  Winckio,  catanensis  coUegii  rectore,  et,  ut  videtur,  cum 
fratre  Dominico  Riha,  socio  coadjutore,  Romam  se  conferebat  ad  congrega- 
tionem  generalem  primam.  Vide  tamen  epist.  66,  annot.  3. 
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pur',  essendo  ben  successa  la  cosa,  ci  contentiamo.  Il  Padre  don 
Elpidio  ',  dubitando  delle  strade  periculose,  et  quietandosi  col 
parer  che  qua  gì'  hauemo  dato,  se  è  fermato  qui,  aspettando  la 
risposta  di  quello  ha  da  fare,  di  Roma. 

Qua  si  sono  riceuute  alcune  lettere  della  R.  V.,  et  pur  non 
tante  quante  pare  mostra  per  le  sue  lettere;  et  alcune  sono  ue- 
nute  tardissime;  né  di  qua  s'  a  mancato  di  scriuere  con  tutte  le 
commodìtà  che  habbiamo  trouato.  Ma  mi  dubito  assai  del  mal  ri- 
capito che  hanno  hauuto;  sì  come  in  questa  lettera,  hoggi  riceuu- 
ta,  ci  auisa  di  certe  lettere  mandate  per  Cosenza  *  del  fratello  d' 
Innocentio  Spadafora,  et  altre  per  Sicilia,  quali  non  ci  sono  state 
rese.  Di  quel  che  scriue  in  questa  ',  che  qua  si  pagassero  sei 
scudi  ad  una  persona  che  portaua  una  poliza  di  V.  R.,  le  do 
auiso  et  risposta  come  questa  persona  et  poliza  non  è  anchora 
gionta  a  noi;  se  uenerà,  si  complirà  quel  che  si  promette,  et  si 
metterà  a  conto  di  là,  come  ordina  V.  R. 

Per  r  altra  lettera  scritta  il  primo  di  Maggio  hauemo  inteso 

la  grande  carestia  che  si  patisce  in  casa  di  Roma  de  uini  ^,  et 

subito  io  sono  andato  dal  Sr.  Don  Francisco  Paceco  \  che  al 

presente  è  luogotenente  del  duca  d'  Alua,  viceré  in  questa  città, 

et  V  ho  pr^ato  humilmente  da  parte  di  V.  R.  et  mia,  uolesse 

^^sar  la  charìtà  di  darle  un  poco  de  uini:  lui  mi  rispose  che  senza 


*  Ugolcttas  (Ugoletti). 

*  Urbs  Calabriae,  quae  patria  erat  fratris  Inaocentii.  Cf.  Polancum, 
^''0».,  VI,  243. 

*  Scilicet  in  epistola,  die  22  Maji  Roma  data,  de  qua  sermo  est  initio 
^njtt»  epistolae. 

Vide  epistolam  Polanci  ex  comm.,  huic  subnexam,  et  alias  ejusdem 
■•^Pc  de  hoc  negotio. 

Franciscus  de  Pacheco  y  Toledo,  postea  cardinal is  (1561),  tum  epi- 
"^^^  (1567)  et  primus  archiepiscopus  burgensis  (1574).  Giannone,  Istoria 
^^  dil  regno  di  Napoli,  X,  37-38;  et  FernAndbz  de  Navarrete,  Colec- 
^^^  ^  documentos  inéditos  para  la  historia  de  EspnHa,  XXIII,  162,  Fri- 
^*"c^  de  Toledo  (D.  Fadrique)  proregis  vices  gessisse  ajunt.  Jam  vero, 
^^  iUe  Fridericus,  fUius  ducis  Albani,  vix  20  annos  aetatis  tunc  haberet, 
*rt^  honorem  muneris  ei  pater  detulit ,  regimine  Francisco  Pacheco  de- 
"•^to,  ut  ex  hac  epistola  apparet.  De  Friderico  de  Toledo  cf.  Catàlogo 
^  ^  coUeeione»  expuestas  en  las  vitrinas  del  palacio  de  Liria,  opus  a 
^ocisiade  Bbrwich  bt  db  Alba  editum,  pag.  121. 
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ordine  espresso  del  duca  d^  Alua  questo  non  si  può  fare,  né 
manco  cumple  farlo,  perchè  uogliono  assediarli  di  sete,  et  cosi 
tengo  inteso  che  ad  alcuni  cardinali  non  gli  han  uoluto  conce- 
dere la  tratta.  Io  penso  che  quando  questa  gratia  fusse  conces- 
sibile,  se  haurebbe  facilmente;  ma  in  effetto  ho  inteso  dal  Sr.  Al- 
uerado  *,  nostro  tanto  amico,  et  de  altri,  et  deir  isteaso  Sr.  Don 
Francesco,  che  è  viceré  adesso,  che  questo  di  qualche  mesi  in 
qua  non  si  concede  ad  alcuno,  per  più  grande  personaggio  che 
si  sia;  ben  uero  che  questo  regno  è  pienissimo  de  uini  et  di  buo- 
nissimo mercato,  perchè  il  buon  greco  di  Somma  uale  a  sette» 
et  quel  di  Centola  a  cinque. 

Qua  si  han  riceuute  lettere  di  Spagna  come  il  P.  Francesca 
di  Borgia  sta  presso  la  maestà  dell'  imperatore  ',  et  lui  solo  ha 
r  introito  et  V  esito  libero  appresso  di  Sua  Maestà.  Questa  cosa 
fu  riferita  a  questa  signora  grande  di  qua  *®,  la  quar  ha  perfi- 
diato come  questo  è  falso,  et  contra  ogni  uerità,  perchè  V  impe- 
ratore porta  grande  perfidia  contra  questa  Compagnia.  Questa 
signora  anchora  non  sta  informata  della  uerità,  et  io,  se  ben  son 
stato  soleccitato  dal  Sr.  Don  Francesco  Paceco  a  uisi tarla,  non 
r  ho  fatto  per  non  appicciar  maggior  fuoco;  et  così  mi  trono 
molto  quieto  et  contento,  perchè  uedo  la  piaga  incurabile.  Tut- 
tauia  io  m'  ho  uoluto  informare  dal  capitan  Aparitio  Duarte  et 
d'  altri  principali,  che  son  uenuti  in  queste  galere  di  Spagna,  et 
mi  dicono  che  in  Spagna  è  questa  fama  uolgata,  chel  P.  Fran- 
cesco Borgia  sta  con  Sua  Maestà,  et  così  lo  credeno;  però  desi- 
deriamo  hauer  dalla  R.  V.  qualche  particolar'  et  certo  auiso  con 
le  prime. 

^     Lupus  de  Alvarado,  de  quo  vide  Carias  de  S,  Ignacio,  VI,  79. 

^  Caroli  V,  qui  circa  medium  Novembris  anni  superioris  ad  solitudi- 
nem  se  receperat,  prius  Jarandillae,  deinde  vero  ad  coenobium  S.  Ju8ti« 
Cf.  SUAU,  Saint  Francois  de  Borgia  (1510-1572),  pag.  66  et  seqq.,  ubi 
recte,  pag.  68,  asseritur  primum  Borgiae  cum  Carolo  congressum  Jarandil- 
lae  habitum  fuisse.  Sed  statim,  pag.  70,  oblitus  auctor  prioris  affirniatioiiiSy 
ait:  ((De  Yuste,  Fran90is  alla  passer  quinze  jours  à  Avila.»  Secundam  autem 
et  tertiam  congressionem  in  S.  Justi  coenobio  recte  reponitur  ab  eodem 
auctore,  pag.  71  et  seqq.  Cf.  Gachard,  Retraite  et  mort  de  Charles-Quint 
au  monastère  de  Ftiste,  I,  74  et  235;  II,  145,  219,  253,  255,  368-370. 

*®    Ducis  Albani  uxor.  Vide  epist.  63,  annot.  5. 
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Le  cose  di  quel  testamento  *'  credo  che  V  habbiano  già  rice- 
uute,  corno  scriueno,  et  hauuto  tempo  assai  di  poterai  pensar 
sopra;  quello  eh'  io  feci  per  consiglio  di  Mtro.  Hieronymo  **  et 
altri  ualeuti  huomini,  che  uoglionò  bene  alla  Compagnia,  è  stato 
per  obuiar'  a  quello  che  ci  hauria  potuto  leuar'  il  tutto,  et  per 
far  oosa  che  hauessi  potuto  comparir'  qua  in  Napoli,  donde  que- 
sto testamento  ha  a  esser  criuellato  et  essaminato,  et  secondo 
che  '1  paese  ha  usanza,  con  tutta  quella  auertenza  che  s'  ha  ha- 
uuto alli  suoi  parenti  per  conformarci  con  quel  che  acenna  il 
testamento,  anchora  sarà  calunniata.  Questo  è  il  punto  che  là 
non  s"*  intende,  et  qua  è  molto  inteso,  che  questo  testamento  è 

• 

incerto,  et  ci  marauigliamo  de  huomini  che  là  dicono  il  contra- 
^f-^l  jDerò  piglino  con  prestezza  queir  espediente  che  li  parerà, 
P^rc^hiè  qua  se  ha  cominciato  già  a  dire  dalla  signora  princi- 
pale «»^  che  tiene  tutta  la  robba  in  mano,  che  questo  testamento 
non    Jia  assignato  ninno  herede,  et  che  è  incerto. 

C^uesto  tutto  scrino  per  auiso,  acciò  che  là  con  più  maturo 
coi-i^f  ^IJo  possano  obuiar'  il  meglio  che  si  potrà  alle  calunnie  et 
^^t:iric^'he  che  portano  con  seco  simili  negotii. 

ISTon  mi  occurre  altro  al  presente  che  scriuer',  se  non  che  mi 
^•^^-^^^o  della  diligenza  che  mette  Baldassarre  Salmerone  '*  nel!' 
.entia  et  nello  studio:  et  di  questo  ho  auisato  al  suo  fratello 
tere,  il  quale  è  partito  con  don  Juan  di  Mendozza  '*,  capi- 
^'^    ^S'^nerale  delle  galere,  alla  corte  del  re. 

salutando  alli  Padri  prouinciali,  che  son  uenuti  '®  di  tutte  le 
I,  cesso  pregando  Jesù  X.**  che  tutti  ci  conserui  et  augmenti 
in  sua  santa  gratia. 


I>«-i 


Joannis  de  Mendoza.  Vide  epist.  62-65. 
Hieronymus  Vignes.  Vide  epist.  54,  annot.  2, 

Hic  subindlcarì  videtur  Eleonora  de  Sanseverino,  uxor  Ferdinandi, 
eniti  Inter  fratres  Joannis  de  Mendoza.  Vide  epist.  65,  annot.  6;  et 
S^CUm;  Chron.,  VI,  261,  264. 
Vide  epist.  50,  annot.  14. 

De  Joanne  de  Mendoza,  praefecto  classis  hispanicae,  cf.  Polancum, 
.,  vi,  524;  et  Epist.  P.  Nadal,  I,  364. 

Senno  est  de  Patribus,  qui  Romam  ad  congrega tionem  generalem 
nerant,  quae  tamen  ad  annum  sequentem  differenda  fuit. 
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Di  Napoli  alli  3  di  Giugno  1557. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesù  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  Padre  in  lesù  X.®,  il  Padre  don 
Jacobo  Laynez,  vicario  generale  della  Compagnia  di  Jesù,  in 
Roma. 

Sigilli  vesiigium. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

romaSjuui  1557  «. 

Litierarum  commercium  difficile, —  Pecuniae  ex  commissione  tratisthiU 
iendae,--  Vini  commeatus  ob  bellum  impeditifs.  -  P,  Frandsci  Borgiae 
cum  Carolo  V  congressus. — Pro  testamenti  Joannis  de  Mendoaa  gesiio-^ 
ne  Salmerón  procurator  nominatus,—Albae  ducissaet  Societasjesu. — 
Canisius  et  Gaudanus  in  Germaniam  revertuniur, 

Jesus. 

Pax  X.i 

Questi  giorni  riceuemmo  lettere  de  V.  R.  de  tre  del  passato,  et  arri- 
uorno  in  uentisette  giorni;  pur  non  hauendo  altro  de  longo  tempo,  ci 
rallegramo  con  intendere  per  quelle  della  sanità  de  V.  R.  et  delli  altri 
nostri  fratelli. 

Quelle  lettere,  doue  si  diceua  di  pagar  sei  scudi,  si  mandomo  per 
acqua  con  la  instruttione  della  persona  et  modo  a  chi  doueuano  pagar-* 
si.  Si  uederà  che  tomi  a  mandar  la  copia  quel  amico;  et  se  non  arriuor- 
no  quelle  de  nostro  fratello  Innocentio,  si  uederà  scrina  altre.  Auisi 
etiam  V.  R.  se  arriuò  un  altra  lettera  di  Diomede  et  Hbratio  per  li  suoi. 

Quanto  alla  tratta  de  nini,  patientia.  Potria  essere  che  uno  de  questi 
giorni  hauessimo  pace,  la  qual  speramo  co}  diuino  aiuto,  et  alhora  si 
potrà  ottener  meglio  la  tratta. 

E  nero  che  '1  Patre  Francesco  de  Borgia  è  stato  appresso  V  impera- 
tore, il  quale  lo  ha  ricercato,  et  ragionato  con  esso  alla  longa;  et  essen- 
do informato  bene  de  molte  cose  false  che  gli  erano  state  dette,  dice 
vno  nostro  uenuto  de  Spagna,  che  si  dette  con  la  palma  nel  fronte  di- 
cendo  con  sdegno  delli  mali  informatori:  Hasta  à  mi  mi  uienen  con 


*    Ex  codice  Regest,  IV,  fol.  395.  Hac  epistola  litteris  praecedentibus 
respondetur. 


^ 


KPIST.  72.— ANTE  OIEM    I6  JULU    I557  l83 

estas  mentiras?  Di  quel  tempo  in  qua  non  habbiamo  nona  de  altre  cose 
parti crolari:  ben  potrìa  essere,  et  è  uerisimile  che  la  familiarità  spirituale 
habb  ia  passato  inanzi,  benché  non  se  sia  fermato  sempre  in  un  luogo  il 
P.  F  rancesco. 

C^iianto  al  testamento,  per  il  scritto  che  qui  uà  intenderà  la  R.  V. 
quello  che  di  qua  si  sente;  et  è  da  sparare  che  trattandosi  con  quella 
signora  destramente,  riuscirà  il  secondo  modo,  il  quale  pare  edificatiuo 
per  t:utti  conti  et  utile;  hoggi  pur  si  «è  stipulato  un  instrumento,  doue 
nostro  Padre  vicario  et  li  altri  testamentarii  facciamo  procuratore  la 
R  V-  per  eseguire  quel  che  tutti  noi  potriamo,  et  se  non  uà  con  que- 
sta, andarà  con  la  copia.  Questo  sappia  V.  R.,  che  essendo  qui  tanto 
numero  de  persone,  della  prouisione  che  doueua  uenir  di  Spagna  ordi- 
nahajnente,  ci  hanno  scrìtto  che  più  della  mezza  parte  è  mancata,  et 
anctie  del  altra  mezza  non  uediamo  né  certezza  de  riscoterla,  né  modo 
de  mandarla  in  qua  per  il  collegio  romano.  Et  basti  intender  questo, 
acciò  si  sforzi  la  R.  V.  di  fare  il  meglio  che  potrà. 

Del  parlare  alla  signora  duchessa  o  non,  V.  R.  faccia  come  Dio  glie 
inspirerà;  pur  potrìa  essere  che  parlandoli,  et  destramente  leuandoli  al- 
cuni pmncipii  de  falsa  informatione,  che  si  acquietassi,  benché  deue  star 
piena  del  spirito  del  Cano  •  et  simile  *. 

Il  P.  Dr.  Canisio  et  Dr.  Gaudano  sono  tornati  in  Alemagna  per  ha- 
uersi  a  trouare  nel  colloquio  *.  Li  altrì  stanno  ancora  in  Roma,  et  del 
*oco  né  tempo  della  congregatione  non  ne  habbiamo  cosa  certa. 

^^11^  orationi  di  V.  R.  nostro  Padre  vicario  et  tutti  molto  ci  racco- 
'«andiaixio. 

^  R^oma  m  di  Luglio  1557. 
^^^9^iptio,  Napoli.  Mtro.  Salmerone. 
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EX  SALMERONIS  COMM. 
NBAPOLI  ANTE  DIEM  l6  JULII  I557  '. 

^Imeron  et  dimidia  pars  collegii  neapolitani  aegroiant, 

^ekhioris  Cani-in  Societatem  Jesu  invidiam  et  calumnias  vide  apud 
P.  ASTium,  Historia,  I,  32l  et  seqq.;  et  II,  73  et  seqq. 

*  Vide  epitt.  63,  annot.  5. 

*  Cf.  Braunsbbsgbr,  loc.  cit.,  II,  82  et  seqq. 

*  Ex  epistola  sequenti,  qua  huic  responsio  datur. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  l6  JULII  1557  *• 

De  syngrapho  potestatis  procurandi,  eidem  Roma  'transmisso.^  De  ca- 
tarrho  Neapoli  et  Romae  grassante. —  Collegiorum  Siciliae  inspectio  a 
Salmerone  exsequenda  videiur:  ejusdem  hac  de  re  sententia  exquiri- 
tur, — De  generalihus  comitiis  ilil  certo  definitum, 

t 
Jhus. 

Pax  X.ì 

Questi  giorni  hauemo  scritto  alla  R.  V.  per  due  o  tre  uie,  mandando 
la  procura  autentica  per  il  testamento  di  nostro  charìssimo  fratello  don 
Giouanni  con  altre  diuerse  scritture  per  mano  di  persone  conosciute: 
speramo  saranno  gionte  con  V  aiuto  di  Dio  *.  C*  erano  ancho  le  infor- 
mationi  sopra  detto  testamento,  et  altre  lettere  per  Sicilia.  Dapoi  ha- 
uemo  riceuuta  una  per  commissione  di  V.  R.,  per  la  quale  intendemo 
la  infirmità  con  la  quale  Dio  N.  S.  uisitò  la  R.  V.  et  il  mezzo  collegio 
suo;  et  la  medesima  influentia  è  arriuata  a  Roma,  et  uisitato  nostro  Pa- 
dre vicario  con  più  di  60  altri;  et  tuttauia  ne  stanno  molti  indisposti, 
benché  il  Padre  vicario  già  sta  in  conualescenza.  Desideramo  intender' 
il  medesimo  della  R.  V.  et  delli  nostri  di  Napoli. 

Mi  ha  detto  nostro  Padre  vicario  (hauendolo  conferito  co  '1  P.  Mtro. 
Gironymo  Domenech)  scriuessi  alla  R.  V.  che  si  rìputaria  molto  conue- 
niente  (s3  lei  altro  non  sente)  che  uisitasse  un  poco  li  collegii  di  Sicilia 
passati  questi  caldi,  predicando  al  viceré,  et  in  alcuni  di  quei  luoghi 
principali;  et  quando  la  tale  uisita  si  potesse  fare  con  commodità  di 
V.  R.,  ci  dia  auiso,  perchè  all'  hora  nostro  Padre  vicario  iscriuerà  al  vi- 
ceré, et  il  P.  Mtro.  Gironymo,  o  anderà  se  potrà  andare,  o  iscriuerà  ciò 
che  conni en e,  se  non  ui  si  potesse  trouare  lui  stesso  '. 

Del  tempo  della  congregatione  non  hauemo  paura  che  sia  così  pre- 
sto, che  non  possa  la  R.  V.  commodamente  uisitare  Sicilia.  Dio  N.  S. 
spero  guiderà  le  cose  nostre  come  più  conuiene  per  suo  santo  seruitio. 

Nelle  orationi  di  V.  R.  et  del  Padre  rettore  con  li  altri  nostri  fratelli 
molto  ci  raccomandiamo. 

Di  Roma  lO  di  Luglio  1557. 

Inscriptio.  Salmerone.  Napoli. 

*     Ex  codice  Regest,  IV,  fol.  404.  ■    Vide  epist.  71  *. 

'    Responsionem  a  Salmerone  datam  hab^s  in  epist.  75. 
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73 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPQLI  16  JULII  1557  *. 

De  'w^^Mudine  sociorum, —  Vini  commeatum  inierdicium  esse, — De  testa- 
p^m^nto  Joannis  de  Mendoza, — Plura  mandata  ipsi  commissa  singillatim 
€^:m,  ngit.  —  Sociorum  collegii  catalogum  mittit.  -  Archiepiscopi  Naza- 
w^^th  officium  prò  Societate  apud  ducissam  de  Alba,  —  Quid  circa  gè- 
^m^sralem  congregationem  deliheraium  sit,  quaerit. 

t 

Ihs. 

• 

Fax  Xpi. 

d  mazzo  de  letras  de  6  de  Julio  con  los  auisos  estampados  de 
^   India,  y  otros  mazzos  de  letras  para  Sicilia,  e  recebido  dos 
otros  dias  a,  y  oy  e  i:e9ebido  otro  mazzo  con  letras  para  Messina 
y  X^silermo  de  9  del  presente;  y  breuemente  digo:  que  vuiera  pri- 
^o  respondido,  sino  por  causa  de  los  muchos  y  diuersos  nego- 
,  que  a  sido  menester  dar  las  letras,  y  entender  algo  para  dar 
uesta;  y  primeramente  digo  que,  aunque  ayamos  estado  to- 
quantos  ay  en  casa  con  fiebres  y  catarro  brauo,  tamen  per 
:iade  nuestro  Seflor  todos  emos  escapado;  y  aunque  estamos 
fisi  cz^ OS,  solamente  don  Elpidio  *  està  un  poco  indispuesto;  pero  de 
^litas  indispositiones. 

la  tratta  del  nino  no  es  menester  hablar,  porque  la  cosa  no 
^    ll^iiado  remedio,  ni  menos  lo  ay  al  presente,  si  nuestro  Seilor 
■^^os  da  mejores  tiempos  '. 

^^uanto  al  testamento  de  don  Juan  *,  se  comenzarà  à  hablar 

'Ilo  con  la  benditión  de  Dios,  porque  basta  agora  no  emos 

o  cosa  alguna,  ni  menos  yo  mostrado  de  auerlo  uisto;  5'  en 

a  sido  uerdad;  la  cosa  està  muy  dubia,  porque  entiendo  que 

Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  49,  prius  314.  Licet 
^pistolam  Salmeron  non  subscripserit,  tamen  ut  originai is  haberi  de- 
^Atpote  a  Joanne  Francisco  Araldo,  ejusdem  secretario,  exarata  et  Ro- 
scornine  ipsius  Salmeronis  data.  Initio  haec  inscriptio  habetur:  (iDupIi- 
^T^  ''^*  **    J^liquA  verba  non  recte  scripsit  Araldus,  cui  hispanus  sermo  parum 
^^*^*^TÌ8  erat.  Intra  uncinos  supplemus  quae  ille  omisit. 
f .  Elpidius  Ugolettus  (Ugoletti). 
A^idc  epist.  praecedentes.  *    Vide  epist.  praecedentes. 
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estos  sus  parientes  a[n]  comengado  à  dezir  que  el  testamento  es 
nullo,  y  que  la  hyzienda  *  es  la  suya.  Pretendemos  por  agora  in 
genere  tentar  lo  que  ellos  querrian,  y  después  ualernos  de  la  dis- 
posición  que  yo  tengo  hecha  corno  cosa  edifìcatiua  y  que  puede 
salir  en  plaza,  suppuesto  lo  que  don  Juan  da  &  entender  en  [e]ste 
testamento  quanto  a  lo  que  tocca  &  sus  hermanas. 

Quanto  à  la  procura  de  la  Sra.  Pelotta  •  acà  a  parepido  i 
M.  Hierónymo  Vignes  *  y  à  mi  de  no  accettarla,  por  no  metterse 
el  hombre  entre  madre  y  hijo  \  y  también  porque  el  hombre  tie- 
ne harto  que  hazer  sin  estos  embarazzos;  y  lo  3.®,  i)orque  dize 
en  la  procura  que  no  podamos  uender  su  casa  sin  consenso  de  su 
hijo;  assi  que  nos  pareció  de  mostrarle  y  darle  las  letras  abier- 
tas,  y  mostrarle  la  procura,  diziéndole  que,  no  obstante  aquella, 
yo  no  queria  quitalle  su  cargo,  sino  rogarle  à  ser  mas  solUcito  en 
tener  mas  contenta  à  su  madre  y  en  enbiarle  dineros  y  letras;  y 
que  si  en  esto  no  aufa  emienda,  que  yo  tomaria  el  cargo;  y  él 
holgó  infinito  desto,  y  promettió  de  hazer  todo  lo  que  podrà  con 
diligengia,  y  tanbién  alla  pueden  escriuir  A  su  madre,  que  aunque 
yo  no  e  tomado  el  cargo,  que  yo  haré  buen  soUicitador  para  con 
su  hijo,  que  no  falte  en  lo  que  deue  seruir  y  aiudar  à  su  madre, 
y  que  quando  no  lo  hiziere,  que  yo  accettare  la  partida. 

Quanto  al  nego9Ìo  de  los  6  escudos  nunca  a  uenido  hombre 
à  pedirlos,  y  yo  Ueué  la  letra  al  Sr.  Gabriel  de  Lara,  y  me  dixo 
que  él  me  imbiarà  la  mujer,  à  quien  se  han  ^  de  dar,  à  casa  para 
pagarlos;  pero  que  lo  que  en  el  ^  testamento  se  contenfa  era,  que 
estos  dineros  se  auian  primero  de  consegnar  à  los  testamenta- 
rios,  y  del  los  auia  de  auer  la  mujer;  y  le  repliqué  que  à  mi  me 
dauan  orden  de  Roma  para  pagarlos,  y  que  si  me  daua  una  quie- 
tanza, yo  se  los  daria  luego  à  ella  ó  à  los  testamentarios,  quanto 
quisiessen;  y  assi  quedó  la  cosa,  que  por  mi  no  a  faltado  ni  se 


*  ^ù:  ^ro  hacienda.    —  b  aue  ms.    —e  lo  m$. 


^    De  Bellota  Spinola  vide  epist.  48;  et  in  epistola,  huic  subneza,  quae 
de  hoc  negotìo  scripsit  Polancus  ex  comm. 

*    De  Hierónymo  Vignes  diximus  in  epist.  54,  annot.  2. 
^    Filius  fìellotae  Spinolae  erat  Hieronymus.  Vide  epist.  4S. 
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faJtarà  en  darlos,  si  uendràn  à  tomarlos,  comò  les  tengo  auisado; 
y  d^^ste  todo  se  puede  dar  aviso  al  Sr.  Chiroga  *. 

^2^^^^^  ^1  negozio  de  M.  Octauio  ®,  hijo  de  M.  Francisco 
Ale^candro,  que  sea  en  gloria,  y[a]  aqui  se  a  hablado  con  el  Bru- 
no "Busalis  y  mostràdosele  el  poder  para  cobrar  las  pensiones;  y 
en  c^onclusión,  muestra  poca  gana  de  quererlas  pagar,  si  primero 
no  le  embian  fé  aucténtica  que  es  viuo  su  hermano,  à  quien 
tocoa  su  pensión,  y  si  las  quitanzas  no  se  dan  fìrmadas  de  su 
nonabre;  y  assi  se  podrfa  saccar  el  testimonio  comò  es  vivo,  dar 
^gxina  quitanza  con  su  nombre  finnada,  dexando  en  bianco  el 
numero  de  Ics  dineros  que  querràn  pagar. 

De  los  neg09Ìos  del  Sr.  Dr.  Arze  *®  le  pueden  auisar  còrno 
ci   Sr.  Fedro  de  la  Puente  a  offregido  de  sacar  aquella  copia  que 
pide  del  notario,  y  me  a  prometido  que,  comò  la  aya  auido,  me  la 
^^r^  para  imbiàrsela. 

Quanto  al  otro  negozio  del  cardenal  de  la  Cueua  *',  yo  di  la 

^etra.  al  dottor  Manjón  para  que  se  la  Ueuasse,  por  no  paregerme 

^^^^s^-   que  me  conuiene  andar  à  pedir  deudas  ajenas,  que  es  cosa 

'^^tìdiosa  y  ajena  de  nuestra  professión.  El  dottor  aun  no  me  a 

'*^sp>ondido  nada  de  lo  que  hizo:  si  algo  supiere  lo  auisaré. 

-A.1  tio  de  Cesare  Fontano,  que  està  en  Espafia  *•,  se  a  habla- 
^^  p>£ira  saber  en  qué  términos  està  su  hazienda;  él  me  a  promet- 
^dc>  de  escriuirle  lo  que  passa  sobrello,  y  si  me  embiare  las 
leti:;;^^^  antes  de  9errar  estas,  irà  con  estas  juntamente;  si  no, 


Otar^       Uez. 


procura  que  me  imbian  para  trattar  en  las  cosas  del  tes- 
^^"rn^iito  ",  para  que  acà  ualga  algo  en  iudicio,  es  menester  que 
uer:i^^a  escrìtta  en  pergamino,  y  assimismo  el  testamento  de  don 
Ju^rm    que  uenga  auctenticado  y  en  pergamino,  y  desto  se  a  dado 


9* 


«Qu 


Petrum  de  tChiroga»  Polancus  in  responsione  illum  appellai;  sed  lege 


j 


9 


M. 


Vide  epistolam  Polanci  infra  positam,  et  epist.  75. 
X>r.  Joannes  de  Arce.  Vide  epist.  44,  annot.  22. 
^«rtholdmaeut  de  la  Cueva. 


.  -etesar  Pontanus,  neapolitanus,  erat  unus  e  sociis,  quos  secum  P.  Lu* 

^X'^***    Consalviut  da  Camara  Roma  in  Lusitaniam  anno  1555  eduxerat. 


t^ 


ìstamentum  Joannis  de  Mendoza.  Vide  epist.  praecedentes. 


# 
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otras  uezes  auiso;  porque  no  se  accettan  otras  scritturas  pùblicas 
en  esto  reyno  sino  scrittas  assi. 

Aqui  se  imbia  un  catàlogo  de  los  que  tenemos  en  casa  y  de 
sus  partes.  Esto  puedo  dezir  con  uerdad,  que  las  classes  quasi 
todas  estàn  muy  mal  proueydas,  y  sin  persona  de  algùn  ser  en 
estas  letras  que  professan;  pero  hagan  Io  que  Dios  N.  S.  les  ins- 
pirare **. 

Estos  dfas  passados  el  buen  arfobispo  de  Nazaret  *'  hizo  de 
si  mismo  un  muy  caliente  officio  con  la  duquessa  de  Alua  '^,  ha- 
blando  muy  libremente  en  fauor  de  la  Compafifa  y  de  las  perse- 
quutiones  que  el  demonio  y  sus  instrumentos  le  ponen;  y  dado  yo 
que  ninguno  de  nosotros  le  hablara  tan  libremente  y  tales  y  tan- 
tas  cosas  por  espacio  de  dos  horas,  quexàndose  della,  que  des- 
pués  que  estaua  aqui  no  nos  auia  hecho  una  limosna,  y  que  dezfa 
pùblicamente  mal  de  la  Compaflia.  Ella  resporidió  muy  despacio 
muchas  cosas  de  Espafia,  las  quales  todas  eran  indifferentes,  y 
ninguna  por  si  mala;  y  que  el  duque  de  Gandia  *',  por  auer  de- 
xado  su  estado,  a  succedido  à  su  hijo  lo  que  se  sabe  **;  y  lo  que 
Mosquera  **  '*  y  Cano  ***,  y  otras  cosas  que  no  pesan  una  haua;  y 
que  ella  no  nos  tenia  uoluntad  assi  particular,  pero  que  mal  no 
nos  queria,  y  que,  si  estuuiéssemos  en  estrema  necessidad»  nos 
haria  limosna;  sin  la  qual  la  hazia  donde  tenia  deuotión.  Assi 
que  passò  una  grande  esgrima,  y  de  alli  cada  uno  se  salió  con  su 
pareper;  aunque  à  mi  iuizio  creo  que  ella  deue  auerle  perdido  el 
crédito  por  el  officio  que  hizo;  de  manera  que  desto  puede  iuz- 


d    masquera  ms. 


*♦    Hunc  catalogum  non  reperire  licuit. 

*^  Bernardinus  de  Figueroa,  archiepiscopus  Nazareth,  cam  residentia 
Baroli  (Barletta)  in  regno  neapolitano. 

*^    Maria  de  Enriquez.  Vide  epist.  63,  annot.  5. 

"     S.  Franciscus  Borgia. 

**  Haec,  quae  filio  S.  Francisci,  Carolo  V,  duci  de  Gandia,  attribuuntur 
ceu  notissima,  a  Polanco  enarrantur  in  Chron,,  II,  653. 

*®  De  Joanne  Mosquera,  ejusque  a  Societate  averso  quondam  animo, 
cf.  POLANCUM,  Chron,,  IV,  589;  et  VI,  149-150. 

•®  Melchioris  Cani,  O.  P. ,  in  Societatem  animadversio  indigitatur. 
Cf.  ASTRAIN,  Historia,  I,  321;  et  li,  73. 
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gar  V.  R.  quanto  sea  cosa  agertada  el  huir  de  uisitar  y  hablar, 
porque  mientras  mas  se  dize,  peior  es. 

Holgaremos  ®  mucho  saber  de  la  resolugión  que  se  a  tornado 
sobre  el  lugar  de  la  electión  del  prepósito  general  **,  y  lo  que 
S.  S.  en  este  articulo  a  con9edido  à  la  Compafiia,  y  de  lo  demàs 
que  paregerà;  y  specialmente  si  el  P.  Mtro.  Hierónymo  Domé- 
nech  •*  tomarà  por  acà,  para  tornar  à  su  prouingia,  y  de  lo  demàs: 
que  a  mucho  tiempo  que  no  sabemos  cosa  alguna  de  Roma. 

Y  porque  està  no  es  para  otro,  cesso  supplicando  à  nuestro 
Seilor  à  todos  nos  conserue  y  augmente  en  su  sancta  gracia. 

De  Nàpoles  à  16  de  Julio  de  1557. 

Inscriptio.  Al  molto  Rdo.  Padre  in  lesù  X.®,  il  P.  M.  Jacobo 
Laynez,  vicario  general  della  Compagnia  di  Jesù. 

Alia  manu.  R.**  a  9  d'  Agosto.- 

Sigilli  vestigium . 

73  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  6  JULII  1557   *. 

^€goiia  quaedatn  Bellotae  Spinolae  et  Octavii  commendai, — Schedula  de 

quibusdam  litteris  omissis. 

Jesus. 

PaxX.i 

Qui  uà  la  copia  de  un  plico  che  mandai  per  uia  de  M.  Antico  Bof- 
fill  del  Canto.  Oltra  di  quello  ci  occorre  aggiongere,  che  madonna  Pel- 
lotta  Spinola  ha  raccomandato  molto  quello  che  contiene  la  procura 
che  qui  uà,  et  altre  cose  contenute  nel  memoriale.  V.  R.  per  charità 
neda  il  tutto;  et  il  piacere  et  commodità  che  potrà  fare  a  questa  bona 
donna,  lo  faccia.  Desideraua  che  uenessino  alcune  de  queste  scritture 

«    Holgaremas  ms. 


*'    Die  19  Augusti  Polancus  ex  comm.  respondit  nec  tempus  nec  liocum 
prò  congregatione  habenda  designata  fuisse.  Vide  epist.  76  ^. 

**    V)  le  sequentes  Poiane!  epistolas,  ubi  his  quaesitis  respondetur. 

•    Ex  codice  Regest.  IV,  fol.  SqSv,  399V.  Huic  epistolae  in  praecedenti 
respondetur. 
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in  mano  del  suo  figliolo  con  il  memoriale  et  la  lettera;  ma  uedendolo 
prima  V.  R. 

Ottauio,  figliolo  de  M.  Alexandro,  de  bona  memoria,  anchora  ha 
fatto  instantia  per  quello  che  lui  scriue  nella  sua  lettera.  Li  ho  fatto  no- 
minar diuersi  procuratori,  perchè  se  uno  non  può,  1'  altro  possa.  Lo 
auisai  etiam  che  in  cose  litigiose  non  saremmo  buoni  mezzi,  né  manco 
lui  recerca  fare  offitio  con  lite,  ma  solamente  un  poco  di  cura  de  hauer 
questi  denari,  et  desidera  risposta  de  quel  che  si  può  fare.  Pensaua  etiam 
che,  riscotendosi  di  là  li  denari,  glie  li  potriamo  noi  dare  in  Roma;  ma 
io  glie  ho  dechiarato  che  si  perde  assai  nelle  monete  et  cambio,  et  final- 
mente a  lui  basta  si  usi  un  poco  di  cura,  come  ho  detto;  il  resto  sera  a 
sue  spese. 

De  le  lettere  del  Mtro.  Arze,  solamente  ci  hanno  raccomandate 
drizzarle  alla  R.  V.  Va  etiam  qui  una  per  Sicilia,  alla  quale  farà  V.  R. 
dar  ricapito;  et  la  procura  sopra  il  testamento  anche  si  manda. 

In  altro  non  mi  estenderò,  ricomandandoci  tutti  molto  nelle  orationi 
de  V.  R. 

De  Roma  6  di  Luglio  1557. 

Inscriptio.  Napoli.  P.  Salmeron. 

Spero  si  man  darà  qua  una  copia  di  quel  spaccio  che  si  perse,  doue 
se  diceua  di  pagar  sei  scudi  a  nostro  conto. 

6  di  Luglio  1557.  Figliola. 

Inscriptio,  Napoli.  Salmeron. 

73»^ 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   7  JULII   1557   *. 

De  Caesaris  Fontani  re  familiari, 

t 
Jhus. 

Pax  X.i 

Qui  si  manda  una  lettera  riceuuta  da  Cesare  Pontano,  quel  napoli- 
tano che  si  mandò  a  Portugallo.  La  R.  V.  uederà  quello  scriue  sopra  la 
robba  sua,  et  s'  informerà,  et  farà  esseguire  quello  che  lui  domanda;  et 


*    Ex  codice  Regest,  IV,  fol.  4oor.  Huic  epistolae  in  superiori,  a  Salme- 
rene  die  16  Julii  data,  respondetur. 


.t«.    L^  ^t  i\,LiÌa^.  ^ 
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ci  darà  auiso  la  R.  V.  di  quello  sopra  ciò  occorrerà,  acciò  si  possa  dare 
al  detto  Cesare. 

Da  Roma  li  7  di  Luglio  1557. 

Inscriptio,  Napoli,  al  P.  Salmerone. 

73  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA   19  AUGUSTI   I557  «. 

De  bona  sociarum  valetudine  gaudet,  -  Duorum  sodaliutn  obitus. — De 
testamento  Joannis  de  Mendona.^Bellotae  Spinolae  et  Petri  de  Quiro- 
ga  negotia. — Magistros  Neapolim  mittendos  non  habet, — De  comiiio* 
rum  generalium  tempore  et  loco  nil  definii um, — Salmeronis  in  Sici- 
liatn  expediiio  iterum  commendatur, — De  quodam  servo  cui  officiuni 
revocando,  § 

Jesus. 

PaxX.i 

Riceuemmo  quella  de  V.  R.  de  i6  di  Luglio  per  una  uia  con  altra 
del  Padre  rettore  de  13,  che  conteneua  V  informatione  delli  collegiali. 
Insieme  con  quelle  uennero  li  testimonii  de  V.  R.  et  di  M.  Hieronimo  * 
et  M.  Gio.  Cola  de  Itro  ',  assai  al  proposito  per  aiutar  quella  persona  a 
conoscersi,  et  anche  sia  conosciuta  da  chi  bisognarà. 

Ci  rallegramo  in  Domino  che  stiano  già  sani  quelli  che  stanano  am- 
malati. Ancora  di  qua  stiamo  assai  bene;  et  meglio  nostro  fratello  Pietro 
de  la  Torre,  che,  co  '1  Mtro.  Erardo  *,  del  collegio  nostro  romano  se  ne 
andomo  a  quello  del  cielo. 

Se  la  tratta  de  li  nini  per  il  collegio  nostro  et  per  il  germanico  po- 
tessi hauersi,  d  seria  cosa  più  al  proposito  che  V.  R.  potrìa  pensare;  se 
non  si  può,  patientia. 

Aspettaremo  intendere  il  successo  che  hauerà  hauuto  quel  negocio 
del  testamento.  Dio  N.  S.  lo  guidi.  Quando  accaderà,  si  metteranno  in 
carta  pecora  V  instrumenti  facilmente. 


*  Ex  codice  Regesti  IV,  fòl.  425.  Superiori  Salmeronis  epistolae  respon- 
det.  Huic  etiam  respondet  epist.  75. 

*  Hieronymus  Vignes. 

'     P.  Joannes  Nicolaus  Petrella. 

^  P.  Enurdus  Avantianua  (Dawant),  de  quo  vide  Polancum,  Chron.,  VI , 
3s4;  Braunsbbbgbb,  Ice.  cit.,  II,  134;  et  Dblplace,  L'établissement  de  la 
Cotmpagnie  de  Jesus  dans  les  Pays-Bas,  p.  2  *. 
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Il  modo  che  V.  R.  scriue  hauer  tenuto  circa  la  procura  di  madonna 
Pelotta  pare  conueniente,  et  a  lei  si  potrà  scriuere  quando  accadere  1* 
occasione. 

Quelli  sei  scudi  pare  al  Sr.  Pietro  de  Chiroga  *  che  saria  meglio 
darli  alla  donna  istessa  che  alli  testamentarìi,  se  non  saranno  dati  quan- 
do questa  arriuarà.  Auisammo  etiam  M.  Octauio  et  il  Dr.  Arze  ®  di 
quello  scriue  la  R.  V.,  et  qui  uà  una  lettera  di  detto  Octauio;  il  quale^ 
hauendo  fatto  ciò  che  se  gli  è  detto,  scrinerà  un'  altra  uolta. 

Quanto  alla  prouisione  de  mastri,  V.  R.  sappia  che  hauemo  gran 
difficultà  nel  trouarli  et  anche  nel  mandarli.  Dio  N.  S.  sopplisca  quello 
che  mancha  alli  presenti,  quali  con  industria  bisognaria  aiutare  il  me- 
glio che  si  può. 

Per  r  officio  che  fece  con  quella  sig^nora  il  Rmo.  vescouo  di  Naza- 
ret, si  uede  che  si  può  lasciar  stare  insino  a  tanto  che  il  spirito  de  Dio 
N.  S.  la  maturi. 

Non  si  è  risoluto  luogo  alguno  né  tempo  per  la  congregatione;  pur 
il  P.  Mtro.  Hieronìmo  ',  se  haueremo  licentia,  tomarà  in  sua  prouintia 
con  Mtro.  Antonio  •,  che  al  presente  sta  in  Perogia;  ma  non  sapemo 
quando  si  potrà.  Et  se  alla  R.  V.  uenessi  in  deuotione  de  andare  in  Si- 
cilia come  superintendente  di  quelli  collegii,  et  de  predicare  al  nono 
viceré  in  alcune  di  quelle  città  principali,  si  crede  sarebbe  uno  aiuto 
non  mediocre  de  nostri  collegii,  oltra  la  edifìcatione  delli  populi;  pur 
nostro  Padre  vicario  rimette  il  juditio  suo  a  quello  di  V.  R.  in  questa 
parte.  Lei  adunque,  considerando  il  tutto,  farà  come  meglio  li  parerà  a 
gloria  de  Dio  N.  S.;  et  in  caso  che  uada,  sarà  bene  auisare  il  Padre  don 
Paulo  de  Acchilli  per  darli  buon  animo  et  mandarle  questa  lettera  del 
P.  Mtro.  Hieronimo.  Qui  uà  etiam  una  lettera  per  Beneuento,  racco- 
mandata per  Mons.  del  Giglio,  et  qualche  altra  che  V.  R.  uedrà  di  far 
dar  a  ricapito. 

Tutti  ci  raccomandiamo  molto  nelle  orationi  della  R.  V.  et  del  Pa- 
dre rettore,  al  quale  non  accade  altra  risposta,  se  non  che  non  è  tempo 
adesso  propitio  per  la  mutatione  che  lui  ricerca. 

Quel  schiauo  della  bona  memoria  di  don  Giouanni,  se  non  uol  faro 


*  Vide  epist.  73. 

®    Joannes  de  Arce,  palentinus.  Cf.  epist.  44,  annot.  22;  POLANCUlf , 
Chron.,  li,  252;  et  Nicolaum  Antonium ,  Bihliotheca  hispana  nova, 
"*    P.  Hioronymus  Domeneccus  (Doménech). 

*  P.  Antonius  Vinckius. 
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il  debito  suo,  si  può  minacciar  di  uenderlo  o  darlo  alli  parenti;  et  anche 
in  effetto  farlo  forsa  non  saria  inconueniente. 

A  tutti  dia  gratia  X.°  N.  S.  di  sentir  sempre  et  adempire  sua  santis- 
sima uolon^. 

Di  Roma  xix  di  Agosto  1557. 

Quella  de  Beneuento  si  potria  mandar  per  mano  di  M.  Martino  Pe- 
trarcha,  padre  di  Francesco  Antonio,  che  sta  auanti  la  vicaria. 

Inscriptio.  Napoli.  Salmeron.  Replicata  a  XI  di  Settembre. 

74 

BELLOTAE  SPINOLAE 

NBAPOLI  I  AUGUSTI  I557  *.  ^ 

SupottU  quid  egerii  eutn  ejusfilio  et  quid  sii  paratus  agere  circa  procura- 
tionem  sibi  commissam, — Ob  residentiam  Assisii  eidem  gratulaiur,'^ 
Cóllegii  neapolitani  progressus  et  fructus,  ex  sociorutn  labore  colledi, 
iaudantur, 

t 

Ihs. 

Adagnifica  signora  et  honoratissima  madre  in  Xpo. 

-La  gratia  et  pace  di  Jesù  Xpo.  sia  sempre  et  habiti  nel  cuore 

suo.    Amen.  Questi  giorni  passati  hebbi  vna  lettera  aperta  per 

if.  I-3ieronymo  Spinola,  et  con  essa  insieme  veniva  la  procura 

P^^  F>iglare  il  carico  delle  sue  robbe.  Primamente  non  posso  dire 

altra^mnente  se  non  che  mi  è  dispiaciutta  grandemente  la  negli- 

gcnc^a  a  usato  con  V.  Sria.,  benché  in  parte  sia  condonabile  per 

lacs^x-estia  et  trauagli  di  tempi,  per  li  quali  non  si  è  possuto  così 

seniix^  come  lui  desideraua.  Li  dico  anchora,  come  io  li  mostrai 

lapirocura,  et  lo  ammonì  volessi  fare  per  T  advenire  miglore 

vfficio,  et  metter  più  diligencia  in  scriuerè  et  mandare  danari;  et 

cosi  me  lo  promesse,  et  così  io  non  ho  uoluto  fin  bora  pigiare  lo 

assampto  delle  sue  cose,  per  prouare  prima  se  li  giouassi  questo 

trio  sollicitarlo,  et  il  saper  che  io  lo  posso  priuar  del  carico  che 

teae;  et  così  auiso  a  V.  Sria.  come  io  non  mancarò  di  seruirmi 

de  la  procura,  et  di  priuarlo  del  cargo  che  tiene,  se  lui  non  cum- 

pte;  di  maniera  che  ogni  volta  che  V.  Sria.  mi  scrinerà,  che  non 

seme  con  diligencia,  né  si  contenta  di  che  M.  Hieronymo  usi  più 

'  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  50,  prius  3i8.  De 
k^c  matrona  ejusque  fìlio,  Hieronymo  Spinola,  vide  epist.  48  et  73. 

BPltT.  P.  SAUmON»,  TOM.  T.  13 
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io  officio,  io  senza  altro  procurare  de  seruirla  molto  volentieri. 
Io  [ho]  voluto  darli  spacio  di  emendarsi,  acciò  V.  Srìa.  muti  pa  ■ 
rere,  et  lui  faccia  il  debito  suo;  et  lui  non  pensi  che  noi  avemo 
desiderato  et  cercato  questo  carico  per  escluderlo  a  lui. 

Qui  va  vna  lettera  sua,  et  raguagliarà  del  tutto  a  V.  Sria,, 
et  vederà  se  le  escusationi  sue  sono  valide.  Mi  piace  intender  che 
si  sia  partita  di  Roma  per  andare  in  Assisio,  doue  penso  sera  più 
quieta,  et  hauerà  occasione^i  consolarsi  in  quelli  luoghi  sancti; 
et  di  santa  Maria  delli  Angioli  la  prego  humilmente  a  tenermi  in 
memoria  nella  visilatione  de  quelli  sancti  lu(^hi. 

Questp  collegio  nostro  per  la  diuina  gratia  va  innanzi,  et  si 
fa  per  mezzo  di  esso  grandissimo  frutto  nelle  anime;  et  ci  è  gran- 
de concurso  alla  confessione  et  comunione,  et  vengono  de  per- 
sone principali,  et  speramo  che  mediante  la  diuina  gratia  sarà 
maggiore  quando  sera  finita  di  fabricar  la  chiesa  grandetta  che 
hora  fabrichiamo,  perchè  sarà  più  comodità  per  capire  la  gente 
che  viene  *. 

Non  li  dico  altro  per  questa,  si  non  che  a  tutti  questi  fratelli 
et  fìglolì  suoi  lì  raccomando  nelle  sue  sancte  orationi,  et  io  sopra 
tutti  loro,  come  più  bisognoso;  et  resto  pregando  la  diuina  maestà 
a  V.  Sria.  augraenti  et  conserui  nella  sua  sanctissima  gratia. 
Amen. 

V.  Sria.  ci  dia  auiso  de  quello  che  li  parerà  che  qua  la  possia- 
mo seruire,  perché  lo  faremo  molto  uolentieri. 

Di  Napoli  hoggi  primo  di  Augusto  di  1557. 

Di  V,  Sria.  seruo  et  figlolo  indegno  nel  Signor  nostro, 
Alfonso  di  Salheron. 

Inscripiio.  Alla  molto  magnifica  signora  et  madre  in  X." 
oss."'  la  [Sra.  Pelotta]  Spinola  etc,  in  Assisi. 

Sigilli  restigium . 


•ì  templi  fabrica  si 


ofit  in  epist.  63  et  67. 
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75 

PATRI JACOBO    LAINIO 

NBAPOLI    19  SBFTEMBEUS    I557   ^ 

I>e  nonnullis  negotiis  et  commissis, — Dejoannis  de  Mendoza  testamento, — 
Rectoris  frater  prò  re  familiari  aug^nda  Neapolim  venit, — Tèmpli 
molitio. — Cum  plures  suggestus  Pro  seguenti  quadragesima  ei  offeran- 
tur,  quid  agendum  sii,  sciscitatur. — Expeditionem  in  Sidliam  a  se  non 
exequendam  existimat.  —  Quonam  tempore  cogenda  sii  congregatio 
generalia,  sette  avet, 

t 

Ihs. 

Pax  Xpi . 

A  las  ùltimas  de  V.  R.,  que  fueron  fechas  à  19  de  Agosto  *, 
respondi  la  semana  passada  con  vn  criado  del  cardenal  Pache- 
co  *,  Uamado  Verastegui:  creo  que  avràn  recebido  la  respuesta. 
Nos  holgamos  queayan  re9ebido  aquellos  testimonios  de  M.  Hie- 
rónimo  Vignes  *  y  Gioan  Cola  di  Itro  '  y  mfos,  aunque  los  man- 
-damos  por  duplicados.  Piega  à  nuestro  Seflor  que  no  sea  menes- 
ter  el  usarlos,  y  que  la  persona  de  si  misma  se  reconozca  sin  mas. 

Si  se  dieren  trattas  de  vino,  procurare  de  hablar  y  hazer 
hablar  al  Sr.  D.  Francisco  Pacheco,  aunque  poco  espero  del, 
por  ser  secco  con  nosotros  hastagora  *. 

Los  seys  escudos  de  oro,  que  tantas  vezes  an  ordenado  se 
paghen,  se  pagaron  estos  dias  passados,  y  yo  inbio  aqui  la  qui- 
tanza  dellos,  diéronse  à  aquella  mujer  que  alla  querian  ^ 

A  M.  Octavio  Franceschi  *  ya  le  tengo. escritto  por  otra  cóme 
aquel  su  hombre,  Uamado  Bruno  de  Busalis,  me  auia  dado  dos 
pagas,  id  est,  veynte  ducados  de  càmara  nuevos,  à  12  julios  de 
Roma  por  ducado:  vea  còrno  quiere  que  se  los  inbie,  que  assi  lo 
haré. 


*  Ex  autographo,  in  codice  Episi.  Salmer,,  2  fol.,  n,  51,  prius  478, 
479.  Est  responsio  ad  epist.  73  e. 

*  Superius  allegata  est  haec  epistola. 

'  Petrus  Pacheco,  qui  Romae  versabatur. 

*  Vide  epist.  "54,  annot.  2.  » 

»  P.  Joaanes  Nicolaus  Petrella  Vrde  Polancum  Chron    III/169.170 

«  Vide  epist.  71,  annot.  7.  "^    Vide  epist.  73 

*  Vide  epist.  73,  «nnot.  9, 


i 
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Al  dcictor  Arze  "  imbié  el  recaudo  que  pedla  aqut  de  vn  no- 
tario,  e!  qual  me  dio  el  Sr.  D.  Fedro  de  la  Puente.  Creo  que  à 
està  bora  su  mer^ed  lo  avrà  re^ebido,  porque  aunque  avrà  algu- 
nos  dias  que  este  despacho  estatia  en  Gaetta,  después  avemos 
entendido  que  se  imbió  à  Roma.  Quanto  à  los  otros  dineros  del 
vino  de  Fedro  de  Jaén  ya  t'ambién  le  e  dado  auiso  còrno  el  car- 
denal  a  maadado  que  este  dinero  se  pague:  y  vn  su  criado  tiene 
el  cuydado  dello;  corno  re^ìba  el  orden  que  a  de  tener  en  em- 
biarlos,  dize  que  lo  harà,  porque  los  tiene  aqul  de  contados. 

Aferca  del  testamento  '",  por  otras  mias  tengo  dado  auiso 
còrno  al  principio  tenia  buena  esperanza  y  se  aufan  dado  buenas 
palabras  sobre  elio:  agora  an  dado  à  sus  doctores  este  testamen- 
to à  estudiar;  y  corno  quiera  que  nunca  Mten  tranquillas  donde 
asir,  e  entendido  de  algunos  (aunque  no  lo  tengo  del  todo  por 
fìerto)  que  quieren  poner  la  cosa  en  pleyto,  diziendo  que  allf 
nonbra  sus  dos  hermanas  donzellas  "  para  que  seles  puedadar, 
y  que  el  arbitrio  desta  hazienda  a  sido  injusto,  porque  les  auia 
de  tocar  mas  à  ellas  de  lo  que  yo  les  e  hecho  entender  que  se  les 
darà;  es  à  saber,  mill  ducados  por  una,  y  después  por  el  doctor 
Aguirre,  que  es  todo  suyo,  les  e  hecho  saber  còrno  yo,  por  el 
poder  que  tengo  de  Roma  '*,  les  puedo  ailadir;  y  que  veamos. 
còrno  està  de  cuentas  la  Sra.  D.*  Leonor  '*  con  D.  Juan  ",  y 
que  fuera  del  arbitrio  hecho  (el  qual  es  el  que  alla  imbiamos  A 
V.  R.  à  ver,  el  qual  se  hizo  por  obuiar  A  los  que  quisiessen  dezir 
que  era  el  testamento  ingierto,  y  con  el  qual  emos  procedido 
basta  agora),  todo  Io  que  yo  mas  les  podré  applicar,  que  lo  haré 
de  buena  voluntad;  porque  sepan  que  nò  somos  interessales;  y 
lo  que  mas  se  hallarà  pensamos  que  allegarà  à  mill  y  quinientos 
otros  ducados,  poco  mas  ó  menos,  de  manera  que  aun  con  todo 


''    Vide  epist.  73,  annoi,  ro. 
'"    Vide  epist,  63-65,  71.  7^- 

"     Annam  et  Catharinam.  Vide  epist.  65,  annot.  6. 
'*     Vide  epist.  63.  Exsecutores  testamen tarli  in  testamento  Joaonii  de- 
signati erant  P.  Lainez  aliique  praecipui  Patres  SocietBtis.  Hi  tutem  procu- 

n  nominarunt  P.  Salmeronem.  Ita  constat  ei  epist.  71  ■. 

Vide  epist.  71,  annot.  l3, 

Joannes  de  Mendoza,  cujus  testamentum  agitur. 
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esto,  està  buena  gente  no  mftestra  de  contentarse,  y  assi  dizen 
que  el  arbìtrio  hecho  desta  hazienda,  que  està  subiecto  à  la  ley, 
y  que  la  iusticia  lo  puede  ^  deue  corregir,  y  esto  me  an  imbiado 
à  dezir  con  el  Sr.  Andrés  de  Casarruuias.  Elias  tienen  25  mill 
ducados  de  dote  por  cada  vna,  y  paré^eles  poco  estos  cerca  de 
4  mill  ducados  que  les  damos;  alla  lo  vean,  y  escriuan  lo  que 
pare^iere  sobrello,  y  si  cumple  darles  mas  ó  menos,  ó  qué  les 
pare9e  sobre  ellos. 

El  que  està  Ueua  es  el  Sr.  Juan  de  Mendozza»  hermano  de  don 
Xpóval.  de  Mendozza  ''.  A  estado  aquf  algunos  meses  en  casa, 
y  a  traydo  vn  hijo  consigo  para  dexallo  por  acà;  pero  ni  la  vo- 
luntad  le  acompafta  para  ser  de  la  Compaflia,  ni  el  ingenio  para 
deprender  letras.  Él  creo  que  venia  por  auer  el  beneficio  de  don 
Xpóval.;  y  viendo  que  el  muchacho  no  es  para  elio,  dessea  que, 
de  Ics  fruttos  que  se  cojen  del  beneficio  en  Xeres,  le  dìessen 
parte  por  algunos  afios  para  ayudar  &  giertas  hijas  que  tiene  & 
metterlas  monjas.  Acà  le  a  dicho  su  hermano  y  yo  nuestro  pare- 
9Cr.  No  obstante  esto,  a  querido  llegarse  à  Roma  por  este  effecto: 
alla  veràn  mas  que  nosotros  lo  que  cumple,  y  lo^que  se  le  a  de 
responder  para  imbiallo  edificado  y  contento.  Yo  e  hecho  que 
su  hermano  escrìua  à  V.  R.  sobre  elio,  porque  él  no  queria  en 
ninguna  manera  hablar  sobre  esto,  y  a  tornado  gran  fastidio 
desta  venida  y  de  la  causa  por  que  a  venido.  En  esto  alla  pensa- 
ràn  lo  que  cumple. 

Las  missas  del  rey  de  Portugal  '*  se  dixeron,  y  assimismo  se 
a  hecho  oración  por  los  otros  hermanos,  [los]  quales  nuestro  Se- 
fior  se  a  lleuado  al  cielo  '\ 

Agora  andamos  muy  adelante  en  la  fàbrica  de  la  iglesia  *',  y 


**    Rector  collegi!  neapolitani. 

'*  Die  1 1  mensis  Junii  hujus  anni  e  vi  vis  ezcesserat  Joannes  III,  Lusita- 
niae  rez.  Cnjus  cum  tam  praeclara  essent  erga  nos  merita,  aequum  erat  gra* 
tnm  animum  tali  occasione  erga  eum  in  universa  Societate  profìteri.  Ideo 
moderatorìa  generalis  jnssa  aquina  singuli  sacerdotes  prò  regis  anima  fecere 
sacra;  caeteri  preces  et  paalmos  hujusmodi  officila  destinatos  quinquies  reci- 
tamnt.»  Sacchiiius,  Hist.  Soc.J.,  parte  II,  lib.  I,  n.  121. 

*''    Vide  epistofam  Poiane!  infra  positam. 

*•    Vide  epist.  63,  65  »,  67  et  74. 
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creemos  que  en  pocos  meses  la  potìriamos  concluir  si  nos  em- 
prestassen  los  maestros;  y  pues  agora  el  camino  sera  seguro  **» 
si  alla  no  tienen  otra  cosa  de  mas  importangia  en  que  entender», 
nos  haràn  gracia  grande;  quando  no,  tendremos  pagien^ia  y  ha- 
remos  lo  que  podremos. 

A9erca  del  predicar  el  afto  que  viene,  id  est,  la  quaresma,  me 
an  ya  dado  diuersos  assaltps  los  de  la  Annunciada  *®,  y  por  otra 
parte,  los  del  seggio  de  Capuana  **  para  el  domo,  aunque  yo- 
hasta  agora  les  e  dado  buenas  palabras,  mostràndoles  la  duda 
que  tengo  y  e  tenido  de  no  ser  sacado  de  aqui;  y  para  dezir  la 
verdad,  si  la  cosa  estuviere  &  mi  electión,  yo  no  tomaré  ninguna 
destos  dos  pùlpitos  por  algunas  causas  que  me  mueven;  y  la 
mismq  pare9e  à  M.  Hierónymo  Vignes  y  à  D.  Xpóual.  **.  El 
pùlpito  de  sant  Gioàn  Mayor  **,  en  el  qual  e  predìcado  el  afta, 
passado  y  antes  vn  otro,  siempre  lo  iusgamos  por  diversos  ras- 
pe ttos  mas  còmodo  y  mas  à  propòsito.  Todavia  e  entendido  que 
los  de  Capuana  y  el  vicario  "  an  escritto  •  à  Roma,  no  sé  si  à  V.  R. 
ó  al  papa  sobre  elio:  quando  me  viniere  mandato  del  papa  caliate 
y  obede9eré  sin  rèplica;  pero  si  la  cosa  viniere  à  manos  de  V.  R., 
esté  advertida  y  de  buenas  palabras  sobre  elio  y  no  se  de  parte 
dello  al  Bobadilla  **;  porque  assi  comò  de  alla  no  se  le  entiende 
mucho,  assi  menos  de  lo  que  por  acà  nos  cumple  en  seruicio  de 
Dios  N.  S.  y  provecho  deste  colleggio  *^  Tanbién  si  à  V.  R.  otra 
cosa  pare9Ìere  y  otra  obediencia  me  irabiare,  la  cumpliré,  pla- 
ziendo  à  nuestro  Seflor. 


«    an  escritto  an  escritto  ms. 


*®    Pax  Inter  belligerantes  quinque  ante  diebus  subscripta  fuit.  Rumores. 
autem  pacis  paciscendae  multo  antea  Neapolim  periati  fuerant. 

«®    De  hoc  tempio  cf.  Polancum,  Chron.,  265,  266, 

**     Quid  sibi  velit  vox  «seggio»  dictum  est  in  Chron,  Polanci,  III,  179. 

*'    P.  Christophorus  de  Mendoza,  rector, 

"    Cf.  Polancum,  Chron.,  VI,  263. 

**    Vide  epist.  67,  annot.  3. 

*^    P.  Nicolaus  de  Bobadilla. 

*(i    Id  est,  sicut  in  rebus  ad  Societatem  spectantibus  ejus  sententia  parvi 
est  momenti,  ita  in  rebus  ad  bonum  hujus  collegii  pertinentibus.  Cf.  Epist» 
P,  Nadal,  IV,  98  et  seqq.  Cf.  etiam  POLANCUM,  Chron.,  II,  554,  et  ASTRAIN^ 
Hisioria,  I,  567  et  seqq.;  et  II,  12  et  seqq. 
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De  Sicilia  escreui  que  no  me  venia  ni  viene  deuoción  de  ir 
all^.  "^  por  ver  las  necessidades  de  acà  mas  inminentes,  y  este 
colleggio  menos  fauorecido  màxime  agora  con  està  fàbrica;  y  por 
caLxsa  deste  beato  testamento,  al  qual  pare9e  necessario  huma- 
naniiente  el  estar  yo  aqui  pressente. 

^cerca  del  capftulo  desseo  saber  algo  si  se  a  tomado  resolu- 

ci^n  de  hazer  y  quando  y  dónde,  porque  basta  agora  nunca  e 

sat>ido  nada  ••;  y  pues  dello  no  se  me  a  dado  parte,  assi  e  ^  iuzga- 

do  que  alia  an  pensado  ser  mas  conveniente:  ni  menos  e  sabido 

quiénes  vinieron  de  sus  prouìncias,  ni  quiénes  son  partidos,  y 

esto  pienso  por  la  buena  diligencia  de  Mtro.  Gioan  Philippo  ***, 

el  qual  tiene  buena  memoria  de  imbiamos  por  la  tratta  ^  de  vinos; 

y  pierto  yo  mas  me  holgara  de  averla  podido  imbiar  y  alcan9ar, 

que  no  de  auìsamos  él  destas  cosas  de  la  Compaiìia;  porque  esto 

tiene  por  «luy  ordinario,  de  no  escreuirnos  cosa  con  que  acà 

pod^mos  consolamos,  y  suele  gastar  hartas  palabras  en  cosas 

otrst^  que  poco  importan.  Esto  escriuo  burlando,  porque  bien 

teng^o  entendido  que  los  capellos  *"  se  inbian  de  Roma  à  todas 

parC-^^s;  pero  tanbién  Roma  los  podria  dar  à  los  que  en  ella  estàn. 

IVS.  Hierónymo  me  a  dicho,  que  hablar  sobre  el  negocio  [de] 

Fraf-B.cisco  Antonio,  que  es  proprio  tiempoperdido  y  sin  provecho, 

aua^giue  yo  le  e  sollicitado  por  diversas  vezes. 

^EZ.  sabido  por  letras  de  fuera  de  casa  que  el  Rmo.  monseflor 
de  Verona  **  està  ay  en  Roma;  y  aunque  esto  me  lo  vuiera  aui  • 
sado  U.  Gioan  Philippo,  no  se  perdia  nada  en  elio.  Ame  escritto 
el  Sar  -  Giacomo  Linterio  ^  **  y  auisàdome  de  las  carezas  que  V.  R. 

^        <  e  ffis,    — e  ttratta  ms,    — ^  Liurerio  ms,,  sed  Linterio  legendum 


*'^       Haec  respondent  ad  ea,  quae  in  epistola  sequenti  de  sicula  expedi - 
t\oiD^  proponebantur. 

^     De  his  vide  sequentes  Polanci  epistolas. 
^    Joannes  Philippas  Vitus,  Polanci  librarius. 
^    Idest,  reprehensiones. 
*^   Àloisios  Lippomaniis  (Lippomani). 

^  Forte  senno  est  de  Jacobo  Linterio,  qui  paulo  post  a  pontifìce  mis- 
lus  eit  Ferdinando,  regi  romanorum,  ut  pacem  cum  rege  Hispaniae  fìrma- 
000  d  sig^ificaret.  Cf.  Raynaldum,  Annales  ecclesiastici,  tom.  XIV, 
100. 1557)  n.  XXIII. 
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le  a  hecho,  de  lo  qual  e  holgado  rauy  mucho:  ay  les  escriuo: 
V.  R.  les  haga  dar  recaudo  y  assimismo  las  otras  letras,  que  van 
dirigidas  à  otros:  y  dennos  auisos  si  se  recibieron  las  letras,  en 
que  iuan  no  sé  qué  despachos  al  seflor  doctor  Arze. 

No  me  occurre  otro,  de  que  dar  auiso,  sino  que  acà  nos  emos 
infinito  holgado  con  las  pazes,  y  supplicamos  à  nuestro  Seflor 
las  mantenga  y  haga  estar  en  pie.  Amen. 

A  las  oraciones  de  V.  R.  y  de  todos  los  demàs  Padres  y  her- 
manos  humilmente  con  todo  este  Colleggio  me  encomiendo;  y  el 
Sr.  Aluarado  **  specialmente  me  a  dicho  le  imbfe  sus  encomien- 
das  con  el  P.  Mtro.  Pedro  de  Ribadeneyra  **. 

Nuestro  Seflor  &  todos  nos  conserue  y  augmente  siempre  en 
su  sancta  gracia.  Amen. 

De  Nàpoles  à  19  di  Settiembre  de  1557. 

El  P.  D.  Elpidio  està  aqui  y  espera  la  resolución  -para  ir  à 
Roma  ó  para  tomarse  en  Sicilia:  denle  respuesta  **. 

De  V.  Rda.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

t 
Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  M.  Jacobo 

Laynez,  vicario  general  della  Compagnia  de  Jesù  in  sancta 

Maria  [de  l]a  Strada,  in  Roma. 

Sigilli  vesiigium, 
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Antonium  patavinwn  melius  haberc^De  testamento  Joannis  de  Mendona. 
— De  iis,  qui  in  Societatem  admitti  po&iulant,— Litteras  ad  doctorem 
Arce  mittit. 


"    Lupus  de  Àlvarado.  Vide  epist,  71. 

'*    Romae  eo  tempore  Ribadeneira  versabatur. 

"    Hanc  responsionem  vide  in  appendice,  nn.  45  et  47. 

*    Ex  epistola  sequenti,  quae  buie  respondet. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

fiOMA  II  SEPTBMBRIS  I557  *. 

^rckiepiacopus  Natareth  Salmtronem  sibi  ad  aliqttot  dies  mitti  postulai. 
— Oommi99ione3  varieté.-^ De  generali  congregaiione  nil  definitum, — 
De  Antonii  paiavini  convalesceniia  gaudet, — De  testamento  Joannis  de 
Mendona. 

Jesus. 

Pax  X.i 

Machos  dias  ha  que  no  tenemos  letras  de  V.  R.,  y  à  las  ùltimas 
suyas  respondimos,  y  por  uentura  yrà  aquf  una  copia.  Por  una  del  Rmo. 
arciobispo  de  Nazai^eth  '  de  23  del  passado  se  podfa  entender  que 
V.  R.  y  los  demàs  Padres  y  hermanos  nuestros  estauan  buenos.  Dessea 
el  seiior  ar^obìspo  que  V.  R.  le  hiziese  compaiiia  basta  su  argobispado 
para  algunos  dfas,  para  un  fin  que  él  pareze  pretiende,  para  ayudar  sus 
ouejas  por  medio  de  la  Compaiifa.  Se  le  responde  que,  si  V.  R.  se  incli- 
nare à  elio,  juzgando  ser  sin  impedirse  mayor  seruicio  diuino,  que  hol- 
garla  nuestro  Padre  le  aga  todo  seruicio,  y  es  asf.  V.  R.  mire  si  lo  podrà 
haxer,  que  mùcho  se  deue  à  tan  buena  uoluntad  y  deuotión  del  ar- 
^bi^;>o. 

Aquf  uà  una  letra  de  nuestro  hermano  Gio.  Lutio,  que  podrà  V.  R. 
uerìa.  Va  tanbién  un  memorìal  del  dottor  Arze  ',  al  qual  mi  remitto,  y 
una  letra  para  la  marquesa  de  la  Padula,  que  nos  ha  sido  encomendada 
de  Ferrara:  podràse  ymbiar  à  recado  por  mano  de  Mtro.  Martfn  Petrar- 
cha,  padre  de  Francisco  ^,  ó  nel  mercado  de  la  farina  se  hallarà  algùn 
mulattero  que  la  Ueue. 

De  la  congregadón  no  tenemos  cosa  risoluta,  sino  que  con  la  paz  ^ 

m 

speramos  se  podrà  hazer  mas  presto  que  antes  se  pensaua:  todauia  si 
el  P.  Don  Elpidio  *  tendrà  inclinagión  de  tornar  à  Sicilia,  lo  podrà 
hazer. 


*  Ex  codice  Regest.  IV,  fòL  443v. 

*  Bemardinus  de  Figueroa.  Vide  epist.  73;  et  append.  nn.  43  et  44. 

*  Vide  epist.  73  e,  annot.  6. 

^  Franciscus  Petrarcha  annis  1561-1563  adjutor  fuit  Romae  secretarii  et 
procuratoria  Sodetatis.  Cf.  Braunsbergbb,  Ice.  cit.,  Ili,  213-214. 

'  Paz  inter  Paulum  IV  et  Philippum  II  die  14  Septembris  1557  Armata 
est.  Cf.  GiANNONB,  Istoria  civile  del  regno  di  Napoli,  X,  44. 

*  P.  Elpidius  Ugolettus  (Ugoletti). 
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Habiendo  scritto  basta  aquf,  nos  han  traido  una  de  V.  R.  de  22  del 
passato.  AlegràmoDos  en  el  Seftor  que  Antonio  padouano  '  esté  fuera 
de  peligro.  Dios  le  de  la  salud  que  ba  menester  para  su  semicio. 

En  lo  del  testamento  es  bien  se  aia  comenzado  trattar;  y  aunque  acà 
pareze  todaufa  mucho  mas  &  propòsito  lo  que  aulamos  por  nuestra  in- 
formagión  declarado,  todo  se  remite  à  V.  R.;  y  si  el  poitator  desta  no 
lieuare  el  testamento  y  procura  en  per^amino,  yri  con  la  prìmera  opor- 
tunidad.  Mirada  la  presente  necessidad  nuestia,  que  tenemos  al  pie  de 
seis  mil  ducados  de  deuda,  y  los  medios  dellos  ó  mas  con  buen  inte- 
resse, tómanos  bien  el  dinero  presente,  pues  aun  para  comer  sTn  las 
deudas  sera  •  bien  necessario;  pero  mirando  para  addante,  nos  inclina- 
mos  à  lo  que  se  ha  scritto  otras  uezes,  aunque  por  no  uer  las  circums- 
tangias  que  V.  R.  uei,  no  puede  seno  remetirse  todo  *>  i  su  juicio. 

De  los  que  desean  entrar  en  la  CompaA(a  se  bablari  quando  pas- 
se "  po[r]  ay  el  F.  Mtro.  Hterónymo  *,  ó  aya  commodidad  de  tmbiar- 
lo3  acà. 

La  letras  para  el  dottor  Arze  y  Mtro.  Ottauio  no  uinieron;  la  suya 
se  <*  darà  al  Sr.  Fabio  Antonio  Fanarello. 

Encomendàmonos  todos  mucho  en  las  oradones  de  V.  R. 

De  Roma  xi  di  Settiembre  1557. 

Bien  bara  V.  R.  de  no  prometer  de  predicar  basta  que  sepa  se  es- 
tarà  ay  la  quaresma. 

Inscriptio.  Napoli.  P.  Salmeron. 
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De  variis  commìssionibus  sibi  demandalis. — De  testamento 
Jaannis  de  Mendota. 


—  b  dodo  ms.    — =  passa  tns,    —^  si  mi. 


^     In  catalogo  collegii  neapolilani,  ad  annum  1556  spectante,  habetur 
<iAntonius  paduanus,  scholasticus  3.»  classisi. 
"    P.  Hieronymus  Domeneccus. 

'     Ex  epistola  sequenti,  quae  huic  reapondet. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  ao  SBPTBMBBIS  I557  '. 

De  vmHùmandaiiM  et  de  tettamenio  Joannù  dà  Mmtdona.-^Filius  ducis 
Albani  Pairi  Laimio  eonfiUhir.—'SodaléÈ  Rotna  Neapolim  et  inde  in 
SicUiamproficiaatntur.'^UgaieHu»  in  Siciiiam  eum  eiedem  peiereju- 
beaiur,^Tkotnas  Romam  ee  conferai,^  Amoldue  eode§H  jafn  pervenit . 
-^Sodae  romanoe  nolano  collegio  non  firomittai,  gnin  antea  hoc  de  re 
prwmpeeiiHm  generahm  moneat» 

Jesus. 

PaxX^ 

Hoggi  haueino  ricettato  quelle  de  V.  R.  de  12  del  presente,  et  coq 
la  mutatione  che  di  questo  tempo  in  qua  s*  é  fatta  con  la  santa  pace  *^ 
mi^te  cose  si  potnmno  mutere,  delle  quali  ?ì  potrà  scrìuere  altra  uolta. 

Darremo  auiso  a  Chiroga  •  *,  Ottauio  et  Arci  di  quel  che  V.  R«  scri- 
tte; et  quanto  al  testamento,  non  si  è  potuto  mandare  in  carta  pecora» 
perchè  insano  adesso  la  piazxa  Navona  b,  doue  sta  il  notano,  sta  piena  d* 
acqua  della  inundatione..  Si  mandarà  presto,  rimettendosi  ogni  cosa  a 
V«  R.,  quantunque  il  parere  di  qua  drca  il  modo  è  quel  medesimo  che 
fii  scritto.  Crediamo  che  con  la  prpsentia  de  V.  R.  si  farà  meglio  ogni 
cosa,  et  cosi  non  accaderà  andare  in  Sicilia  \  * 

Del  collegio  de  Nola,  come  la  cosa  sia  più  matura,  auisarà  la  R.  V., 
coi  raccomandatione  si  dai^nno  al  Rmo.  de  Verone  *  et  al  Sr.  Jacomo 
Labrerìo  «  •• 

li  Sr.  D.  Hemando  de  Toleto  \  figliolo  del  duca,  si  è  monstrato 


prò  Quirqga.    — b  i|agona  m».    ^e  .Sic;  eed  ìegendum  videiur 
Llnterlo. 


*  Ex  codioa  Regeei»  IV,  Ibt  453¥.  Respondetur  Salmeronis  epistolae 
13  Septembrls  datae. 

*  Senno  est  da  pace  Inter  Pìiulam  IV  et  Philippum  U,  Hispaniae  re- 
gem,  die  14  Septembris  1557  firmata. 

*  Petrus,  de  quo  yrìào  epist.  73  e. 
^    Vide  epist.  72  ^  yS  e,  et  75. 

*  Vide  epist.  75,  annot.  3l .  *    Vide  epist.  75,  annot.  32. 
^    FiHi  duds  Albani  enumerantur  in  opere  a  ducissa  db  Bbrwick  et 

VK  Alba  adito,  sub  hoc  titulo:  Catàlogo  de  las  colecoiones  expueetas  en 
loM  viMnae deipaladode  Ldria,  pag.  121,  bisce  verbis:  cFueron  sus  hijos 
D.  Gareki,  que  nadó  en  a3  da  Jidio  de  1530  y  murìó  en  1548;  D.  Fadrique^ 
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molto  amico  della  Compagnia,  et  si  è  molto  «fferto.  L'  ha  confessato  il 
Padre  vicario.  Sarà  forsa  bene  uisitarlo  et  CODuersarlo,  et  potila  essere 
mezzo  per  alctm  altro  bene. 

La  presente  o  una  copia  di  essa  portaranno  il  Mtro.  Gio.  Leonardo 
et  altri  nostri  fratelli,  che  sì  mandano  per  barcha  a  Napoli,  per  passar 
di  là  in  Sicilia.  V.  R.  gli  faccia  accommodar  caritateuolmente  de  stantia 
et  de  cose  necessarie,  ià  tanto  che  saranno  costi,  net  colle^o  o  altroue; 
et  che  se  li  cerchi  conimodità  del  passagìo  per  Sicilia,  quanto  si  potrà 
sicaro  et  bono.  Et  il  P.  D.  Elpidìo  *  potrà  andare  insiene  con  loro,  poi- 
ché a  Roma  non  accaderà  uenir  per  adesso,  et  tutta  I'  inuemata  d  po- 
trà passar'  più  utilmente  in  Sicilia  inaino  al  tempo  della  congregatione 
generale. 

Thomaso  potrà  seguitare  il  niaggto  uerso  Roma,  che  non  pare  sia 
la  mente  del  prouinciale  che  tomi  in  Sicilia.  Suo  compagno,  Mtro.  Ar- 
noldo, gionse  un  pezzo  fa,  et  sta  nel  collegio  di  Roma. 

Nelle  orationi  de  V.  R.  tutti  molto  ci  raccomandiamo. 

Si  accadesse  prestare  alcuni  danari  a  quelli  che  uanno  a  Sicilia, 
V.  R.  lo  faccia  a  conto  loro  o  nostro. 

Nel  collegio  de  Nola,  se  ben  paresse  alla  R.  V,  che  facesùno  buon 
partito,  non  prometta  al  fermo  cosa  che  non  sappia  di  potere  adempi- 
re, perchè  con  li  molti  che  si  sono  mandati  et  mandano  di  Roma,  forsa 
non  haueremmò  alla  mano  la  gente  che  loro  ricercaranno;  et  però  saia 
bene  auisar  prima,  acciò  ueda  la  Compagnia  quel  che  potrà. 

Sia  Jesù  X."  S-  N.  in  aiuto  et  fauor  de  tutti.  Amen. 

De  Roma  20  di  Settembre  1557. 

iMscriptio.  Napoli.  Salmeron. 

snceior,  nacido  en  31  de  Noviembre  de  1537;  D.  Diego,  que  naci6  por  Octu- 
bie  ó  Noviembre  de  1541,  y  D.*  fieatrù.  Turo  un  hijo  naturai,  D.  Heman- 
do  de  Toledo,  Qoronel  ya  en  1556  con  mando  de  3ooo  soldadoa,  y  laego 
Gran  Prior  de  S.  Juan.)  De  hoc  ultimo  sermo  est  in  bac  epistola,  ut  patet. 
"    P.  Elpidius  Ugolettua  (UgoleCti) 
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Al^^^onsutn  de  Quesada,  Societaiis  atnicum,  commendai, — Dominum  Soto 
-^^•m  commendai,  ejusque  amicitiam  fovendam  cenuU^De  sociis  in 
m^S^iciliafn  proficiacentibus  Neapoli  hotpitandis  et  prò  transmissione  ju- 
indie» 


Jesus. 

X.i 
Ueoador  della  presente  es  Mtro.  Alonso  de  Quesada,  cufiado  del 
Dt.    IManjón  ',  que  ha  seydo  correctòr  de  nuestro  collegio  mucho  tiem- 
po.     JEs  persona  uirtuosa  y  todo  nuestro,  y  specialmente  del  P.  Don 
Di^go  de  Guzmàn.  No  quiso  yr  sin  carta  de  nuestro  Padre  para  V.  R., 
y  asi  me  •  mandò  scriuir  està,  encomendàndole  à  V.  R.  en  lo  que  ho- 
y  conforme  à  nuestra  professión  fuere,  corno  nuestro  Padre  de 
memoria  siempre  le  tut>o  por  encomendado  con  su  familia  en  Io 
<ìue    occurrió. 

-Acà  se  ha  hablado  de  la  tratta  de  vino  al  Sr.  Soto,  secretano  del 

^^citae  •,  y  diie  lo  nego^^à.  Otra  uez  se  darà  desto  auiso;  pero  doyle 

y^^   A  V.  R*  que  es  hombre  muy  honrrado,  y  amigo  de  nuestro  Padre  vi- 

^^*"io  y  del  Dr.  Torres,  el  qual  juzga  que  seria  bien  que  alla  lo  cono- 

^*^^^ai,  porque  se  podrfan  aprouechar  del  in  Domino.  Es  persona  de 

hecchos  que  palabras,  y  paréz[e]me  le  han  heccho  secretano  del 

o.  V.  R.  harà  lo  que  le  parezerà  mejor. 

-^yer  respondinoos  à  las  de  V.  R.  con  1 2  que  se  ymbiaron  por  barca 

^  yr  à  Sicilia  ^  para  Palermo,  si  vbiere  buen  passaje,  ó  si  ay  galeras 

^.>ie  gniesa,  ó  finalmente  buen  passaje  para  Messina.  Si  està  llegase 

.erOy  seruirà  d*  auiso.  V.  R.  los  mande  acariziar  comò  se  podrà  à  los 

^*^i^^)s  12  en  casa  ó  fuera,  comò  pareziere  mejor,  basta  que  partan;  y 

*^  ^i'^e  fuese  menester  para  su  uiaje  pagar  en  Nàpoles,  se  Ics  preste 

^^^^r-^  nosotros,  que  lo  haremos  bueno»  Todos  nos  encomendamos  e  a 


mi 


Ex  codice  Regest,  IV,  fol.  454 v. 

Vide  epist.  63  a. 

Ducifl  Albani  Ferdinandi  Alvarez  de  Toledo. 

Vide  epist.  praecedentem. 
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las  oraciones  de  V.  R.  Dénos  à  todos  su  gracia  X."  N,  S.  de  sentir  siem- 
pre  y  cumplir  su  santfsitna  uoluntad. 

De  Roma  22  de  Setiembre  1557. 

Inscriptio.  Nipoles.  P.  Salmerón. 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERQNI 

BOMA  33  SEPTEHBStS  -I557  '. 

Antonium  Lada,  ducis  Albani  eubicularium,  laudai.  -  Erga  ej'usdem  du- 
ca secretariuftt  gratum  animutn  prò  collatis  bentficìii  oitendit.—Cum 
Lupo  de  Mardones,  duce  Albano  et  abbate  BrictUo  romani  Pairet  col- 
loquunlur.  * 

Jesus. 

Pax  X.i 

Con  12  nnestros  que  se  ìtnbiauan  i  Sicilia  se  scrìuià  i  V.  R.:  no  sé 
^e  haurd  llegado  quando  i^stc  lleghe:  parteron  anteayer.  Està  se  ymbfa 
por  mano  del  Sr.  Antonio  Lada,  camarero  de  Sua  Excellentia,  que  ha 
monstrado  spetial  beneuolentia  y  charidad  con  nosotros,  y  demandado 
se  qucrfamos  algo  para  V.  R.  Ayudó  tanbién  con  un  buon  officio  nues- 
tro  procurador,  y  le  hizo  hauer  de  Sua  Eccellentia  50  scudi  de  limosna 
està  manana.  Creo  V.  R.  tendrà  alguna  communi catión  con  él,  que  pa- 
reze  muy  honrrado,  muy  bnen  xpiano.,  y  puede  ayudar  en  las  occuren- 
^ias  en  el  seruicio  diuino.  Sera  bien  que  V.  R.  le  de  à  entender  que  acd 
nos  tenemos  por  obligados  &  su  buena  uolontad  y  buena  obra. 

Tanbién  ablamos  al  Sr.  Soto,  secretarlo  del  reyno,  y  offrezió  al 
Dr.  Torres  de  hauer  una  tratta  por  nuestra  parte,  supplicandolo  à  Sua 
Eccellentia,  del  vino  que  ubiéssemos  menester,  y  asi  se  le  dari  una  me- 
moria para  hauer  45  ó  50  bottas  de  nino;  y  al  tiempo  que  se  aya  de 
comprar,  daremns  auiso  mds  en  particolar.  Tanbién  saria  [bueno],  ha- 
blàndole  V.  R.,  que  le  muestre  que  de  aci  correspondemos  à  su  bene- 
uolenza  etc, 

Hemos  asimesmo  ablado  al  Sr.  Lope  de  Mardónez,  que  ha  monstra* 
do  su  buena  uoluntad  corno  siempre,  y  nuestro  Padre  abló  sta  malsana 
al  duque,  el  qual  se  offreció  de  muy  buena  uoluntad  i  hazer  cierto  offi- 
cio que  le  suppUcaua.  Està  no  es  para  mas. 


'     Ex  codice  Regesl,  TV,  fol.  454V.  Videantur  supetiores  epistolae,  ad 
quas  aliqua  harum  litlerarum  negotia  referuntur. 


■  % 
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Dios  N.  S.  sea  loado,  [que]  nos  ha  dexado  uer  sta  paz,  y  él  nos  de 
siempre  la  suya.  Amen. 

De  Roma  22  di  Settembre  1557. 

Tanbién  hemos  hablado  al  senor  abad  Brizefio,  que  creo  yrà  con 
Su  Eccellentia,  y  muéstrase  deuoto  de  la  Compaiifa,  y  deseoso  de  ha- 
zerla  el  plazer  que  podrà.  Sera  bien  que  V.  R.  le  conuerse,  ó  quien  le 
parezerà  del  collegio,  aunque  al  principio  sera  bien  que  V.  R.  le  tratte; 
y  podn'a  ser  que  lo  ayudasse  en  lo  spiritual,  y  se  ayudasse  del  en  otras 
cosas  ad  glorìam  Dei.  , 

Inscriptio.  Napoli.  Salmeron. 

78 

BELLOTAE    SPINOLAE 

SOMA  I  OCTOBRIS  I557  *. 

^^  SUO  itinere  • — Quae  circa  procurationem  sibi  demandatam  prius 
scripterat  iterum  refert, — .Si  quid  Salmerone  absente  occurret,  recto- 
^etn  collega  adeai, 

t 
Ihs. 

Afolto  magnifica  signora  et  madre  osser."** 
Questa  sera  per  salutar  a  V.  Sria.,  et  per  uisi tarla  nel  Signo- 
re» et  per  darli  auiso  qualmente  io  sono  ritornato  da  Napoli  per 
espresso  comandamento  di  S.  S.  *,  et  non  so  per  che  effecto,  si 
noti  che  ho  inteso  dire  in  casa  nostra  che  andarò  in  corte  del  re 
nostro  Philipp©  in  compagnia  del  Rmo.  et  Illmo.  cardinal  Ca- 
raffa *.  Io  sono  figlolo  di  obediencia;  et  benché  non  mi  piacciano 
le  Corti,  tuttavia  non  posso  né  debbo  lassare  di  vbidire  per  gra- 
ti^ del  Signor,  benché  con  dolore  assai  grande  della  città  di  Na- 
poli sia  partito. 

Ho  inteso  che  certe  mie  lettere  non  si  sono  capitate  nelle 


*  £z  autographo,  in  codice  Episi.  Salmer,,  2  fol.,  n.  52,  prius  337.  Hu- 
jfis  epistolae  paragraphum  primum  inseruit  Boero  operi  toties  citato, 
PW-  64-65. 

'   Hoc  Pauli  IV  mandatum  non  per  vicarium  Società tis  Salmeroni 
tjansmissum  fuisse  subindicant  quae  in  epistola  Poiane!,  ad  rectorem  neapo- 
iftanum  25  Septembris  data,  habentur.  Eam  vide  in  appendice  sub  n.  46. 
*    Vide  epist.  57. 
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mani  *;  et  però  brevemente  H  darò  auiso  come  non  ci  parse  di  pi- 
giar i!  carico  della  procura  che  V.  Sria.  ci  mandava,  per  algunt 
buoni  rispetti,  et  specialmente  perchè  io  volsi  prima  kre  vna 
correctione  fraterna  al  P.  [sic]  dori  Hieronymo  Spinola,  et  uedere 
se  lui,  che  già  era  tanto  tempo  innanzi  ben  informato  di  queste 
cose,  voleua  seruire  et  essere  diligente;  perchè  quando  questo 
non  lo  volessi  fare,  Ìo  li  dissi,  che  alhora  io  non  ero  per  mancare 
in  accepttare  il  detto  carico.  Luì  promesse  di  far  quanto  bisogna  ~ 
uà,  et  di  essere  diligente  quanto  bisognaua,  et  così  per  alhora  lo 
ho  lassato  governare;  et  mi  pare  che  si  babbia  assai  emendato, 
perchè  lui  pagò  quelli  50  scutti  che  V.  Sria.  pigiò  in  Roma,  et 
inoltre  al  presente  mio  partire  mi  dette  altri  56  scutti  imperiali, 
quali  lasso  qui  in  casa,  et  staranno  insino  a  tanto  che  V,  Sria. 
ordini  per  donde  vuole  se  gli  mandino  o  tutti  0  parte  di  essi  se- 
condo che  li  parerà:  quando  Mtro.  Hieronymo  Spinola  non  ser- 
uisse  per  1'  advenire  (il  che  non  posso  pensare,  maxime  perchè 
adesso  habbiamo  questa  sancta  pace),  V.  Sria.  auisi  al  Padre  don 
Xpofano  ',  rectore  del  colleggio  di  Napoli,  perchè  esso  piglarà  la 
cura  della  procura,  poiché  fu  fatta  da  V.  Sria.  in  nome  mio,  et 
in  absencia  mia  al  rectore  del  colleggio  nostro  in  Napoli.  Questo 
è  quel  tanto  che  mi  a  parso  di  darli  auiso;  però  mandi  auisar  dellì 
denari  come  li  vuole. 

Tutto  il  colleggio  di  Napoli  et  io  con  esso  et  con  Mtro.  Hie- 
ronymo Vignes  •  ci  raccomandiamo  alle  orationi  di  V.  Sria.,  et 
così  il  P.  don  Hieronymo  Spinola,  del  tjuale  vanno  qui  due  sue 
lettere  allegate.  Il  Padre  don  Giacomo  '  et  il  P.  Polanco  con 
tutti  li  altri  fratelli  et  Padri  di  casa  se  gli  raccomandano  et  sa- 
lutano nel  Signore  nostro,  et  ìo  humilmente  gli  domando  voglia 
tenermi  per  raccomandatto  strettissimamente  nelle  sue  orationi, 
perchè  in  questo  viaggio  che  ho  da  fare  per  obediencia  faccia  in 
tutto  et  per  tutto  la  voluntà  del  Signor  nostro,  il  quale  sempre 

*  Haec  intelligenda  videntur  de  epistola,  sub  n.  74  posita,  cujua  argu- 
roentum  htc  rep«titur. 

'    P.  Cbristophorus  de  Mendoza. 

■    Vide  epist,  54,  annoi.  2. 

'     LainJus,  vìcarius  generalis  Societatis. 


KPIST.  79  ET  80.— 3  ET  23  OCTOBRIS   I557  209 

si  d^^i  di  conseruar  et  augmentar  sempre  a  V.  Sria.  in  sua 
sanctissima  gratia  come  desidera.  Amen. 

Dì  Roma  hoggi  primo  giorno  di  Octobre  di  1557. 

Di  V.  Sria.  seruo  et  figlolo  suo  nel  Signor  nostro, 

Alfonso  di  Salmeron. 

t 
Iftscriptìo.  Ihs.  Alla  molto  magnifica  signora  et  madre  osser.""* 

la  Sra.  Pelotta  Spinola,  da  Napoli  etc. 

M  vestigium. 

79 

P.  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA  (?) 

■  OMA    3    OCTOBRIS    1557    '. 

D«  SUO  adv0t$iH  ad  Urbtm. 

80 

PATRI  JACOBO    LAINIO 

FLORBNTIA  23  OCTOBRIS  1557  '. 

^>t  UinéTé  9UO, — Balihasaris  Salmeronis  fratrem  comm$ndat. 

t 

Ihs. 

Xpi. 

E  xecebido  la  letra  de  V.  R.  Llegamos  el  jueves  •  en  la  noche 

à  Plorentia  y  plaziendo  à  nuestro  Seflor  nos  partiremos  maflana 

por  via  de  Luca,  sin  Uegar  à  Pisa,  à  donde  pensàuamos  prìmero 

de  andar,  por  ser  mas  corto  y  menos  roto  el  camino.  Quanto  à  lo 

que  dize  de  la  colera  ',  no  la  ay  por  gracia  de  nuestro  Seflor, 

Ex  ejMStola  Poiane!  ex  comm.  eidem  rectorì  neapolitano,  eadem  die 
data.  1^4iiQ  vj<ìe  Iq  appendice,  n.  50. 

Ex  autographo,  in  codice  Episi.  Salmer,,  2  fol.,  n.  53,  prius  186.  Has 
littera^  a  Lainio  receptas  faisse  constat  ex  epistola  sequenti,  ad  eumdem 
Salmeronem  data. 

*     tMe  tcilicet  21  Octobris.  Ex  Urbe  autem  die  16  ejusdem  mensis  dis« 
cesscr^nt. 

*    Cum  Lainius  et  Salmeron  jam  ab  adolescentia  intima  fuerint  amicitia 

coDJancti,  ùimiliariter  in  litterarum  commercio  sensa  animi  inter  sese  com- 

tnuntcabant.  Quod  autem  bic  de  cholera  dicitur,  in  nullis  Lainii  litteris  inve- 

0Ìmas.  Suspicamur  haec  ad  expeditionem  Salmeronis  cum  cardinali  Caraffa 

referrì,qiiae  ingrata  prorsus  eidem  accidisse  videtur  ex  iis,  quae  paulo  infe- 

■PUT.  P.  SALMIRONIt,  TOM.  1.  14 


/  .  ;■'.  '  I-^?i 
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aunque  no  an  faltado  hartos  pens^mientos,  con  quienes  combat- 
tir:  yo  spero  que  todo  se  acabarà.  Yo  e  dado  las  encomiendas  à 
quien  manda  por  acà,  y  el  cauallo  que  yo  traya  era  puledro  •  y 
de  pocas  fuergas,  y  a  tenido  harto  que  hazer  en  llegar  à  Floren- 
cia:  eie  barattado  ^  con  otro  cauallo  mejor  y  rezio,  y  de  fatiga  à 
lo  que  emos  visto,  porque  el  parcachio  *  lo  traya  consigo:  eie 
dado  sobre  el  mio  ocho  escùdos  de  oro,  y  otros  dos  escudos  iràn 
en  la  siila  y  fornimentos  ^  .  E  tanbién  comprado  bottas  de  vacca 
grandes,  que  puedan  mejor  resistir  al  agua,  que  no  an  hecho  las 
que  e  traydo. 

E  entendido  del  hermano  Xabier  que  irà  à  Nàpoles,  y  que  vn 
otro  hermano  de  Balthasar  ^  venia  de  la  corte  à  buscarrae:  si  por 
alla  apportare  y  le  viere  apto  para  algo,  no  dudo  le  ayudarà  en  su 
alma. 

Y  p>orque  està  no  es  para  mas,  hago  fin,  encomendàndome 
humilmente  en  las  oraciones  de  V.  R.  y  de  todos  esos  Padres 
y  hermanos,  y  nuestro  Seflor  à  todos  nos  tenga  de  su  mano  y 
nos  haga  hazer  su  sancta  voluntad.  Àmen. 

De  Florencia  &  23  de  Ottubre  de  1557. 

De  V.  Rda.  P,  indigno  sieruo  y  hijo  en  Xpo., 

Salmerón. 

t 
Inscrtpiio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  Mtro. 

Laynez,  vicario  general  de  la  Conpaftla  de  Jesus,  en  sancta  Ma- 
ria de  la  Strada,  en  Roma. 
Sigilli  vesiigium. 


A    Italice  Pro  potrò.    —  b  Ttalice  prò  hispanico  obsoleto  baratar,  ntinc 
cambiar,    —e  Sic  lege  procaccio.    —  d  Italice  Pro  aparejos. 


rius  de  cogitationibus  suìs  dicit,  et  ex  re  ipsa,  quae,  sì  cunctae  temporum, 
personarum,  patriae  etc.  adjuncta  perpendantur,  parum  voluptatis  eidem 
afferre  poterant.  Videantur  insuper  quae  de  cardinali  Carolo  Caraffa  scripsit 
CiACONius,  Vitae  et  gesta  summorum  ponti  fi  ctim,  II,  1164. 
^    Balthasar  Salmeron.  Vide  epist.  56,  annot.  14. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  20  KOVEMBRJS  I557  ^ 

é^rosperufn  iter  eidem  exoptai, — Romae  et  Neapoli  socii  bene  valent, — 
Laureniiue  Patariutis  vita  functus,— De  testamento  Joannis  de  Men- 
doaa  et  de  colìegii  nolani  dotatione.-^Nova  collegia  postulantur,  quo- 
rum admiesio  proximae  congregationi  reservatur. 

Jesus. 

PaxX.i 

Después  que  V.  R.  scrìuió  de  Florenzia  *  no  hemos  receuìdo  nin- 
guna  suya  ni  de  su  comparerò  ',  aunque  speràuamos  alguno  auiso  des- 
de  Milin  ^.  Piega  à  Dios  N.  S.  de  les  hauer  dado  muy  buen  uiaje  *^,  y 
<le  darle  tanbién  muy  bueno  à  la  uuelta  de  V.  R.,  que  creemos  ^  sera 
presto,  corno  tanbién  la  del  legado. 

Nuestro  Padre  vicario  y  los  demàs  de  la  Compaiìfa  de  Roma  estàn 
buenos,  y  los  estudios  se  han  comen^ado  con  calor  en  una  casa  nueua 
en  la  qual  moro  el  embaxador  de  Portugal  cerca  de  san  Marquo  '. 

De  Nàpoles  tanbién  entendemos  estàn  buenos,  aunque  desde  alli 
nos  ha  lleuado  ^  Dios  N.  S.  à  Mtro.  Lorenzo  Patarìno  *,  que  yua  para 
predicar  en  Sicilia,  y  desde  Tfuoli  al  rector  ',  que  era  tanbién  un  muy 
escogido  sugeto  ^,  Dios  N.  S.  sea  loado  en  la  uida  y  muerte  de  todos. 
Amen. 


uiajo  me,    — b  creemo  ms,    — e  lleuodo  ms.    — ^  sugecto  ms. 


*  Ex  codice  Regest,  V,  ibi.  i6o. 

*  Vide  epist.  80, 

'  Sociui  itineris  erat  P.  Petrus  de  Ribadeneira.  Cf.  Sacchinum,  loc. 
cit.,part.  II,  Hb.  I,  n.  99;  Pbat,  Histoire  dti  P,  Ribadeneyra,  pagg.  135- 
i37;  et  Lopez,  Vida  del  P.  Pedro  de  Ribadeneyra,  lib.  II,  cap.  2. 

^    Medlolano  scrìpserunt  2  Novembris.  Vide  epist.  sequentem. 

*  «Auxit  frequentiam  auditorum  non  modo  pax  publice  restituta,  sed 
nouae  etiam  aedes.  Migrauerant  enim  e  domo,  quae  erat  prope  templum 
S.  Marìae  supra  Mineruam  ad  longe  commodiorem  Salviati  domum.»  Sac- 
-CHINUS,  sbid.,  n.  91. 

*  P.  Jotnnes  Laurentios  Patarìnus  saepius  a  Polanco  in  tribus  ultimis 
Chronici  voluminibos  laudibas  extollitur. 

"*  P.  Joannes  Laurentiui  Cavallerius  (Cavalieri)  erat  rector  anno  1556. 
Vide  Polancum,  Chron.,  VI,  60. 
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En  lo  del  testamento  dize  el  Vines  *  que  seguirà  la  orden  de  V.  R.^ 
y  que  la  Sra.  D.*'  Leonora  *  muestra  querer  andar  nanamente  :  uere- 
mos  «  el  effecto.  La  contesa  de  Nola  *"  ha  scritto  apretando  mucho  por 
hauer  luego  un  collegio  en  Nola  con  200  ducados  de  renta  y  casa  etc, 
y  dase  speranga  que  ella  aumentare  mucho.  Hàsele  ^  respondido  que 
uaya  con  S.  Srìa.  el  P.  Mendoga  (corno  ella  lo  pedfa),  y  que  uerà  y  aui- 
sarà  de  lo  particular,  y  que  con  el  prepósìto  nueuo  que  Dios  nos  diere 
se  harà  el  officio  etc,  y  que  entonzes  se  comengarà  con  mis  autoridad 
y  firmega  el  collegio,  y  hase  contentado  de  la  respuesta.  Tanbién  de 
Sorrento  e  y  de  Andrìa  hablan  de  collegios.  DiDerìrse  ha  la  cosa  para  la 
congregación  general.  No  se  ofìreze  otro,  sino  encomendamos  todos 
mucho  en  las  oraciones  de  V.  R. 

De  Roma  20  de  Nouiembre  1557. 

Inscriptio,  P.  Salmerón. 

Alia  manu.  Copiata  a  11  di  Deciembre  '  ^ 
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De  suo  itinere, ^^Fusius  exponit  quo  in  sicUu  colloquium  vormatiefise  ver^ 
seiur. — P.  Ca,nisius  Theodoricttm  Gerardi  Ingolstadium  mitti  exoptat. 

t 

Ihs.  Maria. 

Pax  Xpi. 

De  Milàn  screuimos  à  V.  R.  còrno  nos  partimos  vn  dia  des- 


c  '  ueremo  ms.    —  f  basi  le  ms.    —  g  su  Rento  ms. 


*  Vide  epist.  54,  annot.  2.  ®    Vide  epist.  65,  annot.  6. 

*®    Maria  Sanse  verino.  Cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  Il,  lib.  II,  nn.  76-80. 

'*  Die  2  Decembris  alterum  hujus  epistolae  transumptum  Salmeroni 
missum  fiiit,  prout  in  Regest,  V,  fol..i63  his  verbis  dicitur:  ftCsta  es  copia 
de  etra  que  se  ymbió  por  uia  del  Gardena]  Paceccho .  No  se  ofireze  otro  que 
afiadir  si  no  que  estamos  todaufa  buenos,  aunque  nuestro  Padre  vicario  con 
un  poco  de  podagra.  Nos  encomendamos  en  las  orationes  de  V.  R. 

De  Roma  11  de  Deciembre  1557. 
Inscriptio,  Corte.  Salmerón.)) 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  54,  prius  402, 4o3. 
Edita,  quamvis  non  integre,  et  nonnullis  verbis  mutatis,  a  P.  Dblplacb,  in 
opere  Le  protest antisme  et  la  Compagnie  de  Jesus  à  Tournai  au  X  VI„  • 
siede  (Extrait  des  Précis  historiques,  1891),  pag.  63.  Aliqua  inde  deprompsit 
Braunsberger,  loc.  cit.,  II,  801. 
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pués  de  todos  sanctos  y  después  del  dia  de  las  ànimas  *',  y  en  el 
camino  emos  topado  la  casa  del  Rmo.  cardenal  Carraffa  ^  y  al 
obispo  de  Bologna  *,  con  el  qual  emos  vinido  algunos  dias,  y 
después,  por  hallarse  vn  poco  indispuesto,  le  dexamos  en  Spira. 
El  cauallode  Jofre  *  lleggó  biuo  basta  Argentina  *,  adonde 
quedó,  porque  nos  le  auia  algùn  vellaco  lutherano  enclauado.  Le 
vendimos  por  (inco  reales  y  alli  el  Sr.  Maphel,  maestro  de  la  cà- 
mara  del  cardenal  Carraffa,  nos  vino  à  rogar  tomàssemos  vna  su 
caualla  ^  bùena,  que  auia  traydo  de  Roma,  y  querìéndola  vender, 
no  hallaua  casi  nada  por  ella;  y  assi  la  tomamos  comò  .imbiada 
de  Dios  à  su  tiempo  para  acabar  nuestro  camino,  y  Uegados  à  la 
corte  ',  se  la  emos  de  voluer  si  fuere  viua.  Llegamos  aqui  à  Vor- 
macia  el  dia  de  la  dedicagión  de  la  basilica  de  sant  Fedro  y  sant 
Fabio  *,  y  émonos  estado  estos  tres  dias;  y  maiìana  lunes  con  la 
gracia  de  nuestro  Seiìor  nos  partiremos  y  seguiremos  nuestro 
viaje;  y  ayer  en  la  tarde  llegaron  tanbién  aqui  el  F.  Adriano  *  y 
el  hermano  Marques,'los  quales,  à  lo  que  veo,  caminan  mucho 
mas  à  pie  que  nosotros  à  cauallo.  Estàn  buenos  y  sanos,  y  tanbién 
piensan  maAana  de  partirse  a  Colonia.  Aqui  en  Vormacia  emos 


Sic  prò  yegua* 


*  Has  litteras  scripsit  P.  Ribadeneira  Mediolano,  2  Novembris,  ubi  haec 
Inter  alia  habentur:  «Agora  scriuimos  de  Milén,  é  donde  el  sàbado  passado 
[3o  Octobris],  é  19  horas  llegamos  los  tres  sanos  y  buenos;  y  maiiana,  pia- 
ziendo  A  nuestro  Sefior,  seguiremos  nuestro  camino...  el  P.  Salmerón  y  Jo- 
fre y  yo.»  Epist,  Ribad.,  n.  33. 

*  Comitatum  scilicet  Caroli  Caraffae,  qui  BruzeHas  die  i3  Decembris 
pervenit,  in  eam  autem  urbem  die  5  Decembris  ingressus  est.  Vide  epist. 
sequentem. 

^    Joannes  Campegius  (Campeggi). 

*  Glofredus,  socius  jam  ab  anno  superiore  P.  Salmeronis.  Cf.  Polan- 
COM,  Chron,,  VI,  240. 

*  Strassburg. 

'     Ad  curiam  scilicet  Philippi  II,  quae  Bruxellis  residebat. 
"    Die  videlicet  18  Novembris. 

*  Adrianus  Adriani  (Adriaenssens).  Ex  collegio  lovaniensi,  cujus  rector 
erat«  Romam  ad  congregationem  generalem  venerat.  Sed  hac  jam  ad  sequen- 
teoa  Junium  certo  dilata,  ad  Belgium  revertebatur,  adjuncto  ei  socio  frati  e 
Joanne  Marques  ex  amerino  collegio.  Reg^st,  IV,  477. 
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hallado  à  los  Padres  Canisio  y  Gaudano  •"  occupados  en  su  collo- 
quio, del  qual  es  presidente  Julius  Flug,  episcopus  namburgen- 
sis  *S  el  qual  se  hallo  en  el  concilio  de  Trento:  émosle  visitado  y^ 
comido  con  él .  Assimismo  emos  visitado  à  los  doctores  louanien- 
ses,  id  est,  el  Tiletano  y  el  Zonio  y  el  doctor  Martin  *•,  con  los 
quales  tanbién  emos  comido,  y  an  mostrado  amor  y  beneuolentia; 
y  al  obispo  menspiirgense  **;  el  qual  es  muy  docto  y  prudente^ 
hombre. 

Estàn  aqui  Melancton  y  Brentio  y  Erasmo  Sarcerio  y  Vullin- 
gero  '^  y  otros  similis  farìnae  homines,  et  hactenus,  vt  audio, 
magis  agunt  dolis  et  tecnis  et  minis,  quam  scripturis  aut  rationunv 
momentis:  ita  vt  catholici  potius  videantur  indigere  hominibus- 
prudentibus  et  corda tis  quam  doctis.  Inter  adversariae  partis 
doctores  videntur  esse  ortae  graues  et  serìae  contentiones  et 
controversiae,  nec  .satis  potuit  inter  eos  convenire;  adeo  vt  una. 
eorum  pars  alios  ex  colloquio  excluserit,  et  haec  illorum  diuisio- 
non  leuiter  commendat  veterem  religionem.  Creò  que  desto  màs^. 
largo  avrà  escritto  Mtro.  Fedro  Canisio  à  V.  R.  '•;  solamente  le 
quiero  auisar  comò  à  estos  sefiores  pareció  que  se  nos  diesse  parte 
de  lo  que  passa  uà,  y  que  diéssemos  nuestro  parecer  sobte  elio. 

Lo  que  hasta  agora  a  passado  en  este  colloquio  es:  Primero, 
que  los  cathólicos  han  hecho  gran  diligencia  en  saber  con  qué- 


'0  Patres  Petrus  Canisius  et  Nicolaus  Gaudanus  Romam  mense  Aprili- 
accesserant  congregationis  generalis  causa,  ibique  ad  26  Junii  substiterant, 
qua  die  ex  Urbe  discesserunt,  ut  colloquio  vormatiensl  adesse  possent;  Ca- 
nisius enim  «collocutori  designatus  fiierat,  Gaudanus  autem  ctheologus  ad- 
junctusB.  Cf.  Braunsberger,  loc.  cit.,  II,  792-793. 

'*  Julius  Fflug,  naumburgensis  episcopus,  ccollocutorisi  nomine,  venit 
ad  comitia;  sed  aegrotante  colloquii  praeside,  buie  in  hoc  munere  suffe- 
ctus  est. 

*»  Primus  horum,  Jodocus  Ravesteyn  (vulgo  Tiletanus);  et  tertius,  Mar- 
tinus  Balduinus  Rithovius,  «collocutores»  erant.  Secundus  vero,  Franciscus 
Sonnius  (Van  den  Velde),  atheologus  adjunctus». 

*'  Michael  Sidonius  (Helding),  episcopus  merseburgensis  ut  «collocu- 
tor»  aderat. 

**  Philippus  Melanchthon,  Joannes  Brentius  (Brenz),  Erasmus  Sarcerìus 
et  Henricus  Bullingerus  (Bullinger). 

*^  Plures  equidem  hac  de  re  epistolae  et  alia  monumenta  reperluntur 
apud  Braunsberger,  loc.  cit.,  II,  125  et  seqq. 
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principios  y  fundamentos  an  de  proceder  en  este  colloquio,  por- 
que  los  herejes,  solum  volunt  procedere  ex  verbo  Dei;  los  cathó- 
licos  an  afladido  que,  quando  in  verbo  Dei  intelligendo  erit  con- 
troversia, sequamur  traditionem  ecclesiae  et  consensum  Patrum, 
quod  nunquam  potuerunt  obtinere. 

Lo  2.^  es,  que  este  colloquio  no  a  de  tener  sino  dos  partes; 
vna  de  los  cathólicos  y  otra  de  los  que  professan  la  confessión 
augustana  **;  y  ansi  los  cathólicos  an  pedido  à  los  herejes:  an 
veilent  segregare  a  confessione  sua  augustana  sectas  omnes  alias 
illi  non  consentientes,  et  illas  damnare,  vt  sacramentariorum  et 
anabaptistarum  et  aliorum,  qui  secum  dissident.  Et  cum  huc  ven- 
tum  est,  schisma  magnum  factum  est  inter  eos,  et  quidam  qui- 
dem  illorum,  sequuti  rationem  ipsam  ducem,  et  confessionis 
augustanae  auctorìtatem,  in  ea  fuerunt  sententia,  vt  putauerint 
jure  damnandos  esse  omnes,  qui  a  confessione  augustana  dissen- 
tiunt;  reliqui  vero,  quorum  maior  est  numerus,  nihil  voluerunt 
de  ea  speciali  condemnatione  statuere,  asserentes  non  ad  se  spe- 
ctare  quid  alii  in  Germania  sentiant,  etsi  diversum  sit  a  confes- 
sione augustana;  et  hinc  grauis  inter  eos  controversia  orta  est,  vt 
necessum  ipsis  fuerit  a  colloquio  excludi  eos,  qui  damnandas  esse 
omnes  alias  sectas  a  confessione  augustana  dissentientes  sentie- 
bant.  Hinc  catholici  nacti  sunt  pulcherrìmam  soluendi  colloquii 
occa^onem;  protestati  enim  sunt  se  non  posse  amplius  legitime 
procedere  in  colloquio,  cum  illi  sint  divisi  in  varias  sectas,  nec 
omnes  protestantium  theologos  adesse,  sed  tantum  partem  ilio- 
rum,  et  nihil  hic  firmum  aut  legitimum  posse  statui,  cum  tantum 
pars  vna  adsit  adversariorum.  Quamobrem  catholici  ad  regiam 
majestatem  putarunt  hujusmodi  negotium  esse  referendum,  vt 
quidille  in  re  tanta  statueret,  intelligerent.  Serenissimus  rex  '' 
ita  visus  est  respondere,  vt  nec  prohibeat  cathólicos  perstare  in 
praedicta  protestatione  facta,  nec  videatur  illis  fauere,  qui  collo- 
9^i  solutionem  quaerere  videntur;  potius  tamen  inclinare  vide- 
tur  vt  catholici  promotion!  colloquii  dicti  insistant.  Hinc  est 


'*     Qoain  sdlicet  lutherani  Carolo  V  in  comitiis  augustanis  anno  i^5o 
^^ibaaimt* 

^      Ferdioandns  L 
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grauis  scrupulus  catholicis  iniunctus,  qui  in  re  tanta,  quo  se  ver- 
tant,  non  satis  vident,  cum  vtriusque  partis  rationes  et  Consilia 
expendunt;  nam  ex  dissolutione  hujus  colloquii  merito  multa  pe- 
ricula  timeri  dicunt  **,  et  praecipue  ne  princijjes  protestantium 
aliquid  noni  con  tra  tranquillitatem  publicam  meditentur,  et  ita 
ecclesiasticos  principes  perturbent.  Ad  haec  viderentur  catholi  - 
ci,  si  essent  auctores  Huius  dissolationis,  lucem  fugere,  et  de- 
trectare  certamen,  quasi  doctrìnae  suae  diffiderent,  et  religioni 
veteri,quam  profitentur.  Sperari  etiam  posset  perprogressum  hu- 
ius  colloquii  multa  posse  detegi,  quae  adversarii  affingere  catho- 
licis solent  in  variis  articulis,  quae,  cum  comperta  essent  prìnci- 
pibus  protestantium,  fortassis  non  tantam  illis  fidem  praestarent. 
Solutionem  vero  h[a]ec  co[m]moda  sequi  possent:  Prìmum,  quod 
catholici  nunquam  alias  tam  pulchram  et  iustam  soluendi  collo- 
quii  rationem  habere  i>oterunt  ac  modo  habent.  Deinde  quod  in 
ea  re  non  solum  pontifici  maximo,  sed  etiam  piis  omnibus  consu- 
luisse  videbuntur,  quod  omnes  nihil  boni,  immo  plurimum  etiam 
mali  expectare  ab  hac  ineundae  concordiae  per  coUoquiam  hu- 
iusmodi  ratione  videantur;  sicut  experientia  hactenus  in  tot  dietis 
et  coUoquiis,  ob  hanc  causam  coactis,  docuit.  Ad  h[a]ec  non  me- 
diocre momentum  habere  debet  quod,  ut  audio,  ilK  qui  praesidi 
assistunt  ex  parte  haereticorum  quasi  assessores  videntur  in  mul  • 
tis  tyrannice  et  per  uim  agere,  et  omnia  prò  voluntate  sua  eo  quo 
volunt  deflectere;  quas  vires  catholici  assessores  non  habent  **. 
Vnde  timendum  est  ne  haeretici,  vt  ex  aliis  omnibus,  ita  ex  hoc 
colloquio  maiores  progressus  in  sua  impietate  *^  faciant.  Haec  mihi 
scribenda  ad  Tuam  Patemitatem  esse,  multis  verbis  egit  domi- 
nus  Petrus  Canisius  "^  *'*,  quae  raptim  et  currenti  calamo  sunt 


^    dnt  wis.     — e  Emendatum  a  Polanco  ex  religione.     — d  Hoc  verb. 
addidit  Polancus, 


'*  Titulo  «assessorum»  quatuor  principes  praesidi  colloquii  assidebant: 
duo  ex  catholicis,  ex  acatholicis  duo. 

'^  Canisius  Lainio  6  Decembris  haec  retulit:  «ac  scripsit  idem  P.  ÀI- 
phonsus,  cum  bic  esset,  me  hortante,  litteras  de  statu  colloquii  hujus,  easque 
per  augustanum  cardinalem  ad  vos  credo  perlatas  esse».  Braunsbssgbs, 
loc.  cit..  11,  175. 
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scripta.  Expectant  nostri  fratres  a  Vestra  Paternitate  aliquod  so- 
Udum,  quod  sequi  debeant,  consilium,  quod  non  grauabitur  cum 
primis  reddere.  Etiartisi  nostri  valde  timeant  ne  illa  pars,  quae 
coUoquii  processum  desiderat,  interim  vincat. 

Non  altro,  sino  que  à  las  oraciones  de  V.  R.  y  de  todos  los 

Padres  y  hermanos  humildemente  todos  tres  *"  nos  encomenda- 

mas;  y  nuestro  Seflor  à  todos  nos  de  su  gracia  cumplida  para 

9ue  su  sanctfssima  voluntad  sintamos  y  aquella  enteramente 

cunciplamos. 

De  Vormacia  à  21  de  Nouiembre,  dia  de  la  Presentación  de 
ministra  Seftora  de  1557. 

Ikf.  Pietro  Canisio  fa  grandissima  instantia  per  aver  in  Ingoi- 
stadio  a  M.  Theodorico  di  Amsteraldamo  •*  per  philosopho  ad 
tempus.  V.  R.  P.  faccia  in  modo  tale,  come  li  parerà  più  conve- 
niente et  al  duca  di  Bauiera  **  più  grato,  y  quale  comen...  ^ 
IDg  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 
t 
rptscripiio.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre,  il  P.  M.  Lay- 

nez,  vicario  general  della  Compagnia  dejesù,  in  Santa  [Ma]ria 

della  Strada,  in  Roma. 

Sigilli  vestigium . 
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PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  22  DRCEMBRIS  I557  '. 

J)e  vo9^99iatÌ€nsi  colloquio, — De  Joannis  de  Metidoza  testamento, — De  Fa- 

britii,  Tiliae  et  Filiarchi  obitu, 

Jesus. 
Pa3c  X.i 
E-Sta  semana  resciuió  nuestro  Padre  vicario  la  que  V.  R.  scriuió  en 

Panca  verbo  ^ù;  desunt,  quae,  charta  consumpta,  perierunt, 

i<»    Salmerón,  videlicet,  Ribadeneira  et  Giofredus. 
«*    P.  Theodoricus  Gerardi  (Amsterodamus).  Vide  Polancum,  Chron,, 
iti,  7*  Roniae  tunc  degebat. 
••    Albertus  V. 

•    Ex  codice  Reg'est,  V,  io\,  i66.  Respondet  epistolae  praecedenti. 


1 
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Wormatia,  y  nos  consolamos  todos  de  entender  tnbiesen  salud,  y  que 
en  falta  del  cauallo  que  quedó  en  Argentina  uiniesse  tan  buena  occa- 
sión  de  suplirla.  Ya  cada  dia  podremos  esperar  nueua  que  sean  Uega- 
dos  à  essa  corte.  Piega  à  Dios  N.  S.  se  sirua  del  trabajo  y  tiempo  que 
se  ha  empleado  en  este  uiaje. 

En  lo  que  toca  al'  coloquio  de  Wormatia,  haufamos  resciuido  otra 
letra  del  P.  Canisio  conforme  à  la  de  V.  R.,  y  hase  hecho  el  officio  me- 
jor  que  se  ha  podido;  y  finalmente  pudiéndose  deshazer  el  coloquio^ 
pareze  de  procurar  que  se  deshaga,  y  entretanto  que  no  se  pudiesse, 
que  attiendan  los  nuestros  à  impedir  el  mal  que  se  podrà.  Se  ha  ymbia-^ 
do  alguno  de  acà  para  que  haga  con  el  rey  de  romanos  el  mejoi:  officio 
que  pudiere  para  estoruar  en  està  buena  coyuntura  el  progresso  del 
colloquio,  y  sabémos  que  es  ya  llegado  à  Viena,  donde  està  la  corte,  y 
que  posa  con  los  nuestros.  £1  effecto  de  su  uiaje  no  le  sabemos.  Tam- 
bién  ymbia  Sua  S.<  ahora  por  nuncio  al  mesmo  rey  al  auditor  Antonio 
Augustfn  *,  hecho  obispo  de  Alife.  Dios  N.  S.  se  sirua  de  su  ministerio. 

Sobre  el  testamento  uino  Casarruuios  à  hablar  à  nuestro  Padre,  ofTre^ 
ziendo  400  de  renta  etc.  Scriuió  diche  nuestro  Padre  à  la  Sra.  D.*  Leo- 
nor,  remitiéndose  à  lo  que  V.  R.  allf  trató  y  el  Vignes  trata  con  su 
commissión  exhortàndola  etc.  Scriue  el  Vignes  (ultra  de  que  se  ha 
hecho  doctor  estos  dfas)  que  se  da  priesa  y  spera  la  conclusión.  Nos- 
otros  lo  deseamos  mucho,  por  la  mucha  necessidad  qué  preme.  Fabrìtio, 
hermano  de  Mtro.  Hierónymo  Vignes  ',  se  nos  ha  ydo  al  cielo  desde 
Loretto,  y  assimesmo  el  dottor  Tilia  *  quasi  en  un  mesmo  tiempo  y  lu- 
gar.  De  acà  de  Roma  nos  lleuó  Dios  N.  S.  à  Mtro.  Gio.  Baptista  Filiar- 
chi  *.  ÉI  les  de  à  todos  su  gloria. 


*  Antonius  Augustinus  (Agustln),  caesaraugustanus,  clarissimus  seri-» 
ptor  et  aliphensis  episcopus,  postea  vero  ilerdensium  antistes  et  tandem 
archiepiscopus  tarraconensis  (1517-1586).  De  eo  cf.  NicOLAUlf  Antonium, 
Bibliotheca  hispana  nova;  Raynaldum,  Ice.  cit.,  anno  1557,  n.  22;  et 
anno  1558,  n.  14;  Latassa,  BiblioUcas  aniigua  y  moderna  de  escriiorea 
aragoneses,  I,  24;  MayanS,  Antonii  Augusiini,  tarraconensis  pontificU^ 
vitae  historia,  apud  ejusdem  A,  Augusiini  opera  omnia,  Lucae  MDCCLXV- 
MDCCLXXIT,  paf2:g.  ix-cxxi;  et  Sainz  db  Baranba,  Espaila  sagra- 
da,  XLVII,  93. 

>  Fabricius  Vignes,  Societatem  ingressus  est  anno  1552.  Cf.  Polan- 
CUM,  Chron,,  II,  528. 

*  P.  Joannes  Tilanus  (Tilianus,  de  Tilia,  Linden^,  de  quo  plura  affert 
Braunsbbrger,  Ice.  cit.,  II,  27-28  et  Ii3. 

*  De  eo  cf.  Polancum,  Chron.,  V,  114;  et  VI,  171. 
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Nuestro  Padre  vicario  y  los  demàs  estamos  buenos  de  salud,  y  todos 
Qos  encomendainos  mucho  en  las  oraciones  de  V.  R. 
De  Roma  22  di  Deciembre  1557. 
De  alganas  otras  cosas  se  scriue  a  Mtro.  Fedro. 
Jnscriptio.  Mtro.  Salmerón. 
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B8UXBUJS  18  DSCUfBBIS  1557  *• 

Br'mmxiìlat  feliciier  cum  $oeiis  pervenif.  —  Cardinalis  consuUaiionibus 

,-^CardinaUm  curia$que  rtgiae  amicoB  promptos  valde  esse  in 

^avar9m  SocieiaU»:  ejut  vero  adversariie  non  ex  senientia  succedere. — 

novo  archiepiecopo  toleiano  et  de  comiie  de  Feria.^De  quihusdam 

-mmundaiis  Romae  eUn  commissis,^  De  visitatione  regi  facto. — De  fra- 

^Me  aefiliis  P,  Praneisici,''  Quam  honorifice  oc  liberaliier  rex  legatum 

^^ortiificium  prosequaiur.'^In  Alvarum  de  Mendoza  se  incidisse:  quid 

^rmtn  eo  egerit.^De  vormaiiensie  colloquii  soluiione. 

t 

Ihs. 
Pax  Xpi. 

Ayer,  que  fueron  los  1 6  de  Deziembre  *,  re9ebimos  vna  de 
V.  R.  de  20  del  passado;  y  quanto  toca  al  camino  que  emos  te- 
nido,  ya  de  Vormacia  lo  scrìuf  mas  largo;  solamente  se  me  ol- 
uidó  de  auisar  còrno  en  Basilea  bablé  con  el  marqués  de  Oria  ', 
y  d  pobre  hombre  està  obstinado  y  perdido  y  sin  remedio  huma- 
no.  Remédiele  quien  todo  lo  puede. 

En  Colonia  estuvimos  vn  dia,  y  va,  por  gratia  del  Sefior, 

aciuel  colleggio  en  augroento  de  crédito  y  de  personas,  y  haze 

ttiucho  provecho.  En  Lovania  estuvimos  otro  dia,  y  hablamos  al 

deàiì  ♦;  y  acà  en  Bruxellas  por  ula  del  conde  de  Feria  *  se  a  to- 


*  Ex  autographo,  In  codice  Epiei,  Salmer.,  2  fo).,  n.  55,  prius  289,  290. 
panca  ex  hac  epiatola  deprompta  inseruit  Boero  operi  citato,  pagg.  66-67. 
polanci  responsionem  infra  damus. 

*  Ex  his  apparet  hanc  epistolam  die  17  Decembris  inceptam  et  sequen- 
ti  fioitam  fuisse. 

*  Joannes  Bemardinus,  ex  familia  Bonifazio,  ad  quam  spectabat  prin- 
cipatus  Uriae  (Oria),  in  regione  hydruntina  (Otranto)  regni  neapolitani. 
^atheranis  errorìbus  infectus,  exul  patria,  in  Polonia  ut  plurimum  vixit. 

*  Ruardos  Tapper. 

'    Gnmersindus  (Gómez)  Suérez  de  Figueroa. 
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mado  vn  corte  para  neg09Ìar  que  se  consienta  el  colleggio  per  - 
petuo  ^.  No  sabemos  cónno  saldrà.  pero  tenemos  grandissima 
speranza. 

Aqui  en  Bruxellas  llegamos  sanos,  à  Dios  gracias,  el  2.^ 
deste  ',-y  llegamos  quinze  dias  antes  del  cardenal,  el  qual  entrò 
anteyer  ^;  y  el  rey  y  la  corte  le  ha  hecho  grandissimo  re9ebi- 
miento  y  fiesta.  Emos  visitado  al  conde  de  Feria,  sìngular  pro- 
tector  y  amador  de  la  Compagnia,  y  emos  tornado  posada  junto 
a  su  casa,  y  estamos  los  dos  en  dos  càmeras  buenas.  La  proui- 
sión  del  biuir  la  re^ebimos  del  cardenal,  el  qual  tanbién  nos  a 
dado  dineros  para  vestirnos  de  nuevo  todos  tres.  Emos  hablado 
con  él,  y  basta  agora  S.  Sria.  a  mostrado  quererse  seruir  de  mi 
y  del  otro  theólogo,  id  est,  del  obispo  theano  *,  para  que  entre- 
vengamos  en  la  consulta  que  se  a  de  hazer  sobre  las  prouisiones 
de  los  beneficios  curados  y  no  curados,  y  dispensas,  y  otras  gra- 
cias y  facultades  que  trae;  porque  vltra  de  los  obispos  que  trae 
consigo  y  el  Aragonia  y  otros  abreuiadores  de  mayor  *®,  quiere 
que  entrevengan  dos  theólogos  sefialados  para  e5te  effecto  de 
S.  S.,  y  esto  se  a  de  hazer  cada  dia  en  su  presencia. 

E  hablado  al  cardenal  sobre  nuestras  cosas  y  ase  offre? ido  de 
hazer  muy  buen  officio  con  el  rey,  y  nos  valdremos  del  para  todo 
lo  que  pudiéremos  con  el  rey,  porque  assi  él,  corno  el  marqués 
su  hermano,  muestran  mucha  voluntad  y  desseo  en  hazer  pia- 
zer  a  la  Compagnia. 

®  Sermo  est  de  collegio  lovaniensi.  Cf.  quae  de  hoc  négotio  scripsit  Ri- 
badeneira  die  17  Decembris.  Dblplacb,  loc.  cit,,  pag.  41. 

^  Ex  his  et  praecedentibus  eruitur  itineris  Salmeronis  ratio.  Roma  Fio- 
rentiam  profectus;  inde  Lucam,  Mediolanum,  Basileam,  Argentoratum, 
Spiram,  Vormatiam,  Coloniam,  Lovanium,  Bruxellas;  quod  quidem  iter  uno 
mense  cum  dimidio,  a  die  scilicet  16  Octobris  ad  2  Decembris,  confecit. 

^  Carolus  Caraffa  legatus  die  i3  Decembris  Bruxellas  applìcuit. 
Cf.  Raynaldum,  Annales  ecclesiastici,  tom.  XIV,  ann.  1557,  ».  XXIII.  Ali! 
die  12  Decembris  Caraffam  Bruxellas  ingressum  fuisse  dicunt.  Cf.  HlNOjo- 
SA,  La  diplomacia  pontificia  en  EspaHa,  pag.  loi. 

^  Hieronymus  Nichesola,  aliis  Nichesoli,  O.  P.,  episcopus  theanensis, 
a  Teano,  regni  neapolitani  oppido. 

*o  «Abbreviatoresf ,  qui  in  collegio  praelatitio  annumerantur,  duplicis 
sunt  classis:  alii  ade  parco  majori»  denominantur,  alii  «de  parco  minorit  ex 
loco  ad  quem  conveniunt  «Parco»  dictum. 


\ 
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Aqui  emos  hallado  muchos  sefiores  y  amigos  de  la  Compa- 
gnia, y  à  lo  que  entiendo,  aunque  no  faltan  ni  an  faltado  mur- 
muradores,  màxime  de  los  mas  tenidos  doctos  y  religiosos,  toda- 
via  entiendo  que  no  an  podido  hazer  à  otros  mayor  mal  que  à  si 
mismos  ■;  porque  las  mentiras  de  si  mismas  se  caen,  y  al  decreto 
de  Paris  **  solamente  an  dado  crédito  los  que  dessean  que  aquel 
decreto  fuesse  insto  y  bien  hecho.  En  el  negocio  prin^ipal,  sobre 
el  qual  vino  principalmente  maestre  Fedro  ^*  acà,  se  a  hablado 
apertamente  con  el  conde  y  con  su  hermano  don  Alonso  de 
Aguilar  *'  y  con  el  Sr.  Rui  Gómez  **.  Creo  que  los  idos  se  iun- 
taràn  para  que  de  parte  del  rey  se  hable  al  cardenal  y  encomien- 
den  estrechamente  la  Compagnia  al  papa;  y  assi  nos  lo  a  prome- 
tido  hazer  el  S.'  Rui  Gómez.  Pero  desto  escrevirà  mas  largo 
maestro  Fedro. 

Aqui  basta  agora  no  se  habla  de  predicar,  ni  de  nuestra  par- 
te ni  de  otra.  E  visto  predicar  delante  del  rey  al  ar^obispo  de 
Toledo  '*  el  domingo  passado,  y  el  lunes,  comimos  con  él:  es 
muy  buena  cosa,  y  tenemos  esperanza  que  en  Espafìa  tractarà 
bien  la  Conpaftia,  y  assi  desde  acà  lo  va  tramando.  El  conde  de 
Feria,  el  qual  es  grandissimo  amigo  suyo,  tiene  aqui  en  està 
corte  mucho  crédito  con  el  rey,  y  à  él  se  remitten  muchos  ne- 
gocios  de  importangia,  y  quizà  por  alli  se  jiegociarà  la  cosa  de 
la  subuención  del  colleggio  nuestro  de  los  alemanes,  porque  si 
él  la  entiende  bien  y  le  encaxa,  es  fàcil  cosa  sacar  al  rey  algùn 
subsidio;  y  sin  él  sera  muy  diffìcil  en  estos  tiempos. 


A    assimismos  ms. 


*•    Cf.  POLANCUM,  Chron\,  IV,  328-329. 

**  Petrus  de  Ribadeneìra.  Negotium  autem  Ribadeneirae  commenda- 
tam  erat  idem,  quod  jam  felici  auspicio  ab  eodem  sub  S.  Ignatio  susce- 
ptom  fiierat,  de  quo  videndus  Polancus,  Chron,,  VI,  429  et  seqq.;  et  Del- 
PLACB,  L'étahlissement  de  la  Compagnie  de  Jesus  dans  les  Pays-Bas, 

**    Alphonsus  Fernéndez  de  Cordoba  y  Aguilar,  III  marchio  de  Priego. 

'^  Roderìcus  Gómez  de  Silva,  summus  regii  cubiculi  praefectus,  con- 
siliarius  et  thesaurarius,  summa  apud  regem  auctoritate  pollens. 

**  Bartholomaeus  de  Carranza,  O.  P.,  eo  fere  tempore  praesentatus  et 
mense  Februario  ad  iìnem  vergente  consecratus. 


.  "*''.'^ 
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Al  seftor  auditor  Chiroga  *®  se  puede  dezir  còrno  yo  di  todas 
sus  le t ras  para  quienes  iuan,  y  encomendé  su  negocio  à  todos  y 
en  especial  al  S.'  Rui  Gómez;  assimismo  se  dieron  las  letras  del 
cauallero  de  Montesa  '^  al  Sr.  Rui  Gómez  con  la  informa9Ìón  i>ara 
que  està  cosa  la  encomiende  al  cardenal  y  el  cardenal  al  papa; 
y  emos  hallado  aqui  en  corte  vn  hemiano  del  P.  Francisco, 
Uamado  don  Philippe  *',  clavero  de  la  orden  de  Montesa;  y  solli- 
cita  assimismo  el  negocio;  y  ayer  (iendo  el  cardenal  à  uisitar  al 
rey,*después  de  auerle  besado  la  mano  toda  la  familiadel  carde- 
nal, y  entre  ellos  tanbién  nosotros),  topamos  con  este  liermano 
del  duque  *®,  y  ìuntos  los  dos  hablamos  otra  vez  al  Sr.  Ruy  Gó- 
mez sobrello  en  la  càmara  del  rey. 

Emos  sabido  deste  hermano  del  P.  Francisco,  còrno  estàn 
aqui  don  Aluaro  y  don  Fernando,  hijos  del  P.  Francisco  ■®;  aun 
no  los  emos  visto,  aunque  los  emos  ido  à  buscar  à  su  casa;  ay 
tantos  à  quienes  visitar  y  cumplir,  y  el  dia  es  tan  corto  en  està 
tierra,  que  casi  en  dezir  officio  y  mìssa  y  comer,  se  va  lodo  el 
dia,  y  luego  anoche^e  y  es  hora  de  se  retirar  à  casa. 

Ayer  fué  la  primera  plàtica  que  a  tenido  el  legado  con  el  rey, 
y  a  lo  que  entiendo,  el  cardenal  se  tornarà  presto  à  Roma,  y 
ansi  lo  dizen,  Oy  se  le  a  Ueuado  consigo  el  rey  à  ca9a:  hàzele 
mucha  fiesta,  y  ale  dado  vn  aposento  junto  à  su  casa,  que  por 
vn  covertizo  va  al  rei;  y  hàzele  las  expesas  de  su  tabla  y  demàs. 


*^  Gaspar  de  Quiroga  hoc  tempore  erat  Romae  auditor  sacrae  Rotae. 
Deinde  fuit  episcopus  conchensis,  postea  archìepiscopus  toletanus,  et  tan- 
dem sacra  purpura  a  Gregorio  XIII  omatus.  De  hoc  egregio  viro  fuse  ac 
erudite  disserit  Salazar  de  Mendoza,  Cronica  de  el  gran  Cardenal  de 
EspaHa  D.  Fedro  Gonqalez  de  Mendo^a,  lib.  II,  capp.  xiv-xxx. 

*^  Portasse  hae  litterae  fuerunt  Petri  Ludovici  Galcerén  de  Borja, 
Montesiae  magistri,  qui  nsgotium  cujusdam  dispensationis  hoc  tempore  per 
Patres  Societatis  gerebat.  Cf.  Polancum,  Chron,,  VI,  648. 

*^  Philìppus  Emmanuel  Borgia  et  Castro  Pinos,  de  quo  vide  in  bis  Mo- 
NUMENTiS,  S.  Franciscus  Borgia,  I,  493  et  seqq. 

'^  Dux  Gandiae  eo  tempore  erat  Carolus,  S.  Francisci  primogenitus, 
V  dux  Gandiae.  Ibid.,  pag.  616  et  seqq.  Hic  tamen  de  ducis  patre  sermo  est, 
qui  improprie  dux  appellatur. 

*^  De  Alvaro  et  Ferdinando,  filiis  S.  Francisci,  panca  habentur  ibid., 
pagg.  ^48  et  649. 
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aunque  el  cardenal  en  otra  parte  tiene  vna  casa  glande,  donde 
tiene  los  perlados  y  familia,  y  expende  de  lo  suyo  con  estos. 

Don  Aluaro  de  Mendoza,  hermano  mayor  de  don  Joàn  **, 

està  aqui  con  sus  quartanas:  eie  contado  todo  lo  que  passa,  assi 

de  la  dispositión  que  hizo  su  hermano,  corno  de  la  distributión 

hecha  por  los  exequutores,  y  assi  a  holgado  mucho  en  saberlo, 

porque  no  lo  aula  entendido;  ame  prometido  que  escriuirà  alla 

para  que  ningùn  impedimento  se  de  de  parte  de  sus  hermanas, 

y  que  todo  està  bien  hecho.  A  venido  à  uisitarnos  dos  vezes,  y 

se  quiere  confessar  con  nosotros.  Ay  escriuo  dos  ringlones  sobre 

elio  à  M.  Hierónymo  Vignes  **. 

En  lo  que  tocca  el  P.  Polanco,  que  acà  hagamos  lo  que  es- 
criue  el  rector  de  Bologna  '*,  V.  R.  sepa  que  acà  no  a  venido  la 
carta  del  rector;  por  esso  mirese  si  se  quedó  por  alla. 

Aqui  se  a  publicado  por  cosa  gierta  la  dissolutión  de  la  dieta 
ó  colloquio  vormaciense,  y  ase  suelto  con  honrra  de  los  cathóli- 
cos  y  poco  crédito  de  los  protestantes,  los  quales  entre  si  no  an 
podido  caber  en  vn  saco;  pero  bien  creo  que  ya  esto  lo  avràn 
entendido  por  letras  del  P.  Canisio  **. 

Esi  està  no  me  estiendo  mas,  sino  que  en  las  oraciones  de 
V.  I^.  P.  y  de  todos  essos  Padres  y  hermanos  humilmente  me 
encomiendo. 

E>«  Bruzellas  à  i8  de  Dezienbre  de  1557. 

E>«  V,  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

rmscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  il  P.  M.  Lay- 
nez,  vicario  general  della  Compagnia  di  Jesù,  in  Roma. 
Sigriiii  vestigium. 

"      Vide  epist.  65,  annot.  6. 
•*     Vide  epist.  65, 71 ,  73  et  75. 
**     Hector  Bononiae  erat  P.  Franciscus  Palmius. 
^^    Solutum  fiierat  colloquium  ineunte  Decembri.  Cf.  Braunsberger  , 
V)C.  «t,,  H,  174  et  seqq. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  5  JANUARU  I558  *. 

Deogratias  agii  de  botia  valetudine  et  felici  processa  negotiorum»  —Dotni- 
na  Victoria  romano  pontifici  res  Societatis  commendai, — Collegii  ro^ 
mani  dotaiionem  procurandam  ait,  ejtiaque  summam  inopiam  ad  MMn- 
tem  revoccU, — De  archiepiscopo  toletano,  auditore  Quiroga  et  Joannis 
de  Mendoza  testamento, — De  cujusdam  Xaverii  ofiicii  imndUione  prò- 
curanda,  —  De  Patris  Domenecci  aegrotatione,  de  Petro  de  2Uiraie, 
doctore  Orozco  et  Everardo  Mercuriano,^ Sacra  ministeria  Romae  et 
alibi  exercita  laudantur, 

Jesus. 

PaxX.i 

Està  tarde  hemos  resciuido  una  de  V.  R.  de  i8  del  passado,  con 
etra  para  Nàpoles  ',  que  se  imbiarà  el  sàbado,  y  etra  del  P.  Ribadenei- 
ra  ',  à  la  qual  junto  con  està  se  responderà,  y  en  breue,  porque  nos 
dizen  se  uà  està  noche  el  correo.  Todas  las  que  han  escrìtto  basta  los 
18  del  passado  hemos  hauido  y  respondido  à  eUas.  Damos  gracias  à 
Dios  N.  S.  que  les  ha  Ueuado  con  $alud  y  los  conserua  en  ella. 

£1  negogio  de  Louaina  uà  bien  encaminado  corno  pareze,  y  asunes- 
mo  Io  que  toca  al  encomendar  las  cosas  de  la  Compafifa  à  la  una  parte 
y  à  la  otra  *. 

Ayer  la  senora  Vittoria  ',  deuota  de  V.  R.  (que  està  aora  en  Roma, 
y  quasi  no  sale  de  nuestra  yglesia),  habló  à  S.  S.  encomendàndole 
nuestras  cosas,  y  que  nos  ayudase  etc,  y  monstróle  S.  S.  tener  mucho 
amor  à  nuestra  Compafifa,  y  comò  la  ha  fauorezido  antes,  que  la  fauo- 
resgerà  tanbién  etc;  pero  siempre  el  calor  que  de  alla  se  darà  sera  el 
mas  importante  •;  y  podrfa  ser,  que  por  respecto  de  su  *  majestad  pu- 
siese  en  effetto  lo  que  el  papa  Julio  concedió  y  no  effettuò,  preuenido 


sua  ms. 


*  Ex  codice  Regest,  V,  fol.  169V.  Respondet  superiori  Salmeronis  epi- 
stolae. 

*  Hanc  non  habemus. 

'    Haec  data  fuit  17  Decembris  et  habetur  in  codice  Epist,  Ribad,, 
n.  35. 

^    De  his  agit  Ribadeneira  in  epistola  nuper  recensita. 
^    Victoria  Lagonesa.  Vide  epist.  63,  annot.  6. 
^    Ex  curia  scilicet  regis  Hispaniae. 
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de  la  muerte  ^.  Alla  se  uerà,  ultra  de  las  cosas  uniuersales,  si  conuiene 
specificar  esto  que  pareze  conforme  à  razón,  por  hauerlo  escritto  ya 
una  uez  su  majestad:  y  aunque  no  hablasse  dello  in  specie  el  rey,  con 
hablar  generalmente  podrian  essos  senores  nuestros  protectores  supplir- 
lo de  palabra:  y  la  beneuolengia  que  muestra  el  legado  ",  aiudarà  no 
poco  para  tal  effecto.  Por  otra  parte  con  un  ti'tulo  ó  con  otre  por  uia 
del  mismo  legado  ó  del  Rmo.  argobispo  de  Toledo  ^,  ó  si  otro  medio  se 
offredese,  sena  bien  tentar  fuese  dada  alguna  ayuda  por  su  magestad 
para  este  collegio;  y  si  no  pareziese  conueniente  specificar  el  lugar,  po- 
drìa  bastar  que  para  thudescos  de  nuestra  Compania  se  hiziese  la  prò- 
uisión.  En  esto  V.  R.  hard  por  sf  lo  que  pudiere,  y  encomendarà  al 
P.  Ribadeneira  (que  tendrà  està  por  suya)  el  cuidado,  aunque  creemos 
le  tendrà,  bien  que  se  aya  de  proceder  poco  à  poco,  corno  él  dize; 
porque  es  mucha  la  necessidad  deste  collegio,  y  muy  urgente,  y  no  ay 
letras  de  Espana,  no  sé  quàntos  meses  ha,  y  menos  algùn  otro  socorro. 
Dios  N.  S.  nos  ayude,  comò  spero  lo  harà. 

Della  prouisión  que  alla  haze  el  legado,  y  del  assistir  V.  R.  à  la 
consulta  de  benefìgios,  nos  hemos  alegrado.  Dios  N.  S.  Io  endereze  todo 
corno  mas  conuiene  para  su  seruitio.  De  algunas  cosas  se  remite  V.  R. 
alP.  Ribadeneira,  de  que  él  no  scriue  està  uez:  por  uentura  lo  harà  otra. 

Lo  que  scriue  V.  R.  del  argobispo  de  Toledo  nos  ha  dado  consola- 
ción.  En  el  negocio  del  auditor  Quiroga  holgarà  nuestro  Padre  que  se 
estienda  V.  R.  un  poco  en  escriuir  lo  que  ha  hecho  para  pK)dérselo  mos- 
trar àél. 

Holgarfamos  que  con  la  letra  de  don  Aluaro  la  Sra.  D.*  Leonor  se 
resoluiese  de  despachar  el  negocio  del  testamento,  que  las  hermanas 
entendemos  no  hazen  diffìcultad  ^^ 

Nuestro  H.°  Xiauier  ",  que  conosce  bien  Mtro.  Pedro  *^,  tiene  un 
officio  en  Nàpoles  que  se  llama  mastrodati'a,  el  qual  se  suele  uender 
por  600  ducados  poco  mas  ó  menos,  y  suélese  para  elio  hauer  licentia 
del  que  gouiema;  mas  por  estar  ausente  el  duque  de  Alba  '',  pareze 

'    Cf.  POLANCUM,  Chron,,  V,  l2-l3. 
'    Carolus  Caraffa. 
'    Bartholomaeus  de  Carranza. 

10    De  hoc  testamento  Joannis  de  Mendoza  saepissime  mentio  fit  in 
praecedentibus  et  sequentitus  litteris. 

"    Joannes  Xaverius  (Xavier).  Vide  Polancum,  Chron.,  VI,   142;  et 
Epùt.  Mixtae,  V,  487*489. 
**    Ribadeneira. 
•*    Ferdinandus  Alvarez  de  Toledo. 

tP»T.  P.  SALM ESOSriS,  TOM.  1.  15 
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hallaua  diffìcultad  el  regente  Villanueua  ^*,  que  ha  tornado  el  cargo  de 
ayudar,  que  se  uenda  para  remediar  d  algunas  necessidades  desta  casa. 
Dizen  que  va  para  alla  el  duque:  si  fuese  fàcil  del,  ó  de  su  majestat 
hauer  està  licentia  sin  perjudicar  à  las  otras  cosas  que  se  pretienden, 
seria  bueno;  y  no  es  menester  hablar  nada  de  que  él  quiera  ser  religio- 
so de  nuestra  Compaiila,  si  no  fuese  con  algiino  muy  confidente.  Esto 
se  dexa  al  parezer  del  P.  Ribadeneira  y  scriuirse  ha  mas  risoludamen- 
te  b  quando  hubiésemos  perdido  la  speranza  que  por  otra  ufa  se  pu- 
diese  hauer  acà  la  licentia. 

Nos  alegramos  que  esté  bueno  nuestro  H.^  Màrquez. 

Ya  scriuf  còrno  el  P.  Doménech,  yendo  à  Mélito,  se  haufa  enfennado 
usque  ad  mortem,  recaiendo  dos  uezes:  después  tenemos  letras  que  ya 
se  hauia  leuantado,  aunque  muy  flaco.  Hanos  pesado  que  este  estorbo 
aya  occurrìdo  para  differir  la  visita  encomendada  por  el  Illmo.  Sr.  conde 
Ruygómez.  Todauia  se  darà  priesa  de  nueuo  que,  comò  pueda,  cumpla 
con  el  assunto  que  se  le  encargó.  Como  ayamos  auiso,  se  darà. 

£n  el  negocio  del  benefìcio  del  Sr.  (parate  *'^  mucho  conuendrfa  (si 
pudiese  el  legado)  hazer  alla  la  union.  Ya  se  le  ha  escrìtto  al  mesmo  pò- 
cos  dias  ha. 

Las  letras  para  el  dottor  Orozco  se  procurarà  le  sean  dadas,  aunque 
en  està  casa  no  le  conoscemos:  buscaremos  alguno  de  fuera  que  le  co- 
nosca y  se  las  de.  Pareze  bien  hazer  uenir  ay  al  P.  Euerardo,  por  lo  que 
dize  el  P.  Ribadeneira  *®. 

El  testamento  de  M.  Enrico  *'  no  creo  sera  inuàlido  por  dexar  sus 
bienes  à  religión,  porque  él  no  los  dexa  sino  para  las  obras  del  seruicio 
de  Dios  segùn  la  disposición  de  la  Compailia. 

Estamos  buenos  de  salud,  Dios  loado,  en  la  casa  y  coUegios,  y  nos 


b    Sic  prò  resueltamente. 


*♦  Franciscus  Antonius  de  Villanova.  Cf.  Polancum,  Chron.,  Ili,  188, 
annot.  I;  et  VI,  124-126,  i33-i35. 

'*  Petrus  de  Zàrate,  miles  sancii  Sepulchri.  Cf.  Polancum,  Chron,, 
V,  267. 

*^  P.  Ribadeneira  in  epistola  supra  memorata  proponebat  Lainio, 
tamquam  rem  utilem,  Everardum  Mercurianum,  qui  Tornaci  versabatur, 
Bruxellas  convocare,  ut  negotia  Societatis,  praesertim  post  Ribadeneirae 
et  Salmeronis  discessionem,  melius  promovere  posset. 

*''  «Henricus  antuerpiensis  bonae  memoriae»  a  Polanco,  in  epistola 
P.  Adriano,  die  16  Januarii  1558  data,  nominatur.  Hujus  cognomen  igno- 
ramus. 
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encomendamos  todos  en  las  orationes  de  VV.  RR,  Hay  mucho  concur- 
so  à  la  yglesia,  y  mucho  bueno  odor  de  las  lectiones  de  nuestro  Padre 
vicario  por  toda  Roma,  y  fructo  asi  desta  corno  de  otras  obras  pfas  en 
casa  y  fuera;  y  el  collegio  tanbién  uà  mucho  bien.  Dios  N.  S.  aumente 
su  seruicio  en  todas  partes.  Tanbién  entendemos  de  Mtro.  Bcneditto  *" 
que  haze  Dios  N.  S.  mucha  motión  en  los  inimos  por  él;  y  toda  Pàdoua 
le  sigue,  y  desto  scriuen  comò  de  cosa  muy  rara.  Dénos  à  todos  su  gra- 
da Chrìsto  N.  S.  de  crescer  en  su  santo  seruitio,  y  de  buenas  pasquas 
y  aftos  à  W,  RR. 

De  Roma  la  vigilia  de  la  epiftanfa  1558. 

InscripHo,  Salmerón. 

82  >» 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM- 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  16  JANUAHJI  I558  ^ 

Episcopum  caprensem  harum  litterarum  laiorem  commendai, 

Jesus. 

PaxX.i 

Por  los  correos  que  uan  à  esa  corte  se  suele  scriuir  ordinariamente. 
Està  Ueua  el  seiior  obispo  de  Capri  ',  que  por  el  negocio,  que  él  dirà 
de  palabra,  uà  à  esa  corte  y  quiso  lleuar  letra  para  V.  R.  Y  aunque  no 
fuere  menester,  para  lo  que  por  él  pudiera  hazerse  à  gloria  de  Dios 
N.  S.,  desseando  V.  R.  comò  tanbién  nuestro  Padre  seruirle  y  compia- 
cerle, todaula  se  escriue  està  para  accompanar  S.  Sria.,  y  acordar  à  V.  R. 
que  en  lo  [que]  se  suffre  segùn  nuestra  professión  y  d  mayor  seruitio 
diuino,  nuestro  Padre  vicario  desea  se  le  muestre  la  correspondentia 
del  amor  que  él  nos  tiene  y  ha  tenido  *  siempre.  Porque  antes  destas  lle- 
piix^  otras  nuestras,  comò  creo,  que  està  semana  scriuiremos,  no  me 
alaxgo  en  otro.  Dénos  à  todos  gracia  X.**  nuestro  senor  de  sentir  siem- 
pre y  complir  su  santisima  uoluntad. 

De  Roma  16  de  Henero  1558. 

InscripHo.  Salmerón. 

*  tenodoifM. 


'*   P.  Benedictas  Palmius.  Cf.  Sacchinum,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  II, 
11.71. 

*  Ex  codice  Regesi.  V,  fol.  171. 

*  Alphonsus  de  Samano.  Vide  epist.  65. 
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In  dispensatiofium  et  heneficiorum  provisione  a  cardinali  legato  ejus  opera 
exquiritur.-^Concionandi  nulla  spes  esse  videtur.—De  neapolitani  col- 
legii  subsidiis  procurandis.—Tn  pace  inter  Paulum  IV  et  regetn  Phi- 
lippum  componenda  occupatur, — De  collegii  bononiensis  subsidiis. — De 
testamento  Joannis  de  MenJhza, — De  Octavio  Cesari, -^Archiepiscopus 
toletanus  erga  socios  bene  affedus, — Albanus  difx  cum  exercitu  exspe* 
ctatur, 

t 

Ihs.  Maria. 

Pax  Xpì. 

Las  de  dos  de  Deziembre  y  las  otras,  que  eran  copia  de  las  * 
de  20  del  mismo,  emos  recebido  ',  y  por  otras  emos  ya  dado  auiso 
de  nuestra  Uegada  con  salud,  y  de  las  visitas  que  emos  hecho  a 
estos  seftores,  y  comò  hastagora  el  cardenal  no  se  sirue  en  otro 
de  mi,  que  en  hazerme  entrevenir  en  la  signatura  que  haze  de 
las  dispensas  y  prouisiones  de  beneficios;  y  esto  porque  S.  S.  or- 
denó  que  dos  theólogos,  id  est,  el  obispo  de  Theano  y  yo,  entre- 
viniéssemos  en  elio.  Hàzese  este  officio  muy  recatadamente,  y 
las  prouisiones  y  dispensas  gratis,  sin  ninguna  specie  de  auaricia 
hastagora  por  gracia  de  nuestro  Seflor.  Hastagora  también  no  se 
a  predicado,  aunque  algunos  lo  dessean;  pero  yo  haré  lo  que  alla 
se  me  encomendó,  porque  sin  expreso  mandato  del  legado  ó  re- 
quisitión  para  en  la  capilla  del  rey,  no  me  dexaré  prendar;  aun- 
que, à  lo  que  dizen,  presto  nos  tornaremos,  y  qui^à  no  sera  me- 
nester  venir  à  este  peligro.  El  rey  tiene  aqui  hartos  predicado- 
res,  comò  al  argobispo  de  Toledo  ',  el  qual  todauia  predica,  al 


a    dellas  ms» 


*  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  56,  prius  139. 

*  Has  vide  sub  numero  80  «;  sed  ni  fallimur  erravit  Salmeron  scrìbens 
«20  del  mismoi  prò  «20  de  Noviembre»,  ut  ex  annotatione  il  ibidem  posita 
erui  videtur.  Et  confìrmatur  quia  nulla  epistola  die  20  Decembris  data  in 
regesto  habetur. 

^    Bartholomaeus  de  Carranza.  Vide  epist^  82  et  82  «. 
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P.  Fr.  Alonso  de  Castro  *  y  el  obispo  Castillejo  '  y  al  P.  Pa- 
checo. 

Anos  parecido  de  rogar  al  cardenal  nuestro,  que  supplicasse 
al  rey,  diesse  aquella  pensión  de  los  600  ducados,  que  promettió 
su  padre  el  emperador  al  collegio  de  Nàpoles  ^;  màxime  porque 
agora  entendemos  que  ay  algunas  vacantes,  en  las  quales  se  pue- 
de  hazer;  y  primero  consultada  la  cosa  con  el  conde  de  Feria  ^  y 
aprovàndola,  se  offre9Ìó  mucho  el  cardenal  de  lo  querer  hazer;  y 
aunque  dudamos  que  la  cosa  salga,  todavia  iuzgamos  que  servirà 
para  que  el  rei  entienda  el  amor  que  el  legado  tiene  à  nuestra 
Compaflia,  y  para  que  mejor  el  rey  pueda  hazer  el  officio  de  en- 
comendar  la  Conpafifa  al  papa. 

Hastagora  aun  no  lo  a  propuesto  el  cardenal  al  rey;  pero  dize 
que  él  tiene  cuydado  y  sabe  el  quando.  Tanbién  el  cardenal  a 
querìdo  que  yo  entienda,  juntamente  con  otros  obispos  deputados 
para  esto,  en  los  agrauios  que  se  hazen  en  los  reynos  y  estados 
del  rey  sobre  la  inquisitión,  ó  libertad  ecclesiàstica,  ó  prouisio- 
nes  de  beneficios  y  otras  cosas  semejantes,  y  agora  se  entiende 
en  esto. 

E  re9ebido  la  le  tra  de  M.  Francisco  Palmio  ',  y  e  hablado  con 
el  cardenal  sobrello,  y  a  offre^ido  de  fauore9er  en  hazerles  dar  lo 
que  piden;  y  el  mismo  officio  quiero  tornar  à  hazer  en  compaflia 
del  obispo  de  Bologna  •,  para  que  él,  comò  testigo  de  lo  que  haze 


*  Alphonsus  de  Castro,  zamorensis,  O.  M.,  lector  theologiae  Salmanti- 
cae,  Caroli  V  et  Philippi  II  concionator,  cum  hoc  ad  Angliam  transmisit; 
w  et  scientia  et  moderatione  conspicuus,  de  quo  cf.  Waddingum,  Annales 
«iwnim,  XVIII,  116. 

*  ÀntODius  Parrag;es,  O.  S.  B.,  ortus  in  oppido  Castillejo,  concilio  tri- 
dentino adf  uh,  inde  ad  episcopatum  tergestinum  anno  1549  evectus,  in  Flan- 
drìam  anno  1555  se  contulit,  et  in  curia  regis  Hispaniae  concionatus  est  sae- 
pins,  inno  1558  archiepiscopus  calaritanus  in  Sardinia  renuntiatus,  tertiae 
ctiam  tridentinae  synodi  convocationi  adstitit,  et  a  P.  Lainio  Societatis  ope- 
'vios  prò  sua  dioecesi  postulavit.  Cf.  Sainz  de  Baranda,  Noticia  de  los 
^paMoUi  que  asistieron  al  Concilio  de  Trento,  documenios  inéditos  para 
Ja  hUt.  de  EspaHa,  IX,  54. 

*  POLANCUS, Chron.,  Ili,  187-188; IV,  179;  Cartas  de  S,  Ignacio,  IV,  137. 
'    Gumersindus  (Gómez)  Suàrez  de  Figueroa. 

'    Rector  collegii  bononiensis. 

*  Joannes  Campegius  (Campeggi). 


23o  EPISTOLAB  P.  SALlfBRONIS 

la  Comparila  en  Bologna  y  corno  pastor,  de  à  entender  al  carde- 
nal  ser  muy  justo  Io  que  se  le  pide,  y  supplique,  y  luego  se  es- 
criuirà. 

También  le  hago  saber  comò  el  Sr.  D.  Aluaro  de  Mendoza  a 
escritto  vn  capitalo  en  vna  carta  à  D.*  Leonor,  comò  yo  quise  y 
pinté,  para  que  sin  dar  ninguno  impedimento  ella  ni  las  berma- 
nas,  manden  pagar  la  exequutìón  y  dispositión  hecha  por  los  tes- 
tamentarios;  y  holgaré  que  desto  se  auise  M.  Hierónymo  Vignes. 
de  mi  parte,  para  que  inste  y  sollicite  alla  en  elio  *^. 

M.  Cola  Pietro  Cesar,  padre  de  Octauio,  està  [a]qul,  y  ame 
molìdo  para  que  se  le  de  lìcencia  &  su  hijo  de  confessarse  y  co- 
municarse.  Yo  le  e  respondido  que  ya  le  fué  respuesto,  y  que  no 
creo  que  con  buena  consciencia  podràn  hazer  otra  cosa  los  de  la 
Compagnia,  por  averse  él  sin  ligen^ia  partido  y  contra  la  volun- 
tad  de  sùs  superiores.  Ay  escriue  vna  letra,  y  veràn  lo  que 
pide  **. 

Con  el  argobispo  de  Toledo  emos  tornado  vn  poco  de  amistad 
y  comido  con  él  algunas  vezes,  y  nos  ruega  lo  hagamos  muchas 
vezes:  creo  que  nos  a  de  ser  buen  amigo  y  protector  en  Espafta» 
porque  siendo  tan  buena  cosa  comò  es,  creo  que  le  agradarà  la 
bueno  que  hallarà  en  la  ConpafLla,  màxime  que  sabe  él  quanto 
nos  ama  el  conde  de  Feria,  el  qual  esgrandlsimo  amigo  suyo 
antes  del  argobispado,  y  agora  mas.  Habitamos  junto  à  la  casa 
del  conde,  con  el  qual  muchas  vezes  comemos  y  cenamos.  Dizese 
mucho  que  irà  à  Nàpoles,  aunque  él  no  le  ^  tiene  ninguna  volun- 
tad,  à  lo  que  podemos  entender,  y  creo  que  no  irà,  si  el  rey  spe- 
zialmente no  se  lo  manda. 

Agora  se  parte  el  obispo  de  Terra^ina  **  de  aqui,  y  si  alguna 
le  uisita^e  de  casa,  le  darà  cuenta  de  nosotros,  y  creo  que  tornarà. 
presto,  antes  que  el  cardenal  parta,  y  con  él  se  podrà  escreuir. 
El  duque  de  Alua  *'  se  espera,  y  al  presente  vn  exército  de^ 

b    lo  ms. 


«0  Videantur  de  hoc  negotio  epistolae  65,  65  «,  71,  etc. 

**  De  bis  cf.  POLANCUM,  Chron,,  VI,  253-255. 

**  Octavianus  Rovera. 

*'  Ferdinandus  Alvarez  de  Toledo. 


Ik. 
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Francia  de  hasta  25  mill  horabres  (aunque,  à  lo  que  dizen,  ruynes) 
anda  por  aqui  por  estas  fronteras  de  Flandes  à  coger  algo,  si  pu- 
diere;  creo  que  no  harà  nada  por  estar  bien  munidas  las  fronte- 
ras,  y  el  riempo  ser  tan  ajeno  de  guerrear. 

Si  algunas  letras  de  Nàpoles  me  an  sido  imbiadas,  por  chari- 
dad  que  se  nos  imbién;  y  las  que  con  està  van  para  el  Sr.  Qés- 
pedes,  porque  son  del  doctor  Pàez  de  cosas  del  argobispo,  les  ha- 
gan  dar  buen  recaudo. 

Y  no  se  offreqiendo  al  presente  otro,  gesso  humilmente  enco- 
mendàndome  en  las  oraciones  de  V.  R.  P.  con  todos  essos  Fa- 
dres  y  hermanos;  y  nuestro  Seflor  à  todos  nos  conserue  y  aug- 
mente  en  su  sancta  gracia.  Amen. 

De  Bruxellas  à  5  de  Henero  de  1558. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 

t 
Inseriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  Mtro.  Lay- 

nez,  vicario  general  della  Compailia  de  Jesù,  en  sancta  [Maria] 

de  la  Strada,  en  Roma. 

Sigilli  vestigium. 
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Negatiaquetedam  archiepiscopo  toleiano  commendata,  ^Cardinalislegatus 
brevi  expediendue  creditur.-^Salmeronem  concionari  nonnulli  exo- 
ptani, — Cameracensis  dioecesis  in  duas  dividendo, -^Subsidia  prò  colle- 
/^iis  procurata,-- An  Ribadeneira  Bruxellis  manere  debeat,  exquiritur, 
— Éjuedetn  conciones  Lovanii, — Alphonsi  de  Castro  obitus.-^Joannis 
Xaverii  qfficium  quoddatn  venumdari  procuratur,  »  De  testamento 
Joannie  de  Mendoea, —  Ter  singulis  hebdomadis  prò  suggestu  dicere 
Salmerón  jubetur. 

t 
Ihs.  Maria. 

La  gracia  y  paz  de  Xpo.  N.  S.  sea  siempre  con  todos.  Amen. 


«  Ex  autogprapho,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  57,  prius  154. 
Exig^iam  hajos  monumenti  pattern  italico  sermone  edidit  Boero,  Ioc.  cit.> 
pag.  67.  Respondet  epistolae  Polancì,  die  16  Januarii  datae. 
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Emos  recebido  las  ^e  V.  R.  de  17  del  passado  •  y  de  24  %  y 
con  ellas  consolàndonos  mucho  en  el  Sefior  de  todas  las  buenas 
nuevas  y  doliéndonos  de  los  trabajos  que  por  alla  se  passan, 
màxime  podiéndolos  tan  poco  desde  acà  aliuiar. 

Yo  e  recebido  la  de  V.  R.  y  las  del  Sr.  Antonio  Fiorebello  *,  y 
luego  aquel  mismo  dia  fui  à  hablàr  al  ar^obispo  de  Toledo  *,  y 
le  ley  toda  la  letra  de  V.  R.,  y  lesuppliqué  quisiesse  entreponer 
su  auctoridad  sobre  lo  que  se  pide;  y  en  conclusión  él  mostrò 
plazer  de  saber  y  ver  letra  de  V.  R.,  porque,  à  lo  que  él  muestra, 
le  tiene  muy  particular  amor  y  voluntad;  y  quanto  al  negocio 
me  a  respondido,  que  està  lipen^ia  de  naturaleza  es  muy  difficil 
cosa  de  conceder,  y  que  el  rey  •  està  en  esto  muy  9errado;  pero 
que  al  presente  aula  muchos  italianos,  los  quales,  por  medio  del 
cardenal  Caraffa  \  procurauan  lo  mismo;  y  que  si  à  persona  al- 
guna  S.  M.  lo  con9ediesse,  que  él  haria  que  el  dicho  M.  Anto- 
nio seria,  ó  el  primero,  ó  de  los  primeros;  comò  se  lo  escriuo 
en  vna  que  con  està  aqui  imbio  para  él.  Tanbién,  ultra  desto,  e 
supplicado  lo  mismo  al  cardenal  Caraffa,  para  que,  pues  él  fué  el 
que  le  dio  la  renta,  le  alcanne  la  gracia  del  rey  para  poderla 
tener,  y  esto  lo  hize  porque  en  su  letra  el  dicho  M.  Antonio  me 
lo  rogaua. 

Aqui  al  presente  se  tratta  de  espedir  presto  al  cardenal,  y 
créese  que  sera  bien  espedido  y  que  irà  contento,  y  que  dentro 
de  quinze  ó  veynte  dias  se  partirà  *;  pero  esto  creo  que  no  se 
sabe  enteramente  la  certi uidad  ■;  y  al  presente  entrarà  presto  la^ 


a     Obsoletum  prò  certeza. 


5 

4 


Has  sub  praesentem  epistolam  dàmus. 
Haec  epistola  non  Salmeroni  sed  Ribadeneirae  data  est. 
Antonius  Florebellus  (Fiordibello),  mutinensis,  Paulo  IV  ab  epistolis 
erat.  Postea  episcopus  lavellensìs  (di  Lavello,  in  Apulia).  Gams,  Series 
episcoporum,  pag.  8S9;  Ughellus,  Italia  sacra,  VII,  743. 
•'■'    Bartholomaeus  de  Carranza,  O,  P.  Vide  epist.  82  et  83. 
•'    Philippus  il,  rex  Hispaniae. 

*    Carolus,  legatus  apostollcus.  Vide  epistolas  superiores. 
^    Bruxellis  die  II  Martii  profectus  est.  Cf.  HiNOjoSA,  La  diplomacia 
pontificia,  1,  lo3. 
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quar^sma,  y  rauchos  seftores  y  caualleros  espailoles  dessean  que 

predi  ^i^ue.  Por  otra  parte  la  natión  italiana,  màxime  neapolitana, 

que  ^-^tà  aqui  en  gran  nùmero,  dessea  lo  mismo;  y  creo  que  lo 

an  d^     pedir  al  cardenal,  segùn  tengo  entendido.  Por  otra  parte 

e  sidc:^    auisado  oy  que,  porque  assi  el  rey  comò  el  papa  dessean 

de  di^^B-idir  aste  obispado  de  Cambray  en  dos  obispados,  y  el  rey 

quier^^  imbiar  vno  de  su  parte  por  toda  la  diòcesi,  que  pueda 

testifi  c^ar  de  amplitudine  et  magnitudine,  y  otro  a  de  ir  de  parte 

del  csi.x^enal  para  el  raismo  effecto,  que  auia  hecho  desegno  de 

0ii  pe^jTsona  para  esto.  Yo,  aunque  estoy  aparejado  para  obede9er 

^n  tocJo  lo  que  se  me  mandare,  todavia  iuzgo  que  para  este 

effecto  tiene  otras  personas  mas  hàbiles  y  sufficientes,  y  para 

otros  seruicios  spirituales  y  mas  provechosos  yo  seria  mas  idòneo; 

pienso  de  dezir  al  cardenal  mi  pare9er  sobrello,  y  después  hazer 

\o  que  quisiere  y  ordenare.  Y  si  està  cosa  se  vuiera  de  hazer  en 

otro  tiempo,  poco  importaua;  pero  en  este  principio  de  quaresma 

parere  cosa  fuera  de  propòsito;  pero  nuestro  Seilor  es  el  que  mas 

sabe  lo  que  es  à  propòsito. 

Acà  tenemos  auiso  de  comò,  ultra  de  la  abbadia  del  hermano 
de  Vegga  •  y  otra  del  Sr.  Juan  Osorio  *°,  tanbién  a  vacado  otra 
tcr9era  en  Sifilia,  la  qual  traia  vn  valenciano,  y  es  quasi  de  la 
quantidad  de  la  otra;  y  ay  speranza,  ayudando  comò  a  prometido 
ci  secretano  Vargas  **,  que  se  saldrà  con  ella  plaziendo  à  nues- 
tro Seflor. 

De  lo  de  Nàpoles  a  sido  mas  el  ruydo  que  las  nuezes;  porque 
el  cardenal  se  auia  encargadodequerer  dar  el  memorial  de  los  600 
ducados,  que  promettiò  el  emperador  al  colleggio  de  Nàpoles  **, 
y  hastagora  el  cardenal  no  la  [ha]  dado  ni  pienso  darà,  aunque 
es  verdad  que  el  mismo  cardenal  a  dicho  al  conde  de  Feria  **  y 


*  Frater  icilicet  Joannis  de  Vega,  Ferdinandus,  paulo  antea  ibidem 
▼ita  fnnctus,  illam  abbatiam  vacantem  relìquerat.  De  ejus  morte  cf.  Po- 
UUfCUlf,  Chron.,  VI,  459. 

«•  Joannes  Osoriua  de  Silva.  Cf.  Epist.  Mixtae,  II,  760;  Episi.  P.  Nu- 
dai, 1, 135,  154;  et  Monum.  Tgnat,,  Epist.,  Ili,  460. 

"    Didacus  de  Vargas,  unus  ex  secretariis  Philippi  II. 

"    Vide  epist.  praecedentem. 

**    Gumersindus  (Gómez)  Suérez  de  Figueroa. 
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à  Rui  Gómez  '*  comò  queria  hazer  este  officio  por  nosotros  con 
el  rey,  y  nuestro  intento  era  mas  que  acà  se  entendiese  que  nos 
querian  bien  estos  seiiores,  que  no  la  cosa,  por  no  la  tener  por 
facttible  al  presente,  por  no  aver  en  qué  podérnosla  dar.  Y  si 
para  el  colleggio  de  Roma  se  pudiesse,  con  algùn  buen  y  appa- 
rente color,  pedir  algo,  tanbién  se  haria;  sinQ  que  se  iuzga  que 
totalmente  no  cumpla,  ni  tenemos  aquel  tanto  fauor  que  seria 
menester,  porque  ay  contrarios  que  bazen  lo  que  pueden.  Està 
lo  digo  porque  no  piense  el  P.  Polanco  que  acà  se  entiende  en 
fauore9er  à  otros  lugares  y  no  à  Roma  '•;  porque  para  los  otros 
a  auido  color  y  promessa,  y  para  Roma  no  la  [ha]  avido. 

Las  lettras  quadrìmestres  se  an  imbiado  à  Tomay,  y  de  alH 
se  imbiaràn  &  Lovayna  y  Colonia;  y  de  Tornai  **  nos  an  auisada 
que  tienen  120  ducados  del  sol  *^  que  embiar  à  Roma  para  viàtico 
de  los  que  se  an  de  mandar  para  el  colleggio  de  Tornai.  Aqui 
los  recebiremos  si  nos  los  inbiaren,  y  los  inbiaremos  que  se  pa- 
guen  luego  alla;  y  con  ellos  se  imbiaràn  otros  17,  que  mastre 
Adriano  "  a  dado  à  mastrje  Fedro  *•  por  su  viàtico;  y  otros  seys 
que  su  madre  del  H.^  Hermes  le  enbiaua  dentro  de  vna  letra,  la 
qual,  porque  no  se  pierdan,  saqué  yo  fuera:  aqui  va  la  letra. 

De  la  quedada  de  M.*  Fedro  aqui,  no  sé  qué  me  dezir:  por- 
que, aunque  se  espere  presto  la  buelta  del  conde  de  Feria  de 
Ingalaterra,  y  de  la  partida  del  Sr.  Ruy  Gómez  para  Espafìa  ya 
no  se  hable,  todauia  yo  no  veo  camino  abierto  en  està  corte  para 
sacar  nada  en  ayuda  de  lo  que  se  pretende,  y  assi  pare9e  que 
hastagora  no  tenemos  speranza.  Todauia  si  à  V.  R.  alla  otra 


^*    Rodericus  Gómez  de  Silva.  Vide  epist.  S2,  annot.  14. 

'^  Haec  respondent  Polanci  animadversioni  ad  Salmeronem  et  Rìbade» 
Deiram  24  Januarii  datae,  ubi  haec  inter  alia:  «lo  del  procurar  la  pensión 
para  el  collegio  de  Nàpoles  està  bien;  y  holgaremos  tenga  buen  successo; 
y  que  no  por  eso  aya  remissión  en  lo  [de]  ayudarnos  aqui».  Regest,  V,  175. 

'°  Cf.  DblplaCE,  Le  proiestantisme  et  la  Compagnie  de  Jéstis  à 
Tournay  au  X  VL*  siede,  pag.  41  et  seqq. 

'^  cEcu  d'  or  au  soleil.  Monnaie  frappée  sous  Louis  IX  et  Charles  Vili, 
avec  un  soleil  à  dragons  au  dessus  de  la  Couronne.»  Beschbrbllb  aìné^ 
Dictioìinaire  natiotial. 

'"    P.  Adrianus  Adriani  (Adriaenssens),  rector  collegii  iovaniensis. 

*^    Petrus  de  Ribadeneira. 
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cosa  pare^iere,  lo  podràn  auisar,  porque  yo,  corno  el  cardenalf 
se  parta,  no  pienso  de  esperar  mas  aqui.  Él  creo  que  sobre  està 
escriuirà  mas  largo  alla,  y  à  él  me  remitto. 

En  Lovaj^na  a  predicado  en  latin  el  dia  de  la  purificación  y 
de  la  septuagésima,  y  à  lo  que  e  oydo,  a  dado  mucho  buen  odor 
y  edifica^ión,  y  lo  dessearfan  tener  alli  siempre. 

Yo  bablé  el  otro  dia  con  el  argobispo  de  Toledo  largo,  y  le 
rogué  quiera  enterponer  su  auctoridad  y  persona  en  ayuda  de 
aquel  cardenal,  que  el  P.  Polanco  tantas  vezes  nos  a  encomen- 
dado,  y  espero  en  nuestro  Seflor  que  ayudarà  mucho  el  negozia 
que  desea  *®. 

El  doctor  Pàez  se  queza  que  el  P.  Dr.  Torres  no  le  responde: 
auisele  para  que  Io  haga.  Tanbién  Cola  Pietro  Brancaleone  es 
venido  por  la  respuesta  de  su  letra:  es  hombre  importuno,  y  que 
nos  a  de  &tigar  sobre  su  hijuelo  apòstata  **;  y  si  alla  les  predica 


*^    Serroo  est  de  cardinali  Joanne  Morono,  qui  eo  tempore  in  castella 
Sancii  Angeli  Romae  incarceratus  erat  ob  haereseos  suspiciones,  cui  ìnter 
alia  haec  imputabantur:  «Assente  della  sua  sede  scrisse  al  suo  Vicario  di 
Modena,  desiderando  dechiarasse  al  popolo,  che  egli  avea  fiducia  soltanto 
nel  Sangae  di  Gesù  Cristo;  e  un'  altra  volta  desiderando  a  suo  nome  racco- 
gliesse tutti  i  preti,  che  erano  soliti  ricevere  le  confessioni,  spiegasse  che^ 
non  già  il  prete,  ma  Cristo  assolveva,  della  qual  lettera  molto  eransi  ralle- 
grati i  Luterani  di  Modena.»  Bbrnabbi,  Vita  del  cardinale  Ctiovanni  Mo- 
rone,  pag.  71.  Cf.  Cantù,  Gli  eretici  d"  Italia,  II,  171-192.  De  hoc  nego- 
tiohaec  Polancus  Ribadeneirae  die  24  Januarii  1558:  «Encomiendo  &  V.  R. 
t\  tener  memoria  de  aquellos  amigòs  cardenales  [Polus  cardinalis,  incarce- 
ntosfuerat  cum  Morono,  et  episcopis  Foscarario  et  SanfelicioJ,  para  hacer 
dbuen  oficio  que  pudiere  por  ellos.  ^,  specialmente  el  Morón,  que  nuestro 
Padre  me  ha  dicho  lo  escriba;  y  en  lo  que  se  pudìese,  obligados  nos  tiene 
macho:  al  P.  Salmerón  sea  encomendado  lo  mismo...»  Regesi,  V,  175V. 
liiem  eidem  eodem  die:  «Està  escribo  porque,  después  de  las  otras  ymbia- 
du,hemos  entendido  que  importarla  mucho  para  las  cosas  del  cardenal 
Horón  que  stubiese  blen  informado  del  el  confessor  de  su  magestad,  y  assi 
nuestro  Padre  vicario  me  ha  dicho  scriuiesse  à  V.  R.  que  lo  procurassi,  6 
por  ti  mesnoQ,  ó  por  la  uia  (^ue  le  pareciesse  mejor.  Holgaria  de  saber  si 
1]^  i  8US  manos  la  copia  de  una  cierta  forma  de  predicar  que  él  hauia 
jmbiado  à  su  vicario  de  Nouara  algunos  afios  ha.))  Videantur  Ribadeneirae 
TespoDsiones  in  epistolis,  ab  eodem  dìebus  19  Februarii  et  15  Martii  Lainio 
datis. 

■•    Nicolaus  Petrus  Cesari.  Vide  epist.  praecedentem . 
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y  aconseja  por  cartas  **,  lo  mismo  haze  con  nosotros  en  palabras; 
pero  à  estos  es  menester  dexallos  y  gufrillos. 

El  3.^  dia  deste  presente  mes  se  Ueuó  nuestro  Sefior  al 
P.  Fr.  Alonso  de  Castro  ".  Dios  N.  S.  le  de  reposo.  Amen. 

Quanto  al  passar  por  Bologna,  haré  la  diligenpia  qua  pu- 
diere,  y  podiendo,  haré  lo  que  pide  M.  Francisco  **  de  buena 
voluntad. 

Al  P.  Natal  *'  no  ay  que  responder,  sino  que  me  [he]  holga- 
do  con  su  letra  y  le  agradezco  la  charidad;  y  acà  emos  hecha 
diligengia  en  hallar  el  libro  que  le  pide;  y  aunque  hastagora  no 
le  ayamos  topado,  no  fessaremos  de  buscarlo  en  vna  parte  ó 
otra.  Entretanto  me  encomiendo  humilmente  en  sus  oraciones. 

Otro  al  presente  no  me  occurre  de  que  auisar,  sino  que  V.  R. 
nos  tenga  à  todos  por  strechamente  encomendados  en  sus  ora- 
<:iones  y  sacrifigios  con  todos  essos  Padres  y  hermanos;  y  nues- 
tro Sefior  à  todos  nos  conserue  y  augmente  en  su  sancta  gracia. 
Amen. 

De  Brussellas  à  20  de  Febrero  de  1558. 

A  las  inclusas  para  Nàpoles  ruego  se  les  de  recaudo. 

Aqui  emos  procurado  por  uia  del  obispo  del  Aguila  ••  la  li- 
cencia  del  duque  de  Alua  *'  para  poder  el  H.  Xabier  *•  vender 
aquel  su  officio.  Emos  sabido  que  aqui  no  tratta  cosa  comò  virrey 
ni  se  empacha  en  semejantes  cosas;  y  me  a  prometido  que  en 
negando  alla  el  duque,  que  se  piensa  que  sera  muy  presto,  comò 
pùblicamente  se  dìze,  él  lo  acabarà  alla  con  el  duque  muy  fàcil- 
mente. Todauia  me  persuado  que  si  el  dicho  Xabier  fuesse  à  Nà- 
poles y  lo  procurasse  con  don  Fadrique  *'  y  con  vna  letra  de 


*^  Haec  ad  verba  Polanci  in  epistola,  die  24  Januarii  ad  PP.  Salmero- 
nem  et  Ribadeneirara  scripta,  referuntur.  Regest.  V,  175. 

"^    Vide  epist.  praecedentem,  annot.  4. 

**    P.  Franciscus  Palmius.  Vide  epist.  praecedentem. 

-*     P.  Hieronymus  Natalis.   * 

•®    Alvarus  della  Quadra,  Aquilae  in  Aprutio  episcopus. 

*^     Ferdinandus  Alvarez  de  Toledo. 

*•    Joannes  Xavier.  Vide  Polancum,  Chron.,  VI,  142. 

*^  Fridericus  (D.  Fadrique)  de  Toledo,  II  dux  de  Alba  de  Tormes,  de 
quo  vide  Polancum,  Chron,,  VI,  150. 
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V.  R.  para  don  Francisco  de  Pacheco  '^,  que  fàcilmente  lo  alcan- 
9aria.  Don  Aluaro  '*  ya  escriuió  à  D.*  Leonor  sobre  nuestro  ne- 
gocio,  y  à  lo  que  me  escriue  M.  Hierónimo  Vignes,  dize  que  ella 
complirà  presto. 

Sta  mattina  mi  a  fatto  intendere  il  cardinale  volere  che  li 
predichi  tre  giorni  a  la  settimana  in  italiano  per  quello  tempo 
che  stare  qui.  Prego  che  là  sia  raccomanda[ta]  questa  [opera]  al 
Signor,  acciò  ci  dia  gratia  de  farlo  con  edificacione  delli  audito- 
ri. Amen". 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmekón. 

t 
Inscripiio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  in  Xpo.  Padre,  el  P.  Don  Gia- 
como Laynez,  vicario  generale  della  Compagnia  di  Jesù,  a  Roma. 
Alta  manu.  R.*  a  r6  d'  Aprile. 
Sigilli  vestigium. 

84* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  17  JANUARU  I558  <. 

Ad  litteras  P,  Rihadeneirae  daias  eutn  remittit, — Francisctis  Borgia  in 
Lusitania  gravi  morbo  laborat.^^Subsidia  prò  collegii  romani  susten^ 
iaiione  procurando. 

t 
Jhus. 

PaxX.ì 

A  las  óltimas  de  V.  R.  se  ha  hecho  respuesta  por  uia  del  cardenal 
Pacheco,  y  ay  poco  que  scriuir  de  nueuo  en  està,  saluo  cobrir  las  in- 


=*«    Vide  epist.  71  et  75.  "    Vide  epist.  82. 

>'  Rìbadeneira  Lainio  15  Martii  haec  de  Salmeronis  concìonìbus  retulit: 
«Ha  predicado  basta  agora  està  quaresma  tres  veces  cada  semana  en  ita- 
liano con  grande  satisfiacción  de  todos  los  oyentes  italianos  y  espailoles. 
Y  estos,  aunque  han  sido  à  las  veces  muy  principales,  hubieran,  &  lo  que  yo 
creo,  sido  mas  encualidad  y  quaatidad,  si  predicara  en  espaAol  y  el  cardenal 
no  estuviere'de  por  medio,  al  qual  sefiores  tan  principales  no  aguardan  ni 
cortejan  de  buena  gana.  Pero  en  fin  cqio  que  N.  S.  se  ha  servido  mucho  de 
los  sermones.o 

*    Ex  codice  Reg^si,  V,  fol.  171. 


# 
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clusas  para  V.  R.  y  Mtro.  Fedro  de  Ribadeneira,  de  cuya  quedada  ó 
tornada  se  le  scriue.  Y  porque  ha  de  conferir  con  V.  R.,  asf  esto  comò 
lo  que  toca  à  los  demàs  negocios,  y  ayudarse  de  su  parezer  y  obra, 
donde  conueniere,  aunque  él  sea  el  exequutor,  no  me  alargaré  en  esto, 
sino  que  podrà  V.  R.  uer  su  latra  mesma,  y  tomarla  por  suya  •. 

De  Espaiìa  tenemos  letras,  donde  auisan  de  muchas  enfermedades, 
y  muertes  de  algunos,  aunque  pocos,  de  los  nuestros;  y  el  P.  Francis- 
co '  ha  estado  vezino  à  pasar  desta  uida  à  la  otra  en  Portugal.  Ya  es- 
tauan  mejor  comùnmente  todos;  pero  en  lo  que  toca  à  la  prouisión 
para  acà,  se  uey  basta  aora  poco  recado  alli,  y  tanto  mas  conuendrìa 
•que  nos  pudiésemos  ayudar  de  lo  de  Nàpoles,  de  donde  no  tenemos 
letra  de  Mtro.  Jerónimo  Vignes  *  despu[é]s  que  scrìuf  à  V.  R. 

Nuestro  Padre  vicario  està  bueno,  y  asf  los  demàs  en  la  casa  y  co- 
llegio quasi  todos.  £n  el  mantenimiento  ay  algùn  trabajo,  corno  alla  se 
sabrà  en  lo  pùblico:  de  nuestro  particular,  aunque  no  ay  dineros  mucho 
ha,  ayudàmonos  comò  podemos,  no  faltando  Dio[s]  N.  S.  à  los  suyos.  £n 
las  oraciones  de  V.  R.  todos  mucho  nos  encomendamos.  A  todos  de 
^racia  X.°  nuestro  sefior  de  sentir  y  cumplir  siempre  su  santa  uoluntad. 

De  Roma  17  de  Enero  1557. 

Inscriptio,  Corte.  Mtro.  Salmerón. 


*  In  epistola  hic  commemorata,  eodem  die  17  Ribadeneirae  inscripta, 
Regest,  V,  fol.  17 iv,  sermo  est  de  hujus  reditu  cum  Salmerone,  vel  man- 
sione in  Flandrìa,  quod  eorum  prudentìae  statuendum  rclinquitur.  Praeterea 
de  dotatione  collegii  romani,  de  Domenecci  Miletum  expeditione  et  de 
Xaverii  negotio  ibidem  agitar.  Ad  calcem  autem  harum  litterarum  hoc 
Salmeroni  epistolium  adjicitur,  ibid.,  fol.  172:  «El  rector  de  Bologna  siente 
que  conuendria  mucho  por  respectos  importantes  que  V.  R.  al  tornar  pas- 
sasse por  Bologna.  Pudiéndose  hazer  còmodamente,  nuestro  Padre  holgarìa 
dello. 

La[s]  quadrimestres  que  aqui  uan,  corno  siruan  ay,  se  podràn  dar  à  los 
>de  Louayna,  y  después  se  ymbiaràn  à  Tornay  y  Colonia  etc.» 
'    P.  Franciscus  Borgia. 

*  Haec  de  testamento  Joannis  de  Mendoza  intellige.  De  Hleronymo 
Vignes  vide  epist.  54,  annot.  2. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

BRUXBLLIS    16   BT   24  JANUARU    I558    *. 

lÀtteroi  Patri  MèndoMoe  trans mittendas  cum  hit  Salmeron  dat, — De  quo- 
dam  néffotio  a  P,  Francisco  Palmio  Salmeroni  commendato,— De  col- 
legii  lovaniensis  dotations.-^De  collegio  romano  summo  pontifici  per 
regem  Hispaniae  commendando, — De  testamento  Joannis  de  Mendosa, 
aliisque. 

85* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  12  FBBRUARn  I558  *. 

/*•  Franciscus  Palmius  gaudet  bonis  officiis  a  Salmerofie  apttd  cardina- 
lem  Caraffam  praestitis,  -  De  quibusdam  Xaverii  proventibus  collegio 
romano  applicandis, — De  coUegii  romani  commendatUmibus  per  Hi- 
spaniae  regem  procurandis,—De  testamento  Joannis  de  Mendosa.-^ 
Varia,  a  Salmerone  sibi  commissa,  exsequenda  suscipit, 

Jesus. 

PaxX.i 

Dos  letras  de  V.  R.  juntas,  de  i6  y  24  de  Henero,  resciuió  nuestro 
Padre  anoche;  y  aunque  él  mesmo  creo  responderà  una  palabra,  corno 
ha  dicho  *,  yo  todaufa  scrìuo  para  enderezar  la  del  Viiìes  à  V.  R.  y 
anisar  que  se  ymbiarà  la  suya  al  P.  Mendoza.  Tanbién  uà  otra  aqul  de 
Bologna  del  P.  Francisco,  que  està  muy  contento  del  officio  que  se  ha 
hecho  con  el  cardenal,  y  de  su  letra  al  vicelegado;  todaufa,  comò  V.  R. 
<iize,  al  tornar  del  cardenal,  por  alli  se  podrà  mejor  effectuar  lo  que  se 
pretlende.  En  el  negocio  del  collegio  de  Louaina,  creo  sera  bien  em- 
pleado  qualquiera  buen  officio  que  se  haga,  y  los  estorbos  se  deuen 
tener  por  indigios  del  fructo  que  ay  se  harà.  Lo  que  toca  al  auditor 
Chiroga  *  •,  biene  corno  es  menester  para  monstrarlo. 


Sic  prò  Quìroga. 


*     Ex  epistola  sequenti  constat  Salmeronem  Lainio  diebus  16  et  24  Ja 
nuarii  scripsisse;  hae  autem  litterae  hactenus  non  inventae  sunt. 

«     Ex  codice  Regest,  V,  fol.  177V. 

■     Scriptit  quidem  die  sequenti,  ejusque  epistolam  post  hanc  damus. 

'     Hic  erat  Gaspar  de  Quiroga,  de  quo  dictum  est  in  epist.  82,  annot.  16. 
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Auiso  à  V.  R.,  SÌ  no  se  ubiese  negociado  con  et  dugue  de  Alua  *, 
que  por  uia  de  Vargas  *  dizen  se  podria  hauer  fàcilmente  aquella  mas- 
tredatfa  de  Xauier.  EI  nombre  que  ta  dan  es  la  mast^edatfa  de  PozoJ  *, 
Quando  se  renuncia  sueien  dar  por  ellas  500  scudos;  y  hasta  600  creo 
llegarà.  Fructa  120:  eato  es  de  ptoco  acà,  que  no  solfa  ualer  tanto,  y  asl 
por  uentura  no  se  abrà  de  dezir  tanto,  Pareze  muy  bìen  que  supla  V.  R. 
alla  lo  que  faltaua  de  scrJuir  de  acà,  que  su  majestat  scrìuiese  al  papa 
sobre  la  gratia  que  Julio  hizo  à  nuestro  collegio  À  su  requisitión,  siendo 
principe  '.  Piega  i  Dios  de  enderezarlo  corno  uenga  en  algiio  bueno 
effecto. 

En  lo  del  testamento  no  se  ha  mudado  nada,  ni  se  mudarà  de  lo 
que  V.  R.  dexó  assentado.  Ya  se  auisó  lo  que  en  Mélito  hizo  el  P.  Do- 
méuec  '.  Como  uiéremos  al  Sr.  Aluarado,  se  le  diri  lo  qoe  scriue  V.  R.^ 
y  asimesmo  al  canónigo  de  Canaria  y  à  la  Sra.  Dofia  Vittoria  Lagoaesa. 
En  lo  demis  estamos  con  salud,  y  uan  en  su  curso  sòlito,  y  antes  eoa 
augmento  b  de  deuotión  y  fructo,  las  cosas  de  nuestra  CompaSfa  spiri- 
tuales;  cn  Io  tempora!  no  hemos  hautdo  aiìn  socorro  alguno  de  Espafia, 
y  ha  mucho  tiempo  que  nos  ayudamos  del  crédito,  y  asl  Ueuamos  nues- 
tra carga  haziendo  buen  ànimo  i  las  deudas.  Pero  Dios  N.  S.  seri  con 
nosotros,  corno  siempre;  y  aora  lo  speramos  mas  que  nunca,  no  dos 
discuydando  cn  ayiidanios  lo  poco  que  podremos,  segùn  su  beoepld- 
cito.  Todos  nos  encomendamos  mucho  en  las  oradones  de  V.  R. 

De  Roma  12  de  Hebrero  1558, 

Inscriplio.  Corte.  Mtro.  Salmerón. 


agu mento  n 


'     Ferdinandus  Alvarez  de  Toledo. 

>    Didacus  de  Vargas,  Pbilippo  II,  regi  Hispaniae,  a  secret»  prò  reboa 
justitiae  et  gratìae  in  Italia. 
"    Vide  epist,  83  ». 

'      CS.  POLANCUM,  Chron.,  V,  IO,  12-13. 

"    Vide  epist.  82  ■, 
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P.    JACOBUS    LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  l3  FEBRUARll  I558  *. 

Tllum  et  Ribadeneirafn  videre  cupit.^Pauca  de  suis  concionihus  et 

lectionihusm 

t 
Yhs.  Maria. 

La  gratia  y  paz  de  X.^  nuestro  sefior  sea  con  todos.  Amen.  Dos  su- 
yas  hemos  receuido,  y  otras  del  Mtro.  Ribadeneira  y  de  Mtro.  Eue- 
rardo  etc.;  à  las  qoales  responde  el  Mtro.  Polanco;  està  es  sólo  para 
dezir  quc  le  esperamos  con  desco,  juntamente  con  Mtro.  Pedro  ',  si 
alla  no  le  parezerà  conueniente  que  espere  la  tomada  del  conde  '. 
Quahto  à  Io  de  Nàpoles,  no  me  ha  parezido  acetar  lo  que  ofrecian,  y 
belo  todo  remitido  à  su  tomada,  plaziendo  à  Dios  ^.  Acà  estamos  bue- 
no8.  De  mi  deseaua  la  natión  ^,  y  procuraua  por  Pacheco  que  predicase 
en  Santiago;  pero  a  parescido  mejor  que  siga  aquf  mi  ligión  y  predique 
algimos  dfas  entre  semana,  y  asf  pienso  hazerlo,  por  interuenir  en  esto 
la  seiiora  Vittoria  Lagonesa,  à  la  qual  he  dado  sus  encomendas  ^,  y 
dìcho  lo  demàs  del  Sr.  Fabrìgio,  y  se  ha  holgado  mucho,  y  se  enco- 
menda  i,  V.  R.  £n  las  oraciones  de  la  qual  y  de  Mtre.  Ribadeneira,  y 
Mtre.  Euerardo  y  los  demàs  mucho  nos  encomendamos  todos  en  el  Se- 
iior,  el  qual  todos  conserue  y  augmente  en  su  santa  gratia. 

De  Roma  13  de  Hebrero  1558. 

Inscriptio.  P.  Salmerón. 


*  Ex  codice  Regesi.  V,  fol.  178.  Hujus  epistolae  meminit  Polancus  in 
superiori,  die  12  data. 

*  P.  Petru^  de  Ribadeneira. 

'    Comes  de  Feria,  Gumersindus  (Gómez)  Suàrez  de  Figueroa. 

*  Haec  fortasse  de  testamento  Joannis  de  Mendoza  intelligenda  sunt. 
Vide  epist.  superìorem. 

*  Hispani  scilicet  Romae  commorantes. 
^    Vide  epist.  63,  annot.  6;  et  82  *• 


tPltT.  P.  tALMIEOM»,  TOM.  I.  It) 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROUAB  14  FEBRUARn  I558  < . 

Patris  Domenecci  quoddam  ne^otium  commendai,^  Summus  pontifex 
Lainium  ad  se  vocat,  eique  valde  affahilem  se  praebet."  Liiterae  indi- 
cae  typis  domesiicis  excuduntur,  ^ 

Jesus. 

PaxX.ì 

Después  de  otras  que  se  scriuieron  pocos  dfas  ha,  resciuimos  letras 
de  Sicilia  de  Mtro.  Hierónimo  Doménech,  y  un  capftulo  de  una  se  yn- 
bfa  aquf;  mandóme  nuestro  Padre  le  ymbiase  à  V.  R.  de  su  parte,  en- 
comendàndole  que  en  lo  que  se  podrà,  se  haga  el  officio,  y  el  P,  Riba- 
deneira  tenga  lo  mesmo  por  encomendado.  £1  ualor  de  la  abadfaf  pa- 
reze  es  de  800  A;  pero  entendemos  que  quando  se  le  dio  el  ùltimo 
possessor,  que  fué  Juan  Osorio,  que  Dios  aya,  ualfa  muy  poco,  y  podnfa 
ser  que  fuese  menester  dexar  algo  de  la  renta,  que  pareziese  sacada  con 
mucho  rigor.  La  dispositión  que  pensaua  el  P.  Mtro.  Hierónimo,  se  uey 
no  lo  abrà;  pero  podrìa  Dios  ymbiar  alguna. 

Ayer  ymbió  S.  S.  à  llamar  à  nuestro  Padre  vicario,  y  le  hizo  muchas 
caricias,  y  dióle  tiempo  de  supplicarle  por  algunas  gracias  spirìtuales 
para  la  Comparila,  y  informarle  de  la  India,  de  donde  tenemos  diuersas 
cosas  de  edificatión,  que  oy  se  comienzan  à  estampar  en  casa,  y  se 
ymbiaràn  alla  corno  se  acabe  *.  En  las  oraciones  de  V.  R.  nuestro  Padre 
vicario  y  todos  mucho  nos  encomendamos. 

Està  uà  por  mano  de  la  sefiora  Vittoria  Lagonesa. 

De  Roma  14  de  Hebrero  1558. 

Inscriptio.  P.  Salmerón. 


•  Ex . codice  i?e^es<.  F,  fòl.  178V. 

*  Praeter  hanc  romanam  litterarum  indicarum  editionem,  altera  hoc 
eodem  anno  Venetiis  ex  typographia  Tramezziniana  prodiit,  .quam  D^ 
Hacker,  Bibliothèque  des  écrivains  de  la  Compagnie  de  Jesus  (1869-1876), 
II,  240-241,  recenset. 


■       • 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  SALMERONI  VEL  RIBADENEIRAE 

ROMA  26  FBBRUARII  I558  '. 

ProcuraioriM  lUteras,  Theodorico  Canisio  dandas,  mitiit,—Alias  liiteras 
cum  quiniernis  indicarum  includit.— Subsidia  Pro  collegio  romano 
undequaque  procurando,  ut  ejusd^tn  inopiae  subveniatur, 

Jesus. 

Pax  X.i 

Porque  ha  pocos  dfas  que  se  scrìuió  debaxo  del  pliego  que  se 
ymbiaua  para  el  lUmo.  y  Rmo.  legado,  en  està  non  hauerà  mucho  que 
dezir,  sino  que  las  inclusas  para  Colonia  por  charidad  se  ymbfen  ^  i  re- 
cado, porque  uà  en  ellas  una  procura  del  Mtro.  Theodorico  Canisio, 
que  podrìa  ayudar  para  las  necessidades  de  acà  *. 

Tanbién  uà  aqul  una  letra  de  Bologna  para  V.  R.  y  otra  para  el 
Mtro.  Adriano  '  de  Pedro  Spiga,  sardo.  Podrà  ser  que  también  se  ymbfen 
dos  quintemos  que  se  han  stampado  de  las  letras  de  la  India  *]  los 
demàs  se  ymbiaràn  corno  estén  en  orden.  Acà  estamos  buenos,  Dìos 
ioado;  en  lo  demàs  temporal,  ya  lo  podràn  entender.  Ayudamos  hya  si 
ae  espediese  la  licentia  de  Xauier  \  y  si  se  sacase  algo  de  Nàpoles, 
que  hasta  aora  no  sabemos  se  haga  nada.  De  Espaila  no  tenemos  letra 
niogima.  Todos  nos  encomendamos  mucho  en  las  oraciones  de  V.  R.  y 
del  P.  Ribadeneira,  y  del  Sr.  (parate,  à  quien  scriuf  asimesmo  estos  dfas. 

De  Roma  26  de  Hebrero  1558. 

Inscriptio,  Brussellas.  P.  Salmerón  ó  Ribadeneira. 


ymbian  ms. 


*  Ex  codice  Regesi.  V,  fol.  i82v, 

*  Mater  P.  Theodorici  Canisii  obierat  paulo  antea,  et  praeter  bona 
patema,  unum  ille  canonicatum  habebat  Xanti  in  ecclesìa  S.  Victoris.  Ideo 
ejos  fra  ter  P.  Petrus  die  23  Februarii  Lainio  scribebat,  proponens  Theodo- 
rici Coloniam  et  inde  ad  suam  patriam  excursionem,  ut  facùltatibus  suis 
ookmiense  vel  romanum  collegium  juvare  posset.  Ci.  Braunsberger, 
loc.  cit.,  II,  210. 

*  P.  Adrianus  Adriani  (Adriaenssens),  rector  collegii  lovanìensis. 

^  Vide  epist.  praecedentem.  Canisius  Lainio  23  Februarii  1558  haec  re- 
ferebat  :  «Ho  receuto  con  lettere  sopradette  le  annotatione  del  Padre  Ema- 
Boel  [Sa]  con  alcuni  quinterni  d' Indialo  Braunsberger ,  loc.  cit.,  II,  2o6. 

«     Vide  epist.  85 '. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRIBUS  SALMERONI  ET  RIBADENEIRAE 

SOMA  6  UARTU  I558  '. 

ffihil  de  Pairibu»  kispani»  ad  congregaltonem  vtnturit  Romattt  perlattmt 

est. — Lainiua  condonibui  et  ledionib^»  sacris  operam  navat. — Tmdìcae 

litterae, — Xtivtrii  negotium  promovendum. — De  Joannia  de  Mendoaa 

testamento. 

Jesus, 

Pax  X.i 

Después  de  las  de  24  de  Enero  no  tenemos  ninguna  de  V.  R.,  y 
[à]ai  habri  poco  que  dezìr  en  està,  pues  se  respondió  &  aqaellas,  y  aun 
se  ha  escrìtto  después  acd  no  sé  >"  quàntas  uezes  '.  No  tenemos  ntieua 
ninguna  de  los  de  Espafia  que  nengan  i  la  congregaciÓD  ',  ni  otra  cosa. 
Nuestro  Padre  vicario  sigue  sus  lectiones,  y  predica  dos  uezes  la  sema- 
na;  y  aunque  no  tiene  mucha  salud,  esfuériase  à  io  bazer,  y  tiene  no- 
,  table  concurso  en  quantidad  y  en  qualidad. 

De  la  India  se  ymbió  ci  otro  dia  un  pliego,  y  aora  se  ymbfan  los 
dos  seguientes  *,  No  sabemos  quando  se  uendrdn  VV.  RR,,  aunque  pa- 
reze  se  haze  ya  tiempo. 

La  liccnda  para  renunciar  et  officio  de  Xauier,  si  no  se  ba  hauido, 
por  charidad  se  procure  '.  De  Nàpoles  no  tenemo[s]  auiso  ningnno. 
Quanto  al  testamento  de  don  Jouin  *,  que  sea  en  gloria,  Dios  N,  S.  los 
ayude  à  todos,  y  traya  con  bien  à  VV.  RR.;  y  en  caso  que  faesen  par- 
tidos,  uà  està  enderegada  t  al  Sr.  Fedro  de  girate,  à  quien  escriuo  oy; 
aunque  enderezo  las  letras  por  etra  mano,  por  cierto  enbottorio  que  la 
Sra.  Constantia  Conti  ha  ymbiado,  que  haze  mucho  unito  para  yr  por 
ufa  del  cardenal  Pacheco,  por  cuya  mano  està  se  ymbfa.  Todos  nos 


— >■  endere^ata  » 


'  Ex  codice  Regesl.  V,  fol.  185, 

*  Vìdeantur  praecedentes  epislolae. 

^  Comitia  scilicet  generali»  prò  Soctetatis  universae  praeposìto  eli- 

*  Vide  duas  epistolas  praecedentes. 
'  Vide  epist.  85  «. 

■  Joannis  de  Mi^ndoza,  saepissime  in  Kisce  litteri»  conunemoratum,  te- 
BUmeotuTn. 
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'cncomendamos  mucho  en  las  oraciones  de  VV.  RR.  A  todos  de  gracia 
Christo  N.  S.  de  sentir  siempre  y  cumplir  su  santisima  uoluntad. 

De  Roma  6  de  Marzo  1558. 

Inscriptio,  Mtro.  Salmerón  et  Ribadeneira. 

86 

PATRI  JACOBO  LAlNIO 

NBAPOLI  I  OCTOBRIS  I558  *. 

>S«  Neapolim  felici  itinere  pervenisse, —An  in  tempio  Societatis  prae  cae* 
teris  ipse  concionari  debeat,  sciscitatur,  ^Sacerdotem  ad  collegium  nea- 
Poliianum  mitti  postuìat, 

86* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  8  OCTOBRIS  I558  \ 

Salmeronis  in  suam  provinciam  adveniu  gaudet^ — Concianes  potius  in 
tempio  Societatis  quani  alibi  haberi  probat.  —  Sacerdotem  mittere, 
quoad  fieri  poterit,  se  curaturum  promittit,  -  Xaverius  potius  ad  sttidia 
prosequenda  quam,  ad  collegium  neapolitanum  adeundiim  propensus 
videtur,  Viperanus  Perusiam  missus  est.—Collegii  Nolae  futuri  in- 
colae  ad  iter  arripiendum  parati, --Varia  negotia. 

Napoli.  P.  Salmerori. — Jesus.  Pax  X.»  Habbiamo  ricèuuta  quella  di 
V.  R.  del  primo  del  presente,  et  ci  siamo  rallegrati  in  Domino  della 
arrìuata  a  saluamento. 

Quanto  al  predicar,  più  presto  in  nostra  chiesa  che  altroue,  nostro 
Padre  anche  si  sodisfaria  più  che  si  dessi  authorità  alla  nostra,  se  si  può. 

Del  mandar  sacerdote,  V.  R.  già  sa  in  parte  la  charestia  che  ce  n'  è 
non  poca:  con  questo  haueremo  risguardo  particolare  se  alcuno  occor- 
resse per  mandarlo  costi.  Nostro  fratello  Xauier  *  inclinandosi  più  tosto 
al  studio  che  a  uenir  costà,  pare  diffìcile  a  rìmouerlo  di  quello,  et  già 
s*  è  fatta  qualche  proua:  se  lui  si  straccasse  di  studiare  o  hauessi  uolon- 
tà  d'  andar  a  Napoli,  si  mandarà. 

Vipei:ano  '  fu  necessario  rimandar  a  Perugia  perchè  il  gouemator' 

*  Ex  epistola  sequenti  scimus  Salmeronem  die  i  Octobri.s  de  rebus 
sapra  notatis  ad  Lainium  scrìpsisse. 

«    Ex  regesto  Italia  (ISSI'ISSQ),  ff-  28iv-282r. 

•  Jeanne*  Xaverius  (Xavier).  Vide  Polancum,  Chron.,  VI,  142. 

'  Joannes  Antonius  Viperanus ,  cujus  laudes  scripsit  Polancus, 
Chron.,  V,  68;  et  VI,  no,  ni,  115-118. 
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et  il  vescouo  *,  et  anche  1'  [stesso  cardinal  di  Perugia  *  1'  hanno  calda- 
mente  richiesto,  oltre  il  rectore  di  là,  il  quale  ci  significaua  esser  neces- 
sario mandarlo,  maxime  per  esserli  anche  stato  leuato  Mtro.  Marco 
Valdés  ®,  2.*  colonna  di  quel  collegio.  Et  qui  si  manda  una  del  gouer- 
natore  di  Perugia  acciò  ueda  1'  instantia,  benché  per  altra  1'  habbia  fatta 
maggiore:  ma  si  manda  questa,  che  e'  è  uenuta  alle  mani. 

Questa  settimana  che  uiene  si  vederà  se  si  ha  da  cominciar  qui  a 
fabricare,  et  non  hauendosi  a  cominciare,  si  mandaranno  li  mastri,  forse 
con  tutti  li  manuali. 

La  gente  per  Nola  im  pezzo  fa  sta  designata;  ma  dubito  che,  tar- 
dandosi molto  a  chiamarla,  che  le  necessità  di  proueder  altri  collegii 
non  constringa  a  mandar  uia  almeno  alcuna  parte,  et  tanto  più  hauen- 
do  uisto  ciò  che  ne  scriue  V.  R.,  alle  cui  orazioni  molto  ci  raccoman- 
diamo, et  preghiamo  Dio  nostro  signore  si  sema  molto  di  l^  in  questa 
uigna  sua. 

Roma  8  di  S.^rc  1558. 

Entendiendo  que  queda  por  virrey  el  cardenal  de  la  Cueua  ',  cree- 
mos  se  podrà  hauer  aquella  tratta  de  uinos  necessarios  à  està  casa  y 
collegios  hasta  50  botas,  que  por  acà  son  carissimos,  que  à  3  A  el  ba- 
r[r]il  lo  compra  aora  nuestro  collegio. 

En  lo  del  testamento,  Dios  N.  S.  spero  ayudarà,  pues  todos  lo  hemos 
menester. 

No  ay  cosa  de  nueuo  de  que  auisar,  sino  que  los  que  yban  à  Espa- 
na se  estàn  en  Génoua  todaufa,  y  temo  estaràn  à  la  larga.  Acà  tenemos 
salud  mediocre,  Dios  loado,  y  nuestro  Padre  sigue  sus  sermones  al 
sòlito. 

Anoche  llegó  el  cardenal  de  Carpi  '  de  fuera  de  la  corte.  No  tene- 
mos letras  sino  uiejas.  Dios  N.  S.  renueue  nuestros  ànimos  con  su  santa 
gracia.  De  un  jouen,  que  los  dfas  passados  scrìuió  el  rector  que  seria 
bien  ymbiarle  à  Roma,  y  se  remittió  la  cosa  à  quando  alla  fuese  V.  R«> 


*  Gubernator  anno  1556  erat  Fr.  Thomas  Caselli,  O.  P.,  cavensis  epi- 
scopus;  episcopus  autem  Hippolytus  Corneus  (Corneo),  1553- 1564. 

*  Fulvius  Corneus  (Corneo). 

*  Cf.  POLANCUM,  Chron.,  Yl^  II5,  II9. 

^  Cardinal is  Bartholomaeus  de  la  Cueva  proregis  officium  die  21  Octo« 
brìs  1558  obire  incepit.  Cf.  Raneo-Fbrnàndez  db  Navarsbtb,  apud  Sal- 
va, Colección  de  documenios  inéditos  para  la  historia  de  Espatla,  XXIII  ^ 
I63. 

*  Rudolphus  Pius  Carpensis  (di  Carpi). 
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haga  Io  que  le  pareziere  del  imbiarle  ó  no.  Y  por  caridad  que  enco- 
miende  el  despacho  del  negocio  de  los  hijos  de  M,  Alex.^  de  Foligno, 
bonae  memoriae,  al  rector. 

87 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLI  9  OCTOBRIS  I55S  *. 

De  rectore  colUgii  neapolitani  amovendo,  eique  P.  Soldetnlam  subsii- 
tuendo.-^Sacerdotes  sibi  mitii  posttdai.-^Baronis  de  Vervicaro  com- 
mendatio. 

87  • 

P.  JOANNES   DE   POLANCO   EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  15  OCTOBKIS  1558  *. 

Redorem  collegii  neapolitani  non  mutandum  censei, 

Napoli.  P.  Salmerón. — ^Jesùs.  Pax  X.»  En  lo  que  toca  al  rector  ', 
nuestro  Padre  ha  oydo  diuersos  parezeres  sobre  lo  que  V.  R.  scriue,  y 
se  resuelue  en  que  por  aora  todaufa  prueue  V.  R.  de  ayudarle;  y  sobre 
el  fundamento  de  buena  uoluntad  que  él  tiene,  aunque  la  natura  y  afìos 
no  ayuden,  siempre  se  podrà  edificar  algo  de  bueno. 

Yo  sé  tanbien  esto  del,  que  suele  tornar  muy  bien  las  correctiones 
ó  recuerdos  que  se  le  dan:  y  con  estar  V.  Rr  presente  ó  muy  cerca 
siempre,  él  tendrà  mas  miramiento;  y  seria  bien  que,  entre  otros  recuer- 
dos que  se  le  diesen,  fuese  uno  cometer  al  ministro  algunos  géneros  de 
cosasy  à  que  darà  probabilmente  él  buen  recado:  y  assf,  aunque  el  rec- 
tor attienda  à  sus  confessiones,  no  padezerà  la  casa,  que  tiene  à  quien 
recurrir  y  quien  mire  las  cosas  della,  corno  lo  debe  hazer  el  ministro  se- 
gùn  su  officio. 

Hazer  el  P.  Soldeuilla  rector  creemos  acà  que  no  conuiene,  y  que 
él  se  ayudarà  mas  A  si  y  al  comùn  con  ser  sùbdito.  Ymbiar  otros  de  los 
que  V.  R.  nombra,  por  aora  pareze  del  todo  imposible.  Dios  nos  ayu- 


*  Ex  epistola  sequenti  et  ex  alia  ejusdem  Polanci  ex  copm.,  die  23 
Octobris  data,  ubi  litteras  Salmeronis  die  9  missas  recenset,  probabile  fìt 
responsionem  die  15  datam  ad  has  referendam  esse. 

*  Ex  regesto  Ftalia  (iSS7^lSS9),  fbl.  292r.  Haec  epistola  respondere 
vìdetur  illi,  quae  die'  9  a  Salmerone  data  est.  Vide  epist.  88  ». 

*  Rector  collegii  neapolitani  erat  P.  Christophorus  de  Mendoza. 
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darà  finalmente  poniendo  de  su  casa  lo  que  uey  que  falta  en  la  nuestra 
si  nos  confidremos  de  su  diuina  ayuda  con  hazer  lo  poco  que  de  nues- 
tra parte  tenemos. 

15  de  Octubre. 

El  capitulo  sobre  Ottauio  *  uà  en  manera  que  se  puede  mostrar; 
pero  no  conuiene  que  uenga  à  hazer  rumor  en  este  tiempo,  y  asf  es 
bien  que  se  le  quite  laoccasión  librandole  alla  del  uoto  *. 

Y  perdóneme,  Padre,  si  no  le  escriuo,  que  las  occupationes,  y  ei 
hazello  mejor  el  Mtro.  Polanco,  y  el  no  parezerme  necessarios  à  mi  los 
complimientos  con  él,  me  hazen  que  no  le  scriua.  Y  parézeme  bien  que 
à  essos  hermanos  alla  les  encomiende  el  quietarse  con  los  superiores, 
siquiera  porque  no  parezca  cosa  de  albarda  nueua  y  albarda  uieja. 

88 

PATRI  JACOBO   LAINIO 

NEAPOLI  15  OCTOBRIS  I558  *. 

In  novo  tempio  collegii  neapoliiani  concionari  coeptum;  idqide  duplo  am^ 
piiorem  romano  tempio  esse. — Operariorum  inopiam  sublevari  poscii, 

88* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  23  OCTOBRIS  I558  ». 

Baroni  de  Vervicaro,  a  Salmerone  commendato,  morem  gerere  promittit, 
— Templi  romani,  cum  neapolitano  comparati,  dimensionem  scire 
avet,  —Non  obstante  operariorum  paucitate,  Salmeroni  aliquem  ntit' 
ter  e  posse  sperante  —De  horologio  et  defitto  magistri  Alexandri, 

Napoli.  Al  P.  Salmeron. — ^Jesus.  Riceuemmo  quelle  di  V.  R.  de  15 
del  presente,  et  prima  altra  di  9,  che  portò  il  Sr.  baron  Castillar  *,  al 


»■    Qitae  sequuntur  Lainii  manu  scripta  fuisse  in  regesto  his  verbÌ9 
notatur:  De  mano  del  general  propia. 

'    Sermo  est  de  Octavio  vel  Octaviano  Cesari,  secretarii  ducis  de  Mon- 
teleone  filio.  Cf.  Polancum,  Chron,,  VI,  248,  253-255. 

'     Ex  sequenti  epistola,  qua  buie  responsum  datum  est. 

«     Ex  regesto  Italia  (iSS7'iSS9)y  fol.  3o2. 

*     De  hoc  egregio  Societatis  amico  haec  habet  SCHlNOSl,  Ice.  cit., 
lib.  I,  Gap.  ir.  «Due  affezionatissimi...  della  Compagnia,  il  regente  Villa- 


■% 
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quale  se  ci  sarà  occasione  di  far  seniitio  alcuno,  si  farà  quel  che  si  po- 
trà come  è  nostro  debito. 

n  principio  del  predicar  nella  chiesa  sia  al  nome  de  Dio  N.  S.,  a  chi 
piaccia  dar  successo  di  molto  seruitio  suo  et  perpetuo  in  detto  luogo. 
Dicendo  la  R.  V.  che  due  uolte  è  più  capace  che  la  nostra,  dà  uoglia 
d*  intendere  quante  canne  sia  longa  et  larga  con  quello  che  ha  adesso 
et  quello  che  si  pensa  aggiongerui,  Mtro.  Gioanni  è  partito  hoggi  con 
un  compagno  per  uia  de  Gaeta  et  ci  potrà  mandar  la  misura. 

Quanto  al  bisogno  de  sacerdoti  e*  è  tanto  qua  per  supplire  alli  col- 
legii,  che  non  so  se  lo  potria  credere  V.  R.,  et  pur  si  uà  pensando  che 
modo  si  possa  tenere  di  aiutar  la  R.  V.,  o  leuando  qualch'  uno  del 
corso,  o  d'  altra  sorte.  Se  rìsoiutione  si  farà  di  qualch'  uno,  auisare- 
me  la  R.  V. 

Già  credo  hauerà  rìceuuto  1'  oriolo  V.  R.  *  che  ci  aiutammo  del  or- 
dine del  duca  di  Paliano  ^. 

Il  figliolo  di  M.  Alexandro  V.  R.  può  assecurare  che  non  è  professo, 
et  per  esser  putto,  non  so  quanto  tempo  starà  a  farlo,  che  sarà  forsa  più 
longo  che  non  si  pensa  1'  abbate  che  paga  la  pensione;  et  questo  pre- 
supposto che  la  debbia  fare  et  non  si  penta,  come  sana  possibile,  ben- 
ché è  da  sperar'  in  Dio  perseuerarà  *,  se  uorrà  tuttauia  redimere,  V.  R. 
faccia  come  in  cosa  propria,  che  per  toccare  a  chi  tocca  pare  più  che 
in  cosa  propria  gustarci  se  li  facessi  piacere. 

Qui  uà  una  lettera  de  Mtro.  Pietro  Ribadeneira  et  un  altra  del 
Sr.  don  Aluaro  '  per  far  pagar  qui  loo  scudi  d'  oro  senza  il  cambio  che 
costarà  metterli  in  Roma.  V.  R.  potrà  darla,  se  li  pare,  a  chi  uà,  et  an- 
che, se  li  pare  aspettare,  potrà  farlo.  Nostro  Padre  sta  sano,  Dio  lauda- 
lo, et  anche  il  P.  Luis  Gonsalez.  Mtro.  Cornelio  sta  male.  Tutti  ci  rac- 
comandiamo molto  nelle  orazioni  de  V.  R. 

Di  Roma  23  di  Ottobre  1558. 


perseuera  ms. 


nova,  e  Pietro  Antonio  Castigliar,  Barone  di  Vervicaro,  da  cui,  come  di- 
cesi, dependono  i  presenti  Marchesi  di  Grumo,  gli  offersero  la  casa  di  Gian- 
tomaso  Carafa.»  Cf.  Polancum,  Chron,,  III,  188. 
»    Vide  epist.  88  b. 

*  Joannes  Caraffa,  nepos  PauH  IV,  idem  qui  anno  1561  capite  plezus 
fiiit  sub  Pio  IV,  P.  M. 

*  Alvarus  de  Mendoza.  Vide  epist.  65,  annot.  6. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  2  OCTOBBIS  I558  '. 

P,   Simon  Rodericius  Murastutn  projicìscitur . — Alvaradus  aegratai. — 

Dt  quadam  ettemosytta  et  de  horaiogìo  Salmeroni  mtUendo.—Ckoru* 

in  tempio  Sodttitinceptua.— De  collegio  nolano  rgaf>OKsumSalm»ronia 

empectatur. 

Napoli.  P.  Salmerón.— Jesus.  Pax  X.'  Dios  haya  dado  baea  uiaje 
à  V.  R.  y  sus  companeros.  Acà  estamos  con  salud,  y  nuestro  Padre 
sigue  sus  serniones  muy  aceptos.  £1  P.  Mtro.  Simon  *  mailana,  corno 
creo,  se  partirà  para  M.  Antonio  Aitano,  y  maestra  de  yr  con  baca 
ànimo,  El  Sr.  Aluarado  *  està  indispuesto:  V.  R.  le  mandare  &  encomea* 
dar  à  Dios  N.  S. 

Una  seiìora  denota,  después  de  partida  V.  R.,  ymbió  dos  escudos 
de  oro  para  ayuda  del  uidtico  dal  Padre  predicador.  Aqul  estJQ  i  requi- 
sìtión  de  V.  R.  El  relox  dentro  de  su  caxa  se  ymbiard  con  la  prìoiera 
oportunidad  de  barcha  '.  Aquf  uà  el  regiraiehto  del  P.  Dr.  Torres  '. 
V.  R.  le  mandarà  copiar  alla  y  tomarà  i  enbiar  el  originai. 

El  dfa  de  S.  Miguel  en  buen  bora  cotnengamos  nuestro  coro  con  au 
missa  ':  no  creo  se  contenta  mucho  el  pueblo;  pero  mas  importa  i  con- 
tentar &  su  santidad. 

En  lo  de  Nola,  quanto  mas  presto  se  ymbiare  resolugión,  seri  roejor 
para  que  no  se  ymbte  ■  en  otras  partes,  que  ay  btcn  necessitadas,  los  que 
aulan  de  yr  alla  '. 

Nuestro  Padre  y  todos  nos  encomendamos  mucho  en  las  orationes 
de  V.  R. 

Roma  2  de  Ottubre  1558. 

'  Ex  regesto  Italia  (iSS7-'SS9)>  fol.  i73r. 

'  P.  Simon  Rodericius.  Cf.  Epist.  PP.  Broèli  etc,  pagg.  676-686. 

^  Vide  epist.  64 'et  71,  anoot.  8. 

*  De  lioc  horologio  vide  epist.  praecedentem. 

"  P.  Hieronymus  Torresius  (Torres),  qui,  utpote  cosnu^raphus  et  ma- 
thematicus,  illius  horologii  descript ionem  et  regimen  scripto  prosecutus 
filerai. 

*  Jussu  Paul!  IV,  P.  M.,  chorus  Societati  imposìtua,  illts  diebua  haberi 
coeptus  est.  Cf.  Astrai»,  Hisloria,  II,  34-38, 

'    Collegi)  nolani  ìnstituliu  hoc  tempore  disponebatur.  Vide  epist.  90  * 
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89 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  22  OCTOBRIS  I558  '. 

De  variia  in  epistola  sequenti  contentis. 

89* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROUA  29  OCTOBRIS  I558  *. 

De  Salmeronis  affeda  valetudine,— De  Octavii  Cesari  ahsolutione  a 
votis.—De  horologio  Salmeroni  misso  et  de  testamento  Joannis  de  Men- 
doza.  —  Re$  Societatis  in  Hispania  prospere  cedunt. — Archiepiscopi 
toletani  studium  erga  Societatem:  catechismi  ipsius  examen  Salmeroni 
commissum, — Andreae  de  Oviedo  in  Aethiopiam  adventus.^Joannes 
Nicolaus  periculo  mortis  ereptus, 

P.  Salmeron.  Napoli.— Jesus.  Riceuemmo  quelle  di  V.  R.  de  2±  del 
presente  con  quel  scritto  di  nostro  Padre,  et  col  parere  di  quel  altro  sa- 
cerdote; et  poiché  alla  R.  V.  quadrò  il  giuditio  di  nostro  Padre,  resta 
la  esecutione  di  quel  rimedio  che  tocca  V.  R.  stessa.  Quanto  alla  febre, 
più  presto  uogliamo  credere  sia  erratica  che  quartana;  et  se  pur  fossi 
qusirtana,  Napoli  sol*  essere  l;)ona  per  tal  infermità.  Et,  utcunque  sit, 
speramo  Dio  N.  S.  ui  darà  sanità  per  seruirsi  del  suo  ministerio,  tanto  in 
Napoli  quanto  nel  collegio  nouo  di  Nola  et  altri  che  si  farebbono  nel 
regno  se  ci  fosse  gente;  che  anche  la  principessa  di  Melfi  *  pare  habbia 
intention  de  farne  uno,  come  in  Loreto  disse  alli  nostri,  confessandosi 
etiam  da  loro  et  communicandosi,  et  mostrando  molto  spetial  deuotione. 

Quanto  alli  coadiutori  et  professi,  non  si  è  fatta  risolutione,  per 
esser  stato  nostro  Padre  hierì  indisposto  con  doglia  di  testa;  pur  sta 
adesso  bene,  Dio  laudato,  et  domani  predicarà  con  sua  gratia.  L'  altra 
settimana  si  potrà  rispondere. 

Il  signor  duca  di  Monteleon  '  ha  scritto  a  nostro  Padre  caldamente 
sopra  1'  absolutione  di  Ottauio  *;  se  li  risponde  per  questa  che  qui  uà, 

*  Ex  epistola  buie  subneza. 

«     Ex  regesto^  Italia  (iSS7-iSS9l»  ff-  3nv-3l2r. 

«     Elisabeth  de  Capua.  Cf.  Polancum,  Chron.,  V,  93;  et  VI,  95. 

*  Hector  PignatelH. 

^     Octavius  Cesari,  fllius  secretarli  ducis  de  Monteleone,  de  quo  saepius 
dietum  est  in  Chronico  Polanci. 
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Hauemo  inteso  per  lettera  di  Ormuz  che  '1  Padre  uescouo  Andrea  de 
Ouiedo  è  stato  accettato  et  riceuuto  con  molta  festa  dal  re  de  Ethio- 
pia  **.  Del  particolare  non  hauemo  ancora  auiso,  né  lettere  del  mede- 
simo, perchè  questo  disse  uno  di  quelli  che  1'  accompagnorno,  tornando 
per  Ormuz.  Hauemo  anche  lettere  del'  India,  le  quali,  o  stampandosi,  o 
scriuendosi  a  mano,  si  communicaranno  al  collegio  di  Napoli. 

Non  scriuo  in  particolare  al  Padre  rettore.  Solo  dirò  questo:  che  ci 
siamo  rallegrati  in  Domino  intendendo  stessi  fuori  di  pericolo  M.  Gioan- 
cola  '\  £t  quanto  alla  pensione  del  abbate  Busal,  poiché  ha  de  uenir 
qua  quel  suo,  alhora  si  potrà  estinguere. 

Ci  raccomandiano  tutti  nelle  orationi  di  V.  R.  et  delli  altri  charissimi 
in  X.°  fratelli  nostri.  X.''  ci  sia  salute  et  uita  nera  et  perfetta.  Amen. 

Di  Roma  29  di  Ottobre  1558, 

90 

PATRI  JACOBO   LAINIO 

NEAPOLl  ^9  OCTOBRIS  I558  *. 

De  collegio  nolano,  testamento  Joannis  de  Mendoza  et  horologio  nondutn 

accepto. 

90  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  5  NOVSMBRIS  I558  '. 

De  Salmeronis  febri  quartana, — De  P,  Montoya  No^atn  miitendo.^De 
Mendozae  testamento,  de  Salmeroiìis  horologio  et  pane  benedicto  S.  Ni- 
colai, —  Canisius  in  Polonia.  —  Doctor  Theodoricus  vita  functus. — 
Rodericius  Venetias  altingit .  ^  Bobadilla  in  Valle  Tellina  versori 
creditur. 

Napoli.  Salraerón. — Kcsciuimos  las  de  V.  R.  de  29  del  passado,  y 


••  Cf.  Paez,  Historia  Aeihiopiae,  apud  Beccari,  Rerum  Aethiopica- 
rum  scriptores  occidentales,  III,  42. 

"  P.  JoannesNicolaus  Pedilongo,  d'Otranto,  ejns  patria,  vulgo  nuncu- 
patus.  Cf.  catalogum  collegii  neapolitani  anni  1559  et  epist.  112, 

*     Ex  aequeoti  responsione  huic  epistolae  data. 

«     Ex  regesto  Italia  (iSSl'SSQh  fol.  32or. 


à 
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antes  por  uia  del  Mtro.  Anfbal  *  haufamos  entendido  que  aafa  parado 
en  quartana  aquella  indispositión.  Dios  N.  S.  la  remedie,  corno  para  su 
seruicio  conuiene.  Porque  nuestro  Padre  scriue  sobre  esto,  no  dire  otro. 

Quanto  al  collegio  de  Nola,  tanbién  habrà  éì  de  resentirse  de  la 
quartana,  pues  no  tenemos  procurador  ninguno  que  ymbiar,  aunque 
yràn  dos  ó  tres,  plaziendo  à  Dios,  que  tienen  mediano  don  para  exor- 
tar.  Theologla  no  les  sobra  para  uender  à  estos  tales.  Hàzese  cuenta  de 
ymbiar  por  superior  al  doctor  Montoya  *,  que  es  buen  letrado,  y  de 
autorìdad;  y  este  solo  es  theólogo  y  buen  philósofo.  No  se  trattari  de 
ymbiarlos  basta  que  de  alla  uenga  resolución. 

Quanto  à  la  letra  de  don  Aluaro  *,  pareze  no  sera  menester  dar 
priesa,  sino  que  con  su  commodidad  pague  en  Roma  ese  dinero;  y  si 
ubiese  trata  de  uino^  dando  alla  lo  que  le  costarfa  poner  el  dinero  en 
Roma,  y  aun  algo  menos,  tornarla  bien  que  se  nos  ymbiasen  en  nino 
todos  loo  V;  pero  si  trata  no  se  ubiese,  no  sera  menester  tratar  desto. 

Con  el  castillano  de  Hostia  se  bara  diligencia,  ymbiando  hombre 
proprio.  No  se  ha  ymbiado  basta  aquf,  por  esperarse  otra  letra  para  éU 
Debióle  parezer  bien  por  uentura  el  relox;  mas  con  todo  elio,  no  se  le 
dexarà  en  las  manos  si  pudiéremos  *.  Del  pan  bendito  de  san  Nicolas 
de  Tolentino,  si  podemos  hauer  un  poco,  se  ymbiarà  à  V.  R. 

Llegó  à  Cracouia  el  Padre  doctor  Canisio  ®,  y  no  andana  muy  sano. 
V.  R.  le  mande  encomendar  à  Dios  a  él  y  al  negocio  de  la  religión  en 
aquel  reyno,  que  uà  trabajado.  Bien  balla  por  experiencia  (comò  scri- 
ue) las  nueuas  que  V.  R.  le  daua  de  aquel  reyno,  no  ballando  camas 
etc;  mas  Dios  N.  S.  spero  les  darà  à  él  y  à  su  companero,  que  tomo  en 
Vienna  en  lugar  del  doctor  Theodorico  (que  Dios  aya)  ',  fuergas  para 
seruirle. 

Mtro.  Simon  "  llegó  à  Venetia  bueno,  y  Mtro.  Bobadilla  à  Como, 


•  P.  AnnibaI  Coudretus  (du  Coudrey),  qui,  in  Siciliam  se  conferéns, 
Neapolim  attigit. 

^  P.  Joannes  de  Montoya  Laureti  superintendentis  officio  anno  1556 
fùngebatur.  Cf.  Polancum,  Chron.,  VI,  77. 

*  Alvarus  de  Mendoza.  Vide  epist.  65,  annot.  6. 

^  De  hoc  horologio,  Salmeroni  Roma  misso,  vide  epist.  superìores 
saepius. 

®  Ejus  epistolas  Cracovia  datas  vide  apud  Braunsberger,  loc.  cit.,  II, 
3i8  et  325. 

"  P.  Theodoricus  Aemsterodamus  «Gerardi»  pie  obiit  i  Octobris  1558 
in  collegio  vindobonensi.  Cf.  Braunsberger,  loc.  cit.,  II,  J09. 

**     P.  Simon  Rodericius.  Vide  epist.  88  b. 
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hauiendo  predicado  en  Forli  y  en  Brexa  y  allf,  y  escalentàdose  en  ma- 
teria de  hazer  collegios;  y  ya  debrà  estar  en  la  Valtelina.  Los  que  yuan 
por  mar  à  Espana  no  son  aun  paiÉidos,  ni  sabemos  de  los  otros,  sino 
que  llegaron  à  Leon  los  de  Portugal  •.  X.**  N.  S.  sea  con  todos  con 
augmento  de  sus  dones  spirìtuales. 
De  Roma  S  de  Nouiembre  1558. 
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Quartanis  febribus  vexatur.  —  De  collegio  neapòlitano,  ejusque  fautore 
duce  de  Monieleone,  —  Archiepiscopi  ioletani  catechismwt  Salmeroni 
probatur, 

Ihs. 

Pax  Christi, 

Molto  Rdo.  in  Cristo  Padre.  La  quartana,  dì  scempia,  è  diue- 


*  Patres  scilicet,  qui  congregationi  generali  interfuerant. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Episi,  Salnter,,  2  fol.,  n.  58,  prìus  38i,  124. 

Prima  hujus  epistolae  paragraphus  italice  edit^  est  a  Boero,  Ice.  cit., 

pag.  70.  Notandum  porro  est  a  die  20  Februarii  1558  usque  ad  5  Novembris, 

qua  haec  epistola  «cripta  fuit,  nullas  praeterea  litteras  Salmeronis  ad  nos 

pervenisse,  quamvis  ex  regesto  constet  plures  ad  Lainium  eo  tempore  da- 

tas  fuisse.  Ad  Ribadeneiram  etiam  eum  scripsisse,  vix  dum  Romam  attigit, 

ex  Regesto,  V,  2o3v,  eruitur.  Ex  Ribadeneirae  epistolis  et  confessionibus 

aliisque  ex  monumentis  panca  coltigere  juvabit,  ut  praecipua  tanti  viri  eo 

tempore  gesta  saltem  brevi  commentario  perstringamus.  Die  25  Martii  Bru- 

xellis  cum  P.  Ribadeneira,  sodale  Giofredo  et  qtiibusdam  cardinalis  legati 

familiaribus,  quos  inter  auditor  Aragonia  recensendus,  Lovanium  petiit; 

cum  autem  in  itinere  calcis  ictu  ab  uno  equo  in  tibia  vulneratus  fuisset, 

Leedium  secedere  coactus,  ibique  ab  archidiacono  illius  ecclesiae,  sibi  a 

Tridentina  synodo  noto,  amice  domi  receptus,  valetudinem  usque  ad  men- 

Sem  Maji  non  recuperavit.  Inde  die  8  vel  9  hujus  mensis  cum  Mercuriano  et 

Giofredo  Coloniam  se  contulit,  unde  die  12  egressus  cum  iisdem  sociis  ro- 

manum  iter  confecit.  Cf.  Hansem,  Rheinische  Akten  sur  Geschichte  des 

Jesuitenordens,  pag.  Soy.  Romam  die  19  Junii  pervenit,  ut  in  codice  Histo- 

^^vca^fol.  logr,  bisce  verbis  ^sseritur:  «19  hujus  [Junii],  quae  erat  dominica 

^  post  penthecosten,  venit  Romam  P.  Salmeron,  P.  Everardus  et  P.  Pel- 

^tarius.»  Eadem  die  conveneront  Patres  electores  in  congregationem,  qua 

"^•àiiii»  praepotitrii  generali^  die  2  Julii  creatus  est.  Finita  congregatione, 

'^^^us,  dum,  comitissae  nolanae  votis  obsecundans,  institutionem  novi  col- 
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nuta  doppia,  dì  maniera,  che  V  una  tocca  con  1'  altra,  e  per  duo 
giorni  non  ho  quiete;  e  '1  riposo  del  terzo  giorno  è  tale,  e  resta 
con  tante  relìquie  delle  quartana  precedenti,  che  non  si  può  dir 
ueratnente  riposo,  se  non  a  rispetto  degli  altri  giorni.  Ho  perduto 
il  gusto  d'  ogni  cosa,  e  con  forza  e  difficultà  mangio  quel  poco 
che  mangio.  Ho  pigliata  una  medicina  *  doppo  alquanti  sciroppi, 
et  ho  purgato  bene  per  la  Dio  gracia,  perciò  che  ho  fotti  diciatto 
corsi;  con  tutto  ciò  però  la  doppia  quartana  si  sta  in  casa,  e  di 
qui  può  comprender  la  R.  V.  quanto  sia  indebolito  di  forza,  e 
come  stia  al  presente. 

Quanto  al  negozio  che  tocca  al  signor  duca  di  Monteleone  " 
si  farà  quanto  ci  comanda;  io  gli  ho  mandata  la  lettera  di  V.  R. 
Greggio  che  presto  mi  parlerà,  et  io  ancora  penso  dì  tosto  spe~ 
dirlo. 

Se  1'  orologio  che  rimase  in  Hostia,  ce'l  faranno  hauere,  ci 
faranno  la  carità. 

Mi  rallegro  grandemente  delle  buone  nuoue  che  scriuonodel 
P.  Andres  d'  Ouiedo;  e  quando  di  questo  Padre  e  della  sua 
giunta  in  Etiopia  n'  hauranno  più  parlicolar  ragguaglio,  ci  faran- 
no gran  carità  d'  auisarcene;  perciò  che  il  sudetto  Padre  qua  è 
molto  amato. 

Mi  rallegro  ancora  della  uenuta  del  fratello  Battista  de  Ribe- 
ra  di  Ispagna,  per  ciò  che  ancora  creggio  che  non  sarà  uentito 
uacuo,  secondo  mi  persuade  il  buono  effetto. 

Dell'  arciuescouo  di  Toledo  '  mi  piace,  intendendo  la  buona 
uolontà  che  porta  uerso  )a  Compagnia.  Quanto  al  negotio  di  quel 


»    mediano  ins, 

legii  nolani  disponebat,  de  nova  provìncia  neapolìtana  creuida  cogitabat,  ' 
cujus  prirnum  praepositutn  Salmt^ronem  nominavìt.  Hic  igitur,  quamvis  ex  - 
assiduis  laboribus  et  longis  itineribus  immiiiutas  admodum  vires  peneati- 
ret,  versus  Septembris  fìnem  Neapolim  ad  novum  onus  suscipiendum  -per- 
rexit,  ibique  diuturnis  licet  febribus  vexatus,  provinciae  ramini  prmechi.. 
ram  operam  navavit.  Cf.  Sckinosi,  Ioc.  cit.,  part.  I,  lib.  II,  cap.  III.  Reapoa* 
sionem  huic  epistolae  datam  infra  vide. 

*    Hector  Pignatelli,  coltegli  neapolitani  fautOT. 

'  Bartholoroaeui  de  Carraoza.  Vide  epìstolas  praecedentet,  utiì  saepiiu 
de  co  fit  mentio. 
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SUO  catechismo,  io  mi  ricordo  hauerlo  letto  tutto  in  Liege,  et  con 
alcuna  diligenza,  cauando  alcune  cose  buone,  come  soglio  far 
l^gendo  li  libri  altrui;  e  nel  uero,  non  trouai  cosa  che  m'  of- 
fendesse, saluo  che  la  materia  delle  unioni  et  annessioni  de'  be- 
nefici, par  che  parli  assai  liberamente;  però  il  dice  con  tante  limi- 
tationi  e  circostanze,  cl^e  mi  pare  incalunniabile.  Del  rimanente 
mi  par  che  sia  dottrina  comune  ordinaria,  e  canata  quasi  tutta  da 
san  Tomasso.  Questo  medesimo  testimonio  mi  pare  hauer  dato 
a  bocca  costi  alla  R.  V.,  e  creggio  che  la  R.  V.,  se  potesse  tro- 
uar  il  libro  in  Roma,  e  lo  leggesse  (al  che  fare  il  conforto),  direb- 
be il  medesimo  eh'  io  dico;  e  per  ciò  ho  scritto  di  man  propia  il 
testimonio  di  quel  eh'  io  sento  in  questa  materia,  il  qual  uien  con 
questa.  La  V.  R.  il  leggerà,  «  parendogli  che  sarà  cosa  che  pos- 
sa rileuar*  et  aiutar'  all'  arciuescouo,  il  potrà  mandare;  e  quando 
non,  e  di  quel  eh'  ella  farà,  la  priego  me  ne  dia  auiso  *. 

Al  presente  altro  non  m'  occorre  da  rispondere.  Mi  rac- 
comando alle  orationi  della  R.  V.  e  di  tutti  i  Padri  e  fratelli,  e 
specialmente  del  fratello  Battista  de  Ruberà  *,  eh'  è  uenuto  d' 
Ispagna. 

Non  altro.  Nostro  Signor  ci  conserui  et  augmenti  nella  sua 
santa  gratia. 

Di  Napoli,  il  di  V  di  Nouembre  nel  LVIII. 

De  V.  R.  P.  humile  et  indegno  in  Xpo.  seruo  et  figliolo, 

Alonso  de  Salmerón. 

Inscripiio,  Al  molto  Rdo.  Padre,  il  P.  Giacomo  Laynez,  pre- 
posito  **  generale  [della  Compajgnia  di  Giesù  etc,  a  Roma. 

Alia  manu.  1558.  Napoli.  P.  Salmerón.  5  di  Nouembre. 
R.**  9  detto. 

Sigilli  vestigium. 


«    Sic  Pro  Ribera.    — b  Layns,  proposito  tns. 


^    Vide  tamen  epist.  ^  *,  ubi  Lainius  aliter  de  hac  censura  judicavit, 
nec  eam  in  Hispaniam  mittendam  censuit. 


■PMT.  P.  SALMSROiriS.  TOM.   I.  17 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

DOMA  IX  NOVEHBRIS  I55S  '. 

Ftbre  quam  primum  liberutn  Salmeronem  exopiai.—fforologium  Rotma 
missum  ad  Salmeronem  perveniste  exUtimat,  -■  P,  Ribara  ex  Hiapania 
Romam  venil.-  Libri  archiepiscopi  toUtani  judicium  in  HiepaMÌam 
Mtitlendum.  —  Canisius  Cracoviae  «ott  beile  valet. — Poit  tcriptum. 

Napoli.  Al  P.  Salmeron. — Riceuemmo  quella  di  5  del  presente  dì 
V.  R.  et  li  compatiamo  molto  della  doppia  4."  sopragiunta,  della  qaal 
pui  speriamo  nella  bontà  d' Iddio  N.  Sre.  sarà  presto  libera  la  R.  V.,  se 
cosi  espedirà  pel  suo  seniigio,  et  aiuto  delle  anime.  Non  s'  è  mancata 
di  raccomandarla  a  Dio  N.  Sre.  nelle  messe  et  orazioni  tanto  nella  casa 
quanto  nel  collegio,  et  aspettaremo  intendere  il  soccesso  che  haaeià 
questa  febre. 

Il  rologio  pensiamo  sarà  gionto  (poiché  fu  mandata  nuoua  prouisio- 
ne  ad  Hostia)  all'  arriuar  di  questa  *. 

Il  P.  Battista  *,  uenuto  di  Spagna,  rende  dupplicate  le  raccomenda- 
tìoni  a  V.  R.  La  uenuta  sua  non  fu  per  cosa  che  toccassi  alla  Com- 
pagnia nostra,  ma  d'  altri,  a  chi  lei  e  molto  obligata. 

Quel  parer  circa  il  cathechismo  dell'  arciuescouo  di  Toledo  si  man- 
derà a  Spagna  come  uiene  *. 

Alla  lettera  del  Padre  rettor  '  non  e'  è  cosa,  alla  qual  debbia  rispon- 
dersi: ci  raccomandiamo  a  lui. 

Habbiamo  lettere  del  P.  Canisio  di  Cracconia  ',  et  non  si  troua  trop- 
po sano.  V.  R.  lo  facci  raccomandare  a  Dio  insieme  col  buon  successo 
delle  cose  della  religione  in  quei  regni. 

X."  N,  Sre.  sia  con  tutti  noi,  et  dia  a  V.  R.  sanità,  et  a  tutti  grazia 
di  sentir  sempre  et  adempir  sempre  sua  s.'™  uolontà. 

Di  Roma  li  12  di  Nouembre  1558. 


'     Ei  regesto  Italia  (i;S7'?S9}f  fol.  335r.  Accedit  post  scriptum  bre- 
ve, hulc  epistolae  in  regesto  additum. 

■    De  hoc  horologio  sermo  est  in  epistolls  supetiorjbus, 
'    P.  Joannes  Baptista  de  Ribera. 

*  Vide  epist.  praecedentem,  annot.  4. 
'    P.  Chris topborus  de  Meodoza. 

*  Epistotas  P.  Canisìi  Laìnio,  dìebus  18  et  3o  Octobris  1558  Crai^ivia 
daUs,  edidit  et  illustravit  P.  Braunsbf.rgbr,  Ioc.  cit.,  Il,  3ao  et  335. 
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Napoli.  P.  Salmeron.— Si  manda  a  V.  R.  una  lettera  di  quelle  del 
India:  se  li  mandaranno  anche  le  altre  come  seranno  accomodate.  Dat. 
ut  supra. 
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P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  6  NOVEMBRIS  I558  *. 

^Salmeronem  febribus  laborantem  consolatur;  remsdiaadhibenda  proponit. 

Jesus  Marfa. 

Napoli.  P.  Salmerón. — La  gracia  y  paz  de  X.°  nuestro  senor  sea 
siempre  con  todos.  Amen. 

Haaemos  entendido  la  quartana  de  V.  R.  con  algùn  sentimiento, 
specialmente  yo,  que  sé  la  compai^fa  que  suele  hazer;  pero  espero  en 
nuestro  Sefior,  que  con  ella  le  ha  uisitado,  que  sera  para  mayor  bien 
del  ànima,  y  que  el  cuerpo  tanbién  sera  presto  mas  sano  que  primero, 
y  que  mientras  la  tubiere,  no  sera  tan  descomedida  comò  la  mia,  asi 
porquc  tiene  *  mejor  complixión  que  no  yo,  corno  por  la  clementia  del 
*3rTe  de  Nàpoles  con  la  demàs  comodidad.  Quanto  à  los  remedios, 
allende  de  la  pacientia,  hasta  que  el  mal  haga  su  curso,  y  de  el  no  cu- 
rane de  estudios,  ni  sermones,  ni  de  otras  cosas  que  den  fastidio,  pues 
la  quartana  le  haze  franco,  me  hallaua  yo  bien  con  esperarla  ayuno,  y 
en  la  cama  caliente,  y  con  crìsteres  y  brodios,  especialmente  de  pollos, 
y  con  hazer  exercitio  y  guardarse  de  cibos  malancónicos,  y  con  buen 
«ino,  y  ci  tinto  creo  que  es  mejor,  ó  bianco  no  muy  grande,  porque  los 
^randes  dizen  que  son  calientes  y  secos,  y  por  la  sequedad  no  serian  prò- 
picios.  Tanbién  esp>erimenté  que  las  medicinas  antes  i[r]ritan  este  humor 
que  le  curan,  aunque  corno  haze  mala  companfa,  el  hombre  quiere  prò- 
aar  todos  los  remedios  que  le  dizen,  y  dizinle  300,  y  otras  tantas  uezes 
se  engaiìa.  Creo  tanbién  que  ayuda  el  no  regalarla  mucho,  sino  el  dfa 
que  no  es  del  mal,  leuantarse  y  hazer  algun  exercitio,  y  procurar  con- 
oersación  apazible.  Este  es  lo  que  se  me  offresce.  Plazerà  à  nuestro  Se- 
i&or  darle  presto  salud,  para  que  pueda  presto  seruirle  en  ayudar  esos 
collegios.  Entretanto  no  se  cure  ni  tenga  pena,  que  el  Seftor,  que  de 
aada  hizo  el  todo,  lo  conseruarà  y  augmentarà  à  mayor  gloria  suya;  y 

• 

a    tieme  nu. 


Ex  regesto  Italia  (tSH'^SSQ)»  ^ol-  ^^^J^* 


/ 


••  •       -  • 
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acà  de  lo  pòco  que  con  su  gratia  pudiéremos,  no  faltaremos  de  ayudar^ 
Él,  por  quieti  es,  a  todos  ayude  y  tenga  de  su  mano. 
De  Roma  6  de  Nouiembre  1558. 
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PATRI  JACOBO   LAINIO 

NBAPOLl  12  NOVEMBRIS  I558  *. 

Se  meliuscule  valere, -De  collegii  nolani  incolis  disponendis. 
De  aliquibus  collegii  neapolitani  magistris, 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI      ' 

ROMA  19  NOVEMBRIS  I558  ^ 

Salmeronis  inchoata  convalescentia  laetatur,  —  Collegii  nolani  ificolae 
deliguntur  et  ad  iter  arripiendum  disponuntur, — Ad  vestes  iisdem 
conficiendas  pecuniae  datae  non  sufficiunt. —  De  guibusdam  collegii 
neapolitani  ìnagistris. 

Napoli.  P.  Salmeron. — Jesus.  Pax  X.» 

Ci  rallegramo  in  Domino  con  quelle  de  V.  R.  de  12  del  presente, 
intendendo  che  la  quartana  doppia  se  ne  uà  retirando  *,  che  pare  uoglia 
fuggire.  Qua  non  si  è  mancato  di  raccomandarlo  ogni  giorno  a  Dio 
N.  S.,  et  speramo  li  renderà  presto  la  sanità  per  il  suo  seruitio. 

Si  cominciano  a  mettere  in  ordine  questi  nostri  fratelli  per  Nola  '^. 
Uero  è  che  li  200  A*^S  se  ben  fossino  posti  in  Roma,  sono  curta  proui- 
sione  per  mandarli  uestiti  di  qua.  Se  si  li  hauessino  a  far  soprane  et 
sottane,  si  spenderanno  una  uolta  tutti  cento,  et  almeno  porteranno  so- 
prane nere  et  di  buon  panno.  Delle  sottane  et  cose  interiori,  uederemo 
quel  che  si  potrà;  forsa  si  manderanno  in  minor  numero  per  adesso,  et 
potrà  la  R.  V.  dar  un  par  de  scholari  delli  suoi,  et  anche  uno  i>er  maestro 
della  infima  schola,  se  di  qua  maricassino  alcuni  del  numero  de  13,  fra  li 
quali  facciamo  conto  sieno  li  due  coadiutori  per  seruitio;  et  se  ci  sarà 
tempo,  V.  R.  faccia  risponder'  a  questo  punto,  se  ben  sia  per  straordi- 


a    retirafto  ms. 


*  Ex  sequenti  epistola,  qua  buie  responsio  data  est. 

'     Ex  regesto  Italia  (ly  ^7-1^^9),  fol.  333. 

*  Sermo  est  de  iis,  qui  xXolam,  ad  collegii  Societatis  institutionem  de^ 
stinabantur. 
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nano,  se  hauerà  modo  di  dar  un  maestro  per  V  infima  schola  et  (jualche 
scholare  o  coadiutore.  Li  sacerdoti  et  mastri  principali,  et  anche  alcuni 
buoni  scholari  si  mandaranno  di  qua. 

Della  tratta  de  uino  non  hauemo  ancora  informatione  che  sia  me- 
glio far  prouisione  di  là,  non  essendo  la  tratta  più  prìuilegiata  di  quanto 
si  concede  ad  ogni  uno;  in  modo  che  fin  adesso  più  presto  pare  piglia- 
riamo  li  loo  ducati  in  Roma  che  in  Napoli,  et  seria  bono  p>otessino  arri- 
uare  intieri  qua.  Si  scrinerà  un  altra  uolta  sopra  ciò. 

L'  orologio  speriamo  sarà  ormai  gionto  '. 

Quanto  al  lettor  greco,  non  sappiamo  se  sia  Mtro.  Francesco  quello 
de  chi  scriue  la  R.  V.  Seria  ben  si  aiutasse  di  Mtro.  Joseffo  *  nella  pro- 
nuncia et  nella  sustantia  delle  cose  dubie.  Mandar  di  qua  un  altro, 
creda  V.  R.  che  lo  desidera  nostro  Padre,  et  anche  li  altri  che  sanno  V 
importanza  del  collegio  di  Napoli;  ma  non  uediamo  nessuno,  che  qui  in 
Roma  mettiamo  per  lettore  un  giouanetto,  chiamato  Giouan  Dominico, 
napolitano,  per  non  hauer  altro. 

Quel  ferrarese  bisogneria,  se  si  hauesse  a  mandare,  leuarli  del  corso; 
et  pur  lui  è  tanto  ualetudinario,  che  dice  li  fa  mal  legger  greco  alli 
occhi;  et  si  è  pensato  se  si  mandarla  a  casa  sua.  Ho  commissione  di 
nostro  Padre  di  parlarli,  et  ueder  come  pigliarcbbe  questa  andata  a  Na- 
poli; et  se  paressi  cosa  al  proposito  nostro,  si  potrà  mandar  con  quelli 
di  Nola. 

Nostro  Padre  sta  sano,  et  così  li  altri;  et  ci  raccomandiamo  tutti 
molto  nelle  orationi  de  V.  R.  et  de  tutti  li  altri  del  collegio  de  Napoli. 

Sappiamo  che  a^rriuomo  sani  li  Padri  Mtro.  Pascasio  et  li  compagni  '*. 
Si  manda  qui  anche  una  lettera  commune,  quale  dopoi  si  può  mandar 
a  Sicilia.  A  tutti  dia  sua  gratia  X."  nostro  signor  di  sentir  senìpre  et 
adempire  sua  santissima  uolontà. 

De  Roma  19  di  g.*^"^*^  1558. 


'  Horologium  scilicet  Salmeroni  multis  ante  diebus  missura.  Vide  epi- 
stolas  praecedentes  passim. 

*  Hi  duo  raagistri,  ni  fallimur,  sunt  iidem,  qui  in  catalogo  collegii 
neapolitani,  anno  1559  exarato,  ita  recensentur:  «P.  Joseph  in  Societate 
tertium  annum  cum  dimidio  agens,  magister  l.»*--  classis...  M.  Franciscus 
Onofrius  (Onofrio),  aetatis  21  annorum,  Societatis  3,  maij^ister  2.  «-  classi^.  - 

"•  P.  Paschasius  Broi^.tus  et  socii,  (jui,  finita  congreg^atione  s^eneralì,  in 
Gàlliaro  reversi  fucrant. 
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PATRI  JA COBO   LAINIO 

MKAPOLI  19  M0VBHRRI5  1558  '. 

Febrea  suas  paulalim  recetUre  et  benigna»  etM.—H»  colltgii  nolani  sodis 
jamjam  ntittmtdia.^De  magistro  linguae  graecae  prò  collegio  neapo~ 
lUano  pTOvideHdo.  —  De  magistro  Joanne  et  de  fcholis  et  ci^icutis  in 
eodem  collegio  adomandis. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

KOMA  37  NCVBHBRI5  I558  <. 

Salmeronem  tnelius  habere  toetatur.—  Lilteras  Jndiae  mittit. — P.  Mani»- 
ya  eum  eociii  Nolarn  nondum  pro/eetue  eat.—Alphontum  ferrariensetit 
ad  colUgium  neapolitanum  tniitere  decrevU.—Bonìs  nuaiiis  libi  Nea~ 
poli  perlatis  gaudet. 

Napoli.  P.  Salmerón. — Jesus.  Pax  X.'  Resciuìmos  las  de  V.  R.  de  19 
del  presente,  y  holgàmonos  in  Domino  de  entender  que  "  la  quartana 
se  hubiese  comedidamente  con  V,  R.;  y  mis  ano  nos  holgaremos  de 
entender  que  se  parta  del  todo,  ai  asf  pluiere  i  Dios  N.  S. 

Del  orologio  holgaremos  de  entender  ai  liegó  *. 

Aquf  se  ymbla  un  otra  tetra  della  India,  la  qual  copiata  se  podrd 
imbiar  à  Sicilia  comò  la  primera,  y  la  semana  que  uiene  se  ymbia- 
ràn  mas. 

Para  el  collegio  de  Nola  no  es  partido  el  Dr.  Montoia  *  con  sos 
compafieros  por  el  mal  tiempo;  pero  procurarse  ha  que  se  ymblan  quan 
presto  sea  possible.  Es  uerdad  que  deseduamos  hauer  respuesta  de  lo 
que  se  scriuió,  si  alla  tendrfan  un  maestro  para  la  Infima  classe,  y  assf 
podrd  ser  se  spere  basta  el  uìemes,  porque  no  faltarà  para  entonzes  la 
respuesta  de  la  2.*>*  letra  de  razón,  si  no  ubo  recado  la  primera  que  ha- 


■    che  ms.  hìc  el  infra. 

'     Ex  sequenti  responsione  huìc  epistolae  data. 

'     Ex  regesto  Italia  (iSS7-i?S9}i  fo'-  343r. 

*  Horoiogium  jam  multis  ante  diebus  !>almeroni  misium  fuerat.  Vide 
epist.  praecedentes. 

*  Rector  collegii  nominatus  fuerat  P.  Joannes  de  Montoya.  Cf.  SaC- 
CHiNUM,  loc.  cit.,  part.  II,  lib.  II,  n.  77;  et  epistolas  praecedentes  passim. 
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ufa  de  ir  con  el  relogio.  De  los  scolares  tanbién  se  speraua  respuesta; 
pero  destos  no  ay  tanta  duda. 

Quanto  à  la  prouisión  de  uino,  no  hemos  aùn  tornado  acà  resolu- 
tión.  Si  se  ubiei^e  de  sacar  de  alla,  no  se  darà  otro  trabagio  al  collegio 
de  Nàpoles,  sino  de  dar  los  dineros  y  la  licentia,  y  acà  se  tomara  con- 
cierto  con  quien  compra  y  traya  el  uino,  corno  V.  R.  muestra  quererlo. 

Del  lector  de  griego,  viendo  nuestro  Padre  lo  que  scriue  V.  R.,  aun- 
qoe  ya  se  haufa  tocado  en  algun  remedio  la  otra  semana,  todauia  se  ha 
determinado  de  sacar  del  curso  de  artes  à  Alonso  ferrarese,  que  haufa 
comengado  el  2.^  ado  de  lògica,  para  que  lega  ay  el  griego.  £s  un  man- 
gebo  de  20  aAos,  harto  hàbil  y  de  buena  gratia,  pero  no  muy  sano;  y 
asf  no  sarà  menester  ponerle  en  otros  trabajos,  sino  de  leer  griego,  y 
mas  lo  que  él  suauemente  se  inclinare  à  hazer;  porque  tanbién  cobre 
fuergas  si  ese  ayre  le  ayudarà,  comò  lo  esperamos.  Yrà  con  los  otros 
de  Nola,  aunque  el  viàtico  sale  muy  corto,  hauiendo  entrado  en  uestir 
la  gente.  Desto  auisaré  que,  aunque  Ueuan  sopranas  negras,  es  menes- 
ter que  alla  les  hagan  uestes  gniessas  de  por  casa  para  conseruar  las 
nq;ras  y  defenderse  del  frfo. 

Hémonos  alegrado  que  la  presentia  de  Mtro.  Joàn  ^  sea  ùtil,  y  tan- 
bién del  buen  ànimo  con  que  se  disena  el  collegio  con  io  classes  y  70 
càmeraSy  porque  segùn  la  speranza,  es  de  creer  se  uerà  el  effecto,  y  que 
sera  el  collegio  de  Nàpoles  cosa  senalada. 

No  se  ofifreze  otra  cosa  que  scriuir  seno  que  estamos  buenos.  Nos 
encomendamos  todos  en  las  oraciones  de  V.  R.,  aunque  breues  durante 
la  quartana,  y  de  los  demàs  Padres  que  alla  estàn,  specialmente  del 
Padre  rector  *,  à  quien  no  se  escriue,  pues  le  sera  està  commùn. 

Al  sefior  Viiies  *  se  darà  la  inclusa. 

A  todos  de  su  gracia  X.^  nuestro  sefior. 

De  Roma  27  de  g>'^  1558. 

Nuestro  hermano  Xauier  ^  scriue  la  inclusa  del  negotio  que  V.  R 
uerà;  y  porque  deue  encaregerlo  harto,  segùn  de  palabra  muestra  el 
caloTy  no  tengo  yo  mas  que  hazer  de  encomendarlo  in  genere,  lo  que 
creio  de  suio  sarà  encomendado. 


*  Joannes  Nicolaus  d'  Otranto  (?;.  In  catalogo  collegii  neapolitani  anni 
Z559  «magister  4.««  dassis  et  confessarius»  dicitur. 

*  P.  Chrìstophorus  de  Mendoza. 

*  AmicQS  Societatif .  Vide  epist.  54,  annot.  2. 

"*    Joannes  Xaverìus.  Vide  Polancum,  Chron.,  VI,  142. 


a64 


BPISTOLAB  P.  SALMBROMIS 


94 

PATRI  JACOBO   LAINIO 

NSAPOU  24  NOVBMBRIS  I558  *. 

De  rebus  collegii  neapolitani;  et  de  vestibus  et  scriptis  P.  AnnUfolis 

Romam  mittendis, 

95 

P.  CHRISTOPHORUS  DE  MENDOZA 

EX  COMM.  SALMERONIS 
PATRI   JACOBO   LAINIO 

NEAPOLI  25  NOVBMBRIS  I558  ^ 

De  collega  negoiiis  et  de  sociis  ad  collegium  destinandis.'^Parum  mode- 
ratas  et  inconsideratas  negationes  exhibet,  quae  Lainium  ad  hanc  epi- 
sTolam  Salmeroni  remittendam  moverunt, 

96 

P.  CHRISTOPHORUS  DE  MENDOZA 

EX  COMM.  SALMERONIS 
PATRI  J'ACOBO  LAINIO 

NBAPOLl  26  NOVEMBRIS  I558  '. 

Iterum  de  negoiiis  et  personis  collegii  neapolitani, 

*    Ex  epistola  Polanci,  ex  comm.  Salmeroni  die  3  Decembrìs  data, 
quam  infra  exhibemus. 

'     Ex  Polanci  epistola  die  3  Decembris  data,  quam  infra  damus,  in  qua 
animadversio  quaedam  rectori  a  Salmerone  transmittenda  continetur. 


detur. 


Ex  epistola  sequenti,  qua  buie  et  duobus  praecedentibus'  respon* 
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96* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  3  DBCEHBRIS  I558  <. 

P,  Christophorus  de  Mendoza,  ob  litteras  inconsiderate  ac  irreverenter 
scriptas,  officii  monetur.—De  sociis  nitro  citroque  mittendis,—  Sodales 
ex  Sicilia  Romam  perueneruni,-^ De  Salmeronis  et  Lainii  infirma  va- 
letudine, — Scripta  et  vestes  P.  Annibalis  Romam  non  advenerunt, — 
P,  Rodericius  cum  Antonio  Aitano  versatur» — P.  Bobadilla  in  regione 
Vallis  Tellinae  laborat, 

Napoli.  P.  Salmeron. — ^Jesus.  Pax  Xj  Hauemo  riceuuto  quelle  de 
24,  25  et  26;  et  quella  de  25  si  rìmanda  qui,  acciò  si  li  mostri  a  chi  V  ha 
dittata  et  sottoscritta,  perchè  s'  è  poco  ricordato  de  scriuere  al  suo  su- 
periore con  certe  negatiue  tanto  secche,  quanto  mostra  la  detta  lettera; 
et  se  ben  sia  scrìtta  per  commissione  di  V.  R.,  non  credeua  nostro  Pa- 
dre che  fusse  commesso  tal  modo  di  scrìuere,  et  si  uede  che  la  seguen- 
te de  26  uenne  più  moderata  et  considerata.  V.  R.  non  si  pigli  però 
fastidio:  basta  che  '1  Padre  rettore  si  auueda  per  un  altra  uolta  come 
scriue:  et  per  non  multiplicar  più  lettere  scrino  solamente  alla  R.  V.,  et 
seruirà  per  lui. 

Del  coadiutore,  che  scrìue  si  darà,  non  accaderà  si  pigli  tal  discom- 
modo  (come  scriue)  che  ci  ha  dato  materia  di  ridere  un  poco,  non  es- 
sendo ancora  accettato;  et  così,  non  potendo  discommodare  il  scholare, 
se  li  parerà  darlo  lo  daranno,  et  se  non,  è  buono  tener  qualche  luogo 
uacuo  per  poter  mandar  qualch'  uno.  Del  maestro  per  V  infima  schola 
liaueuamo  più  bisogno;  ma  di  qua  si  farà  quel  che  si  potrà,  et  si  man- 
daranno  questa  settimana  che  uiene  con  V  aiuto  de  Iddio  li  nostri  et 
buoni  suggetti  tutti  et  li  due  coadiutori:  nero  è  che  '1  uiatico  uiene  a 
essere  stretto,  se  uogliamo  mandarli  uestiti  con  soprane,  che  haueriamo 
a  rimetter  noi  di  casa  una  buona  parte;  ma  farremo  il  meglio  che  si  po- 
trà, et  di  là  potranno  supplire  r)  de  alcune  ueste  se  mancaranno,  o  de 
danari. 

Rimando  qui  la  poliza  delli  00  A.**'  intendendo  che  si  pagano  io  del 
cambio,  perche  più  presto  hauemo  charo  aspettar  un  mese  et  che  si 
mandino  col  procaccio  a  i)OCo  a  ptìco,  che  non  perdere  tanta  summa  per 
ri  cambio,  se  non  si  trouarà  uantaggio  in  questo,  ne  ci  farà  altra  nn^^lior 


Ex  regesto  Ttalia  ^/>s7-/>^9).  ff.  348-349r. 
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opportunità,  ci  si  potranno  rimandar  le  medesime  polize,  et  V.  R.  dod 
se  ne  curi,  ma  lasci  fare  al  Padre  rettore  o  al  Sr.  Vignes  *  al  quale  io 

Arrìuoruo  quelli  fratelli  uenuti  di  Sicilia  et  1'  hibemico  con  un  poco 
di  febre:  sarà  poca  cosa.  DeUa  R.  V.  aspettarne  intendere  che  Dio 
N.  Sre.  gli  habbia  dato  più  sanità  che  per  te  ultime  possiamo  compren- 
dere, che  pare  senza  la  quartana  ci  sia  qualch'  altra  febre  tra  mezza. 
Dio  N.  S.  si  sema  in  questo  mezzo  del  trauaglio  che  li  dà,  et  lo  faccia 
cooperare  in  molto  bene.  Nostro  Padre  anche  è  stato  un  poco  indispo- 
sto questi  di,  ma  sta  meglio,  Dio  laudato,  et  non  penso  lasciarà  la  sua 
predica,  la  qual  fa  dopo  il  vespro  per  satisfare  a  molti  amici,  che  le  matti- 
ne uanno  in  cappella  del  papa,  come  sono  cardinali  et  vescoui  et  altri. 

Per  leggere  il  greco  già  fu  scritto  «  mandarebbe  Alfonso  ferrarese  *, 
il  quale  sarà  assai  sufficiente  et  non  penso  darà  trauaglio  per  infermità, 
'  benché  sia  alquanto  debole,  et  cosi  bist^narà  haneme  un  poco  di  con- 
sideratione  et  trattarlo  bene.  Si  scriue  in  quella  di  24  che  si  mandano 
le  uesti  et  scritti  del  P.  Anibale  *:  ma  poi  pare  restomo  di  là,  seria  bene 
che  '1  Padre  rettore  dia  ordine  come  il  procaccio  0  qualch'  un  altro  le 
porti,  facendo  alcun  patto  honcsto;  et  che  in  quanto  si  potrà  non  sì 
guastino  nella  uia. 

Una  lettera  ctìam,  che  qui  uà,  del  nostro  Gìoanlutìo  Barba,  et  altre 
per  Napoli  et  per  Sicilia,  se  pur  andaranno  qui,  di  grazia  habbino  rica- 
pito. Qua  si  uanno  facendo  diligentie  •  sopra  quel  orologio,  uedendo  che 
tanto  tarda:  se  pur  arrìuasse  là  tandem,  è  bene  siamo  auisatì  *. 

Delli  libri  del  canto  forsa  andarà  qui  un  memoriale;  et  se  potremo 
hauer  netta  un  altra  lettera  del  India,  si  mandarà;  se  non,  sarà  con  1* 
altro  procaccio. 

11  P.  Mtro.  Simon  sarà  già  con  M.  Antonio  Aitano,  che  era  uenuto 
a  torlo  a  Venetia  con  molto  contento  suo  *. 

Habbiamo  etiam  lettere  della  Valtelina  del  P.  Bobadilla,  che  troua 
assai  difficuità  spirituale  et  corporale  in  quella  missione  per  essere  la 

■    diligentfa  ma, 

*  Vide  epist.  $4,  annot.  2. 

*  Atphonsus  ferrariensis  non  reperitur  in  catalogo  collegii  neapolìtanj 
anni  1559,  nec  in  sequentibus.  Unde  Neapolim  non  missus  fuiase  videtnt, 

*  P.  AnnibaI  Coudretus  (du  Coudrcy). 

'    Vide  epist.  supeiiores,  quae  saepe  hujus  horologii  mentionem  bciunt. 

*  Vide  Epist.  PP.  Broèiietc,  pagg,  676-686, 
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ualle  sotto  lì  grìsoni,  quali  sodo  lutheranì  et  procurano  introdur  il  luthe- 
ranismo.  Dio  N.  S.  1'  aiuti. 

Di  Fiandra  non  sappiamo  altro  molto  tempore  fa,  né  di  Spagna. 

Di  qua  stiamo  con  mediocre  sanità  et  ci  raccomandiamo  tutti  nelle 
orazioni  di  V.  R.  et  delli  ch^rìssimi  fratelli  nostri  de  Napoli. 

Roma  3  di  X.b«  1558. 

97 

P.  CHRISTOPHORUS  DE  MENDOZA 

EX  COMIf .  SALMEKONIS 
PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  IO  DECBMBRI8  1558  '. 

Salmerottem  melius  valere,— An  archiepiscopus  I^azareth  in  collegio  ho- 
spiiandus  videaiur  necne,  tetre  exopiat, — De  quibusdam  pecuniis  Ro- 
ntam  tniitendis, 

97  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

* 

ROMA  17  DBCRUBRIS  I5S8  '• 

Saltneronem  convalescere  laetatur. — Archiepiscopum  domi  nostrae  diver- 
sari  constitutionibus  kattd  conforme  videri.—Pecuniam  domini  Alvari 
nondum  opus  esse  Romam  mittere.  —  Collegium  neapoliianum  romano 
operam  suam  conferre  dehere.  —  Socii  in  Hispaniam  transmiitentes 
Genua  vento  prospero  aolverunt, 

Napoli.  Al  P.  Salmeron.— Jhus.  Pax  X.>  Riceuemmo  quelle  del  Pa- 
dre rettor  di  io  del  presente,  et  ci  rallegriamo  in  Domino  intendendo 
che  la  quartana  uà  in  termini  d' abandonar  presto  V.  K.,  secondo  che  si 
crede  et  desideriamo. 

Quanto  all'  allogiare  in  casa  il  Rmo.  de  Nazaret  ',  quantunque  tutta 
stia  a  suo  seruigio  in  Domino,  sarebbe  cosa  noci  solamente  contra 
nostre  ordinatione  o  regole  ',  ma  dà  un  essempio  pericoloso,  perchè 
ad  altri  mai  si  potria  negare  ciò  che  a  uno  si  concedesse,  et  sarebbe  in 
certo  modo  ingiuria  di  quell  a  chi  s'  è  negato;  et  non  potrà  star  senza 


*  Ex  sequenti  epistola,  qua  buie  responsio  datur. 

*  Ex  regesto  Italia  (iSSl-iSSg)»  /ol.  36ac. 

*  Bemardinus  de  Figueroa. 

»  Cf.  Epist.  P.  Nadaì,  IV,  540-541. 


i 
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semitorì  S.  Srìa.,  et  la  mescolanza  di  secolari  con  religiosi  noo  è  buona 
dentro  di  casa.  SI  che,  per  la  charità  che  uerso  di  noi  tiene  l'arciuescooo, 
non  crediamo  uorrà  patisca  ti  collegio  simil  inconuenienti. 

Della  poliza  sj  lascia  l' assunto  al  Sre.  Vjgnes  *;  et  se  commodamente 
non  si  può  fare  ciò  che  fu  scrìtto,  sempre  ci  si  potrà  rimandare  come 
all'  hora  fu  scrìtto. 

Delli  loo  V  del  Sr.  don  Aluaro  *,  per  questo  mese  non  e*  è  fretta,  et 
insin'  a  tanto  che  noi  scriniamo,  potranno  restare  costi,  percbit  forse  per 
li  vini  seniirebbono,  se  non  che  di  là  si  scriue  che  stanno  tanto  oc- 
cupati, che  non  pare  possiamo  preualerci  dell'  opera  di  nessuno.  Saria 
pur  bene,  che  '1  collegio  di  Roma  hauesse  un  poco  di  aiuto  di  quel* 
lo  di  Napoli,  almeno  quanto  all'  industria.  Et  se  ben  li  sacerdoti  che 
confessano  non  possono  attendere,  qualche  amico  o  fratello  laico  credo 
li  seruirebbe  se  si  cercasse;  che  almeno  come  a  luogo  pio  si  pctria  dar 
alcuno  aiuto  al  collegio  nostro  che  lauora  per  tutti,  et  douerìa  da  tutti 
esser  aiutato.  Certa  poliza  o  quitanza,  che  ricerca  Mtro.  Hieronimo  Vi- 
gnes,  non  sì  manda  perchè  la  uuole  dì  mano  di  notano,  ma  si  manderà  I' 
altra  7."* 

Stiamo  sani  per  l' Iddio  grazia,  et  oi  raccomandiano  molto  nelle  ora- 
zioni di  V.  R.  et  degli  altri  charissimi  fratelli  nostri,  et  desideriamo  in- 
tendere delli  nostri  di  Nola,  che  partirne  otto  di  sono. 

Sia  X."  N.  Sre.  con  tutti  noi. 

Di  Roma  l7diX.b«  1558. 

Li  nostri  di  Genoua  partirono  tandem  con  buon  tempo  et  crediamo 
arriuomo  a  Spagna  in  pochi  di  *.  Il  Dr.  Torres  '  et  li  compagni  sappia- 
mo che  arriuomo  a  Burgos  a  l.ì  di  <).'"' 


PATRI  JACOBO    LAINIO 

NHAPOLI  CIRCA  IN'ITIUM  ANNI  1559  '. 

Valefudinis  suae  et  rationis,  qitain  in  suo  munere  obeundo  tene/,  tiolUiam 
nccuralam  exhibef. 


'  Cf.  epist.  54,  annoi.  2. 

*■  Alvarus  d-  Mendoza.  Vide  epist.  65,  annot.  0. 

'■  Patres  liispani,  qui  ad  coiigrcRationem  generaler 

■  P,  Mii;liaèl  Turrianus  (de  Torres). 

'  Ex  epistola  sequenti,  ubi  responsio  huic  datur. 
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98* 

P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA    8   JANUARII   I559   '. 

Litterat  consolaioriae, 

Napoli.  P.  Salmerón.  —Jesus.  La  gracia  y  paz  de  X.°  N.  S.  sea  siem- 
pre  con  todos.  Amen. 

He  receuido  la  de  V.  R.,  y  parte  holgàndome  con  ella  por  la  cuenta 
tan  menuda  que  da  de  su  dispositión  y  del  gouierno  que  tiene,  el  qual 
aprueuo,  y  no  sé  cosa  que  anadir,  sino  que  à  mf  me  paresce  que  me 
ayutaua  •  el  caminar,  y  creo  tanbién  que  le  ayuda  b  el  no  occuparse  en 
el  gouierno  basta  que  esté  bueno:  parte  le  he  compassión,  porque  sé 
por  esperientia  el  sinsauor  y  desgusto  que  trahe  consigo  la  quartana; 
pero  espero  en  nuestro  Senor  que,  comò  entrare  bien  el  uerano,  se  uerà, 
y  entonces  quigà  no  sera  mal  mudar  un  poco  el  ayre.  con  consejo  de 
médicos;  y  comò  fuera  yda  ella  y  sus  reliquias,  creo  que  le  dexarà 
mas  sano  que  le  tomo,  y  que  seruerà  e  mucho  a  nuestro  Senor.  Entre 
tanto  es  menester  tanbién  seruirle  con  paciengia,  que  es  el  mejor  escu- 
do que  podamos  tener  en  este  destier[r]o,  donde  no  <*  puso  aquel  buen 
uiejo  Adam.  Y  este  es  el  consejo  que  le  puedo  dar:  el  uensejo  e  ^  es 
desearle  entera  y  presta  salud,  y  rogar,  y  esperar  en  nuestro  Senor  que 
se  la  darà. 

En  lo  demàs  yo  estoy  con  mediana  salud,  y  tan  occupado  con  cosi- 
llas  del  cargo  ó  carga  que  me  ha  f  puesto  ',  que  aunque  en  todo  el  dia 
no  me  pareze  que  hago  nada  sino  escocchar  k  comò  Moisé  unos  y  otros, 
de  fuera  y  de  dentro,  todaufa  quasi  no  me  queda  tiempo  de  hazcr 
ciertos  sermoncillos  que  hago  con  la  rhetórica  que  sabe:  asi  que  tanbién 
he  menester  el  escudo  que  he  dicho,  y  que  me  ayude  à  impetrarle  de 
nuestro  Sefior,  y  que  no  se  marauille  si  no  le  escriuo  mas  uezes,  porque 
lo  hago  pa[r]te  por  ser,  comò  he  dicho,  ocupado,  parte  porque  lo  haze 


*  Sic  Pro  ayudaba.  r—b  Sic  prò  ayudarà.  —  e  Sic  prò  servirà.  — 
à  Sic  prò  nos.  -  «  Sic  prò  vencejo.  —^  Sic  prò  han.  —  g  Sic  prò  es- 
cochar. 


•  Ex  regesto  ftalia  (JSSI'^SSQ)*  ^1»  376 v. 

•  Proverbium  hispanicum  est:  Dar  el  consejo  y  el  vencejo^  id  est,  non 
solum  consiliis  sed  et  ìiubsidlis  proximos  juvare  debemus. 

'     Electus  fuerat  praepositus  generalis  die  2  Julii  anni  praecedentis. 
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Mtro.  Polanco,  al  qual  me  remito.  Y  èncomiéndome  en  las  oraziones  d« 
todos  los  hermanos,  y  entre  ellos  à  la  de  Geofré  y  à  sus  flores,  que  dado 
que  no  haian  aùn  llegado  à  fructo  con  la  4.^ 

De  Roma  8  de  Henero  1559. 

Auiseme  si  por  dicha  se  Ilèuó  entre  sus  papeles  cierta  tabla  de  los 
libros  que  haze  uno  en  Telinga  b,  y  enufenosla,  porque  la  domanda  el 
Zonio  *  que  la  prestò.  Tanbién  becho  menos  ciertos  papeles  del  fra- 
castor  i.  Auiseme  si  essos  ó  otros  tiene,  aunque  no  me  curo  que  los 
ymbie  basta  que  no  los  quisiere  alla. 

99 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLI  28  JANUARU  I559  *. 

Fehribus  recedentibus,  cibi  appetitutn  augeri  sentii, — De  libro  archiepi» 
scopi  toletani, — Rumores  de  Joannis  de  Vega  óbiiu,~'De  sacrorutn  bi» 
bliorum  emendatiòne  et  de  dubiis  quibusdam  circa  irregularitatem , 

99* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   5  FEBRUARH   I559  *. 

Salmeronem  vires  corporis  recuperare  gaudet, — Scripta  amissa  inventi. 
— Lainio  liber  archiepiscopi  toletani  non  placet,  et  Salmeroni  accura- 
tior  ejusdem  leciio  contmendatur, joannis  de  Vega  obiius.-^Joannes 
de  Ribera  nondum  profectus  est, —  Varia  mandata  de  variis  negotiis, 

t 

Napoli.  Al  P.  Salmeron. — Ci  rallegriamo  in  Domino  intendendo  per 
quelle  di  V.  R.  di  28  del  passato,  che  la  quartana  cominciaua  a  di]>or- 
tarsi  meglio,  lasciando  appetito  di  mangiare.  Piacerà  a  Dio  con  buon 
tempo  si  resolua;  et  in  questo  mezzo  pare  ha  fatto  bene  la  R.  V.  di  non 


h    Sic  Pro  Dilinga.     —  »  Sic  Fr.  Castro? 


*  fcFranciscus  Sonnius,  sive  Van  den  Velde  (t  1576),  bravantinus,  theo- 
logus  academiae  lovaniensis,  episcopus  boscoducensis  et  (ab  anno  1569)  an- 
tverpiensis  fuit;  theologicas  etiam  elucubrationes  edidit.»  BraUNSBRRGBR, 
Ice.  cit.,I,  39. 

*  Ex  sequenti  responsione. 

*  Ex  regesto  Italia  (ISTJ'^HSQ)*  ^o^-  400*'- 
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accettar  1'  assunto  di  predicare.  Sarà  a  tempo,  piacendo  a  Dio,  di  far 
queir  ufiìtio  con  sanità. 

Quelli  scrìtti  che  nostro  Padre  ricercaua,  li  trouò  in  qualche  luogo 
doue  la  R.  V.  V  haueua  posto  '.  Quanto  al  libro  dell'  arciuescouo  ',  dice 
nostro  Padre,  che  per  quello  che  ha  uisto  insin'  adesso,  non  li  piace 
per  questi  tempi,  et  crede  che  la  R.  V.  non  V  ha  uisto  con  spirito  cen- 
sorio; altrimente,  li  sana  parso  il  medesimo.  Sì  che  la  lettera  et  testimo- 
nio sopra  il  detto  libro  non  si  manderà  in  Hispagna;  et  come  sia  uisto 
quel  che  resta,  si  rimanderà  il  libro.  Vero  è  che  con  le  molte  occupa- 
tìoni  et  non  molta  sanità,  non  corre  tanto  a  nostro  Padre  nel  leggere, 
come  un  tempo  soleua. 

Fu  nera  la  noua  del  signor  Joan  de  Vega,  secondo  che  qua  siamo 
certificati  \  Ha  perso  Hispagna  un  gran  ministro  pel  ben  comune;  ben- 
ché forse  non  manco  li  sarà  utile  di  sopra,  che  stando  in  terra. 

M.  Joan  Baptista  di  Ribera  non  è  anchora  partito;  ma  i)otrìa  essere 
che  in  breue  partesse  per  passar  con  quelle  galere  di  don  Joanni. 

S*  è  parlato  a  madonna  Pellotta,  et  credo  fa  un  procuratore  fuora 
di  casa,  per  non  granar  il  collegio  nostro  con  qualche  lite  che  sarà  ne- 


Quanto  alla  bibia  di  Roberto,  pensa  nostro  Padre  domandar  licenza 

V.  R.,  et  un*  altra  uolta  se  li  scrinerà  *.  Delli  dubii  d'  irregolarità, 
già  fii  scrìtto  quel  che  si  poteua  air  bora.  Dopoi  non  habbiamo  anchora 
hanuti  li  parerì  di  quelli  dottori. 

Circa  li  danari  dati  a  quel  mercante,  sta  molto  bene.  Haueriamo 
charo  intendere  se  s'  è  fatto  altro -circa  quelli  del  testamento,  che  pare 
tarda  assai  quella  cosa;  benché  forse  pagaranno  anche  il  danno  et  spese 
della  lite.  Se  qualche  cosa  ci  sarà  d'  auisarci,  nostro  Padre  hauerà 
piacere  d'  intenderlo. 

Quella  che  uà  per  Nola  et  altra  per  Sicilia  farà  V.  R.  mandar  a  rica- 
pito. Nostro  Padre  é  stato  un  poco  indisposto  questi  dì;  ma  non  lascia 
la  predicatione.  GÌ'  altri  stiamo  bene.  Dio  laudato;  et  il  medesimo  in- 
tendiamo dell'  altre  bande. 

Tutti  ci  raccomandiamo  molto  nelle  orationi  di  V.  R.  et  del  Padre 


*    •cnoere  ftts. 


•  Vide  epist.  98 '. 

'    Vide  epist.  praecedentes. 

*  Vide  Bpiat.  P.  Nadal,  1, 355. 
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rettor  (al  qual  seruìrà  questa  risposta)  et  di  ttitti  gt'-Utri  chaiissimi  (ra- 
teili nostri. 

Di  Roma  5  di  Febraio  1559. 

100 

P.  CHRISTOPHORUS  DE  MEND02A 

EX  COUU.  SALHERONIS 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLl  li  FEBRUARIl   1559*. 

Dt  libro  archiepiicopi  toletani.  —  D«  duobus  txttnplia  bibliorutn  sacro- 
rum  emendandu.—De  remediis  quibuidaut  prò  febribus  arcendis  Imì- 
mÌMX  consulitur. 

100* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROUA  19  FEBRUARU  I559  '. 

De  catechismo  archiepiscopi  tolelani.—De  duobus  bibliorutn  sacrorum 

exempìis  emeudandis.—De  valetudine  Salmeronis,  retnedUs  procuraif 

da.  —  Summi ponti fids geeta  laudantur. 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X."  Recebimos  las  del  P.  Mendoza  de! 
sàbado  passado  *:  y  quanto  al  libro  del  arvobispo  ',  nuestro  Padre  no 
ha  acabado  de  ieerle,  porque  tiene  otras  muchas  cosas  que  bazer,  y 
tntre  tanto  es  bien  que  V.  R.  ny  hable  prò  ne  contra.  Su  testimonio 
tenemos  acà  y  no  se  ha  ymbiado.  Aqtll  uà  una  letra  del  arvobispo  pan 
V.  R.  *  y  otro  »  scriuió  é.  nuestro  Padre,  Creo  le  dan  algùn  trauajo  por 
alld;  ueremos  en  qué  paran  estas  cosas  suyas  acà  en  Roma,  donde  un 
agente  suyo  las  tracta. 

Las  dos  biblias,  que  V.  R.  podrà  ymbiar  aqud  para  que  N.  P.  las 
haga  emendar  corno  la  suya,  segùn  la  orden  de  los  inquisidores,  que 
han  permitido  se  siruan  dellas  él  y  V.  R, 

■  Sic  prò  otra. 


Ex  epistola  sequenti,  quae  buie  respondet. 

Ex  regesto  Italia  (tssl-^SSO).  S-  4I2v.4i3r. 
Die  sci] ice!  ii  Februarii  datas. 
Id  est  catechismus  a  Bartholomaeo  de  Carrai 
Hanc  epìslolam  infra  exhibemus. 
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Quanto  à  la  purgación,  alla  los  médicos  podrian  dar  razón;  mas, 
conàderadamente  uibta  la  presente  disposidón  de  V.  R.,  todauia  pare/e 
se  deueila  dexar  entrar  mas  el  buen  tiempo. 

Los  hierros  de  las  hostias  se  recibieron,  y  la  sacristia  romana  queda 
muy  obligada,  porque  dize  Juan  Bernardino  que  son  muy  eccel.*®  *». 

Al  P.  Juan  Francisco  y  Mtro.  Francisco  dele  Dios  N.  S.  salud,  y 
asimesmp  à  V.  R.,  que  ya  con  el  buen  tiempo  se  acerca  es  de  creer  se 
a^ercarà  ^. 

Estamos  muy  regocijados  con  lo  que  S.  S.  '  de  dia  en  àia  uà  ha- 
ziendo  para  reformación  desta  corte  y  stado  de  la  yglesia,  y  por  conse- 
guiente  de  toda  la  x^andad.,  .que  creo  pende  de  aquf  en  gran  parte.  El 
m[i]ércoles  sacó  una  bulla  contra  las  heresfas;  y  conuencidos  ó  depre- 
hensos  en  ellas  yncluiendo  obìspos,  patriarchas,  cardenales,  reyes,  em- 
peradores  etc.  *,  y  ayer  viemes  en  congregación  pùblica  de  cardena- 
Ics  ha  qw'tado  una  gabella  de  20  por  100  que  se  haufa  hechado  corno 
sobrecarga  al  estado  de  l[a]  yglesia;  y  los  cauallos  muertos,  que  llaman, 
y  es  otre  cierto  tributo  en  las  tierras  de  las  Marcha[s]  y  creo  en  otras 
de  la  yglesia;  y  asi  ciertas  otras  grauezas,  con  la  qua!  libcralidad  allàn- 
dose  en  ta[n]tas  deudas,  ha  dado  bien  à  en  tender  su  ànimo  hauer  sido 
muy  diferente  de  lo  que  los  hombres  pensauan  en  el  gouiemo  de  basta 
aquf.  A  consolado  tanto  los  pueblos  sujecto[s]  à  l[aj  yglesia,  comen- 
^ando  de  Roma,  que  es  cosa  de  a[d]miración. 

Hoy  ha  sacado  del  castillo  su  hermano,  que  era  castellano  ';  y  final- 
mente pareze  que  camina  en  spirito  y  que  uà  de  bien  en  mejor,  y  que 


b    Sic.    —e  Sic.  Forte  voluti  dicere  quod,  nestaie  appropinquante, 
Salmeron,  aeris  mutandi  f^ratia,  Romam  accessurus  sperabatur . 


»    PaulusIV. 

^  Hae  tunt  Htterae  apostolicae  Cum  ex  Apostolatus,  XV  kalendas  Mar- 
tii  1559  datae.  Cf.  Cocquelines,  Bullarum.,,  amplissima  colleciin,  IV, 
pars  I.*,  pag.  354. 

^  Duos  fratret  et  plures  sorores  habuit  Paulus  IV.  Alter  Joannes  Al- 
pbonsus,  legitimus  fiiius  Joannis  Antonii  Caraffae  et  Victoriae  Campone- 

)•  alter  vero  Otomedes,  naturalis  fìlius  ejusdem  Joannis  Antonii  et  igno- 

matris.  Prior  obiit  anno  1548.  Alter,  de  quo  hic  sermo  est,  his  verbis 
ab  Alducari,  i/if/orta...  della  familia  Cara/a,  II,  158,  laudatur:  «Diome- 
de ultimo  figliuolo,  ma  naturale,  non  legitimo...  del  primo  Conte  di  Mento- 
no, e  fratello  di  Paolo  Quarto,  fu  dal  Papa  fratello,  eletto  Castellano  del  Ca- 
stello di  S.  Angelo,  nel  Breve  della  quale  elettione,  oltre  e^r  encomii  delle 
sae  ▼irtù,  cosi  lo  dichiara,  et  in  quelle  parole  riferite  dal  Zazzera:  Frater 
Q^mtanus  noster  ucundum  cameni, n 

mrmr.  p.  tAUftaoNis,  tom.  i.  18 


•^'^ 
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la  mano  de  Dios  N.  S.  es  con  él.  Conuiene  ayudarle  con  las  oraciones 
con  mucho  calor,  porque  esto  todo  pareze  que  es  principio  segùn  lo 
qUe  se  puede  sperar  de  su  buena  mente:  y  este  es  el  negocio  de  impor- 
tantia  principal,  que  se  ha  encomendado.  A  todos  de  su  grada  y  spfrìto 
X.°  N.  S.  para  sentir  siempre  y  cumplir  su  santfsima  uoluntad. 

De  Roma  19  de  Hebrero  1559. 

A  los  de  Nola  nos  encomendamos;  y  pareze  van  algo  frfps:  mas  si 
las  esortationes  y  dottrina  x.*na.  se  comienga,  podrà  ser  se  scalienten  y 
quel  fructo  que  se  haze  poco  à  poco  sea  mas  durable. 
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BARTHOLOMAEUS  De'  CARRANZA 

archiepiscopui  toletanus 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

TOLETO  20  JANUARU  I559  *. 

Libri  sui  de  Christiana  doctrina  judicium  Salmeronis  exquirit, 

t 

Muy  Rdo.  Seftor.  Con  vn  correo  que  fué  al  rey  nuestro  senor  •  los 
dias  pasados,  escrìbf  à  V.  m.,  y  està  sera  ahora  mas  crédito  que  carta, 
porque  los  negogios  de  aci,  comò  son  tan  graves  y  diffìcultosos,  ya  no 
se  puede  hablar  en  ellos  en  papel,  porque  se  dize  poco;  y  ansf  va  el 
P.  fray  Ilemando  de  sant  Ambrosio,  compaiiero  nuestro,  à  tratar  dellos 
con  S.  S.  y  con  el  rey  nuestro  senor.  V.  m.  le  oya  y  le  de  el  crédito 
que  à  mi  mesma  persona,  porque,  allende  de  ser  cosa  mia,  por  sus  le- 
tras  y  persona  merege  que  se  le  haga  toda  honrnu 

Entre  los  negogios  de  nuestra  yglesia,  que  Ueba  à  su  cargo,  a  de  tra- 
tar de  vn  libro  mfo,  que  hize  yo  en  Inglaterra  contra  los  hereges,  y  le 
intitulé  «Cathegismo  christiano  *.»  Pues  a  V.  m.  pasado  los  ojos  por  él 
y-por  su  author,  creo  que  sin  escnipulo  de  congiengia  podrà  dar  testi- 


*  Ex  archetypo  in  codice  Episi,  Bpiscop,,  2  fol.,  n.  l3,  prius  25,  26, 
olim  93. 

*  Philippus  II,  rex  Hispaniae. 

'  De  famosa  hujus  libri  causa  cf.  •  Na varrete  ,"S AL vA,  ET  Sainz  db 
Bar  AND  A,  Documentos  inéditos  para  la  hisioria  de  EspaHa,  V,  389  et 
seqq.;  Mbnéndez  ET  Pelayo,  Hisioria  de  los  heierodoxos  espaHoles,  t.  II, 
lib.  IV,  cap.  Vili;  Balmes,  El  protesiafiiismo  comparado  con  el  caiolids^ 
mo,  II,  321  (i.ac  edit.);  Lafuente,  Hisioria  eclesiàsiica  de  EspaHa,  V,  253; 
et  Salazar  de  Mendoza,  Vida..,  de  Don  fray  Bariolomé  de  Càrranwa, 
in  recensione,  Revisia  contemporànea,  nn.  6i6-63o. 
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ixu>nio  de  la  simpligidad  y  llanega  de  su  doctrina,  en  donde  fuere  ne^e 
sano.  Al  Padre  general  escribo  vna  carta:  V.  m.  le  hable  con  el  P.  fray 
Hemando,  para  que  se  le  de  fabor  en  lo  que  alla  se  offregiere,  corno 
«spero  que  V.  m.  le  darà  à  mis  cosas,  y  principalmente  à  està,  que  por 
sa  importangia  sé  que  la  tendrà  por  muy  encomendada. 

Nuestro  Sefior  su  muy  Rda.  persona  guarde  en  su  santo  semidio. 
De  Toledo  20  de  Enero  1559. 

Manu  propria:  V.  m.  llebó  el  libro  de  Bnixellas.  Creo  que  le  abrà 
ya  visto,  y  si  no,  acàbelo  de  ver,  y  diga  su  parecer,  para  vna  aproba- 
ción  que  demando,  por  algimos  émulos  que  quieren  calumniarlo,  Claro 
y  llano  ci  portador  hablarà  con  V.  m.:  crealo  en  mi  nombre.  Tuus  in 
Domino, 

F.  B.,  ARCHIEPISCOPUS  TOLETANUS. 

Inscriptio,  f  Al  muy  Rdo.  sefìor,  el  Mtro.  Salmerón,  de  la  Companfa 
de  Jesus.  Roma. 
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PATRI  JACOBOLAINIO  ^ 

NEAPOLI  25  FEBRUARII  I559  \ 

De  libro  archiepiscopi  ioletani,  —De  sacrorum  bibliorum  exemplo 
emendando. '^De  sua  affecta  valetudine» 

iOi  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  5  MARTII  1559  *. 

Caute  admcdum  procedendum  censei  in  libri  archiepiscopi  ioletani  judi- 
cio.'-Qua  ratione  sacra  biblia  emendanda  sint» — Nolanum  collegium 
ininsere  ei  suadet. — De  summi  pontificis  aegritudine  et  litteris  aposto- 
licis  proxime  promulgandis, — Ribadeneira  in  Anglia  versatur,—  Tem- 
pii romani  fabrica. 

P.  Salmerón.  Napoli.— Pax  X.»  Riceuemmo  quelle  di  V.  R.  del  sab- 
bato  passato  ';  et  circa  quel  libro  dell'  arciuescouo,  non  essendo  an- 
chora  letto,  non  si  manda.  Pare  a  nostro  Padre  si  dica  a  quel  amico  non 


*  Ex  epistola  sequenti,  qua  huic  respondetur. 

*  Ex  regesto  Italia  (ISS1'JS59),  fol.  423r. 

*  Die  scilicet  25  Febniarii;  nec  enim  probabile  est  epìstolam  Salmero- 
nis  die  praecedenti,  quae  etiam  sabbatum  fuit,  scriptam,  missam,  Romam 
pervenisse  et  die  seguenti  responsum  eidem  datum  fuisse. 
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habbia  troppo  fretta  di  uederlo,  perchè  in  Spagna  insin'  adesso  è  prò- 
hibito,  forsa  perchè  si  sta  essaminando  tuttauia.  Del  scriuere  all'  arci- 
uescouo,  si  era  pensato  se  saria  bene  che  lo  facessi  V.  R.,  dicendo  come 
all'  hora  che  lo  lesse  in  Lieja  stana  amalato,  et  che  se  ben  non  gli 
occorse  altro  che  bona  et  sana  dottrina,  che  pur  per  dar  giuditio,  che 
lo  uorria  leggere  di  nuouo,  et  altre  parole  che  mostrassino  beneuolen- 
tia;  o  nero  se  saria  meglio  non  scriuere,  et  nostro  Padre  supplirebbe  di 
qua,  escusando  V.  R.  per  la  infirmità  etc.  Potria  anche  la  R.  V.  mandar 
ima  ferma  in  bianco,  sopra  la  quale  si  scriuerìa  la  lettera  come  parerìa 
che  fusse  [a]  nostro  Padre.  Et  conuiene  andar  circom^etti  in  approuar 
le  cose  sue,  per  il  mormorio  che  di  qua  si  sente,  quantunque  si  faccia  V 
offitio  della  charità  et  amicitia  in  quel  che  si  potrà  sicuramente  fare« 

Quanto  alla  bibbia  della  R.  V.,  bastarà  taccia  tre  cose:  vna,  canceU 
lar  il  nome  del  stampatore:  altra,  cancellar  li  argumenti:  la  3.*,  tagliar  1' 
indice.  Così  mi  ha  detto  nostro  Padre. 

Alla  quartana  si  degni  Dio  N.  S.  metter  fine;  et  forsa  giouarà  la  mu- 
tatione  dell'  aria,  andando  con  la  signora  contessa  a  Nola,  et  sempre 
consolare  li  nostri,  et  li  aiutarà  col  conseglio  et  altri  modi.  Ci  rallegra- 
mo  assai  che  si  riscaldino,  et  che  pur  si  tenga  consideratione  a  che 
procedine  moderatamente,  acciò  possino  durare  et  star  sani.  A  loro  ci 
raccomandiamo.  Sarà  buon  compagno  Mtro.  Gio.  per  trattar  della  fa- 
brica  del  collegio  nuouo  de  lì. 

Il  papa  è  stato  questi  giorni  iudispcsto.  Già  sta  meglio.  Dio  laudato; 
et  al  primo  consistorio,  che  dicono  sarà  domani,  si  aspetta  mandar[à] 
fuora  la  bolla  della  residentia  delli  vescoui,  et  che  mandarà  fuora  quelli 
che  qui  stanno  a  gouernar  le  sue  pecorelle. 

D' Inghilterra  ci  scriue  Mtro.  Pietro  ',  che  per  la  sua  infirmità  che  ha 
tenuto  (benché  già  stana  quasi  bene)  non  scriue  alla  R.  V.  Sta  in  Lon- 
dres  co  '1  conte  de  Feria,  et  dice  non  si  smenticarà  de  le  lettere  per  il 
nuouo  viceré,  et  che  le  mandarà  a  tempo,  perchè  di  là  sanno  bene 
quando  si  partirà  per  Napoli.  Qui  si  manda  alcune  lettere,  et  ogni  uolta 
che  si  scriuerà,  si  mandarà  qualch'  una  di  edificatione;  et  V.  R.  dia 
ordine  che  quanto  prima  si  possa,  si  mandino  a  Sicilia. 

Nostro  Padre  sta  bene,  et  trouarà  Mtro.  Gio.  quando  torna,  che 
senza  lui  si  è  aggrandita  nostra  chiesa,  facendosi  com'  una  nane  da  la 
banda  sinistra  del  altare  insino  alla  pila  dell'  acqua  benedetta  incirca;^ 
et  di  sopra  potrà  star  tanta  gente  come  di  sotto. 


"% 


^    Ribadeneira. 
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Tutti  ci  raccomandiamo  molto  nell'  orazioni  di  V.  R.  et  del  Padre 
retor,  a  cui  .piacerà  indrizzar  le  incluse  a  Sicilia. 
Di  Roma  alli  5  di  Marzo  1559. 
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P.  CHRISTOPHORUS  DE  MENDOZA  (?) 

EX  COMM.  SALMERONIS 
PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLI  CIRCA,  DIBM   I9  APRIUS   I559  ^ 

Ex  fébre  quartana  ferme  convalescit, — De  catechismo  archiepiecopi 

*  ioletani, 

102  « 

P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROHA  23  APklLfS   1559   ^ 

Ad  valettidinem  citine  recuferandam,  loci  mutationem  ei  proponiti — 
De  catechismo  archiepiscopi  toletani,-^  Opus  pium  ei  suggerii  et  coni' 
mendai, 

P.  Salmeron.  Napoli. — La  gracia  y  paz  de  X.**  N.  S.  etc.  Mucho  me 
he  holgadò  de  entender  que  su  quartana  està  para  partirse.  Piega  à 
nuestro  Seftor  que  queda  »  muy  sano  para  mucho  seruicio  suyo,  aunque 
bien  pienso  que  sera  menester  conseruarse  y  yr  poco  à  poco  basta  estar 
de  todo  sano:  y  para  esto,  uer  si  aypdarà  el  mudar  lugar,  comò  à  my 
me  ayudó  quando  la  tenfa;  y  se  ^  este  lùgar  le  paregiese  bueno,  con 
saluo  condu[c]to  de  no  predicar,  uéalo;  y  si  otro,  otro;  ]>orqu«  al  que 
fuese  mas  à  propòsito  para  el  fin  de  su  salud,  yo  me  inclino  mas. 

Del  libro  del  argobispo  *  me  ha  pesado  à  mf  mucho  que  nos  lo 
ayan  ^  detenido  el  maestro  del  sacro  palagio,  pero  ha  prometido  de 
dalle  presto  una  ojada;  y  comò  lo  ubiese  restituydo  se  enbiarà  à  buen 
recado;  y  nos  pesa  mucho  de  la  molestia  y  enojo  que  ha  regebido  ese 
seilor  que  lo  prestò,  i>ero  no  se  ha  podido  mas. 

___^       '     * 

*  5ic^o  quede.     —  ^  Sic  prò  ni.    — ^  SicprohaysL, 


*  Ex  epistola  sequenti,  qua  huic  responsio  datur,  et  ex  epistola  Sal- 
meronis,  die  29  Aprilis  data,  ubi  litterae  ex  comm.  ejusdem,  hebdomada 
praecedenti,  scil.  Inter  dies  16  et  23  excurrente,  scriptae  dicuntur. 

•  Ex  regesto  Italia  (i$S7'^SS9)>  fo'«  458v. 
'    Vide  epistolas  praecedentes. 
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Por  la  inclusa  uerà  una  ocasìón  de  una  obra  pia,  la  qual,  si  yo  està- 
biera  por  alla,  ayudara  de  buena  gana,  asf  por  su  piedad,  corno  por  ser 
muy  buena  cosa  una  persona  que  lo  ha  rogado,  muger  del  que  hizo  e! 
delieto  ';  y  asi  le  pido  muy  encarezidamente  que  ó  por  sf  (sì  la  carìdad 
lo  sufre);  y  si  no,  por  otros  traete  este  negocip,  y  procure  de  Ueuarlo  al 
fin,  y  nos  auise  del  sugesso  del  por  amor  de  X.°  N.  S.,  el  qual  à  todoa 
conserue  en  su  santa  grada. 

De  Roma  23  de  Abril  1559. 

103 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLI  29  APRIUS  I559  >. 

AfebribìAS  nondum  liheratus,  aliqua  adhibei  medicamenta,~'De  archiefd* 
scopi  toletani  catechismo.^ Discordiam  quorumdam  nohilium  avellere 
satagit.  ^Rodericus  Gomez  collegiutn  Societaiis  Meliiae  erigi  capii. 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Aunque  la  semana  passada  ayan  escrìtto  à  V.  R.  P.  de  la 
mejorìa  de  la  quartana,  todavia  le  hago  saber  còrno  dura  quatro 
y  ginco  horas;  y  aunque  sea  mas  breve  que  solfa  ser  à  los  prin- 
cipios,  todavia  es  mas  larga  que  la  de  los  dias  passados,  que  era 
menos;  y  està  me  dexa  molido  y  quebrantado  y  sin  fuerfas.  Sc- 
ila venir  de  noche;  y  anticipàndose,  a  ya  ganado  vn  dia  antes,  y 
anda  siempre  anticipando,  que  pienso  que  en  breue,  si  procede 
assi,  ganarà  presto  otro  dia.  No  e  podido  ser  tan  continente  que 
no  aya  tomado  algunos  remedios  para  sanar  della,  parte  dados 
de  los  médicos,  parte  por  puras  import una9Ìones  de  gentes  que 
quieren  bien;  y  assi  por  agora  no  pienso  hazer  mudanfa  de  ayre, 
basta  verme  mas  rerfo  y  fuerte  que  no  me  siento. 

Del  libro  del  ar9obispo  *,  agradezco  à  V.  R.  la  diligencia  en 
mandarlo,  y  acà  con  buenas  palabras  emos  entretenido  al  capi* 


'    Vide  epist.  104. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Episi,  Salmer,,  2  fòl.,  n.  59,  prius  466. 

*  Vide  epistolas  praecedentes,  ubi  de  Bartholomae!  de  Carranza  cate, 
chismo  termo  est. 
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tàn  Moya,  culo  e5;  y  a5'er  se  lo  embiamos,  5'  él  quedó  harto  con-» 
tento  de  ver  su  libro,  y  mucho  mas  nosotros  en  restituirselo. 

El  negocio  que  V.  R.  tan  estrechamente  encomienda  por  su 
latra,  me  a  sido  à  mi  muchos  aftos  encomendado,  porque,  sien* 
do  està  sefiora  condessa  '  auditrice  de  mis  sermones,  con  sus 
hijos,  y  continua,  y  yo  conogiendo  està  enfermedad,  e  battido 
siempre  este  clauo  del  perdonar  y  remittir  perfectamente  y  à  la 
xpiana.  las  injurias  re9ebidas.  Porque  sì  nuestro  SeAor  nos  per  - 
donasse  de  la  manera  que  nosotros  perdonamos,  con  la  condi- 
9ión  que  nunca  mas  éntre  en  el  reyno  ó  en  Nàpoles,  ó  nunca  le 
vea  de  mis  ojos,  mal  recaudo  tendriamos;  porque  ni  entrariamos 
en  èl  reyno  del  gielo,  ni  verìamos  à  Dios  N.  S.;  pero  à  la  fin  està 
sefiora  y  sus  hijos,  aunqqe  nos  sean  vezinos,  y  nos  quieran  bien, 
y  vengan  muchas  vezes  à  nuestra  iglesia  à  missa,  y  el  mayor, 
que  es  el  conde,  se  aya  confessado  vna  vez  con  el  P.  Don 
Xpoual.  ^,  no  tenemos  humanamente  hablando  esperanza  de  al* 
cannar  esto;  porque  algunos  letrados  theólogos  le  an  aconsejado, 
que  pueden  con  buena  consciencia  y  sin  tenerles  odio,  dexarlos 
estar  fuera  à  sus  enemigos,  en  pena  de  su  peccado;  y  la  madre 
se  [ha]  siempre  mantillado  •  con  este  escudo  de  dezir,  que  si  ellos 
tomassen  à  Nàpoles,  que  sus  hijos,  corno  cregiessen,  vn  dia 
harìan  vn  desparatte  ^  y  los  mattarian.  Con  està  i^zón  apparen- 
te, y  con  averselo  assi  aconsejado  hombres,  que  nunca  faltan, 
nunca  perd«>na  està  gente  de  veras  y  à  la  xpiana.  Desseo,  si  à 
V.  R.  pare^iesse,  enlender  si  estos  in  foro  conscientiae  tenentur 
ad  hujusmodi  remissionem,  quam  petunt,  qui  injuriam  intuie - 
runt;  porque  si  assi  fuesse,  y  le  occurriesse  algùn  dottor  y  algu  - 
na  razón  para  comproballo  y  para  dar  en  tierra  las  contrarias,  el 
hombre  podria  mas  apretarlos  quando  les  hablàssemos.  Y  aun- 
que  yo  tenga  j)or  agora  poca  speranza,  todavia,  confiado  en  la 
sancta  obedientia  que  V.  R.  manda,  vn  dia  quiero  tomar  al 
conde,  que  creo  sera  mas  fàgil  de  persuadir  que  no  el  otro  her- 


«    .Sic^odefendido.     ~b  5ic^ro  disparate. 


'    Comitissa  de  Semminara.  Vide  epist.  sequentein. 
*    P.  Christophorun  de  Mendoza,  rector  collegii. 


S 
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mano  menor,  que  es  terrible  y  de  mayor  enteniiraiento;  y  de  lo 
que  passare,  dare  auiso  à  V.  R. 

Ayer  hablé  con  el  Sr.  Lope  de  Mardones  *,  y  me  dixo  còrno 
todavia  el  Sr.  Ruy  Gómez  insiste  en  que  se  hagà  el  colleggio  en 
Mélitto  ®,  y  que,  si  no  se  puede  hazer  de  aquella  renta  del  hos- 
pital, que  es  500  ducados,  la  qual  es  del  pueblo,  y  él  mesmo  des- 
sea  que  se  comutte  en  vn  colleggio  nuestro,  que  él  de  su  hazien- 
da  lo  dottarà:  y  assi  el  Sr.  Mardones  dìze  que  quiere  procurar 
que  el  papa  haga  està  comutagión,  attento  que  quien  lo  pide 
sera  la  9Ìudad,  de  quien  es,  y  no  ay  ningùn  pobre  en  Mélito,  que 
quiera  ir  à  estar  en  hospital,  ni  tanpoco  ay  pobres  forastieros  % 
por  no  ser  Mélito  lugar  de  passo.  Yo  le  e  dicho  que  ellos  alla  se 
lo  hagan,  y  que  nosotros  no  nos  empacbaremos  en  elio. 

La  Sra.  Victoria  Lagonessa  ^  enbfa  millencomiendas  à  V.  R., 
y  siempre  lo  tiene  en  la  bocca  y  en  el  cora9Ón:  tanto  dize,  y  va 
predicando  de  V.  R.  y  de  la  casa. 

Al  presente  no  me  occurre  otro  de  que  dar  aviso  à  V,  R,, 
sino  que  con  estos  Padres  y  hermanos  humilmente  me  eneo- 
miendo  en  sus  sanctas  oraciones,  y  nuestro  Seflor  à  todos  con- 
serue  y  augmente  en  su  sancta  gracia.  Amen. 

De  Nàpoles  à  29  de  Abril  de  1559. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo. 

Salmerón. 

t 
Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Jesu  Xpo.  Padre  nuestro,  el 

P.  Mtro.  Laynez,  general  de  la  Compagnia  de  Jesu,  en  Roma. 

Alia  manu.  R.**  a  4  di  Maggio. 


e    Sic  prò  forasteros. 


^    De  Lupo  Mardones  vide  Polancum,  Chron,,  II,  167,  et  alias  saepius. 
^    Melita  (Mileto),  oppidum  in  Calabria. 
^    Videepist.  63et85  b. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  7  MAJI  1559  *. 

Alvaradus  Neapolim  se  conferì,  -  Responsio  ad  consuliationem  de  obliga- 
itone  injurias  condonand%,—RihcLdene%ra  Romaeexpectaiur.  —  Collegii 
romani  tncrementum.^De  collegio  Constantinopoli  erigendo, —  De 
collega  melUensis  dotaiione, 

P.  Salmeron.  Napoli. — Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre.  Pax  Xpi.  Resciuió 
Duestro  Padre  la  de  V.  R.  de  29  del  pasado,  y  quanto  à  la  quartana,  se 
uey  que  uà  luchando  y  defendiéndose;  mas  con  el  fauor  diuino  spera- 
mos  quedarà  debaxo,  y  deseamos  sea  quan  presto  conuiene  para  *■  mas 
seruicio  de  Dios  N.  S.  y  ayuda  del  bien  comùn  y  consolación  de  V.  R. 
Creemo[s]  se  alegrarà  con  el  sefior  Aluarado  *,  que  parte  oy  para  alla, 
aunque  no  aya  de  tenerse  ^  muchos  dias. 

£n  lo  que  V.  R.  dize  si  son  obligados  en  foro  consgentie  ^  los  que 
han  re^ebido  injurìa  ó  dafio  etc.  à  perdonar,  quanto  al  foro  exterior; 
parere  à  nuestro  Padre  que  no,  aunque  sean  obligados  en  su  coragón 
tie  perdonarlos.  Podria  ser  en  algunos  casos  de  mas  perfectión  el  per- 
donar también  quanto  al  foro  exterior,  mas  no  es  necessario,  y  en  algùn 
caso  podria  no  ser  expediente,  porque  la  inpunidad  podrìa  dar  atreui- 
miento  para  hazer  mal,  aunque  esto  no  pares^a  asf  en  el  caso  encomen- 
dado  por  nuestro  Padre  '.  / 

A  Mtro.  Ribadeneira  lo  esperamos  por  todo  este  mes  por  acà,  mas 
no  sabemos  que  esté  aùn  en  Italia. 

De  Elspalia  tenemos  nueuas  de  la.  Compatta  buenas  quanto  al 
augmento  del  diuino  seruicio,  y  de  los  sugectos  della,  y  también  de 
fundaciones,  que  se  han  acceptado  algunas,  comò  es  en  Segobia  y  Pa- 
lentia  y  Logrofio;  y  corno  entra  gente  hecha  en  letras,  presto  pueden 
poblar  nueuos  collegios. 

Por  una  letra  que  aqul  dentro  uà,  podrà  entender  V.  R.  quàn  llenos 
de  gente  estamos  por  acà;  y  sera  bien,  asi  en  [e]se  collegio  comò  en  el 


a  para  para  ifts.    —  b  5ic  ^o  de  tenerse.    —e  sic. 


'    Ex  regesto  Italia  (ISS7'ISS9)>  ^^^  472r.  Vide  epist.  praecedentem, 
cui  haec  respondet. 

'    Lupus  de  Alvarado.  Vide  epist.  71,  annot.  8. 
'    Vide  epist.  praecedentem. 


é 
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de  Nola  (haziéndoles  embiar  la  copia)  uea  V.  R.  en  lo  que  nos  podrà 
ayudar.  Y  do  sé  si  escrìuirà  nuestro  Padre  de  su  mano  desto,  corno 
dixo  lo  querfa  hazer;  mas  bien  entenderà  V.  R.,  por  lo  que  la  cosa 
mesma  dize,  que  le  sera  grato  lo  que  en  està  parte  se  podrà  hazer. 

Dénos  à  todos  su  gracia  X.^  nuestro  sefior  para  sentir 'siempre  y 
cumplir  su  santisima  uoluntad. 

De  Roma  7  de  Maio  1559. 

Al  Padre  rettor  non  si  scriue  en  particolar,  porque  no  ay  cosa  que 
pida  respuesta,  sino  que  nos  encomendamos  en  sus  oradones,  y  lo  en- 
comendamos  dar  recado  à  las  que  uan  en  Sicilia. 

Los  aiios  pasados  fué  escrìtto  de  alguna  dispositión  que  aufa  para 
hazer  algùn  collegio  en  Constantinople  ó  Pera  \  V.  R.  podrìa  ordenar 
se  escrìua  lo  que  en  eso  ay,  porque  algunos  senten  este  deseo;  y  si  d 
también  se  uiese  dispositión  para  hazer  cosa  firme,  se  podrìa  pensar  si 
conuendrìa  tractar  della. 

Al  setior  Mardones  *  podrà  dezir  V.  R.  que  no  son  muy  fàciles  de 
procurar  estas  permutationes  con  S.  S.,  y  de  lo  siiyo  tenfa  propòsito  de 
ayudar  el  sefior  conde  Ruygómez,  comò  ha  scrìto  Mtro.  Pedro  de  Riba- 
deneira.  G>n  esto,  aunque  no  se  diga  hasta  que  ayan  hecho  algo  de 
su  casa,  yo  creo  que  la  comutación  del  hospital  la  habremos  de- la  pe- 
nitentiarla  con  facilidad,  remitiendo  al  obispo,  que  ha  hecho  mucha 
instantia  sobre  elio,  comò  ya  ubimos  otra  semejante  comutación  para 
Segobia. 

A  la  setiora  Victoria  Lagonesa  *,  si  V.  R.  le  hablare,  darà  duplica- 
das  encomiendas  de  parte  de  nuestro  Padre  etc. 

La  quadrimestre  de  Vienna,  después  de  uista  ay  y  en  Nola,  sera 
bien  embiarla  presto  en  Sicilia. 


à    se  ms,  hic  et  infra. 


^    Vide  epist.  104,  annot.  4. 

'    Lupus  Mardones,  de  quo  vide  epi»t.  praecedentem. 

«    Vide  epist.  63,  et  85  b. 
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104 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLI   12  MAJI   I559  *. 

Corniti»  Paienae  famUiam  od  concordiam  cum  quodam  viro  nobili  perdu^ 
cere  nititur, — Collegii  Societatis  Constaniinopoli  erigendi  an  spes  io- 
ìida  M,  exqidrUur,  ^De  collegio  melitensi,^Capuae  cives  collegium 
SociéiattM  exopiant. 

Ihs.  t  M.' 

Molto  Rdo.  in  Jesù  Christo  Padre, 

PaxX.' 

Ho  rìceuuta  la  lettera  della  R.  V.  delli  2  •  del  presente.  Il 
Sr.  Aluarado  *  è  venuto  subito  a  visitarme  et  ad  consolarce  ad 
tutti  per  sua  gratia,  il  quale  credo  che  presto  sarà  de  ritorno  a 
Roma.  Ho  parlato  anchora  al  signor  conte  di  Palena  ',  el  quale 
monstra  assai  dar  credito  et  amarme.  Ho  ricercato  la  perfettione 
di  questo  perdono  con  alcune  ragioni,  le  megliorì  che  ho  saputo 
fate;  et  uedendo  quel  che  me  ha  risposto,  et  la  bona  mente  che 
realmente  di  chore  monstra,  di  uolere  fare  V  offitio  xpiano.  di  per- 
donar r  ingiurìa  rìceuuta,  teme  però  grandemente  che,  ancho- 
ra  che  lui  non  habbi  animo  di  fare  cosa  mala,  che  uenendo  questo 
gentilhomo  in  Napoli  o  nel  regno  appresso  dicqua  30  o  40  miglia, 
o  lui  stimulato  d'  altri,  et  maxime  da  suoi  parenti,  o  il  suo  fratel- 
lo, o  il  suo  cognato,  che  è  il  duche  de  Semminara,  maritato  con 
la  sua  sorella,  o  la  sua  madre,  o  li  suoi  parenti  da  per  se,  non  fa  • 
cessero  la  vendetta,  perchè  sonno  molto  grandi,  et  molto  impa- 
rentati con  persone  principali;  di  maniera  che,  pensando  di  fare 
la  charità  in  perdonar,  dal  canto  suo  darria  gran  tentation  che 
questo  gentilhomo  fosse  maltrattato  di  loro,  perchè  sta  molto  viua 
la  ingiuria  fatta  nelli  cuori  et  bocche  loro.  Et  così  dice  che,  stan- 
do lui  tanto  sicuro  in  Roma,  come  sta,  senza  dar  occasione  de  ri- 

«    Non  dare  apparet  an  2  vel  S  legendum  sii. 


'    Ex  aotographo,  iti  codice  Epiti.  Salmer,,  2  fòl.,  n.  60,  prius  467. 
*    Lupus  de  Alvarado,  Societatis  amicus.  Vide  epist.  64  *,  et  71 , 
annot.  8. 

'    Vide  epist.  praecedentetn. 
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cordar  la  ingiuria  a  questi  suoi  parenti,  il  dimandar  simile  cosa 
comò  fa,  potria  essere  male  de  vna  parte  et  dell'  altra;  perchè 
equi,  anchora  chel  signor  conte,  a  chi  tocca  più  questo  negotio, 
sia  il  più  disposto  ad  fare  ogni  bene,  son  tanti  li  demonii  che  se- 
minano zizania,  che  credo  che  in  nissun  logho  mancho  starna 
sicuro  più  che  nel  regno;  et  cosi  in  realità  de  verità  io  non  ho 
saputo  che  replicarlo,  perchè  lui  lo  tengho  per  homo  da  bene,  et 
che  dicha  la  verità  in  questo  caso,  et  la  R.  V.  giudicarla  il  mede- 
simo, se  li  parlasse.  Perchè  anchorchè  confessi  che  sia  magior 
perfettione,  ohe,  scordato  d'  ogni  cosa,  perdonasse  del  tutto, 
uede  però  tanti  inconuenienti,  tanto  della  parte  sua,  essendo  sti- 
mulato  d'  altri,  che  fino  ad  mo  lo  stimulano  per  il  passato,  et  Dio 
r  ha  tenuto  come  con  un  freno  in  mano;  quanto  de  parte  del  suo 
fratello,  sorella  et  parenti;  chel  più  sicuro  è  starse  ogniuno  al 
loco  suo,  senza  dar  occasione  al  demonio.  Però  con  tutto  questo, 
me  ha  detto  che  sta  apparechiato  ad  ascoltarmi  et'darme  credito 
quando  con  ragion  li  mostrare  che  in  concientia  sia  obligato  ad 
fare  il  contrario;  perchè  uole  più  la  saluatione  dell'  anima  sua, 
chel  resto,  al  quale  se  non  hauesse  hauuto  risguardo,  harria  fatto 
quello  che  li  altri  homini  del  mondo  sogliono  fare,  maxime  ^  ho- 
mini  tanto  ricchi,  potanti  e  imparentati. 

Circa  del  collegio  che  dice  di  Constantinopoli  *  o  in  Pera  *, 
si  parlarà  con  M.  Gerolamo  °,  et  la  settimana  che  viene  si  potrà 
hauere  la  resposta  de  la  redemptione,  per  ueder  che  speranza 
danno  di  collegio,  o  temporale  o  perpetuo. 

Ho  parlato  hoggi  col  signor  Mardones  \  et  dettoli  quanto  la 
R.  V.  me  fa  scriuere  circa  la  permutatione  dell'  hospitalede  Me* 
lito  nell  collegio  della  Compagnia,  et  anchora  [a]  lui  li  pare  be- 


b    maxima  ms. 


*  De  collegio  Societatis  Constantinopoli  instituendo  jam  ab  anno  1553 
agebalur.  Cf.  Polancum,  Chrou.,  Ili,  5;  IV,  i3i;  et  Epist.  P.  Nadal,  II, 
272273. 

^    Suburbium  Galatae,  quae  est  urbs  non  longe  a  Constantinopoli  sita. 

^  Hieronymus  Vignes,  de  quo  saepe  in  epistolis  superiorìbus,  praeser- 
tim  in  epist.  54,  annot.  2,  dictum  est. 

'    Lupus  de  Mardones.  Vide  epist.  praecedentem. 
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nissimo  che  il  collegio  cominci  con  intrata  propria,  seculare,  del 
Sr.  Ruigomes  *,  che  è  il  baron,  et  dice  che  li  pare  bene  che  si 
comprino  ducenti  scuti  de  intrata  perpetua,  che  si  faccia  fabrica, 
libraria,  et  si  compri  tutti  supellettile  et  altre  cose  necessarie  alle 
spese  sue;  et  dopo  chel  collegio  sarà  intrato  con  questo  piede,  si 
ottenga  di  Roma  la  permutatione  de  V  hospitale  nel  collegio,  ag- 
giungendoli la  metà  de  1'  intrata  del  hospitale  al  collegio,  et  V 
altra  metà,  che  resti  il  rettor  delli,  dispensa tore  dell'  altra  metà 
ad  of)ere  pie  de  poueri  nella  cita;  et  questo  denaro  passando  per 
mano  de  alcuni  citadini  della  cita  principali  et  nobili,  come  per 
thesoreri,  non  darà  suspition  chel  collegio  se  li  usurpi.  Perchè 
dice  che  questa  intrata,  essendo  lassata  per  hospitalità,  niuna  se 
pò  essercitare  in  quel  logho,  perchè  non  è  logho  di  passo,  et  li 
proprii  della  terra  più  presto  se  andariano  ad  impiccare  che  an- 
dare allo  hospitale;  et  però  dice  che  la  cita,  a  chi  toccha  questo 
utile,  essa  stessa  farà  la  supplicatione  a  S.  S.,  che  se  commuti  la 
tale  intrata  nel  collegio,  perchè  adesso  tutta  se  magna  fra  com- 
patri,  corno  se  dice. 

Hauemo  inteso  che  la  cita  di  Capua  pretende  di  uolere  fare 
vno  collegio  della  Compagnia  con  chiesa  et  intrata  honorata.  E 
vna  terra  delle  più  principali  et  più  riccha  di  questo  regno,  comò 
ho  inteso,  molto  bisognosa  de  vna  casa  nostra.  Do  auiso  di  questa 
cosa,  perchè,  quanto  al  mio  giuditio,  mi  parrebbe  collegio  il  me- 
glio speso,  quanto  che  nissuno  se  possa  fare  nel  regno,  et  di 
questo  me  ne  hanno  parlato  persone  principali,  et  di  là,  et  di  Na- 
poli. La  R.  V.  j)ensarà  quello  che  conuiene,  et  si  se  potrà  fare  o 
no.  Ad  me  basta  hauerlo  adcennato  ^.  Per  questo  non  dico  altro, 
se  non  che  alle  orationi  della  R.  V.  h umilmente  molto  me  rac- 
comando con  tutta  questa  casa  et  fratelli  nel  Signor  nostro,  il 
quale  a  tutti  ci  conserui  et  augmenti  nella  sua  santa  gratia. 

Di  Napoli  li  12  di  Magio  1559. 


*  Rodericus  Gómez  de  Silva. 

*  Collegìum  capuanum  non  ante  annos  1609-1618  institutum  et  dotatum 
est.  Cf.  Hamy,  Documents  pour  servir  à  l'histoire  des  dotti iciles  de  la 
Còmp.  dej,,  pag.  3o;  et  Cordaram,  Historia  Socieiatisjesu,  part.  VI,  1. 1, 
lib.  Ili,  n.  23. 


# 
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Di  V.  R.  P,  sieruo  y  hijo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 
Inscripiio.  Al  molto  Rdo.  in  Cristo  Padre,  il  P.  Giacomo 
Laynes,  preposito  generale  della  Compagnia  del  Giesù. 
Sigilli  vesti ffium. 

105 

P.  CHRISTOPHORUS  DE  MENDOZA  (?) 

EX  COMM.    SALMERONIS 
PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOU  3  JUNII 1559  «. 

Sodales  Roma  missos  Neapolim  pervenisse. 

105* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  II  JUNH  1559  *. 

Ut  reconciliare  procuret  quosdam  nobiles  inter  se  dissidentes,  et  commen- 
daiur,^Nibadeneirae,  domini  de  Zarate  et  Marqueni  adventus. — 
Summi  praefecius  classis  indicae  erga  Societatem  benevolentia  et  elee" 
mosynae  enarrantur. — Preces  prò  marchionissa  de  Priego  indicuntur, 

Napoli.  P.  Mtro.  Salmerón. — Riceuemmo  quelle  di  3  del  presente,  et 
intendemo  V  arriuata  delli  fratelli  nostri  m.^  et  partita  delli  4  per 
Sicilia. 

Della  4."*  di  V.  R.  non  hauemo  inteso  altro,  ma  questo  stesso  è 
segno  che  non  deue  dar  troppo  molestia. 

Questa  è  per  raccomandare  a  V.  R.  per  parte  di  nostro  Padre  che 
tuttauia  procuri  la  conclusione  di  quella  pace,  perchè  la  parte  di  qua 
s'  offerisce  a  non  star  mai  nella  terra  doue  starà  V  altra  parte  di  là;  anzi 
se  ne  starà  in  un  cantone,  come  sarebbe  in  Somma,  et  prometterà  di 
non  intrar  in  Napoli  in  tanto  che  la  parte  aduersa  starà  li;  et  come  lui 
si  parta  di  Roma  potrà  detta  parte  liberamente  uenir  qua,  il  che  prima 
pare  non  poteua  fare;  et  così  saria  tolto  queir  inconueniente  dell'  incon- 
trarsi r  una  parte  con  V  altra  *. 


*  Ex  epistola  sequenti,  ubi  huic  responsio  datur. 

*  Ex  regesto  Italia  (i^^g-i$6o),  fol.  2.  Responsio  ad  litteras  Sa]me< 
ronis  die  3  hujus  mensis  datas. 

*  Vide  epist.  T02  a. 
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Hier  sera  arriuò  Mtro.  Pietro  de  Ribadeneira  con  il  Sr.  Qarate  '  sani 
tutti  due.  Marquez  era  arriuato  un  dì  innanzi  *. 

Di  Spagna  hauemo  inteso  che  1'  almirante  dell'  India  '  ha  dato  una 
casa  molto  principale  che  tiene  in  Seuilla  per.  un  collegio  della  Com- 
pagnia con  tanti  altri  siti,  che  ci  scriueno  ualeranno  intorno  a  800  ducati 
d' intrata.  L'a  dato  anche  una  libraria  molto  famosa,  che  lì  tiene,  doue 
sono  14  milia  corpi  de  libri  *,  et  incirca  300  scudi  d'  intrata  per  repa- 


'  Petrus  de  Zérate,  miles  Sti.  Sepulchri'et  Societatis  amicus.  De  eo 
saepe  Polancus  in  Chronico. 

^  Joannes  Mérquez,  cujus  examen  in  Bpist,  P,  Nadal,  II,  564,  edidi- 
mu8,  ubi  haec  notanda,  quae  de  hac  expeditione  ait:  cper  biennium  in  curia 
regia  Philippi  Bruxellis.» 

*  «Don  Luis  Colon,  Duque  de  Veragua  y  de  la  Vega,  Marqués  de  Xa- 
maica,  Alguacil  mayor  de  la  Ciudad  de  Santo  Domingo  y  Isla  Espaiiola.» 
Clkmentb,  Tobias  chronologicas,  pag.  208. 

*  De  hujus  famosae  bibliothecae  donatione  Societati  certus  proculdubio 
nuntius  Romam  perlatus  est.  De  jure  autem  hujus  donationis  a  nostris  ve- 
faementer  et  merito  quidem  dubitabatur.  Consulendus  de  hoc  negotio,  Feb- 
NANOEZ  DB  Na VARRETE,  Noiicios  para  la  vida  de  D,  Hernando  Colòni 
apud  Colecdón  de  documenios  inédiios  para  la  hisioria  de  EspaHa,  XVI, 
3a5  et  seqq.,  ubi  de  Ferdinando  Columbo,  fìliu  naturali  Celebris  Christopho- 
ri,  novi  mundi  inventoris,  et  avunculo  supra  dicti  Ludovici,  haec  scripsit: 
«Con  acuerdo  del  Emperador  trató,  pues,  de  fundar  é  sus  propias  expensas 
una  academia  y  colegio  de  ciencias  mateméticas  para  Ics  que  se  dedicaban 
al  arte  de  navegar;  y  eligiendo  sitio  sobre  el  rio  comenzó  à  construir  un 
magnifico  edificio  con  el  nombre  de  Colegio  imperiai,  en  el  paraje  en  que 
después  estuvo  el  colegio  de  San  Laureano,  de  la  orden  de  la  Merced.  En 
él  pensaba  colocar  la  escogida  biblioteca,  fruto  de  sus  viajes  y  de  su  insa- 
ciable  anhelo  de  libros,  que  pensaba  quedase  abierta  para  cuantos  quisiesen 
participar  de  su  benefìcio...  Pero  no  llegó  à  tener  efecto  el  pian  del  colegio, 
é  pesar  de  lo  que  trabajó  por  lograrlo,  y  de  la  utilidad  que  presentaba... 

La  segunda  sección  del  testamento  consta  de  39  articulos,  y  todos,  me- 
nos  uno,  se  re^eren  é  su  objeto  predilecto,  que  era  la  conservación  de  la 
libreria.  Cuidibala  al  tiempo  que  falleció  el  Bachiller  Juan  Perez,  quere- 
sidia  en  su  casa.  Para  que  en  lo  posible  nunca  estuviese  desatendida,  dis- 
xurrió  que  si  el  Almirante,  su  sobrino,  à  quien  la  dejaba  en  depòsito,  no 
cumpHa  las  condiciones  impuestas,  pasase  à  la  santa  iglesia  de  Sevilla;  y  si 
està  no  aceptaba  ó  tampoco  las  guardaba,  al  monasterio  de  San  Pablo.  A 
aer  omiso  el  monasterio,  debia  voi  ver  otra  vez  é  manos  del  Almirante,  y 
asi  perpetuamente  ir  la  sucesión  de  unos  en  otros,  siempre  que  el  que  estu- 
viese en  posesión  faltase  à  sus  obligaciones;  con  lo  cual  el  poseedor  tenia 
siempre  quien  le  fiscalizase  y  obligase  à  practicar  lo  dispuesto  por  el  funda- 
dor...  Los  autores  de  aquel  siglo  la  citan  corno  cosa  digna  de  memoria... 
Sólo  difieren  en  su  extensión  y  riqueza;  quién  corno  Gomara  que  sigue  al 
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rarli  ogn'  anno:  dil  che  auiso,  perchè  è  giusto  che  nelle  messe  et  ora- 
zioni sia  aiutato  detto  almirante,  il  quale  sta  prigione  nella  fortezza  di 
Simanca  ^,  et  ha  fatti  li  essercitii  spirituali  con  grande  frutto,  et  preso 
tanta  diuotione  alla  Compagnia,  che  oserua  il  modo  del  uiuer  di  quella 
in  quanto  può,  perchè  sta  in  loco  che  sente  la  campana  delli  nostri,  et  sa 
quel  che  uuol  dire  quando  si  tocca,  et  si  gouema  in  tutto  per  quella:  et 
se  ben  lui  non  ricerca  cosa  alcuna  per  quel  che  ha  dato,  né  anche  esser 
trattato  corno  fundatore,  pare  lo  meriti  et  si  debbia  fare  1'  officio  con 
lui,  come  con  fundatori  uiupnti  si  suole  fare. 

Il  simile  si  deue  fare  per  la  marchesa  di  l^lego  ',  madre  del  nostro  don 


citado  sirviente  que'escribìó  al  Almirante  D.  Luis'las  circunstancias  de  la 
muerte  de  su  tic,  la  sefiala  sólo  14.000  volùmenes;  quién  corno  Malara^  Me- 
jla  y  Zùiliga  dicen  eran  20.000;  Matamoros  Ics  hace  subir  é  25.000;  y  Don 
Nicolas  Antonio  en  està  diversidad  de  opiniones,  sin  fijar  nùmero,  se  con- 
tenta con  decir  que  estaban  en  ella  casi  todos  los  libros  que  aquella  edad 
gozaba  impresos,  y  gran  cantidad  de  manuscritos... 

Cinco  ailos  tuvo  este  tesoro  en  depòsito  su  sobrino  el  Almirante  don 
Luis,  basta  que  en  1544  su  madre  y  tutora  Dofia  Maria  de  Toledo  otorgó  es* 
critura  para  trasladarlo  al  convento  de  San  Pablo... 

No  debió  quedar  satisfecha  de  està  determinación  la  iglesia  catedral^ 
que  creia  que  el  testamento  le  daba  un  derecho  preferente,  pues  por  auto 
capitular  de  25  de  junio  del  mismo  axio  mandò  al  canònigo  procurador 
mayor  del  cabildo  poner  demanda  sobre  la  libreria  de  D.  Hernando,  y  por 
otro  auto  de  28  de  setiembre  de  1545  se  cometiò  al  arcediano  de  la  reina  el 
encargo  de  ponerla  en  orden,  y  à  Rodrigo  de  Na varrete  el  de  su  custodia. 
No  obstante  estos  encargos  aùn  no  debia  haber  concluido  el  litigio,  puea 
consta  que  en  junio  de  1551  seguian  las  diligencias  judicìales,  y  que  en  se- 
tiembre del  mismo  afio  la  iglesia  nombrò  sus  comisionados  para  recibirla 
por  inventario...»  Plurade  hac  famosa  bibliotheca  scripserunt  Madoz,  Die- 
cionario  geogràfico  estadistico  histórico  de  Espaifa,  XIV,  365;  MejfA,  Silva 
de  varia  leccion,  lib.  Ili,  cap.  3;  Gomara,  Historia  de  Indias,  cap.  25;  et 
Nicol AUS  Anionius,  Bibliotheca  nova,  art.  Ferdinandus  Colon. 

''  Cur  incarceratufi  fuerit  Ludovicus  Columbus,  annota.vit  Berthblot 
apud  La  grande  encyclopédie,  XI,  1047:  «Luis,  né  a  Saint-Domingue,  en 
1521  ou  1522,  mort  à  Gran  le  3  févr.  1572.  Elevé  a  SaintDomingue,  il  hérita 
de  son  pére  une  grosse  fortune,  le  gouvernement  de  Hispaniola,  le  titre 
d'amiral  des  Indes  et  le  procès  contra  le  fise...  En  1539,  il  hérita  de  son 
onde  Fernand,  dont  il  abandonna  la  bìbliothèque.  Il  revint  en  Espagne 
en  1551,  s'y  compromit  par  un  libertinage  effréné,  consentit  à  renoncer  à 
son  fìef  de  Veragua  et  aux  fontions  d'amiral  des  Indes  (1556),  épousa  sue* 
cessivement  trois  femmes,  fut  emprisonné  pour  ce  fait  (1559-1563),  puia 
éxilé  en  Afrique.» 

<*  Catharina  Fernéndez  de  Cordoba,  de  qua  saepissime  dictum  est  apud 
POLANCUM,  Chron,,  voi.  I-VI. 
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Antonio  di  Cord[o]ua  come  fundatrìce  del  collegio  di  Montilla,  quale 
lei  stessa  ha  fùndato  con  sua  chiesa,  et  dotato,  sì  che  se  le  deueno  le 
3  messe  et  orazione  fatta  per  ogn'  uno  delli  laici  tre  uolte.  V.  R.  potrà 
Ofdtnare  che  in  Napoli  et  Nola  si  faccia. 

Nostro  Padre  sta  bene  et  si  raccomanda  molto  con  tutti  noi  nel!'  ora- 
aoni  di  V.  IL  et  del  Padre  rettore  con  tutti  gì'  altri  etc. 

Di  Roma  li  II  di  Giugno  1559. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOU  17  JUNU  1559  *.      . 

D$  $m$  coHcioHÌimMm  ^  l>€  reeonciliandis  quiÒMutam  primariis  familHs. 

0»  olii»  nuotiti. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM, 

PATRI  ALPkONSO  SALMERONI 

SOVA  25  JUNS  1559  •. 

Ih  gmbtmUuH  ftobilibuM  viH»  inter  $e  coneiliandiB» —  Venti  Joannes,  non 
bona  qmdom  valetudine  fruem^-^MagifUr  Fueniee  nondum  advenii. — 
LitUrae  eammsndaHtiae  coUegiorum  Romae  et  Neapolis  a  comite  Fé* 
riae  daiae.'^Liiterae  plnree  cum  hie  miseae  tommemoraniur, — Caesa^ 
rie  FatUami  cum  F.  Adomo  adventue, 

NapolL  P.  SaUnerpn. — Ricenette  N.  P.  quella  di  V.  R.  di  17,  et 
quanto  al  predicare  solamente  ricorda  a  V.  R.  habbia  cura  della  sanità 
sua.  Circa  quella  pace  ha  pur  speranza  che  qualche  dì  si  concluderà 
per  mano  di  V.  R.  Qui  uà  una  lettera  del  Mtro.  Pietro  Ribadeneyra  per 
la  R«  V.  Va  anchora  un  altra  per  il  Sr.  Mardones  \  la  qual  credo  con- 
tiene si  dia  il  bisogno  per  quelli  che  andassino  a  Melito. 

Arrìuò  Giovanni  '  benché  non  troppo  sano.  U  Mtro.  Fuentes  non  è 
venuto,  anzi  ha  scrìtto  una  lettera  per  la  quale  si  manda  risposta,  et 
aarà  bene  spingerlo  al  uenir  qua  quanto  prima,  se  non  si  giudicassi  esser 
malsano  uenir  di  Ns^li  a  Roma. 


*  £s  epìstola  huic  subnexa,  qua  bis  litteris  responsio  datur. 

*  Ex  regesto  Italia  (iSSSh^S^)»  ^-  I5v-i6r.  Responsio  ad  litteras 
jvaecedentes  • 

*  Lupus  Mardones.  Vide  epist.  io3. 

*  Joannes  llérquez.  Vide  epist.  105  *. 

■nST.  P.  tAUUUIOHIS,  TOM.  I.  19 
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Già  hauerà  riceuuto  la  R.  V.  le  lettere  del  Sr.  conte  di  Feria  ^  per  il 
viceré  *  sperarne  anche  che  il  Sr.  don  Gargia  farà  quel  che  promette. 
.La  raccomandazione  del  conte  di  Feria  è  speci[a]lmente  del  collegio  di 
Roma  et  Napoli.  Haueriamo  caro  intendere  se  si  spera  che  così  presto 
8i  potrà  hauere  quella  cosa  del  testamento  ®,  perchè  di  qua  li  bisogni 
può  pensare  V.  R.  quali  siano,  hauendo  tanta  gente  et  raffredandosi 
tanto  lo  aiuto  di  Spagna. 

Qui  uà  una  lettera  per  M.  Pietro  Coscolin,  agente  del  Sr.  Bernardo 
de  Bolea  *  ',  et  altre  per  Sicilia.  V.  R.  le  faccia  dar  ricapito. 

Et  altro  non  aggiongerò  in  questa  se  non  che  N.  P.  preposito  si 
raccomanda  molto  a  V..R.  Questa  sentita  faccia  V.  R.  osseruare  al  Pa- 
^e  rettore  che  d  l' luin  mandata  di  Sicilia.  Cesare  Pontano  è  uenuto  di 
Portogallo  in  compagnia  di  Mtro.  Francesco  Adomo,  et  scriue  a  sua 
madre:  sarà  ben  che  qualch'  uno  lo  auisi  che  se  uuole  che  le  sue  lettere 
siano  rese  al  figliuolo,  non  le  scrina  tanto  suiscerate,  et  così  potrà  con- 
solarla alle  uolte,  et  potrà  auisarlo  del  stato  delle  «uè  cose  temporali,  se 
uorrà  che  usi  alcuna  diligenza.  A  tutti  dia  sua  grazia  X.^>N.  Sr.  per  sen- 
tir sempre  et  adempir  sua  santissima  uolont^. 

Di  Roma  li  25  di  Giugno  1559. 
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NBAPOU  24  JtJNU  1559  «. 

,  Nihil,  quod  responsionem  postularet,  continebat. 


J.i 


»M    "^ 


.  :    «    Golea  ms^;  sed  error  videtur^ 

r 

,   ^    Gumersindus  (Gómez)  Suàrez  de  Figueroa. 

'    Prorex  Neapolis  erat  eo  tempore  Petrus  Afi^  de  Ribera.  Vide  epist. 
123,  annot.  i3. 

*    Testamentum  Joailnis  de  Mendoza,  saepius  in  his  litterìs  corame- 
moratum. 

^>   De  Bernardo  de  Bolea,  vide  epist.  60  *,  annot.  12. 


•«"■ 


'     Ex  epistola  sequenti. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   I   JULU   1559  *. 

FrudUm  ex  epistola  cui  camitem  de  Feria  data  scir'e  desiderai.^  Curam 

vaUtudinis  habere  et  commendata 

Napoli.  P.  Salmeron.-— Riceuette  N.  P.  qtieila  di  V.  R.  di  24  del 
passato,  nella  quale  non  e'  è  cosa  che  ricerchi  risposta;  ma  per  mandar 
l' inclusa  poUiza  non  si  lascia  di  scriuere.  Desiderando  intendere  che 
frutto  fece  quella  lettera  del  conte  di  Feria  *,  et  anche  come  lasciò  a 
V.  R.  il  sermone,  dico  quanto  alla  sanità,  alla  quale  conuiene  hauer 
riaguardo,  specialmente  per  questi  caldi.  Qua  abbiamo  poch'  infermi 
per  grazia  d' Iddio  N.  S.,  non  ostante  che  nel  collegio  stanno  cinque, 
sei  et  8  letti  per  cambra,  et  in  alcune  più  '.  Tutti  ci  raccomandiamo 
nell'  orazioni  di  V.  R.  et  del  Padre  rettore  et  altri  fratelli  nostri. 

Di  Roma  primo  de  Julio  1 559.  * 

1Q8 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

MBAPOU  I  JOLn  1559  '. 

P.  Comsalvium  magistri  regie  'Lusitaniae,  potius  quam  assistenti^, 
munere  utilem  bono  communi  futurum  cehset, 

t 
Ihs. 

Pax  Xpi.  etc. 

Siendo  de  tanta  importangia  para  al  seruicio  de  Dios  N.  S.  la 
buena  institutión  de  vn  principe,  porque  della  resulta  el  bien  co 
mùn  de  todo  el  reyno  y  de  los  coUegios  que  ay  en  Portugal  y 

*  Ex  regesto  Italia  (l$$g'J^6o),  fol.  19V.  Respondetur  epistolae  prae- 
cedenti.» 

*  Vide  epist.  praecedentes. 

'  De  collegii  romani  inopia  cf.  epistolas  Polanci,  ex  comm.  Salmeroni 
^tas  saepius. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  i  fol.,  n.  61,  prius  469. 
Haec  Salmeronis  epistola  èst  responsiò  ad  consultationem  Lainii  de  Con- 
màvìo^  qui  assistentis  munere.  fùngebatur ,  mittendo  atit-non  mittendo  in 
Lu^itaniam,  qua  de  re  videndus  Sacchinus,  loc.  cit.,  parte  II,  lib.  Ili,  n.  i3. 
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en  laa  Indias;  y  considerando  lo  mucbo  que  en  el  Seflor  nuestro 
se  deue  à  essa  reyna  *,  me  pare^erìa  que,  aunque  el  P.  Luys 
Gon(;:ales  con  su  presencia  y  assisten^ia  haga  prouecho  ay  donde 
al  presente  està,  que  sera  bten  priuarse  deste  provecho  por  el 
otro  dicho  mayor;  pues  este  se  puede  bien  supplir  por  los  otros 
tres  assistentes  que  quedan  en  Roma,  y  este  otro  qui^  no  se  po- 
drìa  assi  tanto  supplir.  Este  es  mi  pare9er,  el  qual  pongo  debazo 
de  la  sancta  obedìengia,  y  del  mejor  y  mas  afertado  juizio  de  los 
otros. 

De  Nàpoles  oy  primero  de  Julio  de  1559. 

ÀLFONSUS  DE  SaLHERON. 

Inscriptio.  Jhs.  Al  muy  Rdo.-en  Xpo.  Padre,  el  P.  M.  Laynez, 
prepósito  general  della  Compaflla  de  Jesù. 

Alia  manu.  1559.  Napoli.  Del  P.  Salmeron,  primo  di  Giugno. 
R."  a  6  detto. 

Sigilli  vestigium .  ' 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  15  JULn  1559  '. 

De  sua  confirmata  valetudine. — Lilteras  addii,  guibus  fructtis  ex  sacri* 
muneribiis  colUclua  describitur.—Da  lite  a  nostris  ìbidsm  suaientata.. 
—Rumor  quidam  Ntapoli  de  P,  Francitco  Borgia  tparsut. 

109* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  33  JULU  1559  •. 

Valetudinem  ut  tueatur  et  suadet.—De  lite  circa  testantentum  Joannit 

de  Mendoaa. — De  regente  VUlanova.  —De  P,  Francitco  Borgia  et  de 

ofttima  opinione  Societatisin  Hispania. 

Napoli.  Al  P.  SalmeroD.— Riceuemo  quella  de  V.  R.  de  15  del  pre- 
sente, et  pigliamo  tutti  consolatione  per  intendere  che  à  uada  confer- 

<     Regina  Lusitaniae  Catharìna,  r^is  Joannii  111  vidua,  re^ìa  Sebastiani 

■     Ex  responsione  in  sequenti  epistola  data, 

'  Ex  regesto  Balia  (i;;9i;6o},  ff.  44v-4sr.  Responsk»  ad  epiatolxm 
praecedentem. 
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mando  nella  sanità,  et  che  si  troni  in  dispositione  di  poter  predicare:  è 
nero  che  connerrà  andar'  piano,  maxime  per  questi  caldi.  Si  riceuette 
anchora  la  lettera  d'  edifìcatione,  con  la  quale  anche  si  siamo  molto 
consolati  in  Domino  uedendo  il  bon  frutto,  che  Iddio  N.  S.  fa  per  mezzo 
delli  nostri  in  Napoli.  Lui  ne  sia  ringratiato  per  sempre. 

Quanto  alla  risolutione  de  V.  R.  di  uoler'  ueder  il  fin  della  litte  *, 
faccia  come  li  parerà,  poi  s'  è  rimesso  a  lui  N.  P.  circa  questo  negocio: 
et  pare  che,  se  non  uolessero  far  qualche  accordo  quelle  signore  (come 
V.  R.  et  anche  noi  desideriamo),  meritano  che  la  litte  si  perseguisca  etc. 
senza  darsi  fin  niente. 

U  regente  Villanoua  '  s*  è  raccomandato  a  Dio,  benché  speramo 
n'  habbi  lui  poco  bisogno. 

Quanto  al  rimor  *  che  e'  è  costi,  che  al  P.  Francesco  è  stato  prohibito 
il  predicare  etc,  non  è  da  marauigliarsene,  né  anche  de  farne  conto, 
perchè  se  mai  la  Compagnia  nostra  et  V  istesso  Padre  hanno  auutta 
authorità  et  bona  fama  in  Spagna,  1'  hanno  adesso;  et  parte  di  questo  si 
può  uedere  per  1'  alligato  raguaglio  che  '1  P.  Francesco  ci  dà  dell'  atto 
fatto  in  Valladolid  \  doue  lui  et  alcuni  altri  della  Compagnia  sono  in- 
teruenutì,  come  persone  alle  quale  1'  inquisitori  hanno  dimostrato  sin- 
gular  affetione  in  parole  et  fatti,  parte  anche  si  può  ueder'  per  U  moki 
collegii  fondati,  et  che  ogni  dì  si  domandano  etc.  Detto  raguaglio  la 
R.  V.  lo  farà  mandare,  come  se  ne  hanno  seruito  costi,  al  P.  Mtro.  Jero- 
nimo  *  in  Cicilia. 

Di  qua  stiamo  bene  et  ci  raccomandiano  alle  orazione  di  V.  R.  etc. 

A  dì  23  di  Luglio  1559.  Di  Roma. 


»    Sic  prò  remore. 


'    LÌ8  scilicet  circa  testamentum  Joannis  de  Mendoza,  saepissime  in  his 
litteris  memorata. 

»    De  hoc  egregio  Societatis  amico  vide  Polancum,  Chron.,  Ili,  188, 
«nnot.  I;  et  VI,  124-126,  i33-l35. 

^    Sermo  est  de  auto  de  fé,  Vallisoleti  die  21  Majii  1559  habito.  Cf.  Mb- 
NBNDBZ  BT  Pblayo,  Historia  de  los  heterodoxos  espa^cles,  II,  338-348. 
■   *    P.  Hieronymus  Domeneccus. 
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NBAPOLI  32  JUUI  I559  '. 

InforiHaiionts  de  doctore  Amado. — SaltiuroHi*  vatetudo  firtnior. 
Collega  inopiani  Uvari  exoptat. 

t 
Ihs.    . 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax.  Xpi. 

Etne  holgado  mucho  con  la  letra  de  V.  R.,  por  ver  sìquiera 
su  mano,  y  por  gracia  grande  ternla  que  se  offre(:iesen  semejan- 
tes  ne9e5sidades  para  ver  sus  letras  muchas  vezes. 

Quanto  k  lo  que  me  manda  que  le  auise  del  doctor  Arnedo  *, 
me  acuerdo  que  en  otro  tiempo  tenia  mas  fresca  la  memoria,  y 
le  pudiera  mejor  responder  que  agora;  porque  notablemente 
siento  folta  de  la  memoria  en  estas  cosas  agibles.  Quando  el 
concilio  se  transfirió  de  Trento  à  Bolonia,  este  buen  hombre 
estaua  en  el  collegio  de  los  spadoles  y  estudiaua  theologia.  Paré- 
peme  que  vn  dia  en  casa  de  vn  librerò  junto  à  sant  Petronio  *,  le 
oy  hablar  muy  temerariamente  y  presumptuosamente,  diziendo 
assi  en  pùblico,  que  en  todo  sancto  Augustin  no  auia  memoria 
del  purgatorio  y  que  no  se  ballarla  palabra  del;  y  parépeme  que 
esto  lo  dezia  hablando  y  porfiando  con  otro,  sobre  este  articulo 
pùblicamente;  y  esto  creo  que  fué  porque  en  aquel  tiempo  se 
disputava  de  los  articulos  del  purgatorio.  Era  también  muy  ami- 
go  de  Gargés,  aquel  que  murió  en  el  concilio,  elqualetiam  male 
audiebat. 

El  buen  Gioàn  Battista  Scotti  *  se  me  quexaua  destos  spaAo- 
les,  y  que  eran  fastidiosos  y  hablauan  con  mucha  libertad.  psto 
es  lo  poco  que  de  enton<;es  me  acuerdo:  sé  que  en  aquel  tiempo 
yo  le  tenia  por  hombre  que  sabia  poco  y  presumia  mucho;  y  por 

'  Ex  autographo,  ìa  codice  Episl.  Salmer.,  2  fol.,  n.  6z,  prius  zìi.  Re- 
spondei  epistolae,  quani  jnfra  damus. 

*  Didacus  de  Arnedo.  Vide  epist.  sequcntetn,  annoi.  2. 
'     De  tempio  S.  Petronii  vide  epist.  24,  annoi,  li. 

*  De  eo  vide  Monum.  Ignal.,  Epist.,  II,  263,  278,  476. 
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muy  libre  de  hablar  en  cosas  de  la  fé  con  poco  fondamientò  ?*:. 
De  aquel  tiempo  acà,  yo  no  e  trattado  mucho  con  él,  porque  no 
le  e  visto  sino  de  passada,  y  à  lo  que  me  persuado,  aunque  no  le- 
haya  practicado  intrinsecamente,  creo  que  se  aya  apartado  de 
semejantes  cosas,  y  que*  él  de  si  mismo  se  haya  reconopido; 
aunque,  corno  e  dicho,  no  tenga  dello  euidencia  ni  demonstra^ 
ción;  pero  en  aver  estado  en  la  corte  y  en  Sicilia,  y  no  sé  si  a 
estado  en  Spaila,  le  avrà  hecho  asesar.  Creo  que  si  quisiesse 
buscar  mas  la  verdad  desto,  la  hallaria,  haziendo  hablar  àGioan 
Battista  Scotti  en  Bolofia,  y  à  M.  Marco  Antonio  Bologneti  *^  y 
aun  tanbién  creo  que  algo  sabe  el  P.  Francisco  de  Palmio  '. 

Por  gracia  de  nuestro  Seflor  yo  me  hallo  harto  mejor  y  con 
fuer^as,  y  comò  y  duermo  bien,  y  e  quedado  sin  bazo  ^,  ni  color 
de  quartanario,  ni  otras  reliquias  basta  agora,  y  pienso  que  cada 
dia  me  ballare  mejor.  E  predicado  el  dia  de  sant  Juan  y  de  la 
visitación  de  nuestra  Sefiora,  y  del  domingo  passado,  y  predi- 
care el  dia  de  Santiago,  plaziendo  à  nuestro  Sefior,  que  es  ser- 
uido  de  dar  fuergas  para  elio. 

V.  R.  no  se  marauiglarà  si  el  hombre  auisarà  deste  collegio 
lo  que  le  falta  y  lo  que  a  menester.  V.  R.  muchas  vezes  a  dicho 
y  promettido  de  querer  tener  quenta  spegial  con  fauoreger  este 
collegio,  y  basta  agora  poca  ayuda  se  le  a  dado.  Estos  dias  pas- 
sados  el  P.  Polanco  a  escritto,  comò  quien  quisiesse  deshazer 
quanto  ay  aqui,  y  lleuàrselo  todo.  Si  estos  son  los  fauores  que 
à  este  collegio  se  hazen,  pocos  destos  desseadamos  aqui;  y  ya 
que  à  està  casa  no  se  a  dado  otro  fauor,  al  menos  V.  R.  provea 
en  que  no  se  le  quite  lo  que  tiene. 

Estos  dias  passados  embiaron  quatro  parsonas  aqui,  y  los  tres 
grandes  quedaron  en  està  casa;  y  por  lo  que  hastagora  se  ve^ 
ninganodellos  es  para  letras  ni  para  estudiar,  comò  medizen  estos 
de  casa  que  los  an  probado;  y  el  mayor  dellos  nunca  hastagora  a 

«  Sic  prò  fundamento ..    — b  Sic,  forte  legendum  sin  dolor  de  bazo. 


:    ^'    Alias  Bolognini  dicitur.  CI  Epist.  Mixlae,  li,  38o.  Bononiae  dege-> 
bat,  eique  Polancus  litteras  anno  1550  dabat. 

•    Rector  collegii  bononiensis.  Cf.  epist.  19,  20;  Polancum,  Chron,,  VI, 
177.178;  et  SaccHinum,  loc.  cit.,  parte  II,  lib.  VII,  d.  33. 
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podido  deprender  còrno  se  concuerda  el  adiectiuo  y  su  substan- 
tiuo;  y  esto  passa  en  realidad  de  verdad;  porque  con  V.  R.  no  es 
menester  escrivir  sino  verdad.  Esto  todo  lo  digo  para  supplicar 
a  V.  R.  que  quiera  mirar  la  mucha  necesidad  qùe  està  collegio 
tiene  de  sacerdotes  que  sepan  confessar;  porque  aqui  no  nos  pò- 
demos  valer;  tanto  es  [elj  concurso  de  gente  lucida  y  principal, 
y  el  provecho  que  por  està  via  nuestro  Seflor  saca. 

Assimismo  pare9eria  bien  que  los  lettores  desta  casa  supies^ 
sen  algo;  y  ya  que  no  a  auido  quien  lea  griego,  nos  emos  passa- 
do  sin  él,  ni  se  lee  tanpoco.  Agora,  si  quitan  lo  poco  que  ay 
de  latin,  quedarà  fresco  el  estudio;  y  no  es  menester  dezir  que 
yo  estoy  aqui,  comò  suele  dezir  el  P.  Polanco,  porque  yo  no 
tengo  de  andar  à  leer  latin  ni  gramàtica  por  las  classes;  y  V.  R. 
aduierta  que  deue  este  colleggio  el  ualor  de  la  casa  que  se  com- 
prò de  nuevo  el  afio  passado  (por  la  qual  se  an  de  pagar  este 
Agosto  200  ducados)  y  es  ginco  mill  escudos  de  oro,  y  con  otros 
trezientos  ducados  que  se  deuen  de  la  casa  vieja,  y  otras  deudi- 
llas  de  legname  ^;  es  assi  que  Uega  y  que  passa  de  seys  mill  du- 
cados; y  si  à  este  collegio  le  despojan  de  los  subjectos  que  tiene, 
por  medio  de  los  quales  Dios  N.  S.  mueve  à  hazer  alguna  li- 
mosna,  es  impossible  humanamente  pagarlos;  porque  creo  que 
el  P.  Polanco  no  nos  los  imbiarà  de  Roma.  Cumple  por  muchos 
respectos  que  en  este  colleggio  aya  buena  gente,  y  personas  que 
puedan  satisfazer  en  las  confessiones  y  consejos  y  doctrina,  y 
que  aya  buenos  lettores,  porque  se  pueda,  no  solamente  conser- 
uar,  sino  augmentar  el  crédito  y  buena  reputa9Ìón  que  tiene, 
para  en  provecho  de  las  almas,  Yo  spero  y  confio  en  la  pruden- 
cia  de  V.  R.  que  lo  rairarà  todo  y  lo  ordenarà  con  tal  suauidad, 
comò  conuiene,  y  que  procederà  con  toda  charìdad,  ayudando  a 
todos  los  coUegios,  y  entre  ellos  no  oluidando  à  este,  pues  me- 
rege  mucho  mas  que  à  otros  se  tenga  cuenta  particular  con  él. 

No  me  alargo  mas,  si  no  que  me  perdone  V.  R.  si  en  este 
negocio  e  sido  vn  poco  largo,  porque  realmente  la  consciencia 
me  a  obligado  à  hazer  este  officio.  Nuestro  Seftor  à  todos  nos  de 


e     Sic  prò  le&aine,.  madera. 


K 
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grada  de  saber  obede^er,  y  à  V.  R.  de  saber  mandar  y  ordenar, 
para  que  assi  todos  mejor  le  siruamos. 

De  Nàpoles  à  22  de  Julio  de  1559. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmekón. 

t 
Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.    Padre  nuestro,  il 

P.  Mtro.  Laynez,  prepósito  general  de  la  Compaflia  de  Jesus. 

Sigilli  vestigium. 
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P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  16  JULU  1559*. 

Infonnaiùmes  de  Didaco  de  Arnedo  a  Salmerone  poacit. — Suas  occupatio- 
nes,  funi  in  rebus  a  congregatione  sibi  commiseis  exsequendis,  tum  in 
constituttonilna  sociia  declarandis,  enarrai. 

P.  Salmerón.  Napoli.— Algunas  uezes  deseo  scriuirle,  sino  que  le 
dexo  ó  por  tener  que  hazer,  ó  por  negligentia.  Agora  escrìuo  està  por 
salir  de  un  escrùpulo,  y  es,  que  me  parege  que  un  tiempo  me  dixo  no 
sé  qué  del  Dr.  Arnedo  ',  comò  que  en  Bolofta  le  aufa  oydo  dezir  no  sé 
qué,  y  querfa  que  me  escrìuiese.  Piense  lo  que  que  se  acuerda,  lo  cierto 
por  cierto,  y  lo  dudoso  por  lo  dudoso;  y  osto  porque,  hauiéndole  el 
rey  nombrado  por  obispo  de  Mallorca,  y  hauiéndosele  opuesto  no  sé 
qué,  en  lo  qual  yo  le  he  ayudado  creiendo  que  sean  malicias  de  los 
acusadores;  y  se  no  fuese  entero  en  la  fé,  no  me  empacharfa;  y  por  esto 
espero  la  respuesta,  y  con  elio  si  sabe  algo  de  su  resipiscientia,  ó  que 
fuese  mas  ligereza  de  jouen  que  falta  de  fé  etc. 

De  mf  no  tengo  que  dezirle  sino  que  me  occupo  quasi  todo  el  dia 
en  seruir  à  la  Compafiia,  aunque  negligentemente  y  con  poco  talento 
para  elio,  y  andamos  tras  acabar  lo  regagado  que  se  nos  «  encargó  en 
la  congregación;  y  por  esto  y  por  los  calores  he  dexado  los  sermones 


•    no  se  ms,;  eed  est  error  manifestus. 


*  Ex  regetto  Italia  (iSS9'^5^0),  fol.  40.  Huic  epistolae  responsum  in 
praecedenti  datur. 

*  Didacus  de  Arnedo,  qui  postea  episcopus  majoricensis  electus  est 
(1561-1573).  De  eo  cf.  Villanukva,  Viaje  literario  por  las  iglesias  de  Es- 
pana,  XXII,  ia3-i3l;  et  Bpist.  P.  Sodai,  III,  650.651. 
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del  pueblo,  y  hàgolos  sobre  las  constitutiones  à  los  de  casa  y  colle- 
gios,  espero  con  prouecho  y  consolación  mia  y  dellos  ';  y  en  lo  dem^ 
estoi  bueno,  bendilo  el  Sefior;  y  las  cosas  de  la  casa  y  coUegios,  y  vni- 
uersalmente  de  la  Compaiiia  uan  en  aumento  por  su  grada.  Eme  hol- 
gado  que  esté  ya  para  predicar,  y  que  lo  haga  pocas  uezes  por  con- 
seniar  la  salud,  la  qual  el  Seiior  à  todos  de  y  conserue  in  utroque 
homine. 

De  Roma  16  de  Julio  1559. 

IlOfc 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

BOMA  3o  JÙUI  1559  *. 

Litteras  ad  Siciliatn  mittendas  in  his  includit.-'Quaerenda  est  occasio 
dignoscendi  an  prorex  paratus  sii  ad/reB  Sodetatis  fovendas, — De 
collegio  nolano  juvando, 

Napoli.  Al  P.  Salmeron.— Riceuetc  N.  P.  quella  de  22  de  V.  R.,  et 
benché  non  saria  necessario  respondere,  per  non  esserui  cosa  che  lo 
ricerchi,  si  fa  pur  per  indritar  1'  alligata  per  Sicilia  (alle  quale  di  gratia 
V.  R.  farà  dar'  bon  ricapito),  et  anche  per  non  farli  star*  senza  lettere 
di  Roma  questa  settimana.  Finché  in  qualche  occasione  non  si  prouì 
il  fauor  del  viserè  ^,  pare  ci  presta  qualche  speranza  che  aiutare:  saria 
buono  cercarla  per  chiarirci  di  lui. 

Non  ci  è  dubio  che  M.  Jeronimo  '  ha  fatto  assai  per  meritare  *  che 
se  gli  babbi  risguardo  dal  canto  nostro  nella  lite  del  palazzo  di  Nola;  et 
anche  nel  spendere  200  scudi  a  quel  collegio  pensiamo  non  mancharà 
la  signora  contessa  di  agiutarlo,  et  pur  il  collegio  di  Nola  è  come  figliolo 
di  quello  de  Napoli.  Alli  infermi  dia  Dio  N.  S.  la  sanità  che  li  conuiene 
per  suo  maggior  seruitio;  et  potria  esser  che  non  durasse  molto  la  in- 
fermità loro,  come  in  altre  *>  parti,  che  subito  son  guariti  alcuni  che  si 
erano  infermati. 


»  merita  ms,    — b  altra  ms. 


^  De  his  Lainii  ad  socios  romanos  adhortatiònibus,  in  aula  domus  prò- 
fe^sae  habitis,  videatur  quod  sapienter  animadvertit  SaCCHINUS,  loc.  cit.^ 
part.  II,  lib.  Ili,  nn.  26  et  27.  .  •  » 

*  Ex  regesto  Italia  (1$ 59-1560),  fol.  5 ir. 

*  Petrus  Afàn  de  Ribera.  Vide  epist.  I23,  annot.  i3. 

■'    P.  Hieronymus  Domeneccus,  provinciae  siculae  praepositus. 
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Di   qua  stiamo  bene.  Si  raccomandiamo  tutti    alle    orazione   di 
V.  R.  etc. 

Di  Roma,  a  dì  30  di  Luglio  1559. 

Ili 

JOANNES  NICOLAUS  PETRELLA 

EX  COMU.   SALUBRONIS 
PATRI   JACOBO   LAINIO 

NBAPOU  29  JULU  1559  <. 

De  conciane  ad  S.  Jacobi  hispano  sermone  habita,—De  colUgii  negotiis^ 

Ili  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  6  AUGUSTI   I559  '• 

De  conciane  a  Salmerone  in  tempio  S.  Jacobi  habiia  eidem  gratulatur. — 
Litteras  commendatiiias  a  Lupo  de  Mardones  scribi  cureiur  infavorem 
nastrorum  e  Sicilia  Meliiam  se  confereniium, — Polancus  propensum 
ad  neapalitanos  juvandos  se  profitetur, 

Napoli.  P.  Salmeron. — Si  riceuette  vna  di  M.  Giovanni  *  per  com- 
missione di  V.  R.,  di  29  del  passato,  alla  quale  non  accade  altra  rispo- 
sta, solo  che  ci  rallegramo  della  predica  in  lingua  spagnuola  fatta  in  san 
Jacomo  con  satisfattione,  et  speriamo  non  serp  senza  frutto.  L'  alligate 
per  Sicilia  si  raccomandano  a  V.  R.  acciò  li  faccia  dar  ricapito. 

Seria  bene  che  si  procurassi  costì  de  Mardones  '  scriuessi  a  Melito 
a  quelli  vfficiali  ^  etc.  in  raccomandazione  delli  nostri,  acciò  che,  se  di 
Sicilia  andassi  1^  alcuno  o  alcuni,  siano  riceuuti  et  prouisti  delle  cose  > 
necessarie.  V.  R.  potrà  dar  la  cura  di  questo  a  qualch'  uno. 

Di  qua  stiamo  sani  per  grazia  dìuina,  benché  stiamo  assai  stretti, 
massime  nell'  collegio,  douc  passano  loo  et  tanti. 


'     Ex  epistola  sequenti  buie  respondente. 

*  Ex  regesto  Italia  f  rsS9  ^S^oJ,  ff.  58v-59r.  Réspondet  litteris  ex 
comm.  Salmeronis  die  29  Julii  sibi  datis. 

*  Hunc  fuisse  Joannem  Nicolaum  Petrella  probabile  videtur;  hic  enim 
Pater  mioistrura  collegio  eo  tempore  agebat. 

*  De  Lupo  Mardones  vide  epist.  io3. 
•*     Vide  epist.  io3  et  104. 
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Nostro  Padre  preposito  questi  giorni  è  stato  uisitato  un  poco  dalla 
podraga  »,  però  adesso  sta  bene  et  non  ha  lasciato  d' attendere  alle  sue 
cose  ordinarie.  Lui  et  tutti  ci  raccomandiamo  etc. 

Di  Roma  a  dì  6  d' Agosto  1559. 

Parézeme  que  tengo  acerca  de  V.  R.  opinion  de  poco  ^  inclinado  à 
ayudar  las  cosas  de  Nàpoles.  Si  ubiesse  manera  para  mostrar  el  ànimo 
en  las  obras,  sé  que  se  uerfa  lo  contrario  en  ellas,  y  se  aera  siempre 
que  aya  occasióh  de  dar  algùn  recuerdo  à  N.  P.,  que  en  esto  ^  sólo 
puedo  yo  ayudar. 

La  informatión  que  se  demandò  estos  dfas  pasados  se  ubo  de  ym- 
biar  à  todas  partes  de  Italia,  Sicilia  y  Alemafia,  porque  no  se  paede 
hazer  de  aquf  conueniente  distributión,  si  no  se  saben  las  cosas:  pero 
no  piense  V.  R.  que  todos  los  que  son  aptos  para  pasar  addante  en  los 
studios,  han  de  quitarse  de  ay,  ni  de  otras  partes;  aunque  algunos,  que 
han  seruido  mucho  y  estàn  cansados  de  las  cosas  en  que  entienden,  se 
saquen  de  una  y  otra  parte  à  su  tiempo,  sera  V.  R.  auisado  de  lo  particu- 
lar  que  pareze  sobre  lo  de  Nàpoles. 
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Catalogus  et  informationes  sociorum, 
Ihs.  t  M.* 

Pax  X.» 

Molto  Rdo.  in  Jesu  Christo  Padre. 

In  questa  solamente  dirrò  quel  tanto  che  V.  R.  vole  sapere 
delli  Padri  et  fratelli  di  questo  collegio  di  Napoli. 

Di  me  et  del  P.  Christopharo  *,  perchè  ne  hanno  piena  cogni- 
tione,  non  dirrò  altro. 

Il  P.  Antonio  Soldeuilla  *,  lui  è  stato  nella  Compagnia  circa 
7  anni.  La  doctrina  sua  è  già  assai  nota  in  Roma.  Dopoi  che 


a    Sic,    — b  de  poco  de  poco  ms,    —e  este  ms. 


a    Soldeuilla  ms. 


•  Ex  autographo,  in  codice  Neapol,  et  Sicul,  catal,  (iSS^^Sl^  \  2  fbl., 
nn.  II  et  12. 

*  P.  Christophorus  de  Mendoza,  rector  collegii. 
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uenne  in  Napoli  ha  letto  ordinariamente  vna  lettione  de  casi  di 
concientia,  et  legge  al  presente:  et  legge  anche  il  uenerdi  la  dot- 
trina xpiana.  alli  scolari  nella  chiesa.  Confessa  molte  persone  di 
rispetto,  officiali  delli  principali,  comò  sono  regenti,  consiglieri, 
et  molte  altre  persone.  Lui  sarà  di  38  anni;  è  molto  debile  delle 
forze  corporali,  et  ogni  poca  di  occasione  di  troppo  fatiche  li 
noce.  Circa  le  forze  s[nrituali  se  porta  bene,  et  se  è  molto  ag- 
giutato.  Lui  pare  sia  atto  a  questi  offitii  che  al  presente  fa. 

U  P.  Giovanni  Francesco  Araldo  è  stato  nella  Compagnia 
circa  8  anni.  Dopoi  che  uenne  in  Napoli  fu  maestro  dell'  infima 
classe  per  alcuno  tempo;  et  doppo,  fatto  che  fu  sacerdote  haue  ** 
atteso  ad  confessare.  Alcuna  uolta  ha  letta  la  doctrìna  xpiana. 
aUi  scolari.  Confessa  vna  grande  multitudine  di  persone  ordina- 
riamente de  huomini  et  donne.  Studia  casi  de  concientia.  Ha 
grande  zelo  o  femore,  ma  alcuna  uolta  li  mancha  in  questo  il 
giuditio.  Lui  è  ^  anni  incirca.  È  molto  inclinato  a  confessare, 
predicare  et  exortare,  ma  li  mancha  la  scientia.  Se  occupa,  quan- 
do accade,  in  dare  li  exercitii.  Non  pare  sia  atto  per  andare 
molto  innanzi  alle  lettere.  È  molto  tempo  che  ha  patito  del  male 
delle  gambe,  chp  alcuna  uolta  ho  dubitato  se  era  lepra,  benché 
al  presente  con  molti  remedii  lui  passa  alquanto  meglio,  et  il 
male  procede  dal  fegato  ^. 

n  P.  Lorenzo  fiorentino  *  è  stato  nella  Compagnia  circa  8 
anni.  Dopoi  che  uenne  in  Napoli  studiò  h umanità  et  ha  letto 
nella  infima  classe  circa  tre  anni.  Dopoi  fo  fatto  sacerdote  ha 
atteso  ad  studiare  casi  di  concientia  et  ad  confessare,  et  al  pre 
sente  confessa  ordinariamente  vna  grande  quantità  de  homini:  et 
è  confessore  di  casa.  È  persona  de  mediocre  ingegno.  Haue  cir- 
ca 28  anni.  È  forte  inclinato  allo  studio.  È  più  de  vno  anno  che 
sta  male:  prima  pati  delli  denti,  et  dopoi  molti  mesi  ha  patito  et 
patisce  de  vno  humore  malenconico  molto  grande  con  occupa- 
rione  di  core;  et  molte  uolte  lassa  di  confessare  et  dire  messa. 
Oltra  di  questo  è  molto  debile  del  corpo,  ma  forte  del  spiritu.  Se 


*>    Sic.     — e  Sic,  omisso  annorutn  numero,    — <*  fìgato  ms. 


'    Scorzino  coc^nominatur  in  catalogo  anni  1556. 
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studiasse  (qaando  se  sanasse);  fama,. credo,  frutto  nelle  lettere. 
-Cfedo  sarà  bono  per  confessare. 

11  P.  Gioseph  è  stato  nella  Compagnia  circa  tre  anni  et  mezo. 
Da  quel  tempo  che  uenne  in  Napoli  ha  letto  sempre  nella  prima 
classe;  et  dopo  che  fo  fatto  sacerdote  haue  adgiutato  ad  confes- 
sare, et  già  confessa  molte  persone  ordinarie;  et  al  presente  leg- 
ge la  doctrìna  xpiana.  nelle  feste  in  chiesa  dopo  pranso.  Dimostra 
hauere  ingegno  in  tutte  le  sue  cose.  È  di  30  anni.  Penso  che 
faccia  uolentieri  V  offitio  dell'  insignare.  E  inclinato  al  studio,  et 
se  studiasse  farrebbe  frutto.  Se  se  leuasse  da  questo  collegio 
sarrebbe  grande  disturbo. 

Il  P.  Giancola  de  Otranto  ®  è  stato  nella  Compagnia  circa  tre 
anni.  Dopoi  della  sua  probatione  studiò  circa  vno  anno  nella  pri- 
ma classe;  dopoi  fo  fatto  sacerdote,  et  sempre  haue  adgiutato  ad 
confessare,  et  confessa  molte  persone  ordinarie:  et  dopo  essere 
sacerdote  ha  letto  alla  quarta  classe  sino  al  presente,  che  sarà 
vno  anno  et  mezo.  È  di  mediocre  ingegno.  Ha  circa  26  anni.  E 
molto  quieto,  et  al  presente  per  debilità  del  cerebro,  et  perchè 
patisce  de  humore  malenconico  se  è  priuato  dalla  classe.  Non 
credo  sarà  per  molte  lettere. 

Il  P.  Nicolao  fiamengho  è  stato  nella  Compagnia  circa  otto 
anni.  Da  quello  tempo  che  venne  in  Napoli  ha  seruito  a  legere 
in  diuerse  classe:  al  presente  legge  nella  terza  classe:  quel  che 
sape  quasi  tutto  V  ha  studiato  per  se  stesso  legendo.  È  di  me- 
diocre ingegno.  Ha  circa  26  anni.  Dimostra  essere  inclinato  al 
studio.  Non  è  ben  sano  del  corpo.  Dopoi  che  fo  fatto  sacerdote 
ha  bisognato  adgiutasse  ad  confessare.  È  alquanto  atto  per  il 
studio. 

Gioan  Cola  de  Itri  *.  È  stato  nella  Compagnia  circa  sette 
^anni;  et  è  di  età  di  29  anni.  È  ministro  de  casa,  et  lo  fa  bene, 
perchè  libera  di  trauaglio  a  me  et  al  P.  Xpofano.  Ha  molte  con- 
fessioni de  persone  di  importantia  et  principali;  et  specialmente 
ha  la  cura  del  cantare  messa  et  uespero,  et  lo  sa  fare  con  grazia. 


e     Otronto  ms.  hic  et  infra. 


*    Ejus  cognomea  erat  Petrella.  Ex  catalogo  anni  1563. 
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;H^  hauuto  desiderio  di  andare  alle  Indie;  ma,  per  dire  quello  che 
.sento  con  ogni  verità,  lui  ha  truouato  già  le  'Indie  in  Napoli, 
perchè  fa  molto  profitto  nelle  anime,  per  esser  persona  modesta 
et  edificatìua.  Non  ha  molte  lettere,  né  credo  sta  molto  per  im- 
pararle inclinato;  et  non  dubito  che,  se  la  Rtia.  vostra  conoscessi 
bene  il  frutto  che  fa,  non  lo  muoverà  per  mandarlo  fuora  di  qua. 
Io  dico  quello  che  sento  per  scaricar  la  conscientia  mia:  et  fac- 
'ciasi  (}el.  restò  la  sancta  obedientia. 

Mtro.  Francesco  Onofrio  è  stato  nella  Compagnia  circa  3 
anni.  Dopo  che  uenne  in  Napoli  è  stato  maestro  della  seconda 
classe  sino  al  carneuale  passato:  et  perchè  era  pericolo  che  non 
.uenesse  in  ethisia,  fo  bisogno  se  priuasse  dal  studio.  Tutta  la 
-quaresima  passata  sino  al  presente  se  è  atteso  alla  sua  sanità,  et 
anchora  non  è  guarito;  ben  uero  è  fora  del  pericolo  del  ethisia . 
Sole  patire  molte  uolte  grande  debilità,  dolore  de  testa  et  di  reni. 
Se  è  molto  aggiutatocon  esser  andato  col  P.  Lorenzo,  che  è  an- 
dato in  atcune  9iassarie  per  molti  giorni  per  diuertire  V  humor 
malanconico.  Dimostra  hauer  ingegno  in  tutte  le  sue  cose.  Ha 
21  anno.  Se  studiasse,  farebbe  profitto,  se  ìe  forze  lo  adgiutassero. 
È  giouane  assai  modesto  e  spirituale.  Il  suo  padre  molto  lo  per- 
seguita con  lettere  veninose,  benché  lui  non  lo  sape.  È  per  V  arti. 

Mtro.  Lud,óuico  ha  popò  più  de  vno  anno  che  entrò  nella 
Compagnia.  Ha  studiato  nella  prima  classe  circa  quattro  mesi: 
dopoi  fo  posto  a  legere  nella  seconda  classe  in  loco  de  Mtro,  Fran- 
cesco, doue  al  presente  legge.  È  giouane  de  ingegno.  Ha  circa 
21  anno.  Sano  del  corpo.  È  tnolto  modesto  et  spirituale.  Se  stu- 
diasse farla  profitto:  per  V  arti. 

Mtro.  Jacobo,  alias  Aniballe,  ha  circa  doi  anni  che  entrò  nella 
Compagnia.  Ha  studiato  sino  al  presente  alla  prima  classe;  et 
questa  settimana  è  stato  posto  per  maestro  nella  quarta  classe  in 
loco  del  P.  Gioari  Cola  d'  Otranto.  È  di  mediocre  ingegno.  Ha 
circa  22  ^nni.  È  alquanto  malinconico.  È  bon  giouane.  Credo 
sia  inclinanti)  al  studio;  et  se  studiasse  farrebbe,  penso,  frutto. 
AttQ  per  le  arti. 

Mtro.  Bernardino  ha  circa  3  anni  et  mezo  che  sta  nella  Com- 
pagnia. Dopo  della  sua  probatione  sempre  è  stato  maestro  della 
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quarta  et  quinta  classe:  al  presente  è  maestro  della  quinta.  È 
j^ouane  molto  quieto,  deuoto,  et  de  ingegno.  Ha  circa  23  anni. 
E  atto  per  andare  inanzi  nelle  lettere.  E  inclinato  per  l' India,  et 
sano  del  corpo.  Atto  per  1'  arti. 

Marco  Antonio  è  stato  nella  Compagnia  circa  tre  anni,  tìt 
sempre  ha  studiato;  al  presente  studia  nella  prima  classe.  È  gio- 
uanede  ing^no.  Ha  circa  17  anni.  È  assai  delicato  del  corpo  et 
di  poca  complessione.  Molte  uolte  sente  alcuna  indisposìtione.  È 
molto  quieto,  modesto  et  obediente.  Se  studiasse  farebbe  profitto, 
benché  non  penso  sia  espediente  cauarlo  fora  di  1'  aria  di  Napoli^ 
acciò  non  deuentasse  ethico,  come  li  soi  fratelli:  et  pochi  giorni 
sono  è  morta  vna  sua  soreUaethica,  et  vn  altra  sta  in  perìcolo 
della  medesima  infirmità.  Questo  è  fratello  carnale  a  Gioan  Ba- 
ptista,  che  morse  in  Sicilia.  Atto  per  1'  arti. 

Pietro,  alias  Giulio  Cesare,  è  stato  nella  Compagnia  circa 
none  mesi.  Ha  studiato  sempre  nella  prima  classe.  E  giouane  de 
ingegno.  Ha  circa  18  anni.  È  inclinato  alle  lettere.  E  sano  del' 
corpo,  et  atto  per  1'  arti. 

Leonardo  Ferraro.  Ha  circa  vno  anno  che  entrò  nella  Com- 
pagnia, et  ha  studiato  sempre  alla  prima  classe.  È  di  bono  in- 
gegno. Ha  circa  vinti  anni.  È  molto  inclinato  allo  studio.  E  sano 
del  corpo,  et  molto  modesto,  et  per  andare  inanzi;  et  è  atto  per 
I'  arti. 

Tutti  questi  giouani,  che  sono  stati  qui  '  pigliati,  prima  che 
siano  stati  posti  nelli  studi!  sono  stati  esercitati  nelli  bfhtii  bassi, 
che  vsa  la  Compagnia,  per  doi,  tre  0  quattro  mesi;  et  dopoi  fatti 
li  loro  voti,  sono  stati  posti  al  studio,  benché  sempre  se  exerci- 
tano.  Certo,  tutti  sono  molto  obedienti,  modesti  et  deuoti  et 
quieti.  Del  tutto  sia  laudato  il  Signore. 

Delli  tre  fratelli  vltimamente  mandati  di  Roma  non  pare  ac- 
cade dire  altro,  saluo  che  Giouanni  Balduino,  dopo!  de  hauerlt 
fatti  fare  1Ì  esercìtii,  fo  posto  ad  studiare,  et  dimostra  hauere  sino 
adesso  vn  grosso  ingegno,  che  è  stato  molti  giorni  per  concor- 
dare l'  adiectiuo  col  substantiuo,  et  sino  adesso  non  1'  ha  possuto 
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concordare:  et  hoggi  impara  vna  lettione,  et  dimane  non  se  ne 
ricorda  niente,  benché  penso  che  col  tempo  farà  alcuna  cosa. 
Sta  sano  del  corpo,  et  è  quieto  et  deuoto. 

Li  doi  altri,  cioè  Stefano  et  Leonardo,  sino  al  presente  se 
exercitano  nelli  offitii  per  la  casa;  ben  aero  Stefano  facendo  li 
esercitii  spirituali  se  è  ammalato,  ma  già  è  fora  de  letto  et  sta 
meglio.  Sono  quieti  et  modesti.  Ben  vero  non  pareno  molto  atti 
per  le  lettere,  tuttavia  se  vsarà  ogni  diligentia  acciò  imparino. 
Pietro  Africano,  schiauo,  è  di  13  anni  incirca.  A  la  Conce- 
ptione  della  Madonna  saranno  >  tre  anni  che  ci  fu  donato;  et  si 
fa  studiare:  al  presente  fa  concordantie,  et  molte  volte  discor- 
dantie.  È  putto  molto  viuo.  Se  se  applica  al  bene,  forzi  reuscirà 
atto  per  lettere. 

Delli  altri  fratelli,  coadiutori,  perchè  pare  che  la  R.  V.  non 

voglia  saper  altro,  se  non  delli  sacerdoti,  maestri  et  scolari,  per 

ta^nto  non  ne  fo  altra  mentione  se  non  che  tutti  fanno  1*  loro  offitii 

con  diligentia  et  charità.  Mtro,  Giouanni  sta  bene  et  al  presente 

accomoda  vna  stantia!  per  la  libraria. 

Questo  è  quel  tanto  che  ricerca  la  R.  V.  sapere  di  questi 
fttelli. 

Adesso  lo  uoglio  auisare  che,  se  ben  per  obedientia  si  è  detto 
e  alcuni  sono  atti  per  le  arti,  farriano  però  gran  rotta  in  questo 
c^oUegio,  perchè  molti  di  loro,  o  sono  maestri  che  legono,  o  nero 
<Iu:a.2indo  li  lettori  se  infermano,  il  che  spesso  sole  accadere,  sup- 
pli:Scono  li  altri.  L'  auiso  anchora  comò  questi  principalmente 
10  quelli  che  attendono  a  cantar  la  messa  et  il  uespero:  et  in 
to^leuati  questi,  non  ce  e  speranza  in  nissuno  altro  che  sappia 
untare,  perchè  o  son  sacerdoti,  che  sono  necessarii  a  confes- 
se, o  non  hanno  voce,  o  alcuni  per  nissuno  modo  li  lassamo  sta- 
re xiel  coro  ^  perchi  discordano  notabilmente.  Praeterea,  a  questo 
Wr*xo.  Ludouico,  per  essere  de  alcuna  età  et  qualche  giuditio, 
P^m:"  hauer  studiato  vn  poco  di  legge,  haueuamo  deliberato  a  di- 
ro-^ndare  licentia  per  farlo  sacerdote,  perchè  è  tanta  la  necessità, 
clx^  ce  è  di  persone,  che  possono  sentire  confessioni,  che  se  una 


sarando  ms,    —^  core  ms, 

IPIST.  P.  SALMEKONIS,  TOM.  I.  CO 
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o  dui  uolte  la  R.  V.  lo  uedessi,  priuaria  altri  coUegii  de  alcuni 
sacerdoti  per  mandarli  qua  ',  perchè  li  prometto  che  non  sta- 
nano otiosi,  ma  che  esercitarìano  bene  il  talento.  Questo  ho  vo- 
luto [scrìvere]  per  scharìcare  la  mìa  concientia. 

Del  resto  mi  rimetto  alla  santa  obedientia. 

Salheron. 

Inscripiio.  AI  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Giacomo 
I^ynes,  preposito  [generajle  della  Compagnia  del  Giesù,  [Roma]. 

Alia  manu.  Nap.  Lista  delli  soggetti.  Del  Juglio  1559. 

Vestigium  sigilli. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NKAPOLI  12  AITGUSTI  I559  '. 
De  cujusdam  caslrorum  praefecli  obiiu. 

113  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHOMSO  SAI.MERONI 

ROMA  20  AUGUSTI  I559  '. 
Sujfragia  prò  quodam  caslrorum  praefecta  vita  funclo  promittit. 
Salmernni  et  sociis  vicisiiin  Aloisii  Lippomam  attimam  coittmendat. 
Napoli.  P.  Salmeron.-RiceuetteN.P.  quella  di  V.  R.  di  12  del  pre- 
sente, et  s'  t  dalo  ordine  di  raccomandare  1'  anima  del  Mtro.  di  Campo, 
qual  Dio  N.  S.  tenghi  in  sua  gloria.  Il  medessimo  potranno  far  di  14  per 
I'  anima  del  buon  vescouo  di  Verona,  che  hora  era  di  Beiamo  *,  pas- 
salo all'  altra  ulta  2  giorni  auanti  del  papa. 

M.  Solo  potrà  V.  R.  mandar  a  Sicilia,  perchè  I'  aspetta  ti  P.  Mtro.  Je- 


i     mandati  equa  ms.        , 

'     Ex  epistola  sequenii,  huic  respondente. 

'     Ex  regesto  Italia  (i5;S-i;6o),  fol .  tqt. 

*  Aloisius  Lippomanus  (Lippomani).  qui,  Romam  a  Paulo  IV  ex  sua 
.  dioecesi  bergomensi  evocatus,  ut  ejus  consiliis  prò  ecclesiae  regimine  ute- 
retur,  «paruit  quidem  nec  sine  lachrymis  loto  proseguente  poputo  iter  arri* 
puit;  Romam  pervenit  fessus  jara  senio  ac  laboribus,  post  paucos  menses 
ex  hac  mortali  vita  discessit  15  Augusti  an.  1559  biduo  ante  Pauii  Pontificis 
obitumn.  Ughellus,  Italia  sacra,  IV,  498.   ■ 
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ronimo  Domenech.  Con  la  prima  commodità  si  mandaranno  le  Consti- 
tutioni  stampate.  Tutti  ci  raccomandiamo  etc. 
Di  Roma  a  dì  20  d'  Agosto  1559. 

ÌI4 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLl  19  AUGUSTI  I559  *. 

De  ma^isiri  Joannis  Pauli  Mirabelli  reditu  proximo,^Litt€ras  Tnnocen- 
ito  iransmUtendas  adjungit,  •  Eorum,  qui  philosophiae  ntudiis  apiiores 
videantur,  notitiam  promiiW. 

114  • 

•     P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  26  AUGUSTI  T559  '. 

De  Jeanne  Paulo  Mirabello.  —  Liiterae  Innocentio  Genuam  missae» — 
Caialogus  eorum,  qui  ad  artium  curriculum  opti  censeautur,  Romae 
expeciatur, 

Napoli.  P.  Salmeron.— Riceuette  N.  P.  quella  di  V.  R.  di  19  del  pre- 
sente, et  ha  hauuto  caro  che  M.  Jo.  Paulo  Mirabello  *  stia  con  proposito 
di  ritornare,  perchè  deue  esser  guarito.  Lui  dice  che  come  sarà  gionto 
in  Napoli  lo  mandi  V.  R.  a  Roma.  Quelle  per  Innocentio  '  se  li  mandorno 
hieri  a  Genoua,  doue  lui  sta.  Aspetta  N.  P.  il  ragu[a]glio  che  V.  R.  pro- 
mette di  coloro  che  saran  buoni  per  le  arti,  se  pur  uè  ne  sono  alcuni;  et 
si  fa  qualche  diligenza  estraordinaria,  per  non  perder  questa  occasione 
del  Mtro.  insigne  che  habbiamo.  Qui  uà  una  per  Nola.  Di  qua  stiamo 
bene  et  ci  raccomandiamo  etc. 
Di  Roma  a  dì  26  d'  Agosto  1559. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLl  21  AUGUSTI  KT  2  SEPTEHBRIS  I559  *. 

De  magititro  Fuentes  juvando,  —  De  aliis  negotiis. 


t 


Ex  epistola  huic  subneza. 


*  Ex  regesto  Italia  (JSSQ'^S^O),  fol.  72r. 

*  De  eo  dictum  est  apud  Polancum,  Chron.,  VI,  243,  252 
Innocentius  Spatafora.  Ibid. 

Ex  epistola  seguenti,  qua  huic  respondetur. 


% 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  IOSEPTEUàSls'l6S9'. 

Jofinnes  TVtstanNS  Romam  tniittndut  una  cutn  Gatpare  aveniottenn.  — 
Anselmus  Nolae  remaneal.— Cattar  Pontanus  NeapoUm  tratueat  ad 
rem  familiarem  cutn  matre  sua  dispotundatn. — Ejteinplum  Conatitu- 
tionum  NeapoliiM  mittendum. 

Napoli.  P-.  Salmeron. — Riceuenuno  quella  de  V.  R.  di  21  del  passato 
et  2  del  presente.  Per  Mtro.  Fuentes  si  è  fatto  quello  che  si  è  potuto. 
Ad  altre  cose  non  accade  risposta;  ma  questa  sarà  specialmente  per  dui 
effetti,  uno  per  auisar  la  R.  V.  di  parte  dì  N.  P.  rimandi  Mtro.  Giovanni 
Tristano  *,  perche  oltra  dell'  utilità  che  di  qua  s' aspetta  di  lui,  s' inten- 
de che  non  sta  troppo  sano  in  Napoli,  et  potrà  anche  uenir  con  lui  Ga- 
sparo di  Auignone  che  sta  in  Nola,  perchè  intendiamo  anche  si  truoua 
mal  sano.  Non  si  dice  il  medessimo  d'  Anselmo  '  perchè  non  sappiamo 
se  sia  per  trouarsi  meglio  di  qua  che  di  là. 

L'  altro  è  per  accompagnare  nostro  fratello  Cesare  Pontano,  il  quale 
si  manda  a  Napoli  per  dar  qualche  ricapito  a  sua  madre,  et  per  spedire 
delle  cose  sue  temporali.  Quanto  alla  madre,  l' intento  di  qua  sarebbe 
che  r  accomodassi  in  qualche  religione,  perchè  lei  dà  qualche  segno  di 
uoter  questo,  et  anche  lui  mostra  desiderarlo,  et  sarà  bene  aiutarlo  in 
questa  parte.  Quanto  alla  robba,  bisognarà  che  prima  1'  habbia  nella 
mano  sua  per  poterne  disponere;  dopoi  procederà  secondo  le  constitu- 
tioni  nostre  *  nel  dispensarla,  iuxta  ìllud:  uende  quae  habes  et  da  pau- 
peribus  '.  O  se  sera  conuenìente  dar  alla  madre,  anche  in  questo  do- 
nerà seguitar  il  parere  di  uno,  due  o  tre  della  Compagnia,  qualli  hab- 
biano  a  giudicare  se  questo  sCrà  per  maggior  seruitio  di  Dio,  acciò  la 
carne  et  sangue  non  l' ingagni.  Fra  li  poucri  lui  può  dispensare  a  sua 
diuotione.  Se  pur  s'  inclinassi  ad'  aiutar  la  Compagnia,  e  di  maggior 
perfettione  secondo  1'  istesse  constitutioni  lasciar  al  superior  di  tutti  la 
cura  di  coUecar  quel  tanto  che  lui  offerirà  in  un  luogo  o  in  altro  della 
Compagnia  come  reputarà  esser  a  maggior  seruizio  diuino.  Conforme  a 


Ex  regesto  Ilalia  (i$;g-i;6o),  ff,  fiSv-Sgr. 
De  hoc  fratre  adjutore  cf.  epist.  Ó5,  annot.  8 
De  Anselmo,  vide  epist.  IZI,  annot.  8. 
EXAM.,cap.  IV,  g  I. 
Matth.,  XIX,  31. 
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<}uesto  douerà  esser  instrutto  tanto  il  Cesare  quanto  altri  qualsiuoglia 
della  Compagnia,  quali  essendo  stati  più  d'  un  anno  in  quella,  hauessi- 
DO  a  disponer  della  sua  robba. 

L' istessi  constitutioni,  se  non  li  portò  un'  amico  nostro  1'  altra  setti- 
mana, si  uederà  di  mandarle  con  Cesare,  il  quale  allogiarà  nel  collegio 
il  tempo  che  starà  cossi.  Et  se  di  là  bisognare  pagar  il  procaccio  il  suo 
uiattico  o  parte  di  quello,  il  medesimo  lo  satisfarà  della  sua  robba.  Et 
se  r  opera  di  M.  Jeronimo  Vignes  ^  gli  sarà  necessaria  in  qualche  cosa^ 
la  R.  V.  non  dubito  che  lo  farà  aiutare. 

Deir  altra  causa  di  don  Giovanni,  c|^e  sia  in  gloria,  qualche  uolta 
haueremo  piacere  intendere  in  che  termine  sia  '. 

N.  P.  et  tutti  ci  raccomandiamo  tutti  nell'  orazioni  di  V.  R.  et  tutti 
li  fratelli  nostri  etc. 

Di  Roma  a  di  io  di  Settembre  1559. 
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Z)e  Jonnne  Ti^istano  Nolam  miUendo. — De  testamento  Joannis  de  Afen* 
doza, — Dejoanne  Domenecco.  ^De  Joanne  Paulo  Mir abello, --De  Pe- 
tro  Bretón, — De  magistris  Marco  et  Laurentio  aegrotis. 
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PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  23  SEPTEMBRIS  I559  *. 

P.  Tavonus  in  Siciìiatn  pro/iciscitur.^Joannes  Trisianus  comitissae 
Nolae  miftetur  prò  collei*ii  ichnographia  describenda, — De  testamento 
Joannis  de  Mendona.^De  Joanne  Domenecco,  Paulo  Mirabello,  Petro 
BretoH ,  Jan uario.  Marco ^  La u rentio  et  Joanne  Nicolao . 

Napoli.  P.  Salmeron. — Jesus.  Pax  X.»  Il  portator  de  la  presente  è  il 

•    Vide  epist.  54,  annot.  2. 

^  Haec  referenda  sunt  ad  testamentum  Joannis  de  Mendoza,  saepe  in 
hn  litterìs  memoratum. 

'    Ex  epistola  sequenti,  quae  huic  respondet. 

'  Ex  regesto  Italia  fJS^Q'^^o),  ff.  99v-ioor.  Ab  amanuensi,  qui  lin- 
l^nam  italam  non  callebat,  haec  epistola  exarata  fuit  in  regesto,  unde  plura 
verba  perperam  scripta  sunt.  Praecipua  notare  sufficiat. 
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P.  Baptista  Tabono  \  il  qual  si  manda  a  Sicilia,  parte  pei^  la  sua  sanità^ 
che  ci  r  han  consiliato  li  medici,  parte  en  reconpensa  de  vn  altro  sa-« 
cerdote  et  3  u  4  mastri  che  di  là  si  cauano  per  li  arte.  V.  R.  lo  farà 
recomendare  a  qui  «  è  practico  nel  fare  enbarcare,  acciò  si  expediscano 
et  uadino  a  Mecina. 

Responderò  etiam  per  questa  a  le  letere  de  V.  R.  de  16  del  presente; 
et  prima,  quanto  a  Mtro.  Joanne  Tristano  ',  pare  a  nostro  Padre  che 
non  se  poco  ^  mancar  de  mandarlo  con  la  signora  condessa  ^  a  Nola^ 
per  dire  il  suo  parer  et  anche  per  far  el  disegno  di  quella  casa  et  ecle- 
sia,  in  carta,  non  parlando  di  fjpirli  far  il  modelo:  depoi  si  potrà  mandar. 
Del  negocio  del  testamento  si  crede  che  V.  R.  et  quelli  che  si  tro- 
uano  presente  uederano  mello  «  il  desegno. 

Jean  Domeneco  fa  adesso  li  exercidi,  et  forsa  la  altra  setimana 
chi  ^  mandarà  a  Napoli  per  leger  il  greco;  et  aspetaremo  di  là  quelli  che 
anno  a  uenire,  conforme  a  quello  che  la  se  è  scrìtto.  Quanto  a  micer 
Joam  Paulo  Mirabelo,  V.  R.  lo  potrà  tratener  di  là  in  Napoli  o  Nola 
per  seruirsi  di  lui  nelle  confesione  in  loco  di  mastre  Pietro  Breton,  et 
uederemo  corno  si  troua,  che  seria  pur  vn  sugetto  molto  bono,  si  ricu- 
perase  la  voce,  per  ogni  cosa,  etiam  per  lectore.  Circa  Genaro,  non  so 
si  lo  mandarano  di  Cicilia,  perchè  si  lo  mete  in  dubio  il  P.  Mtro.  Gero- 
nimo; et  si  pur  lo  mandasse,  lui  achenda  «  che  non  estareue  secoro  in 
Napoli,  et  percciò  V.  R.  veda  se  sera  mello  mandarlo  a  Roma  in  cassa 
che  uenessi. 

Circa  M.  Marco  ',  qui  uà  vna  letera  de  suo  padre  per  lui,  nella 
qualle  lo  inulta,  corno  V.  R.  uederà,  per  andar  en  Elspagna.  Pare  che 
con  qualche  buona  ocasione  de  pasagio  de  mare  se  potria  mandar  al 
aere  natiuo,  parte  per  satisfare  al  padre  suo,  parte  per  guarire  a  quella 
infìrmità;  et  come  fosi  sano,  potria  tornare  in  queste  bande,  o  uero  in 
quelle  de  Spagna  potria  essere  reaceptatto.  In  tanto  che  non  sana,  non 


a  Sic  prò  chi.     —  b  Sic:  legendum  videiur  può.    — e  Sic  prò  meglio 
hic  et  infra,    —d  Sic  prò  si.     —  «  Sic  accenna  (?). 


*  Hujus  Patris  laudes  et  piam  mortem  vide  apud  Aguilebam,  Provine 
ciac  Siculae  S,  J,  ortus  et  res  gestae,  I,  198. 

'*    De  eo  vide  epist.  65,  annot.  8. 

*  Maria  Sanseverino. 

^  Sermo  esse  vide  tur  de  Marco  Valdés,  cujus  admissio  in  Societatem 
enarratur  a  Polanco,  Chrcn,,  VI,  115.  Eum  vero  scabie  laborasse  scimus 
ex  Epist.  Mixtae,  V,  436. 
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è  cosa  conueniente  il  uiuere  in  comune  con  altri  de  nostri  coUegii;  prò- 
cedase  pur  suauemente  con  lui,  quanto  si  p>otrà. 

De  micer  Lorenzo  **,  essendo  così  enfermo,  come  la  R.  V.  escriue, 
seria  forsa  bene,  come  pare  a  nostro  Padre,  che  dese  vna  bolta  al  aera 
natiuo  di  Fiorenza  anche  lui;  et  forsa  del  altro  Joan  Cola  ^  amalato  sa- 
rebe  il  medessimo,  maxime  aconsellandolo  ^  li  medici;  perchè  doue 
adesso  dàno  asai  inpedimento,  com  recuperar  la  sanità  potrìano  dar  asai 
adiuto:  almeno  non  habendo  loro  infìrmità  contagiosa,  douerìano  alige- 
rìrsi  de  le  fatiche,  come  è  de  credere  lo  fano. 

Circa  quel  altro  che  fu  raandatto  a  Nola,  veda  V.  R.  si  seria  bene 
mandarlo  al  collegio  del  Loretto,  perchè  a  nostro  Padre  pare  de  sì,  per 
aiuto  di  esso  et  per  occorere  a  li  inconuenienti  che  V.  R.  toca.  Uero 
he  che  per  non  rompere  li  corsi  di  quelli  che  adesso  studiano,  si"  pati- 
che  ff  adesso. grande  bisogno  de  sacerdoti,  et  pare  necessario,  qui  non 
li  uol  tener  ignoranti,  farli  studiar,  quantunche  per  tutta  Italia,  forsa 
senza  eceptione  de  algun  loco,  c'è  carestia  et  bisogno  di  sacerdoti;  ma, 
quanto  prima  si  potrà,  tiene  animo  nostro  Padre  de  aiutare  la  opera  de 
Napoli,  perchè  se  uede  il  fructo  et  V  inportanza  dì  quella.  Degnisi  la 
diuina  bontà  quanto  prima  mandar  molti  et  boni  operarii  en  la  vin- 
na  h  sua. 

Quanto  al  fabore,  si  non  ce  sera  tanto  dalli  homini,  quanto  pare  saria 
raxonebole  \  supliralo  Iddio  N.  S.,  a  qui  piachia  j  dar  sua  gratia  abun- 


f  Sic  prò  consigliandolo.  —  g  Sic  prò  patisce,  r— h  Sic  prò  vigna. 
— »  Sic  prò  ragionevole.     — J  Sic  prò  piaccia  hic  et  infra, 

^  In  eodem  catalogo  legitur:  uP.  Lorenzo  Fiorentino.  8  Soc,  aetatis  28.  » 
Ejus  cognomen  Scorzino  fuisse  videtur  ex  catalogo  anni  1556,  ubi  dicitur 
«P.  Laurentius  Scorzino,  roag.  !.««  classis.» 

^  Jofinnes  Nicoiaus  Pedelongo.  In  dicto  catalogo  scribitur:  e  Giovanni 
Cola  d'  Otranto,  Soc.  3,  aetatis  26,  magist.  4.^^  classis,  confess.»  Etiam  mi- 
nis ter  collegi!  dicitur  Joannes  Nicoiaus;  sed  cum  hoc  loco  dicatur  «1*  altro» 
potius  de  ilio  intelligendum  videtur.  Confìrmatur  ex  informationibus  a  Sal- 
merone  de  utroque  Joanne  Nicolao  mense  Julio  ejusdem  anni  datis,  ubi  de 
P.  Petrella  ait  egregie  in  suo  ministri  officio  obeundo  laborare,  nihilque  de 
adversa  valetudine  addit.  E  contrario  de  altero  haec  scribit:  «Il  P.  Giancola 
de  Otranto  è  stato  nella  Compagnia  circa  3  anni...  et  dopo  essere  sacerdote 
ha  letto  alla  quarta  classe  sino  al  presente,  che  sarà  vno  anno  et  mezo.  E  di 
mediocre  ingegno.  Ha  circa  26  anni.  E  molto  quieto,  et  al  presente  per  de- 
bilità del  cerebro.  e  perchè  patisce  de  humore  malanconico  se  è  priuato 
dalla  classe...»  Vide  supra,  pag.  3o2. 
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dante  a  qui  gouerna,  et  a  tutta  la  cita  et  regno,  acciò  che  tutti  fachia- 
no  ^  quel  che  più  piacherà  a  la  diuina  magestà  sua  *. 

Al  Padre  rector  non  acade  particular  risposta,  si  non  che  de  li 
scripti  suoi  si  farà  quel  che  richerca  di  rimandarli. 

Di  Roma  li  23  di  Settenbre  1559. 
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Cassar  Pontanus  non  rede  se  gerii;  domi  suae  gravi  morbo  corripitur. — 
Nolam  Salmeron  condonaturus  se  conferre  cogitai. — Nolae  cotnitissa 
fratrem  Joanneni  archiiecium  Nolam  miiti  poscit, —  G€Lspar  et  Joan^ 
nes  Paulus  Romam  miiiendi.^^Molfeii  princeps  vita  periclitatur  et  a 
P,  Chrisiophoro  invisitur^ 

Ihs.  M.» 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre. 

Pax  X} 

Questa  settimana  ci  è  poco  che  scriuere,  perchè  non  hauemo 
hauuto  altrimente  lettere  di  Roma.  Solamente  daremo  auiso  comò 
lunedi  al  tardo  partirno  di  qua  per  Roma  Mtro.  Francesco  '  et 
Be[rjnardino  ',  et  crediamo  che  a  questa  hora  siano  gionti. 

Dauamo  auiso  per  quelli,  comò  questo  fratello  Cesaro  Pon- 
tano  non  ci  piaceua  troppo,  perchè  andaua  con  bugie,  dicendo 
di  uoler  andare  ad  fare  vna  cosa,  per  uolere  andare  ad  fame  un 
altra.  Uoleua  anchora  uscire  per  forza  di  casa,  dicendo  che  da 
la  R.  V.  portaua  questa  licentia,  di  non  stare  sugetto  a  nissuno 


^     Sic  prò  facciano. 


^  Vide  in  epistola  123,  annot.  i3,  ubi  causae,  cur  prorez  non  statim 
desideriis  Polanci  et  Salmeronis  satisfecit,  ezpHcantur.  Postea  idem  prorex 
amicum  se  Societatis  exhibuit. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Episi,  Salmer.,  2  fol.,  n.  63,  prius  480. 
Vide  epist.  sequentem. 

*  In  catalogo  collegii  neapoHtani,  mense  Julio  1559  scripto,  habetur 
Franciscus  Onofrio,  magister  2.ae  classis,  aetatis  21  annorum,  qui  tertium 
in  Societate  annum  egerat. 

^  Forte  hic  Bernardinus  est  ille  Joannes  Bernardinus  Ferrarius,  de  quo 
PoLANCUS,  Chron.,  VI,  244.  In  supra  dicto  catalogo  dicitur  habere  3  aniios 
in  Societate,  et  23  aetatis,  classesque  4.*"»  et  5.»™  regere. 
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per  negotiare  le  cose  sue;  et  cosi  lunedì,  con  licentia  extorta 
per  forza  dal  ministro,  andò  a  casa  sua  per  magnar  là.  Fuli  dato 
un  compagno,  al  quale  li  fo  dato  per  obedientia  che  non  lo  las- 
sassi, ma  magnasse  con  lui,  il  quale,  arriuato  che  fu  a  sua  casa, 
lo  scacciò  per  forza,  et  stette  m  casa  sua  insino  alla  sera,  et 
allhora  ci  auisò,  corno  gli  era  uenuta  vna  grandissima  febre.  Io, 
intendendo  che  se  era  messo  a  letto,  et  che  la  madre  non  se 
contentaua  troppo  che  tornasse  a  casa,  né  mancho  lui  mostraua 
xioglia  dì  questo,  risposi  che  poteua  fermarsi  in  casa  sua  finché 
stesse  meglio.  L^  altro  giorno  dopo  lo  mandai  a  visitare  per  al- 
cuni di  casa,  et  lo  trouorno  con  vna  febre  pestentiale  et  pericu- 
losa,  et  il  corpo  pieno  di  petèce,  o  pasticci,  di  maniera  chfe  la 
madre  terribilmente  piangeua  il  figlio  comò  morto,  intendendo 
la  grauità  del  morbo.  Holi  mandato  tre  diuersi  sacerdoti  di  casa 
per  farlo  confessare  [et]  commuhicare,  et  parte  per  la  graueza 
della  febre,  comò  anchora  per  altri  imp)edimenti,  non  ha  fatto 
niente.  Non  ho  mancato  anchora  etiam  con  il  rettor  *,  ad  dispo- 
nerlo  acciò  dispongha  della  robba  sua,  et  ha  risposto  che  non  sa 
che  cosa  babbi,  perchè  tutta  è  in  lite,  et  diuersi  parenti  ce  la 
tenghono  usurpata.  Con  tutto  questo  se  li  ha  replicato,  che,  tal 
qual  sia  la  robba,  disponga  di  essa.  Non  ha  giouato  niente,  et 
dubito  che  questo  gfiouane  uenisse  con  intentione  de  non  dare 
niente  alla  Compagnia.  Bea  uero  è,  che  per  uscire  delle  lacrime 
della  sua  madre,  o  forsi  per  essere  meglio  seruito,  o  per  timor 
de  morir  fuora  della  Compagnia,  me  ha  mandato  a  pregar  che  lo 
uolessimo  accettar  in  casa,  lo  li  ho  risposto,  che,  quando  fussi  il 
parer  di  medico,  che  lo  farria;  ma  bora  non  pareria  sia  conue- 
niente,  per  ritrouarse  tanto  graue.  Tuttavia  hauemo  fatto  andar 
là  il  nostro  medico,  il  qual  lo  ha  visitato  et  datoli  diuerse  medi- 
cine, et  per  quanto  hauemo  inteso,  benché  sia  qualche  cosetta 
megliorato,  tuttavia  il  caso  é  periculoso,  et  se  espetta  quel  che 
uorrà  fare  il  Signore. 

La  contessa  di  Nola  '  é  partita  in  Nola,  et  io  penso  di  andare 


*    P.  Christophorus  de  Mendoza. 

'^    Maria  Sanseverìno.  De  collegii  nolani  initio  cf.  Sacchinum,  loc.  cit., 
part.  II,  lib.  II..  nn.  76-80. 


3l4  EPISTOLAE  P.  SALMERONIS 

giouedì,  et  predicarò  il  di  dell'  angeli,  et  la  dominicha  sequente, 
et  poi  tornarò  in  qua.  Una  lettera  va  qui  sua;  non  so  che  cosa  si 
uoglia.  Ad  me  mi  ha  accinnato  che  li  mandi  Mtro.  Gioanni  •  là 
per  conto  della  casa  comprata  per  il  collegio,  per  disignare  o  ac- 
conciare qualche  cosa.  Io,  se  lo  menarò  là,  se  intenderà  sotto  la 
obedientia  della  R.  V.,  perchè,  mandando  per  esso,  subito  se  li 
rimanderà,  anchora  che  si  risenta  la  detta  signora  contessa. 

Questa  settimana  fra  tre  o  quattro  di,  facendo  bon  tempo, 
se  mandarà  a  Roma  il  fratello  Gasparro  \  et  M.  Gioan  Paulo  * 
perchè  tiene  gran  desiderio  •  venire  verso  Roma:  li  scolari 
sono  212. 

Altro  questa  settimana  non  ci  accade  di  scriuere.  Il  P.  Doa 
Christopharo  *  è  andato  a  Ottaiano,  dudici  miglia  lontano  di 
qua,  per  uisitare  la  principessa  di  Molfetta  *®,  la  quale  sta  molto 
male,  et  anda  quasi  per  concludere  li  soi  giorni  in  breue  tempo. 

Humilmente  mi  raccomando  alle  orationi  della  V.  R.  con 
tutti  questi  fratelli. 

Di  Napoli  li  23  di  Septembre  1559. 

Di  V.  R.  P.  indegno  figluolo  et  seruo  in  Xpo., 

Salmeron. 

Inscriptio.  Al  molto  Rdo.  in  Giesù  Cristo  Padre,  il  P.  Gia- 
como Laynez,  preposi to  generale  della  Compa[gnia  di]  Giesù, 
e  te,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


a    desidesiderio  ms. 


®    Joannes  Trìstanus.  Cf.  epist.  65,  annot.  8. 
^     An  est  ille  Gaspar  in  Epist,  Mixtae,  IV,  257,  commemoratus? 
"    Joannes  Paulus  Mirabellus.  De  eo  dictum  est  supra,  epist.  114  '  et 
116  '.  Cf.  POLANCUM,  Chron,,  VI,  243  et  252. 
^     Mendoza,  rector  collegii. 
*"    Elisabeth  de  Capua.  Cf.  Polancum,  Chron.,  V,  9^. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  3o  SBPTBMBRIS  I559  '* 

Sodtdes  FranciscuB  et  Bernardinus  Romam  pervenerunt.^Joannes  Pau- 
tua  et  Gtupttr  nondum  ^uum  iter  conf ecere. — De  Coesore  Pontone  in 
epiritu  juvondo. 

Napoli.  Al  P.  Salmerone.— Jesus.  Pax  XJ  Receuete  N.  P.  quella  de 
V.  R.  de  23  del  presente,  et  ia  credo  se  era  dato  auìso  de  la  ar[r]ibata 
delli  fratelli  Francesco  et  Bemaldino:  micer  Joan  Paulo  et  «  Gasparo 
non  sono  ar[r]iuati  ^  Si  era  scrito  de  primo  che  lo  potriàno  retener  di 
là;  ma  pare  non  sera  estata  a  tempo  la  letera;  et  se  anche  lui  desidera 
molto  uenir  qua,  come  V.  R.  escriue,  sera  forsa  meglio  che  uenga.  Po- 
trìa  esere  che  ia  fose  tornato  de  Nola  V.  R.,  et  anche  la  segnora  con- 
dessa.  Se  potrà  dire  o  nero  scriuere  a  S.  Sria.  Illma.  che  nostro  Padre 
recebete  sua  lettera,  et  non  li  responde  con  vn  altra  insino  a  tanto  che 
con  la  opera  lo  posa  fare,  che  penso  sera  presto.  De  Cesare  Pontano 
pare  vn  judicio  de  Dio  chiaro  la  sua  infirmità;  et  forsa  la  sanità  sareue 
reconchiarse  *>  bene  nel  huomo  interior.  Del  tuto  credo  auerà  V.  R. 
bona  cura. 

Nostro  Padre  et  tutti  ci  raccomandiamo  nelle  sue  orazioni  et  sa- 
crificii. 

De  Roma  ultimo  de  Setembre  1559. 
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Se  Nola  Neapolim  rediisse^^^De  Coesore  Poniono, — De  morte  episcopi 
stabiensis.— Rumor es  de  orchiepiscopi  ioletani  obitu  Neapoli  sparsi. — 
De  collegio  o  solernitanis  postulato, —  De  Joonne  Tristano  Neopoli 
relinquendo, — De  palotii  nolani  donatione,—De  sociis  Nolam  desti- 
nandis. 


a    de  fffs.    — b  Sic  prò  racconciarsi. 


*  Ex  regesto  Italia  fi ^SQ-^S^o),  fol.  109. 

*  Vide  epist.  114,  116  ^  et  117. 

*  Ex  sequenti  epistola  buie  responsum  dante 
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PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  15  OCTOBRIS  I559  '• 

Respondet  episfolae  praecedenti. 

Napoli.  P.  Salmeron. — Riceuemmo  quelle  di  V.  R.  di  7  del  presen- 
te, et  intendemo  la  tornata  di  Nola  et  la  passata  dell!  pelegrini,  quali 
crediamo  saranno  già  auiati  la  uolta  di  Roma.  Circa  Cesare  ^,  V  altra 
settimana  fu  scrìtto  che  si  lasciassi  star  in  casa  sua.  Al  vescouo  di  Ca- 
stel a  Mare  [sic]  si  degni  hauer  dato  pace  etema  Dio  N.  S.  ^ 

Dell'  archluescouo  di  Toleto,  qua  non  si  ò  intesa,  né  si  crede  tal 
nuoua  che  sia  morto,  benché  ci  sono  lettere  di  28  di  Settembre  in 
Roma  \ 

Ha  inteso  nostro  Padre  la  rìchiesta  di  quelli  di  Salerno  *;  et  quan- 
tunque hauerìa  lui  forse  rìsposto  in  sustantia  il  medesimo,  perchè  biso- 
gnaria  ci  fussi  più  fundamento  per  far  collegii  nuoui,  tuttauia  per  pro- 
uedere  al  modo  degl'  altrì  {)rouinciali,  sarà  bene  che  di  cose  simili  si 
scrìua  a  Roma  per. aspettare  la  rìssoiutione  dal  generale,  scrìuendo,  oltia 
la  rìchiesta  di  chi  dimanda  il  collegio,  quello  edam  che  pare  a  V.  R.  Di 
lasciar  Mtro.  Gio.  Tastano  in  Naj)oli  [)er  esser  soprastante  della  fabrìca, 
se  lui. sta  sano,  nostro  Padre  si  contenta;  perchè  se  ben  ci  è  da  fare  in 
queste  bande  qualche  cosa,  non  che  importi  j)iù  che  la  fabrica  di 
Napoli  •. 

Circa  la  donatione  del  palazzo  di  Nola,  siamo  rallegrati  in  Domino, 


*  Ex  regesto  Italia  fisSQ-^S^oJ,  fol.  125. 

*  Vide  epist.  117. 

^  Episcopus  Stabiarum  (di  Castellamare)  erat  Joannes  Fonseca.  Cf.  Po- 
LANCUM,  Chron.,  Ili,  180;  IV,  186.  Ex  bis  emendar!  potest  quod  Ughellus, 
Italia  sacra,  VI,  662  scripsit,  scilicet:  «Fato  functus  anno  1562.»  En  quae 
Ughello  addidit  Colbtus  in  hoc  loco:  aFuit  etiam  Neapoli  Regius  Capella- 
nus  major,  et  cum  esset  omnibus  scientiis  instructissimus  enixe  studuit,  ut 
in  Neapolitana  universitate  geminae  Cathedrae  de  novo  erìgerentur,  ut  ab 
illis  P.  Alphonsus  Salmeron  unus  e  primis  decem  D.  Ignatii  Lojolae  sociis 
nunc  sacra  Biblia,  nunc  Magistri  sententiarum  libros  enucleare!,  qua  de  re 
fervide  scripsit  ad  eumdem  D.  Ignatium  tunc  in  humanis  agentem,  quod 
postea  non  in  votis  accidit,  ut  minime  consonum  regulis  suae  Societatis 
Jesu,  quas  tunc  Sanctus  Fundator  perfìciebat.» 

*  Bartholomaeus  de  Carranza  obiit  Romae  die  2  Maji  1576. 
»    Vide  epist.  12 1. 

^    Vide  epist.  65,  annot.  8. 
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a  chi  piaccia  seruirsi  di  quel  luogo  perpetuamente  ';  pur  quelle  condi- 
tioni  de  che  torni  alli  heredi,  se  la  Compagnia  non  exercitarà  lì  li  suoi 
soliti  ministerii,  potria  parturir  qualche  inconueniente  per  V  hauenire; 
perchè  un  herede,  desideroso  di  hauer  detta  casa,  potria  dar  molestia, 
se  un  di  mancassi  una  lettione  per  un  accidente,  o  nero  mancassi  una 
predica,  o  qualche  altra  cosa  di  quelle  che  si  fanno;  perchè  se  ben  la 
Compagnia  uuole  hauer  cura  special  di  quel  collegio,  et  più  presto  ac- 
crescere che  sminuire  li  suoi  soliti  essercitiì,  non  bisognarla  star  a  di- 
screttione  o  interpretatione  di  uno  che  uolessi  dar  molestia,  come  è 
detto.  Et  in  effetto  pare  sariano  quelle  conditione  come  una  vbligatione 
a  predicare,  coilfessare,  leggere,  et  gì'  altr'  essercitii  nostri,  li  quali  però 
la  Compagnia  nostra  uorria  far  senza  oblighi,  et  bastarla  forsa  seguitar 
quel  modo  di  accettar  li  collegii  che  si  ha  risoluto  per  nostro  Padre  con 
suoi  assistenti,  che  si  debbia  tener  per  tutto,  il  quale  perchè  dubito  non 
sia  mandato  a  Napoli  né  a  Sicilia,  uederò  di  mandarlo  hoggi  o  V  altra 
domenica.  Et  quantunque  con  la  signora  contessa  non  si  ha  da  far  se 
non  quanto  a  lei  piacerà,  se  potessi  suauemente  farsi,  pare  saria  al  pro- 
posito in.luogo  di  altre  conditioni,  si  dicessi  che  dona  detto  palazzo  per 
il  collegio  in  tanto  *  che  uorrà  habitar  in  quello  per  uiuere  secondo  V 
instituto  di  essa  Compagnia,  che  non  penso  già  sia  altro  la  intentione 
di  S.  Illma.  Sria.;  ma  quelle  parole  di  essercitar  li  soliti  essercitii,  potria 
causar  preiudicio,  etiam  quanto  a  sua  intentione. 

Circa  il  prouedere  di  persone  per  Nola,  già  si  è  cominciato,  andan- 
do M.  Francesco  Gomez  **  con  Mtro.  Gio.  Domenico;  et  non  si  legendo 
rettorica  per  adesso,  per  non  ui  esser  auditori,  né  come  credo  del  gre- 
c<^>,  si  pensaua  bastarebbe  M.  Tomasso  ®,  o  che  la  R.  V.  prouederebbe 
di  Napoli;  et  pur  tuttauia  si  uà  considerando  qua  se  se  li  può  dar  altro 
aiuto. 

Circa  M.  Gio.  Francesco  che  stana  in  Nola,  V.  R.  ueda  se  andando 
in  suo  luogo  M.  Francesco  Gomez,  si  potrà  mandar  a  Loreto,  che  pare 
sana  quel  luogo  molto  al  proposito  per  lui,  et  lui  per  quel  luogo. 


»    tanta  ms. 


'  e  Anno  inacquanti  [1559I  Comes  maiorem  in  dies  fructum  ex  instituto 
collegio  capiens,  magnifìcas  ei  ac  peramplas,  quae  Comitum  Nolanorum 
fuerant,  pretio  comparatas  aedes  cum  hortis  attribuit.»  Sacchinus,  loc. 
cit.,  part.  II,  lib.  II,  n.  79. 

•  In  catalogo  collegii  nolani  anni  1559  habetur;  tP.  Franciscus  Gómez, 
minister.i 

•*     Ibidem  legitur;  eP.  Thomas  Raggio,  mag.  2.ac  classis.» 


L*. 
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Circa  la  uisita  di  Nola,  si  crede  che  il  buon  P.  Montoya  hauerà  ha- 
uuto  bisogno  delli  ricordi  che  li  sono  stati  dati;  et  anche  Anselmo  si 
pensa  sarà  per  le  cose  temporali  buon  ministro  **:  con  questo  per  non 
far  due  capi,  che  1'  uno  non  dependa  dal'  altro,  et  nelle  cose  temporali 
douerà  stare  Anselmo  sotto  V  nbidientia  del  rettore;  et  saria  stato  bene 
che  lui  istesso  gì'  hauessi  data  tal  cura  immediatamente,  benché  V.  R. 
gli  r  ordinassi  al  rettore,  per  saluar  la  subordinatione  et  anione  al  tutto 
necessaria  in  un  collegio.  Detto  Anselmo  pareua  etiam  a  N.  P.  }>otessi 
promouersi  al  sacerdotio,  et  così  lo  potrà  V.  R.  ordinare,  se  non  uede 
alcuno  inconueniente. 

Di  qua  stiamo  sani  pella  Iddio  gratia  in  fuora  di  uno  o  due,  et  ci 
raccomandiamo  tutti  molto  nell'  orazioni  di  V.  R'.  et  degli  altri  etc. 

Le  incluse  per  Sicilia  si  mandino  di  grazia  a  ricapito. 

Di  Roma  a  dì  15  d'  Ottobre  1559. 
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In  tempio  collegii  neapolitani  locus  choro  destinatus,  ubi  divina  officia 
diebusfestis  rite  persolvantur.-^An  Octavius  e  Socieiaie  dimiitendus 
sii,  scisdtatur, 
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Neapoli  satis  fore  videtur  si  missa  et  vesperae  diebusfestis  habeantur;  Ro- 
mae  autem  singulis  diebus  officia  sacra  celebrantur,  —  An  Octavius 
Cesari  dimiitendus  sit,  Salmeroui  judicandum  commiititur, 

Napoli.  Al  P.  Salmeron.— Jesus.  Riceuemmo  quella  di  V.  R,  di  9  del 
presente,  et  intendemmo  la  diligentia  che  s*  usa  in  finir  la  chiesa  et  pre- 
parar il  luoco  per  dir  la  messa  et  uespere  le  feste,  il  che  potria  essere 
bastassi  per  V  occupatione  delli  collegii,  benché  qua  si  seguita  ogni 
giorno  il  choro  et  si  dicono  tutte  le  hore  canonice,  trouandosi  quasi 


*«    Vide  epist.  121,  annot.  S. 

'     Ex  epistola  sequenti,  quae  huic  respondet. 

»     Ex  regesto  Italia  (iSSl'^SSQ)*  ^-  29l-292r. 
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sempre  presente  nostro  Padre  insin'  adesso,  se  qualche  estraordinaria 
causa  non  lo  impedisce  ^.  Sono  etiam  deputati  alcuni  altri,  che  uanno 
per  ordinario,  et  quelli  dicono,  etiam  V  ultimo  uecchio,  perchè  ogni 
modo  bisogna  siano  prattichi  in  quello,  douendose  dir  nel  choro... 

Della  cosa  del  padre  de  Ottauio  ',  quel  che  si  può  dir  è,  che  lui  ha- 
ueria  mala  causa  per  uènire  auanti  sua  santità,  che  penso  tutto  il  colle- 
gio insieme  de  cardinali  non  bastarebbe,  se  bene  intercedesse,  per  ot- 
tener  da  S.  S.  rìlassatione  del  uoto  di  castità  o  di  religione,  se  ben  fosse 
àuanti  di  entrare  in  religione,  non  che  essendo  state  un  mese,  o  altro 
tempo  qualsiuoglia.  Et  certo  per  molto  manco  occasione  intendiamo 
che  ha  mandato  alle  galere  «  qualche  persona  de  qualità.  Con  tutto 
questo,  nostro  Padre  rimette  liberamente  alla  R.  V.  che  possa  far'  quel 
che  li  parerà  di  licentiare  Ottauio  della  Compagnia  o  non;  et  licentian- 
dolo  restarà  absoluto  delli  noti;  che  noi  non  hauemo  altra  potestà  d' 
absoluere  se  non  questa  di  licentiare  dalla  Compagnia,  perchè  così 
cessa  r  obligo  delli  noti,  essendo  semplici  et  conditionati,  come  sono, 
cioè  che  ligano  in  tanto  che  la  Compagnia  uorrà  tenerli... 

Di  Roma  il  [15]  *>  di  Ottobre  1559. 
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V 

NBAPOLI    CIRCA    21    OCTOBRIS    I559   «, 

Unum  e  Patribus  Suessam  se  missurum  promittit,  ut  de  collegio 
instituendo  cimi  episcopo  colloquatur. 


a    galee  ms,     —*>  Desideratur  dies  in  regesto;  sed  haec  epistola  inter 
ulias,  die  1$  Octobris  daias,  reperitur. 


'     Vide  Sacchinum,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  II,  n.  84. 

*  Vide  epist.  60*,  annot.  7. 

*  Ex  epistola  121,  ubi  haec  ait  Salmeron:  «e  respondido  al  obispo  que 
embie  la  caualgadura  que  a  promettido,  y  que  le  embiaré  vno  que  vea  todo». 
l5e  episcopo  suessano  vide  epist.  121,  annot.  3. 
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120  « 

GALEATIUS   FLORIMONTIUS 

EPISCOPUS  SUESSANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

SUESSA    25    OCTOBRIS    I559    *. 

Optimam  volutìtatem  praebendi  omnia,  quae  ad  coÙegii  insiitutùmetn 
opus  sani,  se  habere  testatur, — Cives  suessani  desiderio  habendi  colle* 
gium  Societatis  inflammantuf. 

Rdo.  fratello  in  Christo  osseruandissimo.  Ritornando  da  uoi  il 
Rdo.  D.  Gioancola  ^,  et  bene  informato  di  quanto  bisognava  ueder  et 
udire  intomo  alla  residenza  del  nostro  collegio  in  questa  terra,  non  ac* 
cade  stendermi  altramente,  se  non  pregar  il  Signore,  che  accenda  tanta 
la  nostra  uoluntà  a  compir'  il  nostro  desiderio,  che  non  ni  lasci  cercar 
molto  per  lo  sottile  tutti  nostri  commodi  così  per  questo  principio,  per- 
chè speramo  in  poco  tempo  accomodami  sì  bene,  che  non  ni  lasciare- 
mo  desiderar  cosa  alcuna.  Tanto  sta  tutta  questa  città  infiammata  del 
desiderio  d'  hauerui,  col  fauor'  et  gratia  del  Signore,  qual  priego  mi 
faccia  degno  delle  nostre  orationi.  In  Sessa  a  dì  x^v.°  d'  Ottobre 
M.  D.  lìx.  Vostro  in  Christo  amantissimo  fratello, 

Gal.  vescouo  di  Sessa. 

Inscriptio.  Al  Rdc».  in  Christo  fratello  et  Padre  osseruandissimo,  il 
Padre  D.  Alfonso  di  Salmeron',  in  Napoli. 


'     Rx  archetypo  in  codice   Epist,  episcop.,  2  fol.,  n.  42,  prius  80,  8r, 
olim  16.  Vide  epist.  121. 

*    P.  Joannes  Nicolaus  Petrella,  alias  Nicolaus  d'  Itri  ex  patria  dictu8„ 
minister  collegii. 
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I 

SaUrmiani  colUgium  potcunt.^Suessanus  episcopua  de  conditionibus  prò 
collegio  inetUuendo  scisciiatur, — De  collegio  nolano  et  de  sodale  An- 
selmo.— De  Joanne  Peiro  mancipio, — Frater  Ferrante  e  Societate  di- 
missu»,  —  De  Joannis  de  Aiendoea  teetamento.  —  Trisianue  Nolae  ver- 
saiur. — tSSd/ffMTOfi  in  tempio  Socieiatis  concionari  statuit, 

t 

Ihs. 

Pax  Xpi. 

Quanto  à  la  petitión  de  los  de  Salerno,  V.  R.  sepa  que  a  ma- 
cho tiempo  que  andan  tras  vn  collegio,  y  no  parere  que  corres-' 
ponden  con  las  obras  corno  seria  menester  *.  Y  ansi,  viniendo  à 
daraos  vna  iglesia  con  ^ien  ducados  de  renta,  que  se  pagan  por 
las  niissas  que  se  an  de  cantar  por  los  muertos,  no  es  cosa  que 
toccasse  à  la  Conpaftfa  para  re^ebirla;  y  con  esto  y  con  saber  la 
intentión  de  V.  R.,  no  me  parelio  que  era  cosa  de  accettar;  y  yo 
les  dixeque  à  mi,  ni  tocaua  accettar,  ni  desaccetar,  sino  que 
^ra    menester  comunicar  la  cosa  con  el  Padre  general;  pero  que 
nuestras  constitutiones  no  toman  iglesia  con  obligación  de  mis- 
sas  * .  Y  ansi  hastagora  nunca  e  hecho  de  mi  cabe(}a  para  accet- 
^^r  ru  refuttar  collegio,  porque  bien  tengo  entendido  que  esto  no 
^^  tocca  à  mi;  pero  e  dicho  à  estos  hombres  que  tal  cosa  no  se 
su^l^  accettar.  Y  quando  ellos  viniessen  à  alguna  cosa  fattible, 
y^  ^ntonces  vuiera  dado  auiso  della;  pero  V.  R.  sepa  que  està 
S^i^te  quiere  bene  esse  et  soluere  parum. 

También  de  Sessa  el  obispo  ^  me  imbió  à  pedir  que  le  dixesse 


*  Ex  autographo,  in  codice  Episi.  Salmer»,  2  fol.,  n.  64,  prius  481. 
>2^^^ixivis  tempui,  quo  haec  epistola  scripta  fuit,  in  ipsa  non  dicatur,  ex  Po- 
'^'^^ì  responsione,  infra  posita,  liquido  perspicitur  die  21  Octobris  eam  da- 


*     Cf.  PoLANCUM»  CXron.,  IV,  185. 

^      Cf.  ConatUuiioneM  Socieiatis  Jesu,  part.  IV,  cap.  II,  §  4. 

^"^  «Galeatius  Florimontius  [Galeazzo  Florimonte ] ,  Suessanus,  antea 
^^^^eopus  Aquinas...  ad  patriae  sedem  translatus  est  die  22  Octobris  1552. 
^'^^x^  e  quatuor  Concilii  Tridentini  judicibus  fuit...  in  patria  mortai itatem 
*^X^^«vit  anno  1567.»  Ughellus,  Italia  sacra,  VI,  S45. 

IPÌST.  F.  tAUOnOS»,  TOM.  I.  31 
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lo  que  era  menester  para  vn  collegio,  y  declaréle  la  manera  que 
la  Conpafiia  tiene  en  tornar  coUegios,  y  lo  que  seria  menester. 
Después  acà  a  instado  que  al  menos  le  inbiasse  vno  de  casa  para 
ver  lo  que  se  puede  dar,  y  el  lùgar;  y  assi  e  determinado  que 
vaya  alla  el  ministro  Juan  Cola  *;  y  corno  aya  visto  lo  que  ay,  se 
referirà  todo  à  V.  R.,  para  que  vea  lo  que  cumple  en  accettar  o 
no.  Él  me  imbió  estos'dias  vna  letra  del  P.  Polanco,  en  la  qual 
de  parte  de  V.  R.  sé  escriue  que  yo  ó  otro  vaya  alla  A  ver  lo  que 
oflFreQen,  y  assi  le  e  respondido  al  obìspo  que  cmbie  la  caualga- 
dura  que  a  promettido,  y  que  le  embiaré  vno  que  vea  todo.  Este 
buen  obispo  parere  mas  benemèrito  de  la  Compafifa  que  no  el  de 
Salerno  *;  y  la  fibdad  dizen  que  es'muy  mejor  y  mas  abundante, 
y  itìejor  para  hazer  prouecho. 

A9erca  de  la  donación  del  palagio,  V.  -R.  sepa  que,  quando 
se  stipulò  el  negocio,  yo  hize  difficultad  sobre  essa  mìsma  clàu- 
sùla,  y  la  hize  emendar  con  la  misma  razón  que  haze  V.  R.;  y  la 
condessa  '  se  contentò,  y  la  "conditión  no  contiene  otra  cosa, 
comò  dize  M.  Hierónymo  Vignes,  que  de  su  propria  mano  la 
hizo,  sino  que,  mientres  quisiéremos  biuir  alli  en  Nola.  Y  creo 
que  lo  que  yo  escriui,  de  exercitar  nuestros  sòlitos  exercitios,  no 
se  puso  sino  una  cosa  equivalente  à  querer  alli  viuir  y  estar  se- 
gùn  nuestra  Conpafiia;  pero  yo  haré  venir  la  copia  de  la  stipula- 
giòn  y  doriagión,  y,  siendo  menester,  ^la  haremos  emendar  de  la 
sefiora  condesa.  Y  digo  siendo  menester,  porque,  à  lo  que  à 
M.  Hierónymo  y  à  mi  occurre,  no  es  necessario. 

Quanto  à  lo  que  se  bizo  en  Nola,  de  constituir  en  las.  [cosas] 
temporales  al  hermano  Anselmo  *,  V.  R.  sepa  que  no  por  esto 


*  Joannes  Nicolaus  Petrella.  . 

^  Hieronymus  Seripandus,  O.  Erera.  S.  A.,  archiepiscopus  salemitanus 
a  3o  Martii  1554  ad  17  Martii  1563,  quo  Tridenti  vita  fùnctus  est.  Cardinalis 
creatus  anno  1561.  Ughellus,  Italia  sacra,  VII,  438-439. 

^     Maria  Sanseverino.  Cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  paft.  Il,  Hb.  II, nn. 76-80. 

*  Est  forte  sermo  de  Anselmo  ilio,  quem  Hansbn  dubitAns  Custerum 
scripsit  loc.  cit.,  pag^  3o7,  qui  Salmeronem  in  suo  itinere  Romam  versus 
praecessit,  de  quo  haec  habentur  in  codice  Historica,  fo\.  109:  (i20  [Ju- 
nii  1558].  Accepimus  litteras  a  Balduino  per  Anselmum,  cum  imaginibus.» 
Idem  anno  1561  Romae  in  catalogo  fratrum  coadjutorum  cùm  procaratorìs 


i . 


é-V.'t^ 
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quedó  fuera  de  su  obediencia  exempto,  sino  debaxo  della  mis  • 
ma;  sino  qua  quanto  à  la  procuragión  y  gouierno  temporal  tu- 
viesse  él  todo  cuydado  y  pensamiento,  pues  que  se  ve  que  real- 
mente el  rettor  no  lo  sabe  hazer,  ni  tiene  talento  para  elio;  y 
esto,  corno  él  dize,  lo  ha  conopido  por  descargo  de  sus  traba- 
jos,  y  porque  mejor  pueda  attender  à  predicar,  confessar  y  leer 
y- governar  spiritualmente.  Agora  le  [he]  escritto,  que  vaya  poco 
à  poco,  dando  cargo  de  su  officio  al  P.  Francisco  Gómez,  para 
que  le  saquemos  de  alH  à  Anselmo,  donde  no  està  muy  sano,  y 
pueda  aqui  promoverse  à  las  órdenes  sacras  y  hazerse  sacerdote. 

Quanto  al  hermano  Gioan  Fedro  •,  que  ya  *  era  esclauo,  él 
hastagora  no  a  aportado  por  acà.  Si  le  vìéremos,  ó  viniere  -k  pe- 
dir  los  dineros  que  dize,  se  le  harà  la  charìdad,  pues  es  realmente 
esclauo,  y  la  franquezza  de  Roma  no  vale  en  Nàpoles;  y  dize 
D.  Xpóval.  *"*  que  seria  bien  venderle  por  cinquenta  ó  sesenta 
ducados.  Esto  todo  seria  fàcil  de  hazer  aqui,  ó  hazer  metter  en 
vna  galera,  sin  venderle.  Pero  ay  este  inconueniente,  y  es,  que, 
comò  él  tiene  aqui  tantos  cono^idos,  comò  à  D.*  Leonor,  la  cu- 
Aada  de  D.  Juan  **,  y  la  seìlora  condessa  de  Nola  y  otras  perso- 
nas  prìncipales,  podrian  iuzgar  esto  ser,  ó  crueldad  ó  auaritia;  y 
aunque  todos  saben  del  testamento  de  D.  Juan  **  que  este  mo^o 
queda  à  nuestro  parefer  en  libertario  ó  tener  esclauo,  siempre  se 
murmurarà  y  dirà.  Holgaré  de  saber  el  pare9er  de  V.  R.  sobrello, 
porque  sera  mejor,  segùn  esto,  que  todas  las  murmuragiones  que 
por  acà  passan. 

Aqui  en  casa  estaua  vn  coadjutor  temporal,  Uamado  Ferran- 
te, el  qual,  por  auer  sido  de  dura  cabe^a  y  ceruiz  y  poco  edifica- 
tìuo,  D.  Xpóval.  lo  a  hechado  dos  vezes  fuera  à  seruir  al  hospi- 
tal de  los  incurables,  y  no  sé  con  qué  misericordia  y  piedad  le  a 


Haec  pariicula  sensu  italico  pariiculae  già  prò  olim  adhibetur. 


XfCBcìo  reperitur.  Cf.  Som&ibrvogel,  Les  jésuites  de  Rome  et  de    Vienne 
#«t  M.D.LXI,  pa^  5,  col.  2. 

*    Vide  epÌ9t.  64,  annota  4. 

*^    P.  Christophorus  de  Mendoza,  rector  collegii. 

"     Vide  epist.  65,  annot.  o. 

**     Vide  epist.  63-65  ^^  ^li^^  saepe  in  hoc  volumine. 
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tornado  a  regebir;  pero  siempre  se  a  quedado  con  sus  ruynea 
mafias  y  costumbres,  Estos  dias  passados  a  dicho  y  hecho  no  sé 
qué  cosas  escandalosas,  y  con  pareger  del  rector  y  ministro,  ya 
le  e  dado  licenfia,  porque  de  Roma  de  V.  R.  ya  la  tenian  dias  a, 
porque  querìéndolo  imbiar  à  Roma  D.  Xpóual.,  le  fué  respuesta 
que  hiziessen  acà  lo  que  quisiessen,  ó  que  le  diessen  ligengìa. 
Con  todo  esto  él  insta  y  porfìa  de  tornar  à  ser  recebido,  y  si  tu-- 
uiéssemos  iuizio  que  es  corrigible,  se  haria,  ó  recebirlo  ó  im«^ 
•  biarlo  à  peregrinar  à  otro  collegio;  pero  yo  [no]  tengo  ning^na 
esperan9a  que  él  se  haga  otro  de  lo  que  es.  Escriuolo  todo  à. 
V.  R . ,  para  que  esté  auisado  de  lo  que  se  a  hecho,  y  para  que 
ordene  y  mande  lo  que  fuere  seruido,  porque  assi  acà  se  obe- 
degerà.  * 

Acerca  del  testamento  de  D.  Juan,  de  buena  memoria,  à  la. 
fin  se  a  venido  en  concordia  de  la  manera  que  M.  Hierónymo  es-*^ 
criue  à  V.  R.,  y  creo  que  a  sido  bien,  porque  era  impossible  ha- 
zer  exequutión  sobre  el  estadò  desta  seftora  *',  y  quedaua  muy 
desabrida  con  nosotros;  y  assi  se  ha  hecho  la  cautela  con  instru- 
mento liquido  de  pagar  estos  13  mill  ducados  dentro  de  dos  afios«. 
Verdad  es  que  es  menester  agora  entrar  en  lite  con  la  corte,  y 
hazer  declarar  por  la  sumaria,  que  estos  dineros  no  toccan  al 
rey,  jx>r  ser  muerto  el  D.  Juan  sine  haerede  ex  proprio  corpore, 
y  creo  que  la  avremos  con  la  gracia  de  Dios.  Destos  se  an  de  pa-*^ 
gar  dos  mill  y  quinientos  de  deudas  de  D.  Juan,  y  los  dos  mill  4 
las  dos  hermanas,  y  después  las  mandas  que  él  ordena;  y  porque 
la  dispositión  deste  testamento  a  ido  por  manos  de  todos  los  tri- 
bunales,  y  saben  comò  an  sido  repartidos  estos  dineros,  es  me- 
nester, que,  si  no  queremos  escandalizar  à  Nàpoles  y  à  los  que 
saben  que  tienen  parte  en  este  testamento,  que  no  se  altere  nada 
de  la  dispositión.  Y  V.  R.  y  el  P.  Polanco  estén  seguros,  que^ 
por  quanto  à  mi  toccare,  si  aqui  estuuiere,  yo  tendré  el  cuydada 
de  Roma,  que  se  conuiene  en  que  sea  la  prìmera  pagada,  y 
augmentada  su  parte  en  quanto  se  pudiere  hazer,  citra  la  dispo-» 
sitión  ya  hecha  y  seflalada.  Y  esto  conuiene  que  se  haga,  sin  que 


*'    Eleonora  de  Sanse  verino 
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3e  sepa  que  es  para  alla  lo  que  se  augmentare,  por  no  dar  qué 
dezir  y  murmurar  à  las  gentes,  que  piensan  ó  quieren  que  todo 
sea  p)ara  està  casa,  y  aun  los  mismos  parientes  de  D.  Juan,  y  assi 
sera  menester  hazer  y  callar.  Ante  omnia,  si  alguna  tercia  se 
cogiere,  sera  menester  pagar  las  espesas  que  se  an  hecho  y  ha- 
zen  en  la  lite;  y  lo  2.®,  cunplir  con  no  sé  [qué]  mandas  que  hizo 
don  Juan  en  el  testamento  à  criados  y  à  vna  ama  que  lo  crió,  y 
no  sé  qué  deudillas  que  estàn  escrittas  en  el  testamento;  en  lo 
demàs  se  iràn  cobrando  y  dando  aviso  cada  dia.  Esto  sólo  sé  de- 
zir à  V.  R.:  que,  à  lo  que  se  puede  alcan9ar,  después  de  Dios  se 
deue  aste  negocio  à  M.  Hierónymo  Vignes,  porque  a  trabajado 
mucho  en  elio,  y  a  buscado  auogados,  y  a  siempre  dado  qué  ha- 
zer basta  traerlo  à  los  términos  en  que  està;  y  se  serian  hechas 
mucho  mayores  espesas,  si  él  no  vuiera  corrido  por  medio.  Y 
assi  nos  lo  a  venido  à  dezir  el  procurador  de  D.*  Leonor,  que- 
xàndose  y  diziendo,  que,  si  no  fuera  por  Hierónymo,  que  nunca 
vuiéramos  avido  nada,  porque  D.*  Leonor  tenia  los  principales 
auogados  de  Nàpoles  por  su  parte. 

Mtro.  Juan  Tristano  **  està  en  Nola  acabando  de  hazer  no  sé 
qué  cosillas,  y  luego  tornarà,  y  aqui  comenrjaremos  de  nuevo  a 
fabricar,  porque  dos  principales  cavalleros,  sin  nuestra  requisi- 
ción  ni  pensamiento  dello,  nos  an  hecho  buscar  vn  poco  de  li- 
mosna  entre  estos  seftores,  y  creo  que  avràn  llegado  à  gerca  de 
mill  y  quinientos  ducados;  y  ase  de  hazer  la  capilla  mayor  y  el 
arco  grande  con  piedras  de  piperno  ó  de  màrmol,  y  este  dinero 
estarà  en  manos  de  los  que  lo  an  pedido,  y  fabricaràn  basta  que 
se  acaben.  Haremos  casi  otra  tanta  iglesia  de  lo  que  hastagora 
tìstà  hecho,  y  sera  vna  sufficiente  y  hermosa  iglesia,  corno  espe- 
rò en  nuestro  Seflor. 

Està  no  es  para  mas  al  presente.  A  las  oraciones  de  V.  R.  P. 
humilmente  me  encomiendo  con  toda  està  casa.  Querria  rogar 
à  V.  R.  me  hiziesse  auer  vna  copia  de  los  sermones  que  a  hecho 
de  cogitatione  su[i]  ipsius  '%  y  si  alguno  los  tuviesse  escrittos 


**    Vide  epist.  65,  annot.  8;  et  117,  annot.  6. 

'^    Ex  hoc  titulo  hic  tractatus  latine  scriptus  videri  posset.  Sed  apud 
SOMMBRVOORL,  Bibliothèque  de  la  C.  de  /.,  IV,  1599,  litt.  B.,  itafice  idem 
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comò  V.  R.  los  ha  predicado,  me  holgaria  mas;  y  si  de  la  mano 
de  V.  R.  estàn  comò  los  dixo,  y  no  comò  suele  escrivir,  mas  me 
holgaria;  perodudando  que  no  estaràn  ansi,  al  menos  le  supplica 
que  sepa  quién  los  a  sacado  bien,  y  hazerlos  imbiar;  porque  yo 
procurare  de  tomarlos  presto  à  imbiar. 

A  mi  me  hablan  para  predicar  està  quaresma  en  diversas 
iglesias;  pero  paré9eme  que  fai  tana  en  dexar  nuestra  iglesia^ 
pues  tanta  gente  concurre  y  de  calidad,  y  nuestra  iglesia  està  en 
tan  buena  parte  de  Nàpoles  comò  qualquiera  otra;  y  mas  cerca 
estàn  los  dientes  que  los  parientes  **. 

De  Nola  me  escriue  el  Padre  rettor  *'  de  uno  que  les  lea  la 
primera  classe,  y  que  poco  se  aprovecharàn  los  hermanos  de  etra 
manera.  Avisolo  à  V.  R.  para  que  mande  proveer  en  eUo. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripiio,  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  il  P.  D.  Jacomo 
Laynez,  prepósito  general  della  Compagnia  de  Jesus,  in  Roma. 
Sigilli  vestigium. 

tìtulus  exhibetur:  «Breve  trattato  della  cognitione  di  se  stesso.»  Descriptio- 
nem  accuratam  hujus  opusculi  habes  apud  Grisar, /aco&t  Laiuez..,  dispu- 
taiiones  trideniinae,  II,  83  *,  ubi  hunc  tractatum  italico  sermone  scriptum 
fuisse  dicitur.  Vide  epist.  sequentera. 

*^  «Primero  son  mis  dientes  que  mis  parientes,  refrén  que  expHca  que 
cada  uno  debe  primero  mirar  por  si  que  no  por  los  otros,  por  muy  allegados 
que  sean.  Dicese  tambien:  Mas  cerca  estan  mis  dientes  etc.  Diccionario  de 
la  lengua  castellana  compuesto  por  la  Real  Academia  espaUoIa.,,  4.*  edi- 
ción.» 

*■  P.  Joannes  de  Montoya.  Cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  II,  lib.  2, 
n.77. 
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121'' 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  29  OCTOBRJS  I559  *. 

Plura  a  Salmerone  proposita  approbantur.—Joannea  Petrus,  servus,  si 
redeat,  Ferdinando  di  Sauffro  dnnandus  videiur,  —  De  testamento 
Joannis  de  Afendoza. — De  templi  neapolitani  amplificatione  laetatur, 
fahrumque  lapidar ium  mittere  promittit,— Scripta  Lainii  Salmeroni 
commodantur. — Antonius  patavinus,  nolano  collegio  destinatus,  lau- 
datur, 

Neapoles.  P.  Salmeron.— Jesus.  Pax  X.>  Receuemo  quella  de  V.  R. 
de  21  del  presente;  et  perchè  a  una  parte  di  quelle  non  ci  ricerca  altra 
risposta,  se  non  aprobar  quel  che  scriue,  serò  tanto  più  breue  en  respon- 
dere  ad  altri  punti.  Come  sia  tornato  de  Cessa  M.  Jo.  Cola,  secondo  la 
infonnatione  che  portare,  ci  potrà  rispondere. 

Circa  Jo.  Pietro,  che  già  fu  sciano  de  don  Jo.,  de  buona  memoria, 
qui  si  era  datto  a  segnor  Ferrante  de  Sangue,  acciò  che,  essendo  libero, 
no  hauessi  costui  occassione  de  andarsene  a  Berberia;  et  cosi  pare  a 
nostro  Padre,  per  il  medessimo  fine,  seria  bene  donarglilo  de  nouo,  se 
capitassi  di  là,  et  si  fugireue  ogni  specie  de  auaricia,  et  se  leuareue  la 
ocagion  de  murmurare  •  etc. 

Ferrante  sta  bene  che  sia  mandatto  con  Dio. 

Ha  uisto  nostro  Padre  il  raguallo  che  dà  la  R.  V.  del  negocio  del 
testamento  *,  con  la  gratia  de  Iddio  condotto  a  conclusione,  dil  che 
molto  ci  ralegramo  in  Domino.  Uero  e  che  dice  nostro  Padre  che  de  la 
parte  che  toca  a  Nap<»li,  si  uede  charesza  »;  ma  de  la  parte  che  toca  a 
Roma,  non  così.  Et  però  haberia  caro  detto  nostro  Padre  de  hauerla 
magiore  de  la  cantità  et  del  tempo,  en  el  qual  si  pensa  potremo  comin- 
ciare ad  aiutarsi  de  detta  parte;  perchè  in  uerità  ci  trouammo  stretissimi 
et  molto  cagi  b  di  gente;  tanto  che  al  presente  il  fundamento  che  hu- 
manamente  si  fa  per  la  sustentacione  del  collegio  è  la  detta  parte,  esen- 
dose  tanto  estenuata  la  prouissione  che  soleua  venire  di  Espagna,  che 


*  5ic;  chiarezza?    -  b  iSic />ro  carichi. 


«    Ex  regesto  Italia  fiSS9'^S^oJ,  fi,  i38v-i39r.  Plura  menda  a  librario 
commissa  sunt  in  hac  epistola.  Praecipua  notare  suflìciat. 

*     De  hoc  servo  cf.  epist.  121;  et  Polancum,  Chron,,  VI.  243  et  250. 
^    Testamentum  Joannis  de  Mendoza  toties  memoratum. 
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non  arìua  a  queste  anno  a  800  scudi,  essendo  molti  miliari  necessarìi. 
Quanto  a  me  me  tengo  por  molto  satisfatto  en  pillar  la  R.  V.  lo  assuntto 
de  le  cose  de  Roma,  come  io  le  potria  ^  pillar  si  me  trooassi  di  là. 

A  M.  Gieronimo  ^  si  fa  risposta,  non  dubito  che  la  industria  et  dili- 
gencia  di  esso  sia  statta  in  gram  parte  causa  de  la  buona  expeditione 
del  negocio. 

G  ralegramo  in  Domino  del  buon  adiutto  che  si  è  datto  per  ampliar 
la  chesia,  et  che  si  habbia  a  eslargar  et  accommodar  tanto  bene;  et 
intendendo  nostro  Padre  che  si  a  de  far  de  pietra  tallatta  una  buonna 
parte,  a  pensatto  ma^ndar  di  là  un  nouicio,  cuia  arte  è  de  scarpellino  o 
uero  picapietra,  il  qual  insino  adesso  non  era  intratto  in  cassa,  ma  ser- 
uiua  in  un  hospedale.  Di  là  potrà  prouarsi,  et  insieme  far  lo  officio  suo, 
che  par  un  buon  giouene,  naturai  di  Ferrara,  corno  nostro  Mtro.  Jo. 

Si  mandano  a  la  R.  V.  per  Antonio  Paduano  (il  qual  parte  demane 
per  terra  col  detto  scarpelino)  li  scrìtti  de  nostro  Padre  che  qui  e'  era- 
no ci,  de  cognicione  sui  ipsius  ^  et  si  pur  uorrà  il  originale  de  detto 
Padre  nostro,  se  mandaranno  anchora;  ma  dice  che  stanno  confussi. 
Del  predicar  la  quaresma  futura  nella  chesia  nostra,  par  molto  bene  a 
nostro  Padre. 

Circa  il  mastro  per  la  prima  classe  di  Nola,  sola  a  questa  prouissione 
si  è  potutta  fare  per  adesso  de  Antonio  paduano,  il  qual  se  fa  conto  che 
facia  la  2."  schola  di  Nola,  et  che  facia  la  prima  M.  Thomasso  *.  Quanto 
al  latim  et  quanto  al  greco  legerà  M.  Francesco  Gomez,  sacerdotte  ', 
mandatto  di  qua;  si  pur  paressi  a  la  R.  V.  ritener  questo  Antonio  padua- 
no in  Napoli  per  vna  classe  bassa,  et  mandar  vn  altro  a  Nola,  lo  potrà 
fare.  Detto  Antonio  è  molto  virtuoso  giouene;  ma  come  uederà,  non  ha 
trofipo  ingenio;  et  però  si  è  leuatto  del  corso,  nel  quale  è  estatto  un 
anno  faccendo  conto  che  il  suo  talento  sera  in  legere.  Tiene  anche  lui 
inclinatione  ad  ensennar  la  dotrina  Christiana  a  li  putti;  e  come  tenga 
età  se  potrà  far  sacerdotte  et  confessore,  sensa  che  se  habbia  pensiero 
in  lui  de  studio  superiore.  Questo  intesso,  la  R.  V.  dispona  de  lui  come 
meglio  li  parerà;  si  hauessimo  habutto  alcum  altro,  se  seria  mandatto 
tanto  più  voluntieri,  per  hauer  qualcuno  per  il  nuouo  corso. 

Nostro  Padre  et  tutti  ci  raccomandiamo  molto  nelle  oratione  de 


e  protria  ms.     —  <*  cheeranno  tns» 


*  Hieronymus  Vignes.  Vide  epist.  54,  annot.  2. 

*  Vide  epist.  praecedentem,  annot.  15. 
•*  Vide  epist.  118  »,  annot.  9. 

'  Vide  epist.  118  a.  annot.  8. 
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V.  R.;  et  per  charìtà  che  habia  per  racomendatta  quella  tratta  de  li  vini, 
de  la  qual  fu  scritto  1'  altra  ;."•,  perchè  qui  se  ueude  molto  caro.  Scrìsse 
il  signor  don  Garcia  al  vissorè  demandandola  per  60  botte  che  habbian- 
ilo  a  semir  a  250  boque,  che  penso  seremo  in  queste  3  casse.  A  tutti  dia 
sua  gratia  et  spirìttu  X.^  nostro  segfior  per  crexere  continuamente  nel 
suo  sancto  semido.  Amen. 

De  Roma  li  29  di  Ottobre  1559. 
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Informationes  Patris  Joannis  Nicolai  de  collegio  Sttestae  intiitttendo 

Patri  Lainio  iransmittit. 
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Sàe^ssano  efiiecopo  morem  gerere  exoptat;  sed  difjfkultates  aliquas  exponit, 

quae  coUegii  admissionem  impediuni. 

Napoles.  P.  Salmeron. — Jesus.  Pax  X.i  Receuette  nostro  Padre 
ci'uella  de  V.  R.  di  29  del  passatto  con  la  information  del  P.  Jo.  Colla  ^ 
sopra  il  collegio  di  Sessa,  et  ha  uisto  la  buona  dispusicione  che  ci  ò  in 
qiac^lla  città,  per  sperare  sera  seruito  Dio  N.  S.  del  ministerìo  delli  nO" 
^n  '.  Et  quantunque  oltra  di  quella  li  mone  molto  la  affectione  che  tie- 
^^  a  seruire  et  conpiacere  al  Rmo.  uescouo  en  cosa  che  tanto  mostra 
<i^si<lerarey  tuttauia  per  la  carestia  de  gente  fatta  per  noni  absuntti,  et 
1&  dìficultà  che  si  uedeno  per  accomodar  quella  chiesia  al  nostro  modo 
^^  procedere  et  de  uiuere  conforme  al  institutto  nostro  in  quell  loco,  si 
>c  accetta  con  le  conditione  che  si  tocano  nella  informatione,  ci  fanno 
oificultà.  Et  quando  a  instancia  di  M.  Jo.  de  Sessa  fu  scritto  a  la  R.  V. 
^^  andassi  o  mandassi  fin  là,  si  anteuedeuano  in  parte  a  queste  difì- 
^^^,  especialmente  la  i»ima;  ma  si  pensarìa,  come  ancora  si  pensa  al 

*  Ex  epistola  I32  •,  quae  buie  respondet. 

*  Ex  Inasto  IMia  (iSS9-is6o),  fòl.  145.  Multa  menda,  ut  in  superio- 
"^^^la  litterìs  diximus,  librarìus  Polanci  in  regestum  induxit,  quae  lectori 
^nienclaiida  relinquimus. 

*  Joinnes  Nicol.  Petrella,  minister  collegii  neapolitani. 

*  Vide  epist.  praecedentes. 
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presente,  che,  dandoci  un  poco  di  tempo,  si  potria  trouar  gente,  et  in 
questo  mezzo  si  potrianno  spianar  alcune  de  le  altre  dificultà.  Sì  che  la 
R.  V.  scrina  al  Rmo.  uescouo  la  voluntà  che  nostro  Padre  tiene  de  far 
seruicio  et  de  dar  satisfacion  a  Su  Sria.  in  ogni  cosa,  et  etiam  in  questo 
suo  disegno  del  collegio;  et  con  questo  che  sera  necessario  darci  un 
poco  di  tempo  per  trouar  persone  che  sianno  al  proposito;  et  li  potria 
mandar  il  decretto  del  modo  de  acettar  collegi]  *,  acciò  che  intenda  che 
no  senza  causa  si  trouano  dificultà,  et  de  aparte  si  tocaranno  alcune,  le 
qualle  potrà  V.  R.  come  le  parerà  conferire  con  S.  Sria.  Rma. 

A  tutti  dia  sua  gratia  X.^  nostro  signor  de  sentir  in  ogni  cosa  sua 
santissima  volontà,  et  forze  per  ad  impirla. 

De  Roma  li  5  di  Nouembre  1559. 
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Difjiculfates,  quae  ut  collegii  admissio  differatur  suadent, 

enucleatius  exponit. 

Ad  eumdem  [P.  Salmeronem].— Jesus.  Pax  X.»  Senza  la  dificultà  de 
operarti,  la  qual  con  um  poco  di  tempo  si  potria  remediare,  perchè 
ogni  anno  alcuno  si  possono  leuar  del  *  studii  a  li  quali  atendeno,  senza 
aquesta  dificultà,  dico,  ci  e  una  non  picola  nel  collegio  di  Cessa,  la 
quale  è  hauersi  de  inpachar  ^  con  la  comunità,  perchè  la  experienza  ci 
a  móstratto  la  grande  varietà  che  sole  essere  doue  sonno  multi  cappi, 
perchè  quello  che  un  anno  uollegno  e  questi,  altro  anno  non  piacerà  ad 
altri,  et  si  pende  de  loro  aduitrio  **  dar  ogni  anno  il  uito  a  li  nostri,  no 
ci  sera  cosa  ferma  né  stabile.  Già  in  Forli  la  comunità  ce  haueua  offerto 
il  salario  che  soleua  dar  alli  mastri  del  publico,  et  mutandosi  li  magi- 
stratti,  quantumque  dessino  la  medessima  buona  satisfacione  li  nostri 
mastri;  facceuano  pur  tal  rumore,  che  nostro  Padre  scrisse  le  renuncias- 


a  5ÌC  ^ro  delli.     —^  »Sic^ro  impacciar.    —^  5ic />ro  vogliono.    ^^  Sic 
prò  arbitrio. 

*  Decretum  scilicet  73  congregationis  generalis  primae.  Vide  Insiitu- 
tum  Socieiatis  Jesu  (Florentiae,  1892-1893),  II,  171. 

*  Ex  regesto  Italia  fi s<:g-/s6o),  ff.  I45v-I46r.  Vide  quae  in  praece- 
dentibus  Polanci  litteris  de  amanuensi  animadvertimus. 
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seno  tutta  la  sua  prouission.  Il  medessimo  ha  fatto  nella  città  di  Amel- 
lia;  et  finalmente  hauer  da  far  ogni  anno  con  tanti  ceruelli,  non  he  cosa 
che  si  possa  tolerar  senza  inquietudine  de  mente,  et  impedimento  anche 
del  diuino  seruicio.  In  Mezina  et  Palermo  lo  acordo  fatto  con  le  città  si 
b  potuto  perpetuare,  perchè  fecero  lo  afermamento  de  la  intratta  nel 
principio,  et  non  pende  più  de  loro  si  la  daranno  o  non. 

Altra  difìcultà  è  che  in  quella  chiesia  pare  sia  solitto  camtar  il  e  of- 
ficii  diuinii,  il  che  non  potrìanno  far  li  nostri,  come  sa  V.  R.,  maxime 
essendo  in  poco  numero.  La  3..*  è,  quel  obligo  de  sepelire,  che  si  ben 
lo  facessino  alcuni  pretti  di  fuora,  pare,  essendo  cosa  molto  hordinaria, 
non  sarebbe  senza  alcuni  inconueniente.  La  4."  è,  di  quelli  cepi  che  si 
tengono  nella  chiessia,  benché  quando  constassi  che  sonno  per  altre 
opere  pie  et  non  per  li  nostri,  non  seria  tanto  inconueniente.  La  5.*  by 
che  come  sa  V.  R.,  doue  non  c'è  numero  non  si  pò  mantener  la  disci- 
plina religiossa,  et  questi  400  scudi  probabilmente  non  bastaranno  per 
il  minor  numero  che  si  ricerca  nel!  modo  de  accettar  collegii  che  V.  R. 
tiene;  et  se  tutte  le  elemosine  che  uenessino  a  li  mani  delli  nostri  se 
hauessino  a  mandare  al  hospedale,  sereue  anche  leuar  il  modo  de  acre- 
xere  ^  la  gente,  se  alcuni  particulari  non  aumentassino  la  intratta;  per- 
chè in  tal  casso  a  noi  seria  charo  non  accettar  helemosina  alcuna. 

Visognarà  etiam  aduertir,  che  si  ben  è  del  institutto  nostro  visitar 
li  hospedale,  et  adiutare  a  morire  le  amalatti,  et  predicare  le  domeneche 
et  feste,  la  Compagnia  nostra  non  uorria  obligarse  a  nessuna  de  questa 
opperà  per  altro  obligo  di  quello  che  la  charità  et  lo  institutto  suo  li 
inette;  et  cosi  quando  accettassi  a  quel  assuntto,  non  uisognaria  far 
mencione  de  queste  cose,  se  non  che  la  Compagnia  nostra  accetta  il  tal 
collegio  con  le  schole,  nel  qual  assumpto  procederà  conforme  al  insti- 
tutto suo.  Visognaria  etiam  far  conto  che  le  schole  se  accomodassino, 
et  anche  la  casa  per  li  exercicii  et  habitacione  de  li  nostri. 

In  tanto  che  si  uanno  leuando  aqueste  difìcultà,  passarà  qualche 
tempo  prouabilmente,  et  nostro  Padre,  hauendo  gente,  tiene  animo, 
comò  si  è  scritto,  de  far  quell  che  potrà  per  compiacer  al  vescouo  et 
anche  a  M.  Gio.  di  Sessa.  Se  quello  che  li  pretti  tocauano  de  esser  li 
nostri  obligatti  a  dir  messa  in  quelli  altari  tutti  fossi  nero,  seria  delli  ma- 
dori incoDuenienti  de  tutti;  perchè  si  le  altre  opere  nostre,  molto  più  le 
mese  se  debeno  dire  liberamente  et  senza. obi iggi,  benché  sia  lo  hordi- 
narìo  di  nostri  pretti  dir  misa  ogni  giorno. 

«     Sic.    — f  Sic, 
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Non  occorre  stendermi  in  altro  per  questa,  se  non  che  ci  raccoman- 
diamo tutti  molto  nelle  oratione  di  V.  R. 
Di  Roma  li  5  di  Nouembre  1559. 
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Quo  poeto  cum  episcopo  suessano  praecedentes  liUerae  communicandae 
siiti. ^De  vini  commeatu  prò  domibus  romanis.-^De  collegio  meliten» 
si, — De  P,  Marco  et  magistro  Joanne  Domenecco, 

Ad  eundem  [P.  Salmeronem].— Jesus.  La  prima  delle  altre  2  lettere 
pare  se  potrìa  mandar  al  vescouo  di  ^psa  ^  La  2.*,  che  tratta  del!e 
difìcultà,  V.  R.  ueda  se  sera  expediente  mandarla  o  scriuerla  di  altn 
sorte,  et  facia  come  in  Domino  li  parerà. 

Circa  la  tratta  aspetaremo  la  risposta;  et  parerìa  buon  consello  quel- 
lo de  la  R.  V.  de  adiutarsi  delli  cardinali,  se  non  paressi  a  nostro  Padre 
che  se  meteria  della  conscientia  demandando  loro  in  suo  nome  quello 
che  uolessino  per  noi. 

Poiché  il  signor  Mardones  ',  prima  che  resti  nesum  in  Mellitto  delii 
nostri,  uolle  si  scrina  al  segnor  contte  Ruigomes,  si  farà;  et  la  dilacione 
a  noi  ci  torna  commoda.  Haueremo  charo  si  habbia  cura  di  Grabicle 
quanto  a  la  sua  testa;  et  si  di  là  potessi  sanar,  potrà  seguitar  li  suoi 
studii  di  là;  quando  non,  si  potrà  intender  del  medico  si  deuerìa  tornar 
a  Roma. 

Ci  ralegramo  etiam  stia  meglio  il  P.  Marco  *,  et  del  concorso  a  le 
prediche  et  anche  a  le  lectione  greca  de  Mtro.  Jo.  Domeneco;  et  desi- 
deramo  il  frutto  non  sia  minore.  Non  hauemo  anchora  none  delli  fra- 
telli di  Sicillia,  il  che  ci  dà  qualche  solicitudine.  Dio  N.  S.  li  conduca  a 
saluamento,  et  a  tutti  dia  gratia  de  far  sua  santissima  voluntà. 

De  Roma  li  5  di  Nouembre  1559. 


*  Ex  regesto  Italia  (1$ 59-1560),  fol.  1461.  Vide  notata  in  praecedenti- 
bus  Polanci  Htteris,  annot.  i,  quae  etiam  hic  ani  mad  ver  tenda  sunt. 

*  Vide  epist.  praecedentes. 

''    Lupus  Mardones.  Vide  epist.  lo3. 

*  P.  Marcus  Valdés  (?).  Vide  parj.  3 io,  annor.  5. 
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Responsio  sueisanis  de  collegio  daia.—Joannes  Petrus,  sen'us,  nondum 
domi  nosirae  comparuit,-—JoannÌ8  de  Mendona  teftamentum, —  Vini 
emendi  expensae  Neapoli  ob  inopiam  collegii  solvi  Hon  possunt. — Anto- 
nius  paiavinus  ejusque  socius  noKdum  Seapolim  pervenerunt;  nec  UH 
nec  latomus  collegio  necessarii  videntur.^DifficulicUes  in  vino  procu^ 
rando  explicantur. 

t 
Ihs. 

Pax  Jesu  Xpi. 

Responderé  à  las  passadas  de  29  del  passado.  Y  quanto  à  la 
cosa  de  Sessa,  se  a  scrito,  y  se  spera  la  respuesta  de  V.  R«,  que 
le  podamos  de  aqui  imbiar  al  obispo  y  à  la  (ibdad  *. 

Quanto  à  Juan  Pietro,  hastagora  no  a  parefido  por  acà,  y  te- 
mo que  se  occultarà  quanto,  pudiere  ^;  pero  todavia,  si  compare- 
^ere,  se  darà  al  Sr.  Ferrante  de  Sangre  *  ^.  Solamente  temo  que 
no  lo  quiera  tornar,  y  en  tal  caso,  es  menester  ver  qué  le  pareQe 
se  baga  del.  £1  Sr.  Ferrante  està  agora  en  Roma:  alla  se  le  po- 
dria  hablar  sobre  él. 

Quanto  al  negocio  del  testamento  del  Sr.  D.  Juan  ',  yo  e  Ila- 
mado  à  M.  Hierónymo  Vignes,  para  ver  y  entender  del  qué  es  lo 
que  le  parece  que  se  podrà  sacar  de  mas,  para  aftadir  à  la  parti- 
da  de  Roma,  y  no  la  a  podido  sacar  en  bianco;  pero  dize  en  gè- 
neral,  que  seràn  algunos  buenos  centenares  de  ducados  mas  de 
los  dos  mill  y  quinientos,  si  estos  vinieren  en  effecto  de  pagar. 
Y  digo  si  uinieren  àesto,  porique^ay  en  medio  muchas  diflfìcul- 
tades,  y  grandes.  La  prìmera  es,  que  es  menester  hazer  vn  pleyto 
de  nuevo  y  sacar  de  la  regia  càmera  que  està  hazienda  no  era 
feudal;  y  en  esto  se  gastarà  barto  tiempo,  y  trabajo,  y  dineros. 

•    Sic  prò  Sangro. 


'  Ex  autographo,  in  codice  Epiai,  Salmer,,  2  fol.,  n.  65,  prius  483,  484* 

'  Vide  epist.  praecedentes. 

'  Vide  epist.  praecedentes. 

*  De  hoc  egregio  viro  dictum  est  in  epist.  64  e  et  66. 

*  Joannis  de  Mendoza.  Vide  epist.  praecedentes. 
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2.^  Es  menester  embiar  à  la  corte  del  rey  para  sacar  vn  assenso 
regio,  para  que  estos  seftores  puedan  pagar  este  dinero.  3.°  V.  R. 
sabrà  que  D.  Aluaro,  el  castellano  ^,  es  venido,  y  yo  le  e  ido  à 
uer  oyi  y  emos  passado  muchas  cosas,  y  quéxasse  mucho  de  mi 
y  de  la  Compaflia  de  Jesù,  que,  professando  pobrezza,  saquemos 
estos  treze  mill  dùcados  al  marqués,  su  sobrino  ',  y  que  venga- 
mos  à  querer  occupar  sus  estados  y  haziendas;y  que  esto  es  gran- 
de scàndalo  que  se  le  da,  y  que  no  vuiera  mejor  limosna,  que 
dar  parte  desto  à  su  sobrino,  el  marqués,  el  qual  està  destruydo 
y  arruynado.  Oyendoestas  y  otras  peores  palabras,  Uenas  de  co- 
lera y  rancor,  yo  le  rogué  que  tuuiese  dos  oreja^  para  escuchar 
la  vna  parte  y  la  otra,  y  apenas  là  podia  sossegar,  hi  hazer  escu- 
char: tanta  era  la  passión,  y  palabras  rezias,  y  veneno  que  aula 
tornado  aqui/después  que  vino  informado  de  sus  parìentes  y  her- 
manas  y  de  dos  spirituaUssimos  obispos,  que  estàn  en  su  casa;  y 
Dios  nos  libre  de  tal  spfritu.  Después  de  muchas  palabras,  le 
dixe,  Como  desde  el  princii^o  aufamos  dado  desta  hàzienda  mill 
ducados  por  cada  una  de  sus  dos  hermanas;  item,  que  al  princi- 
pio del  negocio,  por  el  dottor  Aguirre  les  hize  saber,  que,  si 
querian  pagar  està  hàzienda  luego  en  contado,  sin  mas,  que  les 
dexàvamos  otros  mill  y  quinientos  ducados,  ó  9erca  dellos,  con 
està  conditión,  que  luègo  pagassen;  y  que  no  queriendo  accettar 
ni  vno  ni  otro,  que  la  cosa  a  procedido  por  su  giusticia  adelante, 
y  que  ellos  an  sido  condenados  à  pagar  està  hàzienda  entera- 
mente;  y  que  no  obstante  las  ingiurias  y  deshonrras  con  que  has- 
tagora  nos  an  trattado  y  trattan,  que  yo  pretendia  de  acabar  con 
V,  R.  y  con  los  otros  exequutores,  que  à  las  hermanas  se  les 
diessen  los  dichos  mill  ducados  por  una,  comò  primero;  pero  que 
los  otros  mill  y  quinientos,  que  ni  los  de  Roma  ni  yo  me  pare9ia 
que  fuesse  justo  se  diessen  mas,  ni  tanpoco  se  darian.  Él  a  repli- 
cado  que  yo  haria  darles  lo  que  primero;  yo  le  e  dicho  que  no  lo 
podia  hazer  solo  j'o;  ni  tanpoco  tenia  por  conveniente  dar  tal  di- 
nero.  Él  a  replicado  que  D.  Juan  tenia  voluntad  de  dexarle  à  él 
su  hàzienda,  y  que  comò  la  auia  assi  dexado,  y  que  auia  sido  su- 

*    Vide  epist.  65,  annot.  6. 

^     Marchioni  scilicet  Vallis  Siculae,  Ferdinando. 
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bomado  de  los  nuestros  à  hazer  tal  dispositión,  y  que  avia  hecho 
el  testamento  en  casa  nuestra  *.  Yo  le  respoiidi  dos  cosas:  La  pri- 
tnera,  que,  estando  él  malo,  corno  estaua,  no  lo  podia  hazer  sino 
dentro  de  nuestra  casa,  donde  auia  propòsito  de  dexar  su  alma  y 
su  cuerpo,  y  que  yo  no  estuue  presente  al  testamento,  porque  es- 
taua con  el  cardenal  Caraffa  °  en  Alemafta.  Lo  2.'*,  que  cada  vno 
es  seftor  y  patrónde su  hazienda,  y  la puede dexar à  quien  él qui- 
siere;  y  que  no  obstaua  auerle  à  él  dicho  que  tenia  voluntad  de 
dexarle  la  hazienda,  porque  los  hSònbres  tienen  diversos  parece- 
res  y  voluntades  en  diversos  tiemp:>s;  y  qUe  lo  mismo  le  podria 
acònteger  à  él,  que  prometiese  agora  de  dar  su  hazienda  à  algùn 
partente,  y  que  después  se  mudasse?  de  parecer  y  fantasia.  Él  se 
a  mostrado  muy  ajeno  de  amistad,'  y  nunca  miraua  con  ojos  de-^ 
recbos,  ni  hablaua  con  quietud.  Yo  le  e  respondido  con*  muchas 
razones,  y  dàdole  à  entender,  que  ni  yo  esperaua  ser  mas  rico  ni 
mas  grande  por  està  hazienda,  ni  yo  la  querfa  ni  pretendia  para 
mi;  y  que  sin  ella  teniamos  casa  y  biuiamos  en  Nàpoles;  que 
tanpoco  de  toda  ella  entraua  en  nuestros  collegios  de  Roma  y 
de  Nàpoles  sino  ciuco  mill  ducados,  y  que  fuera  desto  don  Juan 
tenia  cerca  de  tres  mill  ducados  de  deudas,  que  son  ocho,  y  que 
otros  dos  se  pretendian  de  dar  à  sus  hermanas,  y  que  lo  demàs 
todo  iua  en  obras  plas  y  diuersos  lugares  de  Nàpoles,  comò  toda 
Nàpoles  lo  sabia;  y  assi  que  se  quietasse.  El  està  abeuerado  **, 
xxrn\o  dizen,  desta  su  gente,  y  no  puede  responder  cosa,  sino  con 
tòssico.  Yo  piensode  dexarlo  en  paz,  y  no  entrigar  mas  en  elio, 
y  dexar  à  M.  Hierónymo  que  proceda  por  jùsticia,  y  que  den  con 
la  cabe9a  por  el  muro  y  [à]  su  dafto.  Iten,  soy  de  pare9er  que  à 
^sifcas  dos  hermanas  no  se  de  mas  de  los  dos  mill  ducados,  y  les 
sobran  realmente,  y  les  vienen  anchos,  por  lo  que  ellas  meregen; 
y  esto  no  se  puede  euitar,  por  estar  assi  dispuesta  en  el  testa- 

>>    Sic,  ex  italo  abbeverato. 


•    De  hac  re  cf.  Polancum,  Chron,,  VI,  47-48;  et  appendicem  hujus 
voi.»  nn.  19-24. 

'  *  Memoria  Salmeronem  hoc  in  loco  fefellit;  non  enim  cum  cardinali  Ca- 
raffa sed  cura  Scipione  Rebiba  ad  Flandriam  per  Germaniam  eo  tempore 
iter  agebat.  ' 
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mento  qujB  se  hizo  ab  initio  de  la  hazienda  de  don  Juan,  y  por 
auerlo  visto  alla  en  Roma  y  approbado  V.  R.,  y  escritto  sobre- 
Uo  à  D.*  Leonor,  y  porque  assi  se  sabe  por  todos  los  tribunalea 
y  juezes  de  Nàpoles. 

Quanto  à  dezir  quando  se  avrà  està  cosa  de  las  manos  destos, 
yo  no  sé  lo  dezir,  ni  espero  humanamente,  por  mas  que  se  an 
obligado  que  aya  de  ser  tan  presto:  bien  creo  que  passare  el 
aAo,  antes  de  aver  vn  carlin  '®,  y  Dios  sabe  lo  que  en  este  medio 
estos  intentaràn  por  salirse  fuera,  y  entretener,  y  andar  à  la 
luenga. 

Quanto  &  lo  que  se  podrà  applicar  para  Roma,  yo  no  lo  sé 
precisamente,  ni  puedo  dezir  mas  de  que  [M.]  Hieronymo  dize 
que  ser&n  buenos  gentenares  ^  de  ducados,  si  se  vendrà  à  la  exe«> 
quutión. 

Quanto  à  las  bottas  tres  ó  quatro  de  vino,  que  dize  el  P.  Po^ 
lanco  que  las  paguemos  acà,  sera  bien  que  Su  Rev.*,  ó  pague 
alla  los  dineros  al  fattor  del  cardenal,  ó  que  inbfen  por  banco  al- 
guna  póliza  acà  para  pagallos,  porque  en  casa  no  ay  sino  traba-* 
jos,  y  enbaragos,  y  deudas,  y  esto  donde  ay  tanta  falta  de  dine-* 
ros,  presuppone  que  nos  sobren;  y  holgamos  iamos  que  elio  fues- 
se,  no  para  enprestar,  sino  para  darlos;  pero  S.  R.  sepa,  que  la 
renta  desta  casa  no  son  sino  gruessfssimas  deudas,  que  corren 
sangre  de  interesses  gruessos;  y  realmente  para  pagar  aun  las 
deudas  menudas,  muchas  vezes  no  ay.  Él  piensa  que  acà  tenemos 
el  banco  abierto  de  dineros;  pero  plazerà  à  N.  S.  que  algùn  dia 
saldremos  de  deudas;  y  por  agora  cunple,  que,  si  algo  quisìeren 
comprar  acà,  que  enbien  los  dineros  cunplidos;  y  quattro  bottas» 
segùn  es  caro  el  nino,  costaràn  mas  de  50  ducados  ó  quifà  ses- 
santa ducados,  sin  la  espesa  del  He  vario. 

Quanto  al  Mtro.  Antonio  paduano  y  su  conpafLero,  digo,  que 
no  son  aun  Uegados  acà;  y  assi  el  uno  para  Nola,  comò  el  otre 
para  aquf,  eran  y  son  supertiuos.  En  Nola  avian  menester  quien 

e    centenaros  imi. 


'^  ttCarlin  s.  m.  Moneda  de  piata  que  se  batló  en  tiempo  del  Emperador 
Carlos  V,  de  quien  tomo  el  nombre.»  Diccionario  de  la  lengua  cauMlana^ 
compuesto  por  la  Real  Academia  etpafiola...  Quarta  edicion. 
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supiesse  mejor  leer,  que  el  que  alli  estaua,  porque  sabe  muy  pocc^, 
V  no  es  para  li^ión  de  importancia;  y  st  el  que  viene  es  para  me- 
nos=  >  estarà  concio  **  el  collegio;  pero  en  fin,  tal  qual  es,  lo  inbfa- 
rem  os  à  Nola.  '' 

Quanto  al  escarpellino  *,  acà  no  era  ni  es  necessario,  pordue 
aqiii    se  darà  toda  la  obra  à  vn  maestro,  el  qual  trae  quinzrf  ó 
veynte  maestros  que  trabajaràn;  y  assi  no  lo  auiamos  menesier; 
pero  no  le  fai  tara  en  qué  seruir  entretanto  en  casa;  y  si  acaepière, 
nos    seruiremos  del;  pero  no  se  piensa  de  comenfar  està  obra  de 
cas^i.  basta  el  Marfo,  comò  me  a  dicho  el  tesorero,  el  qual  nos 
abtascado  la  limosna,  y  nos  la  guarda  y  tiene  para  este  effe  :to. 
Quanto  alla  tratta  delli  vini,  M.  Hierónymo  Vignes  tier  ì  la 
letra  del  Sr.  D.  Gargia  *',  y  vn  memorial  de  parte  del  coli  ;gio 
de  Roma  para  pedir  este  uino,  y  yo  le  [hej  auisado  que  allegie  la 
letra  del  conde  de  Feria  '*,  que  yo  le  di,  y  a  gerca  de  ocholdias 
que  ^da  por  darla,  y  nunca  a  tenido  lugar.  Él  tiene  poca  sf>eipnza 
que  la  conceda,  y  yo  pienso  que  podrà  scr,  que,  si  accetta  el  me- 
morial y  lo  profX)ne  en  consejo,  que  el  resfgente  principal  j  mas 
potente  lo  ayudarà  de  su  parte;  pero  comò  sea  cosa  de  gracla,  no 
sabemos  en  qué  pararà.  Dios  N.  S.  la  encamine,  porque  el  i^rrey , 
segùn  entiendo,  no  ncs  tiene  mucha  uoluntad  ni  deuotiój 
De  Nàpoles  à  cinco  de  Nouiembre  de  1559. 
De  V.  R.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmeró^, 
-  *  ■ 

.  ^    conchio  »ff$.    — «  Sic;  hispanice  picapedrero. 


ti 
tt 
ts 


Garda  de  Haro.  Vide  epist.  124. 

Gumersinduf  (Gómez)  Suàrez  de  Figueroa. 

Regis  Philipp!  vices  in  regno  neapolitano  gerebat  eo  tempore  Petrus 
Aftn  Enriquez  de  Ribera,  vulgo  Perafàn  de  Ribera  dictus.  Ut  ea,  quae  de 
^P^in  hac  et  aliis  epistolis  Salmeronis  enuntiantur,  recte  intelligi  possint, 
^n  abs  re  erit  pauca  et  de  hoc  viro  et  de  statu  regni  neapolitani  tempore 
^^  regiminis  anim^d vertere.  Ranbus,  (Raneo)  in  opere,  cui  titulus  Libro 
^<^tide  se  irata  de  los  vireyes  lu^art^.nientes  del  reino  de  Nàpoles,  apud 
^^VA,  CoUcción  de  documenfos  inéditos  para  la  historia  de  Espa- 
^fliXXni,  164,  haec  habet:  «Don  Pedro  Afan  de  Ri  vera,  duque  de  Alcalà, 
^  eterna  memoria,  vino  por  Virey  del  reino  por  el  Rey  D.  Filippo  li  a 
w)cc  de  junio  de  1559:  gobernole  trece  afios  y  meses:  murió  à  4  de  abril 
^€  I5«»«»  GiANNONE,  in  Istoria  del  regno  di  Napoli,  X,  220,  non  die  4  sed 
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E  hecho  venir  vn  traslado  de  la  donatión  del  palacio  **,  y  la 
conditión  que  pone  no  es  sino  estas  precisas  palabras:  «Che,  caso 
che  la  ditta  Conpafiia  et  Rdi.  Padri  non  continuassero  o  non  vo- 
lessero quouis  modo  in  futurum  habitare  et  stare  in  dette  case, 
che  tali  casu  dette  case  habbino  a  deuoluersi  et  tornare  ad  essa 
Illma.  signora  contessa  et  suoi  heredi.»  I  ansi  està  clàusula  no 
nos  obliga,  sino  &  estar  alli  para  no  perder  la  casa. 

htscripiio.  Al  molto  Rdo.  in  Cristo  Padre,  il  P.  Giacomo  Lay- 
nez,  preposito  generale  della  Compagnia  del  Giesù  etc. 

SigiUi  vestigium. 


2  Aprilis  anni  1571  proregem  obìisse  asserit,  et  cum  eo  de  anno  concordat 
ScHiNOSi,  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  ITI,  cap.  7.  ZÙJ^IGA  vero  in  AnaUs  de  Sevi- 
Ila,  pag.  540,  ejusdem  obitum  in  die  2  Aprilis  anni  1572  reponit.  Egregium 
prorsus  virum  et  de  regno  neapolitano  optime  meritum  et  hispani  et  ezterì 
scriptores  illum  fuisse  testantur.  Quod  autem  P.  Salmeron  in  hac  epistola 
de  illius  animo  parum  erga  Societatem  benevolo  conqueratur,  eo  quod  vi- 
num  extrahere  non  ipsi  permitteret,  facile  explicatur  tum  ex  annon^e  cari- 
tate  et  ingenti  fame,  quae  eo  tempore  totam  illam  regionem  premebat,  tum 
ex  proregis  erga  omnes  aequalitate  et  severa  quadam  justitia,  quae  tamen 
misericordiae  locum  dabat  in  pauperum  et  egenorum  prò tectione.  Vide  infra, 
epist.  143,  ubi  tandem  Salmeroni  concessum  fuisse  dicitur,  quod  prius  de- 
negabatur.  Praeclara  sane  de  hujus  proregis  regimine  enarrantur  ab  Eusta- 
chio Fernàndez  db  Navarrete  in  annota tioni bus  libro  Ranbi  additis, 
loc.  cit.,  pagg.  170-227.  De  dissidiis  nihilominus,  quae  eo  tempore  cum  po- 
testate  ecclesiastica  Neapoli  tantum  sedi  apostolicae  negotium  facessefunt, 
quid  judicandum  sit,  viderint  sapientiores.  Si  enim  culpa  fuit  ex  parte  aucto- 
ritatis  civilis,  an  regi  Philipp©  vel  potius  ejus  ministro  sit  tribuenda,  haud 
facili  negotio  discerni  poterit.  Cf.  Astrai N,  Historia,  II,  333-335;  ^^  Hinojo- 
SA,  Los  despachos  de  la  diplomacia  pontificia  en  EspaHa,  pag.  I9S  et  seqq. 

**    Vide  epist.  118  a  et  121. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  12  NOVRMBRIS  I559  *• 

/)«  servo  afro  Joannt  Petto  et  de  Alvaro  de  Mendoza, — De  Antonio  paia- 
vino  et  Thofna  Raggio, — Quatuor  sodi,  Panormo  inissi,  Romam  atti- 
gerunt.  —  Lainio  itineris  eorum  ratio  displicet,  et  ad  normam  ab 
Ignatio  tradiiam  infiosterum  iiinera  confici  jubet,'^  De  cujusdam  sa- 
cerdoUs,  ad  Societaiem  inepti,  adventu  conqueritur;  talesque  homines 
Romam  non  mittendos  aii, 

Neapoie.  P.  Salmeron. — Jesus.  Receuemmo  quella  di  V.  R.  de  5  del 
presente,  et  già  l' altra  7.°^  se  respose  sopra  il  negocio  di  Sesa  *.  Si  di  là 
•andassi  J[o.  Pietro  (il  che  non  pare  tropo  ueresimile)  et  non  lo  acettasse 
il  signor  Ferrante,  V.  R.  faccia  come  meglio  li  parerà. 

Hauemmo  intesso  quel  che  scriue  V.  R.  del  signor  don  Aluaro,  il 
-qual,  passando  di  qua,  mostrò  molta  benevolencia  visitando  nostro  Pa- 
dre. Forsa  che  passaranno  le  inprìssioni  che  di  là  ha  recebutto,  et  tor- 
narà  a  la  sua  buona  dispusitione.  Del  resto  quanto  al  negocio  del  testa- 
mento non  pare  se  debbia  far  cosa  nuoua,  oltra  quello  che  V.  R.  ha 
anissato  per  la  sua  precedente.  La  dilacione  che  se  scriue  è  magiore  di 
quello  ehe  si  pensaua  et  di  quello  che  habeua  visogno  la  necessità 
nostra  presente;  ma  quel  che  Dio  N.  S.  volle,  quel  a  noi  piace  più;  et 
non  dubitamo  che  la  R.  V.  nella  cantità  et  nell  tempo  hauerà  cura  delle 
cose  di  Roma,  come  noi  stessi  la  potriamo  hauere,  et  così  non  dirò 
altro  in  questa  materia...  '. 

Già  speramo  sera  ariuatto  Antonio  Paduano;  et  se  non  sera  sufi- 
cìente  Mtro.  Thoma  per  la  prima  di  humanità,  non  sapiamo  che  altro 
ci  far  di  qua  per  adesso.  Si  è  ben  pensatto  di  Januario,  se  potria  suplire 
meglio  in  Nola;  et  in  tal  caso  V.  R.  lo  pò  ritenere,  et  anche  in  Napoli, 
si  altro  hauessi  più  atto  da  mandar  in  suo  luogo  a  Nola;  et  questo  se 
intende  quando  nell  spirìtu  si  trouasse  securo  nell  suo  paesse,  il  che  se 
non  fosse,  saria  meglio  mandarlo  a  Roma. 

Pare  che  la  clausula  del  contratto  di  Nola  sta  bene. 


■  Ex  regesto  Italia  (j^^g-J^óo),  ff.  I5ir-I52r.  Respondet  epistolae 
praecedenti.  Vide  annotationes  ibi  positas.  PJura  menda  librarius  buie  epi- 
stolae apposuit,  quorum  praecipua  notamus. 

*     Vide  epist.  121  et  seqq. 

>     Sequuntur  quaedam  circa  vinum  Romam  mittendum  mandata. 
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Ci  ralegramo  che  stia  meglio  Mtro.  Marco.  Dio  N.  S.  confirmi  la  sa* 
nità  in  lui,  come  per  su  magior  seruicio  conuiene. 

Ariuoronno  li  4  mandatti  di  Palermo  col  procascio,  il  che  a  datto  a 
loro  trauallo  asai,  et  spessa  a  Sicilia,  che  in  efetto  està  pouerìssima  con 
tutte  le  sue  entratte.  Non  dubitamo  si  sera  fatto  perhò  con  buona  in- 
tincione  «  il  mandarli  così,  benché  no  sia  questo  modo  per  molti»  stante 
la  pouertà  della  Compagnia;  per  la  qual  nostro  Padre  ha  resolutto,  con- 
forme a  vn  bordine  anticuo  di  nostro  P.  Ignatio,  di  santa  memoria,  che 
àììi  viandanti  si  dia  vn  carlino  *  per  huomo  al  giorno,,  et  del  resto  si 
adiutino  delle  elemossine,  reseniando  pur  luogo  a  la  discrìtione  con 
alcuni  particularì  che  hanno  visog^no  di  tenerseli  più  respetto. 

Venne  con  li  4  vn  certo  prette  napolitano,  il  qualsi  acceptò  in 
cassa  b  insieme  con  loro,  pensando  fusse  mandatto;  depoi  non  ci  a  uista 
mentione' alcuna  de  lui  nelle  lettere,  et  habemmo  intesso  de  lui  stesso 
et  de  M.  Dominico  Colino,  che  ce  ne  ueneua  a  la  sua  uentura  de  si 
sarebbe  acceptatto  o  no,  et  con  questo  mostraua  che  M.  Lorenzo  *  et 
credo  il  Padre  rettor  le  haueuano -fatto  animo  de  venir  a  Roma.  Fu 
resolutto  che  si  *c  examinasse  per  quelli  che  hanno  cura  de  parlar  con  le 
persone  che  voglono  intrar  nella  Compagnia,  et  da  loro  fu  giudicatto 
che  non  era  atto  per  quella,  per  esser  prette  et  ignorante  quanto  alle 
lettere,  et  perchè  monstraua  poca  prudcncia  in  essersi  così  venutto 
senza  altro  fundamento.  Et  così  nostro  Padre  ordinò  dopo  che  era 
statto  2  giorni  in  cassa,  che  lo  mandassino  con  Dio;  et  lui  cominciò 
tanto  a  piangere  et  mostrarsi  enganatto,  non  solamente  de  sua  espe- 
ranza, ma  etiam  delli  nostri  che  lo  haueuano  animatto  a  venire,  che 
per  compassione  et  per  non  scandalizar  si  è  rìtenutto.  V.  R.  aeda 
quanto  sianno  buoni  officii  li  simili,  de  mandar  le  persone  così  fatte  a 
Rc»ma;  et  si  le  pare  de  dar  qualche  penitencia  a  M.  Lorenzo,  lo  faciale 
Si  manda  etiam  a  tutte  le  bande  per  occassione  di  queste  herrore  la 
inclussa  poliza.  V.  R.  la  facia  obseruare. 

No  mi  stenderò  in  altro.  Ci  raccomandiamo  tutti  molto  nelle  oratione 
di  V.  R.  et  del  Padre  rethor  con  li  altri  charìssimi  fratelli  nostri. 

De  Roma  li  1 2  di  Nouembre  1 5  59. 


a  Sic  prò  intenzione.     —  *>  Sic  prò  casa,  hic  et  infra,    — e  ci  ms. 


*    De  hac  moneta  vide  epist.  123,  annot.  io. 
^    P.  Laurentius  Scorzino. 
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FiMCwdtatem  prò  vini  expediiione  prorex  denegai,^ Marcelli  Beringuccii 
^Mtus. — An  sepuHura  in  tempio  Socieiatis  concedi  possit,quibusdani 
^usdem  fauioribus,  sciscitaiur,—Eadem  grafia  Nolae  a  quibusdam 
^Mmicis  pattulatur, — Moifeti  printeps  idem  exopiaU 

Itis. 

IMuy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 
Pax  Xpi.  Jesu. 

^.  Hierónymo  Vignes  *,  el  qual  tiene  algùn  conocimiento 
cor»  el  virrey  ',  Ueuó  la  letra  del  Sr.  D-  Garda  de  Haro,  y  le 
presentò  vn  memorial  sobre  las  60  bottas  de  vino,  y  le  encare^ió 
las  letras  del  conde  de  Feria  *  para  que  hiziesse  està  gracia;  y 
parere  que  a  dado  por  respuesta  vn  no  de  todos  quatro  quartos. 
Pac^ientia;  yo  bien  me  lo  endiuinava.  Y  sepa  V,  R.  que  està  es  la 
primera  gracia  que  se  le  a  pedido,  sobre  la  letra  de  fauor  del 
t:onc3e,  porque  no  piensen  que  acà  nos  aula  hecho  tantas  mer9e- 
des,  que  la  letra  estaua  pagada. 

El  doctor  Marcello  Berlingugo,  padre  de  Mario  Berlinguco  *, 
que  està  en  la  ConpaAia,  y  se  embió  en  Portugal  à  estudiar,  es 
muerto;  y  los  nuestros  le  an  ayudado  à  bien  morir,  y  dexósse 
que  lo  reQibiéssemos  en  casa;  y  aunque  yo  hize  harta  resisten- 
za, cargo  tanto  el  tnesorero  y  otros  por  él,  y  la  deuofión  que  él 
tenfaà  nuestra  casa,  y  que  tenia  vn  hijo  en  la  Conpaftia»  que 
buenamente  no  emos  podido  dexar  de  hazerle  este  plazer.  E  en- 

*    Ex  autographo,  in  codice  Bpist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  66,  prius  485, 486. 

Qua  die  missa  sit  haec  epìstola,  omissum  est  a  Salmerone.  Ex  responsione 

aotem  Poiane!,  quam  infra  damus,  eruìtur  illam  1 1  Novembris,  prout  a 

tefgo  alia  mana  notatum  eat,  datam  fuisse.  Licet  charta  alicubi  atramento 

consumpta  fuerit,  panca  tantum  verba  imperfecta  remansenint,  quae  facile 

supplentor  iit,  qnae  uncinis  includuntur. 

De  eo  saepius  in  superioribus  epistolis  dictum. 
Peraftn  de  Ribera.  Vide  epist.  I23,  annot.  i3. 
Guihersindus  (Gómez)  Suàrez  de  Figueroa. 

De  Marcello  Beringttccio  ejusque  fìlio  cf.  Polancum,  Chron,,  IV, 
iSó;  et  VI,  744. 
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tendido  que  dexa  vn  legato  à  su  hijo  Mario  de  gient  ducados; 
esto  todo  sirva  de  auiso. 

Sobre  este  negocio  de  enterrar  en  casa,  por  no  hazer  alguna 
negedad  o  desobed[i]encia,  me  a  paregido  de  dar  larga  cuenta  de 
lo  que  passa,  màxime  agora  que  se  quiere  ampliar  la  iglesia» 
para  que  tìos  podamos  merjor  gouemar  y  responder  à  quien  lo 
pidiere,  y  conformar  con  la  obediencia.  V.  R.  sabrà  que  ay  al- 
gunas  personas  muy  deuotas  y  benefactoras  desta  casa,  que 
piden  quererse  dexar  aquf  en  nuestra  iglesia;  y  entre  otras  ay 
vna  casa  de  caualleros  y  sefiores,  que  tocan  iunto  con  nuestra 
collegio  de  vna  parte,  y  estos,  quando  vinimo$  à  està  casa  para 
habitar,  intentaron  todas  las  vias  que  pudieron  de  echarnos  *  de 
aqui;  y  después  poco  à  poco  conofiéndonos,  annos  tomado  tanto 
amor  y  beneuolencia,  quanto  casa  que  aya  en  toda  Nàpoles,  aun- 
que  éntre  en  ella  la  sefiòra  condessa  de  Nola  ^.  Y  parefe  que  nues- 
tro  SeAor  a  hecho  grandissimo  fructo  en  la  sef&ora  y  su  hija  ca« 
sada,  que  ya  murió  el  afio  passado;  y  parece  que  estas  dos,  ansi 
la  madre  viua,  comò  la  hija  muerta,.an  dado  grandissima  edifì- 
cación  y  mucho  odor  de  virtud  y  bondad  por  toda  Nàpoles;  y 
por  ellas  se  an  ganado  los  maridos,  y  hijos,  y  muchas  otras  per- 
sonas prin9Ìpales  que  concurren  à  los  sacramentos  y  sermones  y 
missas  de  cada  dia.  Ultra  desto,  desta  casa  à  re9ebido  mucha 
charidad  este  collegio,  y  muy  grue[ssa]  y  notable  ayuda,  assi 
para  el  viuir  del  collegio  en  cosas  de  corner,  comò  en  ayudas  de 
dineros,  que  pienso  que  passen  de  dos  mill,  y  acerca  de  tres  mill 
ducados  los  que  à  este  collegio  an  dado;  y  màxime  à  la  fàbrica, 
à  la  qual  alguna  vez  de  un  golpe  dieron  vna  vez  ^  quinientos 
ducados:  y  con  esto  tienen  propòsito  de  hazer  mucho  mas  cada 
dia,  y  spezialmente  à  la  muerte;  y  assi  me  an  pedido  les  quiera 
assignar  vna  capilla,  y  que  ellos  la  quieren  hazer  y  ornar  para 
enterrarse  en  ella.  Acà  les  emos  dado  intinción  de  hazer  quanta 
pudiéssemos  en  su  seruicio  de  nuestra  parte,  conformàndonos 
con  la  obediencia  de  nuestros  superiores. 


^    hechamos  ms,    — b  Sic. 

sverino. 
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Acà  parere  muy  duro  de  tragar  que  en  nuestra  iglesia  no 
se  aya  de  enterrar  nadie,  y  dizen  que  sera  impossible;  que  para 
esto  se  hazen  las  iglesias>  entre  otros  effectos:  aunque  saben  que 
no  nos  intrìgamos  ^  en  ir  à  traer  I03  muertos  à  nuestra  ó  otra 
iglesia,  y  parere  esto  bien. 

Item  saben,  que  aqui  no  nos  queremos  encargar  de  missas 

y  anniversarìos  ó  capellanfas,  y  les  parere  bien:  Item  que  no 

seamos  tan  fà^iles  y  promptos  à  re^ebir  y  enterrar  quienquiera, 

comò  otras  iglesias  hazen,  pareze  muy  bien;  pero  que  no  se 

puedan  re^evir  algunos  particulares  affi^ionados,  y  que  an  hecho 

mucho  bien  y  tienen  propòsito  de  hazer  mas  en  vida  y  en  su 

moerte,  y  que  casi  nunca  salen  de  nuestra  iglesia  de  missas, 

vfsperas,  confessiones,  y  comuniones,  y  sermones,  no  creen  que 

sea  la  intenpión  del  superior,  ni  de  la  congregagión  %  que  no  los 

recibamos  en  casa,  vltra  de  pare9er  ingratitud  à  tantos  benefìcios 

corno  algunos  nos  hazen.  Ansi  que  estos  sefìores  de  casa  de 

lebole,  nuestros  vezinos,  instan  agora  para  que  les  senalàsse- 

mos  vn  lugar  ó  capilla,  don^e  ellos  se  puedan  enterrar;  y  dizen, 

que,  si  los  queremos  dexar  enterrar  en  nuestra  iglesia,  corno 

nosotros  se  lo  emos  offregido,  que  ellos  se  quieren  tornar  la  costa 

de  hazer  la  capilla  y  ornarla,  aunque  no  aya  de  aver  en  ella  obli- 

gación  à  ninguna  missa,  mas  de  lo  que  nosotros  querremos  por 

charìdad  y  uoluntariamente  hazer;  y  assi  V.  R.  vea  si  cunpie 

que  se  la  demos.  Y  por  quanto  tocca  à  las  constitutiones,  no 

hallo  cosa  que  à  esto- repugne:  y  pues  éstos  son  benefactores,  y 

de  tal  manera»  es  menester  procurar  de  mostrar  gratitud  alguna 

con  ellos;  y  si  esto  no  parere  que  se  deua  ó  pueda  hazer,  V.  R. 

vea  qué  se  les  a  de  responder,  porque  la  respuesta  para  estos, 

sera  vniversal  para  todos  los  demàs  amigos  y  benefactores  desta 


e     Sic  ex  italico  intrigarsi,  prò  entrometemos. 


''  Haec  ad  decretum  lai  congregationis  generalis  primae  referuntur, 
atri  stattiitur,  nconcedendam  esse  sepoltura m  in  nostris  ecclesiis  bis,  qui 
Collegioram  nontrorum  fundatores  eztiterunt  vel  fundationes  juverunt; 
Principibus  etiam  et  Praelatis,  qui  id  voluerint;  aliis  autem  personis,  etiam 
bene  mentis,  non  esse  id  concedendum  sine  facultate  Praepositi  genera- 
lis...»  lustii.  Soc.Jesu,  li,  184. 


344  EPISTOLAE   P.    SALMERONIS' 

casa.  Y  si  esto  no  se  accetta,  dudo  que  poco  pueda  creder  el 
collegio;  porque  à  la  fin,  quìen  da  su  alma  mientras  biue,  y  parte 
de  su  hazienda  en  vida  y  en  muerte,  pare9e  que  quiere  tanbién 
dexar  su  cuerpo  alli;  y  si  esto  se  con9ede  à  algunos  tales,  y  se- 
mejantes  à  estos,  aunque  sean  pocos,  es  verislmil,  à  mi  juizio, 
que  aqui  se  harà  muy  presto  vn  collegio  grande,  y  dottado  y 
rentado  para  mas  de  60  y  ochenta  personas.  Porque  dar  à  en- 
tender  à  està  gente  denota  y  sefloras,  que  no  los  queremos  de- 
xar enterrar,  es  hazerles  ir  à  buscar  otra  iglesia  y  otra  deuoción. 
Y  si  esto  se  concede,  véase  si  cunple  que  la  capilla  se  les  de 
perpetuamente  ó  ad  tempus,  y  si  cunple  que  tomemos  alguna 
obliga9Ìón  de  missas,  porque,  aunque  para  esto  tengo  y  siento 
poca  affición,  todavia  las  constitutiones  dizen,  que,  quando  se 
dexa  vn  legado  grande  y  la  obligación  pequefìa,  que  se  pueda 
tomar  en  los  coUegios.  Véase  si  quieren  que  esto  se  admitta 
aqui,  porque  pienso  que  algunos  desta  nuestra  gente  benefacto- 
ra,  mas  querrà  vna  missa  nuestra,  que  ocho  en  otra  parte,  segùn 
estàn  affìcionados. 

Tanbién  me  an  dado  algunos  assaltos  de  querer  tomar  capi- 
lla en  Nola  algunos  gentilhombres  nolanos,  donde  se  a  de  hazer 
iglesia,  y  ansi  sera  bien  estar  el  hombre  informado  de  todo,  si 
se  a  de  dexar  enterrar  ninguno  de  los  benefactores  en  nuestras 
iglesias,  y  si  se  les  puede  assignar  capilla  solamente  para  ente- 
rrarse,  y  si  cunple  con  algunos,  que  lo  tienen  mere9Ìdo,  conce- 
derles,  que  con  alguna  pequefla  obliga9Ìón  de  missas  se  accepte 
algùn  buen  legado  y  renta  perpetua;  y  de  todo  esto  V.  R.  nos 
haga  la  gracia  de  responder  aparte,  para  poder  mostrar,  y  de 
manera  que,  aunque  se  di[xere]  de  no,  la  gente  no  quede  scan- 
dalizada;  y  con  estos  nuestros  particularmente  affi9Ìonados,  y 
que  instan  sobre  su  lugar  para  enterrarse,  lo  que  se  a  de  ha- 
zer. Y  con  esto  hago  fin,  auisando  que  estos,  de  quien  escriuo, 
son  comò  medio  fundadores  desta  casa,  y  que  no  piden  otro, 
sino  de  dexarse  enterrar  en  vn  lugar  que  se  les  sefialarà,  al  qual 
ellos  quieren  ornar  y  accomodar. 

También  tengo  entendido  que  la  princesa  de  Molfeta  *  ord[e- 

**    Elisabeth  de  Capua.  Vide  epist.  117. 
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Da]  que  se  entierre  en  nuestra  iglesia,  pero  ni  demanda  capilla 
ni  instìtuye  capellania,  ni  [objligación  à  missas;  digolo  porque 
estos  dfas  a  estado  al  cabo  para  morir,  aunque,  à  lo  que  entiendo, 
agora  està  mejor. 

V.  R.  no  se  maraville  si  està  questión  no  se  haze  en  otras 

partes  y  se  haze  en  Nàpoles,  y  creo  que  es  que  aqui  se  a  hecho 

iglesia  y  se  harà  mayor,  y  ay  grande  deuotión  y  concurso;  y  no 

creo  que  en  Italia  basta  agora  aya  en  otra  fibdad  este  des^eo  y 

voluntad  de  la  gente  comò  aqui,  por  aver  sido  ayudadores  desta 

f&brìca.  Conduyo,  que  para  hazer  esto,  sirue,  primero:  que  basta 

agora,  assi  en  Nàpoles,  comò  en  Roma  y  otras  partes,  à  bene- 

factores  no  se  a  negado  sepultura;  lo  2.^,  que  à  negar  esto,  es 

grande  desconsolación  que  se  da  [à]  piertas  personas  grandes  y 

muy  deuotas;  lo  3.^,  que  pare9e  specie  de  ingratitud;  lo  4.®,  que 

TK)  es  occupación  al  collegio,  porque  ni  va  à  traer  muertos  fuera 

de  casa,  ni  se  obliga  à  dezir  missas  ó  tener  capellanfas  basta 

agora;  lo  5.®,  que  no  hallo  cosa  contraria  en  las  constitutiones; 

lo  6.^,  que.es  occasión  de  dar  presto  augmento  à  los  collegios 

por  està  uia,  y  no  veo  cosa  grande  ni  urgente  al  contrario;  pero 

Wen  creo  que  por  alla  no  faltaràn  razone^,  y  yo  me  resuelvo  en 

quietarme  con  lo  que  se  responderà. 

f)e  V.  R.  indigno  hijo  y  sieruo  en  X.®, 

Salmerón. 
Inscriptio.  Al  molto  Rdo.  in  Cristo  Padre,  il  P.  Giacomo 
.Laynez,  preposito  generale  della  Compagnia  del  Giesù,  a  Roma. 
Alia  manu:  1559.  Napoli.  Del  P.  Salmerón,  1 1  di  Nouembre. 
Sigilli  vestigium. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA    19  NOVEMBRIS   I559  *. 

Respondetur  epistolae  praecedenti, 

Neqx>li.  P.  Salmerón.— Jesus.  Pax  X.»  Receuette  nostro  Padre  quel- 
le di  V.  R«  de  1 1  del  presente;  et  perchè  ci  troua  questa  sera  indisposto, 

'   Ex  regesto /to/ia  (isSQ-^Sào),  flf.  isóv-isyr.  Vide  notata  in  praece- 
dentibtts  Polanci  litteria  de  librario  ejusque  frequentibus  mendis. 
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responderò  io  per  sua  comissicme.  Et  quanto  a  la  sepoltura  dei  D.  Mar- 
celo Verenguchi  «  (cuia  anima  habbia  pace  eterna)  essendo  accettatta, 
sia  en  buon  hora,  et  nostro  Padre  aproua  quel  che  si  è  fatto.  In  questo 
genero  de  cose  quel  che  se  pò  dir  in  vniuersale,  oltra  quel  che  tocano 
le  constitutioni,  è  quello  rìsolsi  la  congregatione,  trouandocl  V.  R.  pre- 
sente; et  di  quella  determinatione  qui  va  vna  copia.  In  particulare 
quanto  a  quelli  segiiorì  vichini  \  che  vorrìano  far  et  horaar  vna  capella 
per  la  sepultura  sua,  essendo  tanto  benefattori,  et  habendo  adiuttatto 
perla  stessa  fabrìca  della  chesia,  et  <:  cosa  molto  honesta  che*slanno 
sadisfatti,  pur  obseruando  quello  che  contiene  la  resolutione  della  con- 
gregatione generale.  Se  altri  ricercasi  cosa  simili,  quando  noi  incora  d 
fusimo  im  modo  simili  obligatti,  se  li  potria  etiam  concedere  coaforme 
alla  detta  resoluzione  «;  se  pur  dubitassi  la  R.  V.  se  deuia  qualcuno  re- 
putarsi tra  quelli  che  sono  fundatorì  o  adiutorìo  alle  fundatione,  o  uero 
quando  le  paresi  necessaria  dispensa,  potrà  scriuere  a  nostro  Padre; 
perchè  essendo  tanto  facile  la  comunication  de  letere  fra  Napole  et 
Roma,  poco  tempo  si  perderà  in  aspetar  risposta.  La  ragione  perchè 
non  ci  aceptano  così  facilmente  le  sepolture  de  tutti,  è  perchè  sarebbe 
la  chiesia  nò&tra  molto  inpedita  con  li  of&cii  funebri,  qualli  doueriano 
far  preti  o  fratri  forastierì,  et  si  inpedireueno  li  officii  propii  della  Com- 
pagnia nostra.  Ce  sonno  etian  altre  ragione  che  morsero  a  far  tal  bor- 
dine, qualle  V.  R.  potrà  ben  pensare,  benché  se  lascia  luogo  alla  dispen- 
sa con  particulari  persone,  et  per  particulari  respetti  ordinatti  al  serui- 
cio  diuino. 

Quanto  al  pigliar  obligo  alcune  di  mese,  V.  R.  sa  quel  che  dicono 
le  constitutioni;  quanto  aili  particulari,  dico  come  di  sopra  che  pare  a 
nostro  Padre  si  scrina  sigilatim,  et  così  in  quello  di  Nola  li  pare  si  dia 
aviso  più  in  particulare  di  quel  che  ricercano  et  del  niodo  etc.  De  altre 
cose  se  scriue  al  Padre  rettor.  V.  R.  potrà  ueder  le  lettre. 

Nostro  Padre  et  tutti  molto  ci  raccomandiamo  nelle  oratione  di  V.  R, 

De  Roma  li  19  di  Nouembre  1559. 

Ad  eundem  [P.  Salmeronem]  *.— Quanto  alla  perpetuità  delle  capel- 
le,  se  si  intende  con  jure  sepelliendi,  V.  R.  vede  che  en  la  congregatio- 


»    Sic  prò  Beringucci.    — b  Sic  prò  vicini,    —e  Sic  prò  è.    -  <*  Sic 
Pro  ancora.    —  «  resulocione  tns. 


•  Quae  sequuntur,  addita  habentur  in  regesto,  post  epistolam  praece- 
em,  ibi.  I57r,  eademque  die  scripta  videntur.  Et  reapse  de  eodem  ar« 
Into  ac  praecedens  epistola  disserunt. 
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ne  generale  fu  schiso;  et  se  questi  segnori  viccini,  alli  quali  ci  concede 
la  sepoltura,  insieme  con  li  altri  su  )i  che  son  uiui,  volassi  pure  jus  se- 
pelliendi  per  la  sua  posterità,  V.  R.  le  potrìa  dire  che,  quantunche 
questo  non  si  ^  conceda  per  non  contrauenire  al  decretto  della  congre- 
gatione,  che  non  dubitino  che  li  suoi  figlioli,  se  anche  li  scranno  eredi 
della  beneuolencia  et  deuotione  uerso  la  Compagnia  nostra,  scranno 
accettati,  benché  noi  non  pligliaAo  obligi  alcuni. 

Quel  che  scrìue  la  R.  V.  di  quel  legatto  del  D.  Marcello  ',  buona 
memori)l^  de  loo  scudi  per  il  suo  figliolo  \  habberìamo  charo  lo  resco- 
tessi  la  R.  V.  et  se  spendessi  in  tanto  vino  per  noi,  cioè  che  V.  R.  dessi 
li  denari  a  qui  de  parte  nostra  lo  rìcercarà  per  tal  efetto;  che  si  ben  non 
habbiamo  la  tratta,  per  qualche  uia  ci  faremo  forsa  prouedere  de  nino 
di  li.  Vorriamo  etiam  intendere  se  questo  legato  è  oltra  de  la  sua  parte 
della  heredità,  o  en  qual  modo  se  intende.  Et  perchè  ci  stringe  il  bi- 
sogno in  tempo  de  tanta  carestia  con  più  de  200  bochealle  spalle,  mas- 
sime mancando  il  socorso  di  Spagna,  Yorrìamo  ualerci  etiam  delle  poche 
sume  che  in  Napoli  ci  sonno;  et  così  la  R.  V.  per  charìttà  dica  al  signor 
Geronimo  Vifies,  che  si  a  rìscoso  certi  debitti  de  vn  M.  Antonio  de  Ro- 
sis,  et  se  altre  reliquie  ci  sono  de  conti,  che  encora  gli  li  dessi,  acciò 
che  potessimo  comprar  vn  poco  de  vino,  et  per  tal  effetto  tener  alcuni 
denari  dilla.  Li  altri  che  accaderanno  uederemo  di  mandarli  per  qual- 
che vanco,  ce  si  farà  la  prouissione  di  là. 

Non  altro,  se  non  recomendard  di  nouo  nelle  oratione  di  V.  R. 
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Lainius  ad  Vaticanum  cottclave  convocatus, 

Napoli.  P.  Salmeron.-7 Jesus.  Pax  X.»  A  la  ultima  de  V.  R.  di  26  del 
passato  non  si  può  far  risoluta  risposta  per  non  star  in  casa  nostro  Pa- 
dre generale,  col  quale  s'  hauessero  pututo  *  consultare  le  cose  che 


f    ndifu. 
a    Sic. 


'     Berìngucdus.  Vide  epist.  praecedentes. 
^    Blarios  Beringuccius. 


Ex  regiftto  Italia  (iS59  1560),  fol.  165V.  Vide  epist.  124. 
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scriue,  et  intendere  sua  uolontà  circa  quelle.  Rieri  li  scrisse  una  poliza 
un  cardinale  ^  acciò  andassi  nel  conclaue,  et  poco  dopoi  uenne  un  altro 
mandato  dal  vescovo  di  Terracina,  gouernatore  '  etc.»  soUicitandolo  ad 
andare,  et  dicendo  che  il  collegio  tutto  di  cardinali  lo  uoleua  hauer 
dentro  il  conciane.  La  causa  non  si  sa,  benché  quel  che  noi  pensiamo 
è  che  uorranno  li  facci  alcune  essortationi  o  ragionamenti  spirituali. 
Piaccia  alla  diuina  bontà  dar  grazia  a*esa  ad  assortarlo  ^  et  esseguir 
quel  che  li  dirà,  et  al  Padre  nostro  di  dirli  quello  che  per  maggior  ser- 
uigio  suo  conuiene. 

Circa  il  concedere  la  sepultura  a  quelli  denoti  si  desidera  di  com- 
piacer V.  R.  et  dar  satisf&ttione  a  essi:  ma  come  lei,  così  anchora  noi 
siamo  più  inclinati  al  ben  comune  che  al  particolare  de  alcuni.  Pur  usci- 
to che  sarà  N.  P.  si  uederà  se  conuiene  usare  qualche  dispensatione 
o  non. 

Di  qua  stiamo  bene,  Dios  ligadatto,  et  ci  raccomandiamo  tutti  molto 
nelle  orazioni  di  V.  R.  et  del  Padre  rettore  et  degl'  altri  charìssimi  fra- 
telli nostri. 

Di  Roma  li  3  di  XM<^  1559. 

Al  obispo  de  Nazareth  ^  por  la  causa  mesma  no  se  responde. 
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De  testamento  Joannis  de  Mendoza, — De  vini  emptione  prò  domo  romana 
Salmeroni  commissa.^Cur  sodales  e  Sicilia  Romam  transeuntes  cum 
tahellario  iter  fecerint,—De  Gabriele  aegroto  Romam  fnittendo.-^ Scri- 
pta quaedam  sua  et  libellos  catechismi  postulai, — De  sepeliendis  in  iem* 
pio  Societatis, 


b    Sic;  ascoltarlo? 


-    Cardinalis  Otto  Truchsessius.  Cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  II, 
lib.  Ili,  n.  47. 

*  Octavianus  Rovere  (1545-  f  1562). 

*  Bernardinus  de  Figueroa. 

*  Ex  epistola  sequenti,  qua  buie  respondetur,  et  ex  epistola  124  b. 


EPIST.    125  a.— 26   NOVEMBRIS    I559  ^49 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  26  NOVEMBRIS   I559  *. 

Qua  ratione  cum  Alvaro  de  Mendoza  se  gerere  debeai  Salmeron  ntottetur» 
—-De  sodalibus  ex  Sicilia  tnissis  et  de  inopia  colle^iorum  neapoliiani 
et  panormitani, — Gabriel  Romam  ventai,  si  medici  id  utile  ejus  vale- 
tudini  censente 

P.  Salmeron.  Napoli. — Riceuette  N.  P.  quella  di  V.  R.  di  20  del  pre- 
sente. Et  circa  il  trattar  con  don  Aluaro  *  per  lettere  più  presto  che  con 
parole,  questo  parse  ricordare,  cioè,  che  sempre  è  ben  usar  mansuetu- 
dine et  humilità  dal  canto  nostro,  ma  specialmente  conueneria  forse 
con  don  Aluaro,  il  quale  dicono  mouersi  più  col  buono  che  altramente. 
Pur  V.  R.  sta  sul  fatto,  et  uedrà  se  questo  o  altro  modo  conuiene  tener 
con  lui;  che  quanto  alle  cose,  sta  ben  quanto  lui  dice... 

Si  è  intesa  la  causa  che  mosse  a  mandar  co  '1  procaccio  quelli  fratelli 
che  uennero  di  Sicilia,  et  non  si  lascia  di  hauer  proportionata  compas- 
sione al  collegio  di  Napoli  et  a  quello  di  Palermo,  il  quale,  se  ben  ha  le 
sue  entrate  ferme,  quelle  non  bastano  per  le  persone  che  ui  stanno,  et 
li  bisogna  far  debiti,  et  non'riceuono  limosina  nessuna  di  altronde,  come 
intendiamo;  ma  cotesto  collegio  può  esser  souenuto  da  d[i]uerse  parti, 
et  rìleuato  più  facilmente  con  le  limosine  di  molti,  come  anche  il  nostro 
]>er  non  hauer  intrata;  in  modo  che  li  poueri  siano  più  ricchi. 

Gabrielle  '  potrà  mandarsi  a  Roma,  se,  consultato,  li  medici  lo  consi- 
gliaranno. 

Non  si  son  trouati  qua  quelli  scritti  di  sua  mano,  che  V.  R.  ricerca 
da  N.  P. 

M.  Julio  Crispoldo  r  a  finiti  già  quelli  suoi  concetti  sopra  li  euangelii 
di  tutto  r  anno,  et  quando  saranno  stampati  si  mandarà  un  uolume  di 
quelli. 

A  quella  del  Padre  rettore  di  18  si  risponderà  anche  in  questa  per 
non  moltiplicar  lettere.  Quelli  sei  catechismi  che  dimanda  si  mandaran- 
no  r  altra  settimana,  che  questa  non  si  hanno  potuti  hauere... 

Di  Roma  a  dì  26  di  Nouembre  1559. 


«     Ex  regesto  Italia  (issQ-^S^o),  fol.  i6lv. 

*     Alvarus  de  Mendoza.  Vide  epist.  65,  annot.  6. 

»    Vide  epist.  122  e. 
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NBAPOLl  IO  DBCEMBRIS  I559  *. 

Calumniam  sibi  impactam  dissohfii.—  Occanonem  ialifigmento 

daiam  txpiicai, 

Ibs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Por  vna  letra  del  P.  Polanco  e  sido  auisado,  comò  à  V.  R.  an 

« 

dìcho,  que  yo  de  acà  e  inbiado  vna  póUza,  en  la  qual  se  conte- 
nfa,  que  era  muy  mal  dicho  lo  que  el  Rmo.  y  Olmo,  cardenal  de 
Médicis  '  aula  dicho,  que  seria  mejor  qiie  à  los  sacerdotes  de 
Alemafia  se  concediesse  el  matrimonio;  y  scriueme  con  esto  que 
V.  R.  no  a  querido  dar  crédito  à  tal  cosa.  Y  paré^eme  que  V.  R. 
ha  hecho  prudentemente,  porque  de  mf  tal  pensamiento  ni  tal  pò- 
liza  no  a  salido,  por  gracia  de  nuestro  Seftor;  ni  occasión  ni  mo- 
tiuo  para  elio,  por  gracia  del  Seflor,  no  la  e  tenido;  ni  yo  co- 
nozco  al  dicho  Rmo.  cardenal  de  conversación,  ni  casi  de  oydas. 
Solamente  lo  que  me  occurre  que  podrà  ser,  es,  lo  que  aqul 
contare.  Vn  dia  yo  me  halle  en  casa  de  vn  cauallero,  y  hablàn- 
dose  de  los  que  estauan  9ercanos  para  ser  papas,  se  nonbró  el 
dicho  lllmo.  cardenal,  comò  estaua  muy  vezino  al  pontificado,  y 
saltò  vno  en  medio,  y  dixo,  comò  este  cardenal  auia  dicho  que,  si 
fuesse  papa,  que  congederia  el  matrimonio  à  los  pretes  de  Ger- 
mania: cosa  para  mi  muy  nueva  y  nunca  oida  ni  entendida.  Des  - 
pués  desto,  me  a  demandado  aquel  cauallero  con  quien  razona- 
ua,  si  esto  era  bien  dicho.  Yo  dixe,  que  tal  cosa  no  era  cathòli- 
ca,  ni  merecia  ser  alabada.  Y  después  creo  que  alguno  de  los 
que  estuuieron  presentes  à  este  razonamiento,  escreuiò  a  Roma, 


*     Ex  autographo  in  codice  Bpist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  67,  prius  14. 

"^  Joannes  Angelus  de  Medicis,  qui  paulo  post,  die  scilicet  26  ejusdem 
mensis,  pontifex  maximus  sub  nomine  Pii  IV  creatus  est.  Cui  cum  Lainius 
ad  venerationem  de  more  se  sisteret,  «clementi  vultu  et  oratione  Pius  Lai- 
nium  ejusque  dieta  excepit:  optime  sibi  cognitum  memorat  quantum  late 
per  remotissimas  terras  in  commune  pietati<!  Societas  conferat.  Opera  eius 
liberaliter  usurum.  Nec  modo  divina  quaecunque  posset,  sed  humana  quo- 
que praelnauMMjM|ÌÉDta»,  SACcmxus,  loc.  cit.,  part.  Il,  lib.  IV,  n.  4. 


T 
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que  yo  aula  dicho  esto.  Pero  V.  R.  entienda,  que,  si  la  carta 
que  se  escriuió,  *ó  póliza,  contiene  verdad,  no  puede  dezir  otra 
cosa,  sino  que,  demandado  yo  si  està  proposición  era  bien  di- 
cha,  que  respondi  que  no;  j)ero  lo  demàs,  qué  yo  inuentasse  ó 
fuesse  el  que  primero  descubriesse  està  proposifión,  no  es  ver- 
dad, porque  yo  jamàs  basta  aquel  puncto  nunca  tal  cosa  sabfa 
ni  aufa  oydo,  corno  tanbién  V.  R.  hallarà  que  no  ay  en  el  mundo 
tal  póliza  mia,  si  el  diablo  no  la  vuiesse  contrahecho.  Esto  es  lo 
que  en  este  negocio  passa,  y  otra  cosa  no  ay,  que  yo  sepa,  por- 
que daria  cuenta  dello  à  V.  R.,  comò  à  mi  superior:  y  puede, 
offre^iéndosele  occasión  opportuna,  y  piaregiendo  necessario  ó 
conueniente,  hazer  mi  escusa  con  quien  fuesse  menester. 

Y  con  tanto  humilmente  me  encomiendo  en  las  oraciones 
de  V.  R. 

De  Nàpoles  à  io  de  Deziembre  de  1559. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripiio.  Al  molto  Rdo.  in  Cristo  Padre,  il  P.  Giacomo 
Laynez,  preposito  generale  della  Compagnia  del  Giesù,  etc. 

Sigilli  vestigium. 
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P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  IO  DKCEMBRIS  I559  '. 

De  libro  Francisco  Borgiae  falso  attributo  et  a  fidei  quaestoribus  damna- 
to. — Lainius  a  cardinali  Mediceo  de  quodam  scripto,  Salnteroni  per- 
peram  imputato,  interrogatus,  hujus  responsum  expectat, 

Neapoli.  P.  Salmeron. — Jesus.  Pax  X.»  Quanto  à  lo  que  demanda  del 
libro  del  P.  Francisco,  la  uerdad  que  por  sus  letras  sabemos  es,  que  un 
librerò  de  Alcalà  con  no  sé  qué  obrillas  suyas  imprimió  dos  tantas  de 
otros,  donde  aufa  cosas  no  conuenientes,  y  à  todas  les  dio  el  nombre 
del  P.  Francisco  por  uenderlo  mejor;  y  este  libro  fué  prohibido,  aunque 
scriue  el  P.  Francisco  que  le  dan  licencia  los  ynquisidores  que  las  que 


"    Ex  regesto  Italia  (iSSQ'^S^o),  fol.  169V.  Vide  epistolam  praeceden- 
tem,  ubi  Salmeron  calumniam  sibi  illatam  refellit. 
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son  suyas,  reuistas  y  con  liceacia  (corno  se  suele  hazer)  se  torneo  à  ym* 
primir.  Y  esto  es  lo  que  en  esto  ay  ^. 

Ya  Mtro.  Polanco  ha  scripto  2  uezes  à  V.  R.  de  lo  que  yo  en  està 
replicare  por  no  auer  auido  respuesta  é  ymportar  auella,  y  es  qae  acà 
en  e!  conciane  a  auido  rumor  que  aula  scripto  cierta  póliza,  donde  con- 
denaua  ciertas  palabras  que  aufa  dicho  el  cardenal  de  Médicis  ',  de  lo 
qual  he  sido  demandado  acà  de  persona  de  ymportancia  fuera  del 
conciane,  y  dentro,  ocho  dfas  ha,  me  lo  demandò  el  mismo  Médices^ 
quexàndose  dello.  Respondfle  que  no  sabfa  tal  cosa  ni  la  creya,  porqne 
no  me  parecfa  que  la  hiziera  sin  darme  parte;  y  porque  no  era  nuestro 
ni  sobornar  para  que  ninguno  sea  papa,  ni  ynpedir  que  ningano  lo  sea» 
sino  supplicar  à  nuestro  Sedor  que  lo  emb<e  segdn'su  corasón,  y  al  que 
uiniere  reconocerle  y  semirle  corno  vicario  de  Xpo.  N.  S.  Rogóme  que 
.me  ynformasse  dello,  y  dfxele  que  anfa  scrìpto  à  Nàpoles,  y  que  espe* 
rarfa  la  re[s]puesta,  la  qual  deseo  que  venga  sin  falta,  y  de  manera  qiie» 
si  /uesse  menester,  se  pueda  mostrar. 

Y  porque  està  no  es  para  més,  ceso,  encomendàndome  en  sus  ora- 
tiones,  y  rogando  à  nuestro  Seàor  le  conserue  y  aomente  en  su  sancta 
gracia. 

De  Roma  à  io  de  Diziembre  1559. 

126  >» 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  26  DBCBMBRIS  I559  '. 

Saìmeronis  responsio  utilis  tempore  opportuno  f ore  censetur. — Sitccharum 
et  alia  commendata,  partim  venerunt,  partim  expectantur,'^ Discara 
dia  quorumdam  civium  evellenda, 

Napoli.  P.  Salmeron. — ^Jesus.  Riceuemo  quelle  di  V.  R.  di  io  del  pre- 
sente, con  altra  del  P.  Mendo[za]  del  medessimo  giorno,  et  a  tutti  2  in- 
sieme si  farà  risposta  breuemente.  Quella  lettera  monstrabile  semirà  al 
suo  tempo,  et  de  qualche  cosa  simile  a  aquel  che  V.  R.  scriue  ci  imagi- 
nauamo  ^  qua. 


a    imagimauamo  ms. 


*  De  his  cf.  Astrala,  Hisioria,  II,  110-114. 

'    Joannes  Angelus  Medices,  qui,  in  eodem  conclavi  ad  Patri  cathedrant 
evectus,  nomen  Pii  assucnpsit,  et  quartus  hoc  nomine  pontifez  fuit. 

*  Ex  regesto  Italia  (issQ-^S^o),  fol.  i62v.  Respondet  epistolae  126. 
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El  zuccaro  rosato  è  arìuato.  El  zuccaro  uenuto  di  Palermo  col  mele 
non  è  anche  gionto.  Quest'  altre  cosette  ultimamente  mandatte  ci  aspet- 
tano con  la  prima  commodità. 

Quel  giouane  mesinesse,  del  quale  ci  ha  scrìtto,  potrà  mandarci  a 
Roma. 

E  nero  che  nel  modo  de  scrìuere  douerìa  colui  che  scrisse  risguar- 
dar  più  r  edificatione,  se  la  lettera  fusse  uista. 

Hoggi  se  è  scritto  a  Padoua  che  Lutio  uenato  ^  scrìua  a  la  sua  madre. 

E  tornato  da  nostro  Padre  quel  gentil  hùomo  Branca  Leone,  astrìn- 
gendolo di  nuouo  di  recomendar  a  V.  R.  il  negocio  di  quella  pace  che 
altre  uolte  a  trattato  in  Napoli:  sarà  obra  di  charìtà,  se  si  potessi  obtener 
qualche  cfosa  in  questi  giorni  pii. 

Non  occore  ^  altro  se  non  reccomandarssi  totti  <*  molto  nelle  orazio- 
ne di  V.  R.  etc. 

Di  Roma  li  26  di  X.^"  1 5  59. 

126  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  3l  DSCEMBRIS   I559  '. 

Quo  poeto  calumnia  in  Salmeronem  dissoluta  fuerit,  -^Pii  IV  erga 

Societatem  benevolentia, 

P.  Salmerón. — Porque  tendrà  V.  R.  cuydado  de  entender  el  sucesso 
de  aquella  letra  che  ymbió,  desculpàndose  de  lo  que  en  conciane  se 
atrìbuya  à  su  póliza;  sepa  que  nuestro  Padre  ymbió  al  obispo  de  Cor- 
tona ^  aquella  letra  para  que,  conforme  à  la  promessa  que  aufa  hecho 
al  papa  antes  de  su  electión,  se  le  mostrasse,  y  se  uiesse  que  era  falso 
el  rumor,  y  el  dicho  obispo  la  ymbiado  à  dezir  à  N.  P.  que  luego  infor- 
mò al  papa,  que  era  entonces  cardenal  3e  Médicis,  y  que  S.  SA  està 
muy  cierto  que  V.  R.  nunca  scrìuió  tal  póliza,  y  que  sabe  la  origen  de 
tal  rumor,  y  el  cardenal  de  donde  procedió  la  historìa:  asi  que  no  ay  de 
que  tenga  V.  R.  solicitud  por  el  dicho  rumor.  Y  el  cardenal  Vitello  ', 
qae  es  muy  intimo  al  papa,  ha  dicho  que  es  mucho  el  crédito  y  especta- 

b    Sic.' veneto?    —e  Sic,    —  d  Sic, 


'  Ex  regesto  Italia  (isS9'^S^o),  fi,  i8lv-i82r.  Vide  epistolas  praece- 
dentes. 

•    Episcopus  Cortonae  erat  Joannes  Bapt.  Ricasoli  (1538-1560). 

'  Vitellocius  (Vitellozzo  dei  Vitellozzi),  cardinalis  Vitellus  vulgo  appel- 
latus. 

EPIST.   Pt  SALMBRONIS,  TOM.  I.  2S 
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ción  que  tiene  S.  S.<i  de  nuestro  Padre  y  de  toda  la  Compaiifa;  y  exa- 
geró  esto  en  gran  manera;  y  él  mesmo  se  ha  offregido  de  lleuar  à  N.  P. 
para  hablar,  y  besar  el  pie  à  S.  S.^,  diziendo  que  lo  aula  por  fauor.  Y 
à  una  mano  los  ministros  del  papa  que  sabemos  hasta  agora,  y  los  mas 
intimos  cardenales,  son  nuestros  deuòtos  y  patrones.  De  lo  demis, 
comò  se  uenga  à  la  prueua  de  los  efTectos,  se  dard  auiso. 

De  Dios  à  V.  R.  buen  principio  d*  afio  para  su  macho  seniicio. 
Amen. 

De  Roma  31  de  Deziembre  1559. 

126' 

P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  7  JANUARJI  I560  *. 

Iterum  de  calumnia  cantra  Salmeronem,-^  De  cardinalis  Moroni 

ojfensionein  SocUiatem. 

Napoli.  P.  Salmeron. — Quanto  à  lo  que  replica  de  Montoya,  espero 
que  se  ayudarà;  y  quando  no  se  ayudasse,  aura  tiempo  para  proueer. 

Quanto  à  lo  del  papa,  comò  hube  su  letra,  por  no  escrìuir  yo  à 
cónclaue  ni  entrar  en  escrupulos,  hize  informar  de  todo  al  embaxador 
de  Florentia,  que  es  el  obispo  de  Cortona,  y  todo  suyo,  y  antes  que 
fuesse  papa  tue  informado  de  la  uerdad;  y  sabe  comò  uino  la  póliza,  y 
que  fué  mentirà  lo  que  se  dixo:  y  este  «  lo  sé  del  obispo  dicho  y  del 
cardenal  de  Augusta.  Y  uióse  también  la  ^  buena  cera  ^  y  offerta  que 
nos  hizo  cuando  le  besamos  el  pie,  aunque  entonges,  por  estar  muchos 
presentes,  no  le  hablé  desto.  Por  la  primera  uez  que  ouiere  ocasión  se 
lo  hablaré,  y  le  auisaré  dello;  aunque,  quanto  al  no  tener  desto  pena, 
baste  lo  dicho  '. 

£1  cardenal  Morón,  quando  sallió  de  Castillo,  mostrò  mucho  senti- 
miento  de  su  deposición  contra  él,  mostrando  que  fuere  comò  un  con- 
sejo,  cosa  que  saBe  quàn  falsa  sea:  y  quanto  salua  concientia  hauemos 
procurado  <^  siempre.de  ayudallo.  Agora  se  entìende  en  su  justìficación; 
y  sin  duda  se  cree  que  la  abrà,  y  sera  él  fauorecido  del  papa  '.  Después 


a  Sic  prò  esto.     —  *>  Emendatum  ex  en  la.     —e  Sic  italico  sermone» 
d  procurando  ms. 


*    Ex  regesto  Italia  (i^^g-i^óo),  fol.  185V.  Vide  epistolas  praecedentes. 
«    Vide  Sacchinum,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  IV,  n.  i. 
'     Vide  epist.  20;  et  ^%MSSSÌl?^* 
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que  sallió  del  conclaue,  ni  alla  dentro  quando  entré,  no  mostrò  mal 
ànimo.  Nuestro  Seftor  le  de  tal  ànima  con  la  Compaftfa  corno  hauemos 
tenido  y  tenemos  con  él.  Y  es  bien  por  aste  effecto  encomendalle  al 
Seftor;  que  por  lo  demàs  Dios  està  nel  cielo,  y  no  es  menester  tener 
pena.  Y  parege  bien  que  haga  remissión  en  los  sermones,  y  se  prepare 
para  podello  después  hazer  à  gloria  del  Seftor,  el  qual  à  todos  conserue 
y  augmente  en  su  santa  gracia.  • 
De  Roma  7  de  Renerò  1 560. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  17  DBCBMBRIS  I559  *. 

Ì)e  P.Joantié  de  Montoya  conqueritur, — Provinciae  regimen  grave  ipsi 
fit.'^Correptionem  P.  Montoya»  mittere  cogitai,  pecuniaeque  dispen- 
sationem  Anselmo  committere. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM . 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  24  DBCBMBRIS  1559  '. 

Patrem  Montoyam  excusat,  eumque  ad  obedieniiam  omnino  paratum  esse 
affirmat, — Eum  officio  absolvendum  non  censet^^Si  eum  cor  ripiena 
dum  existimet  Salmeron,  id  litteris  propria  manu  scriptis  exsequatur, 
—  Tandem  pecuniam  Anselmo  servandam  tradere  minime  Lainio 
probatur. 

Napoli.  P.  Salmeron.— Muy  Rdo.  en  X.**  Padre. 

Resdbf  la  suy[a]  de  17  de  XM^  sobre  el  rector  de  Nola,  y  lo  queen 
Domino  del  me  parege  es,  que  no  tiene  ni  ha  tenido  mal  ànimo  en  lo 
t)ue  basta  aqui  ha  hecho,  en  quanto  por  su  letra  puedo  uer,  en  la  qual 
habla  con  todo  respeto  de  V.  R.,  y  està,  à  lo  que  por  ella  se  uee,  con 
teda  resinnatión  para  dexar  el  cargo.  Pues,  comò  dize  de  su  prouin- 
eia  largo,  no  es  sino  cruz,  comò  dicho  està  que  pudiera  ser  mas  acer- 
tado  el  obedeger  senzillamente  y  sin  interpretaciones  ni  réplicas,  y  as( 
se  le  scriue  que  en  todo  caso  lo  haga:  y  creo  y  conffo  en  nuestro  Se- 
ftor que  lo  harà  de  [a]qul  adelante;  porque  creo  que  es  buen  hom- 
bre  y  sieruo  de  Dios,  y  haze  lo  que  sabe  y  puede.  Y  por  esto,  allende 
de  sus  letras,  y  porque  la  Compaftla  tiene  mucha  falta  de  obreros,  no 


Ex  responsione  buie  epistolae  data,  quam  subjicimus. 
Ex  regesto  Italia  (iSS9'^S^)f  ^oì.  1791. 


.     < . 
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me  parege  que  conuiene  fàcilmente  mudarlos,  ni  menos  amenagarla 
dello,  ni  exasperarlos.  Ya  que  le  quisiera  dar  capello,  fuera  mejor  scrì- 
uirselo  de  su  letra  que  por  mano  agena.  Y  asitnismo  el  quitarle  Ics  di- 
neros  y  darlos  à  Anselmo  *  parece  menos  conueniente,  porque  pudiera 
él  gastar  y  pidir  à  este  los  dineros,  por  no  quitar  la  sobordinación  ne- 
cessaria entre  superior  y  sùbdito.  Todauia  estas  son  cosas  que  ay  poco 
que  hazer  en  emendarlas  de  la  una  parte  y  de  la  otra;  y  creo  Montoya 
de  aqul  adelante  obedegerà  con  todo  amor  y  respecto  y  llaneza;  y  que 
V.  R.  lleuarà  también  la  croz  de  su.  officio  con  fortaleza  y  suauidad,  so- 
portando  los  hermanos  comò  somos  soportados  de  nuestro  Seiior.  £1 
qual  le  conserue  y  augmente  en  su  santa  grada,  y  le  de  las  buenas  fìes- 
tas  con  toda  essa  casa. 

De  Roma  a  dì  24  de  Diziembre  1559. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  6  JANUASII  I560  *. 

Salmeron  catarrho  corripiiur, —  Victus  et  pecwiiae  Romam 

transmittenda . 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  14  JANUASII  I560  *. 

Salmeroni  requies  et  valetudinùs  cura  commendatur,—  Varia  mandata^ 
Defructu  ex  sacris  ministeriis  reportato  laetaiur, 

Napoli.  P.  Salmeron.— Questa  seruirà  per  risposta  a  quella  di  V.  R. 
et  air  altra'  del  Padre  rettore  di  6  del  presente.  Si  è  inteso  che  tiene  lei 
un  gran  catarro,  et  tali  che  li  haueua  quasi  tolta  la  noce:  sarà  bene  co  '1 
riposarsi  V.  R.  et  con  altri  remedii  procurar  di  fugarlo:  et  se  conimo- 
damente  non  potessi  far  V  ultima  predica  per  licentiare  il  popolo  fìn 
alla  quaresima,  deuono  hauer  patientia.  Di  qua  anchora  questi  giorni 
e  corso  questo  catarro,  et  a  molti  ha  dato  non  poca  noia,  benché  presto 
se  ne  parte:  et  così  speriamo  farà  da  V.  R.  Li  vermicelli  si  aspetta- 


*    Vide  epist.  121,  annot.  8. 

'     Ex  responsione  infra  posita. 

^    Ex  r^esto  Italia  (lSS9'^S^^J»  ^^l*  ^Q^^* 
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no  etc.  Li  danari,  tanto  delli  libri,  quanto  altri,  potran  tenersi  tuttauia 
costà  a  nostra  requisitione,  facendo  conto  che  alla  fine  (come  io  temo) 
«aremo  constretti  a  comprar  in  Napoli  li  nini.  Et  in  effetto,  se  per  uia 
di  don  Garcfa  di  Haro  potessi  ottenersi  la  tratta,  al  meno  por  un  20,  o 
15,  o  etiam  12  botte,  ci  si  farà  un  opera  di  gran  charità,  et  forsa  con  la 
sua  presentia  don  Garcia  facilitarà  questo  negocio.  Et  mandaremo  da* 
nari  subito  di  qua,  come  intenderemo  che  ci  sia  la  licentia. 

Ringratiamo  Iddio  N.  S.  del  frutto  che  si  fa  con  li  soliti  essercitii, 
et  specialmente  con  le  confessioni  et  conununioni,  et  la  preghiamo  che 
mandi  metitorì,  poiché  tanta  necessità  ce  si  è  in  ogni  banda  d'  Italia. 

La  poliza  del  papa  si  potrà  mandare  anche  a  Nola. 

Tutti  ci  raccomandiamo  etc. 

Di  Roma  a  dì  14  di  Génn.°  1560. 

129 

PATRI  JACOBO  LAINIÒ 

NEAPOLI  20  JANUARII  I560  «. 

Salmeron  ex  caiarrho  convalescit,  et  concionatur,— Commendai  quem- 
dam  juvenem  Romam  proftciscentem,^  Litieras  Bellotae  Spinolae  dai, 
-  Libellos  quosdam  postcit.^Litteras  quadrimestres  mitiit, 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOHA  28  JANUARII  I560  '. 

Salmeronem  melius  valere  gaudet,— Juvenem  a  Salmerone  commendatum 
juvare  promitiit. — Libros  postulaios  per  Petrum  mercatorem  eidem 
mitiit.^ Quadrimestres  latinas  accepit.  - 

Napoli.  P.  Salmeron. — Riceuemmo  quella  di  V.  R.  et  del  Padre  ret- 
tore per  sua  commissione  di  20  del  presente,  et  a  tutte  due  si  farà  con 
questa  risposta  in  breue.  Ci  siamo  rallegrati  in  Domino  che  il  catarro 
babbi  dato  luogo  a  potersi  licentiar  dair  auditorio  con  un  altra  predica, 
«t  che  anche  non  li  daua  troppa  noia  *... 

Quel  giouane,  che  con  la  sua  V.  R.  raccomandò,  è  stato  da  me,  et 
me  lo  sono  offerto  etc,  et  restammo  che  un  altra  uolta  tornasse  qua; 


*  Ex  epistola  sequenti,  qua  huic  responsum  datum  est. 

*  Ex  regesto  Italia  (i^^g-j^6o),  ff.  l99v-2oor. 

*  Vinum  procurari  poscit,  inopiam  nostratum  Romae  degentium  me- 
morat. 
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non  si  mancarà  di  auitarlo,  in  quanto  si  potrà,  in  questa  buona  et  santa 
opera. 

Si  mandò  la  sua  lettera  a  Mad.""  Pelotta. 

Li  6  libretti  del  Cacciaguerra,  se  si  potranno  hauere,  domattina  si 
mandaranno  con  uno  che  porta  altri  sei  libretti  del  D.  Canisio  ',  quali 
costano  9  giulii  (deto  M.  Pietro  mercante). 

Si  è  riceuuta  la  quadrimestre  latina,  ma  non  la  italiana*  Forsa  non 
si  è  potuto  più.  Si  mandare  un  altra  uolta. 

Tutti  ci  raccomandiamo. 

Di  Roma  a  dì  28  di  Genn.''  1 560  ^ 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NSAPOU  I  FBBRUABU  I560  *. 

Varia  negoiia  ad  colUgium  neapolitanufn  pertineniia  aUingit,  quae  m 

seguenti  epistola  coMiinentur» 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  9  FBBRUARII  I560  *. 

Domus  romanae  inopiam  patiuntur.—Dé  sacello,  tempio  neapoliiano  ad- 
dendo.—  Concionum  Salmeronis  argumenta  Dea  cómmendafUur. — 
Lainius  in  alchimiae  studiis  operam  suam  collocare  statuii,  ut  dubiis- 
propositis  satisfacere  queat.^P.  Emerita  Lavellum  se  conferì, — Duo- 
bullarum  exempla  miituntur» — Spataforae  negotia  domestica, 

Napoli.  P.  Salmeron.— Riceuemmo  quella  di  V.  R.  del  primo  del* 
presente,  et  quanto  agli  denari  che  toccano  a  Roma,  questo  solo  acca- 
de dire:  che  li  200  V  si  potran  rimettere  qua  quanto  prima,  perchè  '1 
bisogno  ci  astringe;  et  se  si  può  far  che  qua  ci  sian  pi^ti  in  oro,  penso 
non  si  pérderìa  tanto.  Di  là  pur  faccino  come  si  potrà  per  uia  di  quaK 
che  amico.  GÌ*  altri  140,  et  anche  li  60,  quando  saranno  rìscosi,  potran 
seruire  pel  uino. 

'  Probabiliter  intelHgendum  de  parvo  catechismo,  qui  hoc  tempore 
ubique  divulgabatur.  Cf.  Braunsbbrger,  Ice.  cit.,  II,  188,  et  alias  saepius. 

*  Sequitur  post  scriptum,  ubi  iterum  de  vini  commeatu,  de  librìs, 
aliisque  procurandis  Polancus  disserit. 

'    Ex  epistola  sequenti,  qua  huic  responsum  datur. 

*  Ex  regesto  Italia  (j $60  1^62),  fol.  60. 
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S'  è  cominciato  a  far  qualche  ufficio  sopra  quella  cappella  *;  ma 
come  adesso  sono  queste  distrattioni  del  carnauale,  difficilmente  si  può 
negociare.  Si  uederà  pur  se  si  potrà  far  qualche  cosa;  se  non,  con  la 
prima  oportunità  che  si  offerisca  nella  40.'»« 

Che  la  Compagnia  è  libera  di  quella  essattione  della  fabrica  di  san 
Fedro,  si  può  uedere  nella  bulla  di  Paolo  III  del  1549,  doue  di  questa 
et  d'  ogni  altro  pagamento  simile  ci  fa  essenti  '. 

Quanto  alla  materia  che  V.  R.  piglia  questa  40.»*  per  predicare,  non 
accade  dir  altro,  se  non  pregar  Iddio  concorra  con  sua  copiosa  gratia 
per  far  molto  frutto,  come  lo  speriamo. 

Non  obstante  che  nostro  Padre  stia  circondato  *  di  molte  occupa- 
tioni,  che  è  una  compassione,  s'  è  sforzato  di  pigliar  un  pò  di  tempo 
per  studiar  sopra  V  alchimia  per  satisfare  alla  R.  V.  et  anche  alle  perse- 
ne che  ricercano  hauer  qualche  raggionamento  sopra  questa  materia...  ^ 

Al  P.  Emerìo  *  habbia  dato  Iddio  N.  S.  buon  uiaggio.  Pare  che  al 
ritorno  doueria  uenir  meglio  prouisto  di  uiattico  di  Lauello. 

Non  mi  stendo  in  altro  per  la  presente,  se  non  che  tutti  ci  racco- 
mandiamo molto  nelle  orationi  di  V.  R.  etc. 

Di  Roma  li  9  di  Febraio  1561. 

Qui  si  manda  una  bolla  che  s'  è  ottenuta  contra  li  doelli  *.  Potrà 
V.  R.  farla  mandar  a  Nola,  et  doppoi  al  P.  Domenech  in  Sicilia.  Si  man- 
da anche  la  bolla  del  49  de  Paolo  3,  separata  et  auctenticata. 

Qui  uà  certa  procura  con  un  memoriale  del  fratello  Mtro.  Innocen- 
tio  Spatafora  ^,  pel  quale  memoriale  si  può  uedere  quel  che  si  hauerà 
a  fare  intomo  alle  sue  cose  temporali... 

«    cincondato  tns. 


*  ì)e  hoc  negotio  vide  epist.  174,  181-184,  ^^c* 

*  Vide  litteras  apostolica»  Licei  dehiium,  18  Octobris  1549  datas,  apud 
InstUutum  Societaiis  Jesu  (Florentiae,  1892 -1893),  I,  l3;  et  de  Collegio  se- 
xaginta  virorum,  ad  perficiendam  Sti.  Petri  basilica.m,  cf.  Polancum, 
Chron.l  VI,  264,  annot.  3. 

*  Sequuntur  variae  commissiones  de  libris  emendis,  etc. 

*  P.  Kmerius  de  Bonis.  Cf.  Polancum,  Chrott,,  VI,  23i,  232,  234,  et 
Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  II,  lib.  V,  n.  178. 

*  Sermo  est  de  litteris  apostolicis  Pii  PP.  IV,  hoc  anno  datis,  quae  in- 
cipiunt  Ea  quae,  quas  In  compendium  redactas  affert  Guerra,  Pontificia- 
rum  ConftUuiionum  epitome,  I,  116. 

'    Cf.  epist.  170  •,  179  a  et  i83. 
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«     Ex  regesto  /^o/ia   ijjg-iyóo  ,  f<À.  zoor, 
*    De  AntcKiio  Vipcrano  hacc  habet  Agctlexa,  Prosi 
artut  et  re»  gesUu,  I,  144:  «Joanncs  Anuxiìas  Vxpenssss.  ^31 
(Penisiae^  contioeiiter  annos  in  Academà  Rbetoricazn  arteaa  p 
denti ,  adversa  tenta ta^  Taletodine,  vertere  solimi  coactiss^  ai 
tolatìom  remigraTerat.  Messanam  at  venit.  animo  etìam 
tmD  est,  oeqne  convalaft,   nisi  a  Societate  dimtssxxs.*   C£ 

»    Vide  epist.  122  e;  et  125  *,  annot.  3. 
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P.  JOANNES   DE   POLANCO 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  II  FBBRUARII  I560  *. 

Salmeroni,  dubitanti  an  Polancus  cum  praeposito  generali  conferat  de 
iis,  qui  ad  provinctatn  neapolitanam  mittuntur,  respondet  non  soluvi 
de  mittendis  sed  de  cooptandis  in  Societatem  Lainium  semper,  auditis 
consuUoribus,  decernere. 

Napoli.  P.  Salmeron.— Si  algùn  otra  cosa  occurriere  scriuir,  seha  »  al 
Padre  rector  ó  à  V.  R.,  està  sera  solamente  sobre  el  punto  que  V.  R. 
toca  en  su  letra,  que  no  sabe  si  io  communico  con  N.  P.  de  los  que 
ymbio  à  essa  prouincia.  Y  primeramente,  sepa  que  yo  no  ymbfo  ningu- 
no  à  ninguna  parte,  porque  ni  tengo  cargo  de  superior  fuera  de  Roma 
ni  dentro  della,  y  as(  no  le  exercito;  y  aunque  se  ueyn  mis  letras  en 
nnas  partes  y  otras,  son  de  comissión  de  N.  Padre  prepósito,  con  el 
qual  se  consulta  de  los  que  se  han  de  ymbiar  fuera  uno  à  uno;  y  seria 
no  solamente  en  mi  falta,  mas  aun  en  él,  si  suffriesse  que  sin  su  orden 
se  ymbiasse  ninguno  de  casa  por  mi  ni  por  otro  de  sus  ministros,  pues 
p>or  la  grada  diuina  tiene  salud  para  attender  al  gouierno  que  la  Com- 
pafUa  le  ha  dado;  y  cosas  muy  mas  menudas  que  estas  quiere  entender 
y  que  no  se  hagan  sino  por  su  special  comissión. 

Lo  que  mouió  à  N.  P.  à  ymbiar  à  Giovanni  Baptista,  y  después  del 
é  Bernardino,  fué  tener  aquf  tanta  gente,  que  no  cabemos,  y  de  alla 
auer  uenido  algunos,  en  lugar  de  los  quales  se  aufan  de  ymbiar  otros, 
no  tanto  porque  falte  alla  gente,  comò  porque  sobra  acà  y  pueden  ca- 
ber  alla. 

Quanto  à  los  sugectos,  V.  R.  sepa  asimcsmo  que  no  se  reciben  por 
mi  juizio  sino  de  N.  P.,  después  de  auerlos  uisto  y  examinado  todos  los 
assistentes  que  aquf  estamos,  y  referido  à  N.  P.,  estando  juntos,  lo  que 
sentimos,  y  él  resolue  después  que  nos  oye. 

Con  algunos  tramontanos  creo  se  ha  alargado  algo  la  mano  por  la 
necessidad  de  sugectos  para  ayudar  aquellas  prouincias.  Si  alla  acuden 
otros  mejores  que  los  que  de  acà  se  ymbfan,  lofs  quales  no  se  regiben, 
bien  seria  auisar  acà  de  sus  partes  à  nuestro  Padre,  porque,  aunque  los 
qoe  no  llegan  à  la  mediocridad  sea  bien  de  tenerlos  fuera  ó  excluyrlos 


a    Sic  Pro  sea. 


•     Ex  regesto  Italia  (is^gi^óo),  ii.  2o8v-209r. 
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de  la  espera[ii]ca;  si  pasaassea  de  mediocres,  6  i  lo  menoi  Uegasaea  A 
éì,  es  bien  qne  N.  F.  Io  sepa,  para  qne  mire  Io  qoe  in  Dommo  le  pare- 
^eri;  y  si  V.  R.  no  jusga  que  para  alU  sean  al  propòsito,  para  a^nna 
otta  parte  podifan  serio.  Es  uerdad  que  con  gente  de  casa  cyudad  ea 
menester  estar  nids  sobre  sf  qae  con  otros,  por  la  esperien^  qne  tene- 
mos  de  sn  constanda. 

Y  esto  baste  por  apologia,  ó  por  mejor  dìzir,  por  Informacióa  de 
V.  R,,  CD  cayas  oraciones  j  saciìfirìos  me  encomiendo  ex  animo. 

De  Roma  1 1  de  Ebrero  1 560. 
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PATRI  JACOBO   LAINIO 

NBAPOU  4  FEBBOAIUI  IS6o  ', 

Z>e  catalogo  Ubrorum  pnhibUorum^  d»  quUnadam  librit,  qui  inler  vati* 
tOM  non  nctméntur.—Da  cujmdam  korotogii  canfidendi  cotNMMnoiM, 
— Pactmiantm  inter  romano*  et  ntapolitanoi  rationat. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALM&RONI 

SOIU  11  FEBSUARIl  I560  ', 

Sàlmtron  afmd  audUaretn  Quirogam  videi  catalogHtn  lAromn%  vttitO'< 
rum,  et  Borgiae  opera  inter  probata  recenaeri  dicU.—De  koraiogio 
prò  domino  Alvaro  conficUndo.— Pecuniarum  varia»  rationet. 

P.  Salmeron  prouinciale. — Riceaemmo  quella  di  V.  R.  di  4  del  pre* 
sente  con  un'  altra  del  Padre  rettore,  alla  quale  si  farà  risposta  anche 
per  questa. 

Si  fc  inteso  quel  che  ha  scritto  del  catalogo,  che  nidde  in  caaa 
dell'  auditor  Quiroga  *,  et  ci  ha  piaciuto  intendere  che  quelle  opere 


'     Ex  sequenti  epistola,  qua  buie  respondetur. 

'    Ex  recito  Italia  (1559-1560),  fo\.  2ogt. 

*  Gaspar  de  Quiroga,  de  quo  dictum  eit  in  epist.  K2.  Cor  àutem  hoc 
tempore  Keapoli  versaretur,  explicat  Salazar  DB  Hkndoza,  Cronica  del 
gran  Cardenal,  lib.  Il,  cap.  XVI:  «Eate  meamo  aito  de  cinquenta  7  nuove, 
el  Rey  Catolico  D.  Filipe  aegundo,  que  ya  reyoKua  por  la  renunciacion  de 
estos  reynos,  que  le  hauia  hecho  su  padre,  le  «ncomendd  la  visita  de  el 
reyuo  de  Napoles  y  de  todas  lai  prouincias  cu  que  se  dìuìde.  Esto  con 
(^ndea  poderes  y  facultad,  de  reformar  y  corregir  todo  lo  que  lo  vbieaa« 
meneater.  Entrò  en  la  ciudad  de  Napoles  dia  de  S.  Martin,  a  once  diat  de  el 
mes  de  Nouìembre  de  este  aito,  y  detuuote  co  està  visita  quatro  y  vn  mea, 
liasta  nueue  dias  de  Diciembre  de  el  aSo  de  aesenta  y  trea.o 
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fìissero  tra  quelle  altre  di  buoni  auttori.  Anche  di  qua  si  pensaua  che 
fossi  la  causa  della  prohibitione  V  esser  in  uulgare,  come  V.  R.  tocca, 
et  già  si  tiene  auiso  che  in  latino  si  ristamparebbono  con  licenza  etc.^ 
senza  altre  operette  di  altro  auttore  «  non  troppo  prouato,  che  in  un 
medesimo  volume  erano  state  accompagnate  con  le  sopradette  per  un 
certo  libnro  '. 

Quanto  all'  orologio  del  Sr.  don  Aluaro  ^  dice  il  dottor  Torres  '  che 
cosi  gnmde  come  quel  di  Napoli,  diAiita  se  si  potrà  fare,  et  quando 
ben  si  potessi,  pensa  costarla  più  di  200  scudi:  piccolo  dice  che  si  potria 
fare,  et  pensa  costaria  più  di  12  scudi,  et  forsa  molto  più. 

Si  rìceuuettero  li  conti:  pensauamo  che  li  restauero  più  danari  di 
Roma,  benché  con  quelli  che  si  sariano  canati  delli  libri;  però  Fran^ 
Cesco  *  darà  auiso  sopra  di  ciò. 

Fu  scrìtto  che  si  rìceueasero  costà  certi  danari  di  Mad/  Pelotta;  et 
deaideraua  lei  bauerìi  quanto  prima  per  star  in  necessità.  Sarà  opera  di 
charìtà  che  '1  Padre  rettore  uadi  insino  ali*  Annunciata  da  M.  Cola 
Giovanni  Scordamaglia  a  ricercarti  li  danari  che  si  deuono  a  detta 
Mad.*  Pelotta,  insin'  al  natale  passato,  perchè  lei  già  li  ^  ha  scritto  che 
li  dia;  et  poi  con  minor  danno  che  si  potrà  ci  li  potrà  rimettere  a  pagar 
qua.  Desidera  la  medesima  intendere  ciò  che  si  è  fatto  in  quella  cosa 
sua  di  Sicilia  ^. 

Li  libri  del  D.  Torres  con  gì'  altri  di  Baldouino  *  si  aspettano. 

Tutti  ci  raccomandiamo  molto  nelli  orazioni  di  V.  R.  et  del  Padre 
rettore  etc. 

£K  Roma  a  dì  11  di  Febraio  1560. 


autoro  «M.    ^b    jVoM  dare  apparet  an  lo  vi  li  scriptum  sii. 


'  Haec  de  operibus  S.  Francisci  Borgiae  intellige.  Astbain,  Hisio- 
ria,  II,  no  et  seqq.  Editio  autem  latina  omnium  operum  Sti.  Francisci 
Borgiae  non  prodiit  usque  ad  annum  1675  Bnizellis.  Cf.  Sommbbvogsl, 
Biblioihéqus  de  la  Compagnie  de  Jesus,  I,  i8l3. 

*  Alvarus  de  Mendoza.  Vide  epist.  65,  annot.  6. 

*  P.  Hieronymus  Turrianus,  lector  physices  Romae.  Cf.  Sommervo- 
GEL,  Les  jisuUea  de  Rome  et  de  Vienne,  Catal.  Romae,  pag.  3. 

^    Franciscus  Petrarca,  procurator. 

'    Vide  PoLANCUlf,  Chron.,  IV,  175;  et  Episi,  Mixtae,  V,  546. 

*  Forte  loquitur  de  operibus  Francisci  Balduini  (Baudouin),  de  quibut 
cf.  HuRTBB,  Nomenclator  liierarius,  I,  33. 


é 
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133 

P.  CHRISTOPHORUS  DE  MENDOZA 

ex  comm.  (?)  Salmeronis 
PATRI JACOBO    LAINIO 

NEAPOU  IO  FEBRUASIl  I560  *. 

De  quibusdam  commissiontbus  prò  sociis  romanis  diligenUr  exsecutis» 
Joannem  Antonium  iier  suutn  pro&pere  prosequi. 

133* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  18  FBBRUARU  I560  * . 

Eidem  et  Patri  rectori  prò  diligentia  in  quodam  negotio  procurando 
grattai  agit.^Sodales  Roma  missps  felici  itinere  ad  Siciliam  pergere 
gaudet. 

Napoli.  P.  Salmeron. — Receuemo  quella  del  Padre  rettore  di  io  del 
presente,  Con  la  qxiale  si  intesse  la  diligenza  usata  in  scriuere  più  botte 
a  Palermo  sopra  quella  fede  perchè  il  nino  non  fosse  inpedito  in  Napo- 
li, et  rendiamo  gratie  alla  charìtà  di  V.  R.  et  del  P.  Mendo^,  della  qual 
lei  nasce. 

Ci  ralegrìamo  in  Domino  della  ar[r]iuata  a  saluamento  et  partita  di 
Mtro.  Jo.  Antonio  *.  Di  Bernardino  intenderìmo  uoluntier  corno  si  troba 
de  la  ganba.  Qui  uà  una  policeta  di  M.  Anibale  ',  per  la  quale  domanda 
certi  suoi  scritti,  hauendo  di  quelli  di  bisogno.  Di  qua  stiamo  bene  et 
ci  raccomandiamo  molto  nelle  orazione  di  V.  R.  et  del  Padre  rettore  et 
degli  altri  charìssimi  fratelli  nostri. 

Di  Roma  li  i8  di  Febbraio  1560. 


*  Ex  epistola  sequenti,  qua  huic  respondetur. 

« 

*  Ex  regesto  Italia  (iSS9''S^o),  fol.  2liv. 

*  Vide  epist.  l3l  »,  annot.  2. 

'    Magister  Annibal  Coudretus  (du  Coudrey) . 
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134 

P.  CHRISTOPHORUS  DE  MENDOZA 

ex  comm.  Salmeronis 
PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI    17   FEBRUARII    I560    *. 

Quaenam  sacra  et  prece%  a  nostratibus  persolvenda  sint,  sciscitatur, — 
Anselmum  aegrotare  aii.  —  De  rebus  Belloiae  Spinolae.-^De  Caesare 
Corfino» 

134? 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  25  FEBRUARII  I560  <. 

De  sacris,  quae  sacerdotes  qttoi  hebdotnadis  ad  praepositi  generalis  inten- 
tionem  off  erre  debeni,  et  de  precibus  a  reliquie  per  solvendis,-^  De  An- 
selmo et  Bellota  Spinola,  —  De  Caesare  Cor/ino,  —  Summi  pontificie 
erga  Societatem  benevoleniia,  -  Aedes  a  Societate  prò  collegio  romano 
erigendo  acquisitae.-^Societatis  opera  in  Germania  exquiritur, 

Napoli.  Al  P.  Salmeron. — Riceuemmo  quelle  del  Padre  rettor  di  1 7 
del  presente.  Et  quanto  alle  messe  et  orazioni  raccomandate,  le  riduce 
nostro  Padre  a  una  messa  per  ogni  sacerdote  ogni  settimana  a  sua  in- 
tentione  per  le  cose  della  Compagnia,  et  che  ogn*  uno  degl*  altri  faccia 
speciale  orazione  una  uolta  la  settimana  alla  medesima.  Et  quanto  all' 
altre  cose  raccomandate,  bastarà  che  nelle  messe  et  orazioni  di  ogni  dì 
si  habbia  memoria,  come  dell'  impresa  di  Trìpoli  *  etc. 

Ad  Anselmo  '  dia  sanità  X.^  nostro  signore  come  conuiene  per  suo 
maggior  seruitio. 

A  madonna  Pelotta  s'  è  detto  o  fatto  dire  (perchè  sta  indisposta)  che 
si  usarà  diligenza  in  hauer  li  suoi  denari.  Intendiamo  che  sta  in  bisogno, 
et  di  qua  se  gì'  è  mandato  ad  offerir  quel  che  noi  potremo. 

A  Cesare  Corfìno  procuraremo  di  far  uenir  qua,  et  persuaderli  ciò 
che  raccomanda  il  Padre  rettore,  il  quale  hauerà  questa  per  propria. 
V.  R.  attenderà  già  a  predicare  quando  questa  arriui.  Tuttauia  hauerà 


'    Ex  epistola  sequenti. 

*  Ex  regesto  Italia  (is^g-isóo),  fol.  215. 

*  De  hispanicae  classis  infelic*  expeditione  et  de  nostra tum  in  ea  gestis 
cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  II,  Hb.  IV,  nn.  40-44. 

^    Vide  epist.  121,  annot.  8. 
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piacere  d*  intendere  che  '1  papa  ci  si  mostra  molto  amoreuole;  et  par- 
landoli alcuni  cardinali  del  collegio  nostro,  acciò  pigliassi  la  protettione 
di  quello,  V  ha  presa  con  dimostratione  di  uolerlo  fundare,  et  ha  dato 
ordine  ad  alcuni  cardinali  che  cerchino  il  modo.  Per  esser  essausta  la 
sede  apostolica,  ci  sarà  da  fare;  et  pur  se  Dio  N.  S.  uorrà,  qualche  en- 
trata ecclesiastica  potrà  vacare,  che  si  applicassi  per  detto  collegio. 

Di  loco  etiam  ci  ha  prouisto  Iddio  N.  S.  pel  collegio  in  quel  sito  che 
m  tempo  di  Paolo  4.^  si  preparaua  per  certo  monesterio  di  monache, 
doue  entra  la  casa  del  detto  papa  et  molte  altre  uerso  san  Marco;  et  è 
un  sito  che  intendiamo  uale  più  di  20  m.  scudi,  et  potremo  allogiare 
credo  200  scholarì,  et  attendere  a  fabricare  insieme.  Ce  lo  ha  fatto  ha- 
uere  il  papa  dalla  marchesa  della  Guardia  ^  nepote  di  Paulo  4.^  Vero  è 
che  ci  bisognerà  pagar*  di  certi  debiti  più  di  domilia  scudi  sopra  la  casa 
et  sito  detto;  et  però  et  anche  pel  trattenimento  di  tanta  gente  in  anno 
charissimo,  oltre  la  fabrìca,  ci  saria  buono  aiuto  quello  del  testamento, 
del  quale  scrino  al  signor  Vignes.  Il  principal  negociatore  di  tutto  questo 
è  stato  il  cardinale  Morone,  non  obstantibus  etc. 

In  Alemagna  si  uà  aprendo  ogni  di  più  la  porta  pel  serutdo  diuino 
per  mezzo  della  G)mpagnia;  et  pare  che  di  là  et  di  qua  si  accorgono, 
che  '1  mezzo  di  aiutar  quelle  nationi  sia  della  Compagnia;  et  cosi  uoglio- 
no  far  tanti  collegii,  che  non  so  quando  haueremo  gente  per  poterli 
accettare.  D'  Austria  ci  scriueno  di  3  che  uorriano  fare,  senza  diuersi 
altri  nel  stato  di  Bauiera  et  delli  principi  ecclesiastici  di  Alemagna. 
Dio  N.  S.  sia  laudato  del  tutto,  et  aumenti  il  numero  et  gratia  in  tutti 
noi,  acciò  si  aumenti  per  ministerìo  debole  della  Compagnia  il  seruicio 
et  gloria  sua  in  aiuto  di  molte  anime.  Amen. 

Di  Roma  25  di  Febraio  1560. 

Nostro  Padre  et  tutti  molto  ci  racomandiamo  nelle  orationi  et  sa- 
crifìcii  di  V.  R.  et  di  tutti  gì'  altri  nostri  fratelli  charissimi  di  Napoli.  1 560. 


*    cVictoria  Tolfia  Marchio  Vallis,  Camilli  Vrsini  Marchionis  Guardiae 
olim  uxor,  Pauli  Quarti  neptis.v  Sacchinus,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  IV,  n.  5. 
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P.  CHRISTOPHORUS  DE  MENDOZA 

ex  comm.  Salmeronis 
PATRI   JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  24  MARTU  I560  '. 

Ùe pecunia  BélMae  Spinolae  probe  ioluia.-^De  qutbusdam  sociis  aegro- 
iaHÌi!m9.^Aliqm  uicerdatn  Neapoli  prò  occurreniilms  ministeriis  de- 
witUratUur. 

135  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  3l  MARTU  I560  *. 

Mè99$9  mMa,  operarti  autem  pauci,  non  solum  Neapoli  sed  alibi. 
Formula  ecribendi  ad  cundae  domoe  data. 


Napoles.  P.  Salmeroa. — Receaemmo  quella  del  Padre  rettor,  scrìtta 
per  comiasion  di  V.  R«  di  24  del  presente... 

Sentiamo  ben  il  mancamento  di  pretti,  non  solamente  in  Napoli,  ma 
per  tutti  li  luoghi  della  Compagnia,  se  si  rìsguarda  alla  messe  copiosa. 
E  de  pregar  Iddio  che  mandi  li  operarìi  bastanti  pel  suo  seruicio. 

Qui  uà  una  forma  di  scrìuere  a  Roma,  la  quale  V.  R.  farà  subito 
costì  copiare,  et  doppoi  la  mandi  a  Sicilia  con  la  letera  alligata;  et 
da  qua  inanzi  darà  ordine  che  conforme  a  quella  si  scrina  dalia  sua  prò- 
uincia,  facendo  che  ogni  collegio  ne  habbia  una  copia... 

Di  Roma  ultimo  di  Marzo  1 560. 

136 

P.  CHRISTOPHORUS  DE  MENDOZA 

ex  comm.  Salmeronis 
PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLI  20  APSU.IS  I560  *. 

Sociorum  Neapoli  degentium  et  defunciorum  catalogne  Romam  mittitur. 


'    Ex  sequenti  epistola  huiè  respondente . 

*    Ex  regesto  Italia  (is^gisóo),  ff.  235v-236r. 

"     Ex  sequenti  epistola,  quae  buie  respondet. 


J! 
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136  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  28  APRILIS  I560  <. 

Lainii  scripia  Romani  mitti,  ut  ibi  transcribantur,  postulai. 

Napoli.  P.  Salmeron. — Receuete  N.  P.  quella  di  20  del  presente  del 
Padre  rettor  con  el  cathalogo  delti  sugeti  et  delli  defunti,  alla  quale  non 
accade  altra  risposta.  Scrino  solamente  io  questa  a  V.  R.  per  segnifìcarli 
che  sonno  alcuni  qui  che  desiderano  hauer  ti  scrìtti  del  Padre  nostro,  et 
così  han  fatta  sperìenza  se  poteuano  transcrìuere  quelle  di  sua  mano,  et 
finalmente  non  ci  è  chi  ne  sappia  uscire  per  la  qualità  della  lettera.  Et 
perchè  s*  intende  che  V.  R.  li  tiene  copiati  di  miglior  lettera,  desidera 
N.  P.  preposito  che  V.  R.  mandi  qui  detti  scrìtti;  che  se  le  rìmandarannp^ 
copiati  che  saranno.  Potrà  pur  lei  far  in  questo  modo,  cioè  cominciar  a 
mandar  quinterno  a  quinterno,  mandando  prìma  Tertuliano,  et  dopoi  ' 
di  mano  in  mano  Hirenéo,  Dionissio,  La[c]tancio,  et  Boecio  etc,  et 
come  un  quinterno  sera  copiato  et  rimandato,  potrà  mandarsi  V  akio; 
et  si  hauerà  cura  di  conseniarli  quanto  si  potrà... 

Di  Roma  ti  28  di  Aprìle  1 560. 

137 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLI  12  MAJI  I560  *. 

De  collega  suessani  institutioneé^De  magistro  Laurentio,^De  testamento 
Joannis  de  Mendoza, — Duo  salgamorum  vasa  magistro  Petro  trans^ 
mittii, 

137* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  18  MAJI  1560  '. 

De  collegio  suessano. — De  magistro  Laurentio,  ^  De  testatnento  Joannis 

de  Mendoza, 

P.  Salmeron.  Napoli.— Riceuette  N.  P.  quella  di  V.  R.  et  del  Padre 


*  Ex  regesto  Italia  (1559-1560),  fol.  249r. 

*  Ex  sequenti  responsione  huic  epistolae  data. 

*  Ex  regesto  Italia  (1559-1560),  fol.  262r. 
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rettore  di  12  del  presente,  et  circa  il  collegio  di  Sessa,  ci  ha  scritto  poco 
fa  il  vescouo  ^  que  quando  sarebbono  spianate  quelle  difficoltà,  darebbe 
auiso:  pur  fin'  a  mo  non  ci  ha  significato  altro. 

Quanto  a  Mtro.  Lorenzo  ',  N.  P.  si  rimette  a  V.  R.;  et  quella  muta- 
tione  si  pensaua  fare  per  hauer  uisto  che  alcuni  indisposti  si  sono  riha- 
uuti  assai;  però  procedendo  quella  infermità  della  malenconia,  V.  R.  fac- 
cia di  lui  come  meglio  in  Domino  li  parerà.  L*  intrichi,  che  si  offeriscono 
nel  negozio  del  testamento  \  speriamo  in  Dio  che  lui,  che  è  per  noi,  le 
spianarà  al  fine.  Si  sono  rìceuuti  li  due  uasi  di  conserua  per  Mtro.  Pie- 
tro *,  et  rìngratiamo  tutti  la  charità  di  V.  R. 

Di  Roma  18  di  Maggio  1560. 

137  >^ 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  5  MAJl  1560  *. 

Liiterae  commeìidatitiae  Jttannis  suessani, 

Napoli.  P.  Salmeron:  V  scripse  nostro  Padre  *. — M.  Joan  de  Sesa  es 
amicissimo  della  Compafifa,  al  qual  allende  del  amor  y  del  hauer  de  con- 
tino confessàdose,  y  seguido  nuestra  yglesia,  le  deuemos  muchas  bue- 
nas  obras;  porque  ha  procurado  el  collegio  de  Sesa  y  lo  quiere  ayudar; 
y  en  Roma  nos  ha  curado  gratis  ^  y  con  mucho  amor  y  diligencia;  y  lo 
que  importa  mas,  él  es  el  que  [ha]  urdido  y  trattado  lo  del  collegio  de 
Roma,  y  donde  quiera  que  se  balla  es  pregonero  de  la  Compania;  y  acà 
no  le  hauemos  podido  gratificar  en  nada  sino  en  tenelle  y  mostralle 
buena  uoluntad.  El  uà  agora  à  star  en  Nàpoles. 

Scrino  està  (aunque  *  él  no  la  ha  querido  lleuar)  para  que,  quando 
por  alla  llegare,  tengan  con  él  la  cuenta  que  es  razón,  y  en  todo  lo  que 

a    (Scriuo  sta)  aunque  ms. 


*  Galeatius  Florimontius,  de  quo  vide  epist.  121,  annot.  4. 
'  P.  Laurentius  Scorzino,  ex  patria,  tìorentinus  dictus. 

*  Saepissime  hoc  testamentum  in  his  litteris  commemoratur. 
"^  P.  Petrus  de  Ribadeneira  (?). 

*  Ex  regesto  Italia  (i§S9'i56o),  flf.  253v-254r. 

^  Ex  hac  annotatione  et  ex  contextu  epistolae  patet  Lainium  propria 
manu  scripsisse  Salraeroni.  Exemplar  vero  autographum  periisse  existi- 
mamus. 

^  Ex  his  verbis  eruitur  hunc  Joannem  medicum  fuisse.  Ejus  autem  co- 
g^nomen  ignoramus. 

■PtST.  P.  SALMBROWIS,  TOM.  I.  24 


■1         ■-  •"  ,     ■     • 


I  *   ■■*■>. 
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se  offreciere  le  haga  todo  plazer,  porque  allende  que  él  lo  merece  y  se 
lo  deuemos,  à  mi  me  harà  special  charidad«en  el  Sefior,  el  qual  à  todos 
consenie  en  su  santa  gracia. 
De  Roma  5  de  Mayo  1 560. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

MBAPOU  19  MAJI  1560  '. 

De  magisiro  Marco  Valdés,  Romam  proficiscente,  harum  lUterarum  da- 
tore,—  Aliqui  sodi  adversa  utuntur  valetudine.  —  Classis  hispanicae 
strages  dolore  cunctos  affidi, 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  25  MAJI   1560   ^ 

De  P,  Marco,  qui  Romam  venit,  Neapolim  rediturus. — De  classis 

hispanicae  ruina, 

Napoli.  P.  Salmerone. — Arriuò  il  giouedi  il  P.  Marco  •  sano,  Dio  lau- 
dato, et  ci  recò  quella  di  V.  R.  di  19  del  presente.  Et  quanto  a  detto  Pa- 
dre, dopo  alcuni  giorni  potrà  ritornarsene  a  Napoli,  et  non  sarà  così  frau- 
data la  speranza  della  signora  contessa.  Se  ben  mi  ricordo  di  qua,  V  anno 
passato  son  state  mandate  alcune  lettere  pel  medessimo  P.  Marco  de 
suo  padre,  et  perchè  adesso  occorre  qualche  bisogno  di  hauerle,  V.  R.  o 
il  Padre  rettore  auisarà  di  grazia  a  N.  P.  se  dette  lettere  li  furono  datte;  et 
se  non  li  fussero  state  date  et  si  trouassero  in  essere,  ce  le  manderà  qua. 

Air  indisposti  desideramo  sanità  in  quanto  conuiene  per  maggior 
seruigio  diuino.  L'  afflitti(»ne  per  la  perdita  dell'  armata,  o  parte  di 
quella,  è  comune  non  solo  in  Napoli,  ma  per  tutto  '. 


*  Ex  sequentibus  litteris  buie  epistolae  respondentibus. 

*  Ex  regesto  Italia  (is^g-jj;6oJ,  fol.  TÒ^r. 

*  En  quae  de  hoc  P.  Marco  Valdés  eidem  Salmeroni  die  il  Maji  1560 
Polancus  ex  comm.  scribebat:  uAqui  hemos  hauido  estos  dias  ciertas  letras 
del  padre,  secundum  carnem,  de  Mtro.  Marco  Valdés,  y  juzga  N,  P.  prepó- 
sito  que  conuiene  en  todo  caso  que  de  una  vuelta  por  acà  dicho  Mtro.  Marco, 
y  asi  me  ha  mandado  screuirlo  é  V.  R.  para  que  le  de  Hcenciade  uenir,  si  él 
se  ballare  con  fuerzas  para  eIIo.»>  Ex  regesto  Italia  (iSS9'^S^o)f  ^^^'  256r. 

'  De  hac  navali  expeditione  et  de  septem  e  Societate  alumnis  in  eam 
missis  cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  II,  lib.  IV,  nn.  40-44. 
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Dio  N.  S.  babbi  misericordia  a  quelle  anime  de  prigioni  et  assediati, 
et  non  ci  castichi  quanto  meritiamo.  Di  qua  stiamo  bene  et  ci  raccoman- 
diamo tutti  molto  nelle  orazioni  di  V.  R.  et  degli  altri  nostri  fratelli. 

Di  Roma  li  25  di  Maggio  1560. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NRAPOLI  25  MAJI  1560  *. 

De  magistro  Laurentio»^De  P.  Montoya  cui  professionem  promovendo. 
Nuntios  aliquos  de  quibusdam  siculis  et  de  classe  perdita  adjungit, 
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P.  JOANNES  DE  PQLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  2  JUNII  1560  *. 

De  Patrie  Montoyae  professione  et  de  sociis  cum  classe  hispanica 

profectis, 

P.  Salmeron.— Quella  di  V.  R.  di  25  del  passato  ha  riceuuto  N.  P. 
Quanto  a  Mtro.  Lorenzo  *,  non  accade  dir  altro,  essendo  la  cosa  sua  ri-' 
messa  a  lei.  Circa  la  professione  del  P.  Montoya  *,  di  qua  se  gli  scriue 
nel  modo  che  V.  R.  uederà  nella  inclusa,  quale  serrata  se  li  può  man- 
dare. Lui  haurà  a  esser  professo  di  quatro  noti;  et  il  quando  si  lascia 
ad  arbitrio  della  R.  V.,  benché  N.  P.  haueria  a  charo  che  fusse  presto. 

La  noua  che  V.  R.  ci  diede  di  quelli  signori  di  Sicilia  etc.  e'  è  statta 
grata,  et  prima  s'  era  già  intesa.  Ci  dà  anche  grande  consolationìe  1'  in- 
tendere che  il  danno  che  si  temeua  non  è  stato  così  grande.  Delli  nostri 
che  andorno  con  V  armata  non  habbiamo  noua  nessuna,  et  molto  la  de- 
sideriamo per  gloria  diuina  *. 

Non  occorre  altro  per  questa  se  non  raccomandarci  tutti  molto  nelle 
orazioni  et  sacrifìcii  di  V.  R.  et  del  Padre  rettore  et  de  gì'  altri  nostri 
charissimi  fratelli,  et  pregar  nostro  Signore  si  degni  in  questi  santi  gior- 


Ex  litteris  sequentibus  huic  respondentibus. 
Ex  regesto  Italia  (i^$gis6o),  fol.  27or. 


v 


Laurentius  Scorzino,  florentinus  alias,  ex  patria,  dictus. 
'    P.  Joannes  Montoya  erat  rector  collegii  nolani. 

^     P.  Antonius  Vinckius  cum  sex  aliis  sociis  ad  hanc  navalem  pugna m 
missus  est.  Cf.  Sacchinum,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  IV,  nn.  40-44. 
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ni  darsi  copioso  spirito  et  grafia  di  operare  fìdelmente  et  con  molta 
frutto  nella  sua  bisognosa  vigna. 
Di  Roma  li  2  di  Giunnio  1560. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  18  MAJI  1560  *. 

Pairem  Monioyatn  ad  professionem  promovendum . 

Napoli.  P.  Salmeron. — A  Nostro  Padre  preposito  è  parso  che  1 
P.  D.  Montoya  s'  accetti  a  professione,  et  mi  ha  commesso  che  scrina 
a  V.  R.  glie  la  dia.  Quella  adunque  una  di  queste  feste  potrà  chiamarìa 
et  rìceuerlo  a  professione  nel  modo  che  si  tocca  nelle  constitutìoni  *^ 
Benché  se  lei  hauesse  a  andar  là  per  uisitar  quel  collegio,  non  accade- 
ria  uenir  lui  in  Napoli. 

A  dì  18  di  Maggio  1560. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI   I   JUNII   1560   •. 

De  P,  Laureniio  aegrotante  Romani  tnisso. —  Varia  negoiia, 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

RO&IA  8  JUNII   1560  '. 

P,  Laurentius  aeger  cum  socio  Roìnam  pervenit,^ Patri  Marco  litierat, 
dai, — Comitissae  Nolae  et  alteri  piae  foeminae  Societatis  graiiae  con- 
feruntur, — P,  Barma  et  Vincentius  cesenas  diem  supremum  obeuni. 

Napoli.  P.  Salmeron. —  Riceuemmo  quelle  di  V.  R.  del  primo  di 
Giugno  con  altre  del  Padre  rettor  di  2  et  altre  del  P.  Marco  •  di  ultimo 
di  Maggio  et  2  del  presente.  Arriuò  il  P.  Lorenzo  *  co  '1  compagno^ 

«     Ex  regesto  Italia  (i$sg'i$6o),  fol.  263r. 

*  Vide  epist.  praecedentem. 

*  Ex  sequenti  epistola. 

*  Ex  regesto  Italia  (j$^g'i^6o),  ff.  274v-275r. 
^     Vide  epist.  i38  a,  annoi.  2. 

^    Vide  epist.  i39  »,  annot.  2. 
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«ano  neir  apparentia,  ma  con  segni  di  quella  infermità  che  di  là  si  te- 
mena  et  qua  anchora  si  teme;  pur  si  uederà  d'  aiutarlo  il  meglio  che  si 
potrà.  Manco  mal  è  che  1'  infermità  sia  del  corpo,  della  quale  credo 
procedevano  alcune  cose  che  pareuano  toccar  al  animo;  ma  realmente 
pare  procedeuano  dalla  detta  infermità.  Lui  stesso  scriue...  ^.  • 

Qui  uà  una  lettera  per  il  P.  Marco,  credo  di  suo  padre.  V.  R.  la  po- 
trà nedere,  et  darglila,  o  non,  come  li  parerà.  V.  R.  li  dirà  che  ci  mand 
il  cognome  della  signora  Luisa,  aedo  se  li  possa  mandar  la  communi- 
catione  delle  gratie,  quali  adesso  si  mandano  alla  signora  contessa  di 
Nola... 

Di  Spagna  hauemo  inteso  che  il  prouincial  di  Aragon,  che  er^  il 
P.  D.  Battista  di  Barma',  morse  alli  3  di  Maggio  ^.  V.  R.  Io  faccia  racco- 
mandare a  Iddio  N.  S.  insieme  con  nostro  fratello  Vincenzo  di  Cesena, 
che  morse  in  Loreto. 

Qua  si  tratta  del  concilio;  ma  quando  sia  la  cosa  più  rissoluta,  sarà 
auisata  V.  R. 

A  tutti  dia  la  santissima  Trinità  aumento  di  sua  gratia  et  doni  spi- 
rituale \ 

Di  Roma  a  dì  8  di  Giugno  1 560. 

*  ^ 

i4l 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOU  8  JUNII  1560  ■. 

De  magisiro  Fuenies  in  Hispaniam  profecto  et  de  doctore  Escobar  (?) 

Societatem  in f>  redi  cupieniem .. 

141  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  UX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  16  JUNII  1560  ». 

De  magistro  Fuentes  in  Hispaniam  profecto, 

P.  Salmeron.  Napoli.— Riceuette  N.  P.  quella  di  V.  R.  di  8  del  pre- 
sente,  et  del  Padre  rettore  del  medesimo  giorno,  et  poco  accade  in 

^    Sequuntur  varia  negotia  nulli  momenti  ad  historiam. 

*  Hujus  ^pregii  viri  elogium  habes  apud  Sacchinum,  Ioc.  cit.,  part.  II, 
lib.  )V,  n.  164. 

*  Ex  epistola  sequenti,  quae  buie  respondet. 
'    Ex  regesto  Italia  (JsS9'^5^o),  fol.  277 v. 
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risposta.  Il  Mtro.  Fuentes  '  passò  a  Spagna,  come  io  lo  scrìuo  alla  sua 
madre.  Lasciò  qui  una  ualigia  et  sei  scudi:  se  per  buon  mercato  uorrà 
il  procaccio  portar  la  detta  ualigia,  si  mandarà  hoggi;  se  non,  aspetta- 
remo  qualche  occasione,  se  pur  la  sua  madre  non  uolessi  che  se  gli 
mandassi  con  '1  procaccio... 

S*  aspetta  d' intendere  1'  essito  di  quella  cosa  che  V.  R.  scrìue  di 
quella  persona  mossa  per  la  Compagnia  ',.. 

Di  Roma  a  dì  i6  di  Giugno  1560. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

MBAPOU  18  JUMIt  1560  *. 

Patris  Montoyae  professio.'^Prorex  parum  vel  nihil  favet  colUgio. — Da'- 
dar  Escobar  nomen  dai  Sodetati, — Rumores  de  concilii  nova  comHKm'^ 
itone* 

Ihs.  M.* 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

Yo  estuue  en  Nola  tres  dfas,  y  visite  aquella  casa,  la  quat 
parege  que  està  agora  mejor  que  la  otra  vez  que  la  visite,  por^ 
qua  estàn  algo  mas  accomodados,  por  ser  vn  palafio  tan  grande . 

También  el  P.  Montoya  •  hizo  el  dia  de  la  Trinidad  su  prò- 
fessión;  y  aunque  él  quisiera  esperar  treynta  dfas,  que  ordenan 
las  constituciones,  todavia,  por  entender  la  priessa  que  en  asta 
de  alla,  assi  à  él  comò  à  mi,  se  hazia,  él  la  hizo.  Àquel  misma 
dia  hize  vn  sermón  à  la  (ibdad,  y  se  le  alegró  y  consolò  la  gente 
macho. 

El  P.  Polanco  està  muy  persuadido,  que,  porque  el  virrey  * 

*  Estne  hic  magister  Fuentes,  cujus  nomen  tacetur,  idem  magister 
Fuentes,  de  quo  Polancus,  Chron,,  IV,  401,  ait  in  Societatem  admissum 
fuisse,  sed  in  Hispania  non  permansisse  videtur?  Ci,  Episi,  P.  Nadal,  I, 
439. 

'    De  doctore  Escobar  haec  intelligenda  videntur,  de  quo  est  sermo  in 
'epist.  sequenti. 

'  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  yi/prias  3o2« 
Huic  epistolae  respondet  sequens. 

*  P.  Joannes  de  Montoya  rector  erat  collegii  nolani. 
^    Perafàn  de  Ribera.  Vide  epist.  123,  annot.  l3. 
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vino  a  oyr  en  està  casa  vn  sermón,  por  esso  nos  darà  quanto  le 
pidiéremos;  pues  yo  no  creo  mas  deste  hombre,  de  quanto  viere. 
Yo  procurare  de  hablàrselo  y  supplicarselo,  porque  agora  està 
malo  en  la  cama,  y  no  da  audiencia,  ni  negocia,  y  no  ay  orden 
de  entrar  alla.  Ni  con  todos  los  lauores  que  alla  se  imaginan  que 
tengo  con  él,  hastagora  nos  ha  dado  à  està  casa  vna  sed  de  agua, 
ni  [he]  hallado  puerta  abierta  para  hablarle;  pero  en  fin,  se  harà 
quanto  podrà,  y  con  esto  se  deue  contentar  el  P.  Polanco. 

Aqui  vinieron  con  el  virrey,  embiados  del  rey  nuestro  *,  dos 
letrados  para  presidentes  deste  consejo,  y  entrambos  con  ayuda 
y  conversa^ón  desta  casa  se  an  hecho  sacerdotes,  y  dicho  sus 
primeras  missas  en  està  nuestra  iglesia.  El  vno  dellos,  llamado 
el  doctor  Scobar  ',  que  muchos  aAos  en  Salamanca  ay  leydo  ca- 
thedra del  códico,  a  trauado  tanta  amistad,  que  después  de  auer 
oydo  los  sermones  desta  quaresma,  a  primero  desseado,  y  des- 
pués pedido  de  ser  accettado  para  ser  de  la  Compaiìia,  y  à  la  fin 
él  a  instado  tanto  en  elio,  que  a  dexado  su  iudicatura,  y  se  a 
venido  à  casa  el  domingo  passado,  quando  yo  estaua  en  Nola. 
Émosle  tornado  por  huésped,  basta  que  de  alla  se  imbie  la  lipen- 
QÌa.  Es  hombre  de  40  aììos,  buen  letrado  en  sus  leyes;  y,  à  lo 
que  aqui  tenia  fama,  era  muy  sufficiente  y  de  muy  buena  cons- 
ciengia;  y  assi  su  entrada  a  dado  mucha  edifica9Ìón  y  admira- 
9ión  à  la  (ibdad.  El  uirrey  tanbién  lo  tomo  muy  bien,  embiàn- 
dole  à  dezir,  que  no  sabia  de  qué  mas  se  aula  de,  ó  holgar  de  lo 
que  aula  hecho,  ó  contristar,  porque  el  rey  perdia  vn  tan  buen 
officiai  y  ministro.  Él  le  dio  buena  respuesta,  mostrando  que  en 
esté  grado,  rogando  à  nuestro  Seflor  por  el  rey,  le  siruirla  me- 
jor;  y  assimismo  al  virrey,  el  qual  le  tenia  mucho  amor,  y  desseo 
de  hazer  bien  y  algarle  con  el  rey.  Juan  Cola  ^  erabiarà  sus  par- 
tes  del,  porque  le  e  dado  cargo  particular  en  elio.  Agora,  por- 
que no  estuuiesse  ocioso,  se  le  an  comen9ado  à  dar  los  exercitios 
de  la  primera  semana,  y  ame  rogado  que  procedamos  con  él  con 
todo  el  orden  y  rigor  de  nuestro  instituto  y  constitutiones,  y  assi 


«    PhilippusII. 

'    Hujus  nomen  nullibi  hactenus  reperire  potuimus. 

*^    Joannes  Nicolaus  Petrella.  Vide  epist.  121,  annot.  5. 
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« 

lo  pensamos  de  hazer;  y  aunque  él  es  vn  poco  flaco  y  de  poco 
tómago,  y  no  sòlito  de  corner  mas  de  vna  vez  al  dia,  id  est,  à  la 
noche,  todavfa  creo  que  se  mudarà  y  mejorarà  de  complessidn, 
por  hallarse  descargado  de  processos  y  fastidios  de  iuzgar.  Él 
era  vno  de  los  presidentes  que  aqui  Uaman  de  la  càmara  regia  ó 
summaria,  que  creo  son  siete.  Paréceme  hombre  prudente  y  as- 
sentado,  y  fìrnie  en  lo  que  a  tornado,  y  que  sera  hombre  proue- 
choso  en  la  Compaflia  con  el  riempo.  No  me  parege  (amen  apto 
à  deprender  agora  de  nuevo  lógicas  y  philosophias  y  theologfas; 
lo  vno  por  ser  en  edad,  corno  e  dicho,  de  40  afkos;  lo  2.®,  por  no 
ser  tan  rezio  y  sano  de  complessión  corno  seria  menester  para 
estos  estudios.  Sera  bueno  para  su  missa  y  confessiones,  y  casos 
de  consciencia,  por  ser  doctor  en  cànones,  y  para  regir  con  el 
tiempo,  y  para  edificar  con  el  exemplo,  principalmente  aqui, 
donde  es  conogido;  y  el  uirrey  y  otros  le  tienen  y  tendràn  respeto. 
Hacienda  ó  rentas  no  tiene,  sino  giertas  deudas  en  Espana  y 
aqui,  que  para  pagallas  a  sido  menester  vender  algunas  cosillas 
de  aderezo  de  casa  que  él  tenia.  Y  esto  es  lo  que  hastagora  al- 
can90  deste  hombre,  y  de  todo  e  querido  dar  parte  à  V,  R.,  y  lo 
demàs  se  escriuirà  con  el  tiempo. 

Tanbién  acà  se  a  dicho  la  nueua  del  concilio,  y  si  nuestro 
Seflor  fuesse  seruido  de  que  i^  haga  y  celebre,  le  quiero  rogar 
por  charidad  me  tenga  por  encomendado,  por  quanto  en  sus 
manos  fuere  possible,  de  no  imbiarme  alla,  porque  realmente  yo 
estoy  harto  de  conQilio  basta  los  ojos;  y  lo  2.**,  por  no  ir  en  com- 
pafiia  ó  seruicio  de  aquel,  que  por  acà  se  dìze  que  irà  in  capite 
por  presidente  del  ';  y  lo  3.*^,  porque  ya  en  Roma  ay  muchos 
hermanos  muy  doctos  y  suffi9Ìentes,  de  los  quales  V.  R.  podrla 
asir.  Y  corno  me  persuado  haràn  muy  bien  esto  en  seruicio  de 
Dios  N.  S.  y  en  honra  de  la  Compagnia,  me  viene  medio  melan- 
cholia  en  pensar  de  tornar  alla;  y  aqui  estos  neapolitanos,  des- 
pués  que  se  a  comengado  a  hablar  dello,  me  agueran  que  me 
apareje,  y  que  presto  partire,  y  otras  palabras  semejantes;  pen- 
sando de  hazerme  gran  plazer  y  honrra  en  elio.  Todo  esto  e 

^     Hieronymus  Seripandus.  Vide  epist.  121. 
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querìdo  auisar,  para  que  V.  R.  con  riempo  piense  y  provea  en 
elio,  en  quanto  possible  fuere,  porque  me  persuado  que  le  sera 
esto  y  mas  muy  possible. 

Y  al  presente  otro  no  se  me  ofrege  de  que  dar  auiso,  sino 
que  en  las  oraciones  de  V.  R.  y  de  toda  esa  casa  humilmente 
me  encomiendo;  y  nuestro  Seftor  à  todos  nos  conserue  y  aug- 
mente  en  su  santissima  gracia.  Amen. 

De  Nàpoles  à  i8  de  Junio  de  1560. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio  alia  manu.  Al  molto  Rdo.  in  Cristo  Padre,  il 
P.  Giacomo  Laynez,  preposito  [generajle  della  Compagnia  del 
Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 

142* 

P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  23  JUNII   1560  *.  f 

P,  Montoyam  profeasum  fuisse%audet* — An  dodor  Escohar  Romam  mttti 
vel  Neapoli  retineri  debeài,  Salmeronis  judicio  relinquii,^De  concilio 
oecumenico  denuo  convocando  rumores  perferuntur. —  De  suis  occupa- 
tionibus, 

Napoli.  P.  Salmerón  prouinciale.^Resciuimos  la  suya  de  18  de  Ju 
nio  y  holgado  que  el  Dr.  Montoya  aya  hecho  su  profesión,  la  qual  sea 
para  scruicio  de  nuestro  Senor...  *. 

De  la  uocación  del  Dr.  Escouar  ^  nos  eraos  todos  mucho  holgado 
en  el  Senor,  y  creyendo  que  sea  cosa  de  su  diuina  bondad  y  miseri- 
cordia, lo  abragamos  y  ayutamos  in  Domino  comò  enuiado  del,  y  le 
suplicaremos  que  le  de  gracia  de  recibir  el  reyno  del  Senor  con  toda 
humildad  y  fé  y  obediencia;  y  aunque  para  esto  se  pensaua  que  se  ayu- 
-  darà  mas  en  este  principio  por  acà,  asf  por  ser  acà  menos  con[o]sgido, 
'  corno  por  auer  mas  nùmero,  y  por  eso  un  poco  mas  de  disciplina,  y 


'     Ex  regesto  Italia  (lsS9'^S^o),  fol.  283v  (?).  Hac  epistola  praecedenti 
respondetur. 

•  Vide  epistolas  superiores. 

*  Vide  epist.  142,  annot.  5. 
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que  después  de  ayudado  asimismo  pudiera  mas  ayudar  alla,  todaufa  lo 
remito  à  V.  R.  para  qae  lo  mire  y  haga  in  Domino  lo  que  le  pareciere. 

Quanto  à  lo  del  concilio,  aunque  yo  no  me  amaiio  à  creer  que  esté 
tan  cerca,  todauia  uiuiendo  se  tendrà  ojo  à  lo  que  escriue,  annqoe  no 
es  bueno  dezir  desta  agua  no  beueré,  porque  las  ocasiones  hazen  quc^ 
à  las  uezes  es  menester,  y  nuestro  Seiior  sabe  y  puede  sacar  bien  de 
todo.  £1  à  todos  conserue  y  augmente  en  su  santa  grada* 

De  Roma  à  23  de  Junio  1560. 

En  lo  demis  yo  estoy  bueno  y  concluy  los  serviones  al  pudilo  el 
domingo  passàdo.  Pensaua  hablar  à  los  hennanos  de  casa  y  del  coUegia 
de  las  cosas  de  nuestra  uocación,  y  specialmente  de  aoltar  las  obiectio- 
nes  que  algunos  hazen  contra  ella,  pero  lo  [he]  dexado  por  attender  i 
acabar  ciertos,  ó  fueros  •  ó  reglas  dellos,  cosa,  cierto,  més  cuesta 
arriba  b  para  mi:  todaufa  prouaré  cum  Dei  gratia  \ 

142  1» 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMBRONI 

'      ROMA  23  JUNU  1560  ^ 

Jaannes  Daminicus  et  ^oannes  BaptUia  Bruaanus  im  apirUujuvandi,  té- 
poeniientiis,  ubi  apue  fuerii,  ad  méHorem  frugmn  pertrahendi. 

Napoli.  P.  Salmeron. — A  quella  di  V.  R.  ultimamente  rioeuuta  re» 
sponde  N.  P.  Questa  scrino  io  per  reccomendarli  l'aiigate  per  Palermo,. 
et  per  auisarli  che  veda  di  far  aiutar  con  penitenda  o  con  altri  meni 
conuenienti  il  Mtro.  Jo,  Dominico,  che  intendiamo  sia  poco  mortificato^ 
Con  Jo.  Baptista  Bresdano  conuiene  usar  rigor  di  penitende,  aedo  o  si 
aiuti  con  quelle,  o  si  risolua  di  pigliar  altra  strada,  se  non  bastan  paro- 
le. Non  mi  stendo  in  altro  per  questa,  se  non  reccomandandod  molta 
nelle  orazioni  di  V.  R.  etc. 

Di  Roma  li  23  di  Giugno  1560. 

a    Sic,  sed  legendum  puiamus  officios.    —  b  cuestarìba  ms. 


*  Regulae  antiquae  provincialis  a  Lainio  compositae  fuerunt,  Cf.  Bpiti^ 
P.  Nadal,  IV,  16,  47.  Item,  officium  procuratoris  generalis.  Ibid.  pag,  ai, 
Item,  formula  acceptandi  collegia.  Ibid.  34, 48,  etc.  Item,  offidum  rectorìs« 
Ibid.  46-47,  etc. 

•  Ex  regesto  Italia  (iSS9-i$6o)t  fol.  283r. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  23  JUNII   I560   «. 

Faculiaiem  iranMmiitpndi  innum  Romam  a  prorege  impetrai. — Expensae 
inhaciransmissionefaciendae.^Patrum  Montoytu  et  Mendozae  vota 
simplicia  posi  prof e$8Ìonem  facienda.  -  Patri  Escobar  exercitia  spiri-- 
tualia,  licei  non  integre,  tradita  eunt, 

Ihs.  M.' 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

Yo  hablé  con  el  uirrey  •  el  otro  dia,  y  estaua  malo  en  la  cama^ 
y  le  suppliqué  la  grada  de  la  tratta  del  vino  que  pediaq,  id  est>. 
veynte  bottas.  El  uirrey  me  respondió  que  no  sabia  còrno  lo  pò- 
dia  hazer,  porque  era  robar  al  rey;  pero  que  si  yo  uia  que  se  po« 
dia  hazer  con  buena  con9Ìen9Ìa,  lo  harìa.  Yo  le  respondf  que  yo 
no  presumia  tener  mejor  confiengia  que  S.  E.,  y  que  yo  me  re- 
mittia  à  la  suya,  con  la  qual  se  podia  muy  bien  conportar  hazer 
està  limosna  por  amor  de  Dios  N.  S.  Entonces  dixo  que  era  con- 
tento de  hazer  la  gracia,  y  que  mandarìa  luego  espedirla.  Y  por- 
que en  ella  se  contenta  que  la  extractión  deste  vino  fuesse  de 
Calabria,  y  hablando  después  con  este  Gioàn  Pietro  Chicarelo, 
el  qual  jwr  orden  del  hermano  del  rector  del  collegio  de  Roma  * 
a  de  entender  en  elio,  e  sabido  que  los  vinos  calabreses  cuestan 
mas  caro,  y  ay  peligro  que,  con  el  calor  presente,  lleuàndolos  à 
Roma,  no  se  pierdan;  e  tornado  a  supplicar  al  secretano,  Juan 
de  Sotto,  que  hablasse  con  el  virrey,  para  aiìadir  que  fuessen 
estos  uinos  de  Calabria  ó  de  Làgrima  *,  y  a  promettido  que  ser- 
uirà,  y  dice  que  sera  mejor  vino,  y  mas  tiniente  *,  y  mejor  mer- 

«    Sic* 


<    Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  72,  prius  3i3. 

*  Petrus  Afin  de  Ribera  (Perafàn  de  Ribera).  Vide  epist.  I23,  annot.  i3« 
'    Collegii  romani  rector  erat  Sebastianus  Romei.  De  ejus  patre  et  fta- 

trc  cf.  PoLANCUM,  Chron.,  VI,  146. 

*  cLagrìma  o  Lacrima.  Per  Sorta  di  vino,,,  vini  rossi  del  regno  di  Na- 
poli che  sono  chiamati  lacrime.»  Tomuaseo-Bellini,  Dizionario  della  lin- 
gua italiana. 


# 
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cado,  y  que  se  conpraràn  aqui  ^erca  en  Somma,  y  se  jKxiràn  mas 
presto  embiar.  Y  V.  R.  a  de  saber,  que  la  grada  se  a  espedìdo 
con  que  no  se  pague  la  nueua  imposta  que  dizen,  la  qual  con  la 
vieja  allegaua,  en  veynte  bottas,  à  ser  dento  y  sesenta  ducados; 
y  desta  solamente  auemos  de  pagar  la  vieja,  la  qual  an  pagado 
y  pagan  los  cardenales,  la  qual  es  de  siette  jultos  por  botta;  de 
manera  que  en  veynte  bottas  i^e  an  de  pagar  14  ducados,  y  mas 
vno  y  medio,  yd  est,  quinze  carlines  ó  Julios,  por  la  escrittura  *. 
Iten,  eme  informado  del  dicho  Gioàn  Fedro  &  qué  suma  de  di- 
nero allegarà  la  compra  deste  vino,  y  ame  dicho  que  &  quinze  ó 
14  ducados  por  botta,  si  hallara  buen  vino;.y  assi  a  calculado 
que  es  menester  que  se  manden  trezientos  escudos  para  el  uino, 
y  pagar  los  quinze  ducados  dichos.  Y  ansi,  si  V.  R.  quiere  el 
uino  presto,  mande  la  dicha  summa  de  dinero;  y  si  algo  sobrasse 
ó  faltasse,  ^e  tendrà  cuenta.  Costarà  después  por  la  portadura 
22  julios  por  botta,  que  seràn  40  escudos,  los  quales  se  podràn 
pagar  alla  quando  redbieren  el  uino.  Està  cuenta  me  a  dado  este 
hombre  de  bien,  y  me  a  auisado  que  es  menester  que  el  rector 
del  collegio  de  alla  imbie  vna  procura  special  aqui  à  alguno,  ó  al 
mismo  Gioàa  Fedro  Chicarello,  para  que  pueda  en  n  ombre  del 
rector  cstrahere  este  vino,  y  no  le  sea  dado  impedimento  de  las 
guardias  de  aqui.  Y  assi  en  todo  se  ponga  diligenfia  si  quieren 
presto  beuer  deste  vino ,  Buena  limosna  les  a  hecho  el  uirrey , 
porque,  de  ciento  sesenta  ducados,  les  a  perdonado  146,  y  es  la 
primera  que  haze,  porque  acà  nunca  a  dado  vn  palillo. 

Con  està  va  la  professión  que  hizo  el. rector  de  Nola  ®;  y 
porque  no  hizo  los  otros  quatro  vottos  simples,  ni  tanpoco 
D.  Xpóual.  '  los  a  hecho,  vea  V.  R.  si  quiere  que  los  hagan,  y 
de  qué  manera,  y  si  bastare  que  los  hagan  en  mi  presenda,  ó 
cada  vno  de  por  si,  y  escrittos  se  embien  a  Roma. 


.«    Vide  epist.  123,  annot.  io. 

'^  P.  Joannes  de  Montoya  professus  est  in  manibus  P,  Salmeronis  die  9 
Junii  1560.  Cf.  Epist.  P,  Nadal,  II,  591. 

^  P.  Christophorus  de  Mendoza  solemnia  vota  Romae,  die  14  Septem* 
bris  anno  1554,  in  manibus  P.  Jacobi  Lainii  nuncupavit.  Ci.  Polancum, 
Chron . ,  VI,  40. 
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Tanbién  le  doj'  auiso  còrno  el  nouifio  **  a  hecho  por  quinze 
dias  algunos  exercitios  de  la  primera  seniana,  y  algo  de  la  2.*,  y 
agora  pensaremos  presto  en  ponerle  en  alguna  otra  probación. 
Està  contento  y  alegre,  y  aprovechado,  à  lo  que  pareq^. 

E  predicado  tres  vezes,  y  pienso  de  predicar  mariana  y  otras 
dos  ó  tres  vezes,  y  después  parar  basta  que  tome  el  fresco  de 
Agosto  o  Settienbre. 

Otro  por  està  no  se  me  offre9e  de  que  dar  auiso  à  V.  R. ,  sino 
que  en  sus  sanctas  oraciones  y  sacrificios  con  todo  este  collegio 
h  umilmente  me  encomiendo. 

De  Nàpoles  à  23  de  Junio  de  1560. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  M.  Lay- 
nez,  prepósito  general  de  la  Conpaftia  de  Jesus. 
Sigilli  vestigium. 

143* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  3o  JUNII  1560  >. 

I 

Pro  grafia  a  prorege  impetrata  gratum  animum  exhibei.  —  Litterae 
P.  Antonii  Vinckii  de  bello  navali,  cui  interfuit,  ad  Salmeronem  mis- 
sae.  —  Lainius  officium,  seit  regulas,  provincialis  componitet  Neapolim 
transmittijubet, 

Nàpoles.  P.  Salmerón. — Reciuió  nuestro  Padre  las  de  V.  R.  [de]  22 
del  presente  ',  y  aquf  uà  una  su  póliza  en  respuesta.  Todos  Ics  del 
collegio  dan  muchas  gracias  à  V.  R.  del  offìcio  tam  bien  hecho  y  t£im 
prouechoso  con  su  Ecc.*  quanto  al  ulne;  y  si  fuese  menester  mostrar 
agradecimiento  al  virey,  V.  R.  le  podrà  dezir  todo  lo  que  le  pare- 
ciere...  *. 


"    P.  Escobar.  Vide  epistolas  praecedentes. 

*    Ex  regesto  Italia  (i^^gi^óo),  fol.  287V. 

'^  •  Sic  regestum;  at  valde  probabiliter  ad  litteras,  a  Salmerone  die  23 
datas,  hic  respondetur;  nullibi  enim  in  regesto  earum  mentio  fìt,  et  rebus 
ibi  narratis  haec  epistola  prorsus  respondet. 

3    Sequuntur  aliqua  mandata  de  vini  commeatu  et  solutione. 


é 
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Aqui  ua  un  capitulo  de  còrno  escapó  la  nao  nuestra,  corno  lo  escri- 
nió  de  su  mano  el  P.  Antonio  Vinch,  que  es  la  cosa  mas  notable  de  lo 
tjue  alla  V.  R.  haufa  entendido  *.  También  ua  una  quadrìmestre,  que  se 
podrà  enbiar  à  Sicilia.  Enbiase  assimesmo  el  officio  del  prouincial,  que 
ha  costado  harto  tiempo  à  naestro  Padre  y  sus  consultores.  V.  R.  le 
mande  copiar,  y  después  enbiar  à  Sicilia;  y  si  no  ha  hasta  agora  recebi- 
tio  auisso  de  nombrar  consultores,  los  nombre  V.  R.,  para  que  nuestro 
Padre  uea  y  aprueue  los  que  le  parecieren  ài  propòsito  ^. 

Encomendàmonos  mucho  todos  en  las  oraciones  y  satxifìcios  de 
V.  R. 

De  Roma  y  de  Junio  30  1 560. 

144 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLl  3o  JUNII  1560  *. 

De  vini  prò  domibus  romanis  procuratione. — De  quodatn  rumore  Neapoli 
contro  ignoiutn  sparsp, — De  sodale  Joanne  Dontinico, 

144* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  7  JOLII  1560  '. 

Rtimoris  cujusdam   Neapoli  contro  quendam  divulgati^  falsitas,  —  De 
Joanne  Dontinico  j lutando  et  probando,  —  De  collegiis  Dilingae  et 
Oenipontis. 

P.  Salmeron.  Napoli.— Si  riceuette  quella  di  V.  R.  di  30  del  passa- 
to... Si  aaisò  anche  1'  ultimo  sabbato  esser  uanità  quel  che  si  parlaua  in 
Napoli  contra  quella  persona,  et  senza  fundamento  alcuno.  A  Giovanni 
Domenico  si  dia  1'  aiuto  conueniente  insino  al  Settembre,  nel  qual 
tempo  si  potrà  dar  auiso  delli  suoi  portamenti,  acciò  si  consideri  ciò  che 
conuiene... 

All'  aligate  per  Sicilia  di  grazia  faccia  dar  V.  R.  buon  ricapito*^ 
Non  occorre  altro  per  la  presente,  se  non  raccomandarci  molto  nelle 
orazioni  di  V.  R.  etc. 


*  Ea  enarrat  Sacchinus,  Ice.  cit.,  part.  Il,  lib.  IV,  nn.  40-44. 

*  Vide  epist.  praecedentes, 

*  Ex  sequenti  responsione. 

^  Ex  regesto  Italia  (i^$gis6o),  fol.  292. 
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Di  Roma  a  dì  7  di  Luglio  1 560. 

Il  cardinal  d'  Augusta  ci  dà  il  suo  collegio  di  Tilinga,  et  V  impera- 
tore fa  un  collegio  in  Ispruch.  Si  acettaranno  1*  anno  che  uiene,  pia- 
cendo a  Iddio  *. 

145 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  6  JULH  I560  '. 

Dejoannis  éU  Mendoza  testamento.'- De  Joan ne  Petro  afro,^De  quodam 

novitio  et  de  aegroiis  cofivalescentibus» 

145  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  14  JULII  1560  '. 

De  Jeanne  Petro  servo, —  Novitium  aegrotantem  convalescere  gaudet, 

Litieras  de  rebìis  Societatis  Neupolim  mittit, 

Napoli.  P.  Salmeron.  —Si  riceuette  quella  di  V.  R.  di  6  del  presente 
con  altra  del  Padre  rettore  di  7,  al  quale  non  si  fa  particular  risposta 
per  scriuere  una  medessima  cosa  che  lei  nella  sua. 

Si  uede  la  dificultà  che  occorre  nel  negocio  di  don  Jo.:  esperiamo 
che  al  fine  la  giusticia  hauerà  il  luogo  suo. 

A  Jo.  Pietro  Africano  "  è  nero  che  '1  signor  Ferrante  de  Sanguine  ', 
al  quale  nostro  Padre  lo  aueua  donato,  le  fece  la  carta  de  francheza  et 
detto  nostro  Padre  la  confirmò;  però  quanto  alli  denari  che  ricerca  non 
si  reputa  che  siamo  obligati  a  darglili,  perchè  quel  che  guadagna  il 
Bchiauo  è  del  padrone,  et  per  questo  rispetto,  benché  lui  offeressi  a 
nostro  Padre  detti  denari,  non  lo  uolse  accettare,  poiché  no  '1  daua  del 
suo;  se  pur  uolessi  darli  qualche  cosa,  faccia  lei. 

Ci  ralegramo  in  Domino  che  quel  nouitio  camini  bene,  et  che  gli 


*  Vide  Braunsbbbgeb,  CanisH  Episi,,  II,  735  etc.  et  Epist.  P,  Nadal, 
n,  saepius. 

'    Ex  sequentì  epistola  huic  respondente. 

*  Ex  regesto  Italia  (issg-isóo),  fol.  I98r. 

*  De  Joanne  Petro  Galifero,  servo,  vide  epist.  121,  121  »,  et  Polancum, 
Chron,,  VI,  243,  250. 

'    De  Ferdinando  di  Sangro  diximus  in  pag.  158,  annot.  2. 
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infermi  si  ritrouassero  star  meglio.  Qui  uà  »  una  lettera  di  edificatione  di 
Roma,  la  quale  si  potrà  mandar  dopoi  presto  quanto  si  potrà  al  Padre 
prouincial  di  Sicilia  \ 

Di  Roma  li  14  di  Luglio  1560. 

146 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOU  14  JUUI  1560  '. 

De  magùtro  Antonio  d»  L»ga.~De  collegio  consantino  institiundo, 

146* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA*3I  JULn  1560  <. 

Antonii  de  Lega  pia  tnore.^De  collegio  conaeniinOo 

P.  Salmeron.  Napoli.— Riceuemmo  quella  di  V.  R.  di  14  del  prc<« 
sente  con  altra  del  Padre  rettore  del  medesimo  gjiomo,  alla  quale  per 
non  moltiplicar  lettere  si  risponderà  con  questa.  Il  uino  già  fa  aaie-* 
curato... 

A  M.  Antonio  di  Lega  Iddio  N.  S.  habbia  hauuta  misericordiai  a 
nella  presente  ulta  o  neir  altra,  se  gì'  ha  piaciuto  priuarlo  di  questa,  il 
che  desideriano  intendere  per  farlo  raccomandare  a  Dio  N.  S.  '... 

Del  collegio  di  Cosenza  pare  che  quel  che  ne  dice  V.  R.  sia  il  aero» 
cioè  che  '1  fundamento  e*  è  assai  debole:  quando  offeressero  il  conue- 
niente,  non  manca  desiderio  di  compiacer  quella  città  dal  canto  nostro^ 
quantunque  per  li  molti  collegii  che  si  hanno  a  acettar  in  Francia, 
Alemagna,  Piemonte,  Italia,  Fiandra  presto,  di  maggior  importanza,  non 
e'  è  per  quest'  anno  troppa  commodità  di  operarli... 

Di  Roma  a  dì  21  di  Luglio  1560. 

a    ai  ms. 


^    P.  HieronymusDomeneccus. 

'    Ex  sequenti  epistola  huic  respondente. 

*  Ex  regesto  Italia  (issQ'^S^o),  fol.  3o2r. 

*  cAntonius  Lega,  Neapolitanus  circiter  Idus  Julias  Neapoli  mortuua 
est.   Is  aetate  jam  grandis,  sed  vegeta  vividaque  senecta  aurifex  (hanc 
enim  artem  profìtebatur)  insignis,  quarto  ante  anno  ad  Consilia  Christi  Do- 
mini et  perfectionem  fecerat  gradum,  postquam  diuinis  praeceptis  in  oomi     ^ 
vita  paruerat.))  Sacchinus,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  IV,  n.  38«  Cf,  etiam^rs 
SCHiNOSi,  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  Il,  cap.  I. 
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147 

PATRI JACOBOLAINIO 

NEAPOLI  ANTE  DIEM  28  JULII  I560  *. 

ConsiUarioa  a  se  elecios  praeposiio  generali  confirntandos  proponit,-^De 
Joanne  Petro,  servo,  libertaie  donato.^ Antonius  de  Lega  ad  super os 
evolat. 

147* 

P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  28  JULII  1560  '. 

ConsuUores  provinciae  et  collegii  nolani,  a  Salmerone  propositi,  confir- 
mantur.^Joanni  Petra,  servo  emancipato,  nihil  debetur;  sed  aliquid 
dare  poterit  Salmeron,  si  ita  expedire  judicaverit.-^De  Antonii  de 
Lega  obitu^ 

P.  Mtro.  Salmerón.— Quanto  à  los  consukores  que  ha  degido  V.  R.^ 
me  parece  bien»  y  los  confirmo»  y  entre  ellos  podrà  tornar  uno,  à  quien 
de  cargo  que,  si  oiere  alguna  cosa  digna  de  emenda  en  V.  R.,  después 
de  anella  encomendado^  nnestro  Sefior,  le  auise  aparte  y  con  humildad, 
y  sin  perder  por  esto  punto  de  la  obedienda  que  dene.  Y  por  csto  no 
entiendo  que  à  cada  repiquete  y  sin  tiempo  ni  lugar  ni  praemissa  ora- 
dón  ni  causa  ayan  de  cor[r]egir  al  ynferior,  quanto  mas  al  superìor. 

Para  el  rettor  de  Nola  bastarà  los  dos  que  dìze;  y  para  el  de  Nàpo- 
les,  mientras  està  V.  R.,  à  él  podra  recurrir:  en  su  absencia  le  podrd 
dexar  consultores. 

Quanto- à  Jodn  Pietro  *,  claro  està  que,  quando  era'  sciano,  quanto 
tenia  era  del  collegio,  que  era  su  patron,  y  muchas  ueses  porque  le  li- 
brase  detta  que  dexarla  lo  que  tenia  en  Nàpoles,  y  yo  le  dezfa  que  no 
tenia  nada  que  (ùese  suyo.  Asi  que,  quanto  à  sus  merecimientos,  somos 
de  una  opinion;  todauia,  si  le  quisiere  dar  algo  ad  redimendam  vexa- 
tionem  •  lo  podrà  haxer. 

A  Mtro.  Antonio  '  de  nnestro  Seiìor  su  santa  gloria,  corno  se  lo  ha- 
bemos  suplicado,  y  à  nosotros  gracia  para  que  le  siruamos. 

De  Roma  à  28  de  Julio  156C». 

^    uexacionem  ms. 


'     Ex  epistola  sequenti,  quae  huic  respondet. 

•  Ex  regesto  Italia  (issy-is^o),  fol.  307. 

*  Vide  epistolas  praecedentes. 

^    De  hoc  sodale  vide  epist.  146  »,  annot.  2. 

KPIST.  P.  SALU<BOXIS,  TOM.  I.  -'• 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  4  AUGUSTI  I560  *. 

Pater  Escobar  non  satisfadi,  neque  aptus  Societaii  videtur. — An  Romam 
htitti  debeat,  aciscitatur , — Proregis  de  eodemjudicium. — Admonitorent 
suum  Salmeron  Petrellam  nominai.^  Eleemosyka  servo  Joanni  Peiro 
data. 

t 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Christi. 

La  muestra  que  de  pocos  dias  acà  ha  dado  de  si  el  P.  Sco  - 
bar  *,  me  da  ocasión  de  scribir  à  V.  P.  la  presente,  y  de  cono^er 
que  no  es  todo  oro  lo  que  reluge,  porque,  creyendo  re9ebir  un 
suieto  para  el  serui^io  de  la  Compaftia,  segùn  su  instituto  suffi- 
ciente, he  hallado,  si  mejor  no  se  cono^e  y  enmienda,  que  no  es 
mas  de  para  dar  pesadumbre  y  molestia,  asi  por  las  faltas  que  de 
naturalega  descubre,  comò  por  otros  defetos  suyos.  El  domingo 
passado,  hauiendo  entreoydo  la  muerte  de  la  duquesa  de  Béjar  ^, 
no  por  cosa  fierta  (porque  no  lo  es)  demostró  un  dolor  tan  liuiano 
y  ajeno  de  vna  persona  prudente  y  religiosa,  que  descubrió  harto 
menos  tomo  de  lo  que  ninguno  habria  pensado;  y  uiniendo  a  mi 
con  està  alteragión,  le  dixe  que  no  sabia  nada  de  la  muerte  de 
la  duquesa,  mas  que  tenia  nueua  del  obispo  Samano  *,  còrno  su 
madre  era  muerta,  y  que  no  le  hauia  dado  parte  dello,  sperando 
el  lunes  siguiente  defirselo  en  presenzia  del  que  me  dio  la  nueua, 
el  qual  para  aquel  dia  se  nos  hauia  combidado.  Rogóme  que, 
para  sauer  esto  gierto,  le  congediesse  hablar  con  un  criado  que 
solia  ser  suyo,  dÌQiendo  que  en  esto  me  fiasse  del,  y  otras  cosas 
semejantes:  lo  qual  se  le  congedió,  juzgando  ser  spediente.  Seri- 

'  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  70,  prius  3l7,  3l8. 
Extrema  epistolae  pars  ab  illis  verbis  «Yo  mucho  temo...»  Salmeronis 
manu  exarata  est. 

-     Vide  epist.  142  et  143. 

"'     Theresia  de  Zùfliga,  ducissa  III  de  Béjar. 

•  Alphonsus  de  Samano,  episcopus  caprensis.  Cf.  POLANCUM,  Chron., 
VI,  245;  et  epist.  65. 
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bió  una  letra  al  virrei  ^,  sin  darnos  parte  della,  y  embió  a  sauer 
del  obispo,  si  era  uerdad  lo  que  yo  le  hauia  dicho.  Fuera  des- 
to, nos  Uenó  la  casa  de  personas  prin^ipales,  que  embió  à  lla- 
mar,  sin  dar  parte  à  ninguno.  Y  esto  todo  sospechando  que  la 
muerte  de  la  duquesa  y  de  su  madre  havia  salido  finjidamente 
de  nosotros  por  prouarle  y  tornar  del  alguna  speriengia,  la  qual 
nuestro  Senor  nos  ha  dado  sin  procurarla.  Està  sospecha,  por 
hauer  salido  de  vna  tierra  melanconica,  està  en  él  tan  arrayga- 
da,  que  todauia  creo  que  se  està  en  sus  tre9e,  después  de  [lo]  mu- 
cho  que  se  le  ha  pertificado  lo  contrario;  en  lo  qual  stubo  tan 
embeue<;ido  el  domingo  passado,  que  ni  dixo ni  oyómissa.  Fu}'le 
a  hablar  aquella  noche  con  desseo  que  se  conogiesse  y  procu- 
rasse enmendar  su  yerro.  En  el  discurso  del  ragonamiento  me 
dio  à  entender  ser  un  hombre  de  su  cabepa  melanconico,  sospe- 
choso,  y  que  piensa  que  consiste  la  religión  en  en^errarse  todo  el 
dia  en  su  càmara  reboluiendo  libros,  sin  pliegarse  *  con  las  pala- 
bras  que  le  dixe,  ni  mostrar  senal  de  humildad;  y  después  desto, 
nada  aparejado  para  yr  donde  la  santa  obedien9Ìa  le  mandasse, 
comò  Indias,  AlemaAa,  etc. ,  digiendo  no  ser  para  elio;  y  («eso  no 
haré  yo*;  abroquelàndosse  con  su  enfermedad,  la  qual  muestra 
ser  muy  mayor  que  declaró  antes  que  entrasse  en  la  Compania; 
anadiendo  también  que  no  era  para  confessar  ^,  ni  para  ser  supe- 
rior;  y  que  Dios  le  guardasse,  que  harto  hauia  primero  mandado. 
Item,  que  no  dexaria  sus  libros  de  Bartholo  "  y  Baldo  \  por 
quanto  ay  en  el  mundo,  y  otras  cosas  muy  liuianas  y  similes. 

Ultimamente  con  el  parecjer  de  ginco  ó  seys  Padres,  porque 
muchas  ueges  nos  da  occasión  de  entrar  en  consejo,  hablé  con 
él,  siendo  auisado  del  P.  Marcos  '*,  por  palabras  que  del  hauia 
oydo,  ^ue  va9Ìlaua  en  su  vocagión,  y  mostraua  voluntad  de  no 

a  Sic  prò  pìegeLTse,  — b  Quae  sequituiur  usque  ad  liuianas  et  similes, 
Sahneronis  manu  scripta  snnt. 

^    Petrus  Afàn  de  Ribera.  Vide  epist.  123,  annot.  i3. 

^'  Bartholus  a  Saxoferrato,  sic  a  patria  dictus,  egregi us  jurisconsultus 
(I3l3-i356). 

■  Petrus  Baldus  de  Ubaldis,  discipulus  et  aemulus  Bartholi,  italus 
(^1324-1400;). 

**     P.  Marcus  Valdés  (?).  Vide  pag.  3io,  annot.  5. 
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perseuerar  en  la  Compafiia;  lo  qual  hauia  yo  antes  comprehen- 
dido  por  algunas  palabras  que  me  dixo  en  presenzia  del  Padre 
retor  °.  Hauia  dicho  que  no  era  de  la  Compaflia,  y  que  su  en- 
fermedad  no  podia  ^ufrir  el  trabajo;  y  en  qualquier  lugar  que 
estubiesse,  no  puede  sino  de^ir  mucho  bien  de  nosotros.  Después 
dest),  ser  la  madre  pobre,  y  la  obligafion  naturai  ^y  etc,  la  qual 
tiene  muy  buen  arrimo  en  la  duquesa  de  Béjar  por  el  presente, 
y  le  da  después  de  sus  dias  2000  ducados,  que  bastan  &  sosten- 
tar honradamente  qualquier  mujer  de  su  calidad;  aunque  él  di^e 
que  para  su  madre  no  son  dos  tarjas  '^.  Sàbese  que  es  mas  el 
gebo  de  la  carne  y  desordenada  aflSgión,  que  la  obligagión  uer- 
dadera  que  tiene,  porque  della  se  demostró  libre  antes  que 
fuesse  regebido. 

Finalmente  le  dixe  que  se  resoluiesse  si  queria  ser  de  la  Com- 
paflia, porque  se  procederla  con  éJ  comò  con  instruraento  que  se 
ha  de  adere^ar,  para  el  seruigio  della;  porque  basta  aora  se  ha 
progedido  con  él  con  toda  la  humanidad  religiosa  que  ha  sido 
possible;  y  que  sujetàndosse,  procuraremos  ayudarle  lo  mejor 
que  sabremos;  de  otra  manera,  que  la  puerta  està  abierta,  aun- 
que  se  terna  gran  cuenta  que,  asi  con  los  de  casa  corno  con  los 
de  fuera  della,  no  pierda  ^  su  reputagión  y  crédito,  de  lo  que  él 
haze  gran  caso.  Respondióme  que  siempre  hauia  tenido  propò- 
sito de  morir  en  la  Compania;  mas  que  al  presente  pensarla  so- 
bre  elio  y  se  resolueria,  en  lo  qual  està  aora. 

Ouexósseme,  antes  de  uenir  à  està  conclusión,  del  tiempo 
(jue  estubo  en  la  cogina,  digiendo  que,  hauerle  hecho  estar  tanto 
tiempo  en  ella,  fué  de  poca  prudengia  y  caridad.  A  lo  qual  ha- 
uiendo  respondido  lo  que  me  paregió  in  Domino,  le  di  à  conocer, 
si  fué  capaz  dello,  la  misericordia  y  humanidad  que  con  él  se 
hauia  usado,  porque  no  èstubo  mas  de  ocho  ó  diez  dias,  y  sola- 


naturel  77is.     —  ^J  pierdo  ins. 


■'     Christophorus  de  Mendoza. 

*"  «Tarja,  s.  f.  Moneda  castellana,  con  un  leon  por  una  cara,  y  por  la 
etra  un  castìllo.  Es  de  cobre,  con  poca  liga  de  piata,  y  su  valor  la  quarta 
parte  de  un  real  de  vellón.»  Diccionario  de  lalengua  (spaHola  compuesto 
por  la  Real  Academia,  4."  editio. 
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mente  uenia  ""  en  cozina  à  bora  de  corner,  y  no  a  la  noche,  y  se 
le  dixo  que  no  lauasse  con  agua  caliente,  mas  que  limpiasse  los 
platos  que  el  co^inero  ubiese  lauado,  los  quales  tenia  muy  bien 
contados;  porque  iustificando  su  quexa,  me  dixo  quàntos  eran. 
Ultra  desto  el  P.  Marcos  por  ordendel  ministro  *',  y  el  ministro 
mesmo  le  preguntaron  muchas  ueges  comò  estaua,  y  si  se  sentia 
con  fuer^as  para  fufrir  el  trabajo,  y  mostraua  antes  estar  corrido 
de  hazer  tan  poca  cosa,  que  deseoso  de  salir  de  la  co9Ìna,  en  la 
qual  siruió  después  en  otras  cosas  sin  serie  mandado,  hauiéndolo 
pedido  con  gran  instan<;ia.  Cosas  son  que  declaran  poco  juycpio, 
y  menos  deseo  de  seruir  à  Dios  en  humildad  y  bajeza. 

Nuestro  deseo  seria,  quebràndose  estas  calores,  embiarlo  à 
RQma  por  dos  respetos.  Lo  uno,  porque  podria  ser  que  nuestro 
Seftor  le  ayudasse,  dandole  mas  conogimiento  de  si  mesmo.  Lo 
otro,  porque  està  en  los  ojos  de  toda  està  9Ìudad,  y  es  tenido  por 
persona  muy  uirtuosa  y  honrrada;  y  si  aqui  saliesse  de  la  Com- 
}>afiia,  podria  ser  con  alguna  quiebra  del  colegio,  por  ser  condi- 
(;ión  del  mundo  amar  los  suyos  y  defender  su  causa.  Aunque  el 
virrey  muestra  muy  bien  cono^erle,  porque  hablàndole  yo  sobre 
otras  cosas,  me  preguntó  còrno  estaua,  porque  entendia  que  no 
muy  contento,  y  que  ^  creya  que  no  era  persona  para  durar  en  la 
religión,  porque  es  muy  melancólico  y  sospechoso,  y  gerca  de 
salir  fuera  de  si;  lo  qual  éì  hauia  sperìmentado  en  fiertas  cosas 
que  se  offregieron.  Y  en  està  mesma  opinion  està  con  algunas 
otras  personas  pringipales  y  amigas  de  la  Compaflia.  Rogóme 
muy  encaregidamente  que  le  regalàsemos  y  entretubiéssemos  en 
la  Compaflia.  Yo  le  respondi  que  se  le  usaua  toda  caridad,  y  se 
usaria  daqui  adelante  ni  mas  ni  menos,  por  seruir  à  su  Exge- 
lengia. 

He  dado  està  cuenta  particular  à  V.  P.,  porque,  embiando 
por  él,  sea  auisado  de  sus  calidades.  Al  tiempo  que  entrò  no  se 
embiò  à  Roma,  asi  por  ser  el  tiempo  peligroso  «  en  Junio,  corno 

e  4  verba  seqq,,  ei  paulo  post  y  no  é  la  noche,  Salmeronis  inanu  ad- 
dita sunt,  —^  2  verba  seqq,  Salmeronis  manti  exarata  situi,  — k  2  ver- 
ba seqq.  et  inferius  alia  duo  ni  estar  Salmeronis  manu  scripta  sunt. 

'■     P.  Joannes  Nicolaus  Petrella. 
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porque  mostraua  no  querer  entrar  ni  estar  en  otra  parte,  y  tener 
deseo  de  estar  aqui,  donde  nos  parerla  que  podia  hazer  algùn 
seruigio  à  nuestro  Seiìor.  Yo  mucho  temo  que  alla  les  a  [de]  dar 
trabajo;  pero  V.  R.,  entendiendo  lo  que  mas  cumple  al  seruicio 
de  Dios,  se  resoluerà  en  lo  que  mandare,  porque  assi  obedece- 
remos  y  haremos.  Y  parere  la  consulta  a  venido  à  tienpo  à  or- 
denarse;  porque  si  otro  no  vuiesse  que  este  negozio,  paré^eme 
que  a  sido  vna  cosa  sancta  y  para  descargar  y  acertar  mas  en 
todo. 

Al  ministro  Gioàn  Cola  e  tornado  por  mi  syndico  y  corrector, 
porque  es  mi  confessor,  y  por  paregerme  que  en  esto  mas  me 
conformaua  con  V.  R.,  que  hizo  alla  lo  mismo.  A  Nola  e  orde- 
nado  los  dos  consultores,  corno  V.  R.  me  ordenó;  y,  plaziendo  A 
Dios,  todo  andarà  con  buena  orden. 

A  Juan  Pietro  *%  el  esclauo  de  don  Juan,  le  hize  dar  doze 
ducados  por  limosna,  porque  dazia  que  queria  rescattar  à  su 
madre,  y  por  quitarnos  de  pleytos  y  enbara90s,  y  porque  él  sirue 
agora  [à]  Hierónimo  Vignes,  y  dize  que  se  quiere  confessar  cada 
mes  vna  vez,  y  ser  buen  xpiano.,  y  huyr  la  compaòia  de  moros. 

Por  està  no  me  alargo  mas  al  presente,  sino  que  en  las  ora- 
ciones  de  V.  R.  P.  humilmente  con  todo  este  collegio  me  enco- 
miendo. 

De  Nàpoles  à  quatro  de  Agosto  de  1560. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

t 
InscripHo,  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  Mtro. 

Laynez,  prepósito  general  de  la  Conpaftia  de  Jesus,  en  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 


*^    Joannes  Petrus,  antea  Galifero  cognominatus,  Joanni  de  Mendoza  fa- 
mulabatur.  Vide  epìstolas  praecedentes. 
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148* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  II  AUGUSTI  I560  *. 

Pairem  Bscobar  Romani  tnittendum  censet.-^PecuniamJoanni  Petro 

datam  f tasse  prohat, 

Napoli.  P.  Salmeron. — Si  riceuette  quella  di  V.  R.  di  4  del  presente, 
nella  quale  daua  lunga  informatione  del  Scobar  *;  et  tutto  computato 
par  qua  anche  spediente  che,  passati  li  caldi,  se  ne  uenga  a  Roma,  doue 
si  uederà  il  modo  che  con  lui  si  debbia  tenere:  fra  questo  mezzo  sera 
bene  di  aiutarlo  et  trattenerlo.  La  consulta  non  è  dubio  che  alla  gior- 
nata la  trouarà  molto  buona;  et  anche  necessaria.  £  statto  bene  con 
quelli  12  scudi  liberarsi  della  importunità  di  Jo.  Pietro  ',  quantunque 
non  haueua  ragione  di  ricercar'  cosa  alcuna. 

Non  accade  stendermi  in  altro  per  questa,  se  non  in  reccomandarci 
tutti  molto  nelle  orazione  di  V.  R.  etc. 

EH  Roma  11  d'  Agosto  1560. 

149 

PATRI JACOBO    LAINIO 

NEAPOLI  IO  AUGUSTI  I560  '• 

P.  Efcobar  praetexius  varios,  ut  a  Societaté  dimiUatur,  Salmeroni 
et  Lainio  proponit,  ^Eutn  Rqmam  mittere  statuit  Salmeron. 

t 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Christi. 

Lo  qua  hemos  ganado  con  el  ligenciado  Scobar  ",  después  del 
auiso  qua  à  V.  P.  se  dio  la  senaana  passada  as,  qua,  hauiando 
re^abido  cartas  da  su  madre ,  an  las  qualas,  sagùn  él  diga ,  se 


*  Ex  regesto  Italia  (iSS9'is6o),  fol.  3i6r.  Respondet  epistolae  prae- 
cedenti. 

'    Vide  epistolas  superiores. 

^    De  eo  saepe  in  praecedentibus  epistolis  dictum  est. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  68,  prius  321.  Ulti- 
ma  para  epistolae  ab  illis  verbis  «Y  tiene  por  muy  averiguado...»  autogra- 
pha  est. 

*  Vide  epistolas  praecedentes. 


i 
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quexa  del  tratamiento  que  la  dùquesa  '  le  haze,  y  de  su  pobrega, 
se  resuelue  à  querer  ser  de  la  Compaftia;  mas  para  el  descargo 
de  su  confiengia,  que  quìere  tener  resolugión  de  los  casos  que 
scribe  à  V.  P.,  à  los  quales,  pidiéndome  consejo,  no  quise  res- 
ponder,  parepiéndome,  segùn  del  congibo,  que  con  qualquier  res- 
puesta  que  yo  le  diera  no  quedara  satisfecho,  porque  creo  que 
toma  esto  por  medio  para  salirse  de  la  Compaiìia  con  alguna  co- 
lor; y  ansf  me  ditje,  tiniendo  por  gierto  que  V.  P.  le  scribìrà  que 
es  obligado  à  salir,  que  siempre  se  terna  por  nuestro,  y  biuirà  en 
nuestra  casa,  si  se  le  concede,  con  una  mula  y  dos  criados,  par- 
tiendo  la  mitad  de  lo  que  tubiere  con  la  Compafiia.  El  caso  es, 
que,  antes  que  entrasse,  se  trató  todo  esto;  y  auisàndonos  del 
antiguo  seruigio  de  su  madre  con  aquella  casa  de  Béxar,  y  del 
fauor  que  la  duquesa  le  hazia,  se  resoluió  que  no  hauia  que  du- 
dar,  considerando  el  buen  arrimo  que  à  su  madre  le  quedaba.  Y 
este  mesmo  tiene  ahora,  y  no  es  uerisimil  que  le  faltarà  lo  poco 
que  biuiere,  pues  la  duquesa  no  es  de  creer  que  aya  de  echar  * 
de  su  casa  una  mujer  uieja  de  80  aflos,  que  tanto  tiempo  le  ha 
seruido;  y  si  ahora  le  faltan  algunos  regalos  y  carigias  que  le  so- 
lian  hazer,  no  por  eso  està  obligado  à  salirse  de  la  religión  para 
sustentar  à  su  madre;  quanto  mas  que  se  tiene  nueua,  aunque  él 
no  la  cree,  que  es  ya  muerta;  y  à  esto  no  contradipen  las  letras 
que  se  regibieron,  por  ser  muy  uiejas.  Y  yo  creo,  si  bine,  que 
haze  con  él,  comò  otras  madres  suelen,  contar  algunas  negessida- 
des  para  sacar  alguna  cosa  de  sus  hijos,  que  ueen  ya  con  alguna 
prosperidad  y  renta.  Yo  desearia,  assi  por  su  bien  y  honrra,  corno 
por  el  deste  collegio,  que  V.  P.  le  embiasse  à  Itamar,  pues  estas 
cosas  mejor  se  tratan  en  presenzia  que  por  letras;  y  si  esto  V.  P. 
ordenara,  se  podria  entretener  la  respuesta  basta  que  él  uaya, 
que  sera  refrescando  el  tiempo,  porque  al  fin,  aunque  el  virrey  * 
le  conoge,  le  muestra  gran  amor,  y  me  ruega  que  le  entretenga 
y  acarigie;  y  pienso  que  le  pesarà  de  su  salida,  y  podria  ser  que 


^    hechar  tns. 


■'    Ducissa  III  de  Béjar  Theresia  de  Zùfiiga.  Vide  epist.  148. 
*    Petrus  Afàn  de  Ribera.  Vide  epist.  I23,  annot.  i3. 
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nos  lo  diese  à  entender.  Dexo  aparte  que  creerà  toda  està  ^iudad, 
que  aya  salido  mas  por  nuestra  falta  que  por  la  suya,  y  con  todo 
esto,  aunque  esté  muy  bien  acreditado,  no  dexarà  de  perder  mu- 
cho,  salìéndose,  de  su  autoridad  y  crédito.  Y  tiene  por  muy  ave- 
riguado  y  ciertOt  que  no  puede  faltar  .V.  R.  de  ordenar  y  dezir 
que  él  no  es  obligado  &  perseverar  en  la  religión,  sino  que  deue 
salirse  luego.  Yo  no  sé  m&s;  sàbesse  que,  lo  que  dize  de  la  ne- 
csssidad  de  su  madre,  no  es  sino  que  vende  vn  juro  de  cient  du- 
cados,  que  tenia  guardados  para  su  alma  después  de  sus  dias, 
comò  e  visto  por  Qiertas  letras  que  a  inbiado  à  su  madre  y  her- 
mana. 

Con  tanto  hago  fin,  humiknente  encomendàndome  en  las  ora- 
cìones  de  V.  R.  y  de  toda  essa  casa  y  colleggio. 

De  Nàpoles  &  io  de  Agosto  de  1560. 

De  V.  R.  P.  indigno  bijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmbrón. 

Insffiptìo.  Al  molto  Rdo;  in  Cristo  Padre,  il  P.  Giacomo 
Laynez,  preposito  [generajle  della  Compagnia  del  Giesù. 

Sigilli  vestigium. 

P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  iS  AUGUSTI  I560  *. 

Pairù  Etcobar  epistolae  r§9pondét.'^Ad  caaum  propositum  nondutn 

réMpondere  potest. 

Napoli.  P.  Salmeron. — ^Jesus.  Muy  Rdo.  in  Xpo.  Padre.  Pax  X.i  etc. 
Aqu<  enbfo  la  respuesta  para  el  licendado  Scobar  \  Leerla  ha,  y  si  le 
paredere  à  propòsito,  la  cer[r]arà  y  se  la  daii;  y  si  no,  auise  comò  se  ha 
de  screutr. 

Quanto  al  caso  otro,  estos  Padres  an  mirado  algo,  é  yo  también,  y 
no  hallan  qoién  hable  sobre  él,  sino  los  que  V.  R.  alega,  id  est,  Sotto  y 
Nauarro,  y  son  del  mismo  parecer.  Y  también  he  pensado  no  sé  qué 
sobre  elio;  pero,  porque  no  ay  priesa  y  es  tarde,  aguardaré  à  escreuirlo 


«    Ex  r^esto  Italia  (iSSQ-'S^o),  fol.  322r. 
'    Vide  epist.  praecedentes. 
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la  semana  que  uiene.  Entretanto  nos  encomiende  à  todos  à  Dios  nues- 
tro  seftor  etc. 

De  Roma  i8  de  Agosto  15^)0. 

149"» 

P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  24  AUGUSTI  I560  *. 

Ad  dubium  de  re  morali  propositutn  respondet, 

P.  Salmeron.  Napoli. — Muy  Rdo.  en  X.**  Padre. 

Conferi  con  estos  Padres  los  dubios  que  propuso  *  y  con  algunos 
otros  del  collegio,  y  unos  dezfan  uno,  otros  otro.  Pùseme  *  à  pensar  y 
leer  un  poco,  y  ayer  diete  lo  que  ay  uerà,  y  apenas  he  tenido  tiempo 
de  reuello,  ni  lo  he  mostrado  à  estos  Padres.  Y  por  mostrallo,  y  tanbién 
tenello,  querfa  que,  después  que  hiziese  tomar  dello  copia,  me  lo  enbia- 
se.  De  aquella  persona  no  ay  para  qué  tener  pena,  sino  auer  patientia  y 
dalle  buen  exemplo  mientre  ay  estubiere. 

No  més  sino  encomendarme  en  sus  oraciones  y  de  todos. 

De  Roma  dia  de  san  Bartholomeo  del  60. 

150 

PATRI  JACOBO  LAINIO  - 

NKAPOLI  18  AUGUSTI  I560  '. 

De  dociore  Escobar. 

150  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   25  AUGUSTI   I560  *. 

Patris  Escobar  negotium  Salmeroni  relinquitur . — Catalo^i  Rofnatn  ex 
collegiis  provinciae  neapolitanae  mittendi,— Januarius  Romafn  voca^ 
tur.^'Scholasiicorum,  qui  ad  philosophiae  cursum  apii  censeantur,  re* 

censio  postulaiur, 

P.  Salmeron.  Napoli.— Riceuette  N.  P.  quella  di  V.  R.  di  i8  *  del  pre- 


a     Piisome  ms.  a  Emendatum  ex  15. 


*  Ex  regesto  Italia  (1559-1560^  fol.  33or. 

*  Vide  epistolas  praecedentes. 

*  Ex  sequenti  responsione  buie  epistolae  data. 

*  Ex  regesto  Italia  (iS 59-1560),  fol.  33or. 
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sente,  nelle  quale  narraua  la  dispositione  di  Escobar  *;  et  qualmente 
faceua  conto  di  tenerlo  in  casa  finché  uenghi  risposta  della  corte;  et 
finalmente  detto  N.  P.  rimette  alla  R.  V.  tutto  questo  negocio,  la  quale 
potrà  far  quel  che  meglio  in  Domino  li  parerà.  Et  se  prima  fossi  dato  I  ' 
auiso,  lion  è  necessaria  quella  risolutionè  che  lui  ricercò  et  si  mandò  V 
altra  settimana. 

Al  Padre  rettore  *  potrà  la  R.  V.  dar  ordine  che  1'  auiso  delli  su^- 
getti,  conforme  a  quella  nota  mandata,  si  mandi  a  Roma  adesso,  che  ser- 
nirà,  et  V  altro  Maggio  seguente  si  dia  di  nuouo  tal  auiso.  Et  questo 
medesimo  s'  hauerà  da  ordinare  in  Nola.  Il  P.  Ribadeneyra  *>  manda 
adesso  quelli  scritti  del  Padre  rettore.  Inteso  quel  che  si  scriue  di  Jan- 
nuario  ^,  ha  giudicato  N.  P.  che  conuenga  mandarlo  quanto  prima  a 
Roma;  et  così  V.  R.  lo  potrà  ordinare,  et  in  suo  luogo  proueder  chi  leg- 
ga in  quella  classe  di  Nola.  Co  '1  raguaglio  de  li  soggeti  che  si  ha[nn(> 
da]  mandar  a  Roma  sana  buono  si  dessi  auiso  a  N.  [P.]  se  ui  saran  al- 
cuni atti  per  cominciare  il  corso  delle  arti,  che  quest*  anno  cominciarà 
a  leggere  un  sufficiente  mastro  uenutó  di  Spagna  ^. 

Per  questa  non  mi  stendo  «  in  altro.  Tutti  ci  raccomandiamo  etc. 

Di  Roma  a  dì  25  di  Agosto  1560. 

151 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLI  3l  AUGUSTI  I560  *. 

De  quodam  duhio  a  Salmerone  proftnsito,  de  Januarii  successore 
et  de  bibliotlèeca  colombina  Societaii  dpnaia. 


b    Rìbaden.»  ms.    ^c  estando  ms. 


9 

3 


Vide  epist.  praecedentes. 
P.  Christophorus  de  Mendoza. 
^    In  catalogo  collegii  nolani  anni  1560  legitur:  ojanuarius  Cavaglieri 
mag.  hum.  et  ling.  graecae.»  De  eo  hic  agi  videtur. 

*  Petrus  Parrà.  CL  Sacchinum,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  IV,  n.  3o. 

*  Ex  epistola  sequenti  huic  respondente. 
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151  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  7  SBPTBMBRIS  I560  *. 

Magistrum  Julium  monachum  Salmeroni  commendai, — De  donaiione  ' 

bihliothecae  et  pecuniae  Ludovici  Columbi, 

Napoli.  Al  P.  Salmerone. — Fax  X.»  Receuette  N.  P.  quella  di  V.  R. 
deir  ultimo  d'  Agosto;  et  se  accaderà  replicare  alcuna  cosa  in  partico> 
lare  intorno  a  quel  caso  domandato,  et  anche  all'  alchimia  et  soccesso- 
re  di  januarìo,  et  libraria  del  almirante  dell'  India,  lo  f^rà  N.  P.  per  al- 
tra uia.  Questa  è  per  accompagnare  M.  Giulio  monaco,  il  quale  porta 
certe  scritture  per  la  R.  V.  et  per  raccomandarlo  nelle  cose  spirituale 
che  occorreranno;  perchè  V.  R.  sa  la  buona  uolontà  che  Iddio  gì*  ha 
data,  et  anche  V  afTettione  uerso  la  Compagnia  nostra* 

A  tutti  dia  sua  grazia  X.^  N.  S.  per  sentir  sempre  et  adempire  sua 
santissima  uolontà.  De  Roma  li  y  di  Settembre  1560. 

Qui  uà  la  scriptura  autentica  de  la  donation  del  almirante,  acciò  la 
R.  V.,  se  uol,  la  mostra  a  sua  Ecc.*  et  poi  ci  la  rimandi.  Non  so  se  ha 
donato  quel  che  non  poteua  donare  '. 

151  >» 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  8  SEPTEMBRJS  I560  '. 

Objectiones  in  solutionem  dubii propositi exhibere  Lainio  potest, — De  ma- 
gistrisJanuariOfNicolao  etjoanne  Domiuico  Romam  miitendis. — Seri- 
pturae  per  magisirum  Julium  transmissae,^  De  quadam  Viperani  hi- 
storia  et  de  cautela  in  loquendo,  sociis  alio  se  conferentibus  commen- 
da nda  . 

Napoli.  P.  Salmeron. — Riceuette  N.  P.  quella  di  V.  R.  del  ultimo 
del  passato;  et  quanto  al  mandar  qua  V  obiecioni  che  le  occorrono  in 
quella  risolutione  che  fu  mandata  di  Roma,  a  detto  N.  P.  non  sera 


'     Ex  regesto  Italia  (iSSQ'^S^o),  fol.  34or. 

*  De  hoc  negotio  fuse  diximus  in  epist.  105  »,  annot.  6.  Unde  àcile  in- 
telligitur  cur  in  dubium  a  Lainio  revocetur  an  donatio  Ludovici  Columbi 
valida  censenda  fuerit,  necne. 


regesto  Italia  (i^^gi^óoj,  fol.  342. 
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graue  uederle,  per  quanto  le  solite  ocrupationi  daranno  luogo;  et  però 
la  R.  V.  potrà  imbiarle,  se  uuole  -.  Circa  quel  che  ricerca  intorno  alla 
materia  del  alchimia,  hauendo  tempo  N.  P.  uederà,  et  occorrendoli  po- 
tranno scriuirsi  le  cose  occorse  *.  Quanto  al  mastro  che  ricercano  in 
luogo  di  Jannuario  \  perchè  fu  scrìtto  V  altra  settimana  quel  che  qua 
occorreua,  et  però  non  si  replicare  altro  in  questa,  ma  si  aspettare  la 
risposta.  * 

Detto  Januarìo  con  M.  Nicolao  fìamengo  ^  et  Jo.  Dominico  napoli- 
tano potranno  pigliar  la  uia  di  Roma  quando  a  V.  R.  parerà.  Hieri  per 
M.  Julio  monaco  fumo  mandatte  certe  scritture,  et  anche  la  donationc 
del  almirante  delle  Indie,  et  penso  pur  che  uerrà  col  medessimo  proc- 
chacio  ^  Si  è  intessa  V  istoria  del  Viperano  \  et  e  buono  1'  auiso  che  si 
dà  de  aduertire  quelli  che  si  mandano  per  fermarsi,  o  per  pasare  d'  un 
luogo  per  altro,  che  non  dichino  cose  che  possono  aportar  danno  ad 
altri;  et  al  suo  tempo  seruirà  tal  auiso,  benché  preuenir  tutti  in  particu- 
lare  ha  qualche  diffìcultà.  Con  li  subdetti  che  hanno  a  uenire  a  Roma 
si  potrà  mandare  anche  Ludouico  Romano,  se  pure  li  medici  questt  > 
consigliaranno. 

Del  P.  Marco  fu  scritto  la  7."*  passata. 

I^er  questa  non  mi  stendo  in  altro,  se  non  in  ra( comandan  i  tutti 
molto  nelle  oraE^ioni  di  V.  R.  etc. 

Di  Roma  li  8  di  ;.*>'«  1560. 


-     Vide  epistolas  praecedentes. 

^    Vide  epist.  i3o  ". 

*    Januarius  Cavaglieri.  Vide  epistolas  superiores. 

^  «Nicolaus  Hander,  magister  2.ac  classis  principiorum  linguae  latinae.  >> 
Ex  catalogo  collegii  neapolitani  anni  1556.  Et  ibid.  anno  1559  haec  haben- 
tur:  tP.  Nicolaus  flander.  Soc.  8,  aet.  26,  raag.  3.«c  classis,  conf.  0 

*»    Vide  epist.  praecedentes. 

"*     Vide  epist.  i3i  »,  annot   2. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLl  7  SBPTBMBRIS  I560  ^ 

Frater  Marcus  generalis  prcieposiii  resolutiotte  conientus.^De  quorum- 
dam  dubiorum  solutione.^P.  Laurentium  Neapolim  non  remittendum 
censet.^Ne  subditorum  querelis  fadles  aures  Lainius  praébeat,  suspi- 
cari  videtur.  —  Tnspectorisprovinciae  opus  non  essejudicat,  promptum 
iamen  ad  illum  admittendum  se  exhibet.--De  scholasticorum  et  ma- 
gistrorum  inopia  conqueriiur.—Ad  munus  provincialis  deponendum 
sese  offerì, 

Ihs.  M.» 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

E  re9Ìbido  las  de  V.  R.  de  la  semana  passada.  Y  quanto  toca 
al  hermano  Marcos  *,  se  le  a  dado  la  respuesta  de  V.  R.  y  resolu- 
9Ìón,  y  agradege  la  charidad,  y  se  contenta  de  todo,  aunque  en 
aquel  puncto  de  ir  primero  à  casa  de  su  padre,  à  curarse,  conche 
que  no  tenia  mucha  razón  en  pedille  el  contrario. 

Quanto  à  la  resolución  de  los  dubios,  se  torna. ay  à  imbiar, 
y  con  ella  algunas  cosillas  que  yo  note  sobrella.  Creo  que,  al 
menos  alguna  dellas,  darà  occasión  para  mejor  entenderse  el 
puncto  y  aclararse;  si  le  pare9Ìere  cosa  que  merezca  la  respues 
ta,  holgaré  con  ella;  y  si  no,  tanbién. 

Quanto  a  lo  que  tocca  al  P.  Lorenzo  ',  del  qual  escriue  el 
P.  Polanco,  acà  por  muchos  respettos  se  dessea  que  no  venga, 
aunque  nos  quedemos  con  vn  sacerdote  menos.  Lo  primero,  por- 
que  nunca  a  tenido  aqui  salud,  y  quÌ9à  por  alla  en  otro  ayre  y 
otro  collegio  la  tendria,  y  no  se  perderla  nada  por  probarlo.  Lo 
2.^,  porque  aqui  es  conopido  mucho  fuera  de  casa  por  hombre 


*  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Saìmer,,  2  fol.,  n.  74,  prius  415. 
Quod  ad  tempus  attinet,  quo  haec  epistola  scripta  fuit,  obscure  in  ipsa  no- 
tatur  cum  dicitur  «vfspera  de  N.*  Sefiora  de  1560).  Nullum  tamen  dubìum 
remanet  quin  haec  de  festo  Nativitatis  B.  Mariae  virginis  intelligenda  aint, 
ac  proinde  haec  epistola  die  7  Septembris  scripta  fuit,  ut  ex  episitola  se* 
quenti,  cui  haec  respondet,  aperte  eruitur. 

-     Marcus  V^aldés.  Vide  epist.  116  »,  annot.  5;  et  l38  a,  annot.  2. 

'    P.  Laurentius  Scherzino  (?). 
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muy  melanchólico,  y  por  persona  que  tiene  a  ratos  lùcidos  intre- 
uallos,  lo  qual  no  es  cosa  que  edifique  ni  dentro  ni  fuera.  Lo  3.**, 
porque,  à  lo  que  entiendo  destos  Padres,  anda  siempre  litigan- 
do con  sus  superiores,  y  tornando  con  ellos  quistiones,  aunque 
comigo  no  se  a  tornado;  y  quÌ9à  en  otra  parte,  faltàndole  estas 
occasiones,  estaria  mas  quieto  y  humilde.  Lo  4.®,  porque,  si  él 
toma  qual  a  sido  hastagora  en  Nàpoles,  sera  del  todo  inùtil,  aun 
para  dezir  missa  en  la  iglesia;  y  auiase  hecho  tan  para  poco  y 
tan  fuera  de  toda  obediencia,  que  no  se  hallaba  otro  remedio  con 
^l,  sino  dexalle  hazer  quanto  quisiesse  à  su  plazer,  so  color  de 
^u  melancholia  y  enfermedad.  Lo  5.**,  porque  siempre  a  andado 
n  casa  conversando  con  ruynes  y  tentados,  y  no  se  vee  que  con 
conversación  se  ayudan  ó  ganan,  sino  todo  se  va  en  parlar  y 
i-iazerles  espaldas,  segùn  me  a  *  referido  muchas  veces  estos  her- 
:Kn[ianos.  Y  quando,  no  obstante  todo  esto,  se  resoluira  de  tor-  * 
arlo  à  inbiar,  esto  se  escriue  à  V.  R.  para  que  primeramente 
R.  sepa  qué  ayuda  ó  desayuda  se  inbia  à  este  collegio.  Lo 
.^^   para  que  alla,  lej'éndole  esto,  ó  diziéndole  à  bocca  algo 
elio,  comò  mejor  le  paregerà,  le  diga  algo  y  hable  en  prouecho 
quiete  de  su  consciencia;  y  que  no  venga  aqui  a  alborotar, 
omo  suelen  los  rezien  venidos  de  Roma,  que  les  parere  que  son 
ùera  de  toda  obedien9Ìa,  y  que  vienen  aqui  à  mandar,  y  gover- 
ar,  y  reprehender,  y  ser  censores,  porque  vienen  de  alla.  Y 
3)ues  prudentemente  V.  R.  en  las  reglas  de  los  prouinciales  * 
.^uisa  que  el  prouincial  no  crea  fàcilmente  à  qualquiera  interior, 
-quando  habla  contra  el  rettor  ó  otro  superior  que  està  debaxo 
^riél,  assi  desseo  que  por  alla  no  se  de  fàcilmente  fé  à  personas 
"ientadas  y  de  poco  espiritu,  y  que  siempre  se  guarde  vna  oreja 
-S)ara  oyr  à  los  superiores  que  reprenden;  à  los  quales,  ceteris  pa- 
^■'ibus,  se  a  de  dar  mayor  crédito  de  V.  R.,  si  los  reputa  tales  que 
erezcan  gouernar  en  su  lugar,  que  no  à  los  flacos  y  tentados, 
i-iya  propriedad  es  murmurar  contra  Moisén  y  Aaron  \  Lo  3.*^, 

a    Sic  prò  han. 


*    Cf.  Epist.  P.  Nadal,  IV,  47. 48. 

^     algitur  vociferans  omnis  turba  flevit  nocte  illa  et  murmurati  sunt 
MìtTdk  Moysen  et  Aaron  cuncti  fìlii  Israel.»  NuM.,  XIV,  i,  2. 
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escriuo  esto  del  P.  Lorenzo,  para  que,  viniendo  acà,  sepamos  la 
orden  y  regia  que  V.  R.  nos  ordena  que  guardemos  con  él,  por- 
que  espero  en  nuestro  Sefior  que  no  se  faltarà  de  buena  volun- 
tad  en  guardarla. 

Quanto  à  la  venida  del  P.  Madrid  "  para  visitar  estos  colle - 
gios,  V.  R.  haga  quanto  en  esto  iuzgarà  ser  mayor  seruicio  de 
Dios  N.  S.,  porque  dello  holgaremos  acà,  y  sera  él  bien  venido, 
mas  porque  assi  pare^erà  à  V.  R.,  que  por  necessidad  ninguna 
que  yo  vea  de  su  venida;  porque  espero  en  Dios  N.  S.  que  ha- 
llarà  muy  poco  que  concertar  en  estos  coUegios,  si  concertar 
quiete  dezir  poner  en  congierto  y  orden  las  cosas  desconcertadas 
y  desordenadas,  y  el  concierto  consiste  en  hazer  guardar  las 
constitutiones  y  reglas  que  de  alla  se  nos  an  inbiado;  porque  por 
ellas  se  biue  v  andan  in  viridi  obseruantia.  Y  si  no  fuessen  las 
*  comparationes  odiosas,  y  màxime  quando  se  hazen  en  alabar  sus 
agujas  \  dina  que  se  guardan  tanto  quanto  en  ningùn  otro  co- 
llegio de  la  Compafìia,  porlos  quales  yo  e  estado.  Y  quanto  toc- 
ca a  los  scholares  que  studian,  y  maestros,  y  lettores,  V.  R.  ten- 
ga por  verdad  lo  que  de  acà  se  a  scritto  p>or  diuersas  listas  so  - 
brello;  y  quando  el  P.  Madrid  fuere  acà,  no  hallarà  etra  cosa.  V 
en  caso  que  V.  R.  se  determinara  de  imbiallo,  parege  que  seria 
bien  que  no  se  hiziesse  mutación  alguna  en  los  de  casa,  ni  qui  - 
tar,  ni  poner,  basta  que  él  la  haga,  segùn  lo  que  viere  y  la  orden 
que  de  V.  R.  traerà,  porque,  à  lo  que  pienso,  no  creo  que  a  de 
venir  para  deshazer  estos  collegios.  Y  lo  digo  en  toda  verdad  y 
consciencia,  que  si  fuesse  concessible  ^  de  V.  R.,  le  supplicaria 
que  se  Ueuasse  quantos  maestros  y  scholares  aqui  ay,  y  que  està 
casa  la  hiziesse  casa  de  professos,  con  algunos  sacerdotes  que  se 
exercitassen  en  confessión,  y  predicación,  y  obras  pias;  y  esto 
por  no  andar  cada  dia  sobre  el  poner  y  quitar,  dando  ó  tornando 


i>  Sic,  adjectivo  inusitato,  sed  linguae  hispanice  non  indigno;  sicut 
enim  dicimus  accesible,  possemus  etiam  adhibere  concesible,  prò  circuìn- 
loquio  lo  que  puede  concederse. 

'•  P.  Christophorus  Madridius,  assistentis  Italiae  et  Sicìlìae  rriunere 
fungebatur. 


ijBrbium  hispanicum,  quod  significat  res  proprias  laudare. 
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5o^)edia  alguna;  pero  siipponiendo  que  este  collegio  a  de  exer- 
citar  las  letras,  son  neoessarìos  maestros  que  las  lean.  Y  si  se 
quitassen  cadafio,  vltra  de  que  no  edificarla  mucho  à  los  scho^ 
lareB,  los  qoales  vemos  por  experienda  que  se  parten,  seria  ne- 
cessario poner  otros  en  su  lugar,  y  que  fuessen  sufficientes,  al 
menos  para  lo  que  leen^  porque  no  andemos,  corno  dizen,  de 
rodn  i  min  *;  y  si  los  que  acà  quedan  no  son  para  este  officio, 
es  necessario  que  V.  R.  sea  auisado  corno  superior,  para  que 
prooea  en  ellos;  y  i  nuestro  officio  tocca  no  £dtar  en  auisar  en 
cosa  semejante,  qué  ó  haze  ó  deshaze  el  collegio.  Y  no  piense  el 
P.  Polanco,  que  cadaflo  desta  casa  puede  sacar  subiectos  que 
sean  iq>t08  para  succeder  i  ser  lettores  en  la  humanidad,  y  otros 
para  inbiar  A  Roma  i  estudiar  el  curso  de  las  artes;  porque  no 
se  a  de  imaginar  que  estos  son  fruttos  de  tal  irbol,  que  nagen 
cadaflo;  porque  ay  algunos  que  an  menester  muchos  aiìos  para 
saber  algo,  y  otros  tan  gruessos  de  ingenio  y  rudos,  que  ni  tar- 
de ni  temprano  serin  para  elio;  y  assi  no  se  pueden  cojer  de  spi- 
nas  vuas,  corno  dize  el  SeJ&or  *. 

En  este  colico  y  el  de  Nola  ay  algunos  venidos  de  Roma, 
de  tan  bazo  metal  de  ingenio,  que  no  son  para  en  pocos  afìos 
salir  con  està  fkcultad.  Antonio  Leon  ni  es  para  leer,  aun  la  ùl- 
tima classe,  ni  para  oyr,  porque  es  honbre  muy  simple  y  para 
poco,  que  parere  que  le  fiilta  el  iuizio.  Ansi  ame  paregido  de  dar 
parte  de  todo  esto  à  V.  R.,  para  que  sepa  que  es  gran  trabajo 
mantener  scudas  y  maestros;  y  que  si  se  quitan  sin  poner  otros, 
se  pierden.  A  V.  R.  se  a  inbiado  este  aflo  tres  vezes  la  lista  de 
los  que  equi  ay  que  leen  ó  studian  arte,  y  ordene  dellos  y  de  to- 
dos  nosotros  quanto  le  pare^iere,  porque,  plaziendo  à  nuestro 
Sellor,  con  aver  representado  à  V.  R.  lo  que  ay,  el  honbre  se 
quietarft  y  quieta,  aunque  todo  se  vuiesse  de  deshazer  y  mudar; 
y  quando  yo  viiiesse  de  ser  el  prìmero  mudado,  yo  espero  en 
Dìos  que  no  vendria  tan  contento  y  alegre  quien  viniesse  &  suc- 
ceder en  mi  lugar,  quanto  yo  me  partirla  de  aqui  à  qualquiera 
otro  minimo  collegio  ó  casa  de  la  Conpafkia.  V.  R.  sepa  que  va 

*  Proverbium,  quo  in  pejus  res  abire  dicitur;  alias  «ir  de  mal  en  peor». 

•  BfATTH.,  Vn,  16. 

mrmt.  p.  tAunaoHit,  tom.  i.  26 
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estoy  muy  harto  de  Nàpoles,  y  por  gracia  de  nuestro  Seflor  no 
e  hechado  ^  raizes  en  ella,  ni  en  cosas  suyas,  y  al  salir  della 
quando  à  V.  R.  pareQiesse,  y  ballasse  otro,  à  quien  mejor  armas- 
se este  cargo,  y  de  quien  mas  se  Gonfiasse,  seria  para  mi  des- 
canso y  aliuio  muy  grande  y  regalo. 

No  se  offre9e  otro  està  semana  de  que  dar  auiso  à  V.  R.  Es- 
peraremos  el  orden  que  en  esto  diere,  y  todo  se  cunplirà;  y  con 
tanto  hago  fin,  encomendàndome  humilmentè  en  sus  oraciones 
y  sacrìfi^ios  con  toda  està  casa. 

De  Nàpoles,  està  noche,  vlspera  de  nuestrà  Setìora,  de  1560. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

t 
Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  M.  Lay- 

nez,  prepósito  general  de  la  Compaflla  de  Jesus,  en  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

152* 

P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  I  SEPTBMBRIS  I560  ^ 

De  P,  Escobar  et  de  Balthasare, —  P.  Marpus  ad  patrem  suum  mittatur, 
ut  vaìetudinetn  recuperare  vaUat, —  P,  Madridiutn  neapolitanae  prò- 
vinciae  inspectorem  creare  cogitai,  n^entemque  Salmeronis  hac  de  re 
explorat,  ^Infelix  Arias  mente  captus  Paiavii  moritur, 

Napoli.  P.  Salraeron:  del  Padre  nostro  general.  ^  Quanto  a  lo  de 
Escouar  *,  que  por  la  suya  dize  V.  R.,  no  ay  que  responder,  sino  que  él 
es  quien  ha  perdido.  Nuestro  Seiior  le  ayude,  y  también  al  pobre  de 
Baldassar  ';  que  yo  no  tengo  por  mucho  que  Dios  por  està  uia  le  aya 
hecho  a;  porque  si  es  esalano,  la  seruidumbre  le  harà  reconoscer;  y  si  es 
muerto,  los  trauajos  y  peligros  passados  antes  della  y  el  no  auer  aùn 
hecho  hàbito  grande  en  los  uitios  y  el  auer  sido  religioso.  La  respuesta 
del  caso  [es]  tal  qual  la  embié  la  semana  pasada  sin  quedarme  copia 
della. 


e    Sic  prò  echado.  *    Sic;  echado  (?). 


'     Ex  regesto  Italia  (ijSQ-^S^o),  fol.  336r. 

*    Vide  epistolas  praecedentes. 

^    De  hoc  sodale  Balthassare  dictum  est  in  epist.  56,  annot.  14. 


[•"T 
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La  resolución  del  P.  Marco  ^  ha  parezido  buena  y  conueniente  al 
ànima  y  al  cuerpo,  quanto  al  yr  à  Espaiia.  Quanto  al  comen^ar  à  prouar 
la  cura  prìmero  en  collegio  que  en  casa  de  su  padre,  pareze  mas  seguro 
que  naya  à  su  padre,  pues  por  cartas  le  ha  solicitado  à  elio;  y  si  nuestro 
Se&or,  corno  esperamos,  le  diere  salud,  sea  seguro  que,  auisando,  sera 
a^eptado  en  qualquier  prouincia  de  Espaiìa  que  tubiere  deuoción.  Pero 
antes  que  se  cure,  estar  por  otros  collegios,  mayormente  en  Espada, 
donde  aon  en  esto  mas  recatados,  no  creo  que  comvnga  aun  al  bien 
sayo  ni  de  la  Compaflia;  y  asi  no  dudo  que  él  lo  tema  por  bien:  y  asi 
le  pnede  dar  una  patente,  donde  diga  que  con  licencia  uà  à  negociar 
con  su  padre  etc. 

He  pensado  dfas  ha  de  dalle  un  gran  aliuio  y  ayuda  dese  collegio  y 
delude  Nola,  corno  se  ha  dado  por  aci  i  otros  collegios;  pero  querfa 
qoe  en  todo  caso  lo  tomase  con  las  entrajias  que  yo  lo  ofìrezco,  y  no 
dudo  que  asf  lo  tomarà,  porque  tampoco  lo  haré  basta  que  sepa  que 
asf  lo  toma,  y  por  regalo,  comò  lo  es.  Y  esto  es,  que  querfa  que  por 
onos  15  ó  20.dlas  se  llegase  alla  el  D.  Madrid  *,  porque  uerfa  que  con 
mucha  suauidad  y  sin  dalle  pesadumbre,  sino  aliuio,  concertaria  y  ayu- 
darfa  todo  ese  collegio;  porque  por  la  prudencia  y  charidad  que  nues- 
tro Sei&or  le  ha  dado,  y  por  la  experien^ia  de  aquf  de  casa  y  fuera  della, 
tiene  en  esto  eq>ecial  talento;  y  podrà  ser  (si  acà  podremos  carecer  del) 
qoe  auiendo  buen  pasaje  de  galeras  se  llegue  también  à  Sicilia;  pero 
esto  no  lo  do[y]  por  tan  seguro,  porque  creo  que  acà  lo  abremos  me- 
nester. 

Del  pobre  Arias  escriue  Mtro.  Simon  que  un  veneciano  le  cogió  su 
dineio,  y  parte  sus  frayles,  y  tomóse  loco,  y  los  frayles  le  hecharon, 
y  andana  loco  por  Padoua,  cayéndose  por  los  lodos;  y  en  solo  contar 
de  sus  dineros  mostraua  seso;  y  haslanle  qualque  ^  limosna  en  el  colle- 
gio, y  asf  es  muerto  el  desdichado.  Piega  à  nuestro  Seflor  que  no  sea 
de  muerte  doblada,  porque  son  grandes  sus  juycios.  £1  nos  de  à  todos 
giada  de  temeile  y  amalle. 

De  Roma  prìmero  de  ;.<>»  1560. 

«    Sic,  Pro  afgana. 


*  P.  Marcus  VaUés.  Vide  epist.  116  «;  et  i58  %  annot.  2. 

*  P.  Christophoms  Madridius  Romae  assistentis  munere  fungebatur. 


r^^  1^ 


■»  .f 
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153 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  14  SEFTKMBRIS  I560  ^ 

De  Jantiario   Romam    misso,  —  Informationes  de  sociis  Romatn   per 
P,  Joannem  Nicolaum  Peiréllam  mitiif, — De  suis  concionibus. . 

153  « 

P.  JO^NES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  22  8EPTEMBRIS  I560  ^ 

Januarius  Romam  venit:  Nicolaus  cum  sociis  expedatur, — De  informatio- 
nibus  Romam  missis. — P,  Saavedra  et  Joannes  de  Vega,—  Magister 
Thomas  magistro  Januario  Nolae  sufficiendus, —  P,  Ribadeneira  col- 
legia  quaedam  lustrai  • 

Napoli.  P.  Salmeron. — Si  riceuette  quella  di  V.  R.  di  14  del  presente 
et  altra  di  1 5  del  Padre  rettor,  alle  quali  iuntamente  si  farà  risposta  per 
non  multiplicar  lettere.  Gianuario  ^  gionse  hieri  sera,  et  questa  mani 
s'  aspetta  Mtro.  Nicolao  *  con  li  2  altri... 

Quel  che  '1  signor  Quiroga  *  dice  del  P.  Saauedra  si  crede  facilmente 
perchè  sappiamo  esserci  il  presidente  molto  intimo  et  desideroso  del 
ben  della  Compagnia  *. 

Ci  siamo  ralegrato  in  Domino  di  intendere  che  darebbe  V.  R.  prin- 
cipio alle  prediche. 

Quando  si  darà  auiso  delle  parti,  di  quelle  che  disegnauano  rìceuere 
in  luogo  di  questi  mandatti  a  Roma,  si  potrà  dire  quel  che  se  ne  sente. 

Già  fu  scritto  il  disegno  fatto  circa  il  leggere  in  Nola  il  P.  Thomas- 
80  ^  quel  che  leggeua  Jannuario,  mettendosi  un  altro  in  luogo  di  detto 
P.  Thomasso,  che  per  esser  schola  quella  più  inferiore,  si  saria  più  fa- 
cilmente trouato  di  là  che  ui  leggesse. 


s 


Ex  sequenti  responsione  huic  epistolae  data. 

Ex  regesto  Italia  (i^jg-i^óo),  fol.  354V. 

Januarius  Cauaglieri,  magister  humanitatis  et  linguae  graecae  Nolae. 
^    In  catalogo  collegii  neapolitani  anni  1559  legitur:  «P.  Nicolaus  flander, 
magister  3.ae  classis,  confessarius.»  An  sit  idem,  de  quo  hic  est  sermo,  non 
afììrroare  possumus. 

*    Gaspar  de  Quiroga,  de  quo  dictum  est  in  epist.  82. 

P.  Petrus  de  Saavedra,  confessarius  Joannis  de  Vega,  consilii  regi! 
praesidis,  qua  de  re  cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  II,  lib.  I,  n.  Ii3. 
^    P.  Thomas  Raggio.  Ex  catalogo  collegii  nolani  anni  1560. 
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II  P.  Ribadeneyra  è  andato  a  uisitar  alcuni  coUegii,  come  di  Loreto, 
Perugia  et  Amelia.  Quando  ritornarà,  si  li  dirà  che  mandi  il  resto  delli 
scritti  al  Padre  rettore... 

Di  Roma  li  22  di  Settembre  1560. 

PATRI  JACOBO   LAINIO 

KBAPOLI  22  SEPTBIIBRIS  I560  *. 

Regtdas  praefedi  ecclesiae  postulai,^ De  P,  Xaverio,  —  Litteras 

quadrimestre^  mittit, 

154  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  29  SEPTBIIBRIS  I560  '. 

-P.  Madridius  Neapolim  se  canfert.-^Re/^ulae  postulatae  mittuniur,-- 
P.XaveritiS  brevi  Neapolim  proficiscetur,^  De  liiieris  quadrimestri- 
bus  et  de  quodam  Patris  Mendozae  sacerdotio.^-Josephus  Arminntts 
Societati  cooptar i  poscit.^Quatuor  socii  Romam  Neapoli  advenerunt. 

Napoli.  P,  Salmerón.— Jesus.  Muy  Rdo.  en  X."  Padre. 

R«ciuió  N.  P.  las  del  22  del  presente  de  V.  R.  y  del  Padre  rector  -, 
y  à  ella  también  se  responderà  en  està  letra  por  no  multìplicarlas,  espe- 
cialmente yendo  por  alla  el  P.  D.  Madrid  ',  que  sera  letra  uiua  y  de 
qoien  entenderan  de  las  cosas  de  Roma  lo  que  querràn. 

Las  reglas  del  prefecto  della  yglesia  se  embfan... 

E^  P.  Xauier  ^  se  pensaua  enbiar  al  presente  y  se  haufa  tornado  ya 
el  cauaUo;  mas  él  ha  después  mostrado  desear  detenerse  algunos  pocos 
de  dias  por  ciertos  respectos  pios:  por  todo  el  mes  que  uiene,  con  todo 
elio,  pienso  sera  en  Nàpoles.  Reciuiéronse  las  quadri mestres,  y  dellas 
se  podia  ambiar  una  à  Sicilia  en  vulgar,  y  otras  2  à  Roma  para  Italia,  y 
tantas  menos  latinas  serfan  menestcr. 


Ex  sequenti  epistola,  ubi  simul  Salmeroni  et  rectori  coUegii  respon- 


regesto  Italia  (l^SQ-^S^^)»  ^J*  36ov. 

*  P.  Christopher  US  de  Mendoza. 

*  Vide  cpist.  152  '. 

*  P.  Joannes  Xaverius  (Javier),  ad  Calabriam  pie  excolendam  cum 
F.  Lucio  Crucio  missus  est,  de  cujus  labori  bus  et  gestis  videndus  Sacchi- 

;.  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  V,  un.  81-82. 


406  EPISTOLAB  P.  SALMBRONIS 

Vista  la  letra  del  hermano  del  P.  Mendoga,  tanto  mds  parece  con^ 
ueniente  que  aquel  beneficio  se  de  à  uno  de  sus  hijos. 

Reciuióse  tanbién  la  lista  de  los  sugetos  y  de  las  lectiones,  en  la 
qual  faltaua  la  de  griego. 

Todos  nos  encomendamos  mucho  en  las  orationes  de  V.  R.  y  de 
todo  esse  collegio. 

De  Roma  y  de  Setiembre  29,  1560. 

Vn  cierto  Giosepho  Arminno,  que  haze  instancia  por  ser  receuido, 
si  alla  acudiere  por  respuesta,  se  podrà  enderezar  al  P.  D.  Madrid  que 
le  uea,  y  después  referirà  acà  lo  que  le  parece  à  él  y  à  V.  R. 

LI  ego  Januario  y  Ju.**  Dominico:  el  primero  haze  los  exercitios  spi- 
rituales,  y  el  otro  los  baxos  de  casa;  después  harà  los  [ejercicios]  spiri- 
tual es  para  mas  aùn  darse.  Nicolao  y  Ludouico  se  embiaron  al  co- 
legio  *. 
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NBAPOLI  6  OCTOBRIS  I560  '. 
De  P.  Madridii  adventu. —  Volumina  quaedam  Lippomani  postulai. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  l3  OCTOBRIS  I560  *. 

P,  Madridium  Neapolitn  pervenisse  gaudet , — P,  Xaverius,  antequam  in 
Calabriatn  pergat,  studiorum  suorum  curriculum  absolvet.^ReguIae 
praefecti  studiorutn  et  magistrorum  limandae, — Lippomani  volumina 
nondum  initti  possunt,  —Duo  socii  Neapolim  et  duo  Nolam  propedietn 
mittendi, 

Napoli.  P.  Salmeron. — Jhus.  Molto  Rdo.  in  Xpc».  Padre. 

Riceuette  N.  P.  quella  di  6  del  presente,  per  la  quale  si  intesse  la 
arriuata  del  P.  D.  Madrid  *,  il  quale  speriamo  a  quest'  bora  si  trouarà 
libero  di  quella  poco  di  indispusitione  che  per  causa  (come  pensiamo) 
del  uiagio  li  era  sopragionta. 

De  bis  vide  epist.  153  *. 
*     Ex  epistola  sequenti,  quae  buie  respondet. 


i 


Ex  regesto  Italia  (1559-1560)^  fol.  369r. 
Vide  epist.  praecedentes. 


EPIST.    156  ET   156  a.  — 17   ET   I9  OCTOBRIS   I560  407 

Le  regole  del  prefecto  della  chiesa,  copiate  in  Napoli  et  Nola,  se 
potran  mandare  in  Sicilia. 

Al  P.  Xauier  '  mancano  non  so  quatite  lectioni  per  finire  il  suo  cur- 
so;  et  per  parerli  che  li  giouaria  se  le  ascoltasse  tutte,  è  parso  lasciarlo 
anchora  finire  detto  corso. 

Le  regole  del  prefetto  delli  studii  et  delli  mastri  si  erano  reuiste;  ma 
tuttduìa  si  fa  disegno  di  darli  un'  altra  limata  \  Quando  saranno  in  or- 
dine, si  hauerà  cura^  di  mandarli  a  V.  R.  Per  le  molte  occupationi  non  si 
sono  questa  7."*  cercati  quelli  uolumi  de  Lippumano;  però  questa  altra 
che  uienne  si  cercaranno,  et  trouandosi  le  mandaremo,  forse  con  manco 
spessa  che  mandandole  per  la  posta. 

Si  era  pensato  mandar  a  Napoli  2  suggeti,  conforme  a  quel  che  1 
Padre  rettore  scrisse  qua,  et  così  presto  penso  si  metteranno  in  viaggio, 
et  a  questi  se  li  acompagnaranno  2  altri,  che  potriano  estare  in  Nola, 
hauendoci  il  P.  Montoya  ^  scrìtto  che  possono  estar  lì  insino  a  16... 

Di  Roma  li  1 3  di  8»>rc  1 560. 
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NBAPOLI  17  OCTOBRIS  I560  *. 

Regulas  eorum,  qui  in  prima  probatione  vetsantur,  postulai, 

156* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

i 

ROMA  19  OCTOBRIS  I560  ». 

De  quibusdam  sociis  Neapolim  mittendis,^ Marcus  Antonius  Romam 

ad  philosophiam  addiscendatn  destincUur, 

Napoli.  P.  Salmerone.— Riceuette  N.  P.  quella  di  17  del  presente  di 
Napoli,  per  la  quale  si  ricercano  le  regole  di  coloro  che  stanno  in  prima 
probatione,  et  si  mandano  con  la  presente  insieme  con  li  casi  rcseruati. 


5    Vide  epUt.  154  ». 

*  Ex  hoc  loco  apparet  Lainium  auctorem  fuisse  antiquarum  praefecti 
studiorum  regularuTn,quas  dubitanter  Everardo  attribuimus  in  Epist,  P.  Na- 
dal,  IV,  19-20,  88  et  90. 

^    P.  Joannes  de  Montoya  erat  rector  collegii  nolani. 

*  Ex  epistola  sequenti,  qua  huic  respondetur. 

*  Ex  regesto  Italia  (i^^g-i^óo),  fol.  372. 


40S  SPISTOLAE  P.  SALMIROmS 

Vedendo  che  il  P.  Xauier  *  non  ftnirà  cori  [vesto  il  leito  del  suo 
corso  (che  dicono  durarà  forse  fin  alla  quaressinia),  si  è  detennioato 
N.  P.  di  mandare  un  altro  prete  italiano  di  mcdto  baona  speransa,  et  con 
lui  altri  9  o  IO  scholari,  haaendo  il  P.  Madrid  *  scrìtto  che  la  R.  V.  eia 
rimasta  contenta  di  tener  intorno  a  40  persone  a  Napoli,  it  che  a  tatti 
ha  datto  special  consolatione,  et  speriamo  in  Dio  N.  S.  che,  come  gli  ha 
datto  r  animo  di  agiutar  il  ben  comune,  cod  li  darà  le  forse  di  poterlo 
mettere  in  essecutione, 

Quest'  anno  cominciarà  il  corso  un  buon  Mtro.  uenuto  di  Spagna  *; 
et  desidera  N.  P.  darli  quanti  più  scholari  si  può  in  nnmaro  et  in  bontà: 
et  per  questo  fine  uorria  che  V.  R.  mandassi  a  Roma  Marco  Antonio  *, 
il  quale  si  pensa  non  sarà  in  Napoli  necessario,  mandandosi  massime 
alcuni  fra  questi  10,  che  potiìano  alle  uolte  snplire  nelle  claai  (et  ^>e- 
cialmente  il  sacerdote)  che  è  quello  nel  che  potria  essere  utile  in  Napoli 
qualche  uolta  1'  opera  di  detto  Marcantonio- 
Di  Roma  li  19  [Ottobre]  '  1560. 
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»OUA  OCTOBI!.  1560  (?)  '. 

Balthasar  Snlmeron  e  Societate  discedil. — Quid  ageiidum  cutn  iis,  qui 
caslitatem  in  Societate  servare  non  posse  vìdeatitur,  interrogai. — De 
meretricibua  in  nosocomio  valetudinem  recuperantibus  dubium  propo- 

+ 
Ihs. 

Baltasar  Salmerón  '  se  fué  à  Piamente,  donde  haìló  vn  her- 


■  Vide  epistolas  praecedentes. 

^  P.  Chriataphorus  Madridius  hoc  tempore  Neapoli  cilicio  inspectorìs 
funge  batur. 

*    P.  Petrus  Parrà.  Cf.  Sacchinuh,  Ioc.  cit.,  part.  II,  lib.  V,  n.  3o. 

"  In  catalogo  collegi!  ncapolitanì  anni  1559  habetur  «Marco  Antonio, 
3  Soc,  17  aelatis,  studet». 

'  Quamvls  roensis  tacetur,  cum  praecedentes  litterae  die  19  et  seqnea- 
tes  20  Octobris  datae  sint,  nullum  dubium  quin  eodem  mense  hae  scrìptae 

■  Ex  autographo,  in  codice  EpiH.  Palmer., dimidìo fbl. ,  n.  81.  Necdies 
nec  annus,  quibus  haec  epistola  scrìpta  bit,  in  ea  notantur.  Cum  autem  in 
epistola  huic  subnexa  de  Balthasare  Salmerone  votia  simplicibus  absolven- 
do  a£;atur,  ante  diem  25  Octobria  hanc  reponendam  duximus,  quamvis 
multis  ante  diebus  Balthasarem  e  Societate  discessisse  credeodum  sit. 

-    Vide  epist.  56,  annoi.  14. 


^^■v 


EPIST.   I57.-OCTOBHI  1560  409 

mano  suyo  soldado,  y  él  tanbién  a  seguido  està  vida:  Dios  le 
ayude.  Un  hermano  suyo  me  dize  que  està  ya  mudado,  y  que  ^ 
quiere  voluer,  Dios  N.  S.  le  ayude.  Yo  no  creo  nada  del. 

Holgaré  que  V.  R.  responda  à  vn  dubio  de  casa,  y  es:  quando 
alguno  hermano  cayesse  en  alguna  zu^iedad  ^  carnai  consigo 
solo,  y  después  otra  vez  y  otra,  y  otra,  y  otra,  y  passa  el  afLo  que 
en  él  no  se  halla  emendación  alguna,  sino  que  siempre  cae,  con 
toda^  las  disdpUnaSi  y  cilicio,  y  ayunos,  y  oraciones,  con  que  se 
ocdena  el  ayuda  de  su  alma,  qué  le  parece  à  V.  R.  que  se  deue 
hazer,  y  si  seria  bien  hecharlo  y  lipenciado,  ó  mudarlo  de  aqui, 
màxime  si  es  coadiutor  temporal,  ó  se  ha  de  (ufrir  mas  y  espe* 
rar,  y  tenerlo. 

También  desseo  que  V.  R.  en  dos  palabras  diga  su  parefer 
sòbre  el  hospital  de  los  incurables,  que  aqui  es  muy  grande  y 
solenne,  y  passa  de  mil  y  dozientos  enfermos  en  él  '.  Vienen  mu- 
chas  pobres  muj^res  erradas  y  infestadas  de  aquella  enfermedad 
incurable;  y  seg<in  su  statuto,  primero  se  confiessan  y  comulgan, 
y  después  de  curadas  y  sanadas,  quieren  boluer  à  su  mala  vida 
passada,  y  hazen  todo  lo  que  pueden  por  salirse,  basta  hecharse 
por  ventanas  abaxo  con  pelìgro  de  su  vida;  y  arrebuelven  la  casa, 
y  amenazan  de  quererse  ahorcar.  Estos  sefiores  gobernadores 
me  an  pedido  muchas  vezes  mi  pare^er,  y  e  dicho  lo  que  me  a 

«    Ha^parUcìda  bis  in  ir»,  exarata  ni.    -*i>  Sic  prò  suciedad. 


'  Hòc  nosocomium,  teste  Sigismondo,  Descrittone  della  città  di  Na- 
poli, I,  144-151,  institutum  fiiit  a  Maria  Longa  anno  1521;  anno  autem  1746 
novii  moliticmibos  auctum  et  amplificatam  est,  prout  inscriptio  in  fronte 
aedìficii  posita  hiéce  verbis  memorat: 

• 

VBTUS  HOC  ItORBORUM  INSANABIUUM 
AMSNTIAS  BT  COLLAPSAS  HULIBSUM  PUDlCmAB 

PSSPUOIUH 

QUDM    SXINDB   QUO  FRBQUBNTIU8   BQ   ASCTIUS 

QDAM  FRO  CONFLUBNTB    MULIITUDINB 

BVASISSBT 
•      OBUUlf  LAXATia^QUAQUA  VBRSUH  SPATIIS 

BRBCTIU8 

SÀLUBRIUS  BT  MAGNIFICENTIUS  RESTITOTUM 

BT    ANNO    RBPAH.    SAL.    CIDIDCCXXXXVI 

PUBUCAB  UTIUTATI    DEDICAI  UH  FUIT. 


4 Io  EPISTOLAE  P.   SALMERONIS 

occurrido  en  elio;  pero  por  ser  tanto  bien  vniuersal,  me  a  pare- 
gido  de  dar  dello  auiso  y  pedir  su  pare^er.  El  puncto  es:  si  estos 
senores  son  obligados  à  tenerlas  por  fuerfa  basta  que  hallen  al- 
gùn  buen  modo  de  biuir,  y  honesto,  sin  ofFensa  de  Dios;  y  si  son 
obligados  à  dexarlas  ir  donde  ellas  quisieren,  y  esto  parefe  cosa 
de  poca  charidad,  darles  salud  para  que  se  vayan  con  ella  à  of- 
fender à  nuestro  Seiìor;  y  si  ponen  algo  de  cons9Ìen9Ìa  en  darles 
licencia,  ó  qué  medio  se^debria  tener  en  elio.  Ruégole  por  cha- 
ridad que  responda  algo,  porque  sera  cosa,  que  sera  en  seruicio 
de  nuestro  Seiìor  y  en  provecho  de  las  almas. 

Salmerón. 

t 
A  tergo.  Ihs.  Para  el  Padre  general  solo. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  25  OCTOBRIS  I560  *. 

Paulus  et  Octavius  Coriesoni  cum  Joanne  Neapolim  proficiscuniMr.-^In- 
formationes  de  iisdem,— Patri  Madridio  ut  in  Siciliani  traustnittat 
scriptum  est,— Balthassari  Salmeroni  vota  solvenda  videutur. — Mei- 
chioris  Cani  obitus  confirmatur.—Despautherii  grammatica  in  colle- 
giis  Italiae  relinquitur, 

Napoli.  P.  Salmerón. — Questa  sarà,  parte  per  acompagnar  li  portato- 
ri, parte  per  far  risposta  alle  ultime  *  dilla  riceuute.  Si  mandano  Paulo  et 
Otauiano  Cortesoni,  et  con  loro  Gianni,  suo  cucino  *>.  Li  doi  fratelli  detti 
tengono  altre  2  nella  Compagnia,  Giosepho  et  Gieronimo,  et  son  per- 
sone nobili  in  Forlì;  et  loro  col  vescovo  de  Porli,  suo  zio,  fanno  quel 
collegio,  et  essendo  tutti  intratti  nella  Compagnia,  lo  dottaranno  bene 
col  suo  patrimonio  *.  Si  son  risoluti  tutti  3,  et  faceuano  conto  d'  andar 


a     ultima  ms,    — b  Sic  prò  cugino  hic  et  infra. 

«     Ex  regesto  Italia  (l^SQ-'S^o),  ff.  374v-375r. 

'^  tlam  diu  Foroliuienses  CoUegium  ezpetebant:  atque  Petrus  Griffiis 
Episcopus  certam  pecuniatn  ad  extruendas  in  vsum  illius  aedes  assìgnaue- 
rat.  Ed  vita  perfuncto,  loannes  Petrus  Aleottus  successor  rem  strenue  pcr- 
lìciendam  suscipit,  instatque,  vt  Socii  quamprimum  mittantur.  Antequam 
Generalis  crearetur,  non  visum  est  mittendos:  verutntamen  ad  studia  po- 
puli  ac  Pastoris  fouenda,  quidque  paratum  esset  inspiciendum,  missus  est 
Laureto  Raphael  Rjm  cum  losepho  et  Hieronymo  Cortesonis  germanis 


BPIST.    157*.  — 25  OCTOBKIS   I560  4II 

in  Franza;  ma  perchè  lì  non  ci  era  tal  commodità,  li  manda  nostro  Pa- 
tire per  far  sua  probationc  in  Napoli,  et  doppo  quella  potranno  studiare 
Taulo  et  Otauiano  suo  fratello.  Il  cucino  Giouanne,  per  essere  impedito 
cJella  lingua»  non  si  fa  conto  che  studie,  ma  che  si  esserciti  nelli  uffici i 
<M  Martha;  et  per  il  detto  deffetto  non  sana  estato  riceuuto,  se  non  si 
Caucasi  guardato  alli  4  fratelli,  per  cui  consolatione  et  commodità  del 
cro/legio  de  Forlì,  si  ò  acettato  anche  questo,  che  è  unico  figliolo  in  sua 
::rasa;  et  se  Dio  N.  S.  li  facessi  gratia  di  sanarlo  del  impedimento  della 
I  o^na,  penso  che  '1  suo  cuore  sia  molto  buono.  Nostro  Padre  li  racco- 
assida  a  V.  R.  tutti  tre,  et  cosi  al  Padre  rettore. 

Al  P.  Dr.  Madrid  si  scriae  de  V  andare  suo  in  Sicilia.  Credo  sarà  già 

di  Nola  quando  questa  arriui. 
A  Baltìiaaar  Solmeron  pare  sia  conueniente  relasciarli  li  noti  suoi, 
léoario  di  questo  pericolo  de  V  anima  sua  '. 

!Fa  uera  la  nuoaa  del  P.  Cano,  che  Dio  N.  S.  perdone;  et  è  cosa  fa- 
he  non  habbia  hauutte  tante  messe  della  sua  religione  come  della 
per  r  obligo  che  teniamo  a  lui  ^ 
Xe  regole,  come  siano  reniate,  si  mandaranno. 
^}aelii  di  Sicilia  non  sono  anchora  arriuatL 

Ter  la  madre  di  monsignor  di  Nazaret  si  farà  oration  a  nostro  Signor. 
irà  anche  al  P.  Ribadeneyra  rimandi  quelli  scrìtti. 
X.a  gramatica  nuoua  si  uederà  uolontierì;  et  hor  sema  questa,  hor 
9  si  è  già  datta  licenza  in  diuerse  bande  de  Italia  de  licenciare  il 
f^anterìo. 

i  è  uisto  V  ordine  delli  studii  et  mastri.  De  tutti  si  sema  Dio  N.  S.^ 
i  <]ìuina  bontà  piaccia  acrescere  in  tutti  noi  li  doni  di  sua  gratia. 
i  Roma  li  25  d'  Ottobre  1560. 


*"ibus,  et  Episcopi  sororis  filiis:  qui  quanquam  nondum  immigrarant  in 
^     ^atem,  recepti  tamen  in  eam  erant.t  Sacchinus,  Ice.  cit.,  part.  II, 
,  n.  75. 

Vide  epist.  152  «;  et  157. 

cconfirmado  por  el  Papa  en  su  cargo  de  Provinciale  partió  Melchor 
para  Espafia  por  Febrero  del  afio  1560.  Al  pasar  por  Viterbo  sintió  el 
«      *'^^*^»  amago  de  apoplejia,  qne  puso  en  grave  peligro  su  salud.  Repuesto 
^     ^^         tanto,  continuò  su  viaje;  pero  llegado  à  Guaidalajara,  se  sintió  de 
acometido  por  la  enfermedad  que  le  llevó  al  sepulcro  en  Julio  de 
^     nismo  afto  1560.»  Astrain,  Historia,  II,  84. 


'mia 
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NBAPOLI  37  OCTOBKIS  I560  ■. 

Sodi  Roma  mUt»ndÌ  expectantur. — Marcua  Antonius  Neapoli 
s  videtur. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  26  OCTOB8I8  1560  '. 

Quinque  sodaìes  Neapolim  cùncadunt. — De  tisdeitt  nonnulian  in/or- 
mationta  txhibetUur. 

Jhus. 

Napoli.  Mtro,  Salmeron.— Molto.  Rdo.  in  Xpo.  Padre.  Pax  X.'  etc. 
Lì  portatori  di  questa  sonno  cinque  fratelli  nostri,  qualli  si  mandaDo  in 
Napoli.  4  de  loro  restaranno  costi  o  in  Nola,  come  parerà  a  V.  R.;  el 
quinto,  che  e;  Erasmo  Sasone,  si  ha  di  mandar  a  Palermo  con  la  prima 
buona  et  secura  commodità,  che  uà  per  leclore  de  greco  etc,  et  è  un 
buon  suggetto.  Degl'  altri  il  sacerdote  M.  Francesco  de  Grandi  è  una 
buona  cosa,  et  uersato  nelle  lettere  di  humanità,  che  potrà  supplire  il 
luogo  d'  un  maestro  alli  bisogni  et  anche  in  confessioni;  sarà  pur  bene 
farlo  essercitar  nelli  casi  di  conscieutia. 

L'  altro  t  M.  Alesandro  de  Reggio,  persona  ben  nata,  et  sta  in  sacris, 
ma  non  è  sacerdote.  Si  potrà  essercitare  parte  nelle  lingue,  perchè  lui 
ne  ha  priocipio  del  greco,  oltra  il  latino,  et  anche  in  casi  di  conscieatia; 
perchè  col  tempo,  parendo  a  V.  R-,  si  potrà  far  prette,  et  non  si  fa  conto 
de  farli  studi:tr  le  arti,  ma  che  si  essercìti  nell'  agiuto  delli  prossimi, 
perche  anche  si  diletta  delle  scritture  sacre,  et  potrà  forsa  far  qualche 
essortatione  etc.  Vero  &  che  de  complissioue  è  alquanto  malenconico, 
ma  lo  teniamo  per  buona  persona.  Il  prette  si  fa  conto  che  torni  a  stu- 
diar r  arti  quando  hauerà  seniito  dilla. 

Il  terzo  k  Jacobo  Somalio  *  uenuto  di  Colonia,  douc  t  stato  da  4  anni. 


Ex  seque  ali  responsio 


e  epistolae  data. 


Ex  regesto  Italia  (iSS9-iS6o),  fol.  374V. 

De  Jacobo  Somalio  haec  habentur  in  inCormationibus  collegiì  colo- 
1560,  mense  Augusto,  Ciinscriptis:  «45.  Jacobys  Somalius,  n." 
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benché  ha  studiato  manco  de  2.  £  cughino  «  d'  un  altro  nostro  buon  sug- 
getto,  et  lui  penso  riuscirà  bene. 

Il  4  è  Domenico  fiorentino^  cuia  arte  era  di  far  barrette;  ma,  per  pa- 
rer ingenioso  et  buono,  si  manda  per  studiare. 

Se  hauerà  bisogno  Eiasoio  de  qualche  uiatico,  si  potrà  dare  a  nostro 
conto,  se  già  non  paressi  al  P.  D.  Madrid  di  menarlo  seco,  benché  per 
terra  saria,  credo,  troppo  spessa.  Questi  uanno  per  uia  di  Gaeta;  altri 
tre  uanno  col  preccachio,  con  li  qualli  si  scrinerà  daparte.  Il  resto,  insino 
a  IO  o  12  si  mandaranno  con  la  prima  commodità,  massime  che  la  R.  V. 
spero  mandarà  Marco  Antonio  per  il  corso;  et  Baltasar  Garcia  anchora 
si  è  rìtenutto  in  queste  bande  per  le  sue  infìrmità,  il  qual  si  raccomanda 
a  V.  R.,  et  così  facemo  anche  tutti  noi. 

De  Roma  li  26  d'  Ottobre  1 560. 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROIIA  3  NOVBMBRIS  1560  '. 

S0piém  tocUjam  Roma  Nutpoiim  missi  sunt:  reliqui  usqug  ad  40  quam^ 
primum^roficUcBiUur.^  Marcus  Antonius  NeapoH  vel  Nolaeproximo 
anno  psrmanoat, 

Napoli.  P.  Salmeron.— Riceuenuno  quella  delli  27  del  passatto;  et 
quanto  alli  soggetti  che  s'  aspettano  insin  al  numero  di  40,  già  saranno 
arrioad  costì  sette  de  nostri,  et  gV  altri  si  pensa  mandar  presto,  tanto 
per  Napoli  quanto  per  Nola:  saria  pur  bene  auisar  quanti  mancano  ^. 

Poiché  Marcantonio  é  necessario,  V.  R.  lo  potrà  ritener  costà  o 
mandar  a  Nola,  come  li  piacerà  per  quest*  altro  anno;  che  qua  ci  mo- 
ucoa  a  ricercarlo  la  bontà  del  Mtro.  che  comincia  il  corso,  et  il  deside- 
rio di  che  hanesse  molti  scholari,  et  de  far  che  Marco  Antonio  non  per- 
dessi tempo  '.  Però  speriamo  che  per  1'  auenire  non  mancaranno  buoni 

i.  con  V  aiuto  d' Iddio... 

Di  Roma,  li  3  di  Nouembre  1560. 

»    iSlie^ro  cugino. 


pos  m.  Hemrlci  Dionantensis,  bono  ingenio  et  iudicio  est,  videtur  futurus 
bonus  rhetor  et  philosophus  et  concionator  scholaeque  lector  et  ad  omnia 
accommodatos.»  Hansbn,  Rheinische  Akten  tur  GeschicfUe  des  Jesuitenor-- 
detir,  pag.  363.  De  Henrico  Somalie  cf.  Epist,  P,  Nadal,  U,  407. 

*  Ex  regesto,  Italia  (isóo-isóa),  fol.  3r. 

*  Vide  epistolas  praecedentes.  '    Vide  epist.  158  '. 


1 
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PATRI    JACOBO    LAINIO 

NEAPOLI  OCTOBRI  VBL  NOVEMBRI  I560  *. 

De  duabus  piis  sodalitatibus,  et  de  loco  eisdem  prò  congressibus  habendis 
assignando.—An  ad  muscas  tempore  s<»cri  abigendas fldtbellus  iuihiberi 
possit,  consulit.—An  liber  Adagiorum  Erasmi  Roterodami  nutgistris 
collega  dati  queat, 

li5s.  M.* 

Pax  Xpi. 

Muchos  aflos  a  que  el  P.  M.  Ignatio,  nuestro  Padre,  dio  li- 
cencia  para  que  aqui  en  casa  se  hiziesse  vna  conpaftia  de  gente, 
que  viene  los  domingos  y  fiestas  à  deprender  la  doctrìna  xpiana. 
en  vna  classe,  y  después  de  la  ligión  an  tornado  por  deuogión  de 
juntarse  entre  si  y  de  trattar  de  hazer  obras  plas,  y  principal- 
mente en  traer  gente  à  comulgarse  à  la  iglesia;  y  son  causa  de 
muchos,  que  por  està  via  se  ganan,  y  se  an  ganado,  para  la  fra- 
quentación  de  los  sacramentos  ",  Yo  no  hallo  inconueniente  que 
estos,  que  no  trattan  de  otro  y  hazen  este  bien,  que  se  quedas- 
sen  en  vna  classe,  y  conti nuassen  su  compafìia  sin  ceremonias  y 
oraciones  ó  deuociones.  Al  P.  Madrid  '  a  parecido  que  esto  se 
quite  de  casa.  Yo  tengo  por  fierto,  que,  quitado,  darà  mucho 
descontentamiento  y  murmuragión,  }•  que  realmente  la  deuoQión 
del  comunicar  y  confessar  se  esfriarà.  Propóngolo  para  que  V.  R. 
mire  en  elio  y  ordene  lo  que  le  pare9erà. 

Xanbién  ay  otra  compagnia  de  caualleros  muy  prinpipales  y 
amigos  y  benefactores,  entre  los  quales  vno  es  el  duque  de  Mon- 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  i  foK,  n.  69,  prius  322. 
Quanam  die  haec  epistola  scripta  fuerit,  non  constat.  Ex  inscrìptione  a  ter- 
^o  posita  scimus  annum.  Ex  iis  autem,  quae  ad  P.  Madridium  referuntur, 
dare  apparet  hanc  epistolam  eo  tempore  scriptam  fuisse,  quo  P.  Madridius 
collegium  neapolitanuni  inspexit,  vel  paulo  post;  mensibus  scilicet  Octobri 
vel  Novembri  anni  1560. 

'  Haec  congregatio,  uCommunicantium»  nuncupata,  probe  distinguen- 
da  est  ab  alia  Neapoli  a  nostris  instituta,  se.  cDevotarum  Jesut ,  de  quibus 
vide  PoLANCUM,  Chron.,  IV,  174-175.  Tertia,  ad  viros  nobiliores  spectana 
paulo  inferius  à  Salmerone  commemoratur. 

'*    P.  Christophorus  de  Madrid,  assistens  (taliae  et  Sicilìae. 
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teleón,  los  quales  vna  vez  en  la  semana  se  juntan  en  vna  càmara 
nuestra  para  hablar  de  cosas  pias,  y  de  remediar  en  lo  que  pue- 
dan  à  los  peccados  y  inconvenientes  de  la  fibdad;  y  esto  lo  hazen 
sin  ceremonias  ni  officios,  y  aun  lo  hazen  vna  semana  en  nuestra 
casa  y  la  otra  en  sant  Pablo.  Al  doctor  Madrid  parefe  que  estos 
se  podrian  dexar  en  el  choro  que  cae  sobre  la  iglesia,  y  que  no 
lo  hagan  en  càmara  de  ninguno  particular.  Suppuesto  que  en 
-estas  dos  conpafifas  ninguno  de  nosotros  entra,  se  demanda,  si 
sera  bien  despedir  està  2.*  congregación  de  casa,  ó  dexarlos 
congregar  en  el  choro,  porque  se  congregan  à  tienpos,  que  no 
inpiden  nada. 

Tanbién  al  tiempo  de  las  grandes  calores  en  nuestra  iglesia 
ay  tanta  multitud  de  moxcas,  que  apenas  se  puede  dezir  missa, 
sin  gran  trabajo  y  fastidio,  dellas,  que  es  menester  andar  esgri- 
miendo  contra  ellas:  tantas  son  en  numero  y  tan  fastidiosas.  À 
està  causa  se  auia  por  necessidad  tomado  vn  ventaglio  grande, 
y  el  sacristàn  tenia  cuydado  de  quitallas,  corno  tanbién  lo  hazen 
en  algunas  iglesias  bien  reguladas  y  deuotas.  Al  P.  Madrid  pa- 
re9e  que  esto  es  vn  rito  nuevo,  sin  lifenpia  del  general  introdù- 
zido.  Yo  creo  que,  si  viniera  en  Julio  ó  en  Agosto,  y  probara  à 
qué  saben  estas  moxcas,  que  él  lo  introduxera  sin  escrùpulo, 
porque  esto  no  a  sido  sino  pura  necessidad.  V.  R.  vea  si  le  pa- 
rere que,  stante  la  dicha  necessidad,  se  vse  ó  se  quite,  y  hazerse 
a  todo  comò  ordenare. 

Aquf  se  an  quemado  en  casa  muchas  obras  de  Erasmo,  y 
specialmente  dos  ó  tres  vezes  Los  Adagios  ^.  Agora,  con  la  li- 
i^exupsL  auida  del  Alexandrino,  se  duda  si  se  podrian  tornar  à 
comprar  Los  Adagios;  y  ya  que  fuesse  licito,  si  le  parere  cosa 
expediente  hazerlo,  porque  estos  lettores  de  casa  dessean  estos 
libros. 

Alia  manu  in  secunda  pagina,  1560.  Napoli.  Del  P.  Sai- 
meron. 


liber  Desiderìi  Erasmi  Roterodamì  ita  inscrìbitor:  aAdagiorum 
chiliades  tres  ac  centnrìae  fere  toddero.  Venetiis,  1508».  Haec  editto  multo 
Jocnpletior  prodtit,  qiiam  prima  Pantiis  anno  1500  excusa. 
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PATRI    JACOBO    LAINIO 

NBAPOU  3  NOVBMBBIS  I560  ■. 

De  Marco  Antonio,  et  ds  magistro  prò  collègio  tteapoliiano  providendo, 
Triavolumina  Lippomani  pottulat. 

160  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROUA  IO  NOVBMBBIS  IS6o  ■. 

P.  Madridiia  Romam  revocatut.— Marcus  Antoniu»  in  doeenda  exereea- 
iur,  dotiec  alter  magister  e;ua  vict  gerere  poasit. 

P.  Salmeron.  'Napoli. — Molto  Rdo.  in  X."  Padre. 

Riceuemmo  quella  di  V.  R.  di  3  del  presente  con  altie  del  Padie 
rettore  et  del  P.  Madrid,  al  quale  non  sì  risponde,  pensando  che  la 
lettera  non  lo  trouaria  in  Napoli,  essendosi  scritto  1'  altra  settimana 
che  se  ne  poteua  uenire  la  uolta  di  Roma  *.  Klarc'  Antonio  ^  si  può  pei 
ade^o  essercitar  un  poco  in  insegnar  ad  altri  finché  ci  sia  chi  possa 
leggere  in  luogo  suo.  Se  bastassi  un  per  leggere  grammatica,  et  non 
nella  prima  classe,  di  qua  si  potrìa  mandare;  ma  non  bastandosi,  hauerà 
paci  e  n  za... 

Altru  per  la  presente  non  mi  occorre  di  scriuere,  solo  che  tuttti  ci 
raccomandiamo  molto  nelle  orazioni  di  V.  R.  etc. 

Di  Roma  a  10  di  Nouembre  1560. 


Ex  epistola  sequenti  buie  respondcnte. 

Ex  regesto  lialia  (is6o-i;62),  fol,  6v. 

Vide  epist.  sequentem,  ad  quam  haec  verba  refenintur. 

Vide  epist.  praecedentes. 


o 
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P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRIBUS  SALMERONI  ET  MADRIDIO 

ROMA  3  NOVEMBRIS  I56C  *. 

P,  Madridius  Roman  vettire  jubetur.^P,  Natalis  in  Hispaniam  mitten- 
dus, — Quae  Salmeron  a  Lainio  scribi  exoptabat,  nondum  prae  tempo- 
ris  angustia  scribere  potuit, 

Napoli.  P.  Salmeron:  el  P.  Madrid. —Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Deseaua  mucho  la  yda  del  P.  Madrid  à  Sicilia  por  el  bien  de  aque- 
lla prouincia,  y  pK)rque  Mtro.  Gierónimo  Doménech  lo  desseaua;  pero 
con  la  uenida  de  Herrera  *  primero,  y  los  despachos  que  de  alla  de 
Spagna  trae,  y  con  la  del  P.  Strada,  parece  que  es  necessario  embiar 
de  Spagna  à  Mtro.  Natal  para  aiuda  de  aquella  prouincia  ^;  y  p(jr  no 
perder  està  commodidad,  se  yrà  en  las  galeras,  si  nuestro  Sefior  qui- 
siere:  y  espero  que  su  yda  a  de  ser  ùtil,  si  no  para  Araoz,  que  parece 
que  es  la  occasión  prìncipal,  à  lo  menos  para  los  demàs  y  para  impedir 
que  no  dagne  '.  Y  assi  sera  menester  que  se  uenga  el  P.  Madrid,  y  se 
difìera  la  yda  à  Sicilia,  por  la  falta  que  harfa  por  acà;  y  asi  se  podrd  ue- 
nir  luego. 

He  procurado  toda  està  semana  de  screuir  algo  sobre  lo  que  queria 
el  P.  Salmeron,  y  no  he  tenido  tiempo  *.  Ilazello  he  lo  mas  presto  que 
pudiere. 

No  mas  por  la  priesa,  sino  que  nuestro  Sefior  sca  con  todos. 

De  Roma  y  de  Nouiembre  3,  1560. 


a    Sic;  Ribera  (?). 


*  Ex  regesto  Italia  (i$6o-i^62),  fol.  3v.  Prior  epistclae  pars  ad  Salme- 
Tonem  scritta  praecipue  videtur.  Altera  autem  ab  illis  verbis  «He  procu- 
xado»  ad  Madridium  primario,  et  tota  epistola  utrique  noroinatim  inscri- 
l)itur. 

*  Vide  Epist.  P.  Nadal,  I,  358  et  seqq. 

*  Haec  melius  intelligentur,  si  egregium  opus  Patri s  Astrain,  Histo- 
-^ia  de  la  CompaHia  de  Jesus  en  la  asistencia  de  Esparia,  li,  128  et  seqq., 

<^onsulatur. 

*  Vide  epist.  l3o  *. 


EPlST.  P.  SALMEROXIS,  TOM.  I.  27 
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PATRI  JACOBO  LAKIO 

KEAPOU  COCA  DIEM  S  NOVEUBB  I5É0  *. 

De  ratior.e  qmam  P,  Madridim»  in  ^roHmdme  mgapolUamae  inspectioì 

tenmU  ei  de  ipea  imsptdUme  oomfmerUnr. 


P.  JOANNES  DE  POLAXCO  EX  CX)MM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  17  NCVEMBBIS  I560  *. 


P.  Madridius  Rumami  pen  enti, ^Lainims  Saìwtewom  resfondet. 

Josepiuts  a^raiai^ 

NapolL  P.  SalmeroD. — ^Jhns.  Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre.  Pax  X.i  etc 

Perchè  re^[x>iide  X.  P.  a  V.  R.  *,  io  non  hauero  che  diiii  altro,  se 

non  raccomandarli^.  11  P.  Madrid  arrìnò  a  salnamento  col  compagno, 

benché  el  medessimo  giorno  che  arrìnò  cominciò  a  sentirsi  indisposto 

Giosepho  *:  non  so  quel  che  sarà... 

Di  Roma  li  17  di  qM"^  1560. 

161^ 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  17  NOVEMBRIS  I560  *. 

Nepos  quidam,  ut  ipse  ajebat,  P.  Saltneromis,  eidem  conttnendatur, 

Napoli.  P.  Salmeron. — Jhus.  Muy  Rdo.  en  Xpo.  P.adre.  Pax  X.i  etc. 
Aquì  es  uenido  on  mancebo,  que  sera  el  Ileuador  desta,  qae  dize 


'  Ex  sequenti  epistola  et  ex  Illa,  quam  idem  Salmeron  die  23  Novem- 
bris  Lainio  dedit.  His  ex  Htteris  sat  dare  eruitur  Salmeronem  de  Madridii 
rigore  et  severitate  in  sua  inspectione  amare  conquestum  fuisse  Htteris  in 
utraque  epistola  commemoratis.  Hae  autem  lìtterae  periisse  videntur. 

*  Ex  regesto  Italia  (i $60-1  $62),  fol.  lor. 

*  De  hac  responsione  et  de  ratione,  qua  Lainius  querelis  Salmeronis 
satisfecerit,  aliquid  rimari  poterimus  ex  Htteris  ab  eodem  Salmerone  die  23 
Novembris  exaratis,  quas  infra  damus. 

'  Estne  hic  P.  Joseph,  qui  in  catalogo  anni  1559  magister  l.ac  classis 
dicitur? 

*  Ex  regesto  Italia  (1^601^62;,  fol.  io. 
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ser  sobrino  de  V.  R.,  y,  por  algunas  sepaies  que  dello  da,  se  cree  qua 
diga  en  esto  uerdad.  La  causa  de  su  uìaje  no  ha  parecido  bien  à  N.  P., 
y  asf  se  la  ha  disuadido;  mas  todaufa  él  quiere  passar  adelante.  Y  por- 
que  él  dize  que  no  uà  bien  proueydo,  se  le  ha  dado  alguna  ayuda  para 
el  camino.  V.  R.  uerà  comò  le  abrà  de  responder,  que  aun  yo  gustarla 
de  hallarme  tras  una  puerta  à  oyr  la  respuesta  que  le  darà... 
De  Roma  y  de  Nouiembre  17,  15G0. 

162 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

KEAPOU  16  NOVEMBRIS  I560  '. 

Balthasar  votis  religiosis  absolutus  est, — Afarcum  Antonium  Nolae 
bene  satisfacere, — Proregis  erga  Societatem  liberalitas, 

162* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  24  NOVEMBRIS  I560  '. 

Balthasaris  Salmeronis,  e  Societate  dimissi,  miseretur, — Marcitm  Anto- 
nium  Nolae  rematiere  jubet ,^De  proregis  liheraìitate  laetatur. — Na- 
talis  in  Hispaniam  pergit.  —  Volumina  Lippomani  propediem  mit- 
tentur. — Joseph  Societati  valedidt. 

Napoli.  P.  Salmeron.  —  Jhus.  Molto  Rdo.  in  Xpo,  Padre. 

Si  è  rìceuuta  quella  di  V.  R.  di  i6  del  presente  con  altra  del  Padre 
rettore,  et  a  tutte  due  giontamente  si  farà  in  questa  risposta,  benché  non 
a  tutti  li  puncti,  perchè  per  le  molte  occupationi  di  N.  P.  non  ci  e  stato 
tempo  di  consultarlo,  né  anche  »  ha  potuto  lui  leggere  le  lettere  questa 
7.n*  A  quel  che  resta  pur  se  satisfarà  1'  altra  7."»  Quanto  alla  absolution 
delli  voti  datti  a  Balthasar  '  non  accade  dir  altro,  se  non  che  le  habbiamo 
compasion,  et  pregiamo  Iddio  N.  S.  li  dia  grazia  di  saluar  V  anima  sua. 

Poiché  Marchantonio  '  satisfa  in  Nola  et  alla  signora  contessa  di- 
spiacerìa  se  se  li  toglesse,  restesi  in  buon  hora.  Et  non  e'  è  cagione  di 
tiire  che  di  li  si  siano  leuati  li  buoni,  poiché  si  ben  se  considera,  li 
•tolti  eranno  infermi  etc,  come  V.  R.  pensa. 


a    Hoc  veri),  iteratur  in  ms. 


*  Ex  epistola  sequenti  huic  respondente. 

*  Ex  regesto  Italia  (isàO'is62),  fol.  I4r. 
"  Vide  epist.  157  et  157  ■. 

*  Vide  epist.  praecedentes. 
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Ci  ha  piaciuto  intendere  che  così  liberalmente  il  viceré  *  ha  conce- 
duto a  V.  R.  la  tratta,  di  che  tutti  ne  la  rengratiamo,  et  specialmente  h 
collegiali  nostri,  alli  quali  in  queste  carestie  si  è  fatta  una  buona  opera. 
Et  non  accade  che  ninno  delle  R.  V.  si  pigli  fastidio  alchuno  nella  com- 
pra delli  nini,  perchè,  come  per  altre  si  è  scritto,  se  ne  è  datta  la  cura  a 
M.  Xpoforo.,  fratello  del  P.  Bastiano  *. 

Il  P.  Natale  parti  auanti  hieri  per  Genoua  con  intento  de  ini  embar- 
carsi  nelle  galere  ^  Secondo  il  conto  del  Padre  rettore,  si  uede  che  in 
Napoli  saran  presto  37,  onde  non  mancano  più  di  3,  et  questi  penso  si 
mandaranno  presto.  Il  6.®,  7.°  et  8.°  thomo  de  Lippomano  si  darà  al 
procaccio,  se  saran  finiti  di  ligare. 

Quel  Giosepho  che  uenne  col  P.  Madrid,  subito  gionto  cominciò  a 
sentirse  tentato  "',  et  così  se  ne  partì  con  V  agiuto  d'  un  certo  suo  pa- 
rente che  uenne  qui  a  trouarlo;  et  quando  detto  suo  parente  non  l'^ha- 
ucssi  datto  il  ricapito  per  uenir  a  Napoli,  noi  ^  non  hauerìamo  mancato 
di  darglilo,  come  il  Padre  rettor  lo  ricerca. 

1/  aligate  per  Sicilia  sarà  contenta  V.  R.  far  che  si  mandino  a 
ricapito. 

Non  mi  stendo  in  altro  per  questa,  se  non  in  reccomandarci  tutti 
molto  nelle  orazioni  di  V.  R.  etc. 

Di  Roma  li  24  di  Nouembre  i  560. 
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PATRI  JACOBO    LAINIO 

NEAPOl  I  23  NOVEWBRIS  I560  *. 

Intimi  doloris  sensa  suo  parenti  exponitob  recentem  Modridii  inspectionefn 

nimis  rigide t  prout  ipse  sentit,  exactam, 

t 

Ihs.  Maria. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

E  recebido  la  carta  de  V,  R.;  y  aunque  tenia  propòsito  de 


^     rn'^n  ms. 


Petrus  Afàn  de  Ribera.  Vide  epist.  123. 

P.  Sebastianu»  Romeus.  Cf,  Polancum,  Chron.j  VI,  146 

Vide  Epist,. P.  Nadal,  1,  358  et  seqq. 

Vide  epist.  lói  a. 

Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  yi,  prius  415.  Ex 
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callar  y  no  escreuir  mas  en  està  materia,  V.  R.  parere  que  me 
fuer9a  à  responder;  y  assi,  después  de  auerlo  pensado,  me  e  re- 
soluido  en  creer  que  V.  R.  tomarà  a  major  mi  responder  que  el 
callar.  V.  R.  primeramente  me  nota  en  su  carta,  que  el  descu- 
bryr  mis  defectos  a  sido  buen  effecto  de  mala  causa,  comò  dize 
de  la  sarna.  Yo  digo,  Padre  mio,  que,  ó  la  causa  es  mala,  comò 
dize  V.  R.,  y.  parere  que  no  se  podia  bien  descubrir  el  effecto 
sin  descubrir  la  causa,  pues  tanbién  es  falta,  y  mayor  que  no  es 
el  effecto,  y  assi  V.  R.  se  auia  de  holgar  dello,  para  que,  comò 
buen  mèdico,  cono9Ìdo  el  effecto  y  la  causa^  lo  sepa  mejor  curar 
y  f)oner  el  remedio  que  en  elio  conuiene,  comò  en  parte  lo  a 
hecho;  si  la  causa  no  es  tan  mala,  y  es  fundada  en  alguna 
razón,  que  à  ratos  puede  tener  el  hijo  con  su  padre  y  el  inferior 
con  su  superior,  no  se  a  de  espantar  tanto  V.  R.,  ni  acriminar 
tanto  porque  se  le  replique,  ó  alguno  se  le  quexe  en  algo,  aunque 
se  a  hecho  con  buena  intentión. 

Item,  V.  R.  dize  que  e  glosado  mal  la  uisitación  y  correctión. 
Digo  que  me  pesa  de  averlo  mal  glosado,  pero  no  la  auiendo 


hac  epistola  colligitur  plures  a  Lainio  et  Salroerone  litteras  de  negotio 
inspectionis  provinciae  neapolitanae  Inter  menses  Septembris  et  Novem- 
bris  datas  fuisse,  quaé  quidem  ad  nos  non  pervenerunt.  Mirum  sane  est 
nullum  rerum  Societatis  scriptorem,  neque  ìpsum  P.  Schinosi,  de  hac  pro- 
vinciae neapolitanae  inspectione  mentionem  fecisse.  Quid  autem  de  ea  ju- 
dìcandum  sit,  melius  possemus  intelligere,  si  Lainii  epistolas  ad  Salmeronem 
datas  haberenuis.  Ex  epistola  vero  Salmeronis  die  14  Augusti  scripta  et  ex 
iis,  quae  in  hac  attinguntur,  apparet  ipsi  haud  parum  displicuisse  inspectio- 
nem  suae  provinciae,  praesertim  a  P.  Madridio  peragcndam,  qui,  licetassi- 
stentis  munere  ornatus,  tamen  in  Societate  valde  recens  ipsi  videbatur,  ut 
ipsi  officium  visitandi  et  corrigendi  provinciales,  imo  unum  e  primis  Igna- 
tii  sociis,  commiteretur.  Duram  insuper  et  rationi  gubernandi  in  Societate 
usitatae  parum  conformem  censebat  formam  inspectionis  et  correctionis  a 
P.  Madridio  usurpatam.  Nec  intelligere  poterat  cur  solae  provinciae  neapo- 
litanae inspector  mitteretur,  non  autem  caeteris  Italiae  et  Siciliae  provin- 
ciis.  Mens  equidem  Lainii  fuisse  videtur  toti  Societati  inspectores  mittere, 
siCTit  eodem  fere  tempore  Natalem  in  Hispaniam,  Galliam  et  Germaniam 
delegavit,  et  Madrìdium  in  Siciliam,  quam  tamen  ìnvisere  non  potuit.  Ri- 
badeneira  item  ad  plura  collegia  Italiae  inspicienda  missus  est.  Cf.  Epist. 
152  *.  Caelerum  nil  mirum  esset  P.  Madridium  nimis  fortasse  rìgide  suum 
visitandi  officium  obiisse,  sicut  a  P.  Bustamantio  in  Hispania  peractum 
fuisse  scimos.  Cf.  Astrain,  Hisforia,  II,  267-272. 
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uisto  hazer  en  el  riempo  de  la  buena  memoria  del  P.  M.  Igna- 
rio  *,  ni  menos  usarse  hastaqui  en  la  Conpaiifa,  y  coniengar 
por  mi  y  acabar  en  mi,  y  entendiendo  del  P.  Madrid  '  que  el 
P.  Benedetto  Palmio  entendia  en  visitar  él  mismo  sus  coUeggios, 
y  que  no  se  le  inbiaua  vn  uisitador;  no  era  tanto  mala  glossa, 
que  pensasse  que  V.  R.  tenia  de  mi  mala  relación  y  que  hazia 
grandes  excessbs,  y  que  este  colleggio  andana  perdido,  pues  se^ 
mejantes  remedios  no  se  inbiauan  generalmente  por  todos,  sino 
à  Nàpoles;  y  que  el  P.  Madrid  no  vuiesse  de  passar  à  Sicilia, 
sino  que  venia  solamente  para  visitar  està  prouincia,  siempre  lo 
crey,  comò  lo  e  uisto  después;  y  lo  demàs  crey  que  era  color;  y 
si  en  esto  e  errado,  concesso  mi  hierro  •. 

Quanto  à  lo  de  la  correcrión,  digo  que  V.  R.  lo  imbió  ex- 
pressamente  para  esto,  y  assi  me  lo  escriuió  p>or  su  carta,  y  él 
uenido  hizo  toda  su  diligendo,  y  quigà  demasiada,  en  buscar  las 
faltas  que  pudo;  y  siendo  los  honbres,  comò  son,  todos  con  fai- 
tas,  porque  in  multis  offendimus  omnes  *,  pero  faltas,  por  gracia 
de  Dios,  menudas,  no  parere  se  puede  dezir  que  V.  R.  no  le 
embió  para  corregir.  Item  digo,  que  de  la  correctión  no  me  e 
quexado  ni  me  quexo,  ni  dio  tanto  ay  ^  el  botón  de  fuego,  comò 
dize;  pero  me  parefe  que  tenia  algujia  razón  para  quexarme  y 
resentirme  del  modo  comò  està  correctión  se  hizo.  Y  lo  primero 
porque  me  parere  à  mi  que  de  razón  toccaba  à  V.  R.,  comò  a 
general,  corregir  à  sus  prouinpiales  *,  y  no  cometter  à  persona, 
de  la  qual  se  puedan  tener  por  aggrauiados  los  corregidos;  porque 
no  se  puede  negar  que  mejor  se  toma  vna  cosa  de  vno  que  de 
otro,  y  que  es  mayor  suauidad  que  el  que  es  superior  lo  haga,  y 
Dios  N.  S.  concurre  mas  para  recebirla  mejor  del  superior,  que 
no  de  otro  que  no  lo  es;  y  que  para  este  effecto  tan  delicado 


a  Sic  prò  yerro.     — 1>  Sic  prò  ahi. 


^  Oblitus  hic  vide  tur  P.  Salmeron  inspectionum  a  Natali  in  variis  prò- 
vinciis  tempore  S.  Ignatii  gestarum. 

^    P.  Christophorus  Madridius,  qui  assistentis  munere  fungebatur. 

*    Jacob.,  111,2. 

^  Non  recte  hic  Salmeron  disserit;  nec  mirum,  nam  in  propria  causa 
nemo  bonus  judex  censetur. 
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imbie  V.  R.  vno  que  a  pocos  dias  que  biue  en  obedien9Ìa,  y  que 
no  a  dado  hastagora  tantas  prueuas  y  muestras  della,  quantas 
otros  an  dado;  y  que  venga  à  corregir  à  otros,  que  an  biuido  en 
la  Conpaftfa  desde  que  ella  comen9ó;  y  que  està  correctión  la 
haga  segùn  su  sentido  y  pare9er  (porque  otra  cosa  fuera  quando 
lleuara,  lo  que  auia  hallado,  à  V.  R.,  y  él  mismo  le  diera),  con- 
fiesso,  Padre,  mi  ignorancìa,  que  esto  me  a  parecido  duro,  y  e 
dudado,  que,  si  el  P.  M.  Ignatìo  viuiera,  hiziera  tal  cosa;  porque 
s^^  regia  de  charidad  y  suauidad,  me  parere  à  mi  que  V.  R. 
abrfa  de  dessear  que  otra  persona  no  su^iesse  las  faltas  de  sus 
sùbditos,  que  V.  R.;  quanto  mas  de  los  primeros  y  antiguos,  y 
à  quienes  de  razón  en  semejante  caso  se  aufa  de  tener  algùn 
réspetto. 

Después  desto,  tanbién  me  parelio  duro  el  modo,  que,  segón 
tengo  entendido,  se  a  tenido  en  està  visitación;  porque,  aunque 
el  pedir  y  buscar  los  defectos  de  religiosos  con  alguna  diligen- 
cia  sea  loable  y  charitatiua  obra,  para  ayudar,  pero  demandar 
con  tanta  estrechezza  y  traer  vn  interrogatorio  de  treynta  ó 
quarenta  artfculos,  y  apretar,  in  virtute  sanctae  obedienciae, 
para  que  digan  y  confiessen  lo  que  saben,  y  esto  etiam  con  al- 
gunos  laicos,  que  Dios  sabe  quanto  abràn  quedado  edificados, 
dudo  yo  mucho  que  en  vn  criminal  se  vuiesse  procedido  con 
tanto  rigor.  jO  Padre!  £es  està  la  simplicidad  con  que  hastagora 
a  caminado  la  Conpaftia?  ^No  quiere  que  me  resienta  algo,  pues 
al  cabo  de  mi  vejez  se  procede  assi  comìgo?  Gracias  sean  A 
nuestro  Sefior,  que  los  peccados  que  a  hallado  no  son  tan  gordos 
ni  tan  escandalosos,  que  mere^iessen  venir  à  tales  termino? . 
Huélgome  en  forma  •  que  el  P.  Madrid,  comò  me  persuado,  aya 
lleùado  alla  el  pnx:esso  de  mis  faltas,  para  registrarlas  en  el  ar- 
chino de  Roma,  y  V.  R.  à  està  bora  las  avrà  uisto,  aunque  es 
verdad,  para  que  yo  diga  lo  que  siento  dellas,  y  lo  que  el  P.  Ma- 
drid sintió  y  me  confessò  apertamente,  que  no  las  tenia  ni  aùn 
por  peccados  veniales;  y  yo  puedo  dezir  con  verdad,  que  algu- 
nas  dellas  son  falsas,  y  al  reués  de  lo  que  toca  \  comò  hombre 

*^    Id  est,  en  realidad,  de  veras,  profecto,  reapse. 
^    Scilicet,  a]  revés  de  lo  que  dice. 
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que  notò  lo  que  alguno  le  dixo  sin  mucho  verlo.  Otras  cosas 
auia  que,  segùn  el  decoro  y  razón,  él  no  las  auia  de  toccar, 
corno  del  vestirse  precioso  y  mejor  que  los  otros,  viniendo  él," 
corno  vino,  à  mi  pare9er,  mejor  vestido  que  yo  no  estaua,  y  al 
parecer  de  todos,  tan  bien  corno  yo;  porque  él  me  hallo  con  vna 
ropa  vieja  y  rayda,  que  la  hize  en  la  ida  de  Polonia,  la  qual 
hastagora  me  a  seruido,  y  después  me  vió  vestir  del  mismo  paiìo 
y  manera  que  los  otros,  etiam  laycos;  y  todo  el  verano  passado 
no  e  vestido  otra  veste  que  de  la  misma  sargetta  ^  ^  que  toda  la 
casa  se  uiste;  y  con  todo  esto  a  notado  està  falta;  y  por  la  ex- 
perienpia  y  pràttica  de  lo  que  e  uisto  en  Roma,  siempre  à  V.  R. 
y  à  los  Padres  que  tiene  à  par  de  sf  los  e  visto  vestidos  de 
pafio  mas  delgado  y  no  tan  pesado  comò  los  otros.  Otras  cosas 
me  notò  que  podrian  ser  verdad  por  algùn  descuydo  particular, 
que  creo  tocca  à  todos,  aunque  à  vnos  mas,  à  otros  menos;  pero 
hazer  de  vn  singular  vii  vniversal,  y  dexar  por  escritto,  y  lleuar 
a  Roma,  parege  demasiado,  y  comò  se  suele  dezir,  tanto  es  lo 
de  mas  corno  lo  de  menos.  Créame  V.  R.  que  seria  fàcil  cosa 
hazer  vn  semejante  processo  de  correctiones  a  essos  Padres 
assistentes,  que  a  par  de  si  tiene  **,  si  de  descuydillos  particulares 
se  an  de  hazer  leyes  generales.  Tanbién  me  dio  trabajo,  que 
todo  el  tiempo  que  aqui  estuuo  haziendo  su  visita,  todo  su 
tratto  y  plàtica  fué  con  vnos  y  con  otros,  y  con  huir  de  mi;  por 
lo  qual  dalia  muestra  que  no  era  venido  aqui  sino  para  quitar  al 
hombre  la  reputatiòn  y  processarme;  y  desto  me  quexé  con  él 
acà,  corno  él  lo  sabe.  jO  Padre!  ;quién  quiere  que  sea  tan  per- 
fecto,  que  no  sienta  algo  desto  corno  hombre?  ^A  tan  chico  la- 
drón  tan  grande  horca  '*?  Y  si  con  este  rigor  se  comiengan  à 
uisitar  agora  los  coUegios  y  prouinciales ,  ^jque  sera  de  aqui  à 
veynte  ó  cinquenta  anos?  Confiesso  mi  flaquezza,  que  quando 
V.  R.  me  escriuió  que  queria  imbiarlo  aqui  por  visitador,  y  que 
me  dezia  que  lo  avia  de  tomar  por  regalo,  que  temi  que  este 

^     Sic,  prò  sargueta.     — ^  tienen  ms. 


Quaedam  tela  lanea  resticulata.  Nunc  merino  dìqìtur. 
Id  est:  tam  parvo  crimini  tam  ingens  supplicium? 
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regalo  aufa  de  ser  rexalgar  ""^  parte  quigà  por  las  occasiones  qut^ 
en  elio  se  me  an  dado,  parte  por  mi  flaquezza;  y  por  aqui  podrà 
ver  con  quanta  modestia  y  charidad  se  a  hecho  la  correctión. 

Quanto  à  lo  que  V.  R.  dize,  que  escriuo  con  colera,  desseo 
oono^erla  para  confessar  mi  culpa  y  pedille  perdón  della;  pero 
es  assi  que  yo  no  conozco  tal  chólera,  pues  escreui  corno  inferior 
à  su  superior,  y  remittiéndome  en  todo  à  V.  R.,  y  sperando  que 
Dios  me  haria  hazer  prouecho  con  ella.  Verdad  es  que  escreui 
comò  hombre  algo  agrauiado  y  dessabrido,  por  verme  assi  tratta  • 
do;  y  si  en  este  sentido  toma  V.  R.  chólera,  parere  que  es  muy 
ancho  el  uocablo,  porque  desta  manera  todos  los  hijos  que  se 
quexan  ^  en  algo  de  sus  padres,  y  sùbditos  que  se  quexan  de  sus 
superiores,  por  està  razón  los  Uamaria  V.  R.  choléricos.  Ni  me- 

• 

nos  conozco  que  con  razón  se  pueda  llamar  mi  carta  toda  corre- 
ctión, corno  dize,  sin  sai  y  azeyte;  porque  si  corregir  es  quexarse  al 
superior  de  algùn  aggrauio,  y  descubrir  sus  faltas  y  quexas  fal- 
sas  ó  verdaderas,  muchas  correctiones  tendria  V.  R.  al  ano,  es- 
tando en  6l  officio  que  està;  y  pues  es  licito  quexarse  los  obispos 
ó  principes  laycos  ó  clérigos  simples  al  papa,  superior  de  todos, 
por  algun  aggrauio  ó  censura  con  que  les  parege  que  son  injus- 
tamente  trattados,  y  por  esto  no  se  dize  que  estos  corrigen  al 
papa,  ni  tanpoco  los  hijos  dan  correctión  à  sus  padres  quando  se 
quexan  dellos,  menos  lo  debria  pensar  V.  R.  de  mi,  que  me  pon- 
go en  sus  manos,  y  le  pido  remedio.  Y  assi  mi  carta  no  auia  me- 
nester  ni  sai  ni  azeyte,  pues  no  pretendia  a)rregir,  ni  era  correc- 
tión ex  intentione  ni  ex  facto.  Otra  cosa  es  inbiar  vn  «  que  entro 
poco  riempo  [h]a  en  obediencia,  para  buscar  con  diligencia,  y 
corregir,  y  dexar  in  scriptis,  y  Ueuar  à  Roma,  para  que  lo  vean 
todos  los  assistentes,  y,  si  à  mano  viene,  el  secretarlo  y  scriptores 
que  lo  guardan.  Aqui  me  parege  à  mi  que  estaua  bien  la  sai  y  el 
azeyte.  Y  assi  V.  R.  sepa  que  escriuo  està  sin  chólera  y  sin  in- 
tentión  de  corregir,  immo  sin  dessabrimiento;  y  si  por  algo  desto 
lo  quiere  tornar,  digo,  que  la  doy  por  no  mia,  y  spero  en  Dios 
que  assi  lo  harà;  pues  yo  e  leydo  su  carta  con  pagiengia,  conio 

«    Sic.  Nunc  scribitur  rejalgar,  arseiiicum.     —  *  Sic»  prò  quejan.     — 
8  Sic  prò  uno. 
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me  lo  manda,  y  spero  en  Dios  que  me  aprouecharà,  aunque  vino 
algo  amarga.  Y  si,  corno  dize,  al  papa  cada  uno  puede  dezir  lo 
que  le  parere  que  le  cumple,  V.  R.  no  se  offenderà,  antes  me 
darà  lÌ9en7Ìa  para  que  yo  me  disculpe,  si  tengo  razón;  y  si  no  la 
tengo,  para  qué  me  conozca  dónde  falto,  y  me  ayude  con  sus 
oraciones  ó  correctiones,  y  tratte  comò  &  persona  que  ama  y 
quiere  bien,  porque  à  todo  es  obligado  el  que  tiene  el  cargo 
que  V.  R.:  y  no  quiero  dexar  de  agrade^erle  el  officio  que  hizo 
por  mi  con  S.  S.  el  dia  de  sant  Martìn. 

Y  porque  quanto  ordena  en  aquetlas  cosas  que  se  dudava  '*, 
se  obedecerà,  plaziendo  à  nuestro  Seflor,  en  està  no  me  alargo 
mas,  sino  que  nuestro  Sefiot  à  V.  R.  conserue  y  augmente  en  su 
sancta  gracia. 

De  Nàpoles  à  23  de  Nouiembre  de  1560. 

De  V,  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salherón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  il  P.  M.  Lay- 
nez,  prepó-sito  general  de  la  [Com]pafiia  de  Jesus.  En  Roma. 

Soli. 

Sigilli  vesiigium. 
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De  siiis  coneionibus  tempore  sacri  Adveittus  habitìs. 

164  > 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

KOMA  15  DECEUBBIS   1560  '. 

MagUirum  qiiemdam,  Octnviuin  nomina.  enntmendat.—LainiusUctioHei 
sacrai  in  tempio  habet. 
P.  Mtro.  Salmeron.— Qui  si  manda  una  poliza,  scritta  a  N.  P.  prepo- 
'"    Haec  ad  dubia  in  epistola  [59  exposita  referri  v:dentur. 

'     Ex  sequenii  epistol»,  ubi  de  suis  coneionibus  Sali 
1  autem  qua  die  sctipserit  dicitur. 

Ex  regesto  Italia  (1560  1562/,  fui.  2.Sr. 
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sito  per  un  gentilhuomo  romano,  maestro  di  strada,  persona  affetionata 
alla  Compagnia,  et  anche  benentierìta,  et  molto  da  bene,  perchè  fre- 
quenta in  casa  nostra  li  santi  sacramenti,  in  raccomandazione  di  un  certo 
M.  Ottaoio.  Et  in  somma,  detto  nostro  Padre,  quantunque  sa  che  V.  R. 
da  se  non  mancarà  di  far  il  debito,  desidera  che,  doue  si  potrà  far  pia- 
cere a  detto  M.  Ottauio,  et  conseguentemente  a  M.  Angelo,  con  buona 
conadenza,  non  se  le  manchi. 

Et  perchè  questa  non  è  per  altro  effetto,  cesso.  Tutti  ci  raccoman- 
diamo etc. 

Ci  ha  data  et  dà  sempre  consolatione  intender  il  buon  successo  delle 
prediche  di  V.  R.:  anche  N.  P.  cominciò  a  leggere  dopo  pranso  la  prima 
domenica  dell'  Aduento  co  1  solito  concorso.  Di  tutto  si  sema  Iddio 
N.  S.,  il  quale  ci  dia  grazia  di  sentir  sempre  et  adempir  sua  santissima 
uolontà. 

Di  Roma  a  dì  1 5  di  X.^'«  1 560, 
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Marchionissa  del  Vasto  iempium  Societatis  frequentata— Suarum  concio- 
num  dietrUfuttonetn  proponit , — Litteras  commendatitias  a  comite  de 
Feria  ad  proregem  neapolitanum  procurari  poscit.—Doctoris  Escobar 
erga  Socieiatem  benevolentia. 

165» 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  4  JANUARn  I561  '. 

P,  Carmina/a  Romam  venit.—Marchionissa  del  Vasto  iempium  Societatis 
frequentai, — Ut  in  concionando  proregi  morem  gerere  curei ,  Salmero- 
ni  commendatur, 

Napoli.  P.  Salmeron.— Riceuette  N.  P.  quella  di  V.  R.  di  28  del  pas- 
sato, che  portò  M.  Baptista  Carminata  col  suo  compagno,  qualli  gion- 
sero  a  salvamento.  Dio  laudato  ".  Ci  siamo  ralegrati  in  Domino  che  la 

'    Ex  seguenti  epistola  buie  respondente . 

*  Ex  regesto  Italia  (is6o-l$62),  fol.  39r. 

•  Cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  II,  lib.  II,  n.  104. 
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marquessa  del  Casto  «  '  cominci  a  farsi  familiar  di  nostra  chiesa,  et  de- 
sideriamo che  sia  con  frutto  suo  et  di  sua  corte.  Si  sua  £cc.«  *  ricercas- 
si a  V.  R.  per  predicar  la  quaressima,  pare  a  N.  P.  che  se  li  debbia 
compiacere  per  ogni  buon  rispetto.  Con  questo  non  par  a  lui  omnino 
che  in  un  medessimo  giorno  lei  faccia  2  sermoni,  perchè  saria  un  con- 
sumarsi auanti  tempo.  Ma  il  far,  quando  si  potessi,  quella  distrìbutione 
delli  sermoni,  id  est,  de  predicar  en  chiesa  quando  non  predicala  al 
viceré,  qui  par  buon  disegno.  Nondimeno  lui  uederà  d'  apresso  quel 
che  più  sarà  al  proposito. 

Si  procurarli, che  '1  signor  conde  de  Fèria  *  scrina  al  viceré  in  rec- 
conoscimento  qtc,  et  pregandolo  a  perseuerare  nel  buon  animo  uerso 
li  nostri.  Ci  ralegriamo  che  '1  signor  licenciato  Scobar  *  essendo  *>  resti- 
tuito nel  pristino  ufficio,  si  mostri  ^  amico  etc,  et  è  ben  conseruar  la 
amicitia  di  esso.  Tutti  ci  reccomandiamo  molto  etc. 

Di  Roma  li  4  di  Cennaio  1561. 
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Spem  coìle*rii  suessaui  instituendi  non  evanuisse, — Alvari  conjugium  et 
Alexatìdri  aegroiafionent  ninìiiai, — Informaiioues  de  quodam  candi- 
dato siculo. 

188  « 

P.   IOANXKS  DK  POLAXCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  19  JANUARH  I561  *. 

De  collegio  suessano.—Alexandrwn  aegrotantem  ad  patriam  mitti  ju- 
bei,  ut  lutletudinem  recuperet. — De  quodam  candidato  et  de  Antonio 
patavino,— P.  Tiirriantis  Neapoltm  destinatns, 

Napoli.  P.  Salmeron. — Jhus.  Ricouemmo  quella  di  V.  R.  di  12  del 
presente,  con  altra  del  Padre  rettor  del  medessimo  giorno,  et  a  tutte  2 

't     Sic pro\2iS\.o.     —^  esssendo  iiis.     —e  nostri  mis. 

'•     Elisabeth  Gonzaga. 

*  Petrus  Afàn  de  Ribera,  prorex.  Vide  epist.  123. 
'     Gumersindus  (Gómez)  Suàrez  de  Figueroa. 

"     Vide  epist.  142  et  seqq. 

•  Ex  sequenti  epistola,  quae  huic  respondet. 
'     Ex  regesto  Italia  ,  1^60  1^62),  fol,  48r. 
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si  farà  risposta  in  questa,  per  non  multiplicar  lettere.  Ci  ha  piaciuto  in- 
tendere che  tuttauia  ci  fusse  speranza  del  collegio  di  Sesa  -,  et  come 
sera  maturo,  del  canto  nostro  non  si  mancare,  piacendo  a  Iddio  di  effe- 
tuar  questo  negocio.  La  grazia  di  cauar  un'  anima  con  ogni  messa  con- 
cede N.  P.  di  buona  voglia  *  a  M.  Ludouico.  A  don  Aluaro  ^  dia  Iddio 
N.  S.  buon  sucesso  nel  maritaggio.  Circ^  li  uini  il  Padre  rettor.  scriuirà. 

Si  ha  intesso  che  Alesandro  uaia  pegiorando,  et  è  parso  a  N.  P.  che 
si  drizi  uerso  1'  area  natiuo,  se  egli  ne  hauera  inclinatione;  et  se  non  la 
hauessi,  che  si  procuri  di  che  si  inclini  et  faccia  uoluntieri  questo 
uiagio. 

Si  son  riceuute  le  parti  di  quel  giouane  siciliano,  et  N.  P.  si  rimette 
a  V.  R.  circa  V  acettarlo,  o  no.  L'  altra  7.""  fu  sc-.itto  che  si  mandassi  a 
Roma  nostro  {rateilo  Antonio  Paduano.  Se  non  fossi  partito,  V.  R.  lo 
faccia  partire  quanto  prima.  Nostro  Padre  haueua  disignato  di  mandar 
un  di  questi  giorni  costà  il  V.  D.  Torres  *,  parte  perchè  ricopcrassi  in 
Napoli  meglio  la  sanità,  quantunque  qui  adesso  legga  non  essendo  tanto 
indisposto;  parte  anchora  acciò  che  dessi  con  la  sua  matematica  qual- 
che lustre  questo  collegio,  se  lui  estarà  disposto  per  legere  et  se  ine  li- 
narà  a  quello;  et  penso  pur  che  io  manderà. 

Non  mi  resta  altro  che  dir  in  questa,  se  non  che  tutti  ci  reccoiuan- 
dìamo  molto  nelle  orazioni  di  V.  R.  et  di  tutti  gì'  altri  che  stanno  nelli 
2  suoi  collegi!. 

Di  Roma  li  19  di  Gennaio  1561. 

^    uoia  ms. 


'     Vide  epist.  121  et  seqq. 

"    Alvarus  de  Mendoza.  Cf.  epist.  65,  annot.  6. 

*    P.  Balthasar  Turrianus  (de  Torres).  Cf.  Polancum,  Chrort.,  IV,  io; 
et  VI,  37.  Ne  forte  confundatur  hic  P.  Turrianus  cum  Hieronymo  Turria- 
no,  cujus  in  epistola  l32  »■  meminimus,  quique  eodem  tempore  Romae  de 
gebat,  animadvertendum  est  Hieronymum  in  studiis  physicis  et  mathema 
ticis  versatum  cum  laude  fuisse,  et  auctorem  illius  Memoriae,  de  studiis 
tnathemaiicis  in  nostris  Monumentis  paedagogicis,  pag.  477,  editae,  exti 
tisse,  ubi  inter  alia,  de  horologiis,  de  quadrante,  de  sphera  etc.  lection^s 
scholasticis  praelegendas  ait.  Unde  ibi  de  Hieronymo,  hic  autem  de  Baltha 
sare  agi  non  dubitamus;  hic  enim  Balthasar,  medicus,  Neapoli  diem  supre 
mum  obiisse  aliunde  novimus.  Cf.  Epist,  P,  Sadal,  1,  465;  et  infra,  epist 
175  a.  Hieronymus  autem  in  Germania  anno  161 1  vita  functus  est. 
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LtcHones  sacras  ad  Umpu*  iniertMifUndaa  ctiutl,  quo  melius  ad  Kqiun- 
Um  quadragasimam  ttpnupmret.—Dt  quodam  sacello,  Umpio  Socìm- 
talis  proximo,  emendo,— De  testamento  Joannii  de  Mendoaa. 

Ihs.  M.' 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax.  Xpi.  Jesa. 

La  semana  passada  auisé  &  V.  R.  comò  en  eata  escrìuìria 
mas  largo  y  de  diuersas  cosas  que  occurren  *.  Quanto  &  lo  prì- 
mero,  V.  R.  sabrà  còrno  e  parade  en  el  leer,  por  dos  efifectos:  el 
vno,  por  estudiar  y  prepararme  para  la  quaresma,  que  viene 
muy  presto  este  aflo,  y  es  menester  trattar  nuevo  argumento;  y 
assi  me  a  parecido  necessario  aparejar  algunas  materias,  para 
no  ahogarse  el  hombre  al  tietnpo  del  predicar,  ó  no  tornar  à  can- 
tar la  misma  cantilena,  corno  se  dize;  y  esto  va  à  la  ventura,  si 
el  uirrey  '  no  pediere  ■  que  le  predique;  porque  si  lo  demandare, 
yo  pienso  en  todo  y  por  todo  remittirme  à  su  pare^er  y  volun- 
tad,  con  referirle  y  proponerle  lo  que  passa  a^erca  de  la  ^ibdad, 
que  lo  ^  dessea  que  no  los  dexe.  Y  si  pidiesse  tres  ó  quatro  ve- 
zes  en  la  semana  con  las  fiestas  que  occurriessen,  i^arefe  que  no 
es  menester  hazer  disegno  de  predicar  en  casa,  porque  aquf 
quieren  al  predicador  oyrle  cada  dia,  y  seria  gran  trabajo  à  estu- 
diar, agora  en  vno  y  agora  en  otro,  y  no  sé  comò  sucederia. 
Pero  si  el  uirrey  se  contentasse  de  que  le  predicasse  vo  dia  en  la 
semana,  yo  no  dexaré  de  predicar  cada  dia  en  casa,  y  spero  que 
la  gente  dello  no  se  offenderà.  Lo  =  otro  effecto  porque  e  ?essa- 
do,  a  sido  porque  con  la  subtractión  de  la  palabra  de  Dios  ad 

1  Sic  prò  pìdiere.  —  i»  Sic;  sed  hoc  verb.  niperjìuum  «st,  — e  Sic, 
^ro  El. 

'  Ex  aulographo,  in  codice  Epiit.  Salmer.,  4  fol.,  n.  75,  prius,  317, 
iis^sic],  219. 

*     De:«iderantur  hae  litterae. 

■     Petrus  Afàn  de  Ribera.  Vide  episi,  ii3,  annoT.  ^}. 
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tempus,  les  venga  la  uoluntad  y  cresca  el  desseo  y  sed  de  oyr; 
y  assi  con  parecjer  de  los  Padres  de  la  consulta,  e  parado  por  es- 
tos  pocos  dias  que  abrà  de  aqui  à  la  quaresma. 

Quanto  tocca  a  vna  capella  pequeftuela  que  està  junta  con 
nuestra  iglesia,  y  inpide  el  choro  y  aitar  mayor  que  no  salga 
comò  se  dessea  y  es  necessario  (corno  el  pan  de  la  bocca,  y  corno 
en  Roma  la  casa  del  Sr.  Hierónymo  Altiero  para  lo  que  alla  se 
dessea)  *,  comò  ocularmente  lo  a  visto  el  P.  Madrid  *,  acà  emos 
intentado  todas  las  uias  y  maneras  de  averla,  y  el  uirrey  a  inter- 
puesto  su  fauor  y  auctoridad  en  elio,  y  remittido  la  cosa  à  Mar- 
dones  ^,  para  que  él  en  su  nombre  haga  qualquiera  conueniente 
y  justo  partido  con  él;  y  parere  que  egic  honbre,  que  tiene  el 
titulo  de  iure  patronatus  en  està  capelleja,  cada  dia  se  a  ido  in- 
durando **,  y  à  la  fin,  pidiendo  él  al  uirrey  la  reconpensa  de  otro 
lugar  y  iglesia  tan  buena,  éramos  contentos  de  darsela;  y  seria- 
landò  ya  el  lugar  tan  bueno,  y  querernos  obligar  à  la  fàbrica  de 
su  capilla,  este  hombre  a  salido  con  vna  grandisima  nefedad, 
diziendo  que  le  compràssemos  vna  casa  cerca  de  la  nuestra,  que 
vale  poco  menos  de  dos  mill  ducados,  y  que  alll  le  fabricàssemos 
su  capilla.  Por  otra  pafte,  offrecia  otro  partido:  que  le  diéssemos 
cinquenta  ducados  de  censo  para  ayuda  à  su  beneficio  y  auctori 
dad  de  poner  él  su  clérigo  dentro  de  nuestra  iglesia,  y  dexarle 
celebrar  quando  él  quisiere,  y  enterrarse,  etc,  y  otras  semejan- 
tes  vacanterias  ®  que,  por  no  darle  fastidio,  ao  las  rifiero. 

Y  es  assi  que,  haziendo  appreciarsu  iglesia  corno  vn  terreno 
prophano,  al  sumo  que  podria  valer,  seria  poco  mas  de  quatro 
cientos  ducados;  y  pidenos  este  buen  hombre  dos  mill  y  mas.  Y 
assi,  viendo  que  la  cosa  andaua  de  mala  manera,  y  que  la  aucto- 
ridad del  virrey  y  de  Mardones,  y  de  sus  parientes  y  amigos, 
que  le  an  dado  muchas  batallas  sobre  elio,  no  a  aprovechado 

d    Sic  prò  endureciendo.    — e  Sic:  vaciedades  (?). 


^  Cf.  Tacchi- Venturi,  Le  case  abitate  in  Roma  da  S,  Ignazio  di  Lo- 
iota,  §  VI;  et  Append.  vili  et  ix. 

^    P.  Christophorus  Madrìdius,  assistens  Italiae  et  Siciliae. 

*  Lupus  Mardones,  amicus  et  fautor  Socie tatis,  de  quo  dictum  est  in 
epist.  lo3. 
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nada,  consultando  con  el  sefior  nuncio  \  que  aquf  està,  y  con 
otras  personas,  que  tienen  esperiengia  de  la  corte  de  Roma,  emos 
sabido,  que,  si  alla  se  impetrasse  vn  breue  de  S.  S.,  en  el  qual 
coraetiesse  la  causa  acà  al  ordinario  ®  ó  nuncio  suvo,  la  cosa  se  - 
ria  muy  presto  y  con  fa^ilidad  obtenida;  màxime  que  yo  e  hecho 
venir  al  nuncio  aqui  à  nuestra  iglesia  para  que  vea  la  necessidad 
que  tenemos  de  aquella  iglesia,  y  la  ^usiedad  y  mal  orden  en  que 
agora  està  aquella  capilla,  porque  pare9e  vna  po^ilga  y  spelunca 
de  ladrones,  sin  decoro  ni  ornamento;  ni  se  celebra  sino  de 
quando  en  quando.  Assi  que,  si  se  pudiesse  [impetrar]  vn  breue 
con  algunas  clàusulas  fauorables,  esto  se  podria  sacar  con  mu- 
cha  fagilidad,  aunque  le  pesasse  à  este  prete  que  posee,  }•  al  que 
tiene  el  ius  praesentandi,  dandole  la  equivalencia  y  recompensa 
*  en  otra  parte,  con  passar  alla  toda  su  renta.  Pero  este  breue, 
para  que  no  se  irritase  con  sacar  otro,  comò  suelen  hazer,  y  para 
que  no  andasse  en  appellationes  y  litigios  luengos,  seria  menester 
que  viniesse  con  algunas  clàusulas  fauorables;  es  à  saber,  remota 
quacumque  appellatione,  et  non  obstante  quacumque  contradi- 
ctione  per  rectorem  ecclesiae  facta,  aut  ^  per  habentem  titulum 
iuris  patronatus,  y  otras  semejantes,  de  Jas  quales  imbiaré  vna 
scriptura  aparte,  para  que  alla  se  entienda  mejor  el  negocio  de 
lo  que  se  pide  y  pretiende.  Este  negocio  me  a  dicho  el  senor 
nuncio,  que,  diziendo  V.  R.  à  S.  S.  vna  palabra,  se  alcangaria 
muy  fàcilmente,  por  ser  lo  que  se  pide  cosa  justa.  Item,  me  a 
dicho  que,  quando  V.  R.  no  quisiesse  metterse  en  esto,  jxxJria 
rogar  à  vn  cardenal  amigo,  comò  al  cardenal  de  la  Cueva  ^,  ó  al 
cardenal  de  Augusta  *",  para  que  se  encargasse  de  sacarle  assi 
fauorable;  porque  la  penitengiaria  yo  dudo  que  lo  pueda  conipe- 

t     Obscure  scriptum. 


'•  Paulus  Odescalcus  (Odescalchi),  comensis...  postea  episcopus  Pen- 
nersis  et  Hadriensis,  Neapolim  prius,  dein  ad  Philippum  II  a  Pio  IV  mis- 
sus.  Obiit  anno  1585.  Cf.  Ughellum,  ftalia  sacra,  I,  II51;  HiNOJOSA,  Lo<i 
(iespachos  de  la  diplom,  poni.,  pag.  147;  Dòllinger,  Beiirage  zitr  poli- 
tischen,  kirchlichen,  und  cultur-Geschichte,  I,  432. 

**     Alphonsus  Caraffa,  cardinalis,  archiepiscopus  neapolitanus. 

^     Bartholomaeus  de  la  Cueva. 

'"     Otto  Truchsessius  (Truchsess)  de  Waldburg. 
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corno  cosa  feudal  y  que  toccaua  al  rey.  Y  por  esto  nosotros  emos 
andado  «  casi  todo  el  aflo  rogandole  à  dofla  Leonor  que  quitasse 
està  clàusula,  pues  que  sabia  este  dinero  ser  libre  de  feudo;  y 
nunca  se  ha  podido  alcan^ar,  aunque  sus  letrados  se  lo  aconse- 
jauan;  y  la  causa  porque  no  la  a  querìdo  quitar  a  sido,  porque 
este  marqués,  giouane,  hijo  suyo,  quando  tomo  possessión  del 
estado  suyo  y  declaró  sus  rentas  à  la  corte,  puso  por  cosa  feudal 
treynta  mill  ducados  dados  del  seflor  Alarcón  **  à  sus  tres  nie- 
tos;  es  à  saber:  à  don  Juan,  y  don  Diego,  y  don  Rodrigo,  por- 
que el  seììor  Alarcón  alcan9Ó  del  emperador  potestad  para  des- 
membrar  del  maiorazgo  estos  treynta  raill  ducados  para  estos  ^ 
tres  nietos,  à  diez  mill  por  cada  uno;  y  ansi  destos  très  mill  du- 
cados de  renta  al  afìo  (que  hazian  los  30  mill),  no  se  pagauan  al 
rey  seruigios,  ni  relieuos,  ni  otros  cargos,  que  aqui  pagan  los  que 
tienen  feudos.  Y  representando  dofta  Leonor  nueve  ó  diez  afios 
a  està  cosa  à  la  corte,  fué  dada  sentencia  en  consejo  collateral 
en  presencia  del  cardenal  Pacheco,  que  entonces  era  virrey,  que 
estos  dineros  eran  feudales,  y  que,  muertos  los  niettos  sin  here- 
deros,  tornauan  al  rey.  Sobre  esto,  estudiando  bien  el  testa- 
mento del  seftor  Alarcón  y  otras  scripturas  que  emos  hallado, 
se  a  uisto  que  este  dinero  no  era  feudal,  ni  tenia  qué  hazer  con 
feudo;  y  supplicando  à,  S.  E.  que  lo  hiziesse  votar  delante  de  si, 
con  muy  poca  diligencia  de  informar,  y  con  mucho  fauor  que 
en  elio  S.  E.  mostrò,  dentro  de  siette  dfas  se  tornò  à,  vottar  en 
su  presencia,  y  fué  dada  sentencia  en  fauor,  comò  se  desseaua; 
y  aunque  realmente  la  justicia  estaua  no  muy  escura,  todavia  es 
de  marauillar  y  agradecer  al  uirrey,  que  en  tan  poco  tiempo  se 
haya  hecho  vna  causa  donde  iua  al  tìsco  gerca  de  treynta  mill  du- 
cados, y  que  ayan  reuocado  otra  sentencia  dada  primero  en  el 
mismo  consejo,  y  lo  que  es  mas  de  considerar,  que  fué  dada  con 
toda  conformidad  possible  de  juezes;  aunque  después,  visitando 
yo  al  uirrey,  y  besàndole  las  manos  por  la  merged  que  nos  auia 


g    andando  ms,     — h  estes  ms. 


**    De  ilio  et  sequentibus  dictum  est  in  epist.  65,  annot.  6.  Rodericus 
est  ne  idem  Alvarus? 


k 


BPIST.    167.-18  JANUARII    I561  435 

hecho,  me  juró  de  suyo,  que  si  la  cosa  viniera  à  paridad  de  uo 
tos,  que  él  (à  quien  tocca  en  semejante  caso  dar  la  sentencia  en 
fauor  de  quien  quiere)  no  diera  este  dinero  al  rey,  sino  que  lo  de- 
xara  à  la  Com pallia  de  Jesus;  al  qual  agradeci  mucho  su  buena  uo- 
luntad  y  ànimo  de  favoregernos;  y  mejor  a  sido  para  nosotros  no 
aver  pendido  de  su  uoluntad:  assi  que,  esto  es  lo  que  passa.  Ase 
querido  muy  menudamente  informar  de  los  que  an  de  Ueuar  estos 
dineros,  y  quanto  tocca  alla  y  acà,  y  à  otràs  obras  pias;  de  ma- 
nera  que  se  a  edifìcado,  y  queda  con  voluntad  de  hazer  cada  dia 
mas  merged  en  lo  que  se  offre^iere. 

Tornando  à  la  dofla  Leonor,  que  no  a  querido  quitar  la  clàu- 
sula  y  conditión  del  con  trac  to  hecho  con  el  seflor  thesorero, 
nuestro  cessionario,  en  el  qual  qualquiera  dinero  que  entrara  era 
corno  puesto  en  depòsito,  pues  que  él  y  sus  bienes  quedauan  obli- 
gados  à  pagarlos  à  la  corte,  si  los  pidiera,  agora,  por  la  senten- 
cia dada  en  nuestro  fauor,  la  conditión  es  quitada  y  ella  sera  con- 
denada  à  tres  mill  ducados  por  el  engafio  que  a  hecho  k  la  corte 
tantos  afios,  que  no  a  pagado  destos  3  mill  ducados  servicios  y 
relieuos,  y  otros  cargos  que  los  feudatarios  tienen  de  cumplir  con 
el  rey.  Y  ella  a  sido  causa  deste  dafio  que  per  accidens  le  emos 
hecho,  porque  si  ella  quitara  aquella  condigión  del  contratto  del 
thesorero,  comò  se  pedia  por  nuestra  parte,  y  sus  aduocados  se 
lo  aconsejavan,  nosotros  no  vuiéramos  procedido  à  hazerlo  de- 
clarar  por  el  fisco,  y  no  se  vuiera  descubierto  el  engafio  hecho 
por  ellos  al  fisco;  y  assi  nosotros,  viendo  que  desta  manera  no 
nos  daua  nada,  aunque  pagara  todos  los  diez  mill  ducados  al  the- 
sorero, porque  era  depositario  solamente,  auemos  sido  costrefli- 
dos  de  hazerlo  averiguar  por  justicia;  y  segùn  aqui  van  las  co- 
sas  luengas,  bien  tuuiéramos  qué  hazer,  no  digo  meses,  sino 
aftos,  si  el  fauor  del  uirrey  no  vuiera  muy  ampiamente  entreue- 
nido,  corno  e  dicho. 

Item,  sabrà  V.  R.  comò  por  los  interesses  que  an  corrido  el 
aAo  passado  (aunque  nunca  tal  cosa  se  pensò  que  se  pagassen), 
con  arte  y  mafia  que  se  a  mettido  en  elio,  se  an  auido  todas  las 
tres  tercìas,  que  son  mill  y  ciento  y  dezinueve  ducados  de  mo- 
neda  cernente  por  los  fructos;  y  otros  tantos  a  de  pagar  este  afto 
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en  que  estamos,  hasta  el  Octubre,  en  el  qual  a  de  pagar  toda  la 
summa,  corno  està  obligado;  y  en  esto  el  thesorero  '  nos  a  hecho 
mucha  gracia  y  mer(;ed;  y  sin  él,  creo  que  nunca  vuiéramos 
nada;  pero  por  ser  eminente  y  principal  officiai  deste  reyno,  con 
su  auctoridad  y  fauor  se  a  venido  k  comengar  à  auer  todos  los 
fructos  del  dinero  del  afio  passado.  En  està  suma  de  il  19  duca- 
dos  entra  el  usofructo  del  Castaftedo,  el  qual  tiene  en  estos  di- 
neros  mill  y  ochocientos  ducados  que  prestò  a  don  Juan,  de  los 
(]uales  él  haze  raención  espressa  en  su  testamento.  A  andado  aste 
Castafledo  con  nosotros,  queriéndonos  metter  en  pleyto,  porque 
ni  al  thesorero  ni  à  nosotros  pareció  que  se  le  pagassen  los  180, 

^  que  corren  cada  afto  de  interés  à  diez  por  dento;  y  ésto,  porque 
el  thesorero  era  obligado  &  pagarlo  todo  en  euento  que  la  corte 
lo  pidiesse;  agora,  que  la  conditión  la  misma  corte  la  ha  quita- 
do^  es  menester  luego  pagarlos,  comò  ya  se  lo  emos  hecho  en- 
tender. 

Item,  V.  R.  sabrà  qvie  en  el  castillodexó  don  Juan  en  su  tes- 
tamento que  se  pagassen  al  municionero  no  sé  qué  cosas  que 
don  Juan  aula  gastado;  y  dize  don  Juan  en  el  testamento  que  se 
esté  à  lo  que  él  dixere;  y  assi  nos  a  dado  muchos  afios  fastidio, 
instando  por  la  paga.  Él  es  honbre  de  bien  y  a  declarado  en  di- 
uersas  partidas  de  póluera  J  y  grano  que  mandò  dar  de  Hmosna 
a  v'^rtos  lugares  pios,  que  se  le  deuen  43  ducados;  y  porque  él 
t\s  honbre  de  bien  por  una  parte,  y  tanbién  porqui  don  Juan 
ordena  que  se  esté  à  su  palabra,  parere  que  cumple  pagarle 
luego. 

Item,  ordena  en  su  testamento  don  Juan,  que  a  vn  lacayo 
suyo,  que  està  en  el  castillo,  se  le  den  veynte  ducados;  y  à  su 
madre  de  leche,  ó  ama  que  lo  crió,  lo  que  pare^iere;  y  segùn 
la  distribución  hecha,  ab  initio  se  le  consignaron  cinquenta  du- 
cados à  està,  por  ser  muy  miserable:  y  porque  el  otro  dia  se  le 
quemó  la  casa  con  quanto  tenia,  y  damos  cada  dia  fastidio,  y 
rogar  por  ella  don  Aluaro  *',  y  por  no  sentir  vozes  quando  va- 


>    thesorore  ms.    —ì  Sic  prò  pólvora. 
»*    Frater  Joannis  de  Mendoza. 
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mos  al  castillo  M.  Hierónymo  Vignes  y  yo,  nos  a  paregido  de 
darle  25  ducados  por  agora,  y  los  otros  25  quando  se  abrà  la 
summa  de  todo  el  dinero;  y  assi  se  los  emos  librado. 

A  los  otros  no  e  querido  dar  nada  basta  hazerlo  primero  sa- 

òer  à  V.  R.:  y  quanto  tocca,  à  lo  que  yo  entiendo,  dire  mi  pare- 

oer.  Por  muchos  respettos  me  parere  que  estas  cosas  destos  se 

deuen  pagar  deste  dinero  auido.  Lo  primero,  porque  son  deudas 

<3el  difuncto,  que  se  an  de  preferir  à  las  obras  pfas,  donde  no  ay 

:«r^zón  de  obliga^ión.  Lo  2.**,  porque  todo  esto  es  muy  poco,  y 

passa  de  ochenta  y  ocho  ducados,  conprehendiendo  con  ellos 

OS  25  que  al  ama  por  agora  à  bon  conto  se  le  an  dado.  Lo^.°, 

la  edifica^ión  de  dofta  Leonor,  y  don  Aluaro,  y  otros,  para 

uè  vean  que  cunplimos  el  testamento  de  don  Juan. 

Fuera  desto  V.  R.  sabrà  que  en  està  causa,  que  se  a  litigado 
erca  de  quatro  afìos,  en  espesas  viejas  y  passadas  se  an  hallado 
r  el  mismo  processo,  y  otras  cosas  fuera  del,  ^ien  ducados. 
gora  ùltimamente  deste  dinero  Hierónymo  **  à  tornado  40  du- 
[s]  para  p)agar  à  notarios,  procurador,  y  sollicitador,  y  porte- 
os,  y  escriuanos,  y  entrellos  los  a  repartido;  y  segùn  aqui  sue- 
en  dar,  ase  ydo  muy  parcamente.  Y  ase  de  mirar  que  entre 
ante  tienpo  de  lite  no  se  a  pagado  nada  à  ningùn  aduogado, 
unque  emos  tenido  dos,  y  tres,  y  quatro  à  las  vezes  sobre  este 
ciò.  Hanse  hecho  infinitos  contractos,  cessiones  y  recessio- 
anes;  y  assi  todas  las  spesas  entre  lo  viejo  y  nueuo  allegan  a 
^40  ducados,  los  quales  parege  justo  que  se  paguen  ante  omnia, 
-dunque  ya,  comò  e  dicho,  los  40  ducados  ùltimamente  se  an  re- 
partido en  diuersos  que  an  seruido  muy  bien. 

Quitando  todo  esto  dicho  de  la  suma  principal,  quedan  gerca 
settecientos  ducados  poco  mas  ó  menos.  Destos  quisiera  Hie- 
ónyrho  que  comengàssemos  à  pagar  alguna  obra  pia  de  las  que 
n  el  testamento  se  sefialaron,  por  la  edifica9Ìón  comùn,  y  por- 
ue  vean  que  nosotros  no  nos  alQamos  à  maiores  con  este  dinero. 
mi  me  a  parecido  que  este  dinero  sera  mejor  se  espenda  en 
oma  y  aqui  en  este  collegio;  y  que  quando  se  pagare  toda  la 


»♦    Vignes.  Cf.  epist.  54,  annot.  2. 


^  r 


43S  BPISTOLAB  P.  SALMERONIS 

summa,  entonges  se  cumplan  todas  las  obras  pias  seAaladas,  se- 
guii la  distrìbución  hecha  acà  y  approbada  en  Roma,  y  sabida 
de  todos  estos  seftores  del  consejo  collateral  y  del  uirrey.  Y  assi 
V.  R.  sepa,  que  a  cerca  de  dos  meses  que  don  Xpóual.  demandò 
al  thesorero  enprestados  trezientos  ducados  para  pagar  las  ter- 
9Ìas  de  los  seys  mil  ducados  que  deue  este  collegio  por  la  con- 
pra  de  la  casa ,  y  assi  creemos  que  V.  R.  se  contentare  dello,  por 
que  realmente  no  tenia  de  dónde  pagar;  y  si  le  pareperà  conuè- 
niente  que  esto  que  queda  se  reparta  à  medias  entre  Nàpoles  y 
Roma,  parente  que  conuenga,  pues  las  porciones  que  tocan  à  cada 
collegio  son  iguales,  y  esto  se  tomarà  en  buena  cuenta;  y  assi 
desseamos  y  pensamos  que  V.  R.  lo  bara,  mirando  à  los  trabajos 
que  en  elio  se  a  passado,  y  à  la  necessidad  que  ay  al  presente;  que 
con  él  tiempo«  al  pagar  de  toda  la  summa,  spero  que  abrà  en  qué 
poder  mejorar  à  Roma,  comò  por  otras  e  scritto. 

Quitando  estos  300  ducados-  que,  comò  digo,  a  muchos  dias 
que  para  este  efiècto  los  tomo  el  rector,  quedarian  perca  de  qua- 
trocientos  ducados  por  este  primer  afio  para  Ronfa,  que  no  le 
desplazeràn  al  P.  Polanco;  y  con  esto  no  se  pretiende  que  dis- 
minuya  el  capital  de  lo  que  à  Roma  a  de  toccar,  ni  tani)oco  con  lo 
que  el  aiio  presente  se  sacan'i  con  la  ayuda  de  Dios  N.  S.,  el 
qual  parece  que  milagrosamente  a  dado  està  uictoria  de  lite 
haslagora,  sin  pensarselo  doda  Leonor,  ni  sus  procuradores,  ni 
otros,  que  nos  an  impidido,  no  obstante  tantas  murmura^iones, 
y  amenazas,  y  publicar  por  toda  la  pibdad  que  teniamos  diez 
min  ducados,  porque  no  se  nos  hiziesse  limosna.  Deste  dinero 
vean  si  lo  quieren  alla,  ó  por  qué  via,  6  si  quieren  dexarlo  para 
lo  que  falta  à  la  conpra  del  nino  ó  de  otras  cosas;  porque  assi 
se  bara  come  ordenare. 

Agora  me  queda  dezir  vna  cosa  principal  en  està  causa,  y  es 
que  para  el  Ottubre  que  viene  se  a  de  effectuar  està  paga,  y  pa- 
repe  que  estos  seftores  mal  se  apparejan  para  pagar,  porque  es- 
tàn  fallidos  y  enpeftados,  y  no  se  vee  apparejo  deste  effecto.  A 
M.  Hierónymo  y  à  mi  parece  bien  que  vendiéssemos  este  crédi- 
to, aunque  perdiéssemos  algunos  centenares  de  ducados  en  elio; 
y  la  razón  que  nos  mueve  es:  primeramen te,  porque  conuiene 
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salir  de  pleytos,  si  se  puede.  Lo  2.**,  porque  estos  no  queriepdo 
pagar,  sera  menester  por  iusticia  hazer  metter  en  prissión  al 
marquesillo,  y  no  sé  quanto  sonarà  bien  delante  desta  9Ìbdad 
que  honbres,  professores  de  pobrezza,  y  que  predicamos  la  pala- 
bra  de  Dios,  andamos  en  esto,  y  sera  raejor  que  el  que  lo  com- 
prare lo  haga.  Lo  3.®,  porque  el  virrey  me  a  dicho  dos  ó  tres  ve- 
zes,  que  el  marqués  no  podrà  cunplir,  y  que  sera  menester  es- 
perar algunos  aftos  mas;  y  paréceme  que  si  entra  el  uirrey  en 
^ste  humor,  no  nos  ayudaria  mucho  para  elio.  Lo  4.**,  porque 
£igora  este  crédito  es  mas  vendible,  que  primero  no  «se  pudo; 
jporque  agora  ay  sentencia  que  este  dinero  no  tocca  al  fìsco;  ni 
«occa  à  dofla  Leonor:  primero  no  aufa  comenpado  &  pa^ar  ter- 
:»ias,  y  agora  a  comengado.  Lo  5.**,  porque  no  sé  si  el  thesorero, 
.^migo  nuestro,  el  qual  a  contrattado  con  el  marqués,  querrà  ha- 
-^er  metter  en  prissión  al  marqués,  y  por  nuestra  causa  entrar  en 
"^odio  de  dofta  Leonor  y  su  hijo.  Y  assi  por  todas  estas  causas  yo 
^S.uzgo  que  convemia  que  lo  vendamos,  aunque  vayan  algunos 
:entenares  de  ducados.  Hierónymo  dize  que  no  piensa  que  se 
hazer  si  no  perdemos  mill  ducados,  con  algùn  mercante 
^ìnoués.  Aprettaremos  en  el  negocio  en  que  sea  lo  menos  que 
^udiéremos  perder,  que,  aunque  se  pierd^  està  summa  de  9erca 
le  mill,  no  se  impidiràn  las  portiones  assignadas  à  Roma  y  à 
^IS<fàpoles.  V.  R.  lo  haga  ver  en  su  consulta  y  resoluer,  porque 
\T  elio  nos  govemaremos  plaziendo  à  nuestro  Seflor. 
Y  con  tanto  no  me  quiero  mas  alargar:  ame  pare^ido  de  de- 
sirle  puramente  con  toda  verdad  y  linpiezza  todo  lo  que  hasta- 
[ora  a  passado  y  passa  en  el  negocio,  porque  sepa  lo  que  con  - 
'aliene,  y  que  no  emos  estado  dormiendo  en  esto;  y  yo  le  digo 
^ue,  si  yo  no  vuiera  eutrevenido  en  muchas  destas  cosas  para  el 
:Snformar^  y  soUicitar,  y  rogar  al  uirrey,  la  cosa  se  estuuièra  basta 
^  dia  del  juizio;  pero  porque  todos  essos  seftores  del  consejo  y 
x-eggentes  tienen  respetto  y  amor  y  crédito,  ame  paregido  de  es- 
penderlo en  està  causa;  pero  mi  entrevenir  en  esto  siempre  a  sido 
^on  tal  forma,  que,  por  auerme  puesto  en  elio,  no  pienso  auer 
perdido  nada  de  lo  que  el  hpmbre  tratta  y  professa  en  la  Con- 
pafiia,  ni  en  el  predicar,  por  gracia  de  nuestro  Seftor,  al  qual  sea 
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toda  gloria  y  honrra  por  lo  bueno  que  nos  haze  nier9ed,  y  per- 
done  mis  muchas  faltas  que  afiado  de  lo  mio. 

Y  con  tanto  hago  fin,  supplicando  à  nuestro  Seflor  nos  con- 
serue  sierapre  y  augmente  en  su  sancta  gracia. 

De  Nàpoles  à  i8  de  Henero  de  156 1. 

Desseo  que  V.  R.  no  se  oluide  de  lo  que  me  promettió  de  la 
alchimia  ***. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón . 

t 
Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  M.  Lay- 

nez,  prepósito  general  della  Conpagflia  de  Jesùs^  en  Roma. 

Sigilli  vesiiginm,  • 

.167  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  25  JANUARII  I561  *. 

Respondet  efnstolae  praecedenti, 

Napoli.  P.  Salmeron. — Riceuemo  quella  di  V.  R.  di  i8  del  presente, 
nella  qualle  dà  particular  auiso  delle  cose  ocorse.  Et  quanto  al  hauer 
intermesse  le  Icctioni  per  potersi  tanto  meglio  preparar  per  la  fatica 
quadragessimale,  qui  si  tiene  per  molto  ben  fatto.  Intesso  quel  che  lei 
scriuc  et  quel  che  ore  tenus  ha  detto  il  P.  D.  Madrid  *,  è  parso  asai 
conueniente  a  N.  P.  di  far  qualche  ufficio  acciò  s'  habbi  quella  chieso- 
la,  et  così  lo  farà,  o  per  se  stesso,  o  per  qualche  cardinale;  et  non  si  man- 
cara  di  usami  la  debita  dilligentia. 

Ci  ha  datta  molta  consolacione  in  Domino  di  ueder  il  buon  essito 
della  litte  sopra  il  testamento  della  buona  memoria  di  don  Jo.,  et  spe- 
cialmente per  intendere  che  ui  sia  mostrata  così  fauoreuole  sua  Ecc.'*... 

Quel  che  s'  è  ordinato  di  Giouan  Baldoinò  si  approua,  et  quando 
ritornerà  di  Loreto  si  uederà  qua  quel  che  conuiene. 


**    Vide  epist.  l3o  *. 

•  Ex  regesto  Italia  (1^60-1^62),  fol.  sor. 

*  P.  Christophorus  Madridius,  qui  paulo  antea  collegium  neapolitanum 
inspexerat. 


Ik 


EPfST.    167  b.— 26  JANUARII    I56I  44I 

Se  Francesco  di  Gregorii  si  debba  accettare,  o  non,  per  la  Compa- 
gnia, N.'P.  lo  rimette  a  V.  R. 

Non  mi  estendo  in  altro  etc. 

Di  Roma  25  di  Gen.**  1561. 

Napoli.  Al  P.  Salmeron.  Posdata  ?.— f  A  instantia  di  monsignor 
Fiordibello  *,  nostro  grande  amico  et  benefattore,  si  manda  il  P.  Eme- 
rio  *  in  Labello  per  predicami  la  quaresima.  Viene  col  procaccio,  et  di 
Napoli  trouerà  commodità  per  passar  in  detta  città.  Hauerà  lui  bisogno 
di  alcuni  libri,  come  vna  suma  et  qualche  sermonario,  de  quali  essen- 
done costà  prouisione,  potria  esser  accommodato,  che  al  ritorno  li  la- 
sciarà  donde  li  pigliò.  Et  non  se  li  son  dati  qui  questi  libri  per  non  ca- 
ricarlo. 

Hauerà  anche  bisogno  d'  un  compagno,  tanto  per  aiutarsene  nelli 
suoi  bisogni  corporali,  quanto  perchè  lo  aiuti  in  leggere  alli  putti  et 
contadini  la  dottrina  x.ìana.  V.  R.  o  delli  mandati,  o  di  questi  che  ades- 
so si  mandano,  ueda  di  farli  dare  vn  compagno,  quale  giudiearà  V.  R. 
più  al  proposito.  Detto  Padre  porta  alcuni  delli  libri  comprati  a  richie- 
sta del  Padre  rettore:  gì'  altri,  che  domandaua,  non  si  sono  ritrouati  in 
questi  librari  romani.' 

Al  Padre  rettor  •  non  si  fa  risposta  particolare,  sodisfacendosi'  con 
questa  etiam  alla  sua... 

26  de  Ennero  1561. 

167  •» 

P.    JACOBUS     LAINIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  26  JANUARII  I56I  *. 

Tarn  in  condonum  ordine,  quant  in  negoiio  testamenti,  quae  Salmeron 
statuii  et  exsecutus  est,  Lainio  probantur^—De  suis  occupationihus. 

Napoli.  P.  Salmeron. — Jhus.  Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre.  Pax  X.»  etc. 

Parésceme  buen  consejo  el  que  ha  tomado  V.  R.  de  dexar  a  tiempo 

las  leciones  por  comenzar  después  mas  preparado  y  holgado  à  predi- 


^    Ex  regesto,  Ice.  cit.,  fol.  52r. 

*  Antonius  Florebellus,  ab  epistolis  fuit  duobus  pontifìcibus,  Paulo  IV 
et  Pio'  IV,  et  episcopus  lavellensis. 

*  P.  Emerius  de  Bonis.  Cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  II,  lib.  V,  n.  78. 

•  P,  Chris tophorus  de  Mendoza. 

•  Ex  regesto  Italia  (is60'is62),  fol.  52V. 
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car,  y  también  paresce  que  se  deue  al  seftor  virey  todo  seruicio  en  \o 
del  predicar  y  en  lo  demàs,  pues  con  tanto  calor  en  todo  abraza  las 
cosas  de  la  Compaiìfa,  y  especialmente  este  testamento  de  don  Joàn, 
que  aya  gloria;  quanto  al  qual  me  parece  bien  todo  lo  que  apunta  que 
se  ha  hecho  y  piensa  hazer,  exceto  que  dudàuamos  en  lo  del  uender, 
comò  mas  largo  creo  que  scrìuirà  el  Miro.  Polanco;  aunque  también  en 
esto  nos  remitimos,  pues  estando  mas  cerca,  se  podrà  alla  mejor  uer  y 
resoluer,  y  por  esso  en  esto  no  ay  mas. 

Quanto  al  screuir  contra  el  alchimia  *,  le  prometo  que  estoy  tan  ocu- 
pado,  que  aun  para  una  licioncilia  que  hago  parece  que  me^  £ailta  tiem- 
pò;  de  manera  que  por  no  mirar  dos  materias  dexo  de  seguir  de  cogni- 
tione  sui  ipsius  *;  y  hablo  solamente  sobre  la  oración  del  dia.  Todaufa 
procurare  de  cumplir  lo  dicho;  aunque,  embiando  por  alguno  que  uuiese 
scripto  contra,  me  truxeron  diuersos  en  fauor,  y  ninguno  contra:  teda- 
ufa  me  seruiré  algo  destos. 

No  mas  sino  que  nuestro  Sefior  sea  con  todos. 

De  Roma  26  de  Enero  1561. 

Scrfuenos  Francisco  Granata  que  lo  hizo  tam  bien  con  ellos  por  el 
camino  un  cauallero,  que  se  Uama  don  Francisco  Carrìllo,  que  me  pa- 
rece-que  le  deuemos  muy  special  amor,  y  agradecimiento  *\  y  aai  hol- 
garfa  que  le  conociese  y  hiziese  gracias  de  mi  parte  y  de  la  de  todos. 

168 

P.    JACOBO    LAINIO 

NEAPOLl  16  FEBRUARII  I561  *. 

Proregem  Salmeroni  in  urbe  concionati  permisisse,  unica  singulis  hebdo- 
madis  conciane  in  sua  curia  contenium.—Dubiufn  circa  Societaiis pri- 
vilegia proponit.^ Sacelli  emendi  negotium  promover i  postulai. — Ma* 
gistrum  Josephum  meliuscule  valere. 


*    Vide  epist.  l3o  a;  et  167,  annot.  15. 

'  De  hoc  opere  Lainii  cf.  Soumbrvogbl,  Bibliothèque  de  la  Camp,  de 
Jéstts,  IV,  1599;  et  Grisar,  Jacobi  Lainez,,,  disputationes  tridentinae, 
II,  83  ♦. 

^  Fusius  hoc  charitatis  exemplum  enarrat  Sacchinus,  loc.  cit.,  part.  II, 
lib.  V,  n.  67. 

'    Ex  epistola  sequenti,  qua  huic  respondetur. 


\ 


BPiST.    I68*.— 23  FEBRUARU    I56I  443 

168  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  23  FEBRUARU  I56I  *. 

D€  Salmeronis  concianibus.^Quaesiiojuris  intér  Societatem  etfahricam 
Sii.  Pgtri  solvenda,  ^  Sodili  negoiium  cardinali  de  la  Cueva  commen- 
daium.^I}§  Innocéniii  Spaiaforae  re  domestica  disponendo. 

P.  Mtro.  Salmeron. — Riceuette  N.  P.  quella  di  V.  R.  di  16  del  pre- 
sente insieme  con  la  del  Padre  rettore,  et  con  questa  si  risprmderà  a 
tutte  due. 

Che  sua  Ecc.*  *  si  sia  contentato  di  lasciar  predicare  V.  R.  alla  città, 
pigliando  un  solo  sermone  la  settimana  per  palazzo,  qua  ha  piaciuto  per 
la  consolatione  et  frutto  che  si  spera  nell'  auditorio.  Di  qua  non  si  man- 
care pregar  il  Signor  dia  buon  successo  etc... 

Nelli  nostri  priuilegii  habbiamo  che,  non  essendo  nominatim  dero- 
gati, restino  nel  suo  uigore  '.  Pur  se  la  fabrica  ha  ragione,  uedasi  costà 
et  quella  habbta  il  luogo  suo. 

Auantì  hierì  nostro  Padre  andò  a  parlar  al  cardinal  della  Cueua  \ 
che  lo  trouò  quasi  guarito;  onde  presto  penso  farà  V  officio  che  si  de- 
sidera sopra  quella  cappella  *;  et  se  gli  non  il  farà,  l' istesso  Padre  no- 
stro parìarà  a  S.  S.^^.  Qui  si  manda  la  patente,  che  V  altra  settimana  le 
occupatione  non  diedero  luogo,  con  facoltà  di  celebrar  contratti.  Si 
manda  qui  una  lettera  del  nostro  M.  Innocentio  Spatafora  pel  suo  fra- 
tello; et  se  si  trouassi  qualche  persona,  a  chi  se  potessi  raccomandare 
questo  negozio,  ci  saria  molto  grato;  se  non  si  truoua  qual  si  desidera, 
non  si  mandi,  perchè  forsa  mandaremo  uno  di  qua,  il  qual  etiam  farà 
altre  cose  in  Cosenza. 

Quella  bolla  del  duello  si  può  ritener,  che  di  qua  si  mandarà  altra  a 
Sicilia  *. 


<    Ex  regetto  Italia  (isóo^is^)»  fol.  711. 

*  Frojez  Petrus  A£ftn  de  Ribera.  Vide  eptst.  I25,  annot.  i3. 

>  Cf.  Instituium  Socieiaiis  Jeeu  (FloBendae,  1892-1893),  I,  17,  ubi  ha- 
bctur  locus  bullae  Licei  debiium,  a  Paulo  III,  die  18  Octobris  1549  datae, 
de  quo  hic  est  sermo. 

^    Bartholomaens  de  la  Cueva. 
'  «    Vide  epist.  167. 

*  Vide  epist.  i3o»,  annot.  6;  cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  II,  lib.  IV, 
n.  IO,  ubi  Lainii  monitu  pontifìcem  singularia  certamina  interdixisse  fertur. 
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Ci  siamo  rallegrati  in  Domino  d'  intender  che  M.  Joseffo  stessi  me- 
glio; et  desideriamo  che  anche  M.  Gio.  Francesco  guarisca,  se  sarà  mag- 
gior seruitio  diuino. 

Non  occorre  altro  per  questa  se  non  raccomandarci  etc. 

Di  Roma  li  23  di  Febraio  1 561. 

168  ■> 

P,  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  15  FEBRUARU  I56I  * . 

De  sacello  tempio  SocietcUis  proximo. — Facultas  contracius  ineundi  Sai- 
meroni  conceditur,  —  Turrianus  Neapolim  profectus.  —  Soror  Marci 
Antonii  ex  hujus  substantia  juvanda, — Cantus  in  tempio  non  usurpane 
dus. — Candidati,  si  alumni  nostri  coUegii  sint,  invitis parentibus,  non 
adinittendi.  — Quo  pacto  Romae  tales  admitti  poterunt, 

I 
I 

t 
Jhs. 

■ 

Napoli.  P.  Salmeron. — Pax  Xpi.  Quella  del  Padre  rettore  di  9  del 
presente  si  è  riceuuta,  et  si  risponde  a  V.  R.f  perchè  a  lei  tocca  la  ri- 
sposta, almanco  di  alcune  cose. 

Quanto  all'  officio  che  si  ha  a  fare  con  S.  S.  sopra  quella  cappella 
contigua  alla  chiesa,  lei  sappia  che  '1  cardinal  della  Cueua,  il  quale  pi- 
gliò assunto  di  parlar  sopra  ciò  al  papa,  molestato  dalla  podagra,  non  ha 
potuto  fin'  a  mo  far'  l'  officio.  Speriamo  pur  che  sarà  presto  guarito,  et 
potrà  far  questa  buon  opera;  et  fra  questo  mezzo  passaranno  queste 
distrattioni  del  carnouale,  nelle  quali  malageuolmente  si  può  negociare 
cosa  seria;  et  se  pur  detto  cardinale  non  si  trouassi  disposto  per  ser- 
uirci,  si  pigliarà  un'  altro  mezzo. 

Quanto  al  saper  se  ftoi  siamo  essenti  delli  pagamenti  della  fabrica 
di  san  Pietro,  a  noi  par  di  sì;  pur  poiché  tengono  di  là  quella  bolla 
del  49,  potran  uederla  et  consultar  chi  se  n'  intende,  risguardando  an- 
che le  facoltà  o  priuilegii  di  detta  fabrica;  et  uisto  quel  eh'  ogn'  uno 
tiene,  si  potrà  decidere  chi  tenga  ragione  *. 

Si  manda  una  patente,  nella  quale  si  dà  a  V.  R.  facoltà  di  celebrar 
contratti;  nondimeno,  cssendoui  tanto  poca  distantia  da  Napoli  a  Roma, 
auisi  lei  nostro  Padre  quando  si  offerisca  occasione  di  far  qualche 
instrumento,  perchè  son  cose  queste  che  toccano  alla  Compagnia.       , 

•  Ex  regesto  rtalia  (is60'i^62),  ff.  64v-65r. 

*  Vide  epist.  praecedentem. 
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Questa  mane  si  è  partito  di  Roma  il  P.  Dr.  Torres  ^,  et  con  lui  si 
mandano  quelle  propositioni  del  prior  del  Filar,  le  quali  copiate  V.  R. 
rìmandarà  qua.  Porta  anche  detto  Padre  certe  regole  per  Napoli,  Xola 
et  Sicilia. 

Intesa  V  informatione  che  si  dà  delle  facoftà  della  sorella  di  Marc' 
Antonio,  si  è  fatta  determinatione  che  lei  goda  li  frutti  della  portion^t  di 
suo  fratello,  et  sia  di  quella  usufruttuaria  finché  dura  la  necessità  sua 
temp)orale;  perchè  è  cosa  honesta  che  non  ci  essendo  tal  necessità, 
possa  Marc'  Antonio  disponere  della  parte  sua,  come  sarà  più  utile  all' 
anima  sua,  et  più  conforme  al  nostro  instttuto. 

M.  Josefib  si  è  raccomandato  a  Dio,*et  si  raccomanda  anche.  T>(!side- 
riamo  intender  come  si  tnioua. 

Co  '1  P.  Dr.  Torres  si  son  mandati  1 3  grani  delle  stationi  ^  al  Padre 
rettore,  scriuendo  nella  medesima  carta,  doue  andauano  inuolti,  che  cosa 
si  ha  a  fare  per  guadagnar  le  indolgentie...  ^. 

Qua  pare  che  non  si  debbia  cantare  il  falso  bordone,. fra  gì'  altri  ri- 
spetti, perchè  non  si  pigli  peso  qual  non  possino  portare  a  lungo  anda- 
re. In  Roma  si  canta  per  dispensa  del  P.  Ignatio,  et  perchè  si  può  fare 
questo  soauemente,  essendoui  qui  tanta  gente,  che  fra  quella  non  man- 
caranno  alcuni  che  lo  possino  fare  senza  impedir  le  confessioni  stu- 
dii  etc.  •. 

Ci  piace  che  alcuni  sian  mossi  per  entrar  nella  Compagnia,  et  mas- 
sime se  son  su^etti  di  buona  speranza,  perchè  ci  è  zdesso  gran  care- 
stia di  operarik  Quanto  a  quel  giouane  che  uorrebbe  esser  riceuuto,  ma 
è  impedito  dal  suo  padre,  fan  bene  le  RR.  \'\\  a  non  V  accettar  costa, 
essendo  egli  scholar  del  collegio:  nondimeno,  se  lui  da  se  uolessi  uenir 
a  Roma,  hauendo  le  parti  conuenienti,  si  potrà  qua  accettare  secondo  la 
c^»ii5titiitione  che  ci  è  sopra  di  questo.  Xon  par  però  bene  che  n^-  lui  n<' 
altri  simili  sian  mandati  d'  alcuno  delli  nostri  in  altro  collegio  o  lu'go 
della  Compagnia,  quantunque  si  può  dire  che,  se  da  se  uuol  ucnirr. 
costui  et  altri  sarianno  accettati,  hauendo  le  parti  che  si  ricercane'  ]f*:T 
nostro  institato,  senza  darli  però  certezza  né  mandarli  li  nostri  da  <*■. 

Con  questo  hauerò  risposto  alla  lettera  detta.  Ne  mi  resta  altro 


►  -.  A 


*  Vide  epist.  166  •  et  170  '. 

*  De  granis  bisce  piacularibus  cf.  Bbaunsbergeb.  loc.  cit.,  IV.  27 
^    Seqaìtur  paragraphus  de  pecuoiarum  transmiMione. 

*  Qaid  de  caotu  in  templts  Societatis  Constitut:ones  statuari!,  vide 
apod  fnstiiutum  Societatii  Jesu  (FÌOTtnù^e  1892- 1S93),  II,  loo. 
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se  non  raccomandarci  tutti  molto  nelle  orazioni  di  V.  R.,  et  di  tutti  gì' 
altri  Padri  et  fratelli  charìssimi. 
Di  Roma  li  15  di  Febraio  1561. 

168  « 

P.  JOÀNNES   DE   POLANCO 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  23  MASrU  I56I  '• 

De  sacèllo  prò  templi  n$apolitani  fabrica  acqui/rèndo^ 

Napoli.  P.  Salmerone. — Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre.  Fu  proposto  in 
segnatura  doppo  che  N.  P.  padò  al  papa  sopra  quella  cabila  *,  fu  pro- 
posto il  moto  proprio  nella  signatura;  et  perchè  si  dubitaua  che  la  ca- 
pella  fossi  di  gente  nobile,  che  forse  hanerìa  *  le  sue  sepulture  in  essa 
etc,  S.  S.^^  commesse  al  cardinal  Borromeo  ^  scriuessi  a  Napoli,  credo 
al  nuntio,  acciò  li  dessi  infbrmatìone:  hoggi  se  li  dà  ricordo  acciò  non 
manchi  di  scriuere.  Pare  saria  bene  che  il  nuntio  '  fossi  informato  dalli 
nostri,  et  che  scriuessi  in  modo  che  S.  S.^^  intenda  che  V  applicatione, 
di  detta  capella  et  commutatione  si  farà  senza  offendere  persone  pri- 
marie,  et  con  ornamento  et  satisfatione  della  città. 

Non  dirò  altro  per  non  occupare  V.  R.,  se  non  che  tutti  ci  racco- 
mandiamo molto  nelle  orazioni  et  sacrìficii  suoi. 

Di  Roma  li  23  di  Marzo  1561. 


»  Prius  scriptum  fuerat  forse  uedeua;  sed  supra  ìioc  verb.  scriptum 
fuit  haueria,  non  deleto  priori  verbo,  quod  delendum  videtur,  — b  Bonro- 
meo  ms. 


»    Ex  regesto  Italia  (is60'is62),  fol.  93r. 
•    Vide  epist.  167. 

^    Nuntius  apostolicus  Neapoli  hoc  tempore  erat  Paulus  Odescalcus. 
Vide  epist.  167,  annot.  7. 
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PATRI  JACOBO    LAINIO 

NSAPOLl   l3  MARTI!   I56I    *. 

Novam  praepositi  generalis  eleciionem  non  faciendam  censet. 

t 

Jhs.  Maria. 

Muy.  Rdo.  in,  Xpo.  Padre.  Después  de  auer  pensado  en 
aquel  negocio  y  encomendàdolo  à  nuestro  Sefior,  vistas  las  ra- 
zones  propuestas  para  hazer  nueva  electión  de  general,  y  las 
contrarias  de  no  hazerla»  mirando  al  mayor  seruitio  de  nuestro 
Seflor.y  al  bien  mas  vniversal  de  la  Compafiia,  me  pare9e  que 
por  ninguna  numera  se  hàga  nueva  electión,  pues  que  la  prìmera 
fué  hecha  de  los  electores  à  quien  toccava,  y  conforme  à  las 
constitutiones  de  la  Compagnia;  y  antes,  segùn  e  entendido,  y 
después,  segùn  yo  e  visto,  S.  S.  de  papa  Paulo  4.^  la  confirmó. 
Y  por  tanto  todo  lo  que  después  à  bocca  mandò,  pare9e  que  no 
tiene  vigor,  ni  menos  conviene  al  bien  comùn  de  la  Compafiia 
nuestra  '.  Y  con  tanto  e  sento  y  firmado  està  de  mi  proprio 
nombre  oy  trezze  de  Mar^o  de  1561. 

De  V.  R.  P.  hiyo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  Maestro 
Laynez,  prepósito  general  de  la  Compaiiia  de  Jesus,  en  Roma. 
Sigilli  vesHgium.  • 


'  Ex  autographo  in  codice  Bpist,  Laine»,  2  fol.,  n.  120,  prius  2.  Qua- 
nam  occasione  liae  Salmeronit  et  caeterorum  Societatis  professorum  sen- 
tentiae  de  Laitaii  regionine  scrìpta  fuerìnt,  dictum  est  a  nobis  in  Epist. 
P.  Nàdal,  I,  475,  annot.  I.  Lainius  scilicet,  litteris  17  Septembrìs  anni  1560 
datis,  imifessis  Sodetatis  injongebat,  ut,  deposito  onini  humano  respectu, 
et  glorìam  Dei  unice  intendentes,  quid  de  nova  electione  praepositi  gene- 
ralla,  finito  triennio,  singoli  judicarent,  litteris  secretis  eidem  Lainio  datis, 
ezponerent.  Et  ita  quidem  ^tum  fiiisse  etìamnum  ostendont  autographa 
vota  in  praeiito  codice  asservata.  Editum  est  hoc  monumentum  a  P.  Iqna- 
TIO  TOSBB,  Vida  del...  P.  Alonso  Salmtron,  pag.  235. 

•    De  his  d  ASTSAIN,  Historia,  II,  33-3S. 


448  EPISTOLAB  P.   SALMBRONIS 

170 

PATRI  JACOBO   LAINIO 

NEAPOLI  3l  MARTII  I56I  *. 

Stephanus  cum  kisce  litteris  Romam  mittittir, 

170  • 

P.  JOANNES   DE   POLANCO 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  12  APRILIS  I561  '. 

Stephanus  Romam  venti . — Ejus  loco  maghierium  Scotus  gerere  posse  in- 
detur, — De  negoiio  sacelli,— De  Anselmo  et  Innocentio  Spaiafora. — 
Laimtis  de  baptismate  concionatur, 

Napoli.  P.  Salmerone. — Riceuemmo  quella  di  V.  R.  di  sette  del  pre- 
sente, et  prima  1'  altra  dell'  uultimo  «  del  passato,  che  portò  nostro  fra- 
tello Stefano  *,  il  quale  giunse  a  saluamento.  Per  fare  la  sua  classe  bi- 
sognerà che  di  là  facino  il  meglio  che  si  potrà,  posto  che  di  qua  non 
habbiamo  cosa  al  proposito  *>.  Forse  Francesco  Scotto  *,  potrà  dare 
qualche  aiuto.  Al  P.  Gio.  Francesco  ^  desideramo  sanità,  se  sarà  per 
maggior  seruigio  diuino,  et  anche  al  P.  dottor  Torres  *,  del  quale  però 
hauendosi  la  cura  conueniente,  bisognerà  lasciar'  nel  resto  far*  alla  pro- 
uidentia  d' Iddio  N.  S.;  et  così  in  tutti  gì'  altri. 

Quanto  al  negozio  della  capella,  già  a  quest'  bora  hauerannó  saputo 
come  il  cardinal  Borromeo  scrisse  al  nuntio  ®  di  buona  ^  tinta,  et  quan  - 
do  uerrà  V  inform'atione,  speriamo  qualche  bono  effetto,  secondo  ci  sì 
mostrano  tanto  propensi  quelli  che  han'  authorità  in  questo  negozio. 

Circa  nostro  fratello  Anselmo  \  non  accade  dir'  altro:  penso  nelle 


»     Sic,     —  ^  preposito  ms,    — e  buono  ins. 


*  Ex  epistola  sequenti,  qua  huic  et  alterae  responsio  datur. 

*  Ex  regesto  Italia  (1^60- 1^62),  fol.  Il2v. 

-    In  catalogo  collegii  neapolitani  ad  annum  1559  spectante  habetur  In- 
ter novitios  Stephanus  quidam,  cujas  cognomen  silenti©  premitur. 

*  Anao  1564  in  catalogo  professorum  collegii  neapolitani  recensetur 
«Franciscus Scotus,  florentinus,  magister  2.ae  classisn. 

*  Ni  fallimur  hic  sermo  est  de  P.  Joanne  Francisco  Araldo,  saepius  in 
bis  litteris  commemorato. 

*  P.  Balthasar  Turrianus.  Vide  episl.  166  a. 

"    Paulus  Odescalcus  (Odescalchi).  Vide  epist.  167,  annot.  7. 
''     Vide  epist.  121.  Die  autem  27  Martii  hujus  anni  haec  de  eodem  Sal- 
meroni  a  Polanco  referebantur:  tll  lator  di  questa  sarà  nostro  fratello  An- 
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sue  cose  si  regulerà  conforme  al  memoriale  che  li  fu  dato  et  boni  ri- 
cordi che  hauerà  di  là. 

Ci  pare  bona  resolutione  presa  di  chiamare  a  Napoli  il  fratello  di 
Mtro.  Innocentio  '  per  trattar'  presentialmente  costà,  senza  a  mandar' 
Anselmo  a  Cosenza  perchè  anche  di  qua  si  pensaua  che  detto  Anselmo 
hauerebbe  hauuto  qualche  dubbio  etc.  Ci  rallegramo  in  Domino  del 
buon  frutto  eh'  esce  delle  prediche  di  V.  R.;  a  cui  orazioni  et  a  quelle 
del  Padre  rettore  etc.  ci  raccomandiamo. 

Di  Roma  li  12  d'  A[p]rile  1561. 

Qui  uà  un  memoriale  d'  una  raccomandatione  d'  un  parente  del 
P.  Lutio  Barba:  nelle  cose  decenti,  et  honeste  a  noi,  V.  R.  per  charità 
r  babbi  per  raccomandato. 

Nostro  Padre  hoggi  predica  in  Sto.  Pietro  al  battesimo  d'  un'  hebreo, 
de  battesimo  *,  in  presentia  di  molti  cardinali,  et  domani  pur'  V  hauerà 
a  far'  in  chiesia  nostra  al  sòlito;  in  modo  che  non  ci  sono  vacanze  mai 
per  lui.  Dio  N.  S.  lo  aiuti,  et  dia  fortezza  corporali,  come  gle  le  dà  spi- 
rituali. 

171 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  7  APRILIS  I56I  '. 

Joannes  Franciscus  et  P,  Turrianua  non  bene  valent.—De  sacelli  emendi 
negotio,  -  De  fratre  magistri  Innoceniii  Neapolim  advocando ,  ^  De 
frudu  ex  concionibus  Salméronis  collecto. 

selmo  siciliano,  il  quale  si  manda  per  alcune  fazende  del  collegio  nostro  ro- 
mano, com'  è  per  hauer  cura  di  comprar  qualche  quantità  di  nini  che  manca 
et  accompagnarli;  et  anche  per  procurare  di  comprar  qualche  numero  di 
castrati,  se  trouerà  di  là  opportunità  per  tal'  effetto;  et  oltre  di  questo  per 
dar  anche  forse  una  scorsa  fin'  a  Consenza  per  trattar  quelli  negocii  del 
Mtro.  Inocenso...»  Ex  regesto  citato,  fol.  94r. 

'    Innocentius  Spatafora.  Vide  epist.  i68  «. 

^    Id  est,  orationem  circa  baptismatis  sacramentum  versatam  fuisse. 

*  Ex  epistola  praecedenti,  quae  huic  et  priori,  sub  n.  170  positae,  re- 
spondet. 


EPIST.  P.  tAl.llBRO.^.1,  TO>l    I. 


Oi> 


f 
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172 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  20  ET  21  APRILIS  I56I  '. 

De  sacelli  negotio,  —  Duo  juvenes  in  Societatetn  cooptati  postulani. 

172* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  27  APRILIS  I56I  ^ 

Sacelli  negoHUm  bene  cedit. 

Napoli.  P.  Salmeronc—Pax  Xpi.  Responderò  in  questa  alle  lettere 
di  V.  R.  et  insieme  a  quelle  del  Padre  rettore  de  20,  21  del  presente. 

Si  è  data  la  lettera  per  il  cardinal  Borromeo  «  del  nuntio  ^,  la  quale 
era  molto  calda  e  buona,  come  ha  uisto  uno  de  nostri  auanti  ai  quale 
fu  letta;  et  si  è  inteso  che  di  nono  haueua  scrìtto  il  cardinale  sopra 
questa  materia,  mandando  1'  istesso  motu  proprio,  et  raccomandando 
al  nuntio  facessi  in  fauore  del  collegio  di  Napoli  quello  che  potessi. 
Credo  la  cosa  hauerà  buon  successo,  et  di. qua  la  sollicitaremo  insino  a 
tanto  che  si  concluda  '... 

Di  Roma  li  27  d*  Aprile  1561. 

173 

PATRI  JACOBO   LAINIO 

NBAPOLI  27  APRILIS  I561   *. 

e 

Ex  qitadragesimae  concionihus  fatigatus  Salmeron  requiei  aliquandiu 

indulgere  debet. 


a    Bonreomes  ms. 


'  Ex  epistola  sequenti,  his  responsum  dante. 

*  Ex  regesto  Italia  (isóo-isój),  fol.  128. 

*  Paulus  Odescalcus.  Vide  epist.  167,  annot.  7. 
^  Vide  epistolas  superiores. 

*  Ex  sequenti  epistola,  quae  huic  respondet. 


^: 
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173  • 

P.   JOANNES    DE    POLANCO 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  4  MAJI  I561  *. 

Salmeronem    ad   paululum    quiescendum    adhoricitnr . 

Napoli.  P.  Salmeron. — Jhus.  Pax  Xpi.  etc.  Riceuette  N.  P.  quella 
di  V.  R.  di  27  del  passato  et  del  Padre  rettore  di  25  del  medessimo,  et 
a  tutte  due  giontamente  si  farà  risposta  con  questa. 

Quanto  al  riposo  di  V.  R.  già  fu  scritto  che  faceua  molto  ben,  et  la 
longa  faticca  della  quaresima  lo  ricerca,  se  si  ha  a  conseruare  per  più 
lungo  tempo  lei  nel  seruitio  diuino... 

Di  Roma  li  4  di  Maggio  1561. 

Di  palazo  ci  auisano  adesso  che  hanno  risposta  della  cosa  della  ca- 
pella,  et  io  me  ne  uo  adesso  adesso  per  intender  et  solHcitar  la  spe- 
dìtione. 

174 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  4  MAJI  I561  *. 

De  Bellotae  Spinolae  haer editate  non  adeunda,— De  sacra  aedicula 

tempio  nostro  vicina  acquirenda . 

Ihs.    M.» 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

Porque  à  la  latra  del  P.  Polanco  responde  el  rector  *  en  su 
carta,  yo  en  està  solamente  dire  lo  que  me  occurre  agerca  de  lo 
que  el  P.  Polanco  auisa  de  la  seflora  Pelota  ',  a^erca  de  su  ha- 
zienda  y  testamento  que  piensa  hazer.  El  P.  Polanco  nos  a  por 
estenso  declarado  la  voluntad  de  la  senora  Pelota,  y  quàntos 
cargos  y  deudas  tìene  està  hazienda,  y  acà  emos  entendido  algu- 
nos  otros  mayores,  que  pare9e  que  nos  dan  poca  codigia  à  ser 

*  Ex  regesto  Italia  (1^601^62),  fol.  i37r. 

*  Ex  autog^pho,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  7Ó,  prius  238. 
'    P.  Christophorus  de  Mendoza. 

'  Belletta  Spinola.  De  hac  matrona,  Societatis  studiosa,  saepius  in  his 
lìtteris  diximus. 
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herederos.  Porque  acà  dudamos  mucho  de  que  después  de  los 
dias  de  la  madre  el  hijo  suyo  *  no  tenga  razón  de  pedir  toda  està 
facultad,  corno  legitimo  heredero,  al  qual  por  ninguna  via  la 
madre  a  podido  despojar.  Item,  por  otra  parte  parere  cosa  dura 
obligar  nuestro  collegio  y  casa  à  la  euictìón  de  cerca  de  tres 
min  ducados,  sin  speranza  de  ganan9Ìa,  con  saber  los  pleytos 
que  aqui  se  leuantan  después  de  la  muerte  de  vno,  etiam  sobre 
cosa  ciertissima  y  clarissima;  de  manera  que,  considerando  por 
vna  parte  los  cargos  que  pone;  lo  2.^,  considerando  la  diiìcultad 
de  mantener  està  euictión;  lo  3.^,  los  pleytos  que  con  razón  el 
hijo  nos  puede  poner  después  de  los  dias  de  la  madre;  nos  a  pa- 
recido  tornar  consejo  con  letrados  y  amigos  nuestros,  que  saben 
lo  que  tocca  al  derecho  y  à  la  costumbre  desta  fibdad;  y  assi  to- 
maremos  consejo  y  resolu^ión  desto  por  estos  ocho  dias;  y  entre- 
tanto  el  P.  Polanco  podrà  auisar  à  la  sefiora  Pelota,  comò  de 
este  puncto  responderemos  mas  largo  la  semana  que  viene.  Por- 
que, quanto  toca  à  lo  de  la  Annunciata  ',  no  ay  remedio,  porque 
an  declarado  que  no  quieren  dar  sino  à  nueve  por  dento  y  por 
la  uida  de  su  hijo  Hierónymo  Spfnula;  y  no  quieren  dar  &  diez 
por  giento,  ni  por  vida  de  otro  que  de  Hierónymo,  su  hijo,  con 
tal  que  les  dexe  la  3.*  parte  de  la  hazienda,  etc.  Il  lassare  dieci 
per  cento  delli  danari  di  Sicilia  de  la  Sra.  Pelota  se  scrinerà  in 
là  et  si  trattarà. 

Agerca  de  la  capilleja  que  pretendemos  aver  acà  ",  a  venido 
al  nuncio  '  el  proprio  motu  que  V.  R.  a  hecho  dar,  sin  ser  pas 
sado  por  el  papa;  sino  que  el  cardenal  Borromeo  *  le  manda  in  - 
formarse  de  lo  que  allf  narramos,  si  es  verdad  ó  no;  y  siéndolo, 
que  pida  al  que  tiene  el  ius  patronato  de  la  capilla  por  qué  cau- 
sa ó  razón  no  nos  quiere  conceder  està  capilla. 

Està  cosa  acà  a  sido  juzgada  por  cosa  muy  desfauorida  y 
poco  al  propòsito,  porque  a  sido  comò  vn  despertar  al  adversa- 


^  Hieronymus  Spinola. 

^  Templum  Neapoli,  de  quo  saepius  dictum. 

*^  Vide  epist.  167. 

'  Paulus  Odescalcus  (Odescalchi).  Vide  epist.  167,  annot.  7. 

**  S.  Carolus  Borromaeus. 


^ 
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rio  para  que  està  cosa  se  litigue  en  Roma  y  se  inpida;  pero 
corno  sea  cosa  hecha  por  orden  y  mano  de  S.  S.,  deuémonos 
contentar  con  lo  que  se  puede  y  con9ede,  sin  buscar  mas  ade- 
lante.  El  nuncio  harà  aqui  su  diligencia;  no  sé  comò  aya  de  salir. 
A  Dios  N.  S.  lo  encomiendo,  y  nuestro  Seftor  à  todos  nos  tenga 
de  su  mano.  Amen. 

A  4  de  Mayo  de  1561. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.^  Padre,  il  P.  Mtro.  Jaco- 
bo  Laynez,  preposito  generale  della  Compagnia  di  Jesù  a  Roma. 

Alia  manu.  1561.  Napoli.  P.  Salmerón,  4  di  Maggio. 

Sigilli  vesiigium. 

174* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  IO  UAJl  I56I  '. 

De  sacello  collegio  agfrregando.  -  Scripta  quaedam  Amhrosii 

Catharini  a  Lmììiìo  postuUtntur, 

Napoli.  P.  Salmerón. — ^Jhua.  Molto  Rdo.  en  Xpo.  Padre.  Pax  X.»  etc. 

Riceuette  «  N.  P.  quella  di  V.  R.  di  4  del  presente. 

Quanto  al  mota  proprio,  V.  R.  tratenga  che  non  si  esseguisca  costà 
altro,  perchè  di  qua  si  uederà  di  conc[h]iudere  questo  negocio,  et  già 
si  tratta  con  buona  speranza  per  la  buona  dispusitione  che  si  uede  in 
quelli  che  ci  possono  aiutar  in  questo  negocio... 

Di  Roma  li  io  di  Maggio  1561. 

Mostro  Padre  non  ritroua  certi  quinterni  o  scriti  del  Catherine,  cioè 
dai  6.°  capo  inaino  al  fine  sopra  san  Jo.,  et  sopra  V  Atti  delli  apostoli 
dal  principio  insino  al  17  capitolo  inclusiue,  et  pensa  si  sian  perduti; 
però  hauerà  piacer  che  V.  R.  faccia  copiare  costà  questi  scritti,  che  dice 
non  è  molta  scrittura,  et  glie  la  mandi  '. 


•    Riceuutte  me. 


*  Ex  regesto  Italia  (i^ùo-isÓi),  fol.  I42r.  Respondet  epistolae  praece- 
dentì  • 

*  Plura  de  Sacra  Scriptura  edidit  Ambrosius  Catharinus,  quae  videre 
est  apud  HURTBR,  Namenclator  literarius,  IV,  iió8-  iiyS. 


-»    Il 
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175 

PATRI JACOBOLAINIO 

NBAPOU  9  ET  II  MAJI  I56I  '. 

De  domino  Ignigo  Romam  profecturo.^Bellotae  Spinolae  litteroB  wiU- 
Ut, — De  sacello  emendo  et  de  obitu  doctoris  Turrianù — Litteras  qua* 
drimestres  collegii  nolani  mittit. — Informationee  et  nuntii  de  quibus^ 
dam  sodalibus, 

175  • 

P,  '  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  18  i|AJI  I56I  '.  / 

De  domino  Ignigo, — Prorex  Societatis  concionatorea  in  Calabriam  mitti 
poscit^ — De  Bellota  Spinola.  -  De  sacelli  ^egotio.^Doctoris  Turriani 
obitus, — De  aliguibus  sodalibus  et  candidatis, — De  mancipio  Jeanne 
Petto. 

Napoli.  P.  Salmeron. — Responderò  per  questa  alle  lettere  di  V.  R. 
et  del  Padre  rettore,  di  9  et  ii  del  presente. 

Quando  il  signor  don  Ignigo  *  uerrà  a  Roma,  nostro  Padre  lo  uisita- 
rà,  et  si  tenera  conto  con  semirlo  nelle  cose  spirituale,  se  lui  hauerà  «  tal 
deuotione.  Quantunque  il  signor  viceré  *  disse  alla  R.  V.  di  non  ricer- 
car di  Roma  gente  della  Compagnia  per  Calabria,  dopoi  deue  hauer 
mutato  di  parer,  perchè  il  cardinal  di  Cadi  ^^  vescouo  di  Cosenza,  ha 
parlato  a  N.  P.  et  mostratoli  una-  lettera  del  detto  signore  viceré,  doue 
lo  assorto  a  mandar  alcuni  predicatori  di  nostra  Compagnia  nel  suo 
vescouato,  et  nostro  Padre,  quantunque  ci  trouiamo  estrettissimi  di 
gente,  pensa  procurare  di  mandar  im  poco  di  persone;  et  tuttauia  li  pa  • 
reria  molto  al  proposito  che  la  R^  V.  li  conducessi  fin  là,  et  facessi  due 
prediche  per  terra  b,  et  dopoi  lasciassi  questi  altri  seguitar,  et  se  ne  ter- 


A    H<MC  s  verbo  iterantur  in  ms,    —  b  Sic, 


*  Ex  sequenti  epistola,  quae  duabus  hisce  Salmeronis  et  Mendozae  re- 
sponde t. 

'     Ex  regesto  Italia  fjs60'is62j,  fol.  148. 

^    Quis  fiierit  hic  Eneco  ignoramus.  Forte  fuìt  fìlius  marchionis  de  Mon- 
d«  jar,  de  quo  sermo  redibit  in  sequenti  volumine. 
^    Petrus  Afén  de  Ribera.  Cf.  epist.  123,  annot.  i3. 

*  Thaddaeus  Gaddius  (Caddi),  qui  hoc  eodem  anno  22  Decembris  vita 
functus  est. 


là 
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nase;  et  forse,  se  questo  piacese  alla  R.  V.  (perchè  altrimente  non  lo 
uole  anche  N^  P.),  non  dispiacerebbe  al  viceré  con  la  speranza  della 
tornata  breue:  farà  adunque  come  meglio  in  Domino  li  parerà. 

S*  è  uista  la  lettera  per  madona  Pelota,  et  lei  mi  ha  mandato  a  ue- 
der  una  del  suo  fratello  M.  Bernardo.  Non  ho  potuto  hauer  tempo  di 
parlarla,  perchè,  quando  si  uà  da  lei,  non  bisogna  pensar  di  spicarsi 
presto;  un  dì  di  questa  J.^  si  farà  1'  uffizio. 

Della  cappella  fu  scrìtto  per  uia  del  signor  don  Garcia,  che  conue- 
neua  per  sodisfar  a  questi  signorì  che  *1  Rmo.  nuntio  procurasi  di  con- 
tentar alli  patroni;  et  quando  non  potessi  persuaderli,  che  auisasi  qua 
della  causa  perchè  non  si  contentano;  et  non  essendo  ragioneuole, 
pare  habbino  intentione  di  far  senza  il  consenso  loro,  et  non  s*  è  potuto 
ottener  più  di  questo  fin  a  mo  con  tutti  V  ufficii  fatti. 

Al  buon  dottor  Torres  *  habbia  datto  pace  etema  Iddio  N.  S.  II 
mandar  in  Napoli  lui  et  anche  Francesco  Granata  è  stato  per  conseglio 
del  medico:  si  considerarà  pur  quel  che  scriue  il  Padre  rettor  della  re- 
uscita che  fanno  gli  amalati  mandati  di  là. 

Si  son  riceuute  le  quadrìmestre  di  Nola  et  si  aspettaranno  quelle 
di  Napoli;  et  si  può  dar  auiso  a  Nola  che  non  accade  mandar  tante  altra 
uolta:  pur  si  spenderanno  bene,  et  si  mandarà  una  a  Cerdena,  altra  al 
Brasil,  et  altra  all'  India. 

Quel  giouane,  che  pensano  sarà  atto  per  V  infima  schola,  se  potrà 
accettar,  se  così  parerà  a  V.  R. 

A  Baptista  Perugino  renda  sanità  Iddio  N.  S.,  et  conduca  a  salua- 
mento  quelli  che  andorno  a  Sicilia. 

A  Francesco  Scoti  si  dica  che  riceuette  N.  P.  sua  lettera  et  che  ci 
raccomandiamo  a  lui. 

Quel  giouane  uenuto  di  Sicilia,  che  portò  lettere  di  V.  R.  s'  è  ac- 
cettato per  adesso  in  casa:  forse  si  mandarà  a  qualche  hospedale;  et 
finalmente,  perchè  lui  si  uole  aiutare,  non  se  li  mancharà  di  aiuto. 

Quel  schiauo  di  don  Jo.,  Jo.  Pietro,  tuttaùta  uà  sollecitando  per  ha- 
uer suoi  denari,  et  ci  fa  asaltar  quando  d*  uno,  quando  d'  altro;  et  dice 
adesso  che  noie  menar  sua  madre  alle  cathecumine  a  farla  xpiana.,  et 
che  si  contenta  non  se  li  dia  niente,  se  non  la  condurrà  alla  detta  casa. 
Con  questo  V.  R.  ueda  quel  che  si  deue  far  con  lui;  che  nostro  Padre 
si  rimette  a  lei. 


»    P.  Balthasar  Turrianus  (de  Torres).  Cf.  Polancum,  Chron.,  Ili,  8-9» 
219-220;  et  epist.  166  «,  annut.  4. 
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Stiamo  sani  per  la  diuina  grazia  et  ci  raccomandiamo  tutti  molto 
nelle  orazioni  et  sacrifìcii  della  R.  V.  et  di  tutto  il  collegio  di  Napoli. 
Di  Roma  li  i8  di  Maggio  1561. 

176 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOU  17  MAJI I56I  *. 

De  bonis  qfficiis  a  quodam  religioso  pragMtiiis  et  de  sua  meliori  valetudine 

viribusque  ad  concionandum  recuperatis. 

176  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  24  HAJI  I561  '. 

De  quadam  domo  Bellotae  Sj^noloé.^Respondet  WUris  Salmeronis 

infra  rec^nntis. 

Napoli.  P.  Salmeron.— Jbus.  Pax  XpL  etc. — Quanto  al  n^ocio  della 
casa  ho  trovato  detta  madonna  poco  ben  disposta  de  uoleria  uendere 
per  adesso  et  darla  al  collegio... 

Questa  lettera  si  cominciò  lunedì,  pensando  mandarla  per  extraor- 
dinario. Doppoi  si  rìceuette  quella  di  V.  R.  di  17  del  presente,  et  se  in* 
tessero  quelli  buoni  ufficii  che  fece  quel  religioso... 

Come  di  là  uenga  lettera  del  nuntio  sopra  la  cappella,  si  farà  di  qua 
r  ufficio  caldamente... 

Di  Roma  li  24  di  Maggio  1561.    ' 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

ANTE  DIEM  24  MAJI  I56I  *. 

Informaitones  praebet  de  Hieronymo  Cappella  et  Paulo,  qui  in 

Sodetaiem  admitli  postulabant. 


*  Ex  sequenti  epistola. 

*  Ex  regesto  Italia  (i$6ois62),  fòl.  I49r. 

*  Ex  sequenti  epistola,  quae  huìc  respondet. 
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177  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  24  MAJI  I56I  <• 

Lucius  CruduM  §t  Joannéé  XatmriMS  in  Calabriam  pergunt.-^  Horatius 
commemdahir.'^HieroHymuB  Cappella  et  Paulus  admitii  poieruni,  si 
ita  SaUtferoni  videbiiur.-^Ds  Dominico  fiorentino •—Antéquam  duo 
Paires  ìaudaii  in  Calabriam  téndani,  litteras  patentss  a  prorege 
pstant. 

Napoli.  P.  Salmeron. — ^Li  portatori  di  questa  saranno  li  Padri  Mtro. 
Lacio  Croce,  et  M.  Jo.  Xaùier,  che  si  mandano  in  Calabria  per  quel 
effetto  che  V.  R.  ha  scritto.  Se  lei  potessi  far  un  poco  di  absentia  et 
predicar  due  notte  in  una  di  quelle  terre  et  2  in  altra,  corno  fu  scrito  V 
altra  JJ^^  sarebbe,  come  pare,  d'  aspetar  grande  frutto:  se  non  si  potrà 
commodamente,  faranno  questi  2  Padri  quello  che  potranno,  et  Dio 
sarà  con  loro  '. 

Tengono  V  ìnstrutione  et  facoltà  che  gli  ha  dato  il  cardinal  Alessan- 
drino inquisitore  summo  *,  oltra  quella  del  cardinal  di  Gadir  ^,  ardue- 
scono  di  Cosenza.  Et  il  P.  Lutio  è  assai  uersato  in  theologia:  V  altro  ha 
sentito  anche  |l  corso  delle  arti,  et  è  feruente  et  charitatiuo,  et  atto  a 
trattar  negocii  spirituali;  et  con  mediocre  talento  che  tiene  de  predicar 
et  buono  di  confessar  et  conuersar  ha  fatto  buon  frutto  doue  s'  è 
trouato. 

Oratio  sia  raccomandato  alla  R.  V.,  del  qual  scrino  al  Padre  rettor. 

Circa  lo  accettare  Gieronimo  Ci^>pella,  cailabrese,  et  V  altro  Paolo, 
cui  parte  V.  R.  ci  ha  mandate,  nostro  Padre  si  rimette  a  lei. 

Quanto  a  Dominico,  fiorentino,  adesso  si  scriue  a  Nola  per  tentar  un 
poco  V  animo  di  esso,  et  doppoi  si  farà  risolutone. 

Si  ben  la  R.  V.  non  uada  a  Calabria,  pare  saria  bene  menassi  dal 
viceré  '  li  dot  che  si  mandano,  acciò  li  facciano  riuerenza,  et  che  prò- 


*  Ex  regesto  Italia  (isÓo-isàl),  fol.  lS4r.  Licet  dies  scriptionis  in  hac 
epistola  oailtatur,  cum  in  regesto  inter  litteras  34  Maji  datas  reperiatur, 
buie  diei  eam  assignandam  putavimus. 

*  CI  Saochimum,  Ice.  dt.,  part.  II,  lìb.  V,  n.  8i. 

*  Mlduièl  Gislerius  (GhisUeri),  postea  summus  pontifèx  Pius  V. 

^  Thaddaeus  Gtddius,  cardinalis  et  archiepiscopus  consentinus.  Vide 
eptst.  175  K 

*  Petrus  Afln  de  Ribera.  Vide  epist.  il3,  annot.  t3. 


1 
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curassi  che  andassino  con  patenti  o  quella  autorità  de  S.  Ecc.'  che  con- 
uenessi  per  poter  far  fructo  maggior  nelli  altri,  et  esser  loro  piti  sicuri 
di  quella  gente.  • 

178 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  3l  MAJI  I56I  ■. 

De  Salmeronis  in  CcUabriam  excuraione* — Lainii  conciones  de  oraiione 
postulai*^ LecHonee  sacras  iniermissae  resumere  statuii. -^  ZJtteras 
P,  Montoyae  de  duohus  sodalibus  Lauretum  missis  adjungit, 

178  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  7  JUNU  I56I  *. 

Lainius  podagra  laborat.-^Salmeronis  in  Calabriam  expeditio  non  ne» 
cessaria.-^  Lainii  lectiones  sacrae  Saìmeroni  mittendae» — Litterae 
Montoyae  acceptae.  Franciscus  Bursa  Neapolim  se  confert. — Hóra- 
tius  Gentile  ad  domum  patemam  prò  tuenda  valetudine  miseus, 

Napoli.  P.  Salmeron. — Riceuette  nostro  Padre  quella  di  V.  R.  de  V 
ultimo  di  Maggio;  et  per  hauerli  assaltato  la  podagra  et  darli  molestia 
di  doi  giorni  in  qua,  non  credo  responderà  in  particulare  alla  sua»  ma 
questa  seruirà  per  V.  R.  et  insieme  pel  Padre  rettor. 

L*  andata  in  Calabria  di  V.  R.  pare  non  era  necessaria;  et  essendo 
le  cose  in  questo  termino,  non  pare  anche  le  fossi  troppo  quella  delli 
2  nostri  *;  nia  già  che  è  parso  passassino  oltra,  è  da  sperare  che  Iddio 
N.  S.  se  ne  seruirà.  Del  mandar  con  loro  Jo.  Dominico  fiorentino,  non 
credo  sia  fatto  «  per  comissione  alcuna  hauuta  di  Roma;  benché  di  qua 
se  li  dette  una  lettera  per  poter  domandar  un  coadiutor  del  collegio  di 
Messina,  quando  uedessino  haueme  de  bisogno. 

Quando  nostro  Padre  starà  meglio,  uederà  se  si  potranno  trouar  le 
sue  prediche  sopra  le  orationi  '  fìdelmente  scritte,  acciò  si  possano 


«    fato  ms. 


*  Ex  seguenti  epistola,  quae  huic  respondet. 

*  Ex  regesto  Italia  (i^óo-isói),  fol.  165V. 

*  Haec  ad  Patrum  Lucii  Crucii  et  Joannis  Xaverìi  ezpeditionem  in  Ca- 
labriam referuntur.  Vide  epist.  175  •  et  177  *. 

'    Lectiones  sacrae  a  Lainio  Romae  habitae  annis  1 557-1558  in  uno  co- 
dice sub  hoc  titulo:  Tractatus  de  oratione  et  de  tribulatione  collectae,  as- 
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mandare  alla  R.  V.  Quando  etiam  saranno  arriuati  certi  libri,  si  uederà 
si  ci  sarà  alcun  Sotto  ^  da  poter  prestare  o  donare  alla  R.  V.  Si  potrà 
anche  scrìuere  a  Espafia,  se  uorrà  li  mandino  uno  insieme  con  altro  che 
uole  per  se  il  dottor  Loarte  *. 

Aspettamo  alcuna  nuoua  del  nuntio  *  per  far  qua  1'  ufficio  sopra  la 
cappdla  che  potremo,  et  non  si  uede  se  non  buona  uolontà  di  qua  in 
quelli  a  chi  tocca  concederia... 

Del  repi^iar  adesso  le  lectioni,  si  crede  lo  farà  la  R.  V.  con  ragione 
et  frutto  di  molti;  et  cod  quando  le  lasdarà  al  tempo  che  scriue,  farà 
bene. 

Quella  lettera  pd  cardinal  di  Gadir  >>  se  lì  mandarà. 

S'  è  rìceuttta  quella  lettera  del  P«  Montoya  ptt  ]a  R.  V.  con  im'  altra 
del  P.  Jo.  Cola  sopra  quelli  doi  mandali  m  peregrìnagio  a  Loreto,  et  si 
mandano  tutte  due  hoggi  al  rettor  di  là,  con  licencia  di  poter  ritener  V 
uno,  et  mandar  qua  1'  altro;  et  s'  alcuna  altra  cosar  s' intendessi  oltra  le 
scritte,  sarà  ben  auiser  nostro  Padre. 

^[lero  sarà  arriuato  di  là  nostro  fratello  don  Francesco  Bursa  ^  et  a 
punto  hauemmo  rìc^uuto  una  lettera  del  prouindal  di  Sicilia  che  si 
mandassi  in  Messina.  SI  che  quando  li  medici  consegnassero  che  do- 
ueria  andar  al  area  natiuo,  si  potria  &r,  come'  già  fu  scritto;  se  pur  li 
gionaaai  V  area  di  Puzolo  o  altri  di  là,  tratengaai,  et  habbiasene  cura  per 
charità. 

* 

Horatio  Gentile  dice  uà  a  casa  di  suo  padre  con  ordine  di  V.  R.  Di 
questo  e'  è  più  certa  speranza  che  sanarà  con  aiuto  diuino;  et  come 
tomarà  al  collegio,  potrà  la  R.  V.  ueder  se  e'  è  occassion  di  temere 
quanto  al  anima  sua,  per  esser  fin  parenti... 

Di  Roma  li  7  di  Giugno  1561* 

b  5k  prò  Caddi. 


servantur.  Hamm  lectionnm  descrìptionem  habes  apud  Grisar,  Jacobi 
Laimn,...  dispuiaiioné$  trid$niinae,  U,  77  *— 83  *;  eanimque  plura  fram- 
menta ibidem,  pagg.  543*560,  edita  sunt.       ' 

*  Id  est  opernm  Dominici  a  Soto,  O.  S.  D.,  volumina.  De  ilio  egregio 
viro  et  Sodatatis  amico  vide  Polancum,  Chnm.,  V,  417;  et  Braunsbbr- 
OBB,  loc  cit.,  IV,  421. 

*  P.  Gaspar  de  Loarte,  rector  coUegii  gennensis. 

*  Paulus  Odescalcus.  Vide  epist.  167,  annot.  7. 
^    Vide  epist.  sequentem. 


'■«"''.-—" 
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178  «• 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

P/iTRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  29  MAJI  1561  *. 

Franciscus  Bursa  ad  provineiam  neapolitanam,  ut  vaUtudine 

recuperandoé  indulgeai,  mittiiur. 

Napoli.  P.  Salineroii.«*Il  portator  di  quésta  è  nostro  fratello  don 
Francesco  Borsa,  il  quale  per  ordine  delU  medici  concordi  si  manda  la 
uolta  di  Napoli,  acciò  che  in  Puzzole,  o  nero  in  (qualche  altro  luogo  faora 
di  Napoli  proni  come  li  giouarà  la  mutatione  dei  area,  perchè  qua  non 
se  li  poteua  già  usa^  rimedio  né  in  Roma,  «è  in  Tiuoli,  né  in  Frascati. 
L'  espessa  la  faremo  noi,  et  anche  si  manda  di  qua  un  compagno  che 
li  sarà  infirmiero,  in  qualsiuoglia  luogo  che  tiabi)ia  di  fermarsi,  consul- 
tando  prima  li.medid  di  là,  et:ai  non  li  parerà  debbia  fermarsi  in  tomo 
a  Napoli,  o  nero  fermandosi  per  un  pezzo  non  li  riuscirà,  si  potrà  ani- 
sare  la  uolta  di  Messina  per  acqua  o  per  terra,,  come  parerà  alli  medici* 
Et  anche  quella  ^essa  si  (netterà  al  nostro  contp.  Lui  è  un  soggetto 
molto  buono  in  lettere,  et  piti  nelle  uirtù,  et  degno  che  se  ne  faabbia 
cura  di  lui;  et  è  pur  bene' che  t^na  de  wgatt^  le  cose  sue,  perchè  quel 
suo  male  si  reputa  attacaticio.^ 

Di  Roma  li  29  di  Maggio  1561. 

179 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  15  JUNU  I56I  ^ 

Patmm  Crudi  et  Xaverii  expediiionem  in  Calabriam  utUem  fore  cen- 
set, — De  sacelli  emendi  negatio, — De  sodalium  Buraae  et  Anfelmi  iti- 
nere,—Exemplum  operum  Soti  postulat,^De  negotio  Innocentii  Spa- 
taforae  cum  suo  fratre. 


*    Ex  regesto  Italia  (Js6ois62),  fol,  IS4V.  Vide  epist.  praecedentem. 
'    Ex  sequenti  epistola  huic  respondente. 


^ 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  22  JUNIl  I56I  *. 

Crudi  et  Xaverii  expeditionem  utilem  Caìahriae  fuiuram  censet  Salme  - 
ron.-^De  macello,  de  sodalibus  Bursa  et  Anselmo  et  de  libris  Soli  eidem 
procurandis.  ^  Bellotae  Spittolae  protnissa  circa  sua  bona  Societati  do- 
nanda.'-De  Innocentii  Spaia f or ae  negotio, 

Napoli.  P.  Salmeron.— Ihus.  Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre.  Pax  Xpi. 

Riceuette  il  N.  P.  quella  di  V.  R.  di  15  del  presente.  Ci  piacque  in- 
tendere che  r  andata  di  quelli  doi  Padri  in  Cala!)ria  non  saria  indarno, 
benché  non  ci  piaccia  la  causa  del  andata  loro  *.  Dio  N.  S.  si  degni 
mettere  sua  mano  et  smorsar*  a  fatto  questo  fuoco  '. 

Quando  Terrà  la  lettera  del  nuncio  ^  si  vedrà  qui  di  far  V  offìiMo 
possibile  auanti  la  partita  per  Francia  ^, 

Alli  fratelli  Bursa  et  Anselmo  dia  N.  S.  Iddio  buon  vi^gio. 

Li  Sotti  ancora  non  sono  arriuati:  quando  verrano,  si  hauerà  memo- 
ria di  mandarne  vno. 

Ci  piacque  intendere  che  non  fosse  vero  quel  che  si  disse  per  co  - 
loro,  che  si  mandomo  a  Loreto  di  quelli  doi  di  Nola. 

Quel  che  si  è  tandem  canato  da  madonna  Pelotta  è  che  lei  tiene 
animo  di  far  donatione  in  vita  sua  del  suo,  riseruandosi  però  vna  parte, 
per  poterne  disponere  secondo  che  a  lei  piaccerà:  et  sopra  questa  ma- 
teria non  ne  dirò  qui  altro,  persuadendomi  che  la  R.  V.  sia  in  viaggio 
per  Roma  et  che  ore  tenus  se  ne  potrà  raggionare. 

Qui  va  vna  lettera  de  M.  Innocentio  Spadafuora,  che  ha  scritto  a 
N.  P.,  nella  qual  si  può  vedere  il  modo  di  procedere  del  suo  fratello,  et 
la  buona  mente  di  questo  Padre. 

Pare  a  N.  P.  che  le  RR.  VV.  substituischino  procuratori  li  Padri 

*  .  Ex  regesto  Italia  (15^0  •  1^62),  fol.  lycr. 

*  Vide  epistolas  praecedentes. 

'  «Extiterat  repente  circa  Consentiam  et  Montem  Altum  ingens  haere- 
tìcorum  vis,  adeo  ut  freti  numero  impii  metuque  perculsi,  ne  singuli  com- 
prehensi  poenas  darent»  exire  facto  agmine  oppidls,  attrectare  arma  et  ad 
erromm  stultitiam  latrocinil  fiirorem  adiungere  auderent.»  Sacchinus, 
Ice.  cit.,  part.  n,  lib.  V,  n.  8i. 

^    Paolus  Odescalcus.  Vide  epist.  167,  annot.  7. 

*  Lainius  sequenti  mense  Julio  ad  Gallias  a  pontifice  missus  est,  ut 
poisiaco  conventui  interesse!.  Cf.  Sacchinum,  ibid.,  n.  i33. 
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Lucio  et  Xauier  a  trattare  con  suo  fratello,  come  in  questo  modo  però 
che  procurino  buonamente  di  venire  con  lui  in  qualche  conueniente 
accordo,  non  intrando  in  conto  niuno  in  lite:  et  si  tuttauia  non  si  accor- 
daranno,  lascino  star*  la  cosa  imperfetta,  che  qualche  dì  potrìa  l' istesso 
M.  Innocentio,  andando  di  là,  vscime  o  per  una  via  o  per  altra. 

Et  con  questo  ho  fatto  risposta  a  quella  <jii  V.  R.  et  ad  altra  del  Pa- 
dre rettore  insieme. 

Non  mi  estende  in  altro  se  non  in  raccomandarci  tutti  molto  nelle 
orazioni  delle  RR.  W.  et  di  tutti  carissimi  nostri  fratelli. 

,Di  Roma  li  22  de  Giugno  1561. 

180 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLt  22  JUNIl  I56I  *• 

Lainius  in  Galliam  profedurus.-^Romam  Salmeron,  medicorum  et  con- 
suliorum  jndicio,  ire  prohibeiur.-^Vicarii  fteneralis  muneri  imparem 
se  exisiimat.'^De  Caesare  Gonzaga  eJM$que  fratte  cardinali,-^  De  sa- 
cello tempio  nostro  contiguo, 

t 
Ihs.  Maria. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

E  repebido  la  carta  de  V.  R.,  y  con  la  nueva  de  su*partida 
para  Francia  *  no  puede  dexar  de  pesarme  por  la  absencia  que 
harà  de  Roma  su  persona,  y  tanbién  por  el  trabajo  que  tendrà 
en  este  tiempo  por  Ics  caminos;  pero,  pues  no  se  puede  mas  ha- 
zer,  ternemos  pa9Ìen9Ìa  y  rogaremos  &  nuestro  Seftor  encamine 
està  missión  de  su  mano,  para  que  sea  provechosa  à  las  almas,  y 
en  augmento  de  la  gloria  y  exaltación  de  la  fé  de  nuestro  Seflor; 
corno  spero  lo  bara,  y  acà  se  lo  supplicaremos  de  contino. 

Quanto  tocca  à  mi  venida  en  Roma  ',  yo  sentiera  mayor  alle- 
j^ria  y  consolación  en  mi  alma  si  V.  R.  me  lo  mandara  con  tal 
vincalo,  que  el  hombre  no  tuuìera  mas  que  hablar  y  pensar  en 


'    Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Saltner.,  2  fol.,  n.  77,  prius  247. 

*  Lainius  a  Pio  iV  ad  colloquium  poisiacum  missus  fuit  eo  tempore,  ut 
Hippolyto  cardinali  Estensi  operam  suam  consiliurnque  conferret.  Cf.  Sac- 
CHiNUM,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  V,  n.  l33, 

5    Ibid.,  n.  i36. 
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,  sino  obede9er  simplemente,  y  fiarse  de  nuestro  Sefìor,  que 
dispone.  Pero  &  la  fin,  dexando  V.  R.  està  mi  partida  en 
<9er  info,  me  a  dado  harto  trabajo  en  pensar  prò  y  con  tra; 
Jèndome  de  todas  partes  apretado,  me  resolui  de  poner  la 
en  manosdel  mèdico  y  de  los  Padres  de  la  consulta,  y  se- 
su  parcQer  à  ojos  Qerrados. 
prìmeramente  el  mèdico  sobre  su  consciencia  a  dicho  qué 
uo  ni  puedo  hazer  tal  viaje  sin  metterme  en  manifiesto  y 
ino  peligro  de  la  uida,  y  de  su  i)arte  èn  ninguna  manera 
Mxmaeja  que  parta;  porque  de  ciertos  hombres,  que  estos 
jpassados  partieron  de  aqui  para  Roma,  a  sabido  que  quién 
tierto,  quién  enfermo,  y  quièn  en  peligro.  Por  otra  parte,  la 
vita  de  los  quatro,  nemine  discrepante,  an  sido  del  mismo 
,  afiadiendo  que  esto  es  lo  que  V.  R.  en  su  obediencia 
,  pues  lo  remitte  al  iuyzio  y  pareper  de  acà.  Después  desto, 
nta  con  elio  que,  para  lo  que  V.  R.  apunta  en  su  letra  de 
en  su  lugar,  no  me  paregfa  muy  limpio  y  edificatiuo  de 
^befa  ir  corrìendo  à  Roma,  y  tanto  mas,  quanto  en  elio 
•  balla  razònes  prò  y  contra,  y  yo  no  hallo  sino  contra;  por- 
jpor  lo  queiuzgo  y  alcango,  qualquiera  otro  que  V.  R.  dexare 
lugar,  bara  mejor  el  officio  y  satisfarà  al  cargo;  y  en  caso 
o  alla  filerà,  aula  de  iuzgarlo  ansi  y  procurarlo  con  V.  R.  \ 
esto  tanbién  se  me  offregfan  diuersas  otras  muchas  y  par- 
razones  para  lo  mismo;  pero  estas  dos,  que  tengo  apun« 
9  Bon  las  prìncipales  y  bastantes. 
Uanto  al  negocio  de  don  Cesar  Gonzaga  ",  V.  R.  sepa  que 


X^  est,  ti  ego  Romam  nunc  peterem,  idem  coram  R.ac  V.a«  dicturus 

»  qood  hìc  «cripto  fateor,  me  scilicet  alium  quemcumque  huic  mu- 

S>^tkNrem  meipso  ezistimare.  Responsum  Lainii  est  in  regesto  Italia 

:s6a),iolim  IjBr.i  «Napoli.  P.  Salmeron:  di  nostro  Padre, —Jhus.  muy 

n  Xpo.  Padre.  Pax  Xpi.  etc.  Pues  el  mèdico  ha  juzgado  que  la  uè- 

ahuira  etti  peligrosa,  podràse  diferir;  y  comò  no  ubiere  peligro,  en 

ueqga;  y  esto  podrà  ser  al  fin  de  Agosto  ó  principio  de  Setiem- 

ne  asf  se  jtuga  conuenir  para  roayor  seruicio  de  nuestro  Seiior  y 

Jl  Uen  ocnnùii.  i 

Vrinceps  de  Molfetta,  filius  Ferdinandi  Gonzagae  et  Elisabethae  de 


^ 


464  BPISTOLAB  P.  SALMERONJS 

hablar  con  el  cardenal,  su  hermano  ®,  harà  muy  poco  al  caso,  por  - 
que  acà  es  tenido  y  conocido  por  hombre  muy  parabolano  *  y 
que  curaple  muy  poco.  Lo  que  haria  al  caso,  y  seria  gran  ser- 
uicio  que  en  elio  se  barfa  à  nuestro  Seflor,  y  à  S.  S.,  y  al  mismo 
don  Cesar,  es,  que  hablasse  V.  R.  vna  palabra  &  S.  S.,  que  no 
le  congeda  mas  breue  en  periuìzto  de  tantas  òbras  pias,  pues 
tiene  y  puede  pagar  '. 

Quanto  al  negocio  de  la  capilla  ',  el  nundo  a  comenpado  a 
poner  la  mano  en  elio,  y  todaufa  tenemos  que  hazer  con  estos 
gervelos  bizarros  ^,  y  spero  que  para  la  semana  que  viene  el  se- 
fior  nuneio  harà  su  officio  en  esdriuir  al  papa.  Desseo  que  V.  R. 
dexe  encomendado  el  negocio  en  casa  y  à  S.  S.,  para  que  se  ex- 
pida  de  justida. 

También  ruego  à  V.  R.  que,  antes  que  se  parta,  m'  enbfe  los 
sermones  de  las  oraciones  *;  y  si  no  estuuiessen  todos  copiados,  al 
menos  los  que  lo  estàn,  y  que  dexasse  orden  para  que  tanbién 
los  oiros  se  inbfen  corno  se  ayan  escrìtto. 

No  me  occurre  otro  de  que  dar  aviso  à  V.  R.,  sino  que  nues- 
tro Seilor  guie  y  enderepe  todas  nuestras  cosas  corno  mas  sea  su 
sancto  seruicio.  Amen. 

De  Nàpoles  à  22  de  Junio  de  1561. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón . 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.*  Padre,  il  P.  Jacobo  Lay« 
nez,  preposito  generale  della  Compagnia  di  Jesù,  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium, 

«    Sic  ìtalice,  prò  palabrero.     — b  Sic  italice,  prò  hombres  raros,  extra - 
vagantes. 

®    Francisfcus  Gonzaga. 

^  e  Don  Ferrante  fece  testamento,  con  tanto  giudicio,  e  prudenza,  che 
questo  suo  vltimo  atto  di  consiglio,  e  quasi  di  vita,  con  gli  altri  si  è  bene 
confitto:...  dichiarò  herede,  et  vnico  successore  ne  gli  stati  di  MoHetta,  e  di 
Arriano,  Cesare  suo  figliuolo  primogenito. d  Ulloa,  Vita  del  viUorosissi- 
ma...  Don  Ferrante  Goftsa^a ,  pag.  171-172.  Idem  scrìpsit  GOSSBLLINI, 
Ceste  militari  di  Don  Ferrando  Gonaaga,  pag.  319.  Ex  quibus  confirmarì 
vìdetur  quod  hoc  loco  alt  Salmerón. 

**    Vide  epist.  167  et  174. 

^    Vide  epist.  178  *,  annot.  3. 


RPIST.    l8o*.— 6  JULII   I56I  465 

180  « 

P.  CHRISTOPHORUS  MADRIDIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALII ERONI 

ROMA  6  juLn  1561  '. 

LainiuM  in  GàUiam  profieiicihtr.^CardinaUm  FaruéMiuni  pr9p€  Nepim 


congr§diiur,~^Salmerùn  frieariu»  dmignaimi.^Sirada  frinri  corre- 
ph»M.^P.  RodMHdm  AlsMandriàm  a  pmlHficB  imink^, 

t 
Jhus. 

Napoli  P.  Salmeróii.--^May  Rdo.  en  Christo  Padre.  Pax  Xpi.  etc  La 
presente  aera  para  haser  saber  à  V.  R.  còrno  nuestro  Padre  general  se 
partió  con  la  grada  del  Seftor  el  martes  paasado,  prìmero  deste  mes  *. 
Lleuó  consigo  d  P.  Polanco  y  otros  dos,  nisitando  los  collegios  que  ay 
en  el  camipo,  corno  Amelia,  Perogia,  Montepulciano,  Sena,  Florentia, 
Bologna  y  Ferrara. 

De  Amelia  scrìuió  el  P.  Pòlanco  partiéndose  para  Perosa  el  viernes, 
qne  yuan  mediocremente  bien,  annque  no  del  todo.  Fneron  à  uisitar  al 
cardenal  Femesio  ',  que  esti  malo  junto  à  Nepe,  y  estuuo  nuestro  Pa- 
dre en  laigos  rasonamientos  con  él,  y  prometió  de  hasemos  la  yglesia 
nuestra  en  Roma,  y  dio  intinción  de  la  fundación  del  collegio.  Dios  le 
de  gracia  de  mantenello  en  esecnción. 

Por  las  occupationes  de  la  partida  no  dexó  orden  en  scrìpto;  mas  lo 
embiarà  de  alguno  de  los  collegios.  Lo  que  dixo  à  boca  fué  que  dexaua 
à  V.  R.  en  su  lugar  para  el  gouiemo  quando  uiniese  à  Roma  passados 
los  calores;  entretanto  qne  yo  hisiese  el  officio.  Deseo  mucho  que  V.  R. 
uenga  presto  con  la  gracia  del  Seftor,  porque  en  uerdad  yo  siento  este 
officio  ser  supra  uirea  meas.  Y  porque  quando  uendrà  la  instruttión  de 
nuestro  Padre  scriuiré  à  V.  R.  mas  largo,  en  està  no  digo  mas  sobre  esto. 

El  P.  Estrada  ha  estado  trabajado  de  unas  tercianas  después  que 
scrìuió  à  V.  R.  Ya  està  mejor,  y  se  encomienda  mucho  en  sus  oratìones, 
y  no  scriue  por  estar  en  la  cama  flaco,  y  desea  que  V.  R.  uenga  presto. 

Aquf  llegó  està  semana  un  gentilhombre  que  se  dize  Fabricio  Fa- 
macio.  Dlzeme  que  es  hermano  de  ciertas  seftoras  muy  deuotas  de  V.  R. 
y  de  la  Compaftfa:  uiene  muy  necessitado:  acà  se  le  ha  hecho  el  fauor 

'    Ex  regesto  Ttalia  (is6o*is62),M.  iS^t. 
*    Vide  episf,  praecedentem. 

>  Alexander  Farnesius,  insignis  Societatis  fitutori  et  templi  romani  do- 
mus  professae  fiindator  munificentissimus. 

BPltT.  P.  MALIIBIOlflB,  TOM.  I.  80 
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que  se  ha  podido  para  su  necessidad  en  tanto  que  se  le  prouee  de 
Nàpoles.  Sus  letras  uan  con  està:  dize  que  V.  R.  le  ha  alcangado  gracia 
del  virey  que  tome  à  Nàpoles.  Desearfa  ser  informado  algo  desta  cosa. 

£1  Padre  dottor  Rodrig[u]ez  ^  con  Jo.  Baptista  Romano  y  otre  ber- 
mano  se  partieron  el  miércoles  para  Alexandria  con  el  enbaxador  del 
patriarcha  de  Alexandria.  Va  por  nuntio  del  papa,  corno  deue  ya  sa- 
ber  V.  R. 

Al  Padre  rector  y  ministro  con  todos  los  otros  Padres  y  hennanos 
me  encomiendo  mucho.  Nuestro  Seiior  de  à  todos  su  santo  spirito  para 
conocerlo  y  amallo. 

De  Roma  6  de  Julio  1 561. 

181 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

N8APOU  6  jULn  1561  '. 

Negotium  sacelli  emendi  nuntius  bene  expedit.  ^BeUaiae  Spinolae 
negotium  stucipere  SocietaH  non  expedit, 

Ihs.  M.* 

May  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

No  sabiendo  &  quién  se  an  de  enderezzar  las  cartas,  asta  irà 
assi,  para  auisar  que  la  que  escriuo  al  Padre  general,  la  quieran 
con  teda  diligencia  enbiar,  porque  importa  que  la  lea  presto  *. 

Quanto  al  negocio  de  la  capilla  ',  aquf  va  el  recaudo  hecho 
por  monseflor  el  nuncio  *,  y  va  tan  favorable  comò  podrla  ir  y  se 
podia  dessear.  Ame  auisado  que  està  letra  suya  para  el  cardenal 
Borromeo  ^  no  se  le  de  basta  el  dia  que  el  papa  quiera  ir  en 
signatura,  porque  se  lea  en  signatura,  y  se  concluya  presto;  por- 


^    P.  Christophorus  Rodrfguez,  de  quo  vide  Sacchinum,  Ice.  cit., 
part.  II,  lib.  V,  n.  iSs  et  seqq.;  et  Asthìun,  loc.  cit.,  II,  396,  et  seqq. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  ibi.,  n.  78,  prius  252. 

*  Vide  epitt.  praecedentes,  ubi  de  Lainii  in  Galliam  profectione  ser- 
mo est. 

'    Vide  epist.  praecedentes  passim. 
^    Paulus  Odescalcus  (Odescalchi). 
*^    S.  Carolus  Borromaeus. 
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que  de  otra  manera  podrìase  poner  la  carta  en  algùn  rincón  }' 
oluidarse,  corno  suelen  estos  seilores  grandes  en  cosas  que  no 
les  premen  ■  mucho;  y  el  P.  Gioàn  Baptìsta  de  Ribera  "  tendrà 
cuydado  de  auisar  y  sollicitar  à  essos  seilores  de  la  signatura,  si 
fuere  menester:  y  esto  baste. 

Quanto  al  negocio  de  madama  Pelotta  ^,  V.  R.  sepa  que  no 

se  venderà  jamàs  su  casa  sin  dar  la  euictión,  y  està  no  ay  hon- 

bre  que  la  pueda  dar,  sino  ella  misma,  hechando  ^  su  dinero  en 

-compra  de  tanta  renta,  de  la  qual  ella  se  lleuarà  el  usufrutto 

mientras  viuiere;  y  después  de  sus  dfas  ordenarà  del  usufrutto 

pagai*  à  quien  mandare  tanto  al  aflo,  basta  que  la  casa  sea  euicta, 

comò  dizen.  Entrar  nosotros  en  dar  està  euictión,  es  cosa  muy 

peligro^a,  porque  segùn  es  tranposa  Nàpoles,  ciento  saldrìan  & 

pedir  esa,casa,.y  tres  mill  ducados  son  rauchos  dineros.  Item, 

religiosos  aqui  ai  ninguna  compra  ó  véndita  pueden  fìar  ni  dar 

-euictióti,  porque  tienen  por  muy  diflcìl  caso  contrattar  con  pre- 

tes  ^  ó  religiosos;  y  assi  nunca  à  nosotros  nos  an  querido  tornar 

por  fiadorés  de  las  casas  que  emos  conprado;  sino  a  sido  mayor 

--^ifficultad  ballar  quien  nos  fie,  que  casi  el  ballar  el  dinero. 

Iten,  nuestra  casa  està  por  pagar  y  subiecta  à  pagar  gerca  de 
seys  min  ducados,  y  assi  ninguno  la  tornarla  por  fianpas  de  mada- 
ma Pelotta,  quando  fuesse  costumbre  de  tornar  fìan^as  de  cléri- 
^08,  que  aqui  no  sé  toman.  Ansi  se  escriue  esto  para  que  alla 
alguno  desengafie  à  Vnadama  Pelotta ,  y  le  diga  que ,  si  quiere 
vender  su  casa,  es  menester  que  el  dinero  mismo  lo  implique  en 
^^Iguna  buena  compra,  que  no  &ltar{a,  para  dar  la  evictión;  y  que 
^losotros  ni  tenemos  sobre  qué  darla,  ni  quando  tuuiéssemos,  no 
se  accettarla  en  Nàpoles,  por  la  costumbre  que  tiene  està  piudad. 
Y  porque  està  no  es  para  otro,  cesso  [rogando]  à  nuestro  Se- 
Aor  à  todot  nos  conserue  y  augmente  en  su  sancta  gracia. 
De  Nàpoles  à  6  de  Julio  de  1561. 
De  V.  R,  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

«    Sicitalieéproìnìitrenntìxrgen.    ^^  Sic  prò  echando.    —^  Sic  prò 
ciirat,  taoerdotes,  clérigot. 

*    Procnmtor  Homae.  ^    Vide  epist.  174. 


•    1 


'C'-^ii^sm 


468  BPISTOLAB  P.  SALHERONG 

Inscriptio.  Al  molto  Rdo.  Padre  in  lesa  X.°,  il  P.  Mtro.  Ja~ 
cobo  Laynez,  preposito  generale  de  la  Compagnia  di  Jesù. 
Sigilli  vestigium. 

181* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  39JUN1I  I56I  '. 

Bellolae  Hpinolae  erga  collegium  atapolÌianun%  liberaUlas.-rVaria  ne- 
goiia  domesliea.~  Prtcibus  soeiorum  iter  proximum  suum  in  Galtiatn 
COintnendat.—Piua  PP.  tV  revocai  quat  Paulua  IV  de  trUnnio  prae- 
positarum  generalium  eie.  atatuerat. 

Napoli.  P.  Salmeron. — MoItoRdo.  in  Xpo.  Padre.  Pax  Xpi.  etc. 
Parlai  beri  con  madonna  Pelotta,  et  la  somma  della  sua  resolnrione 
ù  questa:  che  lei  lascia  herede  il  collegio  di  Napoli  di  tutte  le  sue  cose 
che  tiene  et  che  spera,  o,  por  m^lio  dir,  li  vuol  fare  donatione  itreao- 
cabile  inter  viuos,  in  modo  che  viuente  lei,  et  quantri  prima  sì  possa, 
vuole  si  venda  la  sua  casa;  et  quantunque  ha  limitado  "  a  3000  v  il 
prezzo,  questo  dice  hauerlo  latto  con  qualche  disegno,  ma  vuol  final- 
mente che  si  venda  per  quello  che  si  trouarà:  et  dì  quella  somma  vuole 
si  paghino  in  Napoli  300  ducati  per  disfare  certo  censo  da  pagare  a  certe 
monache,  se  ben  mi  ricordo;  et  altri  1200  scodi  vuole  se  !i  mandino  in 
Roma,  acciò  possa  con^wrsre  un  poco  d'  intrata  per  viuere  lei  et  po- 
terne disponere  a  suo  piacere.  Di  tutto  i!  resto  è  sua  ìntentìone  che 
se  ne  sema  il  collegio  di  Napoli,  pur  che  paghi  50  v  I'  anno  in  vita  di 
ii.  Girolamo,  o  a  Ini  Aesso,  o  a  chi  ordinari  lei,  se  d'  dtra  parte  proue- 
desse  al  figlinolo.  Vorrebbe  poi  che  'I  collegio  nostro  di  Napoli  dessi 
securtà  de  euictione  de  tutta  la  casa,  per  il  che  io  li  diceua  che  bisogna- 
rebbe  st  obligassino  ancora  li  1200  V  che  lei  vuole  in  Roma,  il  che  si 
potrìa  far*  al  sicuro,  pigliando  nostra  Compagnia  di  Roma  detti  denari, 
dandoli  quelle  entrata  che  lei  vuole:  in  questo  modo  ci  sarebbe  poco 
risico  a  far  la  sicurtà  de  euictione,  oltre  che  dice  Id  che  nissuno  pnò- 
haner  raggioae  per  domandarli  niente.  V.  R.  veda  se  questo  li  piace  di 
far  espedìr,  quanto  prima  si  può,  questo  negotio,  perchè  la  pooera 
donna  patisse  assai  bisogno;  tanto  che  noi  con  la  nostra  pouertà  li  ha- 

■    Sic. 


Fx  r^esto  Ilatia  (ts60'is6a},  fot.  178. 
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uemo  prestato  20  scudi  da  poter  viuere  in  questo  mezo  che  di  là  li  viene 
qualche  entrata  et  qualche  socorso... 

Resta  che  io  mi  raccomando  strettamente  nelle  orazioni  et  sacrifìoii 
della  R.  V.  et  del  Padre  rettore  con  tutto  '1  suo  collegio  che  e'  impe- 
trino grada  de  seruir  la  diuina  maestà  in  questo  viaggio. 

Perchè  non  so  se  si  scrìue  a  V.  R.  per  altra  parte,  B  dirò  in  questo 
che  papa  Pio,  presente  il  P.  Strada  et  io,  et  supplicandoglilo,  annullò 
il  decreto  di  Pauolo  iiij.°  sopra  il  prepostto  triennale  etc.,  confirmando 
le  nostre  constitutioni.  Benedictus  Deus. 

Di  Roma  li  29  di  Giugno  1561. 

182 

PATRI  CHRISTOPHORO  MADRIDIO 

NBAPOU  l3  JULII  I56I  *. 

De  cardinalis  Eitensis  et  Lainii  in  Galliam  itinere.'^  Salmeron  ad  ojfi- 
cium  vicarii  generali»  non^omaveti  mallei.'^De  eacello  tempio  So- 
cietatis  contìguo. — De  P.  Strada  et  Baptitta  Famaccia, 

Ihs.  M.* 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

E  recebido  su  letra,  y  eme  holgado  en  entender  lo  que  passa 
de  nuestro  Padre  general  en  su  camino  y  visita  *,  aunque  ma- 
cho mayor  satisfactión  me  a  dado  la  nueva  que  aquf  se  a  publi- 
cado,  que  S.  S.  a  ordenado  al  Illmo.  cardenal  de  Ferrara  '  que 
no  passe  addante,  sino  que  se  firme  en  la  strada;  y  que  segùn 
van  descon9ertadas  las  cosas  de  Frangia,  no  ay  lugar  à  legados 
de  la  sede  apostòlica,  sino  à  las  armas.  Y  si  esto  es  verdad,  spero 
que  nuestro  Padre  general  presto  se  tomarà  à  Roma.  Assi  se  a 
dicho  por  acà  estos  dias.  Holgaré  mucho  en  saber  la  verdad  y 
certinidad  que  alla  ay  desto,  porque  della  depende,  corno  sabe, 
lo  demàs  *. 

Quanto  à  mi  yda  à  Roma,  yo  e  scritto  à  nuestro  Padre  quanto 


<    Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  79,  prius  255. 

*  Vide  epist.  praecedentes. 

■'    Hippolytus  Estensis,  qui  legatus  in  Galliam  fuit. 

♦  Cf.  Sacchinum,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.   V,  ìm.  i33  et  seqq.;  et 
ASTSAIN,  Hietoria,  II,  150  et  seqq. 
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me  ocurria  sobre  elio,  y  para  librarme  desse  trabajo,  pues  et' 
que  tengo  me  viene  muy  ancho;  y  spero  en  nuestro  Seflor,  que 
su  Paternidad  mirarà  en  elio  lo  que  mas  cumple  '.  Yo,  aunque 
me  contentare  de  hazer  la  obedien(;ia,  corno  deuo,  me  hallaria 
mas  quieto  en  mì  spirita  en  librarrne  de  tal  trabajo;  y  tanto  mas, 
quanto  V.  R.  tiene  el  lugar  del  Padre  que,  comò  spero  en  nues- 
tro Sefior,  satisfarà  al  cargo  y  officio  que  tiene,  pues  a  tanto 
liempo  que  a  residido  ay  y  eniendido  casi  en  solo  esto. 

La  semana  passada  escreui  sobre  la  capilla  y  la  resolutìón 
del  nuncio,  la  qual  va  muy  favorable;  y  pues  la  necessidad  desta 
capilla  es  tan  grande,  que  es  impossible  cassi  passar  sin  ella,  y 
ia  signatura  està  tanbién  puesta  en  elio,  holgaré  que  V.  R. 
quieta  acordar  al  P.  Baptista  Ribera,  procure  la  presta  y  buena 
espeditión  que  acà  se  dessea  '. 

Al  P.  Strada  '  pido  ser  muy  estrechamente  encomendado,  y 
_  digale  V.  R.  que  yo  desseo  mucho  verte  y  que  nuestro  Seftor 
presto  darà  la  commodidad  dello. 

Quanto  à  lo  que  tocca  à  esse  gentìlhombre,  liamado  Baptista 
Famaccio  ",  V.  R.  sepa  que  yo  no  le  conozcu,  ni  becho  gracia  en 
pedir  al  uirrey  ■;  y  creo  que  es  hombre  vacante,  y  V.  R,  aduier- 
ta  que  à  semejantes  hombres  napolitanos,  id  est,  largos  de 
bocca  y  strechos  de  manos,  se  les  [crea]  nada,  porque  no  es  oro  ' 
todo  lo  que  reluze. 

Y  porque  al  presente  en  està  no  occurre  otro  que  dezir,  sola- 
mente me  queda  de  encomendarme  en  las  oratiunes  de  V.  R.  y 
de  toda  la  casa  y  colleggio;  y  nuestro  Seilor  à  todos  nos  conserue 
y  augmente  en  su  sancta  gracia. 
De  Nàpoles  à  13  de  Juljo  de  1561. 
De  V.  R.  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salhbrón. 


•    Vide  cpist.  180. 
<*    Vide  epist.  praccedentes, 

''    P.  Franciscua  de  Estrada  saepjsaime  in  his  MoNUUBHTIS  commemo- 
latus. 

■    Vide  epiat.  180  ■. 

Petrus  Afdn  de  Ribera.  Vide  epiat.  i23,  aonot.  i3. 
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Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  in  X.*»  Padre,  il  P,  Dottor  Ma- 
drid, della  Compagnia  de  Jesù,  a  Roma. 
Sigilli  vesiigium. 

182* 

P,  FRANCISCUS  PETRARCHA 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  20  JUUI  I56I  *. 

Romanum  collegium  summa  inopia  prémitur.'-Francisci  Bursae  obitus, 

Attselmua  a  preudonibus  turcis  captu$, 

P.  Salmeron. — Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre.  Il  Padre  dottor  Madrid 
scriue  a  V.  R.  in  risposta  della  sua;  a  me  mi  ha  commesso  scrìuere  d' 
alcuni  negotii  solamente.  V.  R.  sa  in  che  bisogno  si  ritruoua  il  collegio 
nostro  romano,  eh'  sta  pienissimo  di  gente  et  non  niuna  entrada,  et 
specialmente  in  questa  absentia  de  nostro  Padre  (la  cui  ombra  sola- 
mente giouaua  non  poco)  et  del  P.  Polanco,  eh'  haueua  cura  speciale 
de  proueder  per  diuerse  uie.  Questo  d  mone  a  scriuer'  a  V.  R.  riccor- 
dandoli  che,  in  quél  che  si  li  può  dar  soccorso,  dia  costi  ordine  eh*  non 
si  manchi,  che  certo  reputo  sarà  opera  gratissima  a  Iddio;  et  perchè 
hormai  questa  cura  è  di  V.  R.  (qual  tutti  con  molto  desiderio  aspettia- 
mo qua)  non  uoglio  io  intermettermi  in  esagerarlo  con  molte  parole, 
poiché  lei  ne  hauerà  bona  cura,  come  a  padre  del  collegio  et  di 
tutti  noi  *.... 

Perchè  mi  pare  eh'  costì  non  si  sappia,  fo  intendere  a  V.  R.  eh*  delli 
doi  eh'  ultimamente  andomo  in  Messina,  1'  uno,  cioè  Francesco  Bursa, 
è  morto,  requiescat  in  pace,  e  1'  altro,  cioè  Anselmo,  fu  pigliato  da  tur- 
chi et  se  andò  sopra,  una  delle  7  galere  prese  '.  Et  perch'  si  pensa  eh' 


'  Ex  regesto  Italia  (is60'Js62),  fòl.  189.  Hanc  epistolam  a  P.  Fran- 
cisco Petrarcha  scrìptam  fuisse,  ex  Salmeronis  responsione,  in  epistola  i83 
data,  ttovimns. 

'  Quae  sequuntur  de  Innocenti!  et  allornm  haereditatibns  adeundis,  ad 
coUegii  romani  nopiam  sublevandam,  ex  sequenti  epistola  erui  possunt. 

'  De  Francisoo  Borsa  et  Anselmo,  ejus  socio,  haec  habet  Aguilbsa^ 
Provinciae  Siculae.,,  ortuM  §t  reBgettae,  1, 155:  fSed  antequam  Domene- 
chius  secederet,  non  sìne  fleto  accepit  Fratria  Anselmi  Messanensis  éasum,, 
qui  Romam  regrediens,  unde  Franciscum  Bursam  graviter  aegrotantem 
Messanam  redoxerat,  septem  Triremium  classem  conscenderat,  quibos  et 
Catanensia  Pontifex  vehebatur.  Sed  Africani  Pyratae,  superioris  anni  vi* 
ctoria  elati,  non  dubitaverunt  cum  totidem  longis  navibus,  ad  Vulcaniaa 
insulas  in  christianas  trìremes  impetum  facere.  Singulae  singulas  adortao 
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nostro  Padre  hauerà  molto  a  caro  eh*  si  troui  modo  di  riscatarlo,  ogni 
opera  eh'  si  usassi  per  saper  doni  si  troua,  et  eh'  aia  si  potria  tener  per 
*  riscatto,  saria  ben  fatta,  per  potersi  dopoi,  quando  si  hauerà  risposta 
da  nostro  Padre,  al  quale  di  questo  si  è  scritto,  effettuare  detto  riscat- 
to. V.  R.  uederà  la  diligentia  eh'  di  là  giudica  eh'  si  facci. 

S'  è  raccomandata  a  Dio  V  anima  del  nostro  fratello  Granata,  et 
V.  R.  facci  raccomandar  là  quella  de  Bursa« 

Di  Roma  a  20  di  Luglio. 

182^ 

P.   CHRISTOPHORUS  MADRIDIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

HOlf  A  20  JULn  I56I  *• 

De  Lainii  itinere.-^De  negoHo  tacMù-^Alia  negaiia, 

Napoli.  P.  Sahnerón. — ^Jhus.  Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi.  etc.  La  de  V.  R.  de  13  de  Julio  recebf;  y  quanto  à  la  nue- 
uà  de  no  yr  el  legado  in  Francia,  aquf  ay  por  cierto  el  contrario;  antes 
que  se  da  priesa  en  su  camino:  as{  que  por  està  causa  no  es  menester 
que  V.  R.  deseche  la  eros. 

Nuestro  Padre  general  escrìuió  di  Siena  y  Florencia:  yua  bueno  con 
su  compa&f a,  y  predicò  también  en  Sena:  y  [en]  Florencia  no  sé  si  pre- 
dicò, por  ser  recién  Uegado. 

En  lo  de  la  cappilla  np  se  ha  hecho  nada  està  semana,  porque  el  car- 
denal  Borromeo  ^  ha  estado  malo  en  la  cama:  ya  està  bueno  y  se  enten- 
derà  con  diligencia  en  ella  està  semana,  corno  el  P.  Battista  '  scriuerà.... 

De  Roma  20  de  Julio  1561. 

Embfo  à  V.  R.  una  copia  de  una  que  ha  uenido  al  papa  de  las  cosas 
que  los  luteranos  han  demandado  al  rey  de  Francia.  Uino  en  francés  y 
se  traduxo  en  nuestro  collegio  ^. 


sunt.  Commissum  est  praelium  satis  adversum.  Nostrae  triremes,  cum  male 
pugnatum  esset,  superatae  sunt  omnes,  et  a  pyratis  captae.  Anselmus  in 
vincola  conjectus  Tripolim  delatus  est,  ubi  duram  aeque  ac  longam  servi- 
tutem  ferre  coactus,  aliquando  tamen  pretio  est  redemptus.» 

'    Ex  regesto  Italia  (is60'Js62),  fol.  l9or.  Vide  epist.  praecedentes. 

*    S.  Carolus  Borromaeus. 

'    P.  Joannes  Baptista  Ribera. 

^  Haec  vide  apud  Sacchinum,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  V,  nn.  i33  et 
seqq.;  198  et  seqq.;  et  apud  Prat,  Histoire  de  V  église gallicane,  XIX,  355 
et  seqq. 


&- 
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183 

PATRI  CHRISTOPHORO  MADRIDIO 

NBAPOU  18  JULII  I56I  *. 

J)e  Lainii  ad  Cralliam  profectUmé.'^Segoiii  ad  9ae$llum  quoddam  t^cqui^ 
rendum  spedaniis  $xpedUionmn  promptam  commendai, -^De  Spatafo- 
roé  et  Joannis  Nicolai  haeréditaiibus,  dequ§  Joannis  de  Mèndona  tetta* 
mento, -^Aneelmum  in  captiviiatem  redadum  dolet,  media  ad  ipsius 
redemptionem  euggerent, 

liìs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi. 

E  re9ebido  la  de  V.  R.,  y  por  acà  se  an  dicho  diuersas  cosas 
de  la  ida  del  cardenal  *  en  Frangiai  y  aun  no  se  sabe  por  acà  que 
aya  passado  de  Ferrara  adelante.  Quomodocunque  sit  su  yda  ó 

« 

<]uedada,  yo  spero  la  respuesta  del  Padre  general,  con  la  qual 
-pienso  de  quietarme. 

En  lo  de  la  capilla  '  desseo  se  ponga  tal  diligencia,  que  ven- 
^a  presto  la  expeditión;  porque  en  euento  que  yo  vuiesse  de  yr 
de  aqui,  me  ballasse  para  la  exequutión;  porque  es  de  creer  que, 
yo  presente,  la  hiziesse  mas  fó^ilmente  y  sin  tanto  rumor. 

Quanto  à  lo  que  escriue  el  P.  Petrarcha  ^  de  su  parte,  para 
que  acà  se  baga  todo  lo  possible  en  aver  las  heredades  ó  bazien- 
das  de  Innocentio  *,  y  M.  Gioàn  Cola  de  Notariis  *,  y  de  lo  de 
don  Juan  ',  y  que  quanto  sea  i>ossible  sin  lite  ni  juiziof  V.  R. 
sepa  que  acà,  por  lo  que  tenemos  por  experiengia  conogido  deste 
reyno,  no  ay  speranza  de  sacar  nada  sin  litigarlo  muy  bien  en 

*  Ex  aatographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  80,  prius  260.  Li- 
cet  haec  epistola  P.  Lainio  inscrìbatur,  tamen  ex  ejusdem  verbis  ad  P.  Ma- 
dridium  semumem  fieri  patet,  qui  Lalnii  vicet  Romae  gerebat. 

Hippolytus  Estensis,  legatus  ad  Galliam, 

Vide  epist.  superiores  passini  de  hac  re  disserentes. 

P.  Franciscus  Petrarcha,  Romae  procurator.  Vide  epist.  182  a. 

Innocentius  Spatafora.  Vide  epist.  179  «;  et  Polancum,  Chron.,  Vly  \' 

243,  252. 

Ibid.,  m,  169. 189.  .  \ 

^  Haec  de  testamento  Joannis  de  Mendoza,  toties  in  his  litter'is  agitato, 
intellige. 

r. 

■A 


• 
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vicaria  con  harta  murmuratión  y  trabajo;  y  que  por  uia  de  paz  y 
quietud  no  se  a  podido  sacar  iiada,  por  ser  la  gente  tan  •  interes- 
sada  y  tan  amiga  de  lo  suyo  y  de  lo  ^geno;  y  por  pensarse  los 
parientes  de  los  que  estàn  dentro  de  la  Conpafila  que  quanto 
entra  én  ella  es  cosa  perdida.  Assi  que,  aunque  se  intentara, 
comò  siempre  se  a  hecho,  de  trattar  por  uia  de  accordo  y  de  paz 
esto,  tamen  à  la  fin  es  menester  venir  A  la  iustìcia,  y  aun  Dios  y 
ayuda. 

Quanto  à  lo  de  Innocentio  Spatafora,  yo  auisaré  à  los  herma- 
nos  que  estàn  en  Calabria,  y  que  tratten  la  cosa.  Quanto  à  Io  de 
Juan  Cola,  acà  aùn  no  sabemos  en  d6nde  està  essa  su  tierra,  que 
llama  Polissina  ''  ':  acà  se  pedirà  _v  se  ara  "^  lo  que  alla  se  podrà 
hazer.  Para  dezir  la  verdad  à  V.  R.,  creo  que  seria  obra  de  cha- 
rìdad  que  essos  mismos  herraanos  viniessen  acà  &  pedir  su  ha- 
zienda;  y  seria  mas  fàcii  cosa  à  ellos  de  sacalla  de  manos  de 
quien  la  tiene,  y  à  nosotros  sacarian  de  trabajo  y  rumor  y  raur- 
murapión;  y  no  sé  si  convendria  que  se  diesse  desto  parte  al  Pa- 
dre general,  porque  cumple  que  miremos  al  bien  comùn,  y  à 
quitar  de  la  bocca  de  tantos  tantas  delractiones  y  murmuragiones 
comò  aquf  passamos  sobre  esto. 

Quanto  à  lo  que  tocca  de  don  Juan,  V.  R.  sepa,  que  hastagora 
està  buena  gente  no  da  muestra  de  querernos  pagar  ni  el  capi- 
tal, ni  los  interesses  corrìentes  deste  aiio,  ni  los  60  ducados 
que  del  aflo  passado  se  deuen  por  cumplimiento  à  Roma.  Ellos 
estàn  oblìgados  al  Ottubre  &  pagar;  y  si  no,  podemos  metter  en 
prisión  al  marquesìllo,  el  qual  se  obligó  à  elio;  y  esto  no  sé  si 
cumple  hazello,  por  el  rumor  que  avrà  y  por  la  gran  murmura- 
ción  que  se  sembrarà.  Escriuanos  qué  le  pare9e  en  esto,  porque 
paref  3  cosa  dura  que  nos  quedemos  sin  nada  por  vna  parte,  y 
por  la  otra  tanbién  ay  que  mirar  que  no  demos  occasión  de 
scàndalo  à  muchas  persoiias,  que  van  buscando  la  occasión  para 


■    \%ms.    —b  Sic  prò  PoUatìiM.    —<:  Sic  proìaai. 

*  aPoLiSTiNA,  terra  del  reame  dì  Nipoti  nella  Calabria  I  Ulteriore, 
dlst.  di  Palmi,  con  4.000  abit.»  Dùìonario  geografico...  italiano,  apud 
Bibtiottea  ritfU'  Haliamo,  voi.  V. 
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armarse  contra  la  Compaflia.  Del  virrey  ®  tanbién  tengo  miedo 
<}ue  no  nos  favore9erà  mucho;  y  el  thesorero,  que  es  nuestro 
•cessionario,  el  qual  a  de  hazer  està  diligencia,  no  està  muy  in- 
<:linado  à  querer  ^  hazer  este  descon^ierto  con  la  casa  de  dofia 
Leonor  por  nuestra  causa. 

Mucho  nos  pesa  de  la  desgratia  del  hermano  Anselmo  *^;  acà 
no  la  emos  sabido  primero,  aunque  la  barruntà vamos .  Acà  ay 
muy  poca  manera  de  saber  dónde  està,  por  estar  mas  lexos.  Los 
<le  Sicilia  estàn  perca  de  Tripol,  y  lo  podràn  mejor  trattar  y  en- 
tender;  aunque  acà  no  se  faltarà  de  poner  diligencia  en  elio.  La 
redemptión,  que  aqul  ay  en  Nàpoles,  va  muy  flaca  y  muy  mal 
ayudada;  y  lo  que  hastagora  a  trattado,  a  sido  en  Constantinó- 
poli  y  no  en  Trìpol.  Los  de  Sicilia  me  parere  que  tienen  mucho 
tratto  en  Tripol,  y  de  alli  se  an  hecho  estos  dias  algunos  rescattes 
de  muchas  personas:  assi  que  hoc  fìet  et  illud  non  omittatur. 

Altro  al  presente  no  me  occurre  que  escrìuir,  sino  que  humil  - 
mente  me  encomiendo  en  las  oraciones  de  V.  R.  y  de  todos  essos 
Padres  y  hermanos;  y  nuestro  Seftor  à  todos  nos  conserue  y 
augmente  en  su  sanctisima  gracia. 

Di  Napoli  a  28  di  Julio  de  1561. 

De  V.  R.  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Iftscriptio.  f  Al  molto  Rdo,  in  X.*  Padre,  il  P.  ?  Jacobo  Lay« 
nez,  preposi to  generale  della  Compagnia  di  Jesù. 

Sigilli  vestigium. 

<i    querere  ms.    — «  il  P.  il  P.  iits. 


^    Petrus  AMn  de  Ribera.  Vide  epist.  123,  annot,  i3« 
^^    Superius,  epist.  182  «,  sermo  fùit  de  hoc  sodale  Anselmo,  qui  a  tur* 
cis  captus  est. 


k 
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183* 

P.  CHRISTOPHORUS  MADRIDIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

lUUU  3  AUGUSTI  1561  '. 

Boni  nuntii  ex  GalUa  perferuntur.^Negotium  sacelli  cardinali  Borro- 
meo commendatum. — Maggius  rector  eollegii  neapolilani  designalus. 
— Ejusdem  elogium.—Anselmi  redemptio  provinciae  siculae  praeposito 
cainmendatur. 

jiius. 
Napoli.  P.  SalmerÓD.— May  Rdo.  en  Xpo,  Padre.  Pax  Xpi.  etc.  La 
semaca  passada  screa(  à  V.  K.,  y  le  embfe  una  de  nuestro  Padre  que 
embió  dcsde  Bologna,  Està  semana  no  he  reccbido  cartai  suyas:  no  sé 
qué  sea  la  causa  sinu  que  diien  que  ci  cardcnal  se  partió  muy  eu  priesa 
para  Francia,  porque  dizen  que  ay  buenas  nueuas  que  se  a  conclufdo 
ea  sus  cortes  que  se  uiua  en  la  autigua  y  cathólica  religión,  y  que  se 
estó  à  la  determinatión  del  concilio,  y  que  han  hecho  un  edito  contra 
los  que  otra  cosa  dixcren  niuy  riguroso;  y  esto  se  dizc  aqui  por  cierto. 
Pienso  tendremos  està  semana  que   uiene  letras,  y  de  todo  auisaré 

^■.  K, 

Sobre  su  yglesia  se  à  bablado  tres  ó  quatro  ueces  està  semana  al 
cardenal  Borromeo,  y  cada  uez  a  prometido  que  lo  espediri  sin  esperac 
signatura,  corno  hablarà  al  papa,  y  que  dexisemos  bazer  a  él.  Pienso 
que  la  semana  i|ue  uiene  lo  espedìrd,  si  guarda  su  palabra,  y  acà  se  so- 
licitarà  con  diligeotia... 

En  l?a  ^OTi^rrgitwnwi  que  al  tiempo  de  la  partida  de  nuestro  Padre 
se  hizieron,  se  determinaron  algunas  cosas,  y  por  no  auer  tiempo  en- 
tonceii,  no  se  dexarun  acd;  Jbundas  embiado  después,  y  entre  ellas  es 
una,  que  antes  de  la  uenida  de  V.  R.  A  Roma,  fuese  alld  por  rector  dese 
ctillegio  M.  Lorenzo  Maggia,  para  que  le  informase  V.  R.  de  las  cosas 
del  antes  de  su  partida,  y  que  el  P.  Mendo^a  reposase  un  poco,  ó  en 
i-sse  collegio  ó  irayéodolo  consigo  quando  ueudri,  para  que  eu  otra 
pane  sima  à  nuestro  Seflur,  y  esto  que  loca  il  quedar  alla  el  P.  Men- 
do^a,  me  dixo  nuestro  Padre  que  lo  dexaua  &  la  electión  de  V.  R. 

M.  Lorenzo  ha  sido  muqho  tiempo  rector  del  collegio  germàoico  en 
Roma,  de  mucha  utrtud,  piudentia  y  letras,  asf  humanas  corno  artes  y 


t 


Ex  regesto  Itaìin  (t;6ot^62),toi.  I96r. 
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theologfa.  £s  de  buena  aparentia  y  conuersación,  y  finalmente  a  pare- 
cido  muy  à  propòsito  para  esa  giudad.  £s  necessario  que  uaya  alla  antes 
que  V.  R.  se  parta,  y  asf  me  auisarà  al  tiempo  que  podrà  partirse  de 
acà  pasados  Ics  calores. 

Asé  scripto  de  parte  de  noestro  Padre  al  prooindal  de  Sicilia  *  que 
procure  de  rescatar  à  Anselmo  ',  y  que  se  ponga  en  orden  de  yr  à 
Espagna  pasados  k>s  calores,  porque  es  necessaria  en  Espafta  su  pre- 
sentia. 

£1  P.  Estrada  y  todos  nos  encomendamos  en  las  orationes  de  V.  R. 
y  de  todos  los  Padres  y  hermanos  de  esse  collegio. 

Xpo.  N.  S.  sea  siempre  en  nnestras  inimas  para  hazer  su  santfsima 
uoluntad. 

De  Roma  à  3  de  Agosto  1561. 

184 

PATRI  CHRISTOPHORO  MADRIDIO 

MBAPOU  3  AUGUSTI  I56I  *. 

In  sacelli  soépius  memorati  négciio  propérandum  cm»»et^'^Solliciium  se 
exkibet  de  epistola  ad  Lainium  miesa,  cui  ntdla  reeponeio  data  «f^.— 
BéUotae  idem,  quod  alias  responeum  est,  nunc  respondendum. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

E  re^ebido  la  de  V.  R.,  y  A<)al  desseamos  presto  algùn  buen 
despacho  sobre  el  ne^ocio  de  la  capilla;  y  el  mismo  nuncio  *  me 
sollicita,  y  teme  que  -se  a  de  partir  presto  desta  tierra  *,  y  no 
podrfamos  hazer  la  exequutidn  que  nos  cumplirfa  hazer,  sin  su 
presentia. 

Re^ebf  vna  letra  del  P.  Polanco,  de  Florenda,  y  dize  que  no 
ha  regebido  el  Padre  letra  mia  alguna  después  que  partió  de 
Roma.  No  sé  si  aquella  letra  que  le  escreul  ^  a  auido  algùn  mal 

*  P  Hieronymus  Domeneccos.  '    Vide  epist.  iSa  •. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  foK,  n.  81,  prins  a6a. 

*  Paulus  Odescalcus  (Odescalchi).  Vide  epist.  167,  annot.  7. 

'  In  Hispaniam,  scilicet  a  Pio  IV  legatos;  non  tamen  usqne  ad  Majiim 
anni  seqnentis  prolectus  est.  Vide  epist.  167,  annbt.  7, 

^    Haec  de  epistola  sub  numero  180  prolata  intelligenda  videntur. 
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recaudo;  y  pesarme  hia  •  harto  dello.  Por  amor  de  nuestro  Se- 
fior  que,  si  se  imbió  à  alguna  parte  y  no  se  dio,  que  se  ordene 
que  se  le  enbie;  y  holgarfa  saber  si  V.  R.  recibió  respuesta  de 
las  suyas  que  con  ella  escriuió.  Yo  no  pienso  de  partir  de  aqui 
basta  que  venga  la  respuesta  della.  V.  R.  vea»  si  le  parere,  de 
sollicitar  la  respuesta  del  Padre. 

Quanto  tocca  à  madonna  Pelotta  *,  por  ser  vieja  y  medio  ca- 
duca, no  me  espanto  que  no  nos  crea  nada;  pero  assi  corno  à  està 
irrterrogación:  ^quatro  y  tres  quàntos  son?,  siempre  se  responde- 
rìa  siette;  y  si  otra  vez  ó  mill  vezes  se  demanda,  siempre  se  res- 
ponderà  que  siette;  assi  nosotros  dezimos,  que  aquella  euictión  que 
pide,  ni  la  podemos  dar,  porque  no  tenemos  hazienda  sobre  qué, 
ni  acà  se  toma  de  eclesiàsticos  y  religiosos,  aunque  la  quieran  dar; 
y  ya  que  pudiéssemos  darlayLiio  cumplirìa  darla;  porque  viuiendo 
nosotros  de  limosnai  id  se  sapiesse  que  entramos  en  pregiaria  ^  y 
euictión  de  casas  de  otros,  no  podrfamos  aqui  biuir,  segùn  aqui 
la  gente  es  mudable.  Ella  piensa  que  no  a  de  succeder  lite  ninga- 
na,  y  engàAase;  porque  ya  en  vicarìa  se  le  piden  mill  ducados. 
Si  ella  tiene  pensamiento  de  dexar  su  hazienda  de  otra  manera, 
ó  à  otros,.  alla  no  se  le  resiàta  nada,  sino  se  le  muestre  que  de 
nuestra  parte  nosotros  quedaremos  contentos  de  que  haga  su 
voluntad;  porque,  por  quanto  acà  con  M.  Hierónymo  "  y  otros 
letrados  tenemos  consultado,  quanto  basta  agora  ella  a  dispuesto 
es  todo  viento,  y  dar  pleytos  &  la  casa  sin  provecbo;  porque  por 
su  testamento  no  puede  disponer  de  la  manera  que  dispone, 
porque  saltare  su  bijo  y  se  lleuarà  todo;  secus,  si  ella  hiziera  do 
nación  irreuocabel  inter  uiuos,  comò  se  le  aconsejaua;  pero  ella 
se  pensò  que  andàuamos  muy  codiciosos,  y  engàfiase  mucbo, 
porque  sin  su  hazienda  puede  nuestro  SeAor  damos  de  biuir, 
corno  a  hecho  hastagora. 

Otro  al  presente  no  occurre,  sino  que  en  las  oraciones  de 
V.  R.  me  encomiendo  con  todos  los  demàs  Padres  y  hermanos. 


f  ■.■*  . 


•    ya  «M.  prò  hia  v$l  habia.    -^  Sic. 


'    BdUota  Spinohi*  Vide  <5pi8tw  superiores. 

^    Hieionyiniis  Vlgnes.  Vide  epist.  54,  annot.  2. 
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De  Nàpoles  oy  tercero  de  Agosto  de  1561. 
De  V.  R.  sieruo  ^n  Xpo., 

Salmerón. 
t 
Inscripiio.  Ihs.  Al  rauy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  doctor 

Madrid,  etc,  in  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 
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P.  CHRISTOPHORUS  MADRIDIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALM ERONI 

ROMA  7  AUGUSTI  I561   >. 

Plura  de  negciio  McelU.-^Lucius  cum  Xswmo  éì  Dominico  Romae  exspe- 
cianiur,  -  Saltn^nmiM  dssiderium.  <  Bargia  cum  sociùt  Romam  prò- 
perai. 

Napoli.  P.  Salmeròiu— Pax  XpL  etc.  Il  P.  Battista  *  scrìue  à  V.  R. 
la  diligenda  qpe  se  ha  hecho  acà  sobre  el  breue,  quc  à  la  uerdad  acà 
^  marauillan  del  fauor  que  ha  hecho  el  datario:  no  sé  si  aprouecharà. 
Quitdse  el  faciat  prout  sibi  iustum  uidebitur. 

El  uocatis  uocandis,  che  iua  en  el  breue,  tambìén  stana  en  la  sùp- 
plica que  nino  de  Nàpoles,  y  dicen  qne  no  lo  hari  de  otra  manera  el 
papa,  ni  es  insto  demandarlo.  Ha  concedido  también  el  datario  que  se 
estienda  el  breue  para  que  uaya  mas  autorizado  y  fuerte;  y  uà,  seclusa 
ap[p]ellatione  et  cum  manu  regia,  y  otras  dàusulas  fuertes,  comò  V.  K. 
neri.  Y  mas  fuerte  es  lo  que  se  hiriere  uocatis  uocandis,  que  sin  elio; 
que  siempre  reclamarlan  que  no  fueron  oydos.  Acà  se  tiene  que  esto  es 
muy  bastante,  si  el  nuntio  quiere  hazer  de  ueras. 

Quanto  à  las  oosas  de  Nola,  bien  creo  que  las  hallo  V.  R*  necessita* 
das.  Dios  Ics  ayude. 

Acà  hemos  hecho  oración  por  el  P.  Lucio  '  y  Dominico.  Nuestro 
Seflor  les  de  salud,  y  que  uengan  presto  con  el  P.  Xauier,  que  son 
bien  menester..... 

No  me  alargo  mas,  sino  que  speramos  à  V.  R.  con  desco,  y  oy 
también  speramos  d  P.  Francisco  con  sus  compafteros  \ 


\ 


*  Ex  regesto  Italia  (ts60'is62),  foì.  3i5r. 

*  P.  Joannes  Bapt.  Ribera. 

'    P.  Lucius  Crucius.  Vide  epitt.  177  *•  r« 

^    S.  Frandscus  Borgia  ex  Hispania  pene  profugua,  Romam,  a  pootifictt  .  J . t 

vocatus,  se  recepit.  Causas  hujus  itineris  vide  apud  AsnuiN,  Hiitaria,  II» 

104  et  seqq. 
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Del  Padre  general  sabemos  que  yua  bneno  con  los  compafteros,  por 
una  suya  hecha  à  21  de  Agosto  en  Riunii,  que  es  seis  millas  mas  alla 
de  Turìn.  Dios  los  acompade. 

Todos  nos  encomendamos  etc. 

De  Roma  7  de  Agosto  1561. 

P.  CHRISTOPHORUS  MADRIDIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOlf  A  IO  Aoousn  is6i  *. 

Cruciu8  Bt  XaftmriuM  Romam  vocaH»'^Doiméneceu8  in  Hispaniam  mUti- 
tur^^Ribadeneira  firmrineiae  •icuìmfpnwfieUur.'^BmMiehtM^  Pmrwra 
ariium  Uctor  in  ooihgio  rommno.'^Lminiìn  Férraria^fé^^  Uborat.'-- 
Magiu»  réctar  coUegii  néopoliiam  renumtiaius. 

Napoli.  P.  Salmerón.^Miiy  Rdo.  en  X.^  Padre.  Pax  Xpi,  etc.  La  de 
V.  R.  de  3  de  Agosto  regebf,  y  no  se  marauOle  que  no  aya  receUdo 
respuesta  della  suya  de  nuestro  Padre,  porque  la  hallo  en  Ferrara,  y 
agora  la  ha  embiado  y  uà  con  està.  V.  R.  se  ponga  en  orden  pahi  uè- 
nir  presto,  que  lo  esperamos  cosi  desiderio  '. 

La  semanà  passada  screuf  à  V.  R.  qlie  nuestro  Padre  auie  ordenado 
que  tomasen  à  Roma  M.  Lucio  y  Xauier,  passados  los  calores,  y  aera 
me  lo  ha  tornado  à  screuir  que  los  haga  uenir,  y  por  esso  les  scriuo  de 
parte  de  nuestro  Padre.  V.  R.  les  aya  licencia  del  virey  ',  si  sera  .me- 
nester. 

A  M.  Hierónimo  Doménech,  prouincial  de  Sicilia,  screuió  nuestfo 
Padre  que,  passados  los  calores,  se  pase  en  Espagna,  que  es  necessaria 
su  presentia  alla.  Creo  que  se  uendré  por  Nàpoles  y  Roma,  si  por  mar 
no  se  balla  muy  seguro  pasaje.  Yrà  por  prouincial  à  Sicilia  Mtro.  Pedro 
Ribadeneyra,  si  su  salud  lo  permitirà,  aunque  antes  que  parta  de  acà 
pienso  sera  nenida  V.  R.,  y  uerà  lo  que  scriue  nuestro  Padre  sobre  esto 
y  lo  demàs. 

Mtro.  Beneditto  ^,  valenciano,  dexó  nuestro  Padre  para  que  comen- 
^;ase  •  este  ailo  el  curso,  y  es  muy  docto,  y  a  leydo  aqul  otro  curso.  Em- 

•    comen9asa  fn$. 


*  Ex  regesto  Italia  (i^60'is62),f6ì,  200.  Responsio  li tteris  sub  nu- 
mero 184  potitis  hic  datur. 

*  Videepistolas  praecedentes. 

'    Petrus  A&n  de  Ribera.  Vide  epist.  I23,  annot.  i3. 
^    Benedictus  Perera,  passim  Pereyra  nnncupatus. 


v>  ■ 
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l>ióme  la  lista  desde  Ferrara  de  los  que  le  auian  b  de  oyr;  y  de  la  prò- 
-nincia  de  V.  R.  nombra  al  P.  Joseph  ^  y  i.  Mtro.  Lndouico  *,  que  lee  la: 
httmanidad,  y  à  Mtro.  Thomasso  Ragio,  de  Nola.  Esto  determinada-* 
mente;  y  à  M.  Francisco  Grandi,  si  se  podrà  hazer  sin  él,  ó  embiandor 
Tecompensa  por  él  à  Nàpoles.  V.  R.  tendrà  cuydado  de  embiarlos  i  sa 
tiempo,  pues  que  es  aora  mayor  àngel  de  Roma  qoe  de  Nàpoles;  y  para 
supplir  estos  uerà  V«  R«  si  se  hard  lo  que  se  suele  hazer  en  otras  partes, 

■ 

de  andar  subiendo  los  maestros  de  classes  inferiores  à  superiore^,  y.en. 
las  infimas  meter  de  nueuo,  ó  comò  mejor  à  V.  R.  le  paredere... 

De  Roma  io  de  Agosto  1561. 

Aufaseme  oluidado  de  screuir  cóme  nuéstro  Padre,  después  que  Ilo*, 
gó  à  Ferrara,  le  dieron  ciertas  terdanas  dobles,  y  al  prìmero  de  Agosto 
nos  scriue  el  P.  Polanco  que  ya  està  libre  dellas,  y  que  el  cardenàl  sé 
autii  de  partir  à  los  4  6  5  deste  mes,  mas  que  el  Padre  pensauà  ^star 
allf  el  dia  de  Sah  Lorenzo.  V.  R.  megue  y  haga  rogar  à  Dios  poi^  él, 
que  todauia  seràn  buenas  las'oradones. 

También  screui  la  semana  paasada  comò  nuestro  Padre  ai^a  deter-: 
minado  que  fuese  à  Nàpoles  por  rector  M.  Lorenzo  Maggio  \  y  de  sus 
calidades.  Creo  que  en  està  que  scriue  Su  Patemidad  à  V.  R<  le  darà 
cuenta  desto. 
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Patre»  Cruciu»  et  Xaimrius,  im.  Oalabriam  miui,  nondum  révocat^ù—- 
Xaverius  Ntapoli  rétinenduM  vidétur.^P.  Magius  apiimus  rector 
futuruB  speratitr,^P.  ChrÌ8Ìophoru$  de  Mendona  nonduim  'fka^li 
educendut.'-De  SalmeronU  in  Urbem  profectUme.^De  testamento 
Joannis  de  Mendoea.  ^De  negotio  BeUotae  Spinolae, 


t  :     • 

Ihs. 


Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 
Pax  Xpi. 


I»    auien  me.  hic  et  infra. 


^  P.  Joseph,  cnjiis  cognomen  tacetur  in  catalogo  collegii  nenpoHtani, 
erat  magister  primae  classis anno  1559.  .   ^,; 

^  In  eodem  catalogo  magister  Ludovicus  dicitur  magistri  secnndae 
classis  socius. 

^    Vide  epist.  183  •. 


'    Ex  autQgrapho,  in  codice  £^M/.  Sa/m#r.  3  ibi.,  n.  8),  prius  a63. 
■Fin.  p.  lAunnoirw,  toh.  i.  SI 
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E  re^ebido  la  suya;  y  quanto  à  los  Padres  Ludo  y  Xabier  % 
yo  e  hablado  con  el  secretano  Sotto,  y  me  a  dicho,  qua  no  cum — 
pie  por  agora  quitarlos  de  alU;  porque,  si  estuuiessen  fuera,  seria, 
xnenester  tomarlos  à  imbiar.  Yo  le  repliqué,  còrno  hastagora. 
avian  tenido  qué  hazer,  y  que  por  estos  dos  meses  los  auian  dot — 
trinado  y  enseflado;  y  que  los  agentes  del  cardenal  *  holgarian. 
que  se  voluiessen.  ÉI  me  dixo  que  no  lo  hagai  sin  dezir  primero- 
vna  palabra  al  uirrey  *;  y  ayer  y  oy,  por  auer  estado  muy  occu^ 
pado,  no  e  podido  hazerlo;  mas  harélo  està  semana. 

,  D^  los  dos  Padres,  parégeme  muy  necessario  que  el  P.  Xa- 
bier quede  aquf,  y  assi  él  nos  dixo  al  passar,  que  venia  con  este. 
intentión  y  orden  del  Padre.  Y  este  es  muy  necessario»  porque 
si  yo  parto  de  aqui,  y  el  rector  *,  en  este  collegio  no  queda  nin* 
gùn  espaftol  para  confessar,  ó  aconsejar,  ó  n^opiar;  y  assi  por 
està  causa,  corno  particularmente  porque  el  [PJ  Xabier  es  aquf 
muy  cono9Ìdo  en  palaqo,  y  de  todos  estos  seftores;  para  n^o- 
ciar,  assi  cosas  para  este  collegio,  comò  para  el  de  Roma,  corno 
àlguna  tratta  de  vino  *,  es  necessario  à  mi  inizio  que  quede,  al 
nienòs  basta  hazerlo  saber  al  Padre  general.  El  P.  Antonio  Sd- 
dcuilla  ^  no  es  para  salir  fuera  de  casa;  y  àun  para  ella  piega  à 
Dios  que  fuesse;  y  assi  es  menester  hazer  pòco  ó  ninguno  caso 
del,  aunque  sea  espaftol. 

Quanto  tocca  à  la  venida  del  P.  Lorenzo  ■  por  rector  deste 
collegio,  digo  que  me  pare9e  que  el  P.  R.  •  a  hecho  buenaelec- 

r- •  ^-  -. 

«     Obscure  noiatum. 


*  Lucius  Crucius  (Croce)  et  Joannes  Xaverius.  Cf.  Sacchinum,  loc. 
cit.,  part.  II,  lib.  V,  nn.  8i  et  82;  et  Schinosi,  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  II, 
cap.  s. 

'  Thaddaeus  Gaddius  (Caddi),  cardinalis,  archiepiscopus  consentiiius, 
qui  Patres  ad  Calabriam  mitti  postula verat.  Vide  epist.  175  •« 

*  Petrus  Afén  de  Ribera,  qui  cum  cardinali  eam  missionem  petierat. 
'    P.  Christophorus  de  Mendoza. 

**  Vini  pro<!uratio  prò  collegio  romano  et  domo  profèssa  Neapoli  gere- 
batur,  ut  in  superiorìbus  litteris  saepe  dicitur. 

»    Cf.  POLAKCUM,  Chron.,  VI,  242. 

"*  P.  Laurentius  Magius  (Maggio),  rector  collegii  germanici  ab  anno 
1556  ad  1561.  ScHRCBDBR,  Monumenta,  quae  spectani  primordia  coiUgii 

germanici  et  himgarici,p9g,7S- 
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"«ión,  y  necessaria  para  el  buen  gouierno  desta  casa  y  hermanos. 
Solamente  me  pare9e  que  no  conviene  que  venga  acà  antes  de 
:Mni  partida;  y  yo,  llegado  que  sere  en  Roma,  la  primera  semana 
-==56  podrà  imbiar  à  hazer  su  officio;  y  ei.  enderezzo  que  yo  aqul  le 
"|X)drìa  dar,  se  Io  podré  dar  à  bócca  alla,  y  in  scrìptis;  y  lo  demàs 
^iKdaré  con9ertado  acà  con  Juan  Cola  ",  ministro.  La  causa <]ue 
-ine  mueve  à  que  su  venìda  sea  después,  es,  porque  pienso  que 
-sssi  mas  compie  à  la  edificadón  de  la  gente  que  lo  sabrà,  comò 
^  la  persona  del  rector,  que  es  oy;  el  qual  quipà»  estando  yo 
^quf ,  no  sé  quietala  tanto,  corno  estando  fuera;  ni  qui^à  querria 
-^uedar  aquf,  corno  cumple  que  al  menos  por  algùn  tiempo  que- 
de,  corno  abaxo  dire;  corno  porque  yo  tratte  alla  con  V«  R.  ^  la 
manera  còrno  y  àqué  aya  de  qnedair  en  N&poles,  y  px>r  quanto 
tiempo:  y  por  estas  causas  me  parere  que  no  cunple  que  venga, 
^  a  de  venir,  basta  que  yo  aya  de  aqui  saUdo  y  llegado  à  Roma. 
-    Quanto  tocca  al  sacar  de  aqui  conmigo  à  don  Xpóval,  y  Uè- 
uarle  à  Roma,  V.  R.  sepa  que  ay  mucho  que  pensar  en  èlio;  y 
pues  el  Padre  se  a  resolnido  eh  que  quede  en  mi  electión,  yo 
dfgò,  que,  estantes  corno  estàn  al  presente  las  cosas  deste  colleg- 
gio, por  ninguna  manera  me  parepe  se' saque,  à  lo  menos  basta 
algunos  mesés.  Lo  prìmero,  porque  seria  grandfsùna  desolacióft 
de  la  gente  denota  sacamos  los  dos  de  vn  fi^olpe  de  aquf,  y  se 
desmayarian,  y  yo  lo  sé  :de  personas  prìngipales  que  con  él  3e 
confiessan;  y  parege  mas  suaùe  poco  à.poco  proceder:  salir  yo 
prìmero,  y  [él]  después  de  algunos  meses,  que  él  aya  introduzido 
al^rector  nuevo,  y  aya  tomado  la  pràttica  y  el  oonodmietito  de 
la  tierra,  y  modo  de  proceder.  Lo  2.*,  porque  la  fóbrìca  de  la 
iglesia  va  adelante^  y  esperò  qùe  en  breUe,  dentro  de  ginoo  ó 
seys  meses,  se  acabarà,  y  él  en  casa  tiene  este  cuydadpj  y  parepe 
que  Dios  le  ayuda  en  saber  buscar  limosna^i'y  ayudas  para  elio; 

•  •  •  •  MB 

y  creo  que,  àunq^e  Dios  nunca  faltarà  à  la  Con]>aA{a,  que  su 
absencia  haria.mucha  falta;  porque  en  esto  tiene  especial  grada. 
Lo  3.^,  ay  niuohos  pleyto^'y  cosas  que  exigir.de  testamentos,  y 


■^1 


h     R.  V.  mi.  .    .  ,  :    . 

,      I    i<   ■  Il       I    ■        il  1 1    •-■'.l^j 

^    Joannea  Nicolaus  Petrella. 
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deudas  de  la  casa  que  él  a  hecho,  y  mill  otros  embarapos,  que 
no  creo  que  otro  podrà  en  mncbos  meaes  entender  lo  que  en  esla 
noi  cumple  conio  él;  por  saber  por  qoé  via  y  modo  se  a  de  in* 
tentar  cada  cota;  y  al  menos  para  que  al  Ottubre  que  viene  se 
intente  por  justicia  de  sacar  k»  diez  mill  ducados  del  testami!-, 
to  de  don  Juan,  y  lo  que  la  prìncessa  de  Mcdfetta  **  a  dexado 
à  ette  collegio,  lo  qual  agora  se  litiga,  y  no  creo  se  acabarft  por 
todo  este  mies  ni  d  que  viene.  Después,  si  Dios  nos  con^ediere 
por  ufa  de  S.  &  està  cqnlleja  ^\  8er&  menester  negodar  con  el 
nunzio  apostòlico  **  y  con  los  reg^entes  para  la  ezequutión  de- 
llo; y  para  pagar  el  anelo  de  la  capilla,  que  co8tar&  mas  de  yoa 
-ducados.  Ay  deqmés  las  deudas  de  pagar  està  asa  y  al  eq)ecial 
y  otras  cosas,  que  pienso  allegan.  i  7  mill  ducados,  y  para  todo 
esto  ju£go  que  darft  mucha  luz  y  ayuda  su  presencia;  y  aun  me 
parere  que  él  harà  harta  mis  folta,  que  no  yo,  por  todo  esto  que 
e  dicho.  La  4/  rax6n,  porque  la  sefiora  condesa  de  Nola  ",  con- 
desa  de  Rubo  ^,  la  sefiora  Aurelia  Caraffe  "^,  y  la  sefiora  Luysa, 
y  el  sefior  thesorero,  y  otras  muchas  personas  muy  principales  y 
muy  ayudadoras  deste  collegio  se  confiessan  con  él;  y  quitàr- 
selo  assi  de  vn  golpe,  dudo  que  Io  tomarìan  à  mal,  y  se  resfria- 
ràn  quifà  en  la  deuo^ión  y  aiuda  desta  casa.  Podrìa  ser  mas 
suaue  que  él  poco  à  poco  introduzga  al  rector  nuevo  en  esta& 
deuociones  desta  gente,  y  después  con  mejor  color  y  mas  satis-^ 
factión,  partirse  de  aqul.  Esto  es  lo  que,  mirando  el  seniitio  de 
nuestro  Sefior  y  bien  deste  colleggio,  me  parere  de  donXpóval.f 
el  qual  podria  quedar  ad  tempus  para  esto  que  e  dicho,  y  dexar 


<«    Elisabeth  de  Capua.  Vide  epitt.  1 17. 

'^    Vide  epist.  toperìores,  praesertim  quae  est  sub  n.  167. 

**    Paulus  Odescalciis  (Odescalchi). 

**    Maria  Sanseverìno. 

*^    Portia  Q^raflEi,  vidua  Fabritii  CarmfEAe,  quarti  comitis  de  Ruvo.  oDi- 
et  di  questa  Portia  V  Ammirato  molte  cose,  cioè,  che  ella  fosse  in  gran 
palla  di  felicità  al  marito,  per  essere  stata  donna  bellissima,  e  come  meglio- 
il  palesò  poi  quando  restò  vedova,  tanto  delle  cose  terrene  distratta,  e  volta. 
al  terriggio,  alla  gloria,  et  all'  honor  di  Dio.»  Aldui ari,  Higtoria  gmma^ 
1^  àMm  famiglia  Carafa,  Ul,  78. 

^    Aaialìa  CaraflEa  erat  soror  Fabritii  Carafiae,  quarti  comitis  de  Rovo*. 
Lai,  loc.  cit.,  Ili,  69. 
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el  gouiemo  y  peso  de  la  casa  en  el  rector  que  vendrà,  y  después 
sacarlo. 

Quanto  tocca  à  mi  partida,  yo  avfa  escrìtto  vna  letra  de  ma* 
cha  impx>rtancia  al  Padre  general,  y  no  sé  si  Su.  Reverentta  la  a 
re^ebido  '*;  y  pendfa  della  mi  irò  quedar.  E  sabido  que  el  càr- 
denal  "  aun  no  es  passado  de  Ferrara.  Holgarla,  pues  es  tan 
fófil»  re9d>ir  la  respuesta;  y  re^ebida,  podré  dar  auiso  del  si^  y 
quando  aya  de  partir. 

El  visitador  Quiroga  me  a  diche  aver  re^ebido  cartas  de  An- 
tonio de  TaM»^  ootreo  mayor  del  reyi  comò  el  carienal  aun  no 
'  era  partido  de  Ferrara. 

Quanto  tocca  A  la  hacienda  que  se  a  de  cobrar  de  don 
Tuan  '*,  V.  R.  a  de  saber  còrno  dofta  Leonor  '*  entiende  en  al- 
quilar  su  estado  por  diez  aftos  &  giertos  mercaderes.genoveses 
rìccos,  y  le  dan  lu^o  dento  y  dnqoavtamill  ducados  para  pa- 
gar à  sus  acreedcMres;  y  à  ella  cada-  aflo  quatro*  mill  dnoadosv  y 
otros  quasi  tantos  de  los  proventos,  con  que  biua,  y  passados  los 
diez  aflos,  le  bueluen  su  estado  Unipio^  y  pagadas  laa  deudas. 
Esto  se  dize  por  Nipoles,  y  viene  muy  i  proi)òsito  para  que 
presto  seamos  pagados;  y  creo  yo  que  mi  presentia  ayudarà  no 
poco;  pero,  pues  tenemos  obligado  al  marquesillo  su  hijo  *^  para 
metterle  en  la  vicarìa,  si  no  paga,  se  tiene  esperanxa  que  se  avri. 

Quanto  à  la  Pdotta  *'  digo,  que  todo  lo  que  offire^e  es  santo 
y  bueno,  si  no  fìiesse  menester  dar  la  pregiarìa  ò  euictiòn  de  la 
casa,  porque,  s^ùn  ella  se  piensa  de  tener  darà  su  justida»  no 
sabe  quinto  tramposa  es  està  tierra,  y  que  mantiene  mia  de  qui- 
nientos  abogados,  que  no  biuen  de  otro,  que  de  sacar  dcixizo  de 
tiara  la^  haziendas,  y  dar  molestias.  Ella  avrla  de  contentarse 
de  metter  el  predo  de  la  casa  por  la  euictiòn,  y  d  usùfiructo 
darìo  i  quien  foere  seraida;  y  desta  manera  podri  hazer  limosna 


**  Vide  eiHtt.  180,  ad  quam  haec  referenda  videntar. 

^^  IfippolytQS  Estensia,  ad  Galliam  a  Pio  IV  missiis. 

**  Videqmt.  pnccedentet. 

**  Eleooon  de  SanaBfverioo.  Cf.  epist.  65,  amol<  6. 

10  Pi  lihiniliii  de  Meado»,  mtaniào  IV  VaMi  aigaiaa*  Ma, 

*'  Bellota  Spiaok.  Vide  epist.  superìores  paanm. 
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4  Roma  ó  ài  coUeggio  de  Nàpoles  sin  offender  à  ninguno;  por- 
que  quien  pregiare  ó  diere  la  euictión,  es  obligado  in  solidum  à 
pagar  toda  la  casa,  id  est,  el  precio  della;  y  esto  es  aqui  tan  or- 
dinario, que  V.  R.  se  espantaria;  y  por  eso  no  ae  marauigle  que 
ninguno  quiera  assi  fàcilmente  pregiar  ó  dar  euiclión.  Pero  si 
yo  voy  à  Roma,  pienso  de  hazer  capaz  a  la  Sra.  Pelotta,  aunque 
mas  firme  esté  en  sus  opinìones.  Pero  por  lo  que  entiendo,  al 
presente  no  ay  hombre  que  quiera  comprar  su  casa;  y  vno  que 
la  queria  conprar,  que  se  llama  tal  de  Palma,  ella  senaladamen- 
te  le  exclude  en  su  Ietta  que  no  quiere  contractar  con  él;  y  este 
-no  quiere  conprar  dando  el  precio  in  pecunia  numerata,  sino 
dando  tanto  al  aflo  à  razón  de  ocho  ó  nueve  por  ciento,  comò 
me  an  refendo.  V.  R.  te  puede  mandar  auisar  desto,  y  que  no 
sabemos  que  al  presente  salga  otro  que  la  quìera  conprar.  Ase 
alquilado  por  tres  aiìos  à  vn  mercader,  A  ciento  y  cìnquenta  es~ 
cudos  de  oro  cada  atìo,  pagados  dentro  de  los  dos  primeros  me- 
ses;  pero  sì  se  ballasse  comprador,  eate  contratto  no  impìdiria, 
porque  el  contracto  mas  noble  de  emptión  quita  '  el  menor,  que 
se  llama  location. 

De  los  otros  recaudos  de  Innocencio  Spatafora  "  se  a  inbiado 
à  los  Padres  de  Calabria  ",  para  que  alla  tratten  en  esto;  vere- 
mos  lo  que  responden. 

No  me  occuire  al  presente  mas  que  dezii,  sino  que  cada  dia 
esperamos  la  resoluf  ión  buena  de  la  capilla.  Piega  &  nuestro  Se* 
fior  que  venga  corno  la  esperamos,  porque  juzgamos  que  sera 
àasi  para  su  mayor  seraicio. 

Y  cesso  encomendàndome  humilmente  en  las,oradones  de 
V:  R.  y  de  todos  essos  Padres  y  heimanos  con  toda  està  casa. 
■j    De  Nàpoles,'A  diez  de  Agosto  de  15Ó1. 

A  don  Xpóvat.  no  -e  querìdo  dar  parte  de  su  salida,  porque 
yo  sé  quanto  desmayo  le  pondria  en  trabajar  y  en  proveer  la 
casa,  y  en  la  fóbriqa,  y  es  inenester  yr  assi  con  él. 

e    quitmr  mi. 


"    Vide  epist,  j83. 

■^    Patret  Joaimei  Xaverlt»  et  Lusiui  Crucins.  Vfde  avoot.  2  hujus 
epìstolne.  ,  j  . 
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De  V.  R.  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 
Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.®  Padre,  il  P.  Dr.  Madrid, 
Ila  Compagnia  de  Jesù,  a  Roma. 
Fran,** 
Sigilli  vesiigium. 

186 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

V  NSAPOU  l3  AUGUSTI  I56I  \ 

trdinahm  Saracenum  po&iularé  ut  domus  romanoé  sacerdoies  curam 
asBumant  conf^nitmum  quarumdam  piarum  mulierum^ 

187 

P,  CHRISTOPHORO  MADRIDIO 

NBAPOU  17  AUGUSTI  I56I  *. 

Uspansum  LainU  aceepii  tique  obUmperaré  te  accingit .  —  Crucius  et 
Xaveriue,  licei  invito  prorege,  revocandi.-^Niim  expedire  eenget  tot 
magistros  et  operoHoe  simul  NeapoH  et  Nola  educere.-^Salmeronis 
profectio  nil  ad  incepta  negatia  feliciter  expedienda  juvabit,— Eidem 
a  Lainio  commieeum  ut  Maggiutn  de  eua  promotiane  motteat, 

t 

Ihs,  M.»  • 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi. 

E  re^ebido  la  de  V.  R.  con  la  respuesta  del  Padre  ';  y  aun- 
^ue  pensaùa  que  fuera  otra  por  las  razones  que  yo  le  aula  es- 
crìtto, todavla  es  de  pareper  que  yo  vaya  à  Roma,  y  ansi  pienso 
de  comen9ar  à  ponerme  en  orden;  y  prìmero  quiero  visitar  el 
collegio  de  Nola,  y  hazer  algunas  cosas  otras  necessarias.  Es- 
pero que  para  medio  Settienbre  sere  alla,  pues  entretanto  refres- 
cara  d  tienpo,  y  el  partir  y  caminar  no  sera  peligroso.  Piega  à 
nuestro  Sefior  que  mi  ida  sea  para  agertar  en  algo,  que  yo  muy 


*  Ex  BOBBO,  Vita  del  P,  Lainea,  psg.  187. 

*  Ex  satcgrspho,'  In  codice  Epist,  Salmer.,  2  fbl.,  n.  84,  prios  266.  Re- 
spondet  epistolàe  184  b. 

*  Pstrìs  scOicet  praepositi  generalis  Jacob!  Lainii.  Vide  epist.  184  >>. 
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9161^10  tengo  que  no  e  de  satisfezer  en  él  ',  ni  à  Qtrqs,  ni  à  mf 
mismo,  y  sera  meoester  mucha  pa^ientia  y  gufrìmiento  para  el 
_  Padre  general,  y  para  los  qae  par  de  mi  estuuiereo.  E  hablado 
al  uirrey  *  sobre  los  Padres  Lu(Ìo  y  Xabìa-  *,  y  no  muestra  nada 
contenlarse  con  su  partida.  Tanbién  por  otra  parte  e  refebido 
letras  dellos,  por  donde  me  auisan  del  poco  frutto  que  hazen,  j- 
del  mal  Irataraiento  que  se  les  haze  quanto  al  bìuir.  Ame  pare- 
vido  de  enbiarles  la  letra  de  V.  R.,  con  la  orden  del  Padre  ge- 
neral que  se  vengan,  y  que  se  tornen  para  el  Settienbre;  y  yo 
entretanto  dire  que  de  Roma  se  les  a  dado  mandamiento  de  bol- 
'ver,  pésele  ó  no  le  pese  ",  Yo  dire,  que  yo  no  puedo  mandar  à 
los  de  Roma,  sino  que  mi  officio,  corno  A  inferior,  es  obede^er, 
y  que  el  cardenal  tanbién  de  Gaddi  '  a  mandado  orden  al  obispo 
de  Reggio  "  de  tomarlos  à  inbiar. 

Quanto  à  Io  que  tocca  à  los  que  de  aqui  quiere  se  saquen, 
parere  bien  que  se  escuche  y  entienda  còrno  queda  el  collegio, 
sacados  estos;  y  aunque  yo  aya  de  ser  àngel,  corno  dize,  de 
■  Roma,  pero  mientras  estoy  aqui,  no  me  parere  que  deuo  perder 
la  propiedad  deste  colleggio,  mirando  lo  que  le  conuiene;  y  assi 
poniendo  por  caso  que  yo  salga  de  aqui,  corno  e  de  salir,  y  que 
don  Xpóual,  no  se  quiera  quietar  en  quedar,  y  que  se  saque 
Miro.  Joseph,  Mtro.  Ludouico  •  y  el  P,  Francisco  Grandis,  que 
son  los  tres  que  quiere  de  Nàpoles;  prìmero,  ay  este  inconvenien- 
te; que  donde  yo  predicaua  todas  las-qoareffmasy  leya  quasi  todas 
las  tìestas  y  domingos  del  aOo,  y  à  la  nMf^^^nq  predicaua  el 
,  P,  Joseph  siempre,  quitàndonos  los  dos,  no  queda  ìiob^k  q.ue 
'aepa  dezir  dos  pajabras  en  la  igl^a;  y  de  tanta  abundantia  de 

*  Scilicet,  in  eo  rnunere. 

*  Petrus  Afln  de  Ribera.  Vide  epim.  12Ì,  aonot.  l3, 
»    Vide  epi«t.  185. 

"    Proregi  vìdelicet. 

'     Thaddaeua  Gaddiua  (Gsddi),  archi episcopus  coDientìtius.  ' 

*  Gatpar  dal  Fouo  (1560-1393).  Gahs,  Sarits  epàmporum. 

*  In  catalogo  collegii  neapolitani,  anno  1559  scripto,  hi  duo  habentor: 
Pater  Joseph,  SocJetatem  a  trìbua  annis  cum  dìmidio  iogresBiu,  magìster 
t.»  classia.  Hagister  Ludovìcua,  unum  in  Societate  annuin  babens,  «ocin» 
mngiatri  l.u  clasais. 
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'la  palabra  de  Dios,  venir  à  tanta  carestia,  mire  quanto  conviene 

]para  vn  collegio  tan  pringipal  corno  es  este;  y  qué  dirà  està 

'     ì)uena  gente.  Assi  que  es  menester  que  se  provea  de  persona 

^cqae  entretenga  en  la  iglesia;  y  si  alla  en  Roma  tanto  miran  por 

^^^Ua,  y  por  otros  collegiculos  pequeftos,  de  razón  se  avria  de 

"Óeaer  qQènla 'deste.  El  2.^  incotioenìente  es,  *qtie  de  diez  sacer- 

'^E±}tes  y  conlfestores-que  tkspie  noestor  iglesia,  sacados  Ics  Qtnco 

-sasacerdotes,  quedarto  otPos  91000;  esio:  ]«>  no  sé  que  pueda  ser 

»en  tornado  en  està  tierra,  sino  que  avrà  braua  murmuraoióQ^y 

le  razta  pare9e  qoe,  quitAncbse  vn  sacerdote,  se  avrfa  de  prò  * 

de  otro,  et  mixime  que  aora  la  igiesia  sera  doblado  mayor, 

doblado  ìnenor  el  nùmero  de  los  sacerdotes  y  gente  que  diga 

^^Rìissa.  Y  si  V.  R.  sabe  Io  que  a  passado  tantos  afios  que  emos 

'S)edido  algunos  sacerdotes,  y  instado  por  ellos,  para  poder  sup- 

à  la  iglesia  y  à  la  gente  que  viene,  agora  iremos  haziàtràs, 

de  vn  golpe  penderemos  la  mitad  de  la  gente.  El  3.^  inconue- 

^^Diente,  que  en  està  casa,  sacado  Mtre.  Ludouico  y  Mtre.  Joseph, 

•Qse  sacan  los  dos  mejores  lettores  y  de  mas  auctoridad;  y  los 

^ctros  no  tienen  las  letras  y  crédito  corno  estos,  y  assi  seria  me- 

^nester  proveer  de  algùn  buen  latino  y  grìego,  que  pudiesse  sue- 

-^:eder,  sì  na  querema»  que  los  scholares  esfratten  *,  y  el  collegio 

pieida  de  reputa^ión  y  crédito^  El  4.*' inconveniente  es,  que,  sa- 

^car  deNola  al  P.  ThomAs  ^  es  dar  vna bofetada  A  la condessa, 

y  esfrìar  para  -w>  pravaerlos  ni  hazer  mis  caso  deUos;  porque 

(Uri,  que  primera  eran  quatro  sacerdotes  quancb  oomen^ó  el 

còttegio^  y  de^Hiés  ftaeron  tres,  y  deqmés  an  parado  en  dos;  y 

assi  se  pensali  qne  otro  dia  se  lofs]-  sacaràn  todos.  Assi  que^  sa- 

«    6!Mr«vtta2M9ifinittase,^roteiiM  vayan. 


**  P,.ThamtmSb§gjk^mctLUk^  G^dlqsii  noteni  ami  1560  dicitur.  De 
«ode»  PalsaBas^sa  cemm.  céden  Sslanmi,'  qui  tunc  Boooniae  obiter 
verMbatar,  so  OctoMt  1557  scrìbens,  haec  referebat:  cUno  que  fiie  su 
«•cnSwio  {PUippi  Archinti,  aiehkpteopì  jaedioianemlB]  llamado  Tho- 
m[a]K>  RaglOf  ha  eatrado  ex-  la  Csn^ftii,  eaortado  por  él  mesmo,  y  està 
ea  LoralD,  yesibaan  ttigatlo.  Habfi  doa  mese»  y  medio  que  entrò.  SI  V.  R. 
por  si  mesmo  no  qniiiere  uishar  «1  ardobiqus,  podrilo  liaxer  M tro.  Fedro 
[Ribadeneini],  4  qulea  etcriuo  la  inclusa  d'  otrot  negocios.»  Ex  reggeste 
Italia  (i9S7'^SS9)»  M.  3v 
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-  cando  este  de  alU,  seria  menester  Otro,  que  ledesse  y  fu«sse  sacer- 
dote, embiarlo  de  aqul:  qmt&ndonos  ^noo,  mire  ctteno  lo  pode< 
mos  hazer  ó  «uj^lir.  Dirime  V.  R.:  el  Padre  gelerai  lo  a  dezado 
aasl  ordenado;  no  se  pnede  Itàzer  oba  cosa.  Yo  re^Kmdo  que  «1 
Padre  lo  avri  mandado,  mas  avrà  taobién  ordenado  al  que  que- 
dar[e}  en  su  lugar,  que  mire  la  edificadùn  major,  y  que  snpf^ 
con  otros,  Bacando  algutios  clérigos  ó  maestros:  y  pienso  que 
està  seria. sa  voluntad,  si  él  estuvinse  acA.  Si  me  demandasse 
V.  R.  quo  es  lo  que  A  mi  me  parere,  dirla:  que  primeramente  de 
aqvf  le  inbiAssemos  tres  buenos  auditores  del  curso;  es  à  saber, 
el  P.  Joseph,  y  Mtre.  Leonardo  ",  y  el  P.  Grandi»,  el  qual  me 
parepe  poco  para  curso,  paia  dezir  lo  que  sentOi  y  por  no  en- 
gaflalle,  porque  tiene  pocai  fuer^as:  y  assi,  quitados  estos  tres, 
quedarla  Mtre.  Ludouico  por  este  aflo.  De  Nola  se  podrfa  inbiar 
al  P.  Thomaso,  con  que  prìmero  se  ìnble  otro  sacerdote  quo 
sepa  leer;  y  si  no,  que  se  quedasse  alU  por  este  afio,  y  fuesse  en 
lugar  suyo  Marco  Antonio  '*,  que  entìendo  que  eslA  mejor  de 
salud  y  fuer^as,  y  entienderìa  bien.  Y  si  de  aquf  se  saca  el 
P.  Francisco  Grandis,  es  menester  inbiar  otro  en  su  lugar. 
Esto  es  lo  que,  consultando  acà,  alcango,  si  V.  R.  quisiere  pas- 
sar por  elio;  si  no,  haga  corno  fiiere  seruìdo;  ó  al  meoos  esperi- 
rne basta  que  yo  vaya  alU,  y  lo  consultaremos  mejor;  pues-  que 
el  curso  no  a  de  comengar  basta  sant  Lucas  6  à.  todos  sanctos, 

Creo  que  mi  partida  ayudarà  poco  para  la  ezactión  del  dinero 
del  testamento  de  don  Juan,  y  para  el  aver  la  capilleja,  y  para 
otros  seruicios  ìmportantes  &  està  casa;  pero  melius  est  obedire 
quam  sacrificare  ". 

Me  aula  oluidado  de  escriuir  à  V.  R,  còrno  el  Padre  general 
me  escriue,  que  primero  yo  vaya  à  Roma,  y,  infortne  al  P.  Lo- 
renfo  ",  que  ha  de  venir  por  rector.  Huelgo  que  Su  R.  aya  di- 
cho  lo  que  yo  le  escretif  la  semana  passada  sobre  està 

"  In  lUpra  dicto  catalogo  neapolitano,  inler  «cholMtlcoa  Societatla,  re- 
peritUT  Leonardus  Feiraro,  aetatia  3o  ann,,  Societatia  I. 

"  Ibidem  habetur  Marcus  Aotonìna,  qui  Societatìa  3  annoa,  aetatia  17 
numetabat,  et  stndiis  opetabatur. 

"    I  Rkg.,  XV,  aa. 

'*    Magius.  Vide  epbt.  185. 
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No  tengo  mAs  por  està  que  me  aUrgar,  sino  que  en  las  ora- 
ciònes  de  V.  R.  humilmente  me  encomiendo  con  todo  este  co- 
lleggio. 

De  Nàpoles  i  17  de  Agosto  de  1561. 

Dominico,  que  fué  con  el  P.  Lucio  y  Xabier,  es  tan  ruyil 
pieza,  que  dizen  que  alla  sax  tenido  y  tienen  mas  que  hazer  otn 
èli  que  con  los  herejes  y  fbrastieros.  Si  viniere,  pensamos  de 
iipbiarlo  à  peregrinar  ft  Loreto,  y  desmorbar  ^  la  casa  de  tan  ruyn 
subiecto. 

De  V.  R.  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmbróm. 

InscripUo.  t  Al  molto  Rdo.  in  X.""  Padre,  il  P.  Madrid,  deUa 
Compagnia  di  Jesù,  a  Roma. 

Sigilli  vesUgium. 

187* 

P.  CHRISTOPHORUS  MADRIDIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALBCERONI 

ROMA  24  AUGUSTI  I56I  *• 

I 

Sàlmérom»  pnmimo  advétètu  gamici, '^CruciuM  et  Xaveriua  Romam 


convocantètr.-^D€  wchokuHci»  Ramam  miiUndi»  éi  de  ntgoiio  sacelli. 

Napoli. 'P.  Salmeron. — Jhos.  Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre.  Pax 
Xpi.  etc. 

Eme  holgado  mucho  que  V.  R.  comience  à  ponerse  en  orden  para 
uenir,  y  nenga  con  buen  Animo,  qne  spero  en  nuestro  Sefior  que  su  ue- 
nida  a  de  ser  para  su  santo  seruicio,  pues  es  por  orden  della  obedien- 
tia,  y  con  humildad,  no  deseindolo,  sino  antes  hauer  hecho  su  esfiierzo 
para  refìitarlo,  y  todos  los  de  acà  le  obedeceremos  con  suauìdad,  y  le 
ayudaremos  para  que  también  con  suanidad  llene  iugum  Domim  \ 

Yo  tomo  i  screuir  à  M.  Ludo  y  Xauier  que  sé^uengan  luego,  para 
que  V.  R.  se  pueda  scusar  con  d  virey  *• 

Circa  los  que  ban  de  uen|r  al  curso,  derto,  Padre,  que  me  parece 


b    Bx  italico  smorbare,  ssnear,  limpiar. 


■    Ex  regesto  Ralia  (i $60-1^63),  Ibi.  205V. 
*    Vide  eplst.  180,  182-185. 
'    Vide  epbt.  superiores. 
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muy  razonable  lo  que  V.  R«  dize;  y  pues  que  non  est  periculum  in 
mora,  speraremos  que  uenga  à  Roma,  y  nuestro  Sefior  lo  proueerà  todo 
bien,  no  faltàndose  à  Nàpoles,  siendo  la  tierra  que  es  etc.  • 

Me  marauillo  de  la  mutadón  de  Dominìco,  que  aquà  fue  muy  editi- 
catiuo.  Dios  nos  ayude. 

También  embiamos  à  V.  R.  el  breae  para  ci  nuntìo  presente,  y  el 
successor,  que  es  el  obi^;H>  de  Saona  \  à  qùien  se  le  ha  hablado  de 
nuestra  parte,  y  se  muestra  muy  fauorable  y  que  bari  etc.  El  Illmo. 
Borromeo  '  le  ha  hablado,  encomendàndòle  d  conegio  de  Nàpoles  etc. 

De  Roma  24  d'  Agosto  1561. 

De  nuestro  Padre  general  no  auemos  sabido  deapués  que  sé  partió 
de  Ferrara  à  los  ^  deste;  mas  creemos  que  uà  bueno. 

Ya  le  sereuf  el  domingo  passado  cdma  tenùmio»  nnem  que  el 
P.  Francisco  uenfa  *.  Està  semana  he  reacihido^  caita$  oiya»  de  Géao- 
ua,  que  se  partfa  con  sua  4  compaiieros  à  los  .16  para.  Lotefò^  Uenfa 
bueno  etc. 

188 

PATRI  CHRISTOPHORO  MADRIDIO 

NBAPOU  22  AUGUSTI  Is6l  *. 

De  Patribus. Crucio  et  Xaverio  ex  Calabria  revocandis» — XavériuB  Nea* 
poli  necessarius  videtur, — De  Magii  itinere  posi  Salmeronis  discesa 
sum  differendo. —Pecuniae  utopia  —De  sacello  et  nuntii  discessu, — De 
Borgiae  Romam  versus  itinere.'-^Marii  negotium  a  Ribadeneira  com- 
mendatum, — Belloiae  pecuniae  recuperandae,  -^Salmeron  ad  coUegiusn 
Nolae  se  conferì, — Nolae  comiiissa  augeri  sacerdotum  numerum  in  suo 
collegio  petit. 

t 

Ihs. 

Muy  Rdo,  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi. 

Las  letras  qu^dize  se  imbìaron  para  Sicilia,  y  aquellas  j  ta- 


*  Nuotius  summi  pontificia  ee  tempore  erat  Paulua  Odescalcus  (Ode- 
scakhi).  Huic  autem  saccessit  Joannea  Baplìfta  Cicadl^  fcntteaaii»  eaidi- 
nalis,  episcopos  sagonensis,  de  quo  ci  Ciagonium ,  Vitae  et  getta 
rum  pontificum,  II,  1145, 

^    S.  Carolus  Borromaeus. 
^    Vide  epist.  184  a,  annot.  4. 

*  £z  autographo.  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  9^^.  prioKML 
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das  las  demàs>  se  an  sienpre  inbiada  presto  y  con  el  parcachio  *  ó 
estaffetta. 

Quanto  à  los  Padres  Ludo  y  Xabier  ',  yo  tome  à  hablar  al 
virrey  el  luned  passado^  y  le  dixe  la  resoluQtón  de  la  obedien9Ìa 
de  Roma,  y  aun  drì,  cardenal  de  Gaddi,  y  de  sus  agentes  en  Con- 
senda  ^9  y  el  mal  trattamiento  que  se  les  hazia,  y  el  poco  prove- 
cfao  que  hazfan;  y  assi  tuuo  por  bien  en  que  se  tornen,  y  assi  se  lo 
e  escrìtto.  Todavta  le  pesò  vn  poco^  porque  querria  tener  nues- 
tra  gente  occupada,  à  espesas  del  cardenal,  etc,  sin  prouecho. 

Quanto  à  lo  del  P»  Xabier,  que  quede  aqui  ó  vaya  à  Floren- 
da,  me  parege  diffigil  lo  que  el  Padre  general  a  dexado  ordena- 
do,  porque  aquf  se  puede  dezir  que  no  queda  espaftol  ninguno^ 
y  assi  el  negoziar  cosas  piudias  y  de  importancia,  y  con  el  vi* 
rrey,  y  donde  ay  lites  para  sacar  estas  haziendas,  me  paregia  à 
mf  mis  necessario  para  aquf,  que  para  Florenfia;  y  mirelo  bien 
V.'  R.;  y  si  le  parere,  lo  consulte  con  el  Padre  general,  pues  està 
en  Mantua,  porque  yo  tengo  por  gierto  que,  saliendo  yo  de  aqui, 
es  menester  tornarle  después  à  imbiar,  porque  e3  muy  conogido,. 
y  està  hacienda  de  don  Juan  '  no  se  sacari  sin  grandes  tenazas 
y  lìiuor;  y  por  esso  yo  doy  este  auiso,  porque  antes  que  yo  salga 
de  aiifìi  es  ìmpossible,  porque  el  tiempo  se  cumple  de  pagarnos 
i  tantos  de  Ottubre;  y  los  sesenta  ducados  del  allo  passado,  y 
este  presente  todo,  que  al  Ottubre  se  cumple,  no  nos  an  dado 
vn  carUn  *;  con  aver  soUidtado  y  procurado  en  muchas  mane- 
ras,  y  amenazado'  que  para  èl  Ottubre  nos  valdremos  de  nuestro 
derecho. 

Quanto  i  la  venida  de  M.  Lorenzo  *,  corno  escreui  la  semana 
passada,  assi  al  Padre  general  comò  i  mf  me  parere  que  espere 
basta  que  yo  va3Fa  alli,  y  yo  le  podré  alIA  dar  la  inibrmadón  con- 
uenienté.  Y  en  tres  ó  quatro  dfas  no  piense  V.  R.  que,  visitando, 
se  gana  assi  el  crédito  en  està  gibdad,  porque  es  menester  macho 
tienpo  y  esperìengia,  y  conuiene  que  yo  alla  le  informe  de  la 


•    Sic  €x  iialieo  procaccio,  conreo  vel  ettafeta.    — b  Sic.  Cosenza. 


«    Vide  epiat.  187.     .  '    Vide  epist.  167  et  185. 

^    Moneta  hiap«idca«  Vide  epist.  ra3,  annot.  io. 
*    Magios.  Vide  epist.  185,  annot.  8. 
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manera  còrno  se  a  de  aver  con^él  que  agora  es  rector  *.  De  lo  que 
escreui,  que  el  que  lo  es  agora  no  quedarfa  aquf,  entendia  y  en- 
tiendo  si  no  viene  con  ordeii  de  la  obediengia  del  Padre  general, 
y^ésta  se  le  inbìarà  de  alla  con  exhorta9Ìón  mia^  y  letra  para  qué 
se  contente  de  estar  y  acabar  algunas  cosas  que  mucho  impor- 
tan,  corno  la  f&hnca  de  la  iglesiay  y  ^aòar  estos  dineros  qué  se 
nos  deuen,  y  pagar  las  deudas  de  la  casa,  que  en  pipemos  ^  soìoè 
se  deuen  mas  de  700  ducados;  y  otros  tantos  al  special,  y  no  sé 
quàntos  al  qoe  nos  da  legname,  y  dnco  milL  y  quinientos.  à  la 
casa;  de  los  quales  al  aftò  se  pagan  en  tet^ias  quatrO^ientos  du- 

'  cados,  y  proveer  la  casa  de  grano,  vino,  «Meo,  leAa,.  lihros^  ves- 
tidos;  k>  qual  es  trabi^o;  que  &  qualquiera  otro  sin  piretica,  daria 
gran  fastidio  y  trabajo*  Y  por.  està  causa,,  y  porque  tiene  muehas 
personas  prindpales  y  benrfactoras  desta  casa  por  hijas  de  con- 
fessión,  y  le  tienen  grandissima  affición,  mucho  creo  que  se  per- 
derla en  sacarle  assi  de  vn  golpede  aquf,  basta  que  el  que  vinié- 
re  con  el  tìempo  vaya*  tpmandò  conocimiento  y  la  gente  se  le 
afìSpione,  etc. 

Aqui  no  sé  qué  q)eranza  le  pueda  dar  de  dineros  de  presente 
para  conprar  vinos,  porque  no  sabemos  quando  se  saldrà  con 
esto  que  emos  de  aver  de  dofla  Leonor  *,  porque^  comò  le  digo, 
basta  hàzìa  el  fin  de  Ottubre  no  podemos  proceder.  Si  ella  a  he  - 
cho  este  congierto  que  dizen,  avrà  esperanza,  aunque  sera,  cae- 

#  ne^ter  valernos  de'  nuestro  derecho,  porque  no  son  gente  tan 
bien  cryada,  que  vengan  con  el  dinero  i  casa,  y  entonges  se  pò- 
drà  aver  speranza.  En  casa  no  tenemos  qué  prestar,  [mas]  que 
deudas  hartgs:  si  qùìsieren  vino,  es.  menestex  mandar  el  dinero 
de  alla,  porque  à  la  fin  poco  importare,  si  estos  después  pagaren, 
el  conprar  vino  con  dinero  contado:  no  sé  quàntos  ducados  an 
quedado  acà  en  el  banco,  de  los  que  à  Roma  se  deuén,  los  qua- 
les  Juan  Cola  ',  el  ministro,  àuisarà  quàntos  son;  creo  son  e^tre 
oinquenta  y  sesenta. 


P.  Chrìstophorus  de  Mendoza. 
Petrae  ad  tibricam  doibus  et  templi  emptae.     . 
Eleonora  de  Sanse  verino.  Vide  epÌ8t«  65,  annota  6« 
P.  Joannes  Nicolaus  Petrella. 
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es  cosa  fà9Ìl  de  dezìr:  venga  el  tal  y  el  tal)  y  descomponer  vn 
collegio,  y  muy  difficil  después  de  proyeerlo  corno  conuiene. 

El  P.  Fedro  de  Ribadeneyra  me  escriue  ^  de  Perosa  comò  vn 
Padre  y  hermano  de  la  Q)npafiia,  que  es  de  Barletta  y  se 
Uama  Mario,  querria  hazer  vender  giertos  sus  bienes,  para  ser 
uicio  de  la  Conpafkfa;  y  aunque  en  Barletta  no  tenemos  ningùn 
conoQimiento  de  persona  que  lo  negode,  todavia  se  hablarà  con 
Hierónymo  Vignes,  y  se  vera  si  alguno  occurre  à  propòsito; 
aunque  seria  mejor  que  él  mismo  se  viniesse  à  cobrarlos,  por 
quitar  de  trabajos  y  penden^ias;  y  el  P.  Loren9o  *^  Yué  imbiado 
de  aqui  à  Florencia  à  cobrar  su  hazienda;  y  aquf  tenemos  mu 
chos  duelos  sin  esto,  porque  ninguna  se  harà  corno  se  piensa,  si 
él  mismo  no  viene. 

Quanto  à  las  cosas  de  la  sefiora  Pelotta  ''^^  responderà  el  Pa- 
dre ministro,  al  qual  e  dado  el  cargo  de  que  cobre  sus  dineroa 
y  pague,  segùn  ordena;  pero  parépeme  que  ay  algunas  difficulta- 
des,  comò  él  mas  largo  escrìvir&« 

Oy  después  de  corner  me  parto  para  Nola,  y  uisitaré  aquel 
colleggio,  y  estaré  pinco  ó  seys  dias,  y  poco  à  poco  me  ire  desca- 
buUiendo  y  poniendo  en  orden  para  partirme  presto,  aunque  el 
negocio  de  la  capilla  temo  que  me  entretendri  vna  semana  mas 
por  dexarlo  yo  mismo  acabadò,  y  por  temer  que  en  absencia  no 
se  acabaria  tan  presto  corno  se  pretiende  y  ts  menester. 

Al  presente  no  me  alargo  mas,  sino  que  la  condessa  de  Nola  *" 
ayer  habló  con  el  Padre  rector,  diziendo  que  para  Nola  no  bas- 
tauan  tres  clérìgos,  y  que  seria  menester  otro  mas,  corno  al  prìn 
cipio  los  tuuo,  y  insta  sobre  esto.  V.  R.  puede  iuzgar  desto, 
quanto  venga  à  propòsito  à  sacar  de  alli  el  P.  Thomaso,  si  no  se 
manda  otro  en  su  lugar  que  cunpla;  y  aun  Dios  y  ayuda,  que 
con  esto  se  contente  •". 

No  digo  mas  en  està.  En  las  oraciones  de  V.  R.  y  de  toda 
essa  casa  y  collegio  pido  ser  encomendado. 

^    escriua  ms. 


*^    P.  Laurentittt  Scorziao,  alias  florentìnus  a  patria  nuncupatus. 
<''    Bellota  Spinola.  .*'*    Mkrìa  Sanseverìno. 

*^    Vide  epist.  187. 
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De  Nàpoles,  à  22  de  Agosto  de  156 1. 
De  V.  R.  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 
Inscripiio.  +  Al  Molto  Rdo.  in  X.""  Padre,  il  P,  Dr.  Madrid, 
della  Compagnia  di  Jesù,  a  Roma. 
Sigilli  vestigium. 
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PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 
KOMA  3i  Aoousn  is6i  '. 

-^JUtroB  apotióliea^  de  tac&lìo  tempio  SocÌ€taiÌM  proximo  NeapoUm  missae, 
— P.  Xa9erùt$  r§cior  colUgU  flor^ntini  nomiiuUm.'^Didacua  ds  Guz- 
mum  Romam  détHmatm.'-^Dà  Lainii  itinere, 

Napoli.  P.  Safancrfo.— May  Rda  en  Xpo.  Padre.  El  breue  se  embió 
^^  domingo  pantdo,  y  se  ha  hablado  al  nnntio  nneuo,  y  el  Illmo.  Bo- 
^^Tomeo  le  ha  también  hablado  aobre  elio,  y  te  ha  ofirecido  mucho,  y 
^::3icho  que  no  era  menester  qne  el  cardenal  le  hablasse,  y  quo 
età*. 
Quanto  i  Xanier  ',  yo  solamente  representaré  i  V.  R.  que  cc»d  gran 
eoessidad  nnestro  Padre  general  le  hi20  rettor  de  Fiorencia,  porque  de 
sacerdotes  qne  eran,  el  uno  es  mnerto,  y  el  otro  anda  tentado  para 
,  y  podria  ser  qne  ila  hora  de  agora  sea  fnera.  Don  Diego  *,  que 
fector,  està  sordo  y  enfermo,  y  nnestro  Padre  ordenó  que  se  uiniesr 
Roma:  qneda  agora  uno,  qne  es  nonido  y  de  poco  talento.  V.  R.  uea 
està  aquella  ^ndad  tan  principal.  Nnestro  Padre  no  se  pnede  con^ 
nttar,  porque  pienso  que  al  presente  esté  cerca  de  Paris,  scgùn  se. 
qne  e!  legado  Uena  priesa.por  ballarse  alla  dieta. 
De  nnestro  Padre  tenemos  nnena  del  rettor  de  Génona  *,  que  à  lo^ 
5  deste  estana  en  Paula  y  se  pardo:  yna  bneno  etc. 
Al  P*  Francisco  *  tendremos  aqnf  para  nnestra  Seiìora  de  Setticm- 


*  Ex  regesto  Italia  (is6o*is62),  fol.  21  ir. 

*  Vide  epist.  praecedentes. 
'    Vide  epist.  187  et  188. 

«    P.  Didacns  de  Gusmin.  Cf.  Polancum,  Chnm,,  VI,  141-153,  etc;  et 
-^StùU  PP.  BroéH  etc.,  708-714. 

*  P.  Gaspar  de  Lowte. 

*  Botgia.  et  AsnAiiTi  loc.  cit.,  II,  104  et  seqq. 

■pwr.  p.  aALUsioim,  tom.  i.  82 
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bre,  corno  nos  ha  scripto  desde  Bologna,  de  donde  se  partió  à  Ics  23 
deste. 

Huélgome  que  V.  R.  aya  uisitado  à  Nola;  y  quanto  al  quitar  al 
P.  Thomaso  \  no  se  pensaua  sin  meter  recompensa;  mas  desto  y  de  lo 
demàs»  à  la  uenida  con  la  grada  del  Seiior  se  hablarà;  y  el  P.  Ribade- 
neyra  nendrà  con  el  P.  Francisco^  y  se  hablarà  de  su  cosa. 

Y  no  offreciéndose  otro,  todos  los  desta  casa  y  collegio  nos  enco- 
mendamos  en  las  oraciones  de  V,  R.  y  de  todos  los  Padres  y  her- 
manos. 

De  Roma  ùltimo  de  Agosto  1561. 

189 

P.  CHRISTOPHORO  MADRIDIO 

NRAPOU  3l  AUGUSTI  X561  ^ 

Breffe  apostoìicum  prò  negoHo  sacelli  Bxpeditum  non  saUsfacU, — StÈiitte- 
TOH  Nolae  colUgium  in9p§Mit,  tjuwdem  inopiam-  oHktgU.^'^Cnieius  et 
Xaveritis  vacati;  sed  Xavérius  et  Dominicue  fébribu»  corrati  iter  ar^ 
ripére  non  poestmU^Ad  iter  romanum  Salmeron  ee  accingit»-^De  ie- 
eiamenio  Joantne  de  Mendowa» 

t 

Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi. 

E  recebido  la  de  V.  R.,  y  con  ella  el  depacho  de  la  capilla 
que  pretendiamos;  pero  aunque  no  queramos  dexar  de  agrade9er 
la  fatiga  y  sollicitud  que  en  la  espedición  del  breue  ^  a  puesto, 
todavia  el  buen  breue  viene  tan  desautorizado  y  tal;  que  auién- 
donos  aconsejado  con  el  nuncio  mismo  *,  que  aqui  siempre  nos 
a  mostrado  mucho  amor,  y  con  otros  letrados,  nos  emos  resol- 
uido  de  no  usar  del,  sino  procurar  de  aver  otro,  si  se  pudiere 
aver,  que  sea  à  nuestro  propòsito;  y  se  demandò^  pero  el  datario 
puso  abaxo  vna  clàusula,  que  Dios  se  lo  perdone,  que  dize,  que 
nuncius  faciat,  prout  justum  sibi  videbitur,  y  en  el  breue  (que 


^    P.  Thomas  Raggio.  Vide  epist.  187,  annot,  io. 

'    Ex  autographo,  in  codice  Epiet.  Salmer,,  2  fol.,  n.  86,.pritt8  271* 
Vide  epist.  184  «,  cui  haec  retpondet. 

*    Paul  US  Odescalcus  (Odescalchi).  Vide  epist.  praecedentem. 
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va  abierto  porque  el  nuncio  le  abrió)  dice,  vocatis  vocandis.  Es- 
tas  dos  clàusulas  son  muy  &  propóaito,  y  «n  derecho  del  adversa- 
rio,  porque  para  ver  si  es  justo  ó  JOP,.esr  menester  litigar  vn  par 
de  afios,  y  después  ay  appellación  para  Roma,  y  assi  nunca  aca* 
bariamos.  Y  por  tanto  antes  nos  qiieremps  quedar  sin  tal  iglesia, 
que  entrar  en  tal  trabajo.  El  puncto  esj)  q^p^i^  el  nuncio  de  parte 
de  S«  S.  auia  ya  acà  visto  el  lugar,  y  oydp  Joa  procuradores  y 
aduogados  de  las  partes,  y  dada  la  respuesta  à  S.  S.  4e  la  razón 
que  teniamos  y  derecho,  y  assi  se  esperaua  vn  breue  exequuti- 
uo,  sin  appellatión  y  litigio,  con  dar  la  reconpensa  de  la  iglesia, 
si  éste  se  pudiere  aver;  si  no,  speraremos  à  quanto  Dios  N.  S. 
fuere  seruido  darlo,  porque  con  tal  breue  no  cun;iple  que  tios- 
otros gastemos  tiempo  y.dineros  de  balde.  Yo  embio  al  P.  Bap- 
tista  Ribera  el  breue,  y  el  auiso  de  lo  que  aci  se  nos  a  aconse- 
jado,  si  se  pudiere  obtener;  si  no,  tendremos  pa9Ìen9Ìa,  y  yo  sere 
presto  alla,  y  quÌ9à  lo  soliicitaré  '. 

Yo  e  estado  en  Nola  y  uisitado  aquella  casa,  y  està  harto  ne- 
cessitada  de  personas  y  de  otras  cosas  temporales.  E  predicado 
alla,  y  acà  procurado  algunas  limosnas:  son  gente,  que  no  se  sa- 
ben  nada  ayudar,  y  estànse  esperando  que  el  bocado  les  éntre  en 
la  bocca:  alla  lo  comunicaremos. 

En  lo  que  tocca  à  los  Padres  Lucio  y  Xabier  *,  ya  la  semana 
passada  escreui  mas  largo,  comò  los  imbiamos  à  Uamar,  que  se 
vengan  luego.  Agora  e  regebido  letras  comò  el  P.  Lucio  y  Do- 
mfnico  estavan  malos  y  de  rezias  fìebres,  y  que  roguemos  à 
nuestro  Seftor  por  ellos.  Yo  tornare  à  replicar  antes  que  me  parta, 
para  que  se  bueluan  luego  que  tengan  salud,  y  se  puedan  met- 
ter en  camino.  Aquella  gibdad  de  Consentia  ■  es  muy  rxiyn  ayre, 
y  tiene  mala  fama.  Aqui  van  las  letras  que  de  alla  e  auido. 

Quanto  à  mi  partida,  yo  procurare  de  acabar  lo  que  tengo 
entre  las  roanos,  y  sere  lo  mas  presto  que  pudiere  en  Roma;  por- 
que no  temendo  mas  que  entender  en  el  negozio  del  breue,  pienso 
que  sera  mas  presto  de  lo  que  la  semana  passada  aufa  scrìtto. 

«    Cotensa  Ualice,  latine  Consentia. 


'    Vide  epitt.  praecedentes. 

♦    Vide  epiit.  177  •,  T78  «  et  185. 
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En  lo  de  don  Juan  ',  ya  escreui  la  semana  passada  còrno  por 
agora  tenemos  poca  speranza,  basta  que  venga  el  termino  de 
Otubre,  y  enton9es  se  podrà  ver  por  justicia  lo  que  se  po« 
drà  aver. 

Y  està,  no  siendo  para  otro,  me  encomiendo  en  las  oraciones 
de  V.  R.  y  del  P.  Strada  y  de  los  demàs  PP.  y  HH.,  y  nuestro 
Seflor  noB  de  giacia  para  que  m  sanctisima  volontad  sintamos 
y  cufnplamos. 

De  Nàpoles  oy  ùltimo  de  Agosto  de  1561. 

De  V.  R.  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmbrón. 

InscfipHo.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.^  Padre,  il  P.  dottor  Ma-* 
drid,  deUa  Compagnia  di  Jesù,  a  Roma. 

Sigilli  veatigium. 

190 

PATRI  HIERONYMO  NATALI 

ROMA  38  SBPTBMBSIS  I56I  K 

B&rgiam  Rotmam  penmnis»^'^ Fòrmula  colUgiorum  condendorutn.--^ 
Collegii  romani  inopia.^ De  collegio  lovanienti,-^  Operarti  in  BroH- 
liam  mittendi.'^De  Lainio,  de  fratre  Didaco  FreyU,  de  P.  Ramiro, 
de  rectore  hellimarensi,  de  rebus  Societatis  universae,  de  magistro 
Acosta  et  dodorejaen. 

191 

PATRI  HIERONYMO  NATALI 

ROMA  16  OCTOBSIS  I56I  '. 

De  Christophoro  Lainio,  P.  Lainii  germano  fraire. 


'    Id  est  in  negotìo  testamenti  Joannis  de  Mendoza,  saepissime  supe^ 
ri  US  memorato. 

•    Ex  Epist.  P.  Nadal,  I,  526-533,  ubi  tota  haec  epistola  edita  est. 

<    Ex  EHst.  P.  Nudai,  1,  533-534,  ubi  hanc  epistolare  édidimus. 


BPX8T.   193.— ANNO  I562  50I 

192 

PRAEPOSITIS  PROVINCIALIBUS  SOCIETATIS  JESU 

SOMA  ANNO  1562  *. 

Pfécm  €i  affiictaiiomM  0d  D§um  placandum  §x  pra^ponii  g^nercUit 

prmucripia  Mi  SoeUtaH  it^dieuntur. 

Entre  los  medios  que  se  pueden  usar  mas  efficaoes  para  aiuda 
-de  la  reHgión,  anssl  en  d  reino  de  Francia  corno  en  los  demàs 
de  la  chrìstiandadi  pienso  *  sea  vno  el  mouer  d  pueblo  à  la  pe- 
nitencia  de  los  peccados,  y  enmendarse  en  sus  uidas,  y  hazer 
orackte  con  instanda,  y  otras  obras  de  iniserìcordia.  Y  anssf 
escriue  de  Francia  nuestro  Padre  general  encomendando  enea* 
reddamente  de  nueuo  que  los  predicadores  nuestros  y  confesso- 
res  insistan  en  esto  con  espedal  diligentia;  y  que  también  enco^ 
mienden  à  otros  predicadores  de  filerà  de  la  Compaftfa,  ó  à  los 
supeAores  ddios,  que  tengan  espedal  cuenta^  con  esto.  Porque 
siendo  el  flagello  de  la  heregfa  pena  de  otros  pecados  que  mu- 
cho  oÀenden  à  Dios  N.  S.,  si  en  està  parte  ouuiese  emienda  y 
sollidtud  en  hazer  oradón,  se  podrfa  esperar  que  se  apiadarla  ^  su 
diuina  magestad  de  su  yglesia,  y  quitarfa  della  tanto  mal.  Por 
tanto  V.  R.  ordene  que  se  baga  por  todos  los  coìlegios  de  su 
prouincia  està  diligentia  que  nuestro  Padre  encomienda. 

Inscri^io  initìo  paaiia.  Copia  de  una  de  Roma  del  P.  Sal- 
merdn,  vicario  de  nuestra  Compaftfa,  sobre  d  remedio  para  la 
reductión  de  los  hereges,  del  aflo  1562. 

•  penio  flit.    — b  conta  ms.    —e  yi  apiedaria  fMs. 

*  Ex  apographo  ooaevo,  in  Cod.  Ebor»  II,  fol.  385.  Quamvii  in  hoc 
tpographo  tantom  annoi  algnetori  ex  Polanci  epiatola,  quam  huic  subne 
ctimiis,  in  qoa  ex  Laidi  ^ommiifliime  Salmeroni,  vicario  generali  Societatis, 
atictor  est  ut  ad  cunctaa  Europae  provincia!  acribat  de  necessitate  Deum 
placandi,  tum  precibns,  tum  corporis  àfflictationibns,  ad  oplèm  ecclesiae  hae- 
resibas  oppngnatae  ferendam,  eniitur  circa  anni  1562  initia  scriptam  fuisse. 
Ad  alias  provincìaa  simile  mandatum  sub  finèm  anni  1561  transmissum 
iìikse< adami.  Ct.  BaAUiraBBsoBs,  loc-  cit.,  lU^  297  et  329;  et  Sacchi- 
NtJM,  loc.  dt.y  part.  Il,  lib.  V,  n.  208.  Salmeron  antem  Romae  vicarii  mu- 
Éere  functua  est. a. mense  Septembrì  anni#i56i  ad  Bfajom  anni  1562,  quo 
tempovò ad  cottcUiom  trldentinum  a.Pio*IV"miasùs iiiitv .Cf.'SACCHiNUir, 
ibid.,  n.  i34;«et  Hb«  VI,  n.  i;  et  Astbaiii,s1ogw  cit«j  1I«  165  et  seqq.  . 
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192  • 

P-  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

AD  SANCTUM  GBRMA^VUM  3$  NOVBMBRIS  I56I  ^ 

Cutn  nuUum  ad  sacra  erga  proocimoB  mimisUria  osHum  #i»  apwimiwr,  €ui 
divinam  clementiam  confitgiemdum,  et  prece»  in  iota  SocUtate  imdW 
cendas  ad  Deum  piacandum  arhUraiur. 

t 
Jhs. 

Muy  Rdo.  en  X.<>  Padre. 

Pax  X.Ì 

Holganne  ya  «  de  poder  scriuir  à  V.  R.  de  mnchas  y  muy  fructnosas 
occopationes  nuestras  en  este  reyno;  mas  attnque  ay  mucho  desea 
desto,  y  no  se  temerla  ningtin  peligro  (annqne  fiiese  de  derramar  teda 
la  sangre)  si  se  abrìesè  algnna  pnerta  para  haxer  algo  de  bneno  predi** 
cando  ó  hablando  en  particular  i,  los  que  podrlan  remediar  e^  peste 
(qne  tan  gran  destrozo  va  haziendo  cada  dia  en  la  Fransia)»  no  se  abre 
hasta  aqui  ningnna.  Abra  las  entraftas  de  su  misericordia  Dios  N.  S.,  y 
de  al  clero  y  pueblo  catliólico  spirito  de  penitentia  y  de  reformatìón  de 
su  mala  vida,  que  pareze  se  vey  darò  ser  este  fragello  en  pena  della;  y 
temo  que  si  ho  se  insiste  de  ueras  en  està  parte,  que  en  vano  se  prueuen 
otros  remedios. 

Y  asf  comò  otra  vez  scrini  de  parte  de  nuestro  Padre  *,  vltra  las 
oraciones  y  missas  y  penitentias  que  haze  nuestra  Compaftla  à  està  in- 
tentión,  se  scrina  à  todos  los  -superiores  que  hagan  que  nuestros  predi- 
cadores  y  conibssores  exhorten  la  gente  à  la  penitentia,  y  procuren 
que  en  otras  relligiones  se  haga  lo  mesmo,  y  pluguiese  à  Dios  N.  S. 
que  S.  S.  de  ueras  encomendase  esto  à  todos  los  obispos  y  perlados  de 
relligiones,  que  creo  entre  los  medios  que  acà  baxo  podemos  los  hom« 
bres  vsar,  no  ay  ninguno  tan  efficaz:  que  si  Dios  N.  S.  mitigase  su  yra, 
no  le  costarla  mucho  voluer  los  coragones  de  los  prlncipes  (pues  estàn 
en  su  mano)  à  fauorezer  làs  cosas  de  la  relligión;  ó  sin  eUos,  por  la  via 
que  le  pluguiese,  le  Ueuarla  adelante.  . 


«    Sic  Pro  hi  a  vel  habfa. 


'  Ex  autugrapho,  in  codice  Epist.  Polanci,  2  fol.,  n.  40,  prius  426^ 
Vide  epistolam  praecedentem,  annot.  l. 

*  .  Exstant  epistolae  communes,  superioribus  Societatis  24  et  3i  Uaji 
1561  datae,  quibus  socii  ad  preces  fàndendas  et  poenitentiam  agendam  pco 
ecclesia  invitantur.  CI  Braunsbbbobh,  Ice.  cit. ,  III,  154,  159. 
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No  ha  predicado  aùn  nuestro  Padre:  este  aduiento  comenzarà  aquf 
en  la  corte  ó  en  Pairfs,  si  le  quisieren  dar  logar.  Y  no  me  marauillaria 
qne  do  se  le  diesen,  ó  que  presto  se  le  prohibiesen,  corno  lo  hati  pro- 
htbido  al  Dr.  Famier  en  Paris,  y  à  otros;  porque  predicando  con  vn 
poco  de  feruor  y  zelo,  luego  ay  gente  que  dize  que  su  predicar  es  para 
mouer  sedltión  en  el  pueblo»  y  asf  se  les  vieda,  corno  se  vedo  en  Tolosa 
al  P.  Pelletarìo  nuestro,  y  otros  dos  que  han  hecho  bien  eì  officif» 
de  predicMlores  catbólicos  (por  no  dezir  de  su  prìsión,  que  es  poco 
mal);  pero  acà  hemos  negogiado  à  lo  menos  esto:  qué  se  Ics  restìtuya 
à  todos  tres  el  predicar  \  Y  esto  alcanzó  el  cardenal  Tomón  \  pidién- 
dolo  en  grada  i  los  que  goniemaB,  y  antan  seydo  poco  antes  en  vedar- 
les  el  predicar,  sin  oyrles  ni  Ter  su  causa. 

£n  lo  que  pùestro  cardenal  l^ado  *  tiene  que  consultar,  trattalo  con 
nuestro  Padre  à  las  veies;  pero  esto  es  poco,  y  dello  no  se  vcy  que 
salga  mncho  frocto,  corno  verbi  gratia  le  encomendó  que  scriuiese  so- 
bre  el  communicar  sub  vtraque  specie  io  que  sentfa.  Scrìuiólo  diligen* 
temente,  y  leyóselo;  y  no  vbo  mas  que  tanto.  Otra  vez  le  encomendó 
que  scriuiese  de  la  real  existentia  del  cuerpo  y  sangre  de  Cbrìsto  N.  S. 
en  la  eucharistf a,  y  lo  fondasse  por  los  padres  de  los  primeros  500  ados, 
porque  està  gente  les  da  mas  crédito  que  à  los  modemos.  Hlzolo,  y 
aqiif  nos  lo  tenemos,  que  no  se  vey  que  se  ava  aplicado  à  ningùn 
eflecto.  Otra  ves  se  \t  dieron  las  determinationes  de  la  assamblea  que 
se  hixo  en  Paesi  1»,  para  que  scrìniese  su  parezer.  Scriuióse  diligente;- 
mente,  y  tanbién  se  nos  quedó  en  casa  después  de  leyda  al  legato;  y 
asf  de  otras  coaas:  que  aunque  ti  dicho  lUmo.  legato  tenga  bonlssima 
voluntad,  debe  de  ser  el  terreno  tan  malo  de  cultiuar,  que  se  haze 
poca  impressión  en  éL  £n  otras  cosas  de  doctrina,  corno  en  ver  algunos 
libros  nueuos  para  iuzgar  dellos,  tanbién  se  occupa  à  las  vezes  nuestn» 
Padre,  y  aaf  en  algunas  obras  pias  particulares;  comò  es,  que  viniendo 
paia  corarse  por  medio  del  rey  mucho  nùmero  de  espafioles  A  està 
fiesta  de  todos  santos  \  confessò  parte  dellos,  y  yo  los  demàs;  y  porque 


b    SicprpFcmgy. 


*  Cf.  Spi$t.  PP.  Bruiti,  etc.,  pag.  186. 
^    Franciscus  Tomonina  (de  Toumon). 

*  Ifippolytiis  Esteosisy  cardinalis  ferrariensis. 

*  Motnm  est  icgnm  Qalliae  privUegium  sanandi  strumas,  de  quo  agit 
BnSDlCTUaXEV,  2>#  Snvorum  DH  beati ficatione,  lib.  IV,  parul,  capglH, 
n.  ai.  et  Momum.  Ignat.,  Epist.,  Ili,  567. 


504  EPISTOLAB  P.  SAUIBRONIS 

eran  pobr^s^  se  les  buscò  limosna  para  comengaf  su  camino.  Tanbién 
para  la  misma  fìesta  confessò  al  cardenal  y  le  comulgói  y  algunos  de 
su  familia,  y  yo  à  otros,  y  de  fiiera  della,  de  los  quales  algunos  conti- 
nùan  de  confessarse  y  comulgarse  à  menudo,  aunque  pocos;  en  mmnera 
que  ay  harto  tiempo  para  hazer  pradón  y  estudiar,  mas  que  querriamos, 
por  lo  poco  que  nos  da  que  haxer  està  gente. 

En  io  que  toca  à  la  CompaiUa,  abrà  teydo  està  nuestra  venida  me- 
iios  infructuosa;  porque  la  admiasìóii  della  en  Francia,  que  au^  paaaado 
la  assamblea,  hallamos  que  era  con  conditiones  intolerables,  y  aora  ae 
spera  por  via  del  legato  quttarlas  dentro  de  pocos  dias.  Y  segùn  estàn 
aquellos,  por  cuyas  manos  estas  cosas  passan,  con  rasón  se  tiene  en 
mucho  passar  sin  dado  por  ellas,  y  akan^ar  lo  que  se  pretiende^aùnque 
cueste  no  poco  trabajo« 

*•  £1  collegio  de  Tumón,  vltra  las  ayudas  que  ha  auide  de  gente  (yn- 
biandole  ai  Mtro.  Joàn  de  Lorenna  y  al  MtrD,  Hanibal,  venidos  de 
Italia)  ^y  se  ha  aumentado  de  mil  firancos  de  renta,  que  le  compra  el 
«buen  cardenal,  sin  la  pensión  de  200  francos  que  les  ha  quitado.  Tan- 
bién à  los  otros  coUegios  de^  Paria,  Billón  y  P&miers,  se  les  han  hecho 
buenas  ayudas;  y  si  no  fuese  tal  la  disq[x>sitión  de  los  tiempos,  mucho 
mds  se  haria.  Todavfa  si  vbiese  muchos  predicadores,  de  la  lengua 
francesa,  y  lectores,  que  pudiesen  hazer  en  muchas  partes  k>  que  haaen 
•los  pocos  que  ay  en  las  partes  donde  residen,  seria  gran  bien  para  este 
rpyno,  porque  es  mucho  el  fructo  que  se  haze  por  los  dichos  coUegios 
con  el  fauor  de  Dios  N.  S.,  cuya  infinita  bondad  se  apiade  deste  reyno, 
>  de  a  todos  en  todas  partes  su  gracia  para  sentir  sienpre  y  cumplir  au 
santisima  voluntad. 

De  San  Germano  25  de  Noviembre  1561. 

Tres  ó  quatro  obispos  italianos,  de  los  que  estaban  conici  cardenal 
nuestro,  se  han  partido  al  concilio;  mas  los  6  ó  7  franceses  que  aufan 
<le  yr  luego,  no  van  estc  ynbiemo,  à  lo  que  entendemos;  y  de  los  des^- 
nados  para  la  primavera,  que  son  25,  no  sabemos  tanpoco  de  cierto  si 
yran.  Dios  nos  a>nide. 

De  V.  R.  sieruo  en  X.**, 

t  JO^N  DE  POLANCO  f- 


'  Magister  Joannes  Lotharing^  anno  1568  erat  rector  collegii  rutenen* 
sis.  Cf.  Episi.  P.  Nadal,  III,  63i.  Annibal  Coudretus  (du  Coudrey)  Ed- 
jnuq4o  Augerio,  sacrae  theologiite  lectori  in  collegio  turnonensi,  sufiectos 
est.  Cf,  Sacchinum,  loc.  cit.,  part,  II,  Ub;  V,  n.  190. 
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Inscriptio»  f  Al  muy  Rdo.  en  X.^  Padre»  el  P.  Mtro.  Alonso  de  Sai- 
merón,  vicario  del  general  de  la  G>mpafUa  de  Jesda,  en  Roma. 
SigiUi  vestiginm. 

193 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

VBNSniS  MAJO  1562  '. 

VeHttittt  pro»ptf9  Uintr»  tep«rv»»i$u,  TVidénttun  ùuUpro/tetttrum. 

193* 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI  EX  COMM. 

soiu  6  juNn  1562  *. 

Salm€ron  Vsn$Ha8  atHngii»  —ite  coUégii  o§$UP(miami  ipH  eommémdmniur. 

MàlUen^9  eoUégium  Soci§iaiÌ9  patMamt. 

Trento.  P.  Mtro.  Satmeron. — ^Pax  Xpi.  etc. 

Per  quella  che  V.  R.  scrisi  di  Venetia  al  P.  Francesco  *  s'  è  uista 
1'  arrioata  sua  a  saluamento  ini,  e  che  segaitaua  il  ui^rìo:  adeso  di 
Igiomo  in  giorno  stiamo  aspetando  aut^  della  arriuata  a  Trento,  la 
xiuale  piada  a  Iddio  che  sia  stata  prospera. 

Delle  none  che  ci  sono  del  Padre  generale,  perchè  ne  scrina  V.  R. 
«  detto  P.  Francesco,  che  non  •  ne  dirò  in  questo  altro. 

Qui  nano  due  lettere  riceute  questa  ;.»•  di  Eniponto  per  le  quale 
V.  R.  uederà  come  stano  disposti  tra  ae  quelli  sugetti  di  là  '.  Lei  potrà 


•    Sic;  9§d  légéndum  ita  vid§iur:  perchè  ne  scriva  a  V,  R.  detto 
P.  F^ncesco,  qui  non. 


*  Ex  sequenti  epistola,  quae  hanc  commemorai;  quanam  autem  die  data 
fuerit,  non  dicit.  Cum  vero  Tridentum  Salmeron  circa  finem  Maji  attìgerit, 
non  multis  ante  finem  illius  mensis  hanc  epistolam  scrìptam  iuiaae  patet. 

I  Ex  regesto  Italia  (i $60-1  $62),  fol.  372.  Cum  Salmeron  ad  concilium 
tridentinum  missus  fuisset,  Romae  vicarius  generalis  Bolgia,  prò  Italiae  et 
Siciliae  provindia  Lainil  nomine  regendis,  Salmeroni  suffectus  est.  Cf.  Sac- 
CHJNUM,  loc.  cit.,  part.  II,  lib.  VI,  n.  i.  Epistolae  autem  hoc  tempore  Sal- 
meroni datae,  vel  ab  ipso  Borgia,  vel  ejus  nomine  a  P.  Francisco  Petrar- 
cha  vel  ab  aliis  roaanis  amanuensibua  ezaratae  fuerunt.  Ubi  igitur  de  scri- 
ptore  non  constat,  epistolas  hac  formula  éx  comm*  notatas  exhibemuy.  Plura 
menda  a  librario  inducta  sunt,  quorum  praedpua  notamus. 

*  Hanc  epistolam  non  habemus. 

>  Has  Canisii  ad  Salmeronem  litteras  vide  apud  Braunsbbrgbr, 
loc.  cit.,  Ili,  420,  428  et  433. 
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dare  al  P.  Canisio  gli  ordini  che  migliori  gli  parerano  intomo  a  questo 
negotio;  et  facilmente  potrà  esere  che  sia  partito  detto  P.  Canisio  per 
Ispnich,  poiché  diuerse  uolte  el  Rmo.  di  Augusta  ^  a  scrìtto  al  cardi* 
naie  Varmiens[e]  "  che  lo  lasdase  partire,  et  è  ben  necesarìa  in  Ispruch 
la  sua  presentia  per  questo  principio  *.  A  detto  Padre  non  se  scrìue  di 
qua,  non  ci  esendo  cosa  che  lo  recerche;  et  [però]  ^  V,  R.  pensiamo 
che  scrinerà  a  detto  Padre  esendo  partito  quanto  ad  alcuni  collegi  in 
Alemagna  alle  uolte. 

Il  P.  Crìstoforo  ^  tuttauia  se  ne  sta  in  Riuoli  e  ben  disposto. 

Le  cose  di  Napoli  nano  al  solito. 

Qui  si  manda  vna  lettera  del  P.  Bobadilla  et  vna  altra  della  dttà  di 
Melito  per  la  quale  fanno  instmntia  per  hauere  vno  colico.  La  V.  R., 
parendoli,  potrà  conseruarie  e  mostrarle  al  Padre  generale,  quando  sera 
gionto,  a  ciò  che  egli  screua  quello  che  gli  parerà  che  si  debba  rìspon- 
dere  alla  detta  città.  Monsignore  de  Rustec  *,  che  è  vescouo  di  Melito, 
se  oferìsce  di  aiutare  la  opera,  et  pensiamo  che  anche  il  patrone  di 
quelo  statto  *,  et  il  Rmo.  Santafiore  *^  anche  contrebuirano,  in  modo 
che  si  potrà  fare  lui  vno  bono  collegio. 

Se  '1 P.  Canisio  si  trouasi  anchora  in  Trento,  potrà  la  R.  V.  comuni* 
charìi  le  nuone  che  d  sono  dd  Padre  generale. 

Alli  santi  sacrìfid  et  orationi  di  V.  R.  et  del  (rateilo  Paulo  tutti 
molto  d  rìccomandiamo. 

Di  Roma  li  6  di  Giugno  1562, 


b    Consumpia  charta,  unum  verlntm  periti,    —e  Sic  Tivoli  (?)• 


*  Otto  Truchsessius  de  Waldburg. 
^    Stanislaus  Hosius. 

*  Primis  equidem  mensis  Maji  diebus  Oenipontem  venit  Canisias, 
prout  ipse  eidem  cardinali  Hosio  litteris  4  Maji  datis  retulit.  C£  BbaUjis* 
BBSGBR,  Ice.  cit..  Ili,  426;  et  Lagomarsinium,  Pogiani  epigioìaé.  III,  67 
annot.  (e). 

^    Madrìdius  (?). 

*  Quintius  de  Rusticìs,  romanns,  hanc  ecclesiam  rexit  anois  1523-t  1566, 
Ughbllus,  Itaiia  sacra,  I,  959. 

*  Roderìcus  Gt^mez  de  Silva. 

••    Guido  Ascanius  Sfortia,  roroanus,  nepos  PéuK  IH,  P.  M.  (isi8<« 
tl5<i4). 
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194 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

T8IDBNTO  ANTB  18  JULU  1562  '. 

Fireqimméita  a  ntapoliUmù  aociis  tibi  lUttraa  dori  exopiat. 

196 

PATRI  FRANaSCO  PETRARCHAE 

niOBNTO  30  AOOOSTt  I563  '. 

-Saera  bMia,  «  m  Firraria*  tmpta,  Nèapolim  tratumitH  tiprtHum  tolvi 

poìthOat, 

t 
Ihs. 

Molto  Rdo.  Padre. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

Molto  maraviglato  sto,  che,  auendo  scrìtto  per  due  o  trei 
"^rolte  di  vna  biblia  trilingue,  che  io  coni))rai  in  Ferrara  per  man- 
«dare  al  colleggio  di  Napoli,  mai  mi  habbiate  datto  risposta,  né 
^di  averla  habbuta,  né  di  averla  mandata  a  Napoli;  et  cosi  sono 
"^^enuto  in  pensiero,  o  che  voi  amate  podo  a  Napoli,  o  che  sette 
sstato  tanto  occupato  in  contar  danari,  che  non  vi  a  auanzato 
^Sempo  di  scrìnermi  due  righe  sopra  questo.  Di  più  riscrissi  che 

Napoli  si  mandassi  sei  scudi  di  oro  al  rector  de  Ferrara  *, 

»ltra  di  altri  sei  che  io  li  contai  del  mio,  li  quali  dodici  sonp  la 

"^^alutta  et  il  predo  del  libro.  Volentieri  vi  darei  vna  penitentia 

^3i  fòssi  in  Roma;  ma  adesso  che  non  sono,  mi  contento  che  la 

^^)enitentia  sia,  che  con  la  prima  che  scriuerette,  mi  diate  auiso 

ideila  biblia;  et  se  ui  uolete  scaricare  de  trauaglio,  datte  la  detta 

%ibia  al  P.  Xpofiinno  ',  il  quale  a  di  ritornare  in  Napoli. 


*  Ex  epistola  ex'comm.,  Salmeroni  die  i8  Juli!  1562  data,  obi  baec  inter 

mlìm.  habentim  «Perchè  il  P.  Francesco  risponderà  alle  lettere  di  V.  R.,  io 

Bolamente  dirò  che  tcrìoerò  domani  a  Napoli  che  han  manchato  di  non  acri* 

nere  a  V,  R.,  et  che  pollo  haoenire  non  manchino  dì  ftirlo  spesso...»  Ex 

regesto  hàiia  (is62'is64),  fol.  i6v. 

*  Ei  antographo,  in  codice  EpUi^  Salm^r.,  dimidio  fol.,  n.  87,  prìus 
325.  P.  Frandsciis  Petrarcha,  cui  haec  epistola  inscrìbitur,  procuratorem 
Societatia  Romae  agebat.  Vide  Bsaunsbbrobr,  loc.  cit.,  Ili,  2i3-2i4. 

*  P.  Fnlrins  Androtius, 

*  P.  Christophonis  de  Mendoza. 


t  •■*- 
r  ■ 
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'  Et  non  essendo  questa  per  altro,  alle  vostre  orationi  mi  rac- 
comando, nelle  quali  spero  che  supplirete  quanto  in  questo  fussi 
stato  di  scordo  et  obliuione . 

Il  Signore  a  tutti  ne  conceda  gratia  di  fkre  sempre  con  dili- 

* 

gencia,  et  con  buona  memoria,  la  sua  sanctissima  voluntà. 

Di  Trento  a  20  di  Agosto  di  1502. 

Di  V.  R.  senio  in  Jesù  Xpo., 

Salmbron* 
t 
Inscriptio.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  Padre,  il  P.  Fran[cesco  iPe- 

trarcjha,  della  Conpagnla  de  Jesus,  en  Roma. 

Sigilli  vestigium.  , 

196 

PATRI  FRANCISCO   BORGIAE 

TSIOBIQX)  24  MOVBMBBZS  I562  *. 

De  concilio  tritUnUno.^Dé  P.  Saav$draé  itinere.'^Quéréla  Patris  Men» 
do»ae  non  probatwr^--Dé  pecunia,  ab  ElisaMha  Patri  Gatpari  prò 
0JUS  itinere  coUata.'—Raiionee  expensarum  a  P.  Petrarcha  exhibiiàe 
Lainio  Polaneo  et  Salnieroni  juiiae  non  videntur. 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

Dias  a  que  no  e  escritto  à  V.  R.,  ni  e  tenido  cosa  particulare 
de  que  auisar.  Ya  tendrà  entendido  el  atoUadero  en  que  està  el 
concilio  %  que  pareQe  que  no  sabe 'salir  del  ni  atràs  ni  adelante. 
A  sido  vna  mala  materia,  donde  algunos  se  an  adelantado  dema  • 
siado,  y  jàssf  la  cosa  està  corno  Dios  N.  S.  la  remedie;  pero  sola- 
mente le  dire  còrno,  después  que  nuestro  Padre  general  votò  en 
està  materia,  y  dixo  su  paTe9er,  muchos,  que  aufan  bablado  pri- 
mero  muy  àspero  y  rotto,  se  an  ablandado  y  mirado  mas  en  lo 

• 

*    Ex  autographo,  in  codice  Episi.  Salmer,,  i  fpl.,  n.  88,  jmtìus  572. 

^  Haec  verba  ad  quaestiones  de  jurisdictione  episcoporum,  eo  tempore 
in  concilio  disceptataa,  referuntur.  De  bis  luculenter  disseruit  P.  Astrain, 
)oc.  cit.,  II,  173  et  seqq.  Cf.  etiam  Gris AR, /ocoò^  Lainez  disputationes 
tridentinae,  I,  414  et  seqq.;  Pallavicinum,  Istoria  del  concilio  di  Trento, 
lib.  XVIII,  cap.  XV,  XVI,  XVII;  et  Theinbr,  Ada  genuina  SS,  Oecume- 
nici  Concila  Tridentini,  II,  156  et  seqq. 
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que  dizen.  Otros  se  an  del  todo  mudado  de  pare^er,  y  votado, 
en  està  2.^  votactón  qoe  se  haze  al  presente,  al  reués. 

Del  P.  Sayauiedra  ^  nos  mandarà  dar  auiso  V.  R.,  corno  sepa 
algo  de  su  passaje  *  seguro  en  Espafta;  porque  aqui  ^iertos  crìados 
del  obispo  de  Salamanca  ^,  terruerunt  nos,  diziendo  còrno  mes  y 
medio  a,  vna  fregata  partió  de  G^noua  llena  de  cortesanos  spa- 
Adesy  y  lo6  turcos  la  tomaron.  No  sabemos  si  nuestro  buen  Sa< 
yaviedra  iva  en  ella  ^  y  por  esto  se  esti  con  cuydado. 

De  Nàpoles  a  escrìtto  Xpóval.  de  Mendozza  medio  quexàn* 
dose  de  no  [sé]  qué  descuydo,  que  las  letras  no  yuan  endere9a- 
das  &  él.  Aci'  nos  a  parepido  poco  bien  ^  este  resentimiento  de 
cosa  tan  liuìana:  yo  le  escrìuo  sobre  elio  con  algùn  poco  de  ca^ 
pello  *.  Tanbién  se  queza  de  ciertas  cuentas  sobre  el  dinero,  y 
yo,  mirando  en  elio,  no  me  an  pare9Ìdo  bien,  si  assi  son,  ni  tan- 
poco  alP.  Polanco,  ni  à  nuestro  Padre  general.  El  punto  es,  que 
d  dinero  que  se  dio  à  los  hermanos  que  vinieron  de  Nàpoles  à 
Roma,  si  sobró  del  uiàtico,  pare9e  que  se  suelen  poner  y  tornar 
à  cuenta;  y  porque  no  se  a  de  biuir  con  vna  ley  con  Nàpoles,  y 
con  otra  con  los  ottos  coUegios,  es  insto  que  se  tome  à  cuenta. 

Después  se  quexa  de  que  la  Sra.  D.*  Isabel  *,  no  querìendo 
el  P.  Gaspar  ^  accettar  aquellos  50  ducados  que  le  embió,  y  des- 
pués tomàndolos  à  imbiar  y  dar  à  la  casa  de  Nàpoles,  no  pare9e 
justo  ni  razonable  que  el  P.  Madrid  pueda  applicarlos  à  Roma;  y 
peor  es  que  después  que  quiere  que  sean  tomados  del  P.  Gaspar 
para  su  viaje,  no  se  funda  en  justicia  que  el  collegio  de  Roma  le 
pag^e  las  espesas  que  hizo  por  el  camino,  y  lo  que  conpró  para 
si  y  para  su  conpafiero  para  tornarse  à  Roma.  De  manera  que, 

«    patteje  ms.    —  b  elio  ms.    —e  no  nos  a  pare9Ìdo  tanto  bien  firius, 
quod  emendatni  Salm.,  ted  oblitus  est  delendi  no. 


'  P.  Petrus  de  Saavedra,  Boigiam  in  suo  itinere  ex  Hispania  ad  Italiani 
comitatus,  Romam  venerat  mense  Septembri  anni  1561.  Anno  autem  se- 
quente  17  Octobrìs  Genuam  cum  P.  Loarte  pervenit,  ut  inde  in  Hispaniam 
navìgaret.  Cf.  Bpist.  PP,  Broéti,  etc,  pag.  704. 

*  Petrus  Gonzélez  de  Mendoza. 

*  Moderatam  scilicet  eidem  reprehensionem  in  illis  litterìs  dabat. 

*  Elisabeth  de  Capua  (  ?  ). 

^    P.  Gaspar  Loarte.  Vide  Epi9t.  PP,  BroHi,  etc.,  pag.  710. 
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ó  los  cinquenta  ducados  auiaa  de  ser  de  Nàpoles,  corno  digo,  y 
en  tal  caso  pagar  las  espesas  à  los  que  vinieron  à  Roma,  id  est, 
al  P..  Gaspar  y  su  comparerò,  ó  al  meno?,  ,si  eran  sujros,  para 
boluerse,  dellos  se  aula  de  tornar  las  espesas  del  camino  y  no  à 
cuenta  de  Nàpoles.  . 

Después  en  ciertas  cuentas  viejas  que  aq  inbtado  à  Nàpoles, 
paréceme  que  qirien  las  hizo  no  mirò  sino  el  prouecho  de  Roma, 
y  no  la  giusticia.  Escrìue  en  ellas  treze  ducadod  de  vna  biblia  que 
yo  compre  en  Ferrara  *  por  dooe  escudos,  de  1^  quales  yo  les 
pagué  en  Ferrara  los  seys  escudos,  con  dinero  de  Nàpoles  que  yo 
traya;  y  los  otros  seys  dixe  que  se  le  embiassen  de  Nàpoles;  y 
assi  por«seys  se  cuentan  doze,  sin  razón.  Tanbién  dize  en  aquella 
cuenta  ciertas  personas  que  an  ydo  à  Nàpoles,  los  quales  yo  no 
sé  si  an  ido  à  estudiar  y  deprender^  de  los  quales  se  suele  pagar 
el  uiàtico  el  que  los  imbla.  Otros  «van  jpara  prouecho  del  collegio 
à  leer  ó  governar,  estos  pagan  Im  que  an  de  réfibir.la  tal  perso- 
na. Después  en.aqueUa  cucita  se  ponen  9  escudos  del  P.  Ma-* 
drid  *,  quando  fué  alla:  destos  dudo  di  se  an  contado  otra  vez» 
estando  yo  en  Nàpoles;  y  el  P.  Petrarcha  ^^  es  largo  en  cargar  à 
los  otros  coliegios .  Después  à  él  se  le  pagò  el  cauallo  y  se  dio 
dinero  para  tornar;  no  sé  de  dónde  cuenta  estos  9  escudos. 
Nuestro  Padre  general  es  amigo  de  justicia,  y  quiere  ^  que  cada 
collegio  tenga  lo  que  le  tocca  y  las  cuentas  anden  claras. 

V.  R.  dirà  vna  palabra  al  P.  Madrid,  porque  yo,  corno  prò- 
uincial  de  Nàpoles,  soy  obligado  à  mirar  por  ella,  y  hago  este 
officio,  y  creo  que  Su  Rev.*,  mirandolo  bien,  y  sabiendo  la  ver- 
dad  de  lo  que  passa,  no  querrà  granar  à  Nàpoles. 

Y  con  tanto,  encomendàndome  humilmente  en  las  oradones 
de  V.  R.  y  del  P.  Dr.  Madrid,  hago  fin  en  està,  rogando  à  nues- 
tro Seftor  à  todos  nos  conserue  y  augmente  en  su  sancta  gracia. 

De  Trento  à  24  de  Nouiembre  de  1562. 


^    quieta  ms. 


^    Vide  epist.  praecedentem. 

»    Vide  epist.  152  et  i63. 

*®    P.  Franciacus  Petrarcha,  procurator  Romae. 
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De  V.  R.  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

t 
Inscripiio. 'Ihs,  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  Francisco 

di  Borgia,  commissario  general  de  la  Compagnia  de  Jesus  por 

Italia,  en  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

197 

PATRI  FRANCISCO  PETRARCHAE 

TRIDSNTO  22  MAKTU  IS63  '. 

CùnsptcUlo^  Mi  procurari  potiulaU    • 

t 
Ihs. 

Molto  Rdo.  Padre. 

Pax  X[». 

Questa  scrìuo  per  pregami  vna  gracia,  et  è,  che  mi  compria- 
te vn  paro  di  ochiali  "per  veder  de  lontano,  di  christallo;  et  per- 
chè vna  volta  voi  mi  donasti  certi  vostri,  li  quali  a  me  erano 
acommodati  per  vedere,  credo  che  quelli  che  a  uoi  sono  boni, 
anchora  sarano  per  me;  et  mandatemegli  con  la  prima  commo- 
dità  dentro  del  plico  de  lettere.  Solamente  aduertite  di  pigliarli 
che  siano  largheti  per  intrare  nel  naso,  perchè  io,  come  sapete, 
r  ho  vn  poco  grosso:  et  la  spesa  mettetela  nel  conto  di  Napoli. 

Et  per  hora  non  vi  dico  altro,  se  non  che  alle  orationi  vostre 
humilmente  mi  i;acomando,  a  ciò  che  il  Signor  ci  dia  buoni  oc  • 
chiali  della  fede  con  le  quali  vediamo  quella  gloria  di  Dio.  Amen. 

De  Trento  a  32  di  Marzo  di  1563. 

Senio  in  Xpo.  de  V.  R., 

Alfonso  db  Salmbron. 

t 
fnscripiio.  Ihs.  Al  Rdo.  Padre  M.  Francesco  Petrarcha,  — 

—  *  della  Compagnia  de  Jesù. 

Sigilli  vestigium. 


•    D§9id§raiur  unum  verbum. 


Ex  aatos^rapho,  in  codice  E/nsi.  Salmer.,  dimidio  foL,  n.  89,  prìus  39. 


^^" 


t , 
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198 

PATRI  CHRISTOPHORO  MADRIDIO 

TBIDBNTO  15  AFSIUS  I563  <• 

Dt  teaUtmtttto  Joanuù  de  MtndoMa. 

Jhus. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi.  etc. 

EI  Padre  general  *  me  ha  ordenado  responda  à  un  capitulo 
de  la  suya,  que  escriue  aobre  la  summa  del  dinero  que  se  cobra- 
rà  del  Sr.  D.  Joan  ^.  Dire  lo  que  en  grueso  me  occurre,  porque 
raenudamente  y  predssamente  no  me  puedo  acordar. 

La  hazienda  de  D.  Jo&n  eran  diez  mill  ducados  pre^isos ,  los 
quales  quedaron  cargados  de  dos  mill  ducados,  ó  cerca  de- 
llos,  que  se  deuen  à  un  cierto  Castafieda,  espafk>l,  que  ya  es 
muerto,  y  agora  se  pagan  los  intereses  à  sus  hijos  herederos, 
basta  que  se  le  de  el  capital.  Don  Jo&n,  podr&n  ser  seys  aflos, 
poco  mas  ó  menos,  que  murió,  y  asf,  ballàndose  la  cosa  deste 
testamento  muy  incierta  y  peligrosa,  porque  la  £lbrìca  ^  no  en* 
trase  p)or  medio,  comò  suele,  y  nos  lo  Ueuase  de  mano,  con  pa* 
reper  de  letrados  y  [de]  Hierónjmio  Vignes,  yo  destribuy  este 
dinero  y  seftalé  quanto  tocaua  à  cada  uno;  y  la  consignación  [y] 
destrìbución  fué  de  onze  mill  y  tantos  centenares  de  ducados. 

Mas  porque,  quando  se  bizo  esto,  eran  passados  cerca  de  dos 
afios  después  de  la  muerte  de  D.  Joàn,  y  en  està  distribución  se 
sefialaron  dos  mill  y  quinientos  ducados  por  cada  colico,  del 
de  Roma  y  de  Nàpoles,  y  dos  mill  se  dieron  à  las  dos  hennanas, 
mill  por  cada  una,  y  dos  mill  de  deudas  para  el  Castaf&eto  *,  y 
800  ducados  para  dos  bermanas  de  Hierónjmio  Vignes  *,  que  en« 

«    .S^  prò  Castafiedo. 


'    Ex  archetypo,  in  codice  Bpist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  90,  prius  59.  Ma- 
nus  est  Joannis  Fernandez,  librarii  P.  Lainit,  subscrìptio  aotem  Salmeroiiis. 

*  P.  Jacobus  Lainìus,  qui  Tridenti  in  concilio  versabatur. 

'    Ex  testamento  videlicet  Joannis  de  Mendoza,  saepios  commemorato. 

*  Fabrica  scilicet  templi  S.  Petri  Vaticani.  Cf.  PolanCUM,  Glron.,  VI, 
264,  annot.  3. 

^    De  eo  vide  epitt.  54,  annot.  2. 
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trassen  monjas,  y  200  à  san  Pablo,  y  100  à  la  Sapientia,  y  tantos 
a  los  encarceladòs,  y  tantos  y  tantos  repartidos  por  otros  lugares 
pios  de  Nàpoles;  y  està  distribución  a  andado  por  mano  del  vi- 
rey  ^  y  de  los  juezes  qua  han  sententiado,  y  por  manos  de  los 
parientes  de  D.  Joàn,  y  por  Roma  ha  sido  approbada  dos  ó  tres 
uezes;  y  ansi  la  dicha  summa  de  onze  mill  y  tantos  centenares 
faé  desta  manera  dispuesta.  De  alU  à  no  sé  qué  tiempo,  apretan- 
do  con  lite  al  marqués  muerto  ',  se  nino,  estando  yo  en  Nàpoles, 
à  calcular  por  justitia  los  afios  decursos  desde  la  muerte  de 
D.  Joàn,  y  echando  à  ocho  por  ciento  cada  afto  à  los  diez  mill, 
se  juntaron  otros  dos  mill  y  tantos  centenares,  que  no  sé  si  alle 
gan  ó  si  passan  de  quinientos  de  mas:  y  de  toda  està  summa  he- 
zimos  cessionario  al  tesorero,  el  qual,  de  tres  aftos  poco  mas  ó 
menos,  abrà  de  cobrar  mill  ducados,  y  no  sé  qué  mas  del  uso- 
fructo.  Y  el  primer  aflo,  estando  3*0  ajli,  nos  los  dio,  y  reparti- 
mos  entre  Roma  y  Nàpoles,  y  el  Castafietto,  y  otros  gastos  del 
pleyto  que  se  aufan  hecho.  Los  otros  aftos  que  han  corrìdo,  el 
uno  me  parece  que  tenia  cobrado,  y  no  queria  pagar,  por  la  lite 
que  nos  auia  hecho  el  fisco. 

Yo  no  tengo  noticia  que  aya  cobrado  mas  dinero;  ni  de  Joàn 
Cola  *,  ni  de  Xpóual.  de  Mendoza  he  entendido  otra  cosa.  Yo 
mucho  dudo  que  el  thesorero  no  aya  cobrado  enteramente,  por- 
que  Joàn  Cola  me  escriuió  estos  dias  passados,  que  el  marquesi- 
Ho  nueuo  •  hizo  esse  mal  recaudo,  y  que  embió  el  thesorero  à 
executar  sobre  su  hazienda  y  casa,  y  no  hallaron  en  qué. 

Agora,  tornando  à  hablar  de  la  summa  prìncipal,  V.  R.  ha 

<ie  saber  que  el  Hierónymo  Vìgnes,  que  ha  sido  procurador  y 

<saduocado  destos  dos  marqueses,  ha  escripto  muchas  uezes  à 

Trento  sobre  que  si  nos  queriamos  concertar  y  perder  algo  desta 

^umma,  y  que  él  hallaria  persona,  quien  pagasse  luego  todo  este 

<Jinero  en  contante.  Yo,  por  dezir  la  uerdad  à  V.  R.,  estuue  tres 


^    Petrus  A£in  de  Rtbera.  Vide  epist.  I23,  annot.  i3. 
'    Ferdinandus  de  Mendoza,  III  marchio  Vallis  siculae.  Vide  epist.  65^ 
ixiot.  6. 

*    Joannea  Nicolaus  Petrella,  minister  collegii  neapolitani. 
^    Ferdinandus,  IV  marchio  ejusdem  tituli. 

SFIST.  P.  aALMBBOJlIS,  TOM.  I.  33 
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ó  4  meses  que  no  lo  quise  dezir  al  Padre,  porque  no  me  parecia 
bien,  y  me  parecia  que  harto  auiamos  perdido;  'ni  tampoco  res- 
pondi  à  el  Vifles.  Él  tornò  à  replicar,  y  à  la  fin,  de  cansado,  lo 
propuse  al  Padre  nuestro,  y  en  la  consulta  se  determinò  que, 
con  que  està  uenditión,  ó  partido,  que  no  quitasse  nada  à  lo  que 
estaua  seftalado  para  Roma  de  sus  dos  mill  y  quinientos  duca- 
dos,  que  nos  contentàuamos  dello,  con  condiciiki  que  huuiése- 
mos  luego  nuestro  dinero  limpio  y  en  contante,  y  saliéssemos  de 
fastidio  de  tribunales,  y  de  entender  mas  con  D.*  Leonor  ***.  Res- 
poiidiò  Hierónymo  Vignes  que  los  dineros  de  Roma  quedarian 
enteros,  y  de  mas  aun  la  parte  de  un  afio  del  usofructo  del  di- 
nero  que  tenia  el  thesorero,  que  seria  de  400  ducados,  con  los 
otros  dos  mill  y  quinientos;  y  asi  el  Padre  general  se  contentò;  y 
asi,  dexando  mill  ducados,  por  auer  nuestfo  dinero  luego  en  con- 
tado, y  juntados  con  los  onze  mill  y  tantos  centenares,  que  se 
destribuyeron,  conio  arriba  dixe,  son  la  summa  de  los  doze  mill 
y  tantos  centenares,  que  es  lo  principal  y  capital. 

De  los  otros  tres  aftos,  ya  el  uno  se  diuidió;  el  otro  también 
aora  le  diuiden,  pues  juntan  trecientos  y  cinquenta  mas  del  prin- 
cipal, y  dizen  que  en  la  lite  y  essecutoriales,  que  suelen  costar 
mucho,  se  ha  ydo  lo  que  falta;  id  est,  los  cinquenta,  y  no  sé  si 
también  cuentan  los  60,  que  se  deuian  del  primero  aflo.  Del  3.® 
afto  yo  no  sé  si  le  han  cobrado,  y  han  podido  ballar  sobre  qué 
exequutar;  y  en  esto  sólo  yo  conosco  que  bay  falta.  Y  porque  el 
que  desto  me  escriuió  fué  el  Sr.  Hierónymo  Vignes,  yo  he  es- 
cripto à  Joàn  Cola  para  que  se  me  escriua  quàntos  afìos  ha  co- 
brado  el  chesorero  este  usufructo,  porque  ni  Joàn  Cola  ni  el  Men- 
do^a  me  han  jamàs  escripto  nada.  Yo  lo  que  pretiendo  es,  saber 
la  uerdad,  y  hazer  que  precisse  la  cosa  uaya  dividida  comò  es 
razón;  y  por  està  causa  escriuo  ay  al  Dr.  Hierónymo  Vignes, 
para  que  me  de  razón.  Asi  que,  quanto  toca  à  la  summa  princi- 
pal, ha  passado  precisse  comò  he  dicho.  Quanto  à  los  fructos, 
yo  hallo  la  difficultad  de  un  aflo.  Yo  lo  entenderé  todo  bien,  y 
procurare  que  la  cosa  uaya  tan  justa  entre  Nàpoles  y  Roma,  que 
sean  yguales. 


in 


Eleonora  de  Sanseverino.  Vide  epist.  65,  annot.  6. 
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Et  hactenus  de  istis.  Helo  escripto  tan  à  la  larga,  porque 
sepa  comò  ha  passado  todo  lo  que  yo  me  puedo  acordar  gruesa- 
mente.  Procurarse  ha  liquidar  todo  corno  conuiene,  y  yo  sere  tan 
romano  comò  napolitano,  comò  dize. 

Del  resto  escriue  el  P.  Polanco,  al  qual  me  remito,  y  en  las 
orationes  de  V.  R.  humilmente  me  encomiendo. 

De  Trento  15  de  Abril  1563. 

De  V.  R.  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 
t 
Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  Dr.  Ma- 
drid, de  la  Conpaflla  de  Jesù,  à  Roma. 
Sigilli  vestigium. 

i99 

HIERONYMO   VIGNES 

TBIDBNTO  15  APRILIS  1503  *. 

De  testamento  Joannis  de  Mendoza. 

200 

PATRI  JOANNI  NICOLAO  PETRELLAE 

TBIDBNTO  15  APKILIS  (?)  I563  «. 

De  testamento  Joannis  de  Mendoza 

201 

PATRI  CHRISTOPHORO  MADRIDIO 

TRIDBNTO  3  MAJI  1563  *. 

De  concilio  et  de  Joannis  de   Mendoza   testamento^ 


t 
Ihs. 


Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 
Pax  Xpi.  Jesu. 


*  Ex  epistola  praecedenti,  ubi  haec  ait  Salmerón:  «y  por  està  causa 
ei9criao  ay  al  Dr.  Hierónymo  Vignes  para  que  me  de  razón.» 

'  Ez^  epistola  198,  ubi  haec  Salmeronis  verba  leguntur:  «yo  he  escripto 
^  Joan  Còla  para  que  se  me  escriua  quàntos  aiios  ha  cobrado  el  thesorero 
este  usafructo.D 

'     Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  92,  prius  71. 
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E  re^ebido  su  carta,  y  acà  nos  an  dado  mucha  pesadumbre  y 

trabajo  las  cosas  del  Mendozza;  y  tanbién  se  le  a  scrìtto  corno  lo 
a  nienester:  no  sé  quanta  impressión  le  harà. 

Parece  bien  lo  que  V,  R.  en  la  suya  apunta  à.  guardarse,  en 
special  de  atravesarse  con  él,  pues  que  se  ve  quàn  poco  proue- 
cho  le  haze,  y  quàn  mal  Io  toma,  y  por  acà  se  podria  remediar 
lo  que  importasse,  y  esto  basta  que  salgamos  de  Trento,  de  la 
qual  no  ay  speranza  que  se  salga  tan  presto,  porque  agora  pa- 
rei;e  ijue  se  comien^a  de  nuevo  esle  juego,  porque  con  nuevos 
legados  dizen  que  vienen  algunos  perlados  de  nuevo  de  Spafta, 
y  otros  de  Scotia,  y  otros  de  Flandres,  et  multiplicasti  gentem, 
sed  non  magnificasti  laetitiani  ':  y  parere  que  todos  vienen  arma- 
dos  à  dezir  centra  la  cabepa,  y  con  maneras  de  quererla  derro- 
car  y  hechar  por  tìerra,  Dios  N.  S,  lo  remedie  por  su  iniìnita 
bondad  '. 

En  quanto  tocca  a  las  cuentas  de  Nàpoles,  e  sabido  de  Juan 
Cola  ',  comò  de  tres  afìos  de  fructos  decursos,  no  a  podido  el 
thesorero  auer  sino  el  vno,  y  deste  a  sido  menester  sacar  lo  que 
se  da  al  Castafledo,  y  algunos  escudos  gastados  en  la  lite;  y  assi, 
dinidiendo,  cabian  350  a  Roma;  pero  yo  torno  à  escreuir  sobre 
la  mayor  claridad  desta  cuenta,  porque  de  los  dos  artos  scriuen, 
que,  con  teda  la  dìligentia  que  a  hecho  el  thesorero,  no  a  podido 
sacar  mas,  V.  R.  en  esto  puede  perder  cuydado,  porque  yo  haré 
que  se  me  de  clara  inlbrmacióu  de  todo,  y  que  embfen  la  parte 
media  de  lo  que  se  a  auido  à  Roma,  y  que  se  acuerden  de  los  6(» 
ducados,  que  se  deuian  de  la  olia  vez,  que  quedaron  A  deuer,  ó 
por  mejor  dezir,  A  cobrar,  porque  no  era  cobrado. 

Y  con  està,  humilmente  encomendàndome  en  las  oracìones  y  ' 


»    ISAi.,  IX,  3. 

>    Cardinali  Maniuano  vita  fuacto  2  Hartii  1563,  Pius  IV  Joannem  Uo- 

ronum  (Morene)  et  Bernardum  Navagerum  (Navagerc)  concilii  praesides  in 
Consistono  9  Marti!  1563  nominavit.  Postea  17  Martii  ejiudem  inai  Serì- 
pandus  quoque  e  vivis  sublatus  fuit.  Inde  vartae  in  rebus  concilii  mutatìo' 
nes,  quas  hic  Salmeron  inouit  et  Can'isius  in  epistola  3'  AprlHs  cardinali 
Hosio  data  refèrt.  Ci.  Braunsbbrges,  Joc.  cit.,  IV,  i35  et  seqq. 
•    Joannes  Nicolaus  Petrella. 
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sacrificios  de  V.  R.,  cesso  rogando  à  nuestro  Sefior  à  todos  nos 

Donserue  y  augmente  en  su  sancta  grada.  Amen. 

De  Trento  à  3  de  Mayo  de  1563. 

De  V.  R.  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

t 
Inscripiio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  Dr.  Ma- 
drid, de  .la  ConpaAia  de  Jesù,  à  Roma. 
Sigilli  vestigium. 

202 

PATRI  JACÒBO   LAINIO 

VSNETII8  (?j  19  FEBRUARII  1564  *. 

Prospera  9é  ufi  valetudine,  fruciumque  ex  concionibus  suis  haud 

poenitendutn  coUegisee, 

202  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  26  FEBRUARU  I564  *. 

^Sàlmeron  Patavii  et  Venetiis  eoncionatur. — Lainius  gravi  morbo  laborat, 

Venetia.  P.  Salmerón. — Pax  Xpi.  etc. 

Herì  si  riceuuete  quella  di  V.  R.  di  19  del  presente,  et  ci  ralegramo 
del  ben  stare  di  V.  R.  et  del  ben'  sucesso  delle  prediche  in  Padua  et 
Venetia.  Dio  N.  S.  li  dia  quel  efTetto  che  desideramo  a  gloria  sua  et 
«dlficatione  delle  anime. 

Nostro  Padre  sta  tuttauia  infermo  *,  benché  alquanto  meglio  di  quel 

*  Ex  sequenti  epistola  huic  respondente.  Salmerón,  concìlio  tridentino 
absoluto.  Tridente  io  Decembris  discessit  et  Venetias  una  cum  Lainio,  Po- 
lance  et  Natali  se  centulit,  ubi  festa  natalitia  Christl  domini  egerunt  et  sa- 
crls  concionibus  celebrarunt.  cPrae  caeteris»  autem  team  Salmerón  appro- 
bationem  tulit,  vt  Duce,  multisque  ciuium  flagitantibus,  in  proximum  in- 
gens ieiunium  relinquendus  hortater  fuerit.»  Sacchtnus,  loc.  cit.,  part.  II, 
lib.  Vm,  n.  I;  Episi.  P.  Nodale  II,  479.  Quantum  vero  et  quam  copioso 
fructu  Venetiis  Salmerón  concionatus  fuerit,  idem  Sacchinus,  ibid.,  n.  51, 
prosequitur* 

>    Ex  r^esto  Italia  (is62'is64),  fol.  329r. 

*    P.  Jacobus  Laynez,  qui  paulo  antea  ex  concilio  tridentino  Romam  se 
contulerat. 


*  1 
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eh'  *è  Statto.  El  male  è  de  importanza:  Io  raccomandi  et  lo  facia  rac- 
comandare a  Dio  N.  S... 

Di  Roma  li  26  di  Febr.°  1564. 

203 

PATRI  JACOBO   LAINIO 

VBNBTIIS  36  PEBRUABU  I564  '. 

Verbi  Dei  praedictitidnem  cum  fructu  prosequUur . — Suam  de  novo  P<Mire 
assistente  eligendo  sentetitiafn  proferì.  —  Cufusdam  anabaptistcìe  ad 
fidem  catholicam  conversio, 

203* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  4  MABTU  I564  K 

Concionum  Salmeronis  frudu  laetatur.'^DB  novo  assistente  creando  vota 
provincialium  collata. — Anabaptistae  cujusdam  ad  fidem  oatholicafn 
.  reversione  gaudet. — Lainius  mortis  periculo  ereptns. 

Venetia.  Salmeron'. — Fax  Xpi.  etc. 

Riceuete  N.  P.  quella  ddli  26  del  passato  et  ci  ralegramo  in  Domino 
intendere  che  con  sanità  et  concorso  copioso,  et,  come  si  spera,  con 
frutto  seguiti  V.  R.  le  sue  predicadone.  Dio  N.  S.  dia  V  bon  prìncipio  et 
bon  progresso  et  fine. 

Il  parer'  di  V.  R.  sopra  1'  asistente  si  è  intesso,  et  si  guarderà  per 
conferirlo  con  li  altri  delli  prouinciali  *. 

Della  redutione  di  quello  ^  anabaptista  ^  ci  siamo  consol[a]ti.  Dio 
nostro  signore  conuerta  anche  li  compagni. 

Nostro  Padre  preposito  sta  meglio.  Dio  laudato;  et  secondo  li  medici. 


a    Non  dare  apparet  an  quello  vel  quella  scriptum  sit,    — 1>  anabasti- 
sta  ms. 


*  Ex  sequenti  epistola,  qua  huic  responsum  datum  est. 

«    Ex  regesto  /te/ia  (i $62- 1^64),  ff;  335v-336r. 

*  «Romam  demum  Lainius  pridie  idus  Februarias  pervectus,  continuo 
ad  ordinandam  Societatem  cura  adiecta,  in  primis  Franciscum  Borgiam, 
quem  pridem  designaverat,  in  locum  Ludovici  Consalvii  Assistentem  sub- 
stituit.  Lectionem  cuncti  Provinciales,  uti  Constitutionibus  sancitum  est, 
admoniti  suffiragiis  approbarunt  suis.»  Sacchinus,  loc.  cit.,  part.  II, 
lib.  Vm,  n.  4. 
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Io  re[)puttamo  già  fuora  di  periculo,  quantunque  ha  la  febre  quasi  con- 
tinuo. 

Alla  lettera  del  P.  Lucio  si  farà  risposta  il  sabbato  che  viene,  pia- 
cendo a  Iddio,  perchè  adesso  non  ci  è  tempo. 

Tutti  ci  raccomandiamo  stretissimamente  nelle  orationi  di  V.  R.  et 
de  tutto  il  coUe^^o  di  Venetia. 

Di  Roma  li  4  di  Mano  1564. 

Alla  tornata  di  V.  R.  per  Roma  et  Napoli  nostco  Padre  hauerà  a 
charo  passi  almeno  per  li  collegi  di  Ferrara  et  Bologna  per  predicare, 
et  specialmente  per  quello  di  Amelia»  perchè  il  rettor  spera  che  farà 
molto  V.  R.  in  pochi  dì  per  la  fondatione  di  quel  collegio  con  vn  M.  Pie- 
tro de  Petrìgnano,  potente  a  fondare  et  affettatissimo  a  V.  R. 

204 

PATRI JACOBO   LAINIO 

VBNBTIIS  9  MASTII  I564  *. 

De  suis  concianibuM  magno  fructu  kabiiis, — Db  voto  circa  jurisdictionefn 
Tridenti  dido  tranMcribendo.-'^De  ordine  in  suo  itinere  tenendo  men- 
tem  Lainii  exquirit. 

204* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  a8  MARTII  I564  *. 

Felici  concionum  Salmeronit  exitu  gaudet.^Ferrariae  dux  ejusdem  ope- 
ram  prò  eequenti  quadragesima  exoptat.—  Qua  ratione  UH  satisfieri 
poterti,  ^Rinma  prò  nto  reditu  eUetio  eidem  Salmeroni  relinquUur. 
»  Varia  coilegia  a  Socieiate  acceptata, 

Venetia.  P.  Salmerón. — Receuette  N.  P.  la  de  V.  R.  de  9  del  pre- 
sente; y  quanto  al  bon  successo  de  los  sermones,  con  el  concurso  y  sa- 
tisfactión,  nos  consolamos  mucho  in  Domino  que  sera  conforme  à  esto 
el  fructo,  y  deseamos  conserui  Iddio  N.  S.  la  sanidad  para  que  se  lleue 
todo  al  cabo.  Y  paes  el  catarro  yua  mejorando,  es  de  sperar  no  abrà 
dado  més  estorbo  à  V.  R. 

De  Ferrara  nos  hauian  scrìpto  que  alh  se  procuraua  que  predicasse 
V.  R.  la  quarésima  que  uiene  en  la  yglesia  major  de  alU,  allegando  mu- 


Ex  seqnenti  epiatola,  quae  hic  respondet. 
Ex  regesto  liaUa  (is62'Js64),  if.  354v-355r. 


.  ■■'-^•ìrrf 
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cbas  razones  del  fructo  que  sperarfan  etc,  y  que  crei'an  aufa  escrìpto 
el  duque  a  N.  P.  Respondióseles  por  una  y  dos  cartas  que  no  trattassen 
dello,  y  estorbassen  lo  que  pudiessen  por  la  necesaidad  que  aufa  V.  R. 
en  su  prouincia.  Ya  tenfamos  respuesta  del  rettor  que  assf  lo  harfa. 

Aora,  después  que  N.  P.  ha  mejorado,  ha  comparecido  un  obispo 
que  aqui  està  por  el  duque  y  dado  d  N.  P.  la  leira,  cuya  copia  aqui  uà. 
y  de  palabra  hecho  con  mucho  calor  el  officio  jiara  que  V.  R.  ubiesse 
de  predicar  alli;  y^eotendiendo  junto  con  esto  que  suels  resentirse  niu- 
cho  el  duque,  segiin  nos  enfomian,  quando  no  se  le  concede  lo  que 
pide,  acà  hemos  estado  con  cuydado. 

Finalmente  i  N.  P.  y  à  todos  los  assistcntes  ha  parecido  que  se  res-  . 
pondicssc  al  duque  una  Ictra,  cuya  copia  aqui  uà,  y  la  summa  es  poner 
en  sus  manos  el  ti>do,  y  por  otra  parte  appuntar  las  razones  que  ay,  por 
uer  si  se  comediri  à  dcxar  à  V.  R.  en  su  provincia. 

Finalmente,  corno  V.  R,  aya  acabado  sus  sermones  estas  fìestas  de 
pasqua,  con  buona  licentia  de  essos  senores  se  podrà  partir  para  Ferrara 
y  predicar  allf  d  lo  menos  un  sermón  por  satìsfazer  alla  dcuotión  de 
los  amigos  y  à  la  promessa  de  N,  P.,  y  después  habtc  al  duque  gratìo- 
samente  significandole  còrno  tiene  orden  de  N.  P,  de  hazer  lo  que  su 
Ecc"  le  mandare;  y  quo  si  todauJa  fuese  su  uoluntad  que  predique  la 
quarésima  que  uiene,  no  obstaotes  las  razones  que  ay  de!  otra  parte, 
que  V.  R.  de  buena  uoluntad  hard  lo  que  pudiere;- y  con  esto  proce- 
djendo  gratiosamente  con  el  duque,  si  todaufa  él  querrd  que  V.  R.  pre- 
dique, DO  parece  d  N.  P.  se  le  pueda  negar;  y  en  tal  caso  muéstrelo 
V.  R.  hazerlo  con  buen  dnimo;  que  todos  speramos,  si  assi  es,  seri  para 
mucho  seruitio  de  Dios  N.  S. 

Si  el  duque  dicesse  che  se  contenta  de  que  V.  R.  attìenda  à  su 
provincia,  no  abrd  para  qué  predicar  en  Ferrara,  En  qualquier  ma- 
nera  que  succeda  esto  del  predicar  en  Ferrara,  V.  R.  abrd  de  uenir  i 
Ndpoles  y  estar  alld  este  uerano;  y  si  le  pareciese,  ubiendo  de  tornar  A 
Ferrara,  no  esperar  aiU  el  inuierno,  para  el  Settiembre  6  el  el  8.i>«  se 
podrfa  partir,  y  pasar  el  aduieoto  en  Bologna,  adonde  también  darla 
buena  ayuda  [d]  aquel  collegio  entre  tanto  que  se  ha^e  tìempo  de  uenir 
para  la  quarésima  é  Ferrara.  Si  V.  R.  no  temiese  ■  el  caminar  ea  in- 
uierno, y  se  quisiesse  detener  mds  a  la  larga  en  Nàpoles,  lo  podrta 
hazer. 

Quanto  al  passar  por  Roma  ó  desde  Loreto  tornar  la  u(a  del  Abruzzo 
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'P^-'^^at.  Ndpoles,  nuestro  Padre  bien  siente  que  seria  de  mas  consolatión 

^^^^  ^tra  que  passasse  por  acà,  y  también  podrfa  besar  el  pie  al  papa, 

^^^^c-<::i  finalmente  se  remitte  à  V.  R.;  y  si  le  parecerd  de  yr  por  V  Abruzzo 


^^tìe  Loreto,  lo  haga  in  nomine  Domini. 

I^  del  continuar  la  copia  del  uoto  de  jurisdictión  se  podrà  hazer, 
^^xxque  no  falten  acà  occupation[es]...  '. 

Ko  se  ha  pedido  nada  à  N.  P.  de  parte  de  essos  sefiores  venetianos 
^obre  el  quedarse  V.  R.  en  Venetia,  ni  es  cosa  que  paresca  se  le  pu- 
<iiesse  conceder. 

No  sé  si  se  ha  escripto  à  V.  R.  comò  ad  instantia  del  virey  de  Nà- 
poles  se  han  acceptado  doà  collegios  en.  Calabria,  en  Rigiolis  y 
Sta.  Agata.  También  se  ha  acceptado  otro  en  el  Aquila,  y  otro  en 
Parma  ad  instantia  del  duque  Octauio,  y  todos  querrfan  que  muy 
presto  se  le  enviasse  gente''.  Dios  N.  S.  nos  la  envfe  à  nosotros  qual 
conuiene. 

Vase  va  pensando  en  embiar  los  nouitios  a  essa  ciudad  con  uno 
quien  tenga  cargo  dellos. 

Dénos  b  à  todos  su  gracia  Dios  N.  S.  para  sentir  y  complir  en  todo 
su  santa  uoluntad. 

De  Roma  li  28  de  Marzo  1564. 

205 

PATRI  JACOBO   LAINIO 

VENETIIS  MENSE  MARTIO  I564  '. 

De  ratione  tenenda  in  ducis  Ferrariae  animo  sibi  conciliando. 


b    Dea  nos  ms. 


^  Haec  de  voto  seu  sententia  a  Lainio  in  concilio  tridentino  prolata 
intelligenda  videntur.  Cf.  Grisar,  P,  Jacohi  Lainez  disputationes  tri- 
dentinae,  I,  I  et  seqq. 

^  Cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  II,  lib.  Vili,  nn.  53-62,  ubi  de  colle- 
giis  hoc  anno  incoatis  disseritur.  Nihil  ibi  de  collegio  Stae.  Agathae  neque 
de  aquilensi  dicitur. 

*  Ex  epistola  Polanci  ex  comm.  Salmeroni  die  i  Aprilis  data,  quae  ita 
habet:  «Receuió  N.  P.  la  de  V.  R  ,  aunque  hallàndose  muy  trauajado  de 
unos  dolores  cólicos...  Quanto  é  lo  que  contenia  la  letra  de  V.  R.,  dize  di- 
cho  N.  P.  que  para  ganar  el  ànimo  de  aquella  persona  es  la  uia  que  escriuió 
é  V.  R.,  quanto  mas  que  entendemos  que,  aunque  es  un  poco  burlón,  no 
tiene  malas  entrafias  para  con  nuestra  Compafiia,  sino  antes  buenas,  y  buon 
concepto  della;  y  asi  de  nueuo  encomienda  à  V.  R.  lo  que  por  la  otra...» 
Ex  regesto  Italia  (IS62-IS64),  fol.  370V. 
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206 

PATRI  JACOBO  LAIXIO 

VESETIIS  8  APRJUS  I564  *. 

Salmeran  concionibu»  quadragetimalibus  faiigattn,  —  Ferrariatn 
proficiMci  decernii.^Lainii  morbo  dolei, 

Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

La  quaresma  y  trabajos  se  an  acabado  con  la  gracia  de 
nuestro  Sef&or.  E  quedado  de  mi  parte  harto  cansado  y  molido. 
Creo  que  nuestro  Sef&or  se  avrà  destas  fatigas  seruido,  porque 
se  an  visto  algunas  muestras  dello,  fiiera  de  lo  que  nuestro  Se- 
ftor  operare,  que  no  se  sabe.  Yo  me  e  despedido  del  sefior  duze  *  y 
de  otros  seftores  principales,  los  quales  quisieran  que  yo  no  par- 
tiera  de  aqui;  y  se  pusieran  en  procurarlo,  si  no  filerà  que 
M.  Hierónymo  Soriano,  auisado,  a  procurado  de  impedirlo;  pero 
no  quèda  que  no  les  quede  speranza  de  que  [v]aya  alguna  otra 
vez  ù.  uisitar  y  predicar.  Yo.no  me  alargo  en  contar  particulari- 
dades,  porque  creo  que  el  P.  Lucio  '  auisarà,  y  por  su  letra  ma- 
jor se  entenderà  que  por  la  mia, 

^'o  me  partire  dentro  de  tres  ó  quatro  dias  à  Ferrara,  y  voy 
coinhattiendo  conmigo  mismo,  segùn  tengo  poca  voluntad,  ni  de 
v(;r  el  duque  ni  su  fibdad;  pero  nuestro  Sefkor  me  podrà  ayudar. 

No  tengo  que  dezir  mas  eh  està,  sino  que  me  pesa  de  la 
recayda  de  V.  R.  y  de  la  nueva  enfermedad  con  el  uómito:  todo 
serA  piira  mas  tenemos  despiertos  en  rogar  à  nuestro  Seftor  nos 
haga  la  gracia  de  la  sanidad  y  fuer^as  de  V.  R.  en  beneficio  de 
su  iglesia  y  de  toda  la  Compagnia,  la  qual  nuestro  Sefior  man- 
tenga y  conserue  siempre  en  su  sanctisima  gracia. 


*  Ex  «uto^apho,  in  codice  Epist.  Saìmer,,  i  fol.,  n.  93,  prìns  87.  Hajiis 
epistole  pars  italice  versa  a  Boero,  loc.  cìt.,  pag.  104  edita  est.  Vide 
epìst.  se^uentem,  quae  huk  respondet. 

*  Joannes  Baptista  Lercaro.  RrVAROLA,  Descripciom.,..d€  ia...  repék- 
blica  d*  C^not»a,  pag.  477. 

'    P.  Lucius  Crucìus  .Croce). 
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De  Venecia  a  8  de  Abril  de  1564. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 

t 
Inscriptio,  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre,  el  P.  M.  Jacomo 

Laynez,  preposi to  general  della  Compagnia  di  Jesù>  en  Roma. 

Sterilii  vestigiutn. 

206  • 

P.  JACOBUS  LAINIUS 

PATRI  ALPHONSO  SALM£R0N1 

ROMA  15  APRJL»  1564  '. 

SalmeroH  Amariae  et  Romae  exsp€ct4Uu$. 

Loreto.  P.  Salmerón. — Pax  Xpi.  Se  rìceuette  la  lettera  di  8  del  pre> 
;ente,  alla  qual  benché  non  occorra  altra  risposta,  pure  ho  uoluto  scrì- 
lere  questi  4  versi  et  drizzarli  a  Loreto  per  salutar  la  V.  R.,  et  per  farle 
ntendere  qualmente  in  Amelia  è  aspettato  con  molto  desiderio  dal 
'escono  ^  et  da  tutta  qnella  città  et  anche  delli  nostri. 

Et  con  non  minor  desiderio  è  aspettatto  ancora  in  Roma  dipoi  che 
lauerà  uisitata  Amelia. 

Non  mi  resta  altro  che  dire,  se  non  che  Dio  N.  S.  li  dia  bon  uiagio. 

De  Roma  li  xv  de  Aprile  1 564. 

207 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NKAPOLI  MAJO  V£L  JUNIO  I564  S 

Seftliciter  Neapolim  advenisse,  deque  subditorum  suorum  victu  et  ha- 
bitatione  soUicitum  esse. — A  dtnbus  invieitur.^Prorex  benevolum  se 
Salmeroni  exhibet. 


*  Ex  regesto  Italia  (i$62'l$64),  ^1*  179  **"  v. 

*  Bartholomaeus  Ferratini  (1562-I57I),  postea  cardinalis,  f  1606. 

*  Ex  binìs  litteris,  diebus  4  et  li  Junii  Salmeroni  datis.  Ex  Sacchino. 
oc.  cìt.,  part.  n,  lib.  Vili,  n.  52,  scimus  Salmeronem  altero  die  Penteco- 
tes,  die  scilicet  22  Maji,  in  sancti  Petrì  basilica  Romae  concionatum  fuisse, 
:t  commeatum,  ut  Neapolim  redire  posset,  a  summo  pontifice  petiisse. 
'aule  post  ad  suam  provinciam  rediit,  et  Neapolim  versus  initium  Junii 
/el  forte  ultimis  Maji  diebus  illum  pervenisse  credimus;  quod  ex  duabus 
itteris  supra  memoratis  erui  videtur.  In  epistola  enim  die  4  scripta,  inter 


-:r"»'f*^i^ 
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PATRI  JACOBO   LAINIO 

NEAPOLI  6  (?)  ET  8  JUNII  I564  *. 

Garda  de  Toledo  *  Societaiis  operar ios  ad  classem  hispanicatn 

mitti  poscit, 

208  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  24  JUNII  1564  *. 

Garda  de  Toledo  aliquos  Sodeiatis  sacerdotes  sibi  concedi  postulai. — Cai- 
vini  mors,— Galline  regina  Viretum  per  Paires  Societaiis  ad  veram 
religionem  reducere  satagit. 

...  Dos  letras  de  V.  R.  de  6  «  y  8  del  presente  ha  receuido  nuestro 
Padre.  La  una  nino  con  extraordinarìo,  y  trata  de  Ios  que  el  seiior  don 
Garzia  *  pedfa  para  las  galeras.  Hasta  aora  no  se  ha  receuido  letra  suya; 
si  scriuiere,  entonces  se  determinarà  nuestro  Padre.  Y  se  aufa  pensado 
de  darle  aora  al  P.  Pedro  Riera  y  al  P.  Baptista  de  Ribera,  que  hizo 
ayer  su  professión  de  3  uotos  para  passar  à  la  India;  porque  auiendo 
ellos  de  passar  à  Spaila,  pudieran  comenzar  à  ensayarse  en  està  ar- 
mada.  Con  todo  esto,  no  digo  aora  determinatión,  sino  lo  que  se  trat- 
tana;  y  si  se  determinare  de  scriuir  al  sefior  don  Gargfa,  entonces  se 
resoluerà  nuestro  Padre... 


*»    Non  dare  apparai  an  6  vel  16  scriptum  sii. 


alia  nulHus  momenti,  haec  Polancus  ait:  e  V.  R.  sea  muy  bien  llegado  é  Nà- 
poles...  Es  venido  el  P.  Viteria  con  otro  sacerdote  todesco.»  Ex  regesto  Ita- 
lia (Js64'i^6s), fol.  5lr.  Die  autem  il  haec  scrìbebat:  «Mucho  [muchos  msJ] 
emos  alegrado  in  Domino  de  entender  la  [ar]riuada  de  V.  R.  con  salud  en 
essa  ciudad  y  collegio.»  Deinde  adventum  Patris  Paez  Romam  Antuerpia 
nuntiat.  Ex  regesto,  ibid.,  fol.  58V. 

'     Ex  sequenti  epistola. 

"^  Garcia  de  Toledo,  marchio  de  Villafranca,  dux  de  Fernandina,  pro- 
rex  Siciliae  et  classis  hispanicae  supremas  duz  in  mari  Mediterraneo. 
Ci,  Cabrerà  db  Cordoba,  Filipe  segundo,  rey  de  EspaHa^  I,  403,  416, 
417;  et  Marqués  de  Pidal-Salvà,  Colecdón  de  documentos  inéditos  para 
la  historia  de  EspaHa,  XXVII,  398-574;  et  XXVIII,  passim. 


Ex  regesto  /to/ia  (1^64-1^6$),  ff.  79v-8or. 
Vide  enist.  208.  annot.  2. 


Vide  epist.  208,  annot.  2 
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Murió  Caluino,  consumido  b,  corno  dizen,  de  uermes,  hasta  los  hues- 
►os,  y  con  otros  accidentes  notables,  y  summa  desperatión,  segùn  di- 
:cn  '.  Han  sustituito  en  Génoua  al  Bfeza  *,  de  lo  qual  quedó  indignato 
i  1  Bireto  *;  y  assi  dizen  tornò  à  Leon,  y  la  reyna  procura  con  està  oc- 
z  asión  de  redugirle,  y  alo  cncomraendado  al  nuncio  *^,  segùn  anoche 
^05  dixo  el  cag —  «^  ha  deputado  los  dos  nuestros,  Emundo  '  y  Posse- 
s.ino  *,  para  trattar  con  él.  Uan  en  mucha  declinatión  las  cosas  de  los 
^ereges  en  aquel  reyno,  Dios  loado... 

De  Roma  li  24  Giugno  1 564. 
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NBAPOLl  II  JUNII  1564  ». 

Catalogum  eorutn,  qui  ad  profetsionem  vel  ad  gradum  coadjuiorutn 

admittendi  videniur,  Romam  miitii. 


^    consumidos  ms.     —e  Deletutn  in  ms. 


^  Vide  tamen  quae  de  morte  Calvini  P.  Bsaunsberger,  loc.  cit.,  IV, 
So4-6o5,  opportune  animadvertit. 

*  Theodorus  Beza. 

*  Petrus  Viretus  (Viret)  «idem  S.  Francisci  castrorum  et  Christi  de- 
sertor»  ut  ait  Sacchinus,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  Vili,  ubi  haec  eadem  fu- 
3Ìus  tractat  nn.  8o-86. 

^  Prosper  Sanctacrucius  (Santacroce),  qui  postea  cardinalitia  purpura 
3ecoratus  est. 

^     P.  Edmundus  Augerius  (Auger),  praepositus  provinciae  Aquitaniae. 

^  P.  Antonius  Posse  vinus,  cujus  egregios  con  tra  haereticos  labores  vide 
apud  SaCCHInum,  loc.  cit. 

'     Ex  sequenti  responsione  buie  epistolae  data. 


l 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM.     - 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  18  JUNU  1564  *. 

Felici  Salmerofiis  in  urbem  neapoliianam  advetitu  laetatur, — De  eidtnit- 
tendin  ad  profeuionem  vel  ad  gradum  coadjutùrum  fortnatorum, — 
De  PP.  Carminata  et  Roderido, — Neapolitanis  operam  suam  prò  se- 
quenti  quadragetima  iine  duci*  Ferrariae  bona  venia  ne  prtnnittat, 

...  Reciuió  N.  P.  la  de  V.  R.  de  11  del  presente  con  la  lista  de  las  * 
personas  que  le  pareze  denen  ^  ser  admitidas  ^  por  professos  de  3  vo- 
tos  <i  y  coadjutores  e  formados... 

Quanto  al  P.  Carminata  ',  annque  le  pareze  deuerà  azer  professión 
de  4  votos,  non  li  pare  para  ora  los  deue  azer,  mas  andando  vn  poco  ci 
tiempo... 

Para  el  Dr.  Rodrfguez  '  va  qui  una  letra  del  Card.^  Allesandrino  ^  y 
dos  palabras  nostras.  Tanbién  va  vna  para  el  P.  Bobadilla:  V.  R.  darà 
orden  se  le  embfe.  Ayer  noche  ^  vino  de  Fraschada  el  P.  Francisco... 

De  Roma  li  1$  de  Giugno  1564. 

...  Los  electos  de  la  ciudad  de  Nàpoles  han  scrìtto  à  N.  P.  para  tener 
a  V.  R.  todo  este  afio:  hàseles  respondido  ^  que  de  mucha  voluntad  se 
aria,  si  soltase  la  palabra  que  se  le  i>  ha  dado  al  duque  di  Ferrara,  avn- 
(|ue  se  tiene  por  diffcil;  y  que  si  ellos  quieren  procurarlo,  se  remite  à  su 
prudencia  i. 


«  dellas  ms.  —  »»  si  deuen  ms,  —e  metidas  ms,  — d  votes  fMs.  — 
^  couadiutores  ms,  -  f  Aher  noce  ms,  —  «  asi  lo  rispondido  ms.  — h  li 
ms,  —  i  per  difìcile;  y  che  se  ellos  cheren  procurarlo,  si  rimiete  à  su  pru- 
dentia  ms. 


*  Ex  regesto  Italia  (is64'l^6s),  fol.  68v-69r.  Linguae  hispanicae 
prorsus  ignarus  hujus  epistolae  et  aliarum  hujus  temporis  librarius  plurìmìs 
mendis  haec  regesta  fedavit.  Praecipua  tantum  notamus. 

*  In  catalogo  collegii  neapoHtani  anni  1564  haec  habentur:  «P.  Joannes 
fìap.  Carminata,  concionator.» 

'  P.  Christophorus  Rodericius.  Ejus  «per  quaedam  Neapolitani  regni 
oppida»  prò  religione  ^fregia  gesta  enarrat  Sacchinus,  Ice.  cit.,  part.  Il» 
lib.  Vili,  n.  44  et  seqq. 

*  Michael  Gìslerìus,  postea  S.  Pius  V. 
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NEAPOLI  25  JUNll  1564  *. 

Provinciae  suae  regimini  operam  navat.  ~  Tres  sodi  ad  classem 

hispanicam  miituniur. 
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PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  2  JULII  1564  *. 

Salmeronem  officio  suo  vacare gaudet. — Tres  operarti  ad  classem  hispani- 
cam destinati. 

....  Por  la  de  V.  R.  de  25  del  pasado  intendìó  nuestro  Padre  còrno 
haufa  cominciado  ha  azer  su  officio,  y  asf  es  bien  lo  prosìga  con  el  me- 
jor  modo  que  le  parezerà  para  su  prouincia  de  los  particulares  dello... 

Magnana,  piacendo  a  Dio,  partiràn  el  P.  Riera  et  Ribera  y  el 
P.  Alesandro  *  de  Reggio,  que  ha  estado  »  en  Nàpoles,  para  la  Spezia  *> 
6  Genova,  para  entrar  en  la  armada  del  signor  don  Garcfa  ^  ',  y  nuestro 
Padre  le  scriue  se  sima  ^  deUos  en  està  deste  verano;  y  tanbién  se  scri- 
uerà  al  P.  Àraoz  que  mire  si  tendrà  ^  gente  para  seruir  à  la  armada, 
pues  es  tan  buena  obra  f... 

De  Roma  2  de  Julio  1 564. 


A    e  stada  ms.^   —  b  ]a  Specie  ms,    »  e  Grazia  ms.    —  ^  scriua  se  sierua 
ms,    —e  mira  se  tenere  ms,    —  f  opra  ms. 


'    Ex  epistola  sequenti. 

*  Ex  regesto  Italia  (1^64- J^ós),  fol.  9ir.  Multa  menda  a  librario  indù- 
età  sunt,  quarum  praecipua  notamus. 

«  Vide  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  II,  lib.  Vili,  n.  50,  ubi  nomina  et 
cognomina  horum  Patrum  notat.  Hi  erant  P.  Joannes  Baptista  Ribera,  Pe- 
trus Riera  et  Alexander  Valla. 

'    Garda  de  Toledo.  Vide  epist.  super iores. 


^ 
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MKAPOLI  2  JULII  I564  *. 
Sacerdotes  Socielaiis  a  Garda  de  Toledo poslulari.—Lilleras  eadétn  di»- 
ad  cardinalem  Hosium  tranamittendas  dal. —Scripta  quatdam  postu- 
lai.— Lfctore  sibi  opus  esse  ait, 

212 

CARDINALI  STANISLAO  HOSIO 

SEAPOLI  2  JULII  1564  '. 
Quae  Veuetiis  et  Romae  gessil  post  tridentinam  synodum  hreviter  enar — 
rat.  —Panca  de  germanico  collegio  et  de  Joanne  Hasio,  eardinatis^^ 

nepote,  attingit.  —Ab  oblivionis  seu  ingrati  animi  nota  se  purgai. 

Grattai  Dea  agii  quod  Hosium  incolumtim  i'armiam  reduxerii,  e^S 
praeclara  multa  Pro  ipsiiis  gloria  pairare  eidem  corfcesserit.  —  Episeo — 
porum  ad  eeclesiax  xuas  post  trideniinum  conàlium  rediittm  coinmemo — 
rat,  —  Calvini  tnors  et  Ttieodori  Beane  suecessio.^Res  Galliae,  m^ltu^x 
habere  tiiatntur. 

Ihs. 

lllme.  et  Rme,  Domine. 

Mirabitur  fortassis  amplitudo  tua,  quod  ego,  qui  oranem  fere^ 
vitam  inter  polìtos  homines  et  civiles  transegerim ,  tardius  tamen 
quam  par  erat  ad  illi  scribendum,  ut  parum  onìciosus,  accedala, 
Sed  nisi  fallor,  omnis  admiratio  cessabit,  si  paulo  latius  quae  a 
fine  concilii  tridentini  in  hunc  usque  diem  per  me  gesta  sunt. 


'  Ex  epistola  Polanci  ei  comm.  die  9  Jaiii  Salmeroni  data,  in  qua  haec^ 
habentur:  "Reciuió  N.  P.  la  de  V,  R.  de  dos  del  presente.»  Deinde  tres  sa- 
cerdotes  die  lunae  proximo  ad  classem  profectos  fuisse,  litlerasque  Salme- 
ronis,  Hosio  tranamittendas,  receplas  ait.  Ex  regesto  Germania,  Gallio. 
Polonia  (iy6!-i;6s),  ad  diein  supra  Dotatam.  Litteras  aulem  ad  cardinalem 
Hosium  daias  posi  has  eihibemus. 

'  Ex  autographo,  in  Archivo  episcopali  varmiensi,  Frauenburgì,  Cod. 
D.IQ,  fol.  157,  Hujua  episiolae  transumptum,?.  Ottone  Braunsberger,  S.  J., 
hamanissirae  curante,  ad  nos  trausmisit  Dr.  Francìscus  Liedtke,  secretarius 
in  curia  episcopali,  12  Aprilis  anni  1902.  Orthog^raphìa  autographi,  nonnihil 
in  transumpto  ad  nos  misso  mutata,  ad  formam  recentiorem  adaplata  est. 
A  P.  Bravssbergbr,  ioc.  cit.,  IV,  206,  hujus  epislolae  fragmenium  adbibe- 
tur.  Vide  epist.  sequentem  huic  respondentcra. 


EPIST.   212.— 2  JULII    I564  529 

fitelligere  non  gravabitur.  Imprimis  enim  cum  Patre  nostro  ge- 
lerai! et  Patribus  Natali  et  Polanco  Venetias  veni,  ubi  celebrare 
lobis  contigit  festa  natalis  Domini,  et  post  tres  aut  quattuor  con- 
iones  apud  nobiles  venetos  habitas,  coactus  fui  ad  proximam  et 
nstantem  quadragesimam  quotidianis  prò  more  italis  praedica- 
ionibus  celebrandam  ibi  detineri,  reluctante  quantum  modeste 
ieri  potuit  Patre  nostro  Laynez,  qui  alio  me  destinaverat.  Bene- 
ictus  Deus  in  donis  suis,  praedicatum  est  cum  magna  nobilium 
requentia  et  magnum  inde  fructum  Dominus  prò  sua  singularì 
»onitate  metere  dignatus  est.  £o  sane  tempore  cum  nihil  habe- 
em  de  lUmi.  domini  mei  ad  ecclesiam  suam  adventu,  neque 
ibinam  haereret,  non  potui  literas  ad  certum  aliquem  locum  de* 
tinare. 

Post  fìiìem  quadragesimae  Romam  revertor,  in  quo  itinere 
metiendo,  quod  haerendum  mihi  fuit  in  quibusdam  nostrae  So- 
ietatis  collegiis,  atque  in  eis  semel  aut  bis  concionandum,  tar- 
ius  quam  putaveram  Romam  perveni. 

Romae,  inter  alia,  duo  me  singularì  gaudio  perfuderunt:  pri- 
aum  quod  Patrem  nostrum  Laynez  (cuius  valetudinem  a  nostris 
gre  deplora tam  esse  per  literas  acceperam)  melius  habentem  et 
itra  vitae  perìculum  agentem  inveni.  Alterum  est,  quod  D.  Joan- 
lem  amplitudinis  vestrae  nejx)tem  (ut  a  Patre  nostro  acceperam) 
iderim  in  alium  hominem  mutatum,  nihil  puerile,  nihil  leve,  nihil 
on  honestum  et  sanctum  traccantem  *.  Quod  ad  literas  vero  at- 
inet,  intelligo  ex  praeceptoribus  magnos  illum  progressus  in  dies 
acere,  quod  profecto  perinde  mihi  gratum  atque  iocundum  vi- 
ere  et  audire  fuit,  quam  amplitudini  tuae  pergratum  et  perio- 
undum  futurum  existimo  hoc  meum  de  ilio  testimonium. 

Habet  coUegium  illud  germanicum  multa  nobilia  et  praecla- 
a  ingenia,  habet  egregios  morum  et  bonarum  artium  praecepto- 
5S,  habet  continuos  congressus  in  rhetoricis,  in  dialecticis,  et  in 
liis  superioribus  disciplinis,  et  aemulatio  illa  ingeniorum  et  con- 
ìntio  discendi  vel  dicendi  vel  scribendi  màgnum  studiosis  ado- 


*  Joannes  Hosius,  nepos  cardinalis  varmiensis,  in  collegio  gerrpanico 
^ebat  et  Hoc  eodem  anno  1564  Romae  decessit.  Cf.  Braunsbergbr,  loc. 
t.,  IV,  687. 
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lescentibus  ad  bonas  literas  ediscendas  calcar  adjiibet  ^.  Ut  enim 
quidam  poeta  non  ineleganter  scripsit,  tunc  bene  fortis  equus 
reserato  carcere  currit,  cum  quos  praetereat  quosve  sequatur 
habet  *. 

Haesi  Romae  ad  paucos  dies,  et  semel  apud  sanctum  Petrum 
coram  magno  cardinalium  et  episcoporum  et  aliorum  virorum 
numero  praedicare  coactus  sum.  Non  defui  (Dei  gratia)  officio 
meo.  Nonnulla  mihi  acerbiora  con  tra  avaritiam  et  sordes  Urbis  et 
contra  pastores  non  residentes  (utinam  tam  fructose  quam  op- 
portune et  vere)  exciderunt. 

Postremo  Neapolim,  locum  residentiae  meae,  (a  qua  i>er  tres 
annos  abfueram)  redeo.  Hic  ia'm  aliquid  otii  nactus,  et  de  domino 
meo  lUmo.  ubi  agat  certior  factus,  deliberavi  literas  ad  eum 
dare,  causas  tarditatis  et  negligentiae  meae  aperire»  moram  et 
incivilitatem»  de  qua  non  obscure  per  literas  domini  mei  insimu- 
lor  S  expurgare,  Nolim  autem  amplitudinem  tuam  in  eam  cogita- 
tionem  venisse,  ut  me,  quasi  letheo  flumine  potatum,  omnem 
prorsus  praeteritorum  memoriam  exuisse  putet;  quod  enim  sup  - 
plicium  tanto  crimini  condignum  esse  posset?  male  dieta  cuncta 
dixeris,  si  ingratum  animum  et  beneficiorum  immemorem  appel- 
la veris.  Certe  nunquam.  hactenus  mihi  exciderunt  singulares 
D.  T.  lUmae.  virtutes,  nunquam  exciderunt  innumera  beneficia, 
quibus  me  Tridenti  ornare  dignatus  fuisti,  nunquam  excidet  sua- 
vis  illa  raorum  tuorum  lenitas  et  facilitas,  intima  illa  familiaritas, 
qua  me  omnium  consiliorum  tuorum  participem  facere  dignaba- 
ris,  cum  haec  omnia  ego  saepe  soleam  magna  cum  nominis  tui 
commendatione  et  non  vulgari  animi  mei  voluptate  apud  amicos 
commemorare  atque  praedicare.  An  esse  potest  uUa  tam  magna  et 
tam  disiuncta  locorum  intercapedo,  quae  haec  talia  et  tanta  amo- 
ris  monimenta  oblivione  sepelire  valeat? — Sed  hactenus  nuUam 
salutationem  impertiri  voluisti!— Quid  si  Patri  Polanco  secreta- 


'  De  his  aliisque  rebus,  historiam  coUegii  germanici  spectantibus, 
cf.  Steinhuber,  Geschichie  des  Collegùim  Germanicum  Hungaricum 
in  Rotti, 

*  Ovmius,  Artis  amaioriaet  lib.  Ili,  vers,  595,  596. 

*  Has  litteras  nullibi  hactenus  vidimus. 
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rio  atque  eius  parum  tenapi  memoriae  ascribendum  sit?  Quid  si 
nepotem  D.  Joannem  ad  hoc  officium  praestandum  sollicitavi? 
Quid  si  commodum  ad  scrìbendum  tempus  aut  locum  vix  nan- 
cisci  potuit  homo  publicis  praedicationibus  intentus?  Quid  si  prì- 
vatis  meis  predbus  et  publicis  sacrìficiis  non  destiti  valetudinem 
et  dignitatem  domini  mei  lUmi.  Deo  optimo  maximo  commenda- 
re? An  non  satis  hoc  est  homini  impeditissimo  loco  salutationis 
Gomputandum?  Nolo  plura  argumenta  congerere,  ne  causae  meae 
diffidere  et  benignitati  et  lenitati  tuae  parum  trìbuere  videar. 

Sed  ut,  me  misso,  ad  te  veniam,  est  sane  quod  ingentes  Deo 
gratias  omnes  et  habeamus  et  agamus,  quod  te  salvum  et  inco- 
lumem  ad  ecclesiam  tuam  reduxerit,  quod  ibi  egregii  pastoris  et 
speculatoris  specimen  et  exemplum  edas  ".  Quod  importunam 
calicis  petitionem  apud  cathoUcos  pruthenos  tuis  verbis  et  auctb- 
ritate,  represserìs,  quod  nullo  acerbiori  verbo  ex  te  audito  homi- 
nes  refractarìi  et  pervicaces  tuis  monitis  paruerunt,  haec  ego 
maìora  esse  ezistimo  quam  quod  olim  Orpheus  et  Amphion  fe- 
cisse  scribuntur.  Benedictus  Deus»  qui  suis  adesse  consuevit. 
Multum  potest  vox  pastoris,  et  residentis  pastoris,  et  salutem 
ovium  suarum  quaerentis.  «Qui  vos  audit  (Dominus  dixit),  me 
audit  ^9.  Nihil  non  boni  poUicerì  mihi  audeo  de  domini  mei  resi- 
dentia  apud  Varmiam,  quam  salutarem.non  tantum  varmiensi- 
bus,  sed  etiam  Poloniae,  atque  adeo  toti  septentrìoni,  futuram  fa- 
cile mihi  ex  his  rerum  initiis  persuadeo. 

Nihil  fere  habeo,  quod  ex  hoc  loco  scrìbam.  Aliquot  ex  epi- 
scopis  trìdentinìs,  qui  ad  hoc  regnum  neapolitanum  spectant, 
apud  ecclesias  suais  resident,  alii  etiam  num  cunctanter  *  et  cal- 
carìbus  indigent,  qui  tamen  ius  divinum  Tridenti  urgebant  ^. 
Quae  vero  Romae  geruntur  a  sanctissimo  domino  nostro  Pio  et 
cardinalibus  quibusdam  deputatis  circa  rigorem  concilii  tridentini 
leniendum,  nec  mihi  adhuc  comperta  atque  explorata  fuerunt, 

•    Sicm$,  cnnctuitiir  (?}. 


*  De  Hòni  Frauenbuigum,  ubi  sedes  varmiensis  episcopi  et  cathedra- 
US  ecclesia  est,  reditu,  cf.  Bbaunsbbsqbb,  loc.  eh.,  IV,  469  et  756-758. 

»    Loc.,  X,  16. 

•  Vide  epist.  196,  annot.  3. 
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nec'  puto  defutUTOK  multos,  qiù  haéc  certius  et  fidelios  referre 
valeant.  - 

Calvinus,  sacramentarìorum  ptinceps,  fertur  infelicìssiine 
diem  suum  clanaBwe,  nam  quod  ad  corpus  attinet,  vermibus  ad 
ossa  usque  penetrantibiu  ccnisumptiis  fuit,  quoad  animam  vero 
mira  rabie  et  desperatione  agitatus  interìit;  haec  mihì  a  nostris 
ex  urbe  perscripta  sunt  *.  Successor  illìus  in  eccleàa  gebennensi 
de^gnatus  est  Theodorus  Beza.  Id  indigne  tuUsse  Viretus  ***  scrì- 
bitur,  qui  prìncìpatuni  expectabat,  unde  nescio  quam  aeditioiiein 
molitus  est  in  Bezam.  Regina  christiamsnma  "  (quae  una  cum 
rege  **  nunc  Logduni  agit)  vocarì  ad  se  clam  curavit  Viretum, 
quem  opera  nuntii  sedis  apostolicae  '*  et  duonim  nostrorum  &a- 
trum ,  qui  ibi  diu  concionati  sunt,  ad  partes  catholicas  trahere  ^ 
nìtuotur.  Utinam  res  felioon  aliquem  et  optatum  sortiatur  ef- 
fectum. 

Res  catholicae  meliorì  sunt  loco  in  Gallia  quam  fuerìnt  hacte- 
ntis,  ut  nostri  scrìbunt.  Res  vero  haerèticorum  et  hugonottorum 
in  dies  videntur  inclinare  et  imminui. 

Non  habeo  [dura,  quae  possìm  domino  meo  suggerere,  factu- 
rus  perlibenter,  etiamsi  a  domino  meo  Illmo.  ut  parum  commu- 
nicans  Consilia  et  secreta  mea  semper  sim  habitus,  sed  certe  cui 
ego  magis  ex  corde  hoc  officium  praestare  debeam,  habeo  nemi  - 
nem.  D.  doctori  Nicolao  Sandero,  qui  amplitudinis  tuae  lateri 
semper  assidet,  saliitera  plurimam  dico,  item  domino  Valentino  " 


habere  apogr.  nottrum;  ted  trabere  Ifgtndum  putamus. 


'    Vide  epist.  ao8  »,  umot.  3. 

'"  (Petrus  Virettu  (Viret),  ex  monacho  franciscano  mJDister  calvioianus 
&ctiu.i  Vide  epist.  208  *,  annoi.  5;  et  Pbat,  ^ùfcwrt  de /' ^^/icr  Gallima- 
n€,  XDC,  3oi  et  aeqtj. 

<*    Catharina  de  Medicìfl. 

'*  Carolus  IX,  Henricì  11  et  Catharinae  de  Hedicìs  filius,  natua 
anno  1550. 

"  Prosper  Sanctaciucius  (Santacroce),  cardinalia  a  Pio  IV  anno  1565 
creatus,  dum  in  Gallia  rounere  nontii  apostolici  fungeretur.  CucONniS,  Vi- 
tae  *t  ris g4alM  aummorum  pontifieum,  U,  II93;NoVABS,  EUmentiiUJta 
storia  da'  Sof»mi  Pontefici,  VII,  181. 

■*    Valentinus  Kuczboraki  (CutebMski,  Cocborski)  fuit  djoeceùs  plocen< 
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secretario,  viro  amabili  et  praeclaris  virtutibus  cumulato.  Do- 
mino item  decano  varmiensi,  qui  Tridentum  venit,  et  qui  disce- 
dens  eleganti  et  praeclaro  munere  crucis  ex  succino  confectae 
me  ornare  dignatus  fuit.  Bene  vale,  lUme.  et  Rme.  princeps,  et 
ut  bonus  Christi  miles  in  ecclesia  Domini  tui  propugnanda  labo- 
ra  ut  facis.  Faxit  divina  bonitas,  ut  te  diu  servet  jacolumem,  sa- 
lubrìa  suggerat  contra  adversarios  fìdei  Consilia,  conatus  tuos 
omnes  prosperet  atque  perficiat  ad  glorìam  suam  illustrandam . 
Amen.  Ex  urbe  Neapolitana  3.*  die  Julii  1564. 

Ulmae.  atque  Rmae.  celsitudinis  tuae  indignus  et  humilis  ser- 
vus  in  Domino,      ' 

Alfonsus  Salmeron. 

t 

A  tergo.  Ihs.  lUmo.  et  Rmo.  dno.  S.  Ecclesiae  Romanae  Car- 
dinali et  Episcopo  Varmiensi,  dno.  suo  observan."^  In  Prussia. 

Alia  manu.  Redd.  14.  Septe.  1564.  Heilspergae.  Rescript. 
25.  Sept. 

212  • 

CARDINALIS   STANISLAUS   HOSIUS 

PATRI ALPHONSO  SALMERONI 

HBILSBBHOA  25  SBPTEMBRIS  I564  *. 

Et,  qtiod  in  regnutn  suum,  id  est  Neapolim,  pervenerit,  graiulatur. — 
Quod  oblitus  fuerit  salutandi  Hosium,  atnice  conqueritur ,— De  novis 
cum  eo  communicatis  gratias  agit,—Aurelia  ab  hugonotis  capta  fer- 
tur,-  Quinque  moschorum  millia  a  Polonia  coesa, — Pestis  circumqua- 
que  grassatur, 

Primum  tibi  gratulor,  quod  venèris  in  regnum  tuufn  ',  illud  regnum, 
quod  non,  sicut  alia,  sed  K«x'  i^oy-fy  regnum  dicitur;  sicut  poeta,  Vergi- 


sis  dericus.  De  eo  cf.  Braunsberger,  Ioc.  cit«,  IV^  3,  annot.  i;  et  Stanislai 
Hosii.,,  epistolae,  li  saepius. 

*  Ex  apographo  coaevo,  Cracoviae,  in  universitatis  Jagellonicae  biblio- 
theca,  Cod.  162,  fol.  5.  Hujus  epistolae  initium  protulit  Lagomarsinius, 

Julii  Pogiani.,.  epistolae.  III,  79-80,  annot.  (i). 

*  Ad  illum  evangelistae  S.  Luca^  locum  alludere  videtur,  XXIII,  42: 
«Domine,  memento  mei,  cum  veneris  in  regnum  tuum.i  Luculenter  qui- 
dem  haec  Hosii  verba  Lagomarsinius,  Ioc.  cit.,  bisce  verbis  illustravit: 
lAbsoluto  concilio  tridentino,  in  quo  utramque  illam,  quam  diximus,  pietà- 


r-. 
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lius;  orator,  Tullius;  philosophus,  Aristoteles;  in  quo  tu  regnare  mirabi- 
liter  dicerìs,  dum  non  tam  corpora  quam  animos  hominum  tibi  subie- 
ctos  habes,  quodque  magis  minim  est  sic  in  eo  regnas,  ut  regni  sui  te 
consortem  esse  rex  tuus  non  modo  non  moleste  ferat,  verum  etiam 
gaudeat,  Precor  «  tibi  regnum  hoc  diutumum  simul,  ut  post  illud  bene 
administratum,  insto  cum  exercitu,  multis  milibus  comitatus,  ad  règnum 
pervenire  queas  sempiteroum,  et  iji  eó  mercedem  làbomm  tuorum  con- 
sequaris  '.  Deinde  vero  quod  ò^ocopcxdv  ^  mihi  tuum  describis  *  gratum 
est.  Quod  autem  in  illud  ciilpam  confers,  si  forte  parum  officiosus,  s 
minus  in  scrìbendo,  saltem  in  salutando  fuisti,  tu  viderìs  quàm  iusta  sii 
haec  excusatio.  Si  Venetils  aliquamdiu  degebas,  etiamsi  quotidie  ver- 
bum  Dei  praedicabas,  non  dubito  tamen  quin  aliquando  corpus  «tiam 
refeceris  et  in  publicum  prodierìs,  polonum  etiam  aliqu^m  viderìs,  cui 
[si  nihil]  aliud,^  saltem  hoc  dicere  potuerìs:  «Saluta  cardinalem  Hosium 
verbis  meis.»  Hoc  quibuscunque  tàndem  quamlibet  arduis  negotiis  tuis 
nihil  prorsus  attutisset  impedimenti.  Sed  ego  mihi  gaudeo,  quod  cum 
Inter  minus  politos  homines  verser,  civilitate  tamen  hominem  illum  tam 
expolitum  superaverìm,  et  prior  ei  salutem  saltem  dixerìm.  Et  Venetii& 
et  Romae  tibi  rem  foeliciter  cessisse  gratulor.  De  nepote  meo  '  tuum 
istud  ne  s^t  benevolentiae  magis  quam  iudicii  testimonium,  non  pos- 
sum  non  metuere,  sed  verum  tamen  ut  sit  vehementer  opto.  Quod  co- 
natus  meus  in  quodam  oppido  meo  contra  calicem  petentes  mihi  non 
infoeliciter  cedidis^e  gratularis,  non  iniusta  mihi  causa  gratulandi  esse 
videtur.  Nam  est  illud  primarìum  oppidum  meum,  in  quo  si  quid  secus 
evenisset,  magnam  in  ditione  mea  rerum  omnium  perturbationem  ea  res 
attulisset.  De  novis  mecum  communicatis  ago  gratias.  Faxit  Deus,  ut 
Viretum  •  ad'officium  sanitatemque  reductum  esse  videamus;  sed  huc 


praecor  ms,    — ^  òSsiroptxòv  ms. 


tem  ac  doctrinam  universo  patrum  coetui  mirifice  [Salmeron]  probarat,^ 
Neai)olim,  unde,  ad  concilium  venturus,  ante  discesserat,  reversus,  inter- 
missas  ad  i)opulum  conciones  fnstauravit;  in  quibus  sic  excelluit,  ut  in  iis 
regnare  diceretur,  quo  quidem  cardinalis  Hosius  respiciens,  littèras  ad  eum 
Heilsperga  die  25  sept.  an.  1564  dedit,  hoc  earum  usus  initio:  Primum  tibi 
gratulor,  ....» 

*  Sap.,  X,  17. 

*  òSotroptxòv  hic  prò  itinerario,  seu  itineris  descriptione,  accipiendum 
est.  Cf.  STEPHANUM-HASE-DiNDOppiUM  G.  ct  L.,  Thesaurus  linguae 
graecae,  V,  1735. 

^    De  nei)ote  cardinalis  Hosii  vide  epist.  praecedentem,  annot.  2. 
®  ,  Petrus  Viretus  (Viret).  Vide  epist.  praecedentem. 
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allatum  fait  per  hugonotos  Aureliam  iterum  captam  esse,  quod  mìhi 
verisimile  non  fit;  cum  nonis  Angusti  litteras  acceperim  ex  Urbe,  qui- 
bus  mihi  [nil]  tale  signifìcatur  ^  Nuper  a  nostris  5000  moschorum  caesa 
sunt  Obsidetur  etiam  castmm  illud,  quod  ante  sesquiannum  e  fuerat  a 
moschis  interceptum  '.  Pestis  etiam  circumquaque  <i  grassatnr. 

Si  tibi  grave  est  crebro  me  salutare,  saltem  hoc,  ne  sit  quaeso  grave 
crebrìorem  in  orationibus  et  sacrifidis  mei  memoriam  facere,  quibus 
me  diligenter  commendo. 

InscrifHo  iniUoposiia.  P.  Salmeroni,  25  Septembrìs  1564. 

213 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOU  9  ST  II  JULII  I564  *. 

Ardtiefiisco^tu  Héapoliianut  amicum  se  nosiratihu$  exhibet. — Ejus  autem 
petiHo^  utpoU  Socieiatis  instUnto  non  congrua,  non  exsequenda  eense- 
tur.—P,  ChrMophorum  de  Mendoea  Romam  advocandum  eique  sue- 
ceesorem  m  munere^rectori»  dandutn  fmtat,'^De  bona  erga  Vincentium 
oJficM  a  se  praesiìio» 


e    Ledio  dfdna,    — ^  circùmqnoque  ms. 


'*  Imo  ad  vitaodum  perìculam  ne  ab  hugonotis  caperetur,  cum  antea 
tt  in  Alezandri,  regis  fratris,  fide,  cui  portionis  haereditariae  loco  attributa 
fuerat,  minns  tute  collocata  videretur,  principatu  Andium  (Anjou)  fratri 
prò  compenaatione  concesto,  rez  éam  recepit  et  reginae  parenti  donavit  ». 
Thuanus,  Ifytoriarum  sui  temporis,  II,  406, 

^  De  urbe  Pòlotla  (Polotak)  baec  intelligenda  videntur,  quae  mense  Fé- 
bruarìo  anni  1563  a  moschis  capta,  tandem  a  polonis  anno  1579  recuperata 
fuit.  CL  Thdanum,  loc.  cit.,  U,  399;  et  III,  716;  et  Bbaunsbbrgbr,  Ice. 
cit.,  IV,  134,  annot,  7. 

*  Ex  duabus  epistolis  sequentibus,  quarum  altera  de  rectore  neapoli- 
tano  mutaildo  sat  dare  agere  videtur. 


-      .      V  ■    .  - .■  •        .<  :it       •      •• 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMF.RONI 

ROMA  l6  JULII  1564  >. 

Archiepiscopus  neapolitanus  cum  nosiratibits  una  die  conversatur* — Cui- 
dam  ejusdem  peiiiioni,  nostris  insiiiuHs  ntinus  congruenti,  marem 
gerere  non  expedit. — P.  MendoMa  Romam  ire  permiUiiur. — Baren- 
sis  praesul  collegium  Societaiis  in  sua  civitaie  insHtui  exopiaim'^Bél'' 
Iota  spinola  e  vivi»  excédii,  et  haeredem  Sodetatem  Jem  instUuU» 

PaxX.i 

Napoli.  P.  Salmeron. — Pax  X.i  Dos  letras  ha  receoido  nuestro  Padre 
està  semana  passada,  de  9  y  XI  de  Jnlio  *  la  tUtima,  que  nino  por  es- 
traordinario. Trafa  una  otra  para  Uenetia,  la  qnal  llegó  i  tiempOi  qne  se 
embió  anoche  con  las  nuestras  à  Venetià. 

También  entendimos  la  fìesta  que  nos  hijEO  el  ^  Iltmo.  de  Nipoles  * 
estando  todo  el  domingo  passado  en  el  collegio,  y  lo  que  ha  deman- 
dado;  de  lo  qual  con  razón  V.  R.  sé  ha  escusato,  siendo  cosas  no  con* 
formes  à  nuestro  instituto,  antes  contrarìas.  Y  quando  por  estas  d  se- 
mejantes  hiziesse  instantia  S.  Srfa.  Illma.,  V.  R.  le  suppliqne  de  parte 
de  nuestro  Padre,  que  corno  patron  nos  ayude  à  conseruar  nuestro 
instituto  y  modo  de  proceder,  con  el  qual  Dios  nos  ayuda,  y  qae  ccm- 
forme  à  él  si  sima  de  nosotros,  no  nos  mandando  cosas  contrarìas  à  €L 

Quanto  al  desco  del  P.  Xpoforo.  de  dar  una  uista  à  Roma  este  7^^\ 
parece  justo,  y  assi  es  bien.que  sea  satisfecho  en  él,  y  V.  R.  le  emble 
quando  aya  refrescato  el  tiempo.  Auisaremos  al  seflor  Vincendo  el  buen 
officio  que  V.  R.  ha  hecho  con  S.  E.  en  Io  que  le  ha  encomendado. 

£1  ar<;obispo  de  Bari  '  tiene  desco  de  luucer  un  collegio  en  aquella 
ciudad,  y  él  da  una  badfa  que  uale  200,  y  la  ciudad  creo  que  da  otros 


a    Quamvis  ìioc  verbumferf  delstum  sit,  nullum  dubium  retnanet  quin 

Jnlio  scriptum  fuerit,    — b  ]o  ims. 


*  Ex  regesto  Italia  (IS64IS6S),  ff.  lo5-io6r.  Ut  in  superioribos  cpi- 
stolis  anìmadvertimus,  etiam  in  hac  plora  menda  habentur,  quae  lectorì  gè* 
neratim  emendanda  relinquimus. 

*  Alphonsus  Caraffa,  cardinalis  et  archiepiscopus  neapolitanus,  de  qao 
cf.  Aldimari,  Historia  genealogica  della  famiglia  Carafa,  II,  150*156. 

*  Antonius  de  Puteo  (  1562 -f  1592).  Gams,  Series  episcoporum, 
pag.  856. 
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200  ducados  de  rcnta.  Ha  pedido  que  uayan  dos  para  uer  las  cosas  y 
dar  alguna  orden  en  este  collegio.  Si  el  P.  Dr.  Rodriguez  *  y  sus  com- 
pafieros  no  estuuiessen  muy  lexos,  podrlan  ellos  yr  por  uentura,  ó  uno 
dellos;  ó  el  P.  Bobadilla,  que  ha  de  uenir  este  e  y.^re  ^  Roma  yendo  pri- 
mero  à  Loreto,  podr^a  ser  que  le  fuesse  cómmodo  passar  por  allf.  Scrina 
V.  R.  si  le  parece  algo  desto,  ó  embiar  alguno  de  Nàpoles. 

Por  estraordinario  se  scriuió  la  7.^  passada  de  la  muerte  de  ma- 
donna Ballotta,  que  sea  en  gloria,  y  se  embió  la  copia  del  testimonio 
autèntico  con  una  procura  para  tornar  possessión  de  essa  casa  suya  de 
Kàpoles,  sobre  la  qual  dexa  100  ducados  al  su  yjo  M.  Hierónimo  en 
tanto  que  uiuiere;  lo  demàs,  y  esto  después  de  sus  df^s,  dexa  à  la  Com- 
pallia  nuestra  de  Roma.  Y  porque  V.  R.  y  essos  Padres  entiendan  quàn 
lexos  estaua  esto  de  ser  negocio  nuestro,  sepa  que  poco  ni  mucho  n(j 
supimos  de  su  enfermedad,  que  durò  7  ó  8  dfas,  y  mucho  menos  de 
que  quisiesse  hazer  ó  mudar  el  hecho  testamento,  sino  al  ùltima  hora 
de  su  uida,  que  un  Agustino  Uilla,  su  conocido,  nos  dio  auiso  còrno  es- 
taua uezina  (^  al  trànsito;  y  assi  luego  fué  alle  el  P.  Josepho  ^,  que  ha  es- 
tado  en  Nàpoles,  y  allò  que  le  dauan  la  estrema  unctiòn,  y  que  ya  no 
mostraua  mucho  sentir,  y  acudiò  luego  después  el  P.  Petrarca  *  de 
nuestra  casa,  y  halla  e  que  agebat  animam,y  haziéndole  la  encommenda- 
tiòn  del  ànima,  le  espirò  entre  lasmanos.  Entendimos  que  aquel  mesmo 
dia  aula  comulgado  la  magnana,  y  hecho  su  testamento  sin  hazer  saber 
nada  à  hombre  de  los  nuestros,  antes  allàndose  presentes  muchos  ca- 
puccinos  y  segiares;  y  siéndola  representadas  mandas  y  legatos  pfos  à 
unos  y  otros,  no  quiso  mudar  cosa  ninguna,  sino  dexar  por  heredera  la 
Compafiia  de  Roma  con  la  obligatiòn  dicha  de  la  pensiòn  para  su  yjo. 
Creo  que  comò  alla  no  le  hazian  mucho  rostro  à  lo  que  ella  pedfa,  y 
comò  ueya  también  la  necessidad  de  acà,  la  moueria  Dios  à  hazer  està 
limosna  à  la  parte  mas  necessitada.  Encomméndenla  à  Dios  N.  S.  en 
las  oraciones  y  sacrifìcios  ^,  comò  es  razòn,  y  procùrese  en  todo  caso,  si 
no  fuesse  tomada  la  possessión,  de  tomarla  de  la  casa,  que  no  es  mu- 
cho de  temer  resista  M.  Hierónimo,  assi  por  ser  él  tan  uirtuoso,  comò 


e    esto  ms.     —  d  uezino  ms,    —e  alla  ms,    — «^  sacrificio  ms. 


*    P.  Christophorus  Rodericius. 

'    In  catalogo  collegii  neapolitani  anni  1556  legitur:  «M.  Joseph,  magi- 
ster  4.ae  classis  et  linguae  graecae.» 

®    P.  Franciscus  Pctrarcha,  procurator. 
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por  ser  tan  amigo  de  la  Compania,  pues  su  madre  pudo  desponer  ci.< 
està  hazienda  libremente,  corno  él  deue  saber. 

En  las  oraciones  y  sacrìfìcios  de  V.  R.  etc. 

De  Roma  li  xvi  de  Julio  1564. 

EPISTOLIUM  SUPERIORI  EPISTOLAE  ANNEXUM  • 

Para  el  mesmo.^EU  deseiio  de  V.  R.  parece  bien  quanto  à  la 
sona  de  quien  escriue,  y  también  el  modo  acerca  del  qne  se  deb 
sustituir.  Se  vera  lo  que  conuiene.  Y  el  que  nombra  V.  R.  tiene 
para  elio,  aunque  ay  otras  causas  que  lo  difficultan.  No  dexe  de 
V.  R.  si  g  seria  algùn  otro,  corno  el  P.  Montoya  *  ó  el  P.  Joàn  Cola  '*, 
acà  también  se  pensare. 

214 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOU  16  JUUI  1564  '. 

De  variis  negotiis  in  tequenti  epùitola  .amtmtis, 

214* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  22  JULII  1564  '. 

De  Bellotae  Spinolae  testamento,— Opera  Tostati  Venetiis  empia. — 1> 
Mario  Beringuccio, — De  P.  Rodericio  et  de  votis  simplicibus  profes$(^^ 
rum,  —  Quaenam  ministeria  admittenda,  quaenam  recusanda. — ZX^ 
rebus  Galliae. 

Napoli.  P.  Salmeron. — Pax  X.»  Receuió  nuestro  Padre  las  de  V.  R- 
de  16  del  presente,  y  ha  uisto  la  diligentia  que  se  ha  usado  en  lo  qu^ 
toca  à  la  herentia  de  la  seiiora  Pelotta,  que  Dios  haya  *;  y  podrà  ser~ 


B    se  ffts. 


*  Ex  regesto,  ibid.,  fol.  io6r.  Vide  epist.  87  »,  ubi  jam  de  rectoris  nea 
politani  mutatione  sermo  erat. 

*  P.  Joannes  de  Montoya,  rector  nolanus. 

*^  P.  Joannes  Nicolaus  Petrella,  collegii  neapolitani  minister. 

'  '  Ex  epistola  seguenti,  quae  buie  respondet. 

»  Ex  regèsto  Italia  (Js64'is6s),  ff'  lióv-iiyr, 

■  Vide  epist,  2i3  ■. 
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uaya  »  con  este  percaccio  el  recaudo  que  pide  el  senor  Vines  ',  porque 
se  ha  hecho  la  diligentia  conforme  al  auiso  de  alla. 

M.  Hierónimo  Spinola  *  es  institufdo  heredero  de  los  loo  ducados 
cada  aiìo  por  su  uida,  y  no  creo  tendrla  ninguna  razón  de  litigar  por 
su  legftima,  porque  estos  bienes,  comò  *>  él  deue  saber,  ni  eran  del 
patrimonio  de  su  padre,  ni  de  la  dote  de  su  madre,  sino  de  lo  que  el 
abuelo  dio  à  su  madre  después  que  se  perdio  la  hazienda  del  marido  y 
suya,  para  que  despusiesse  della  à  su  uoluntad;  y  tampoco  la  3  parte 
de  la  hazienda  sena  mucho  mas  que  lo  que  le  dexa  su  madre.  Y  es 
uerdad  que  yo  la  he  exortado  à  ser  larga  con  su  hyjo,  no  le  hablando 
palabra  de  dexar  por  heredera  la  Compaiiia,  ni  de  Nàpoles,  ni  de 
Roma,  mas  creo  que  la  mouerìa  Dios  N.  S.  à  hazer  lo  que  hizo,  pues 
tantos  le  contradixeron  de  los  que  se  hallaron  presentes,  y  no  basta- 
ron,  con  no  se  hallar  presente  hombre  de  la  Compaiiia;  y  assi  las  mur- 
murationes  no  tienen  fundamento  de  uerdad,  si  las  hay. 

Se  embiarà  à  Venetia  la  2/  letra  de  V.  R.,  aunque  se  embió  el  sà- 
bato passato  la  primera,  y  entendemos  que  son  comprados  los  Tosta- 
dos  *  por  35  A.«<»*  de  oro;  y  dize  el  P,  Lutio  •  si  V.  R.  los  querrà,  esta- 
ràn  à  su  requisì tión;  quando  no,  que  de  buena  gana  les  tomaràn  ellos. 
También  uà  aqui  una  póliza  sopra  le  Salmerone,  porque  V.  R.  ìiea  que 
de  lo  bien  sembrado  no  dexa  de  salir  buen  fructo. 

Quanto  al  lector  del  curso,  se  tendrà  auertentia  que  sea  qual  con- 
uiene.  Hau(a  occurrido  el  Mtro.  Mario  Berlingucci  e,  que  se  le  ha  hecho 
uenir  de  Portugallo  à  Sena  para  allanar  las  diffìcultades  de  alli  y  cobrar 
mas  entera  salud,  y  assi  entendemos  que  uaya  bueno,  Dios  loado.  £s 
tan  docto,  que  alla  en  Portugallo  le  quernan  hazer  leer  el  curso;  y  po- 
dna  también  leer  en  theologia,  porque  ha  acabado  sus  estudios;  mas 
ueràse  finalmente  para  el  j.^^^. 

Quanto  à  los  que  alla  han  de  oyr  el  curso,  segùn  se  disegna,  haga 
V.  R.  embiar  una  lista.  Hase  entendido  de  los  que  alla  querrian  desha- 
zerse,  y  respóndese  al  rector. 


a  uaja  ms.    —  b  come  ^s.     —e  5tc^o  Beringucci. 


^    De  Hieronymo  Vignes  vide  epist.  54,  annot.  2. 
*    Filius  Bellotae. 

^    Opera  nempe  Alphonsi  Tostati,  Venetiis  excusae.   Cf.  Nicol aum 
Antonium,  Biblioiheca  hispana  vetus,  II,  259,  edit.  Matrit.  1788. 
^    Crucius,  rector  collegii  veneti. 


:/*i 
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Quanto  al  P.  Rodriguez  ',  se  procurarà  de  sacarle  de  esse  officio. 

Los  professos  de  3  uotos  también  han  de  hazer  los  simples,  mas  no 
juntamente  con  los  solennes,  sino  otro  dfa  apartatamente  delante  de 
V.  R.  y  otros.  Los  coadiutores  temporales  no  tienen  para  qué  hazer  los 
tales  uotos,  ni  aun  los  [es]pirituales. 

Aquf  uà  un  memorial  que  se  embla  de  Loreto  muy  encomendado, 
porque  toca  al  cucinerò  nneatro  que  allf  esti,  y  sime  bien.  Nuestro  Pa- 
dre holgarla  que  V.  R.  lo  commettiesse  à  alguoo  que  no  alzasse  la 
mano  del  negocio  hasta  que  se  espida.  Sobre  las  demandas  del  carde- 
nal  de  Nàpoles  ya  se  scrìuió  el  domingo  passado  lo  que  nuestro  Padre 
sentina;  y  en  lo  del  confessar  monjas  se  guarde  lo  que  las  costitatìones 
dizen,  cap.  3.^  6.««  partis.  Lo  del  ayudarìe  en  la  uisita  es  mas  conue- 
niente,  con  que  sea  en  cosas  conuenientes  à  nuestra  professión;  y  po- 
drfa  ser  que  el  P.  Carminata  ayudasse  bien  en  està. 

A  la  letra  para  el  P.  Torres  se  dio  recando. 

Poco  ay  que  dezir  de  nueuo  à  V.  R.  de  las  cosas  de  acà.  Sólo  esto 
dire:  que  se  signó  ^  la  supplicatión  de  la  union  de  aquella  abadfa  de 
Sena;  y  aunque  dizen  que  el  papa  està  determinado  de  damos  el  semi- 
nario, todaufa  no  sabémos  lo  que  se  hara,  ni  tampoco  lo  quìe  conuiene 
mas  •.  \ 

De  Leon  se  salió  el  rey  por  la  peste.  El  Vireto  con  los  otros  estran- 
geros  por  los  nueuos  bandos  se  habrà  de  salir  de  Leon,  donde  se  haze 
una  citadella  con  mucha  prisa  <:;  y  he  uisto  carta  que  me  mostrò  un 
prelado  principal,  que  tratauan  los  ugonotes  de  matar  f  con  ueneno  al 
rey  y  su  madre,  y  que  stan  presos  algunos  nobles.  Todo  esto  harà  que 
mds  de  ueras  la  tome  el  rey  contra  ellos  y  su  madre.  Entrambos  han 
hecho  e  muchas  carìtias  al  P.  Emundo  agradeciéndole  los  buenos  offi- 
cios  ®  etc. 

Hàzese  aora  un  buen  argobispo  de  Leon,  que  antes  lo  era  de  Arlés, 
-muy  amigo  nuestro,  que  quiere  en  todo  caso  se  haga  alli  un  collegio 
nuestro  '®. 

Aqul  uà  una  letra  para  el  Sr.  Viiies. 


<i    sifió  ms,    —e  presia  tws.    —  f  matauan  tns.    —  g  hechos  ms. 


^  P.  Christophorus  Rodericius.  De  officio,  cui  hoc  tempore  operaro  da- 
bat,  cf.  Sacchinum,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  Vili,  nn.  44-49. 

«    Cf.  Sacchinum,  loc  cit.,  part.  II,  lib.  Vili,  nn.  8  et  seqq. 

•'    Cf.  Sacchinum,  ibid.,  nn.  80  et  seqq. 

***  Antonius  d'Aìbon.  Gams,  Series  episcoporum,  pag.  571,  ait  illam 
translationem  anno  1562  peractam  fuisse. 


RPIST.    215  ET  216.— 3l  JULII  ET  6  AUGUSTI  I564  54I 

Nuestro  Padre  sta  bueno,  y  j untamente  con  los  demàs  de  la  casa  y 
oUegios  se  enconimienda  mucho  en  las  oraciones  y  sacrificios  de  V.  K. 
de  todo  esse  collegio  con  el  de  Nola. 
De  Roma  li  22  de  Julio  1 564. 

215 

PATRI JACOBOLAINIO 

EX   SALMERONIS   COMM. 
NBAPOLf  3l  JULII  1564  K 

Libri  Venefiis  Neapolim  mitiantur, — De  Bellotae  Spinolhe  testamento 
exsequendo, — Marium  Beringucdum  aptum  non  omnino  censet  ad 
artium  curmm  legendum,^Amplius  quam  60  sociis  locutn  Neapoli 
nùn  tuppeiere. 

216 

PATRI  JACOBO   LAINIO 

NBAPOU  6  AUGUSTI  I564  *. 

De  variis,  quae  in  seguenti  epistola  continentur. 


*  Ex  epistola  Polanci  ex  comm.  6  Augusti  1564  Salmeroni  data,  in 
''«g^esto  Italia  (15^4-156$),  fòl.  l32r.  In  ea  litterae  Salmeronis,  die  3i  Junii 
^latae,  acceptae  dicuntur;  sed  error  librari!  videtur,  ({vlì  Junii  prò  Julii  scri- 
I^lt.  Nullum  autem  dubium  quin  illae  ultimo  Julii  die  scriptae  fuerint;  nam 

variis  rebus  in  iisdem  contentis  apparet  Salroeronem  respondere  episto- 
e  Polanci  ex  comm.  22  Julii  datae.  Beringuccium  i)orro  aptum  a  Lainio 
^^«nseri  ad  cursum  legendum  contendit,  haec  de  ilio  animadvertens:  «Quanto 
^^1  lector  del  curso,  el  Mtro.  Mario  Berlingucha  se  tenia  i)or  muy  sufficiente, 
^^  cre[emos]  que  deue  de  hauer  9  aìlos  ó  diez  que  salió  de  ay,  porque  ha 
^studiado  en  Portugal  el  curso  de  artes  y  theologia  à  la  larga;  tanto  que  le 
^^^uerrlan  poner  por  lector  en  Coimbra,  donde  no  se  ponen  sino  muy  doctos 
l<ectores,  y  solamente  parece  lo  dexaron  por  estar  él  indispuesto  y  pedirsele 
<ie  acé.  Bicn  se  potrà  cmbiar  otro;  pero  de  mas  sufficiente  [sic]  no  sé  si  lo 
C^uede  prometter  la  Compafiia  por  aora.  De  que  deue  ser  bueno  el  que  ay 
^^omensare,  tiene  razón  V.  R. 

De  la  estrechez  que  ay  tiene  esse  collegio  se  puede  coligir  que  bastan 
^io  personas  para  él;  y  no  es  la  intentión  de  nuestro  Padre  que  passen  esse 

^^ùmero  embìando  gente  de  acé,  basta  que  la  fàbrica  cresca,  corno  parece 

%ien  que  V.  R.  lo  procure...» 

*  Ex  epistola  buie  subnexa. 


r  .  -i 


....     ..     .      .     .^^   Mf  ^«^ 
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216» 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  12  AUGUSTI  I564  *, 

De  seminario  romano  et  de  ejusdem  constiiutionihus, — De  P.  Christopho- 
ro  Roder icio.^Neapolitani  Salmeronem  prò  seguenti  quadragesima 
expetunt.—De  tempore  orationis  novitiis praestituendo. 

Napoli.  P.  Salnieron.«*Pax  Xpi.  R^ciuió  nuestro  Padre  la  de  V.  R. 
de  6  del  presente,  y  hémonos  alegrado  del  buen  ànimo  que  muestra 
el  Illmo.  cardenal  de  Nàpoles  *  quanto  al  seminario.  Las  constitutiones 
del,  hechas  aqul  en  casa  y  dadas  al  pr9tector,  no  sabemos  si  mudaràn 
algo  dellas;  corno  nos  las  tomen,  se  podràn  embiar  aIU,  para  que  se 
copien  *. 

Acerca  del  D.  RodrfgueZ)  las  razones  que  da  V.  R.  parecen  dignas 
de  ser  consideradas.  Él  podrà  aplicarse  à  otras  cosas,  y  uerse  ha  quién 
sera  al  propòsito  para  aquel  cargo  el  qual  se  dise&aua  *. 

Verse  ha  el  efìetto  que  hard  la  instantia  de  la  giudad  y  del  virey  con 
Su  P.dad  para  retener  à  V.  R.  en  Nàpoles;  y  pudiéndose  hazer  sin  offen- 
der a[l]  duque,  todos  holgarfamos  dello...  *. 

Al  Padre  rector  diga  V.  R.  què  los  nouicios  han  de  tener  mas  de  un 
hora  de  oratión,  conforme  à  lo  que  el  maestro  de  nouicios  les  orde- 
nare;  mas  no  llegue  à  dos  la  obligación,  conforme  à  lo  que  està  en 
ci  48  decreto  »  de  la  congregación  general  determinado  **.  El  officio  de 
maestro  de  nouicios,  porque  no  està  reuisto,  no  se  embfa. 

Nuestro  Padre  y  todos  nos  encomendamos  etc. 

De  Roma  12  de  Agosto  1564. 

Se  le  escrìuió  también  à  qué  fin  se  aufan  enderezado  las  orationes, 
missas  y  disciplinas,  que  era  por  hazer  benéuolo  al  papa  etc. 

a  Sic  prò  tit.  6,  decr.  18;  quod  in  editionibus  typis  excìdsis  respondet 
decreto  97. 

*  Ex  regesto  Italia  (is64'l$6s),  fol.  141  v. 

*  Alphonsus  Caraffa. 

'    De  his  cf.  Sacchinum,  Ice.  cit.,  part.  II,  lib.  Vili,  nn.  8  et  seqq. 

*  P.  Christophorum  Rodericium  Patri  Christophoro  de  Mendoza  in  mu- 
nere  rectoris  collegii  neapolitani  suffìcere  proposuerat  Lainius;  sed  Salme- 
ron  aptiorem  illi  officio  censebat  P.  Gasparem  Hernàndez. 

^    Vide  epist.  204  a. 

"  Ita  habetur  in  regesto;  sed  haec  in  decreto  97  primae  congregationis 
reperiuntur.  Cf.  Institutum  Societatis  Jesu  (Florentiac  1892-1893},  II,  177. 
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217 

PATRI    JACOBO    LAINIO 

NEAPOLI  l3  AUGUSTI  I564  '. 

De  testamento  Bellotae  Spinole^, — Lectoris  mittendi  memoriam  renovat, 

Auditorum  catalogum  adjungit. 

218 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLI  20  AUGUSTI  I564  *. 

Primam  informaiionem  cujusdam  instrumenti  Hieronymi  Spinolae  cufn 
hisce  litteris  mittit, —  Professiones  solemnes  die  Virgini  Assumptae 
sacro  habitae. — Quaèdam  sociorum  et  munerum  mutationes  comme- 
morantur. 

218* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM, 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  27  (?)  AUGUSTI  I564  *. 

De  novis  professis  collegii  neapolitani, — Si  Salmeron  Neapoli  in  sequenti 
quadragesima  concionaìntur,  P.  Carminata  in  Sidliam  mittatur, — 
P.  Gaspar  Hernàndez  rector  collegii- neapoliiani  nóminatus. — Sodi 
Romam  mittendi  jam  pergere  possunt, 

Napoli.  P.  Salmeron. — Pax  X.»  Reciuió  N.  P.  la  de  V.  R.  de  20  del 
presente  con  la  minuta  de  aquel  poder  de  don  Hierónimo  Spinola  *. 

Sea  a  gloria  de  Dios  N.  S.  la  professión  que  se  hizo  el  dia,  del 
Assumptión.  Acà  también  participamos  de  la  consolatión  que  alla  abràn 
tenido  ^ 


*  Ex  litteris  Polanci  ex  comm.,  Salmeroni  die  20  Augusti  1564  datis,  ubi 
haec  habentur:  cReceuete  N.  P.  quella  de  V.  R.  de  l3  del  presente.»  Dein- 
de variae  mutationes  magistrorum  et  alumnorum  proponuntur,  sed  nihil  de- 
finitur.  Ex  regesto  Italia  (is64-is6sJ,  ff.  I48v-I49r. 

'    Ex  sequenti  epistola,  huic  respondente. 

» 

*  Ex  regesto  Italia  (1^64-1^6$),  fol.  155. 

*  Hoc  instrumentum  ex  mutuo  consensu  Societatis  et  Hieronymi  Spi- 
nolae compositum  est  ad  testamenti  Bellotae  Spinolae  exsecutionem. 

'  Die  15  Augusti  professionem  trium  votorum  in  manibus  P.  Salmero- 
nis  nuncuparunt  Patres  Franciscus  Araldus,  Antonius  Soldevila,  Joannes 
Nicolaus  Petrella  et  Joannes  Nicolaus  Pedilongus,  alias  d'  Otranto,  ejus 
patria,  dictus.  Ex  catalogo,  cui  titulus:  Professi. et  olii  ad  ISJO» 
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Hase  enteadido  lo  qne  1'  atjad.Bris^no  ha  scrìtto  alU  della  queda< 
da  de  V.  R.  eo  NApoles  '.  AcA  ninguna  ptlabra  se  dos  ba  dicho;  y  por 
esso  no  ha  pareddo  i  nuestro  Padre  aea  tiempo  de  hazer  officio  ningo- 
no  con  el  cardenat  Borromeo  basta  aora.  Si  qaeda  V.  R.  enNipoIes,  el 
7.  Carminata  abii  de  jrr  à  SìdUa,  corno  se  les  ha  prometddo,  y  real- 
mente Ics  es  muy  neceuario. 

El  F.  Gaspar  Hemàndei  yri,'  pli^endo  i  Dioa,  i  Nipoles  para  1' 
effecto  qne  se  aula  pensado  en  el  Dr.  Rodrlgnu  ^  qoe  se  contenta  dello 
el  P.  Francisco  por  el  biec  comda  *. 

Ya  se  podiin  eaviar  i  Roma  algunos;  y  comleoze  V.  R.  por  el  Vin-  - 
clero  y  los  frangeses  y  Ioa  demds,  de  quìenes  se  ha  scripto. 

No  tengo  ahora  ■  tiempo  de  mia  alai^arme. 

En  las  onusones  de  V.  R^  etc 

De  Roma  li  21  >>  de  Agosto  '  1564. 

A  los  nuenos  professos  pensana  scrìnir  el  parabién,  y  realmente  im  « 
hay  tjempo.  V.  R.  de  parte  de  nuestro  Padre  se  le  de,  y  las  oracion^s 
que  piden,  N.  P.  heordeoado  se  hi^esseo. 

218* 

P.  JACOBUS  LAINIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  6  JANUARn  1565  ' . 

P,  Gasparem  Hernandn,  collegi*  neapolitani  rectorem,  Romam 
ragredijubel. 

Napoli.  P.  Salmeron.-— Pax  X.i  May  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 
Al  P.  Francisco  tengo  entendido  haze  mucha  falta  la  ausentia  der 
P.  Gaspar,  y  aunque  é)  por  su  modestia,  y  por  tener  mas  cuenta  con  \n 


— b  Sic;  sed  forti  37  legeudum  est. 


'  Ad  concionanduin  scilicet  in  sequenti  quadragesima.  Vide  epist,  204  •, 
205  et  309  *. 

'  Recturis  nempe  officinm  aubìnirua,  quod  quidem  P.  Cbrìstophoro  Ro- 
dericio  a  Lainio  prius  d^tìnabatur.  Vide  epist.  204  >,  309  ■  et  216  ■. 

*  Vide  epiatolam  Bequentem,  qua  Lainius,  ut  Borgiae  oiorem  geretet, 
mense  Januario,  non  multis  ante  anum  obilum  diebus,  P.  Gasparem  Romara 
revocai. 

^  Cum  epistola  Salmeronìa  die  20  data  sit,  non  probabile  vìdetur  die  ai 
responsionem  acriptam  fuisae. 

'     Ex  r^eato  Italia  (1^64- isS^),  U.  37òv-a7JT. 


BPIST.  219  ET  219  a.— 28  AUGUSTI  ET  3  SEPTEMBRIS  I564         545 

^ue  al  bien  «  comùn  toca,  que  con  lo  que  à  su  mesma  persona,  no  hablas- 
He  en  elio,  yo,  que  lo  he  uenido  à  entender,  siento  que  tanto  mas  razón 
ay  para  que  miremos  por  su  consolación  spiritual,  quanto  menos  él  mira 
por  ella.  Y  asi  me  he  determinado  de  hazer  uenir  à  Roma  al  P.  Gaspar. 
V.  R.  le  comunique  està  létera,  y  después  que  fuere  partido  para  Sici- 
lia el  P.  Mendoga,  se  podri  él  uenir  luego  à  Roma,  y  en  su  lugar  podrà 
entrar  por  aora  el  P.  Carminata,  basta  que  otra  prouisión  se  haga. 

Yo  andò  alcanzado  de  salud,  y  aure  de  prouar  si  me  darà  ayuda»  el 
agua  de  la  China:  y-  de  lo  que  Dios  N.  S.  fuere  mas  seruido,  yo  tam- 
bién  me  contento  mas.  Y  me  encomiendo  en  las  orationes  y  sacrifìcios 
de  V.  R. 

De  Roma  6  de  Enero  1565. 

219 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  28  AUGUSTI  I564  '. 

De  auditoribus  cursus  philosophiae  prò  anno  proximo  statuendis 

et  de  iis,  qui  Romani  mittendi  sunt, 

219* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  3  SEPTEMBRIS  I564  '. 

Salmeroni  de  cursus  philosophiae  auditoribus  respondetur,-^ Multi  sodi 

cui  varia  collegia  inchoanda  Roma  mittuntur . 

P.  Salmeron.— Reciuró  N.  P.  la  de  V.  R.  de  28  del  passado;  y  quanto 
à  los  auditores  del  curso  del  afio  passado  podràn  quedar  para  comen- 
<;arle  de  nueuo,  si  asf  parece  à  V.  R.;  mas  de  los  otros  que  oyen  la  rhe- 
tórica  y  se  haze  cuenta  que  le  comiengen,  parece  à  N.  P.  que  algunos 
se  debrian  embiar  para  ayudar  a  leer  en  classes  de  humanidad  ó  gra- 
mitica,  porque  de  los  tales  ay  mucha  falta  y  necessidad  para  tantos  co- 
llegios  nueuos  y  viejos... 

Elstos  dias  se  han  embiado  muchos  para  el  warmiense  ^  y  otras  par- 


«    ben  iits. 


'    Ex  epistola  huksubnexa.  :\ 

*  Ex  regesto  Germania,  Gallia,  Polonia  (is6l  i^ós),  io\.  172V. 

*  Stanislaus  Hosius,  cardinalis,  episcopus  vanniensis. 

BPI8T.  P.  SALMIRONIS,  TOM.  I.  35 
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tes  de  Alemafia,  y  està  tnafiana  yrdn,  creo  mia  de  40,  à  besar  et  pie  al 
papa  y  tornar  su  bendición,  comò  Io  hizieron  los  otios  para  yr  i  Mi- 
iia,  Parma  y  Caller  ■  y  otras  partes  '.  Todo  lo  enderexe  Dios  N.  S. 

Naestro  Padre  prepósto  se  encomienda  macho  etc , 

De  Roma  3  de  Setiembre  1564. 
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De  variis  negotiis  in  epistola  seguenti  reiatis, 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI   ALPHONSO  SALMERONI 

ROU A  17  SEPTKUBRIS  I564  ■. 

P.  Christophorus  de  Mendoza  lattdatur. — Ejus  sueeemor  P.  Gaspar  H»r- 
nàndei  cito  Neapolim  tnitteiur .  ~ Scripla  Romae  aecepla.—Sckoìaati- 
carum  nitro  eitroque  mìUendorum  rtlaiio.  —  Munera  a  Salmerone  Ro- 
mam  tnissa  in  marr.  paftim  perdita,  partim  carrupta. 

Napoli.  P.  Sairaeron. — Pax  X.'  Receuió  nuestru  Padre  la  de  V,  K. 
de  X  del  presente  que  traxo  el  P.  Mendoza.  el  qual  no  tiene  ànimo  de 
dar  la  buelta  d  NtLpoles,  antes  bablindole  nuestro  Padre  ima  paUbra  de 
quedarse  por  acd,  ha  mostrado  particular  consoladón,  y  no  solamente 
promptitud  para  obedecer,  qae  nos  ha  edificado  à  todos  con  su  tao 
buena  dìspositiàn.  £n  luga[r]  del  se  procurari  de  embiar  el  P.  Gaspar  * 
presto,  que  està  aora  fuera  de  Roma  con  el  P.  Francisco  *;  mas  maiisna 
yrà  nuestro  Padre  A.  Frascata,  y  se  podrà  tiatar  desto. 

Receuió  nuestro  Padre  lo  del  noto  de  jurisdictión  *,  y  *a»^ihi^  el 

"    Cattar  tns.,  Calaria  in  Sardinia. 


'■    De  bisce  novia  coltegiis  hoc  anco  institutis  cf.  Sacchindh,  loc.  cit., 
part.  Il,  lib.  Vili,  nn.  53  et  aeqq. 

*  Ex  lequenti  reaponaione  huic  epiatolae  data. 

'     Ex  regesto  Italia  fi;64-i;6il,  tf.  I78v-I79r. 
'     P.  Gaspar  Hernindez.  Vide  epist.  3l8  >. 
'    P.  Franciscus  Bo^a. 

*  Id  est  oratio  a  Lainio  in  concilio  tridentiilo  de  juriadictlone  cpimcopo- 
rum  dieta.  Cf>  GsiSAR,  P.  Jacobi  Laine»,,,  disputatiotut  trid*nti*iae,  I, 
I  et  seqq.;  vel  forte  sermo  est  de  uvoto»  a  ~  ~ 
Tridenti  dicto. 
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P.  Ledesma  su  trattado  de  censibus;  y  el  escripto  del  cardenal  war- 
miense  assimesmo  Uegó  *. 

Ha  entendido  nuestro  Padre  que  el  rethórico  •  que  ha  leydo  este 
aào  no  tiene  audientia  de  fuera,  y  los  que  tiene  de  dentro  son  muy  po- 
cos,  y  passaràn  al  curso;  y  si  algùn  otro  aufa  de  entrar  en  su  classe,  el 
que  ha  leydo  la  2."  bastata  para  él  y  semejantes.  Asi  que  el  dicho 
maestro  francés  querrfa  nuestro  Padre  se  embiasse  con  la  prìmera  com- 
modidad  i.  Roma,  porque  ay  mncha  necessidad  de  franceses,  comò 
V.  R.  sabe;  y  asf  le  esperaremos  con  Cosmo  ^  6  con  la  prìmera  com- 
modìdad. 

Mtro.  Mario  Berìngucci  està  ya  en  Roma,  y  està  harto  hombre  y 
bien  barbado  y  docto,  y  podrà  tommr  estas  4  témporas  algùn  orden 
sacro,  y  después  embiarse  à  Nàpoles  para  el  curso,  en  el  qual  parece 
^e  deua  haser  fuem  para  que  se  comience  •,  y  no  en  la  rìietórica,  pues 
no  es  seguida  en  Nàpoles,  ni  se  curan  della,  à  lo  que  entendemos 
por  acà'. 

Pésanos  de  entender  que  aya  hereges  en  esse  reyno;  mas  quanto 
alla  assistentia  de  V.  R.  en  él  por  està  quaresma,  no  sé  comò  sera  pos- 
sible,  si  S.  S.  no  haze  que  se  contente  el  duque  de  Ferrara,  que  seria 
faltar  à  la  palabra  que  se  le  dio,  y  romper  con  el  duque,  con  daflo  de 
-aqueUos  coUegios  que  del  dependen.  No  se  ha  dicho  ninguna  palabra 
de  parte  del  papa  à  nuestro  Padre;  aunque  oy  pienza  hablar  al  carde- 
nal Borromeo  para  aclararse  con  él  *. 

La  lectión  sobre  1'  ecclesiaste  sea  en  nombre  de  Dios,  y  para  la 
utiltdad  y  consolatión  de  mnchos  '^ 


a    comieoza  ms. 


^  Ni  fallimur  scriptum  cardinalis  Hosii  heic  laudatum  sunt  «Acta 
BrauDsbergensiai  quae  B.  Petrus Canisius  in  epistola  eidem  Hosio  8  Augusti 
1564  data  laudibus  ezomat;  quod  quidem  scriptum  Borromteo,  Truchses- 
sio  cardinalibus,  Lainio  et  aliis  ab  eodem  Hosio  missum  fùisse  ait  Brauns- 
BBSOK8,  Ice.  cit.,  IV,  608,  annot.  6. 

*  Joannes  Massonns,  gallos,  professor  rhetorices.  Catal.  coli.  neap. 

^    Cosmus,  italus,  professor  dialectices.  Ibid. 

*  Vide  eptst.  214  •. 

*  Vide  epist.  204  •,  209  •,  216  «  et  218  «. 

'*  Lectioinas  sacrae  Salmeronis  in  Ecclesiastea  nullibi  editas  vidimus, 
nec  Inter  ejus  opera,  neque  seorsiml  A  Sgmmbrvogbl,  in  manu  scriptorum 
Salmeronis  recensione,  singillatim  non  commemorantur. 


..  ^ 
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Para  la  fàbrìca  de  Nàpoles  spero  que  iiuestro  Padre  embiarà  loa 
maestros  que  V.  R.  pide,  aunque  la  yglesìa  no  està  acabada. 

Et  que  la  presente  lleua  es  Mtro.  Joàn  Antooio  Viperano  ",  que  na 
à  Sicilia.  Podrfa  ser  que  no  fnessen  partidos  los  dos  otros  que  se  em- 

biaron  la  semana  passada  para  conualesccr;  y  despucs  de  ayudar  los  de 
aquella  prouincia,  no  sé  sì  sena  cómmodo  que  Jo.  Thomasso  Uttale 
passasse  con  ellus  para  yr  desdc  alla  i  Catanzaro;  o  sì  uan  costeando 
antes  de  llegar  à  Messina,  podrla  tornar  el  camino  de  Catanzaro;  aun- 
que si  se  spera  la  uenida  del  P.  Miro,  Bobadilla,  él  dirà  si  conuiene. 
Non  b  se  embiando  otru  de  Nàpoles,  comò  V.  R.  dìzc,  no  ay  quìen 

Leonardo  "  no  es  uenìdo  à  Roma,  mas  uìno  un  otro  mancebo  à  la 
sombra  del  P.  Mendozza:  medio  de  compassión  se  embió  al  collegio 
germànico  para  seniir.  El  otro,  que  tenta  empedimento  sustantial,  se  ha 
ju^ado  no  pueda  ser  admettido:  también  se  le  offreció  de  seruir  en  e 
collegio  germànico,  y  no  se  enclinó  à  elio:  torna  con  el  Viperano:  bien 
olgàramos  que  se  pudiera  despensar  con  et,  por  ser  tao  encomendado 
de  alla. 

No  creo  auer  autsado  còrno  aquella  caxa  que  V.  R,  embió  con  cier- 
tas  conseruas  y  cuchìllos  de  cortar  plumas,  dyó  al  traués  iunto  con  la 
barca  en  que  uenia,  y  todauia  llegó  acd  una  parte  de  lo  que  se  saluó  del 
agua,  aunque  mahnado,  y  las  conseiuas  saladas.  TodauJa  se  reciue  la 
cbaridad  y  buena  obra  que  se  hizo  entera  de  parte  de  V.  R.  En  cuyas 
oraciones  etc. 

De  Roma  li  17  de  /.b"  1564. 

£1  martes  passado  se  embió  el  nueuo  collegio  à  Milano,  y  maiiana 
podrà  ser  parta  el  de  Caller  ' . 
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Quid  in  his  epistolis  Salmeron  scripseril,  twu  constai. 


Obscure  nolatum.    —e  Gallar  ttts.  Calarit  in  Sardinia. 


"     De  Joanne  Antonio  Viperano  dictum  est  in  epist.  l3l  »,  annot. 
"     Leonardus  tlorentinus,  auditor  dialecticea,  Catal.  col),  neapo).  1 
1564. 

'     Et  epistola  223  b,  ubi  duo  hae  epistolae 
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NRAPOU  34  SBPTBMBRIS  I564  '. 

Htgus  »pistolae  argumtntum  ex  seguenti  reaponttone  eruitur. 

222* 
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PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

SOMA  3o  SBPTBMBBIS  1564'. 

Salmeron  paraius  sU  ad  duci  ferrarUnsi  in  Méqttenti  quadragnima  ope^ 
ram  navandam.^Novus  recior  Néapolim  se  cùnferi.^Fabri  co^mett' 
tarii  nondmm  mUii  postunU — Caianaarium  àliquci  sodi  profidseun" 
iur.^Cur  primae  classis  magitirum  Romam  vocatmrU,  explicat. — 
Rodericii  in  Urbem  adventtta.'^Bobadilla  aegroiat,  ^-^  Hieronymwt 
calab§r  Néapolim  adir^  n$q9§it, 

Napoli.  P.  Salmeron.— Receuió  nuestro  Padre  la  de  V.  R.  de  24  del 
passado  «;  y  aunqne  responde  Su  F,^»^  à  parte  della,  responderé  yo  à  los 
demàs  puntos,  de  su  commissión. 

Bien  haze  V.  R.  de  estar  aparejado  para  la  yda  à  Ferrara,  porque 
acd  ne  uerbum  quidem  se  nos  ha  dicho  sobre  el  quedar  en  Nipoles  ó 
contentar  al  duque  de  Ferrara  '... 

£1  fieltro  y  botas  de  V.  R.  lleua  el  P.  Hemàndez  ',  que  sera  porta- 
dor  de  la  presente  junto  con  Joén  Serrano,  el  qual  uà  à  Nàpoles  para 
recrearse  un  poco  y  recobrar  fuerzas,  porque  ha  estado  indispuesto;  y 
sera  menester  hazerle  buen  tratamiento,  para  que  después  de  sano  pue- 
da  ayudar  à  esse  collegio,  que  es  muy  buen  coadiutor,  y  plàtico  en 
su  arte. 

Los  muradores  no  se  embfan  con  el  nueuo  rector,  parte  porque  no 
Iiagan  tanta  costa,  parte  por  estar  fuera  el  Dr.  Madrid,  que  uendrà  lue- 
go  de  Tfbuli,  y  él  los  abrà  de  excoger  que  sean  al  propòsito  por  alla, 

a  Sic  prò  presente,  nam  ex  iis,  quae  in  epistola  220  *  de  Joanne  Masso- 
no  dicuntur,  pafei  hanc,  quam  Salmeron  die  24  scripsit,  post  illam,  quae 
4j  Septemhrit  data  est,  eotaratam  fuisse. 

<  Ex  epistola  huic  subjecta,  qua  Salmeroni  respondetur. 

<  Ex  regetto  Italia  (i$64'isàs)9  ff.  iQoy- iQir. 
*    Vide  epiat.  204  •,  209  \  216  •,  218  •  et  220  •. 

'    P.  Gaspar  HernAndez,  rector  collegii  neapolitani  nominatus. 
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y  no  hagan  notable  quiebra  acà  en  la  fàbrica  de  la  yglesia,  que  no  està 
acabada. 

Van  con  el  P.  Gaspar  Mtro.  Joseph  y  Jo.  Baptista  milanés  para  Ca~ 
tanzaro;  y  si  no  fuesse  partido  el  seftor  Mercado  y  Jo.  Thomaso  Vital, 
podrlanse  yr  juntos;  y  olgariamos  ubiesse  seguro  passaje,  corno  el  que 
dize  V.  R,  Ueuaria  ci  Viperano. 

£1  sacar  de.Nàpoles  el  lector  de  la  primera  classe  *  fué  porque  acà 
entendimos  qne  le  faltauan  Ics  oyentes  de  fìiera,  que  no  tenia  sino  uno 
ó  dos;  y  los  de  dentro  hazfase  cuenta  que  oyrlan  las  artes.  También 
auiamos  entendido  que  en  Nàpoles  no  ay  gente  studiosa  de  la  rectórì- 
ca,  porque,  corno  saben  humanidad,  se  uan  à  otros  estudios;  y  quanto 
al  particular  de  este  maestro,  nos  auian  auisado  de  Billón  que  era  en- 
disposto  de  ojos,  y  que  se  deufa  sacar  de  Nàpoles,  porque  no  los  per- 
diesse,  siendò  essa  ciudad  mal  sana  para  tal  indispositión,  y  «también 
para  las  necessidades  de  Francia  parece  que  la  gente  de  Mi  no  es  justo 
detenerla  b  en  estas  partes.  Con  todo  elio,  si  V.  R.  <^,  tratàndolo  con  el 
nueUo  rector,  ju^^are  que  no  basta  el  maestro  de  la  2.^  classe,  tome  à 
escriuir,  y  mirarse  ha  si  sera  possible  aliar  otro  para  la  primera,  aanque 
cierto  la  falta  de  semejantes  es  muy  grande. 

£1  P.  Rodrìguez  *  Uegó  bueno  con  Mtro.  G>smo  \  à  qu[i]en  robaron 
mas  dineros  de  los  que  él  alia  dixo,  id  est,  otros  diez  A.**>*  que  le  ha- 
ufan  dado  para  dar  aqui  à  un  scholar.  Del  P.  Bobadilia  entendemos  es- 
tana  enfermo  en  Catanzaro,  y  assi  no  sé  si  uendré  tan  presto  para  que 
puedan  entre  él,  y  el  frayle  barbado  que  V.  R.  escriue,  hazer  la  reforma 
de  Bitonto  etc... 

Hierónimo  calabrés  de  Cosenza,  que  alla  se  pide  para  el  choro,  està 
muy  mal  sano  en  Venetia  ó  Padua.  Todaufa  se  escrìuirà  que,  se  sta  para 
yr,  lo  embien. 

V.  R.  haga  encomendar  à  Dios  à  su  Jo.  Osio  ',  que  està  muy  enfer- 
mo y  con  harto  peligro  de  la  uida.  Dios  N.  S.  haga  en  él  y  en  todos  su 
santa  uoluntad. 

De  Roma  li  d  30  di  7.*>re  1564. 


b    detenerna  ws.    —e  si  à  V.  R,  ms.    —  d  li  li  ms. 


*  Joannes  Massonus.  Vide  epist.  220  «,  annot.  6. 

*  P.  Christophorus  Rodericius.  Vide  epist.  praecedentes  passim. 

^    Cosmus,  italus,  erat  professor  dialectices.  Ex  catal.  coli,  neapol.  1564. 
^    Joannes  Hosius,  nepos  cardinalis  varmiensis  Stanislai  Hosii,  in  epist. 
212  a  Salmerone  laudatus. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  iSALMERONI 

ROUA  30  OCTOBBIS  1564  '. 

P.  ChrMophùrut  RoderiÒMM  in  Calahriam  a  cardinalibui  inquìMUoribia 
remittitur.—P.  Suttimuu  Ntapotim  tUttinandus  credUur. 

Napoli.  Padre  provintial  Salmeron,— Pax  X.'  L'  ultime  "  di  V.  R. 
^ono  de  13  et  27  del  passato. 

Domenica  passata  fu  scritto  a  V.  R.  mandasse  a  Roma  quelli  che 
siano  designati  per  il  corso  et  pclla  rhetorìca. 

Hora  è  successo  che  li  cardinali  inquisitori  hanno  uoluto  che  ad 
ogni  modo  tornasse  il  P,  Rodriguez  a  finir  quello  che  haueua  comin- 
ciato *,  et  si  partirà  posidimane  col  procaccio.  Hauerà  bisogno  de  un 
sacerdote  per  compagno  che  lo  aiuti  in  insegnar  la  doctrina  x.'dna. 

Si  h  fatto  conto  che  uirn  delli  doÌ  sacerdoti,  che  haueuano  a  ucnire 
si  fermi  di  là,  perchè  spera  el  P.  Rodriguez  espedirsc-  in  un  mese;  et  se 
ben  perda  doi,  quel  sacerdote  che  restarà  non  ser;'i  inconueniente 
poiché  hanno  già  sentito  una  parte  del  corso;  si  che  V,  R.  se  tenga  uno 
dell)  doi,  qual  parerà  poi  al  proposito  per  il  predicare,  con  aduertirle 
che  auanti  il  natale,  piacendo  a  Dio.  sera  in  Roma  col  medesimo  P.  Ro- 
driguez. Li  altri  potranno  mandarsi  a  Roma;  ma  fr)rse  saria  bene  che 
non  uenessino  tutti  insieme,  ma  urta  parte  per  uia  de  Gaeta,  et  iUtra 
potriano  uenir  pella  uia  dritta  nel  habito  nostro,  con  suoi  bordoni  in 
mano,  percht  sono  molti  in  cfTecto  per  uenir  tutti  insieme. 

Penso  si  mandarà  [là  il  P.  Sucionio  ',  già  rector  de  Amelia,  et  buon 
confessore,  in  cambio  del  P.  Martii^o,  del  quale  credo  haucr  scritto 
1  '  altra  7."  Non  aitnt. 


ultima  M». 


'     Ex  regesto  Italia  (1^64-1  fÓ^J,  fol.  207T.  Respondet  eptstulac  321. 

'     Vide  Sacchinum,  loc.  cit-,  part.  II,  Itb.  Vili,  n.  48. 

*  Suetoniua  Crescentius  (de  Cresccntiis),  anno  1551  Roma  Vindobonam 
cum  primis  hujui  collegi!  incolis  missus  eai,  ibique  ad  annum  usque  1556 
mansìt.  Mense  autem  Aprili  hujus  anni  Romam  petiit,  et  ad  Amerinum  col- 
legium  missus,  rectorìs  munus  ibi  postea  obìit.  Cf.  Polancum,  Ckron.,  Il, 
568;  111,  340:  et  VI,  350.  In  codice  romano  autographorum,  cui  tilulus 
uProfessiones  et  vota  ab  anno  1554  ad  1576.»  haec  habentur:  uAmerìae. 
Suetonius  Cregcentius,  schol.  appr.  renovavì  27  Maji  ifiS?-"  Cf.  etiam 
Monum.  Tgnat,,  BpiU.,  IV,  2ió. 
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De  Ronja  20  de  8.b«  1 564. 

Et  uà  està  per  estraordinario  acciò  possa  peruenire  il  sacerdote  gih 
detto. 

223 

PATRIJACOBO   LAINIO 

NBAPOLI  I  QCTOBRIS  I564  '. 

De  l'ariis,  quae  in  sequenti  epistola  referuntur. 

223  « 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  8  OCTOBHIS  1564  '. 

Neapolitaitae  provinciae  subsidia  conferendo  eensei.  —  P.  Bobadilìa 
episcopo  bituntina  miltendus  videtur .-~ Boni  nutilii  ex  Germania  per- 
ferunluT. 

Napoli,  P.  Salmeron.— Pax  X.ì  Riceuette  nostro  Padre  quella  de 
V.  R.  del  primo  del  presente,  et  quanto  al  dare  alcun  aiuto  a  V.  R,  si 
uede  che  è  necessarìi>;  et  cosi  nostro  Padre  procurarà  di  farlo  quanto 
prima  si  potrà... 

Se  il  P,  Bobadilìa  tornasse  con  sanità,  potrebbe  forse  sodisfare  a 
monsignor  de  Bitonto  ';  ma  se  non  potrà  V.  R.,  potrà  ueder  se  tiene 
qualche  altro  gentil  spirito,  come  lai  dimanda,  per  sodisforli,  che  qua 
in  nero  non  ce  ne  è  per  adesso,  benché,  se  il  P.  Dr.  Rodrigucz  toma 
(come  pare  lo  pretendeno  li  inquisitori)  ',  potrìa  essere  che  qualche 
cosa  facessi,  massime  dopo  de  hauer  sodisfatto  al  ^ncipal  officio  per 
il  qual  si  mandare... 

Del  imperator  Maxìmiliano  habiamo  buone  noue,  che  si  mostra  * 
molto  fautore  de  catholici,  et  uoler  sequitar  le  vestigie  del  suo  Padre. 


'    Ex  epistola  huic  subnexa. 

'  Ex  regesto  Italia  (i^64-is6sJ,  ff.  t^'jv-t9&T.  In  epistola,  eadera 
die  8  Salmeroni  data,  et  post  baao  in  regesto  posita,  baec  habentur:  t...  LÌ 
portatori  della  presente  sarraono  li  doi  fratelli  muratori  dimandati  de  V.  R. 
per  aiutar  la  fabrìca  di  là,  et  haueremo  charo  facciano,  buono  aiuto,  et  così 
io  speriamo...  V.  R.  raccomandi  a  Iddìo  1'  anima  de  Gioanni  Osio,  nepote 
del  cardinal  varnienae  [sic].»  Ibid.  fòl.  i9Sr.  Vide  epiat,  322  ■,  annoi.  7. 

*  Comeliua  Musana  (1544-t  1574).  Vide  epist.  23a  ■. 

*  Vide  epiat.  222  i>,  annot.  2. 
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Hauemo  anche  noue  che  in  Bauaria  et  anche  in  Colonia  si  pensa  non 
uoranno  publicarc  la  concessione  del  calice,  che  cosi  ci  è  stato  scritto  '; 
et  anche  ci  è  una  gran  peste  in  Colonia,  et  Ispnic,  et  Moguntìa.  Dio 
N.  S.  metta  sua  mano. 

Nostro  Padre  general  È  stato  un  poco  indisposto;  ma  non  sera 
niente,  piacendo  a  Dio. 

Di  Roma  li  8  di  8.b"  1564. 

224 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLI  8  OCTOBRIS  I564  '. 

De  rebus  et  personis  coltegH  Heapolitaiii. 

225 

PATRI  FRANCISCO  TURRIANO 

NBaPOLI  8  OCTOBRIS  I564  '. 

Argumentum  ignoramus;  sed  de  aliqua  sacrae  scripturae  quaettiome, 
ut  alias  cum  eodem  agere  consuevit,  kic  eum  distetuÌMse  eonjieitnui. 

*    De  hia  vide  Braunsbbrghii,  Ioc.  cit.,  IV,  670,  694. 

'  Ex  epistola  Poiane!  e*  comm,  die  15  Octobris  Salmeroni  data,  ex  una 
haec  ttansuropsisse  sufficiat:  «,,.  Receuete  nostro  Padre  quella  di  8  del  pre- 
sente... Ci  rallegriamo  siano  partiti  quelli  de  Catanzarro  [sic]...  Al  Dr.  To- 
rres si  dele  sua  lettera,  el  qui  uà  una  replica. 

Non  si  cominciando  il  corso  questo  anno  in  Napoli,  pare  a  nostro  Padre 
si  mandino  a  Roma  quelli  che  nano  deputati  per  udirlo  in  Napoli,  delli 
quali  <jui  uà  una  lista.  Et  perchè  anche  la  rhetorica  non  si  lederà  di  là,  o  al- 
meno non  exactamenle,  pare  etiam  a  nostro  Padre  che  V.  R,  mandi  gli 
auditori  che  doueuano  esser*  della  rhetorica  in  casa,  delli  quali  anche  si  & 
mentione  nella  lista;  non  sì  mandi  però  Stephano  de  Marchesi,  perchè  ai 
trouaua  mal  sano  in  Roma,  et  pare  a  nostro  Padre  che  senta  li  casi  de  con- 
scienlia,  et  si  faccia  prete.  Et  perchè  uenanno  li  Padri  di  santo  Germano 
Francesco  di  S.  Germano  et  de  Grandis,  acciò  non  si  proue  de  sacerdoti  il 
collegio  de  Napoli,  si  mandarà  di  qua  il  P.  Martino  della  Aquila,  che  ha 
udito  il  corso  et  ha  qualche  garbo  nel  predicare,  et  dopoì  con  la  prima  co- 
laodità  un'  altro. 

11  P.  Carminata  per  adesso  si  stia  in  Napoli,  et  si  uederà  per  1'  aueaire 
ijuel  che  sì  potrà  fare.  Arriuorno  Mtro.  Gìoanne  francese  et  gli  altri  pere- 
grini,.. De  Roma  li  15  di  Ottobre."  Ex  regesto  Italia  (i$64-i56sì,  ibi-  204. 

■     Ei  epistola  Polanci,  die  15  Uctobrìs  data.  Vide  epist.  praecedentem 
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226 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOU  ANTE  DIBH  I5  OCTOBRIS  I564  ■. 

De  debitis  et  creditis  collegii  romani  erga  neapolitanum . 

227 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  ANTE  DISK  21  OCTOBRIS  I564  ^ 

De  testamento  Joannis  de  Mèndoga.—De  peregrinantibus  quibusdam. — 
De  testamento  Bellotae  Spinola€,—De  quibusdam  pecuniis  et  de  earum 
distributione» 


*  Ex  epistola  Polanci  ex  comm.  die  15  Octobris  Salmeroni  data,  ex  qua 
haec  transcribimus:  oHe  receuido  la  apologia,  y  consolación  con  ella,  porque 
la  conclusión  es  baena,  pues  se  promette  de  aquf  adelante  la  enmienda,  y 
se  declara  la  boena  intención.  Quanto  à  lo  demàs  que  se  ha  esforzado  de 
prouar  las  deudas  ser  poco  menos  que  lo  otro,  no  auia  para  qué,  porque  las 
deudas  se  sabian  y  no  se  negauan;  la  quexa  era  que,  auiendo  deudas  y  cré- 
ditos,  se  sabian  los  males  y  no  los  bienes,  y  la  ra^ón  queria  que  pudiésemos, 
non  solum  fiere  cum  flentibus,  sed  g:audere  cum  gaudentibus  [Rem.,  XII, 
15]»  lo  Qual  pues  ya  se  ha  hecho,  y  bara  de  aqui  adelante,  no  ay  para  qué 
més  hablar  en  elio.  En  lo  de  Castaiieda,  aunque  sea  deuda,  por  no  auerse 
cobrado  la  hazienda,  y  en  este  medio  darsele  su  interesse,  no  pmrece  que  se 
le  haze  iniuria;  y  la  parte  de  acà  se  podrà  embiar  en  utno,  pues  ay  de  pre- 
sente tanta  necessidad.  Y  porque  hablamos  de  parte,  no  me  deuo  auer  bien 
declarado  en  lo  de  la  justa  repartición,  ó  V.  R.  no  me  ha  entendido.  Queria 
decir:  auiéndose  dexado  cierta  hazienda  à  repartir  à  dos  lugares  pobres, 
siendo  el  uno  de  3oo  pobres  y  el  otro  de  cinqtienta,  para  guardarse  la  justi- 
ticia  distributiua  no  han  de  ser  las  partes  yguales,  sino  tales,  que  aya  entre 
ellas  la  proporción  de  3oo  é  50...»  Ex  regesto  Italia  (is64'is6$),  fol.  2o5r. 

*  Ex  epistola  Polanci  ex  comm.  die  21  Octobris  Salmeroni  data^  ex  qua 
haec  depromimus:  «Receuió  nuestro  Padre  la  de  V.  R.  de  [omittitur  cftes];  y 
quanto  al  testamento...  Quanto  à  los  peregrinos  la  intención  de  N.  P.  es 
que  no  se  detengan...  El  P.  Bobadilla  esperamos  en  Roma.  Ya  que  ha  que- 
rido  differir  la  yda  de  Bitonto,  podrà  ser  que  en  este  medio  tiempo  compa- 
resca  el  bordón  reformador. 

No  [sé]  si  han  apportado  por  alla  ciertos  libellos  famosos,  con  que  aqoi 
han  procurado  exercitamos  algunos  del  clero  romano.  El  papa  ha  tenido  noti- 
tia  dello,  aunque  no  de  nuestra  parte,  y  podria  ser  que  no  se  hallassen  muy 
bien  los  auctores  destas  calumnias,  que  parece  con  ellas  pretendian  estor* 
bar  lo  del  seminario,  ó  satisfazer  à  otras  sus  pasiones,  porque  el  papa  ha  or- 
denado  que  lo  uean  los  cardenales  de  la  reforma  y  prouean  en  elio.  Entre 
tanto  està  semana  me  parece  se  comienza  à  poner  en  orden  el  seminario. 
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228 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOU  23  OCTOBRIS  I564  '. 

,  De  variis,  quae  in  $tquenii  epistola  attinguntur. 

228* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  28  OCTOBBXS  I564  <. 

Qua  roHone  Sedmeron  duciferrariensi  tatisfacere  debei.^De  libellis  ab 
episcopo  Coéearino  eonira  Socùtatem  divulgatisi-^  EpÌ9Ìolae  Salmero- 
nis  quidam  coneephis  reformaiur.'-JTieseM  in  Umplo  SociettUis  susien- 
tantur,^De  r^ms  Galliag. 

P.  Salmeron.— Pax  XJ  Riceuette  nostro  Padre  quella  de  V.  R.  de 
22  del  presente;  et  trouandose  lei  indisposto,  poteua  ben  escusarsi  de 
tal  fatica.  Rengratiamo  Iddio  N.  S.  che  li  ha  resa  la  sanità.  Et  quanto 
alla  apologia,  non  accade  altro  che  accettarla  per  t>ona,  et  finirla  *. 

Quando  se  hauerà  V.  R.  a  rimouere  de  Napoli  per  Ferrara,  si  pro- 
curare sia  con  lettere  de  ppte  de  S.  S'.,  in  modo  che  si  possano  mostra- 
re, et  se  intenda,  per  sodisfare  al  duca  de  Ferrara,  se  li  mantiene  la 
promessa  &ttaii;  se  pur  non  si  fora  diligentia  per  parte  del  detto  duca, 
quando  sera  auisato  nostro  Padre,  si  potrà  escusar'  con  V  obedientia 
4el  papa  '. 

Quanto  alli  libelli  famosi  del  Cesarìno,  no[n]  fumo  libri,  ma  certi 
scrìtti  senxa  sottoscrìptione  con  carri  de  calunnie  et  maledicentie;  et 
mostrasi  tanta  passione,  che  quasi  solamente  leggerli  basta  per  confu- 
tarli; et  come  la  cosa  uenne  a  orechie  di  S.  S.,  ha  mostrato  sdegno  con- 
tra  1'  autore,  et  commesso  alli  cardinali  della  riforma,  che  attendessino 
a  questa  cosa.  Uno  di  loro  hebe  commissione  dalli  altrì  de  parlar  al 
vescouo  Cesarìni,  et  li  disse  che  se  per  passione  haueua  scrìtto  queste 

que  ya  se  ha  llamado,  y  es  uenido  à  Roma  el  P.  Perusco  para  rector 
del]o...v  Ex  regesto  Italia  (i$64-i$6s),  ff.  2liv-2l2r.  De  his  cf.  Sac- 
CHiNUMy  loc.  cìt.,  part.  Il,  lib.  Vili,  nn.  8  et  seqq. 

'    Ex  tequenti  epistola,  qua  huic  respondetur. 

•    Ex  regesto  Italia  (is64'l$6^),  ff.  2i8v-2i9r. 
<    Vide  epist.  226,  annot.  i. 
'    Vide  q)ist.  204  *  et  222  *. 
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cose,  che  anche  era  tempo  de  retrattarsi,  et  che  la  cosa  se  remediareb- 
be  con  qualche  buon  modo;  quando  non,  che  bisognarebbe  pronar  etc. 
Rispose  il  Cesarino  che  uoteua  prouare. 

Questo  cardinale  alcuni  giorni  dopoi,  andandoli  io  a  parlar  de  altra 
cosa,  mi  disse:  'Questo  Cesarìno  non  dice  nieate»;  et  dopoi  agionse  pa- 
role de  che  r  haueuano  a  dar  un  castigo  etc.  Noi  non  pariamo  niente, 
né  anche  accade.  Ben  pare  cosa  probabile  che  come  altre  calunnie, 
cosi  questa  uerrà  a  esser  utile  alla  Compagnia  nostra  con  la  diuina 
gratja  '. 

Quel  che  V.  R.  dice  hauer  gustato  in  mia  lettera,  che  per  1'  anno 
che  uiene  nmi  solamente  si  metterebbe  in  Napoli  maestro  de  rettorica 
et  logica,  ma  etiam  de  theologia,  forse  non  hauerà  ben  considerato  la 
'  lettera,  perchò  non  si  dice  che  per  I'  anno  che  uiene  se  farà  tutto  que- 
sto, ma  col  tempo,  essendo  la  casa  capace  etc.  Et  senza  dubio  io  spero 
che  si  farà  cnsi  cui  fauor  [d'Iddio];  ma  non  diccj  già  I'  anno  che  uiene  i^ 
'  se  cominciare  ogni  cosa  d'  un  tratto 

Hierì  si  comjnciomo  a  sustentar  nella  chiesa  nostra  le  conclusioni,., 
quali  mandi'  a  V.  R.  con  la  lista  delle  lettioni  et  le^  delli  premii.  '. 

renouation  dclIi  studii  si  comìncìarà  de  domane  in  8  giorni:  fin  qui  pas • 

sa  con  buona  cdifiiatione  il  tutto  '.  ^ 

De  Francia  hauemo  buone  noue:  la  peste  uà  cessando  in  Lione;  ctS*  '- 
si  è  diportato  in  tal  modo  il  P.  Emundo  ",  che  non  solamente  ha  fattoK^is 
notabile  seruitio  a  Iddio,  ma  anche  la  regina  et  li  grandi  iatcudono  iK  m 

grande  serunn-  che  si  t  fatto  al  regno,  et  intenderne  che  tratta  detta  re 

gina  de  dar  h:  schole  in  Lione  et  altre  parti  alia  Compagnia  et  agiutar " 

la  etc.  Ci  è  pella  diuina  grazia  molto  buon  odor  dì  quella  in  quel  regno^  «= 
et  si  è  fatto  molto  frutto. 

Non  dirró  altro  adesso,  perche  il  P,  Dr,  Rodriguez  sera  lettera  ulna ^ 

Ci  raccomandiamo  etc. 

De  Roma  li  zS  de  &>'•=  15^4. 

*  Cf.  Epiit.  P.  Nadal,  IV,  148  et  seqq. 

*  Cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  patt.  Il,  lib.  Vili,  nn.  36-38. 

*  P.  Edmundus  Augerius  (Augerl. 
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229 

PATRI JACOBO    LAINIO 

MEAPOLI  29  OCTOBBIS  I564  '. 

De  variis  negotià  ad  rem  familiarem  spedantibìu. 

230 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

MBAPOU  5  NOVBUBKIS  I564  '. 

De  qu3iuadttm  pecunH;  «e  Uitatntnto  Joattni*  dà  Mandata  H,  CiiUo 
tolvendis. 

230  * 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALHERONI 

ROHA  12  NOVBHBUS  I564  '. 

De  quìbutdam  pecuniis  M.  Cintio  pereolvendia.—P,  Bonoeorde  archiepi- 
scopo ueapolitano  juria  àvilis  lectione»  praàhet. — Prattniorum  diatri- 
bulio  in  collegio  romano^ 
Napoli.  P.  Salmeron.— Pax  X.'  Per  quella  de  V.  8.  di  s  del  presente 

tiauemo  nisto  quel  che  scrìue  sopra  li  denari  che  ricerca  M.  Cindo. 

Sopra  quelli  pur  si  aspetta  aoa  lettera  de  V.  R.  al  modo  che  di  qua  se 

li  è  scritto,  et  uederemo  de  iai*  che  resti  cuotento. 

Qui  na  ani  lettera  de  N.  P.  per  il  cardinal  de  Napoli  *,  doue  se  li 


'  Ex  epistola  Poiane!  ex  comm.  die  5  Novembiia  I564  Salmeroni  data, 
ex  qua  haec  promere  juvabit:  «...  Reduìd  nueatro  Padre  la  de  V.  B.  de  29 
del  passato.... 

Ed  lo  de  los  libellos  famosos  no  se  eatlende  que  ayan  ido  lìbros,  ni  es- 
tampados  ni  escriptos  de  mano,  sino  ciertos  corno  pasquines  aio  firma,  que 
entn  dosen  diuersos  tteropos,  y  tenian  un  pliego  por  uno.  No  he  entendido 
otro  sino,  que  monseflor  Galenlo.dìxo  al  P.  Victoria  que  el  papa  queria  ha  - 
zer  castigar  al  obispo  Ceiarino  por  los  cardenales  de  la  inqaisicì0a...i>  Ex 
regesto  Italia  fis64-is6s),  ff>  2asv-a26r. 

'    Ex  epistola  sequeati,  qua  huic  respondetur. 

*    Ex  regesto  Italia  (1^64-156;),  ft.  33lv-332r. 

-  Alphonsun  Caraffa.  Ad  rem  illustiaadamfaciuntduaeepistolae  eadem 
die  iz  Naverobris  Salmeronì  tlatac,  qLiarum  prior,  ex  regesto  citato, 
ScA.  aiQT,  dMiimpt».  ita  habet:  «...  Lo  111.»»  cardinal  de  Napoli  scriue  a 
filo.  Baptiata  Buoncnore  continue 
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concede  che  il  P,  Gioan.  Battista  Boncore  possa  dechìararli  li  termini 
del  ius  ciuile  necessarìi  pella  intelligentia  del  jus  canooico.  V.  R.  dica 
al  detto  Padre  che  lo  pò  fare:  del  resto  si  mostra  contento  il  cardinale 
delle  3  letttone  la  settimana. 

Non  si  è  riceuuta  lettera  de  don  Hieronimo  Spinola:  forsa  l' hauerà 
lassata  per  un  altra  settimana. 

Nostro  Padre  sta  con  mediocre  sanità,  et  cod  lì  altri  d'  Roma. 

Si  dettero  domenica  passata  li  premii  con  una  grande  ^olenDÌtà, 
precedendo  un  dialogo  al  proposito  della  lesta,  et  accompagnando  la 
musica  che  iirestò  il  cardinal  de  Ferrara,  il  qual  etiam  si  trooò  presente, 
et  il  cardinal  Famesio  che  pagò  li  premii,  et  il  cardinal  Sauello,  Vi- 
tello, Borromeo,  Gonzaga  "  et  Aragonia,  et  altre  persone  principali  che 
hanno  gustato  assai  della  festa. 

Al  lunedi  seguente  si  cominciomo  le  lettioni  con  un  ccncurso  gran- 
dissimo, che  non  credo  mai  siano  stato  tanto  li  auditori,  che  realmente 
non  capiscano  già  li  auditori,  non  obstante  li  paaquini  del  ve.scouo  Ce- 
sarìno,  al  qual  mi  disse  il  cardinal  Moron  si  darebbe  alcun  castigo 
conueniente.  Noi  non  lo  sollicilaremo  almeno:  facciano  loro  quello  che 
uorranuo  *. 


Con  saga  ff 


in  biìi  le  lectioni  del  jus  canonico  che  ha  cominciato  con  molta  sodia&ctio- 
ne  et  profitto  di  esio,  et  che  anche  li  esplichi  alcuni  termini  dpi  jus  ctaile, 
et  che  per  ciò  fare  meglio  sia  q;rauato  della  lectione  che  ùl  nel  collegio 

Nostro  Padre  lì  risponde  al  mo[do]  che  V.  R.  uederà  nella  inclusa;  et 
serrata  se  li  darà  al  cardinale,  et  darà  V.  R.  ordine  si  Eiccia  ciò  che  N.  P.  li 

Altera  vero,  ibid.,  fol.  233,  eat  hujusmodi;  t...  Con  està  uà  una  para  e] 
caidenal  de  Nipoles,  donde  se  le  concede  que  le  pueda  declarar  el  P.  Joìd 
Baptiita  los  ténntnos  de  leyes  altémis  diebus,  y  no  dezando  las  lettio- 
nes  piìblicas  etiam  alterna»,  Tiaaliicese  de  la  letra  del  cardenal  que  esti 
algo  desabrido,  y  puede  ser  que  sea  la  causa  el  auerle  por  alld  ne^ado  con 
disabor  y  sin  modo  lo  que  pedia  del  P.  Joln  Baptista.  Yo  le  escrioo  placan- 
dolo, y  creo  también  V.  R.  bari  bien  en  mirar  de  aqul  adelante  con  él  y 
semejantes  peraonas  i  trattar  de  tal  manera,  que,  aunque  por  mayor  seruì- 
cio  de  nuestro  Seffor  se  les  ni^ue  Io  que  piden,  sea  con  tal  sabor  y  deuido 
respecto,  que  no  tei^an  ocasión  de  con  razón  quezarse  del  modo. 

Y  porque  sé  que  la  charidad  ensejlari  esto  y  lod^ds  A  V.  R.,y  està  no 
es  para  mds,  ceso,  encomendàndome  en  sus  oratìones  y  de  todos. 

De  Roma  I3  de  Nouiemtife  1564.» 

•    Cf.  Sacchinum.Ioc.  cit.,  pari.  Il,  lib.  Vili,  nn.  36-38. 
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Nelle  orazioni  et  sacrifìcii  de  V.  R.  nostro  Padre  proposito  et  tutti 
molto  ci  raccomandiamo. 

De  Roma  li  1 2  de  9.*>«  1 564. 

231 

PATRI  JACOBO   LAINIO 

NBAPOLl  12  NOVBMBRIS  I564  *. 

De  pecuniis  M,  Cintio  notario  dattdÌ9,^De  testamento  Bellotae  Spinolae. 

231* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  28  NOVBMBR»  I564  *. 

DepecuniiM  M.  Oiniio  tradendU,^De  teetamento  Bellotae  Spinolae.^Ne 
Salmeronit  in  urbem  Ferrariae  expedUio  ah  ullo  noatratum  impedia- 
tur,  enixe  commendata 

Napoli.  P.  Salmcron.— Pax  X.*  Molto  Rdo.  en  X.®  Padre. 

Si  è  rìceuuta  quella  de  12  a  del  presente,  et  si  darà  a  M.  Cintio  la 
sua,  come  si  lasciarà  nedere;  et  si  bisognerà  per  contentarlo  darli  di  più 
alconi  denari,  se  li  daranno.  Quanto  al  testamento  de  madonna  Pelotta... 

Nostro  Padre  scriue  al  viceré  *,  supplicandolo  si  contenti  che  la 
R.  V.  uada  a  Ferrara  ',  perchè,  come  si  contentarà,  si  hauerà  lettera  de 
parte  de  S.  S.  reuocando  la  prima;  et  questo  è  parso  più  suane  modo 
che  si  potessi  tenere  in  questo  caso,  importando  per  il  bene  di  quelli 
coUegii  Ferrara  et  Modena  che  non  se  manch'  questa  quaresima  della 
promessa  fatta,  et  in  Napoli  supplirà  bene  per  quel  tempo  il  P.  Carmi- 
nata. Nostro  Padre  preposito  in  modo  nessuno  uorrebbe  che  nissuno 
delli  nostri,  per  se  o  per  altri,  directa  o  indirectamente  impedisce  1'  ef- 
fecto  di  questa  andata,  et  il  medesimo  intendo  delli  amici  forastierì;  et 
co^  raccomanda  molto  a  V.  R.  che  non  permetta  che  nessuno  facci  of- 
ficio con  sua  Ex««  contra  quello  che  lui  pretende  con  questa  lettera,  la 
quale  uorrebbe  li  fossi  data  subito,  et  che  se  ne  hauessi  risposta,  ben- 
ché forse  non  conuerrebbe  che  V.  R.  gliela  portassi,  ma  il  Padre  recto- 
re  o  alcuno  altro  b. 


•    Emendaium  «x  il.    — b  altre  me. 


Ex  sequenti  epistola,  qua  huic  respondetur. 

t 
Ex  regesto  Italia  (is64'is6s),  ff.  237v-238r. 

Petrus  A£ftn  de  Ribera.  Cf.  epist.  I23,  annot.  i3« 

Vide'epistolas  superiores  passim  de  hoc  nc^l^otio  agentes. 


S6o  EPISTOLAB  P.  SALHBRONIS 

Sta  aliquaato  indisposto  nostro  Padre  di  quel  male  delta  asma:  gli 
altri  stano  bene,  et  gli  studii  uanno  con  feniore;  et  tuttauia  entrano 
molti  qui  et  molti  in  Spagna,  et  in  quelle  bande  de  Geimania. 

Dio  N.  S.  aumenti  il  numero  et  la  grazia  per  suo  santo  senucio.  Ci 
raccomandiamo,  etc. 

De  Roma  li  28  de  g.>>»  1564. 
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PATRI  JACOBO    LAINIO 

NEAPOU  19  NOVKMBBIS  I564  ". 

D«  episcopo  bituiilino  et  P.  Bobaililla.—Neapatitano  archiepiscopo  tnorem 
gè  re  re  cotnntendat. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  25  NOVBUBRIS  1564  ', 
P.   Christopkorum  de  Mendoaa  in  Siciliani  transeuntem  comtnendal. — 

Episcopo  bituntino  BobadiUam  postultmii  moretn  gerere  jubet. — Ar- 

chiepiseopo  ifem  neapolitano,  quas  exoptabat  lediones,  concedit, — De 

seminar  io  romano, 

Napoli.  P.  Salmeron.-Pax  X.'  Molto  Rdo.  in  X."  Padre. 

Quella  di  V.  R.  riceuete  N.  P.  di  ig  del  presente,  et  auaati  de  far 
risposta  a  quella  li  dirò  come  il  portatore  della  presente  è  il  P.  Mendo- 
za  ',  il  quale  per  non  si  trouar  sano  in  Roma,  et  anco  acciò  possa  dar 
agiuto  alli  bisogni  d'  Sicilia,  si  manda  in  là.  V.  R.  per  se  et  per  li  altri  li 
faccia  amoreuole  accoglienza,  et  non  lì  dia  alcuna  signtfìcatione  di  es- 
serse  risentito  delle  cose  dette  o  fatte  per  lui;  ch[e]  cosà  N.  P.  lo  rac- 
comanda a  V.  R.;  et  con  la  prima  bona  comodità  sì  inbarcharà  insieme 
col  compagno  Mtro.  Georgio  Mercato  *  per  Sicilia. 

Si  è  uista  la  lettera  del  vestono  de  Bitonto  *,  et  V.  R.  li  faccia  re- 
sposta amoreuole,  et  in  sustantia  se  li  dica  che  »  farà  come  Ini  scrìue. 


'     Ex  sequentis  epiatolae  responsi onibus  Salmeroni  datìs. 

'     Ex  regesto  Italia  (I^64-I$6s),  fol,  343r. 

'    P.  Cbristophorus  de  Mendoza,  qui  antea  rectorfCollegti  neapolitant 
eztiterat. 

'    De  Georgio  Mercato  cf.  Aguileba,  loc.  cit.,  I,  1Ó6. 
*    Cornelius  Mussus,  Vide  epìst.  223  >. 


EPIST.   233.-25   NOVBMBBIS   I564  56I 

Et  non  si  affretarà  per  sua  rausa  il  P.  Bobadiglia,  il  quale  hieri  ar[r]iuò 
a  Roma,  hauendose  fermato  in  Loreto,  Macerata:  ma  non  sta  troppo 
sano.  Ha  portato  il  modello  d'  un  collegio  tutto  fatto  in  Sto.  Angelo  ', 
senza  li  altri  de  Calaurìa,  et  si  riposare  di  qua  per  adesso. 

Quanto  al  cardinal  de  Napoli,  in  quel  ette  si  è  potuto  farli  seraicio 
si  è  fatto,  et  per  1'  auenire  farà  anco  in  quello  che  si  potrà,  come  V.  R. 
Io  raccomanda.  Non  se  li  negò  quello  che  rìcercaua,  che  li  fossero 
dichiarali  li  termini  dei  jus  ciuile  la  2.-"  iiolta,  perchè  replicò  alla  prima 
con  dire  che,  se  non  se  li  daua  tal  licentia,  pcnsarebbe  fossi  perchè  no- 
stro Padre  non  uoiessi,  et  non  |>er  altra  causa.  Ma  in  dichiarar  questi 
termini  non  deuc  passar  oltra  li  termini  debiti  '. 

Questa  7,"»  dice  il  cardinal  Sabelfo  si  cominciari  il  seminario  ',  et 
pare  che  il  papa  habbia  tolto  le  difficolti  che  ui  erano  de  parte  del  pa- 
lazzo che  si  piglìaua.  et  di  quelli  che  haneuano  a  contribuire,  intendo 
delli  cardinali  principali;  perchè  nel  consistorib,  che  si  fece  uencrdì  pe- 
nultimo passato,  ordinò  si  pagassino  gli  altri  500  scudi  a  comprimcnto 
delh  mille  che  paga  S.  S.",  et  ordinò  che  il  cardinal  Cesis  pagassi  il  pri- 
mi) fra  cardinali;  il  2."  Farnesio;  il  3,"  S.  Angelo,  ne.  Ma  perchè  il 
P.  Mendoza  sarà  lettera  uiua,  non  occorrerà  dir  altro  per  adesso,  se  non 
che  N.  Padre  preposito  et  tutti  ci  raccomandiamo  molto  nelle  orazioni 
et  sacrifirii  de  V,  R.  et  de  tutta  sua  prouiocia. 

De  Roma  li  25  de  ti.''"  I5'Ì4,.. 
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PATRI    JACOBO    LAINIO 

NEAPOL)  25  NOVEMBBIS  I564  '. 

De  testamento  Belloiat  ^pinolav  et  de  Saltneronis  concionibui  sequeHti 
quadrageiima  Neapoli  «i  non  Ftrrarioe  habtridis. 


°    Paucis  post  aaa'ia,  sub  Borgia,  non  collegium  sed  domus  probatioi 
ibi  instituta  est,  Ct.  Sacchinum,  Ioc.  cit,,  part.  IH,  lib.  IV,  n.  169. 
'■    Vide  epist.  23o  «. 
'    Cf.  Sacchinum,  Ioc.  cit.,  part.  II,  lib.  Vili,  nn.  8  et  seqq, 

'     Ex  Kquenti  epistola,  qua  huic  responsio  data  est. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  3  DECBMBRIS  I564  '. 

Prorex  Salmeronem  Ferrariam  adire    non   sinii.^Tiberius    Caraffa 
sacerdctium  quoddam  collegio  caiacensi  adscribere  exoptai, 

Napoli.  P.  Salmeron. — Pax  Xpi.  Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre. 

S'  è  rìceuto  quella  di  V.  R.  di  25  del  passato,  et  sia  al  nome  d' Iddio 
stipulato  il  negotio  di  don  Gieronimo  Spinola.  Il  viceré  ha  fatto  risposta 
al  nostro  Padre  negatiua;  però,  non  dando  licenza,  se  procurerà  adesso 
che  sua  Ecc.*»  scrina  ai  duca  di  Ferrara,  acciò  si  contenti  che  V.  R. 
sisti  in  Napoli  come  S.  S.  gli  ha  •  concesso,  perchè  in  effetto  si  tiene 
mala  satisfatione  di  ^  quel  signore  ',  per  quei  eh'  inte[n]diamo,  et  non 
senza  danno  della  Compagnia;  et  però  si  uà  procurando,  se  non  uà  là, 
almeno  che  se  gli  dia  un  poco  di  sodiisfatione... 

Don  ^  Tiberio  Carafo  '  a  scritto  a  nostro  Padre  rimettendosi  ai 
P.  Josefe,  il  quale  dice  che  tiene  un'  abatia  detto  don  Tiberio  a  un 
miglio  di  Catanzaro,  di  valuta  di  trecento  scudi  incirca,  la  qual  uorebe 
dare  per  detto  collegio;  ma  perchè  se  gli  fa  instanza  d'  altra  parte  a  di- 
sponete d'  altra  sorte  di  detta  abatia,  mostra  che  sarebbe  al  proposito 
che  la  Ecc.^  del  viceré  gli  scriuessi  raccommandandogli  cH'  auendo  a 
disponer  di  detta  abatia,  aiutase  con  quella  il  collegio  di  Catanzaro,  per- 
chè con  questa  lettera  si  potrebbe  lui  escusare  con  alba,  et  far  quel  tanto 
che  reputa  a  maggior  seruitio  diuino.  V.  R.  ueda  di  procurar  detta  lette- 
ra per  se,  o  per  altro  che  li  parerà  al  proposito. 

Nostro  Padre  sta  meglio,  et  domani  predicarà  dopoi  il  desinare. 

Alli  3  di  Decembre  1564. 


*    ho  ms.     — b  del  tns,    — e  dn.  ms,  hic  et  infra. 


*    Ex  regesto  Italia  (is64'is6$),  fol.  252r. 

^  Conferantur  haec  cum  iis,  quae  de  duce  ferrarìensi  habentur  in 
Epist.  PP,  Broèti  etc,  pagg.  336  et  337, 

^  Tiberius  Caraffa,  fìlius  Ferdinandi,  II  ducis  Nuceriae  et  Eleonorae 
Concublet  d'  Arena,  episcopus  Potentiae  (Potenza)  a  die  15  Maji  1566,  et 
Cassani  a  die  6  Januarii  1579,  ^biit  anno  1588  circiter.  Alduiari,  Historia 
della  famiglia  Carafa,  II,  237-238. 


BPJST.  234,  235  ET  236.-3,   9  ET   IO   DECEMBRIS    I564  503 

234 

PATRI  JACOBO    LAINIO 

NBAPOU  3  DBCBHBBIS  I564  '. 

De  negotiis  familiartinu  parvi  momenti, 

23S 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  9  DBCBMBBIS  I564  '. 

De  variis  eodalibua  ultra  citroque  tranemisais. 
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PATRI   JACOBO   LAINIO 

NBAPOLI  IO  DBCBMB8IS  I564  *. 

LiUeroM  proregis  ad  Tiberium  Caraffam,  prò  quodam  Mocerdotio 
collegio  cataeenn  applicando,  desiderati. 


*  Ex  epistola  Polanci  ex  comm.,  Salmeroni  die  io  Decembrìs  data,  in 
qua  responsio  variis  consultatioaibas  de  rebus  et  personis  colleg^i  neapoli- 
tani  datur.  Haec  inter  alia  in  ea  continentur:  «Si  è  riceuuta  quella  di  V.  R. 
delli  3  del  presente...  Col  cardinal  si  proceda  quanto  dolcemente  si  po;  et 
alla  fine  doueria  contentarsi  delle  cose  rag^oneuoli  ^t  conforme  al  nostro 
instituto...  Della  masseria  già  la  cosa  fu  rimessa  al  parer  de  V.  R....f  Ex 
Ttgesto  Italia  (is64'is6s),  ff.  isyv-asSr. 

*  Ex  epistola  Polanci  ex  comm.,  die  16  Decembris  1564  Salmeroni  data, 
in  qua  haec,  inter  alia  nullius  momenti,  habentur:  a...  S'  è  riceuuta  quella 
di  V.  R.  de  9  di  Decèrabre  et  un'  altra-che  portò  il  fratello  Renato,  francese, 
il  qual  era  uno  di  quelli  che  si  haueano  a  retener  in  Napoli,  come  anche 
Jouan  de  Rondeni...  Il  P.  Bonerba  si  può  mandare  in  Sicilia,  essortandolo  a 
andar  con  buon  animo  in  compagnia  di  Mtro.  Georgio  Mercato...  Il  P.  Bo- 
badiglia  parti  uenerdl  per  Frascata,  et  di  là  douea  andar  alla  uolta  di  Napoli 
per  tener  costi  la  festa  di  natale,  et  passar  poi  oltre  a  Milito.  Qui  irà  un  spa- 
tio [sic]  per  lui:  V.  R.  gli  lo  darà...!  Ex  regesto  Italia  (1^4-1  $6$),  fol.  261  v. 
P.  Bonerba,  in  epistola  provinciali  Siciliae  17  Decembris  data,  ibidem,  scri- 
bitur  ail  P.  Vincenzo  Bonherba». 

*  Ex  epistola  Polanci  ex  comm.  die  17  Decembris  Salmeroni  data,  quae 
ita  habet:  «...  Si  è  riceuuta  la  lettera  di  V.  R.  di  X  del  presente;  et  quanto 
alla  lettera  che  si  desidera  da  S.  Ex.^  per  don  Tiberio  sopra  quella  abba- 
dia,  uogliamo  sperare  di  che  non  lasciarà  de  conceder  quanto  se  li  domanda, 
essendo  cosa  del  aeruicio  diuino  et  aiuto  delle  anime  et  b^n  commune. 

Essendo  Catanzaro  sotto  la  prouincia  di  Napoli,  di  V.  R.,  conuiene  che 
lei  ne  habbia  particular  cura,  come  di  quello  di  Nola. 

Il  P.  Bobadilla  se  ne  torna  uerso  Calabria  et  uiene  col  procaccio...  Di 
Roma  li  17  di  X.bffe  1564.— Ex  regesto  Italia  (is64'is6s),  ff.  a63v-264r. 
Vide  epist,  233  «. 


1 
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P.  GASPAR  HERNANDEZ  EX  COMM. 

PATRI    JACOBO    LAJNIO 

NEAPOLI  16  DUCBMBRIS  I564  *. 

Proregetn  Tiberio  Carafftte  de  negotio  collegii  catctcensis  scfibere 

noluiise. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  23  DECBMBRIS  I564  *. 

De  rectore  collegii  catacensis. — Archiepiscopum  neapolitanum  ad  exam^^ 
revocare  Societc^is  confessarios,^  Gratiam  quamdam  prò  Joanne'Wù 
colao,  collegii  confessar  io,  postulai. 


*  Ex  epistola  Polanci  ex  comm.,  die  23  Decembris  Salmeroni  data,  ex 
qua  haec  depromimus:  «S*  è  riceuuta  quella  di  V.  R.  di  16  del  presente,  0 
uero  del  Padre  rettor  per.  sua  co  missione...  Poiché  non  li  parse  a  S.  Ecc.tU 
di  scriuere  al  Sr.  don  Tiberio  (benché  in  uero  poteua  farlo)  et  pare  saria 
fatto  ben  1'  opera,  poiché  si  faceua  per  poter  rispondere  ai  altri,  et  non  per 
uender  a  sua  Ecc.^^  quel  che  a  noi  donaua,  almeno  facia  qualche  buono 
officio  col  duca  di  Nochiera. 

Ci  haueua  detto  qua  il  Padre  abate  Brizegno  che  teneua  la  lettera  di 
sua  Ecc.t^a  per  mandare  al  duca  di  Ferrara.  Dio  uogli  che  con  quella  si 
quieti.  Il  Padre  dottor  Rodriguez,  prima  che  questa  ariui,  sera  forsi  in  Napoli 
di  ritorno  per  Roma,  et  parmi  N.  P.  ha  fatto  disegno  sopra  di  lui  per  farlo 
prouinciale  della  Toscana,  et  però  non  accaderà  si  fermi  di  là.  Et  se  il  car- 
dinale Alesandrino  farà  alcuna  istanza,  se  li  risponderà  esscusandosi  [sic]  al- 
meno quanto  alla  persona  di  detto  Padre,  et  non  pare  manco  conuenga  longa 
residenza  di  niun  altro... i  Ex  regesto  Italia  (is64-Js6s),  fol.  268v.  Vide 
epist.  praecedentes. 

*  Ex  epistola  Polanci  ex  comm.,  die  3l  Decembris  Salmeroni  data,  ubi 
haec  inter  alia  minoris  momenti  habentur:  e...  Si  son  riceute  quelle  di  V.  R. 
de  23  del  presente,  et  si  scriuerà  al  rettor  de  Catanzaro  faci  ricorso  a  Na- 
poli nelle  cose  occorrenti,  conforme  all'  ordine  già  mandato,  il  qua!  però 
V.  R.  di  là  il  farà  mandar,  o  copia  di  quello,  perché  di  qua  si  manda  solo 
uno  perprouincia.  Se  il  cardinale  de  Napoli  uorrà  essaminar  i  confessori, 
fKialo  in  buon  bora,  et  quelli  se  li  manderano  innanzi  siano  instrutì:  sarà 
por  il  primo  che  in  Italia  hauerà  essaminato  li  nostri,  perché  gì'  altri  pre- 
lati, quantunque  gli  siano  presentati,  li  dano  per  essaminati  et  sufficienti, 
quando  la  Compagnia  li  tene  per  tali.  Delli  breui  che  scriue  S.  S.^  all'  im- 
peratore et  diuersi  altri  principi  della  Germania  si  mandarà  copia  quando 


ì 
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PATRI  JACOBO   LAINIO 

N'EAFOLI  3o  DECEMBRIS  I564  ' . 

Dt  rebus  dotnestiein. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  7  JANUARll  1565  ', 

rie  collegio  catacensi. — Litterarum  aposlolicarum  Pii  IV  prò  SociftaU 

transumpta  Salmeroni  millanlur. 

Napoli  P.  SalmerOQ.— Pax  X."  S'  è  riceuuta  la  lettera  di  V.  R.  del 
penultimo  del  passato  con  la  copia  della  tratta... 

Qui  si  scriue  a  Catanzaro,  che  ricorrano  a  Napoli  per  ordinario  *. 
Hanno  bisogno  de  presente  d'  un  coagiutore  per  il  seraitio,  et  anche  d' 
un'  altro  per  aiutare  nella  infima  scfaola.  V.  R.  procuri  aiutarlìi  et  quan- 
do Don  potessi,  ratcomandi  a  quelli  de  Sicilia  lo  facciano,  che  qui 
etiam  si  scriue  al  Padre  prouincial  ^  in  euento  che  V.  R.  non  potessi 
prouedere,  si  sfor^^i  lui  de  farlo;  ma  tion  sapiamo  quel  che  potrà  fare 
per  la  charestia  che  ne  ha  de  operarìi. 

Domandano  quelli  de  Catanzaro  uno  per  predicare  la  quaresima: 
si  scriue  che  di  qua  non  hauemo  il  modo  di  prouederli,  se  già  non  po- 
tessi farlo  il  P.  Mtro.  Bobadìlla,  al  quale  etiam  si  scriue  di  questo.  Già 
crediamo  sarà  partito  di  ih,  come  anche  il  P.  Mendo/a  et  Miro.  Geor- 
gio  *.  Non  altro,  se  non  che  qui  si  mandauo  le  copie  delli  breui  che 
scrisse  S.  S.  air  imperatore  et  al  i  ardinale  de  Augusta,  li  quali  fumo  ap- 
prtAati  per  li  cardinali  della  riforma  prima  che  fossino  ■  sì^gillati  *.  Et  il 

■    possino  «i(. 


si  potrà  bauere;  et  forse  ancho  se  stamparano  1'  tstesi  breui  io  GeTniBnìs. 
AI  P.  Jnuan  Cola,  confessor  del. collegio,  communica  N.  P.  la  grazia  d' aiu- 
tar r  anime  con  le  [messe].  La  conced[eJ  uolontieri,  quanto  ampiamente 
PUÒ...I  Ex  regesto  Italia  (is64-i0;),  fol.  274. 

'     Ex  sequenti  epistola,  quae  huic  respondet. 

'  Ex  regesto  Italia  (i^4-ij6sj,  ff.  378v-279r. 

■  Vide  epittolas  superiores. 

'  P,  Hieronymus  Domeneccus. 

*  Vide  epist.  a3l  '. 

»  Cf.  SacchiNlm,  !oc.  cil.,  part.  n,  lìb.  Vili.  nn.  33-36. 
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papa  anche  ha  mandato  a  dire  castighino  bene  al  vescouo  Cesarìno,  mi 
nacciando  b  che,  si  parlasse  più,  lo  mandarebbe  in  galera  ®.  V.  R.  facci 
fare  quanto  prima  le  copie  de  questi  duoi  breui,  et  poi  mandi  in  Sicili 
insieme  con  queste  lettere  che  qui  uanno. 

Si  mandomo  anche  altri  breui  al  duca  di  Bauiera  et  electori  de 
guntia  et  Treuere;  ma  questi  doi  pare  bastino. 

Si  raccomandiamo  alle  orazioni  et  sacrìfìcii  de  V.  R. 

De  Roma  li  7  di  Gennaio  1565. 

240 

PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOLI  14  JANUABII  I565   *. 

P.  Ga&par  Herndndez  a  munere  redorit  non  amovendus  videtur, 
Plures  ad  hoc  evincendum  ratiottes  adducttntur. 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi. 

E  recebido  vna  letra  particular  de  V.  P.  sobre  el  P.  Gaspai 
Hemàndez  *,  y  rettor  al  presente  deste  collegio,  y  por  ser  cosa 
de  mucha  importanza  el  mudarlo  de  aqui,  a  paregido  à  todos 
estos  Padres  de  la  consulta  que  yo  primero  diesse  cuenta  de  lo 
que  haze  y  la  falta  grandlsima  que  harìa  su  persona,  immo  que 
esto  era  obligado  a  hazer  por  descargo  de  mi  officio,  para  que 
V.  P.  haga  mejor  electión,  con  intinción  de  en  todo  y  por  todo 
remittirme  à  la  sancta  obediengia,  porque,  en  tal  caso  corno  aste, 
poco  importan  ocho  dias  mas  ó  menos.  Primeramente,  Padre, 
tenga  entendido  la  grande  alteratión  y  scàndalo  que  aqui  an  re- 
cebido con  tantas  mutationes  de  rectores  comò  aqui  se  an  hecho 
los  afios  passados,  quando  estàuamos  en  Trento,  porque  en  poco 

b    minanciando  IMS. 


«    Vide  epist.  228  *. 

•  Ex  autog^rapho,  in  codice  Epist,  Saltner,,  2  fol.,  n,  95,  prius  304. 
Haec  est  ultima  Salmeronis  ad  Lainium  epistola.  Die  19  Januarìi,  paucis 
scilicet  ab  hac  epistola  data  diebus,  ille  piissimam  mortem  obiit, 

*  Alias  Fernàndez  scribi  tur.  Vide  epist.  218  i' ,  ad  quam  haec  refierun^ 
tur  et  PoLANCUM,  Chron.,  VI,  596. 
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riempo  se  mudaron  QÌnco  ó  seys;  y  desto  aun  basta  en  oy  dia 
dura  la  murmuración.  V.  P.  pianse  qué  seria  agora  aver  quitado 
a  Mendoza,  y  después  poner  al  P.  Hernàndez,  y  después  al 
P.  Carminata  ',  y  después,  suppuesto  que  aste  a  de  salir  de  aqui 
para  està  quaresma,  sera  menester  poner  otro  en  su  lugar,  y  assi 
no  dexarà  de  dar  gran  disturbo  el  quitar  à  éste  de  aqui.  Y  los 
de  fuera  y  dentro  pensaràn  que  alguna  falta,  ó  peccado,  ó  ziza- 
nia  ay,  por  la  qual  le  quitan  tan  presto,  siendo  el  mundo  tan  in* 
clinado  à  interpretar  à  mal  lo  que  acontege  y  no  sabe  la  causa. 
Lo  2.^,  Padre,  es  que  este  tiene  està  casa  en  gran  quiete,  y 
amor,  y  paz,  y  vnión,  y  haze  muy  bien  su  officio,  y  es  amado  de 
todos,  y  dudo  que  aya  aqui  otro,  ó  pueda  venir  de  filerà,  quien 
mejor  agierte  à  hazer  este  officio:  y  assi  tengo  por  averiguado 
que  todos  estos  hermanos  se  resentiràn  grandemente  desta  par- 
tida  ó  mutatión.  Lo  3.^,  y  que  parege  que  mas  preme,  es,  que 
este  Padre  es  muy  conopido  fuera  de  casa,  y  amado  de  muchas 
personas  principales  y  de  qùalidad,  las  quales  le  an  tomado  por 
confessor  y  padre  spiritual,  y  haze  grandfsimo  prouecho  en 
ellas;  y  el  quitàrselo  assi  presto  es  cosa  que  realmente  offenderà 
mucho,  y  alienarà  sus  ànimos,  siendo  personas  illustres  y  bene- 
factoras;  y  para  dezir  en  cons9ÌenQÌa  lo  que  alcan90,  es  cosa  bas- 
tante para  bazer  salir  à  alguna  dellas  de  pesar  el  seso  poco  que 
tìenen,  y  dtràn  con  las  lenguas  lo  que  ay  y  no  ay.  Y  porque  lo 
entienda  mas  en  particular, .  él  confìessa  à  don  Àluaro  de  Men- 
dozza  ^,  à  la  marquesa  de  Arienzo  ^  su  hermana;  y  al  thesorero  ®, 
que  estava  alienado  por  causa  de  Xpóval.  de  Mendozza,  se  auia 
tornado  à  reduzir  y  confessar,  por  la  grande  deuogión  y  crédito 
que  tiene  al  nuevo  rector.  Iten,  confìessa  à  dofta  Isabel  de  Ara- 
gón  ^  y  [ha]  aiudado  y  ayuda  mucho  à  està  sefiora  tan  principale 


^  P.  Joannes  Baptista  Carminata.  Cf.  Polancum,  ibid.,  pag.  289;  et 
ScHiNOSi,  loc.  cit.,  part.  1,  lib.  II,  cap.  8. 

*    Vide  epitt.  65,  annot.  6. 

^    Anna  de  Mendoza.  Cf.  Schinosi,  Ioc.  cit.,  part.  I,  lib.  I,  cap.  14. 

^    Alphonsus  Sénchez.  Vide  epist.  167,  pag.  433. 

^  Haec  Elisabeth  de  Aragon,  ni  fallimur,  erat  filia  Friderici,  ultimi  re» 
gis  r^ni  neapolitani  ex  aragonensibus,  qui  ex  secunda  uzore  Eliiabeth,. 
etiam  Eleonora  de  Baux  nuncupata,  tres  fiiios  et  duas  fìliaa  habuit,  quanim 
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y  huérfana,  y  perseguida  corno  a  estado;  confiessa  à  la  sefìora 
Luysa  Carolea,  la  qual,  aunque  estaua  bramando  por  la  partida 
de  don  Xpóval . ,  corno  entendió  que  éste  era  venido  en  su  lugar, 
se  quietò,  y  no  se  Jle]  a  dado  nada  por  el  otro,  ni  se  le  da.  Iten, 
confiessa  à  la  seAora  Coilitantia  Bonifacia,  la  qual  es  benefattora 
y  le  ama  mucho.  Estas  e  querìdo  nombrar  entre  muchas  otras:  y 
tengo  por  aueriguado  que,  si  de  aqui  saliesse,  que  no  darian  paz 
à  V.  P.,  sino  que  *  bozearfan  y  importunarian  basta  que  se  lo  bol- 
uiesse;  y  lo  mismo  harfan  al  P.  Francisco  *;  y  principalmente  la 
seAora  dofta  Isabel  de  Aragón  bramarla. 

Dexo  estar  aparte  mi  contentamiento  y  satisfactión,  porque 
desto  no  tengo  de  hazer  caso,  en  dónde  tocca  la  obediencia;  pero 
no  puedo  dezir  otro,  sino  que,  quando  me  partiera  yo  de  aqu!  à 
otra  parte,  iva  contento  por  dexar  vn  hombre  de  seso,  y  de  pru- 
dencìa,  y  amable,  y  docto  en  està  fibdad.  Olvidàuaseme  dezir 
Como  le  cono9e  el  uirrey  •  y  le  tiene  en  crédito,  y  el  sefìor  Mar- 
dones  *®,  y  algunos  destos  regentes  y  caualleros  principales,  con 
quìenes  es  necessario  pratticar  por  razón  de  su  officio,  y  por  los 
casos  de  consciencia  que  le  piden,  ó  otras  occasiones. 

Al  P.  Francisco  todos  le  amamos  y  desseamos  seruir,  corno 
él  lo  merege,  y  pensàuamos  que  alla  no  le  fai  tarla  quien  le  pu- 
diesse  seruir,  y  agora  principalmente  que  estarà  alla  el  P.  Dr.  Ro- 
driguez  **,  y  el  P.  Fedro  de  Rivadeneyra  creo  que  no  tardarà 
mucho;  pero  siempre  nos  dolerla  y  darla  trabajo  que  este  semi- 
ciò  y  contentamiento  del  P.  Francisco  fuesse  à  trucco  de  tanto 
dafio  y  detrimento  que  podria  succeder  à  este  collegio  de  Nàpo- 


tt    che  ms. 


Elisabeth  ultimo  loco  ponitur.  Ejus  frater  natu  major  fuit  Feidinandus  dux 
Calabriae,  qui  exul  in  Hispania  anno  1550  obiit.  De  eo  loquitur  Folancus, 
Chron,,  I,  140,  141.  Cf.  MORBRi,  Gran  diccionario  hisiórico,  1, 65I;  et  Rrr- 
TERSHUsiUM,  Genealogiae,  Reges  siciliae  ex  Aragonensibus^  ubi  banc  Eli> 
sabeth,  in  patria  esulasse  ait. 

**    Ad  Borgiam  scilicet,  qui  Romae  degebat,  et  vicarius  generali^,  mor- 
tuo  Lainio,  electus  est. 

*    Petrus  Afén  de  Ribera,  de  quo  vide  epist.  isS,  annot.  l3» 

•*»    Lupus  Mardones.  Vide  epist.  io3  et  io3  *. 
^  •*    P.  Christophoms  RodHguez. 
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les,  tanto  in  spiritualibus  corno  in  teinporalibus.  Pero  porque  a 
mi  no  tocca  mas  que  representar  a  V.  P.  lo  que  passa,  y  rogar 
lo  quiera  bien  mirar  antes  de  resoluerse,  no  me  alargaré  mas  en 
està,  porque  espero  en  nuestro  SefLor  que  él  inspirare  lo  que 
fuere  mas  su  seruicio  y  alaban9a,  y  lo  que  sera  en  mayor  ayuda 
spiritual  y  beneficio  deste  collegio . 

Y  con  tanto  hago  fin,  humilmente  encomendàndome  en  las 
oraciones  y  sacrificios  de  V.  P.,  y  del  P.  Francisco,  y  de  todos 
esos  Padres  assistentes  y  Padres  y  hermano:*  en  Xpo.,  el  qual  a 
todos  nos  conserue  y  augmente  en  su  sancta  gracia.  Amen. 

De  Nàpoles  à  14  de  Henero  de  1565. 

De  V.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 

hiscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.*^  Padre  nuestro,  il  P.  Mtro. 
Jacomo  Laynez,  preposito  generale  della  Compagnia  di  Giesù 
a  Roma. 

Sigilli  vesiigitim. 
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RECTOR  ET  UNIVERSITAS 
STUDII  PARISIENSIS 

PABISIIS  3  OCTOBRIS  IjSÓ   ', 

ùUterae  palentes  de  grada  tnagistri  artium  Salmeroni  coltalo. 
Vniversis  praesentes  literas  inspecturis  reclor  et  vniversitas 
tudii  parisiensis,  salutem  in  eo,  qui  est  umnium  vera  salus.  Quum 
■niversi  fidei  catholicae  cultores  tain  naturali  aequitate  quam 
liuino  legis  praecepto  sint  astricti,  vi  tìdele  testimonium  adhi- 
•eant  ventati,  multo  magis  conuenit  vt  viri  ecclesiastici  dìuersa- 
um  scientiarum  professores,  qui  veritatem  in  omnibus  scrutan- 
ur,  et  in  ea  alios  instruunt  atque  informant,  vi  sic  nec  amore  nec 
àuore  aut  alia  quacunque  occasione  deuient  a  rectitiidine  veri- 
atìs  et  rationis.  Hinc  est  quod  nos,  in  hac  parte  ventati  testirao- 
lium  perhibere  cupientes,  omnibus  et  singuHs  quorum  interest 
enore  praesenrium  notum  facimus,  quod  dilectus  noster,  discre- 
us  vir,  magister  Alfonsus  Salmeron,  dioecesis  toletanae,  in  arti- 
lus  magister,  gradum  magisterii  in  praeclara  artium  facultate 
*arisiis  ',  examinibus  rigurosis  anno  Domini  millesimo  quingen- 
esiiDo  trigesimo  sexto  post  pascha,  secundum  praedictae  facul- 
atis  artium  statata  et  consuetudines,  diligenter  praeliabitis,  so- 
ennitatibus  in  talibus  assuetis,  laudabiliter  et  honorifice  adeptus 
st.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  magnum  praesen- 
ibus  literis  duximus  apponendum.  Datum  Parisiìs  in  nostra 


Pariaios  ma.  Aie  et  infra 


'     Ex  originali  in  membrana,  0,185  X  0,165. 
:.  Jesu»,  a.  i85  >.  Nullibi  hoc  monumentum  editi 


II 
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congrega tione  generali,  apud  sanctum  Maturinum  solenniter  ce- 
lebrata, anno  Domini  1536,  die  vero  tertia  mensìs  Octobris. 

Le  Roux. 
A  tergo,  alia  manti.  Parisiis.  Litterae  magisterii  Salmeronis 
in  artium  facultate.  3  Octob.  1536. 

!• 

DECANUS  ET  MAGISTRI 

FACULTATIS  THEOLOGICAE  PARISIENSIS 

PARlSnS  14  OCTOBBIS  1536  *. 

Salmeronem  utto  anno  cutn  dimidio  in  eadem  facultate  studiis  operam 

nat/aase  attestafitur. 

Uniuersis  praesentes  literas  inspecturis  decanus  singulique 
magistri  facultatis  theologie  in  venerabili  florentique  et  fructifero 
studio  parìsiensi,  salutem  in  eo,  qui  est  omnium  vera  salus.  Cum 
vniuersi  fidei  catholice  cultores  tam  naturali  equitate  quam 
diuine  legis  praecepto  sint  astrìcti  vt  fidele  testimonium  perhi^ 
beant  ventati,  multo  magis  conuènit  vt  magistri  sacre  theologie 
professores,  qui  verìtatem  de  diuinis  scrutantur,  et  in  ea  alios 
instruunt  et  informant,  vt  sic  nec  amore  vel  fauore  aut  alia 
quacunque  occasione  deuient  a  rectitudine  veritatis  et  rationis. 
Cum  igitur  non  solum  fama  referenda,  sed  ipsius  rei  euidentia 
declaranda,  veraci  ter  nobis  constetdilectum  nostrum  venerabilem 
et  discretum  virum  magistrum  Alphonsum  de  Salmeron  in  arti- 
bus  magistrum  et  in  sacra  theologia  studentem  esse,  volentes 
quantum  nobis  incumbit  in  hac  parte  ventati  testimonium  per- 
hibere,  tenore  praesentium  votum  facimus  tam  praesentibus 
quam  futuris,  vt  praefatus  magister  Alphonsus  de  Salmeron  per 
vnum  annum  cum  dimidio  in  eadem  nostra  facultate  studuit.  In 
cuivifi  rei  testimonium  sigillum  praefate  nostre  theologice  facul- 
tatis literis  praesentibus  duximus  apponendum.  Datum  Parisiis  ^ 
in  nostra  congregatione  generali,  apud  sanctum  Mathurinum  so- 
ft   Parisius  ms. 


*  Ex  archetypo,  in  membrana,  0,286  x  0,141,  exarato,  in  capsa  clnitia 
Soc.  Jean»,  n.  187  «.  Has  litteras  nondum  typis  excusas  hactenus  fiiisse 
«xistimamus. 


APPENDIX    I  b.— 27  OCTOBRIS   IsSò  573 

solenni  ter  celebrata,  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  trige- 
simo sexto,  die  vero  decima  quarta  mensis  Octobris. 

FOURNIER. 

A  tergo,  alia  manu,  Salmeron.  14  Octob.  1536.  Quod  theolo- 
a[iae  studuerit  Parisiis. 

ALPHONSUS  SALMERON 

HOSPITALI  PIAE  DOMUS  DEI  PARISIENSI  ELEEUOSYNAM  LARGITUR 

PARISUS  27  OCTOBRIS  I53Ó  <• 

Vniuersis  presentes  litteras  inspecturis.  Magìster  et  fratres 
pie  domus  Dei  parisiensis.  Salutem  in  Domino.  Notum  facimus 
quod  concessum  est  auctorìtate  apostolica  omnibus  et  singulis 
Xpi.  fidelibus,  viro  et  vxore  prò  vna  persona  computatis,  qui  de 
bonis  suis  per  nuncios  vel  procuratores  aut  alias  nostro  hospital! 
dederìnt,  miserint,  seu  in  testamentis  suis  pie  legauerìnt:  vt  pos- 
sinteligere  confessorem  ydoneum:  qui  eos  absoluat  ab  omnibus 
crìminibus,  excessibus,  et  delictis,  irregularitatibus:  et  peccatis 
suis  quantumcunque  *  grauibus  et  enomiibus  quouis  modo  per- 
petratis,  etiam  specialiter  vel  generaliter  sedi  apostolice  reserua- 
tis,  semel  in  vita  et  in  mortis  articulo.  Et  si  tunc  non  decesse- 
rint,  eis  in  articulo  mortis  estremo  debeat  suffragari.  Dando  eis 
plenissimam  omnium  suorum  pecca torum  delictorum  et  exces- 
suum  quorumcunque  Remissionem:  etiam  si  de  illis  tunc  memo- 
riam  non  habuerìnt.  Et  de  non  reseruatis  eidem  sedi  apostolice 
totiens  quotiens  opus  fuerit.  Et  quia  deuotii^  in  Chnsìo  Alphon- 
sus  Salmeron  de  bonis  suis  deuote  contribuii  ideo  merito  dictis 
indulgentiis  gaudere  debet. 

Datum  sub  sigillo  ad  hoc  ordinato.  Anno  Domini  millesimo 


•    quamtumcunque  orig. 


*  Ex  originali  in  membrana,  quae  in  capsa  asservatur,  cui  titulus:  alni- 
tia  Soc.  Jean.»  Totum  fett  hoc  monumentum  t3rpis  in  membrana  excusum 
est,  relictis  spatiit  vacuis,  in  quibus  Salmeron  propria  manu  ea  acrìpsit» 
quae  in  teztu  litterìa  italicia  notamus.  In  eadem  capsa  alia  trìa  monumenta 
similia  includuntur,  ad  PP.  Lainium,  Jajum  et  Codurìum  apectantia.  Ex 
Salmeronia  autographis,  quae  hodie  ezstant,  hoc  est  antiquìssimum. 
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quingentesimo  trigesimo  sexio.  Die  vero  vigesima  sepiimaìiffar 
sis  Ociobris. 

FORMA    PLENARIE    ABSOLUTIONIS    OMNIUM    PECCATORUM   SEMEL 

IN  VITA 

Misereatur  tui  etc.  Dominus  noster  Jesus  Christus  le  absol- 
uat  et  auctorìtate  apostolica  ego  te  absoluo  ab  omnibus  peocatìs 
tuis  etiam  sedi  apostolice  reseruatis.  f  In  nomine  Patrìs  et  Rlii 
et  Spiritus  sanctì.  Àmen. 

FORMA  ABSOLUTIONIS   TOTIENS  QUOTIENS   DE    NON  RESESDATIS 

SEDI  APOSTOLICE 

Misereatur  tui  etc.  Dominus  noster  Jesus  Chrìstus  te  absol- 
uat  et  ego  absoluo  te  ab  omnibus  peccatìs  tuis.  In  nomine  Pa- 
tris  etc. 

FORMA  PLENARIE  REMISSIONIS  IN  MORTIS  ARTICULO 

Misereatur  tui  etc.  Dominus  noster  Jesus  Chrìstus  te  absol- 
uat  et  ego  absoluo  te  ab  omnibus  peccatis  tuis.  Dando  tibi  pie* 
narìam  omnium  peccatorum  tuorum  Remissionem  in  quantum 
claues  sancte  matris  ecclesie  se  extendunt.  f.  In  nomine  Patris 
et  Filii  et  Spiritu  sancti.  Amen. 

Manet  sigUlum. 

2 

VINCENTIUS  NIGUSANTIUS 

EPISCOPUS    ARBENSIS 
VENETIIS  27  JUNII  ISSy  '. 

LÀtierae  paientes  attestantes  Salmeroni  ordines  minores,  subdiaconaium 

et  diaconatum  collaios  fuisse, 

Vincentius  Nigusantius,  Dei  et  apostolice  sedis  gratia  episco- 
pus  arbensis,  vniuersis  et  singulis  praesentes  literas  inspecturìs 

'  Ex  originali,  in  membrana,  0,450  x  o,3io,  in  capsa  flnida  Soc. 
Jesu.i  n.  280  «.  Ex  hoc  monumento  diserte  eruitur  Salmeronem  mense  Ju- 
nio  anni  1537  minores  ordines,  subdiaconatum  et  diaconatum  suacepisse. 
Sacerdotio  autem  non  ante  diem  25  Augusti  initiatum  fuisse  constat  ex 
sequentibus  litteris,  ut  in  annot,  i  dicimus.  Eruitur  etiam  ex  collatione  hu- 


j 
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notum  facimus,  quod  dilectum  nobis  in  Xpo.  Alfonsum  Salme- 

ron,  in  artibus  liberalibus  magistrum,  diocesis  toletanensis,  id 

humiliter  petentem,  vigore  ac  dispensatone  nonnuUarum  litera- 

rum  sacre  penitentiarie  apostolice,  quarum  quidem  literarum  te- 

nor  et  conrinentia  sequitur  et  est  talis,  videlicet:  Antonivs,  mi- 

seratione  diuina  titulo  sanctoruin  quattuor  coronatorum  presby- 

ter  cardinalis,  dilectis  in  Xpo.  Nicolao  de  Bouadilla,  Didaco 

Laynes,  Francisco  Xabier,  Alfonso  Salmeron,  Joanni  Codurì, 

Simoni  Roderìci  et  Michaéli  Landinar  ac  Ygnatio  de  Loyola  ole- 

rìds  et  scholarìbus  palentinen.,  seguntinen.,  pampilonen.,  tole- 

tanen.,  ebredunen.,  et  pampilonen.  duitatum  ac  diocesum  re- 

spectiue,  artium  et  philosophiae  magistris,  salutem  in  Domino. 

Vt  erga  sedem  apostolicam  eo  amplius  crescant  vestrae  deuotio- 

nis  affectus,  quo  eam  benigniorem  inuenerìtis,  fedendo  vobis 

gratiam  specialem:  porrectis  igitur  nobis  prò  parte  uestra  sup- 

plicationibus ,  quantum  cum  Domino  possumus,  benigne  an- 

nuentes,  auctorìtate  domini  pape,  cuius  penitentiarie  curam  ge- 

rimus,  et  de  eius  speciali  et  expresso  mandato  super  hoc,  uiue 

uocis  oraculol  nobis  facto,  ut  a  quocumque  catholico  antistite, 

gratiam  et  comunionem  diete  sedis  habente,  extra  romanam  cu- 

riam,  in  locis  ab  Urbe  per  quadraginta  miliaria  ad  minus  distan- 

tibus,  etiam  in  aliena  diocesi,  residente,  clericali  caractere  *,  si 

nondum  insigniti  estis,  insigniri,  et  ad  omnes,  etiam  sacros  et 

presbyteratus,  ordines;  et  tu,  Alfonse,  cum  primum  vigesimum, 

tertium  tuae  etatis  annum  attigeris,  uel  ex  nunc,  si  in  eo  con- 

stitutus  ^  existas,  etiam  ad  dictum  presbyteratus  ordinem,  etiam 

extra  tempora  a  jure  statùta,  tribus  dominicis  uel  aliis  festiuis 

diebus  promoueri,  et  in  eis  postmodum  etiam  in  altarìs  ministe- 

rio  ministrare,  vestrorum  respectiue  ordinariorum  licentia  super 

bis  minime  requisita,  libere  et  licite  ualeatis,  vobis,  et  uestrum 

cuilibet,  et  antistiti  ordinanti,  tenore  praesentiumlicentiam  im- 

partimur;  ac  tecum,  Alfonse,  super  defectu  aetatis,  quem,  ut  as- 

•    Sic.    ^b  constitus  ffif. 


'  ■  "'j 


jus  monumenti  cum  ilio,  quod  in  Monum,  I^nai,,  serie  quarta,  I,  543  edi- 

dimus.  Ibi  enim,  post  diaconatus  mentionem,  additur  attestatio  de  oollato  [.-.^ 

presbyteratu,  quae  attestatio  hic  omissa  est. 


":  .     "j 
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seritur,  pateris,  nunc  dispensamus.  Non  obstantibus  defectu  ae- 

tatis  hujusmodi,  et  lugdunen.  lateranen.  et  viennen.  concilio 

rum  et  aliis  apostolicis  constitutionibus  et  ordinationibus,  nec-  — 
non  statutis,  tam  prouincialibus  quam  sinodalibus,  ceterisque  ^^ 
contrariis  quibuscumque. 

Datura  Rome  apud  sanctum  Petrum,  sub  sigillo  officii  poeni-  — 
tentiarie,  v  kal.  Maii,  pontificatus  domini  Pauli  papae  III  anno  .<Z3 
tertio,  etc. 

A  tergo.  Gratis,  attenta  eorum  doctrina  et  peregrinatione.  .  :: 
A.  cardinalis.  A.  Lamellinus.  P.  Q.  Cordellus. 

Die  dominica,  decima  mensis  Junii,  caractere  ^  clericali,  et  ad  Jt^ 
quattuor  rainores  ordines;  et  in  die  festo  sanctorum  Uiti  ac  Mo-  — 
desti,  quod  erat  solemne  generale  in  hac  alma  Venetiarum  ciui-  — 
tate,  hoc  est  quinta  decima  die  eiusdem  mensis,  ad  subdiacona-     — 
tus;  decima  septima,  que  fuit  dies  dominica,  ad  diaconatus  ordi^      ^ 
nes,  iuxta  morem  sane  te  romanae  ecclesiae  rite  ac  canonice  in-      - 
fra  missarum  solemnia,  nobis  in  pontificalibus  celebrantibus,  in 
capella  nostra,  in  domo  solite  habitationis  nostrae,  in  cimiate  Ve- 
netiarum duximus  promouendum  ac  promouimus  idoneum  ac 
sufficientem  repertum,  ad  titulum  sufficientis  scientie  ac  uoiun- 
tarie  paupertatis,  sic  dispensante  Rmo.  Dno.  Dno.  Hieronymo 
Veraldo,  sacri  palatii  causarum  auditore,  ac  in  toto  Venetiarum 

I 

dominio,  cum  potestate  cardinalis  legati  de  latere,  legato  apo- 
stolico: in  cuius  manibus  dictus  Alfonsus  Salmeron  paupertatem 
uouit  perpetuam  solemnibus,  in  similibus  obseruari  solitis,  debite 
obseruatis.  In  quorum  omnium  fidem  ac  testimonium  praesentes 
litteras  fieri  ac  per  notarium  infra  scriptum  sigillique  nostri  ap- 
pensione  muniri  fecimus. 

Datura  Venetiis  in  capella  habitationis  nostrae,  anno  a  nati- 
uitate  Doraini  M.D.xxxvii,die  nero  xxvii  supradicti  raensis  Junii. 

Presbyter  Jacobus  de  Zambellis,  Venetiarum  notarius,  dicti 
legati  apostolici  et  dicti  Rdi.  domini  episcopi  arbensis  mandata 
subscripsi. 

A  tergo,  Alphonsus  Salmeron.  Ordines  sacri  1537,  27  Junii, 


e    Sic. 
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H  I  E  K  O  N  \  M  U  S  V  K  K  A  J.  L  V  S 

PATRI  ALPHONSO  SALMKRONI 

VEXETIIS  25  AUGUSTI  I537  *. 

Facnltas  concionandi  in  ditione  veneta  Salmeroni  concediiur, 

f 

T 
Essendo  stato  rechiesto  per  nome  vostro  Alphonso  Salmeron, 
fi[gU]olo  in  Xpo.  carissimo,  che  atrouandoui  in  ordine  tantum 
diaconatus  potesti  exercitar  V  officio  de  la  predicatione,  il  che  è 
officio  de  diacono;  et  conoscendoui  zelante  del  honor  de  Idio,  del 
anima  vostra  et  de  li  proximi,  et  vi  tra  etiam  bono  fi[gli]olo,  dotto 
et  catholico,  non  ho  potuto  far  non  esser  contento.  Per  tanto 
per  la  presente  vi  concedemo-  licentia  di  poter  il  verbo  de  li  " 
Signor  predicar  al  populo  publice  et  priuate  nel  dominio  veneto , 
sempre  per  ho  presentandoui  alli  ordinarii  et  con  licentia  Ihoro, 
il  che  non  dubitemo  scranno  contenti;  per  ho  questa  ho  voluto 
far  de  mia  propria  mano,  si  per  expedir  questa  presto,  si  per  di- 


-    Sic. 

'  Ex  archetypo,  in  codice  Brev,  et  rescr,  antiq,,  i  fol.,  n.  3i.  Ex  hoc 
monumento  perspicue  eruitur  Alphonsum  Salmeronem  mense  Augusto  ad 
fìnem  vergente  nondum  presbyteratus  ordinem  suscepisse;  ac  proinde  non 
cum  S.  Ignatio  die  sancti  Joannis  Baptìstae  sacerdoti!  dignitate  decoratum 
fuisse.  Unde  emendandum  est  quod  Simon  Roderjcius,  Deorig.  et  prò- 
gressu  Societatis  Jesti,  apud  Epist.  PP,  Broeti,  etc,  pagg.  487-488  ait: 
alnitiati  sunt  sacris  Pater  Ignatius,  Franciscus  Xauier,  lacobus  Laynes, 
Alfonsus  Salmeron,  Joannes  Codurius,  Nicolaus  Bobadilla,  Simon  Roderi- 
cus,  sacerdotiique  dignitatem  consequuti  sunt  ipso  die  diui  Joannis  Bapti- 
stae.»  Hanc  Rodericii  sententiam  secutus  est  P.  Astbain,  Historia,  I,  87. 
Bollandiani  autem  hagiographi  non  potuisse  illa  die  S.  Joannis  sacerdotio 
initiarì  Salmeronem  diserte  asserunt,  eo  quod  «nondum  attigerat  annum 
aetatis  vigesimum  tertium));  in  facultate  enim  ei  Romae  concessa  ad  pro 
sbyteratus  ordinem  suscipiendum,  haec  conditio  exprimitur:  «et  tu,  Alfonso, 
cum  primum  vigesimum  tertium  tuae  aetatis  annum  attigeris.»  Annum 
autem  vigesimum  tertium,  teste  Ribadeneira,  die  8  Septembris  eum  atti- 
^sse  scimus.  Cum  autem  ex  altero  monumento,  sub  n.  2  b  posito,  constet 
eumdem  die  4  Novembris  sacerdotem  jam  fuisse,  liquet  Septembri  vel 
Octobri,  et  forte  die  8  Septembris  sacerdoti!  dignitate  insignitum.  Vide  ino- 
numentum  praecedens;  Ada  sanctorum,  De  S,  Jgnatio,  comment,  praei\, 
n.  251;  et  Monum.  Ignat,,  serìes  quarta,  I,  543-546. 

BPMT.  F.  tALMBROmt,  TOM.  X.  87 


S73  BPISTOLAB  P.  SAUtEBONlS 

mostrar  che  io  stesso  conosco  la  persona  vostra,  et  de  quella  ne 
ho  ad  plenum  notitie  et  cognitione. 

Né  altro,  raccomandandomi  alle  vostre  oratione  per  sempre- 
et  questo  è  il  pagamento  che  ne  voglio  di  questo.  In  quoruir:^ 
fidem  etiam  sigillum  meum  apposui,  et  etiam  manu  propria  sub-  <: 
scripsi, 

Datum  Venetiis  in  loco  *>  nostrae  habitationis  in  monasterìo  f 
S.  Joannis  et  Pauli. 

Venetiis  die  25  Augusti  h.d.xxxvii. 

Ita  est,  Gaspar  de  Doctìs,  canonicus  cancellarius  '  Rmif  ^ 
D.  Hieronymi  Veralli,  legati  apostolici  in  dominio  venetonim  vii  ^i^, 
carius  generalis. 

Manei  inlegrum  sigillum. 

Inscripiio.  Al  dilecto  in  Xpo.-  come  fì[gli)olo  Alphonso  Sal-^F 
meron,  spagnuolo,  suo  amantissimo. 

In  Moncelese  *. 

2b 

HIERONYMUS    VERALLUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONt 

VENETIIS  4  NUVEHBSIS  I537  '. 

Facultatem  missas  et  alia  divina  officia  celebrandi,  sacramenta  mini- 
strandi,  eoncionandi ,  sacras  litteras  interpretandi  et  con/essioties 
audieudi  Salmsroni  concedit. 

Hieronymus  Verallus  sacri  palatii  apostolici  causarum  audi- 
tor, SSmi,  domini  nostri  PP.  notarius  capellanus  et  praelatus 
domesticus  ac  in  toto  venetorum  dominio  cum  potestate  cardìna- 
Us  legati  de  latere  legatus  apostolicus.  Dilecto  nobìs  in  Christo 
Alphonso  Salmeron  presbytero  '  toletanae  dìocesis  in  artibus  U- 
beralibus  magistro  '  salutem  in  Domino  sempitemara. 
)•     locum  »is.     —e  Obicure  notatum. 

'  Monselìce,  oppkium  in  provincia  patavina  situm.  Cf.  PoLANCUu,  Vita 
Ignatii  Loiolae,  Chron.,  I,  60;  et  BOERO,  Vita  del...  P,  Alfonso  Salmero- 
ne.  pag.  7. 

'     Ei  Cod.  Rom.  n,  n.  XLIII. 

'    Vide  quae  diximus  in  duobus  monumenti^  praecedentibus, 
Liiteras  patentes  hujus  gradus  vide  sub  n.  I  hujua  appendicis. 
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Dignum  et  congruum  arbitramur  vt  Xpi.  tidelium  quorumli- 
bet,  illorum  praesertim,  quos  sacrarum  literarum  peritia  decorat 
vitaque  ac  morum  honestas  laudabili  ter  recoinmendant,  quantum 
nobis  ex  legationis  nostrae,  qua  mentis  licet  insufficientibus 
fungimur,  officio  permittitur,  deuotis  petitionibus  annuamus, 
illosque  gratioso  favore  prosequamur.  Hinc  est  quod  nos,  volen- 
tes  te  ob  praeclara  virtutum  dona  ac  sacrarum  literarum  peri- 
tiam,  quibus  te  novimus  insignitum,  benevolo  favore  prosequi, 
et  sf>erantes  quod  per  tuae  diligentiae  studium  te  adeo  fideliter 
et  soUicite  geres,  vt  Xpi.  fidelés,  tuis  praedicationibus  assisten 
tes,  tuis  monitis  et  exemplis  in  mandatorum  Dei  obseruantia 
tirmius  corroborabis,  apostolica  auctoritate,  qua  fungimur,  tibi, 
vt  in  quibuscunque  ecclesiis  et  locis  (monialium  duntaxat  exce- 
ptis.  ad  id  idoneis,  legationi  nostrae  subditis,  vbi  benevolos  in- 
veneris  receptores,  missas  et  alia  divina  officia  celebrare,  ec- 
clesiastica sacramenta  ministrare,  ac  evangelicam  legem  ver 
bumque  Dei  jx>pulo  Xpi.  praedicare,  sacrasque  literas  publice  et 
privatim  legere  et  interpretari,  necnon  omnium  et  singulorum 
vtriusque  sexus  Xpi.  fidelium,  intra  limites  nostrae  legationis 
huiusmodi  degentium,  ad  te  recurrentium,  confessiones  audire, 
et,  illis  per  te  diligenter  auditis,  ipsos  et  eorum  quemlibet  ab 
omnibus  et  singulis  eorum  peccatis,  criminibus,  excessibus  et 
delictis,  quantuncumque  grauibus  et  enormibus,  in  quibus  pa- 
triarchae,  archiepiscopi,  episcopi  et  locorum  ordinarii  de  iure  vel 
consuetudine  aut  alias  absoluere  possunt,  quoties  opportunum 
fuerit,  per  te  ipsum  absoluere,  et  eis  prò  praemissis  poenitentiam 
salutarem  inj ungere,  patriarcharum,  archiepiscoporum,  episco- 
porum  et  aliorum  ordinariorum  locorum  licentia  per  te  prius  re- 
quisita, licet  non  obtenta,  libere  et  licite  valeas  tenore  praesen- 
tium  indulgemus,  non  obstantibus  quibusvis  apostolicis  ac  in 
provincialibus  et  synodalibus  conciliis  editis  generalibus  vel  spe- 
cialibus  constitutionibus  et  ordinationibus,  necnon  mandatis  et 
prohibitionibus  nostris  in  contrarium  forsan  editis,  caeterisque 
contrariis  quibuscumque. 

Datum  Venetiis  anno  incarnationis  dominicae  millesimo  quin- 
^centesimo  trigesimo  septimo,  die  vero  quarta  mensis  Novembris, 
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pontificatus  SSmi.  in  Xpo.  Patris  et- domini  nostri  Pauli  divina 
providentia  PP.  tertii  anno  tertio. 

HiEHONYMUs  Verallus  legatus 
[L.  S.] 

Xpofobus.  Fournau. 
A  tergo,  antiqua  signatura.  5.  A.  III. 

3 

JACOBUS   V   SCOTIAE   REX 
HIBERN  lAE-DOMINIS 

STRIVILINGA.  l3  FEBRUARII  I542  '.' 

Lilterae  cotttmendatitiae. 
Jacobus,  Dei  gratia,  rex  Scotorum,  Iberniae  dominis  et  nobi- 
libus  amicis  nostris  salutem.  Datum  ad  Nos  cum  Paschasio 
Broet,  Alphonso  Salmeron,  et  Francisco  Qapata  Beatissimi 
breve;  quantum  Sanctitatis  Suae  animo  Ibernìàe  insulae  ras  se- 
deant,  et  quo  desiderio  illius  populi  paterne  sitiat  salutem  per- 
amplius  testatur,  Nunc  vero,  cum  ipsis  in  Hiberniam  profici- 
scentibus  necessarium  sit  per  regnum  nostrum  iter  facete,  oravit 
sua  serenilas  ipsos  ad  insulanos  nostros  primum,  deinde  ad  ami- 
cos,  per  quorum  diliones  et  dominia  transeundum  sit,  commen- 
daremus.  Quare  rogamus  vos,  divertentes  istos  per  loca  vestra 
benigne  et  humaniter  accipiatis,  commeatuque  et  rebus  neces- 
sariis  ìuvetis,  quod  ipsis,  nostra  causa,  a  vobis  perinde  atqut; 
nostris  hominibus  praesiari  magnopere  cupimus.  Valete.  Datum 
e  regia  nostra  strivilingensi,  idibus  Februarii  I54[  '. 


'  Ex  opere,  cui  tìtulua  Ibernia  Ignatiana,  a  P.  Edhundo  Hooan^ 
edito,  I,  4-5.  Vide  epistolas  i-3  hujus  volumìnis;  et  PoLanCUM,  Chron.,  I, 
98-99;  et  Episi.  PP.  Broetetc,  pagg.  23-3i',  204  21$;  et  421-432. 

*  uEodetn  die  de  eadem  re  scripsit  Rei  Principi  O'Neil  Latinas  literas, 
quas  terminavit  his  verbis;— Quare  a  te  petimus,  in  tua  dominia  venientes 
ipaos  ila  curea  Iractari,  ut  nostram  commendationem  sibi  sentiant  profuisse. 
Amice,  vale.  >  Ibid.,  pag.  6,  ex  Record  Office,  Scotch  State  Papers. 
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SALMERON  ET  BROÉTUS 

IN   CARCEREM    LUGDUNI   CONJICIUNTUR  ', 

Lutetiae  Zapata  studìorum  causa  relieto,  Romam  ipsi,  humi- 
les  pannosique  Sedis  Apostolieae  Nuntii,  perexiguo  instructì 
viatico  revertuntur,  Lugduni,  bello  inter  Galles  Hispanosque 
saeviente,  Patres,  Hispanus  alter,  alter  Gallus  inusitato  squalore 
sordidi,  et  obsoletiore  neglecti  vestitu  prò  exploratoribus  cxjm- 
prehensi  coniìciuntur  in  vincala;  sed  a  duobits  Cardinalibus 
Lugdini  forte  morantibus  non  ita  mox,  agnìti,  honorifìce  dìmissi 
sunt  viatico  equisque  donati.  Coniecti  fuerunt  in  carcerem  die  29 
Julii  ut  constai  ex  epistola  *  Legati  vel  exploratoris  Angli,  notis 
arcanis  scripta,  et  die  31  Julii  ad  Henricum  VII!  missa,  in  qua 
dicit — «Nudiustertius  huc  venerunt  bini  fratres  Hispani;  prò 
exploratoribus  comprehensi  et  in  carcerem  detrusi  confessi  sunt 
se  in  Iberniam  a  S.  Pontìfìce  missos,  et  quìdem  sìne  felici  suc- 
cessu,  quia  Scotorum  Rex  protnissis  non  stetit.  Farquhardus 
Farquhardson,  frater  Episcopi  Insularum  eos  comitatur».  luvat 
totum  hic  anglice  transcribere.  There  hath  lately  bin  in  yor  Ma  - 
jesty's  land  of  Ireland  two  Freres  Spaniardes  sent  thither  by  the 
Bishop  of  Rome  to  practise  with  O'Donnell  against  your  Ma- 
jesty.  They  passed  through  Scotland  with  letters  of  commenda- 
tion  to  the  King  of  the  Scots,  With  them  was  sent  for  that 
purpose  the  Bishop  of  the  Isles'  brother,  that  ìs ,  Farquhard 
Farquhardson,  which  Bishop  lyeth  at  Icolm  KiUe,  between 
Scotland  and  Ireland.  The  two  Spaniardes  and  the  Bishop 's 
brother  be  arrived  within  these  two  days  in  this  town  on  their 
return  from  Ireland,  where,  as  thej'  say,  they  bave  done  no 
good,  because  the  Scottish  King  kept  fiot  his  promise.  And  this 

*  Ex  HOGAK,  Ibernia  ignaliana,  pag.  8;  qui  ea,  quae  epistolam  praece- 
dunt,  ex  ORLANDrao,  Hiatoria  Societaits  Jesu,  part,  I,  lib.  Ili,  n.  ÓI. 
paululum  immutatÌB  aliijuibus,  deprompsit.  Vide  epist.  2  et  3;  et  Epist. 
PP,  Broiti  etc,  pagg.  23-3r;  et  204-316.  Edita  est  etiam  haec  epistola  in 
Memoriais  o/the  Irisk  Province,  vo).  I,  n.  I,— June  1898  (Dublinii  1898), 
pag-7. 

*  Ex  Calendar  of  Foreign  State  Papera. 
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confession  bave  these  two  Freres  made  to  the  Lieutenant  of  this 
town,  for  bere  they  were  arrested  t'or  spies. — William  Paget. 

4 

P.    FRANCISCUS    PALMIUS 
SANCTO  IGNATIO  DE  LOYOLA 

RONONIA  4MAJI  1546  '. 

Potris  Salmeronis  laborea  in  elapsa  quadragesima  ibidem  susceplos^ 
fructumque  ex  iisdem  collecios  enarrai. 

Rdo.  in  Xpo.  Padre. 

La  gratta  e  amore  di  nostro  Signor  sia  sempre  con  noi. 
Questa  matina  jier  tempo  M.  Alphonso  Salmerone  s'  è  partito 
per  andare  a  ritrouare  M.™  Laynez,  et  non  senza  dolore  de  tuf.i, 
■  uedendosi  priui  di  tanta  consolatione  riceueuamo  dalle  sue  pre- 
diche. Tutta  quadragesima  ha  predicato  |)er  gratia  del  Signor 
con  auditorio  assai  conueniente  et  grato.  Le  feste  et  sabbati  ha 
hauuto  grandissimo  auditorio,  et  ha  fatto  molto  frutto.  Ha  pre- 
dichato  anchora  a  tre  o  quatro  monasterii  dì  monache  con  assai 
buon  frutto,  tra  quali  dui  ui  n'  erano  delli  prencipali:  assai  buon 
odore  è  restato  della  Compagnia. 

11  signore  cauaglier  Casali  ',  fratello  della  molto  magnifica 
signora  madonna  Violante,  molte  volte  è  uenuto  qua  alla  predi- 
cha,  et  ha  preso  domestichezza  di  M.  Alphonso,  et  ha  preso  non 
menore  amore  et  affettione  alla  Compagnia  di  quello  ha  la  sua 
sorella,  et  spero  che  S.  S.'"  con  la  moglie  uerrano  qua  a  confes- 
sarsi et  communicarse. 

M,  Alphonso,  oltre  del  predicare,  ha  hauuto  occupationi  di 
confessioni  sì  generali  come  particolari,  et  conuersationi  spiri- 
tuali.  Ogni  domenica  si  communicano  di  xxv  o  xxx  persone; 


'     Ex  autographo,  in  Cod.  diversor. ,2fo\.,  n.  7,  prius  182.  Hac  epìstola 
is  est  POLANCUS,  Chron.,  1,  174-175. 

*    De  hoc  nobili  viro  ejusque  sarore  Vjalantia  vide  quae  in  vartis  locis 
i  MONUMENTORUM  annotavimus,  praesertim  in  Monum.  Ignat., 
E/list.,  II,  725;  et  Carlos  de  S.  Ignacio,  li,  3l9,  annot.  3. 
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Ogni  prima  domenica  del  mese,  da  ducento;  et  di  giorno  in  giorno 
la  cosa  si  agomenta. 

Li  nostri  vicini  della  parochia  et  altri  di  fuora  stanno  edifi- 
cati, et  ci  amano,  et  mi  pare  che  qua  la  materia  sia  molto  bene 
disposta;  che  quando  verrà  qua  M,  Girolamo  o  altro  della  Com- 
pagnia, trouerà  doue  occuparsi.  Resta  che  V.  R.  preghi  il  Signor 
che  agomenti  la  cosa,  et  agomentata  la  conserui  ad  honore  et 
gloria  sua,  et  salute  generate  de  tutti. 

Da  parte  della  signora  madonna  Violante  et  del  suo  fratello, 
il  cauaglier  Casali,  gentilhomo  prencipale  di  Bologna,  saluto 
V.  R-,  pregando  quella  in  nome  loro  che  presto  soleciti  mandare 
qua  il  cannonico  con  li  scolari,  acciò  si  puossi  dare  prencipio 
buono  a  quello  che  tanto  tempo  disiamo.  Non  manchano  contra- 
dittioni  del  demonio  et  del  mondo.  V.  R.  preghi  il  nostro  Signor 
che  ci  dia  gracia  non  temerle. 

Altro  per  bora  non  occorrendo,  farò  fine,  dipuoi  la  debita 
raccommandatione . 

Da  Bologna  il  quarto  di  Maggio  m,  d.  xlvj. 

D.  V.  R.  nel  Signor  seruo  et  figliolo, 

Don  Francesco  Palmio. 

Inscriptio.  Al  mollo  Rdo.  in  Christo  Padre,  M.  Ignatio  de 
Loyola,  suo  nel  Signor  nostro  Padre  osseruandissimo,  in  Roma. 

5 

ALOISIUS  LIPPOMANUS 

episcopus  veronensis 

PATRI   IGNATIO    DE    LOYOLA 

VSRONA  14  OCTDBKIS  I550  <. 

SahntroH  Uctionea  sacrai  in  evangelium  S.  Matthaei  ahsolvit.—Civilas 
lutherana  haeresi  inficitur. 

Molto  Rdo.  signor  mio. 

Venendo  costì  P.  Francesco  et  P.  Domenico,  mei  honoralis- 
simi  fratelli,  ho  uoluto  salutare  nel  Signore  V.    P.   R.   et  tutta 


'  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  episcop.,  2  fo].,  n.  97.  prius  17R,  179, 
olim  43.  Quo  tempore  et  qua  occasione  haec  epìstola  data  fuerit,  explicat 
annot.  I  epiatolae  3?,  pag.  92.  Vide  Polancum,  Chron.,  Il,  69, 
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quella  benedetta  congrega tione  con  questa  mia,  et  pregargli  ogni 
gratia  dalla  Maestà  sua. 

Il  Rdo.  nostro  fratello  don  Alfonso  già  ha  fatte  due  lettioni 
sopra  r  euangelio  di  S.  Mattheo;  spero  in  Dio  sera  qui  di  buo- 
nissimo frutto,  et  assai  meglio  che  in  Germania  *.  Sia  benedetto 
il  signor  Dio  in  ogni  cosa. 

Noi  qui  habbiamo  delli  fastidii  assai,  massimamente  di  questa 
maledetta  semenza  lutherana;  il  signor  Giesù  Christo  con  il 
spirito  della  sua  bocca  si  degni  eradicarla,  non  solamente  qui, 
ma  in  ogni  altro  luogo,  per  sua  pietà  et  misericordia.  Ma  io  ho 
gran  paura  che  questa  non  sia  una  nona  persecu tione  della 
chiesa,  et  chel  non  uenghi  anchora  tempo,  chel  bisogni  confes- 
sare la  fede  di  Christo  con  V  effusione  del  sangue.  Quod  bonum 
uidetur  in  oculis  Domini,  fiat  '. 

Mi  raccomando  di  cuore  alle  deuote  orationi  di  V.  P.  R.  et 
di  tutta  quella  santa  Compagnia. 

'  Dum  Salmeron  Ingplstadii  versaretur,  Aloisius  Lippomanus,  epìsco- 
pus  veronensìs,  et  nuntius  apostolìcus,  Marcello  Cervino,  cardinali,  haec 
Dilinga  Romam  de  eodem  Salmerone  5  Martii  1550  retulit:  «...  Ho  ueduto 
la  Vniuersita  de  Jnghelstoc  [sic]  oue  sono  maestro  Claudio,  Don  Alfonso, 
et  maestro  Pietro  Canisio,  li  quali  certo  perdono  il  tempo,  perche  loro  tre 
con  uno  Episcopo  Domenicano  che  leggono,  non  hanno  XIIIJ  scolari,  de 
quali  X  non  sanno  lettere,  et  uanno  ad  udirli  per  che  ui  sono  mandati.  Dio 
perdoni  a  chi  fu  causa  di  leuare  Don  Alfonso  da  Verona  doue  faceua  altro 
frutto  che  non  fa  in  Engelstoch  [sic],  sepolto  in  una  stuffa,  non  hauendo  con 
chi  parlare  et  conuersare,  per  non  hauere  la  cognitione  della  lingua.  Pro- 
metto a  V.  S.  Reuerendissima  che  questi  homini  qui  sono  persi,  et  questa 
materia  non  e  intesa.  Senza  la  lengua  Gìermana  non  si  fa  frutto,  oltra  che 
sono  fuori  della  loro  uocatione.  Et  pure  quando  se  n'  habbi  a  lasciare  qualch' 
uno,  basteria  il  Canisio,  il  quale  può  leggere,  predicare,  confessare,  et  fkr 
ogn'  altro  bene  per  essere  Todesco.  Jo  scriuo  a  S.  Santità  sia  contenta  farmi 
restituire  maestro  Alfonso,  prego  V.  S.  Jllustrissima  si  degni  prestarmi  in 
questo  anchora  il  suo  fauore,  per  che  certo  V  harra  mille  benedittioni  dal 
mio  populo,  et  sera  di  altra  utilità  che  non  e  qui.  Monsignor  Reuerendissi- 
mo  d^  Augusta  aspetta  gli  sia  mandato  maestro  Claudio,  et  dicemi  hauerlo 
ottenuto  da  S.  Santità...»  Ex  Braunsberger,  loc.  cit.,  I,  694.  Episcopus 
dominicanus,  de  quo  hic  agitur,  erat  Balthasar  Fanneman,  episcopus  mi- 
siensis,  in  partibus,  qui  hildesiensis  suffraganeus  fuerat,  et  eo  tempore  erat 
lector  sacrae  theologiae  et  vicecancellarius  academiae  ingolstadiensis.  Mb* 
DBRBR,  Annales  Ingolstadiensis  Academiae,  I,  219-220. 

'»    1  Rkg.,  Ili,  18. 
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Di  Verona  alli  14  di  Ottobbre  del  1550. 

Di  V.  S.  R.  come  fratello 

A.  LiPOMANO,  indegno  vescouo  di  .Verona. 

Inscriptio.  Al  molto  Rdo.  Padre  mio,  il  P.  D.  Ignatio,  pre- 

posito  della  congregatione  del Christo,  dignissimo. 

Roma. 


ALOISIUS  LIPPOMANUS 


episcopi!  s 
PATRI  IGNATIO  DF.  LOYOLA 

VERONA  28  DBCBHBXIS  ISSO  '. 

Epistola  officiosa. 

Molto  Rdo.  Padre  et  signore  mio.  Anchorctiè  bastasse  che, 
uenendo  il  Rdo.  M.  Alfonso  a  queste  bande,  egli  alla  presenza 
salutasse  per  conto  mio  V.  Sria.  R.,  rendendogli  testimonio  dell' 
osseruantia  eh'  io  porto  ai  meriti  di  quella;  nondimeno,  sforzato 
dalla  singoiar  beneuolentia  eh'  io  le  por^o,  non  ho  possuto  non 
scriuerle  queste  poche  parole,  et  basciarle  con  questa  mia  la 
mano,  nel  resto  rimettendomi  alla  relatione  di  S.  Sria.,  qual  gli 
mando  subito  dopo  il  natale  ',  si  come  fu  la  richiesta  di  V.  Sria.  et 
la  mia  promessa.  Desidero  grandemente  eh'  ella  stia  sana,  et 
preghi  il  signore  Dio  per  me,  et  mi  commandi,  s' io  uaglio,  qual 
tutto  me  gli  offerisco  et  raccommando  di  tutto  cuore,  bascian- 
dole  la  mano,  et  raccomandandomi  a  tutti  li  fratelli  di  quella 
santa  Compagnia,  praesertiih  a  M.  Giacomo  Lainez.  Di  Verona 
allì  xxviij  di  Decembre  dell'  anno  m.  d.  l.  Di  V,  P,  R.  affettis- 
simo seruo, 

A  LiP.°,  indegno  vescouo  di  Verona. 

Inscriptio.  Al  molto  Rdo.  M.,  don  Egnatio,  dignissimo  pre- 
posito  della  congregatione  di  Giesù,  signore  mio  honoratissimo. 
Roma. 

'  Ex  originali,  in  codice  Epist.  »piscop.,  2  fol.,  n.  to2,pTÌus  186,  187, 
oliin  46.  Vide  epist.  }?,  annot.  i. 

'    et.  Monum.  Ignat.,  Epist.,  Ili,  125  et  22b. 


V'" 
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MONUMENTA  TRIDENTINA  ET  BONONIENSIA 

DE  P.  ALPHONSO  SALMEROXE 

1546-1551*. 
SALMERONIS  ACTA  TRIDENTI  ANNIS  I546-I547 

2  Septembris  [1546],  lovis. — Fui  ostensum  decretum  ìustifi- 
cationis  D.  fratri  Cenomano  et  D.  Alfonso  et  lacobo  reformatis, 
et  cum  cardinali  hac  de  causa  per  3  horas  in  sero  *. 

16  Octobris,  Sabbati. — Hora  21  iit  congregatìo  theologorum 
super  iisdem  duobus  capitibus,  et  loquuti  sunt  tres,  fr.  Consilii 
ord.  Minorum,  fr.  Hieronymus  ab  Oleastro  ord.  Praed.  et  pre- 
sbyter  Alphonsus  reformatus  Hispanus.  Vide  per  me  notata.  Ab- 
solvitur  hora  24.  Interfuerunt  huic  congregationi  duo  Rmi.  DD. 
legati,  card.  Geennensis,  tertius  orator  Gallus,  ultra  46  praelati 
et  50  theologi...  Fui  cum  Brig[ido]  et  Bellar[min]o  ad  missam 
in  cathedrali  et  S.  Maria  Maiore,  ubi  concionatus  est  D.  Al- 
phonsus reformatus  '. 

27  Decembris,  Lunae. — In  die  s.  Ioannis  fit  missa  solemnis, 
quam  celebravit  Fesulanus,  habuitque  orationem  Don  Alphon- 
sus Salmeron  Hispanus,  presbyter  reformatus.  Cui  missae  inter- 
fuerunt Rmi.  DD.  legati  et  cardd.  Geennensis  et  Tridentinus, 
oratores,  ceterique  conciliares  omnes*. 

Die  Veneris2i  Ianuarii[i547l... — Hora  autem  20  fuit  congre- 
gatio  theologorum  minorum,  qui  prosecuti  sunt  examinationem 
eorundem  articulorum  de  sacramentis  in  genere  de  baptismo  et  de 
confirmatione.  Loquunturque  hodie  4,  videlicet  Bartholomaeus 
Miranda  Hispanus  ord.  Praed.,  Georgius  de  S.  lacobo  et  Gaspar 


*  Monumenta  heìc  subjecta  ad  duas  concilii  tridentini  partes,  annos  sci- 
licet  1546- 1549,  et  155I-1552  spectantes,  referuntur.  Quae  ad  tertium 
tempus  (1561-1563)  pertinent,  proprio  loco  dabimus. 

*  Ex  Merkle,  Concini  tridentini  diariorum  pars  prima,  Massarelli, 
diarium  III,  pag.  571,  lin.  14. 

'»    Ibid.,  pag.  580,  lin.  il  et  23. 

*  Ibid.,  pag.  596,  lin.  15.  De  oratione  a  Salmerone  hac  die  habita,  vide 
dieta  in  hoc  volumine  pagg.  40,  annot.  4;  et  41-47. 
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a  Regibus  Portugallenses  eiusdem  ordinis,  et  Don  Alphonsus 
Salmeron  Hispanus,  societatis  lesu  *. 

Die  Veneris  4  Februarii. — Hora  16  fuìt  congregatio  theolo- 
gorum  minorum  super  examinatione  eorundem  articulorum  de 
sacramento  eucharistiae,  et  loquuntur  tres,  videlicet  Ricchardus 
Cenomanus  Gallus  ord,  Minorum  de  observantia,  Marianus  Fel- 
trinusord.  Heremitarum ,  et  Alphonsus  Salmeron  societatis  lesu  ". 

Die  Sabbati  5  Februarii, — Hora  15  fuìt  congregatio  iheolo- 
gorum  minorum  super  examinatione  eorundem  articulorum,  lo- 
quunturque  hodie  duo,  videlicet  Alphonsus  Salmeron,  qui  heri 
votum  suum  ob  temporis  angustiam  non  perfecerat,  et  Petrus 
Paulus  de  Potentia  ord.  Minorum  Conventualium  ' 

BONONIAE  1547 

28  Aprìlis,  lovis. — Hora  19  fit  congregatio  theologorum  su- 
per eisdem  articulis  de  sacramento  poenitentiae,  super  quo  lo- 
quuntur septem,  videlicet  Thomas  de  Samarino  ordinis  Servo- 
rum,  fr,  Aurelius  de  Linario  ord.  s.  Augustini,  D.  Alphonsus 
Salmeron  societatis  lesu,  fr.  AntoniusdePinaroloord.  Convent., 
t'r.  Bernard[inus]  Costacciarius  ord.  Convent,,  Thomas  de  la 
Pergula  ord.  Convent. ,  fr.  Franciscus  Visdomini  ordinis  Con- 
ventualium. Solvitur  23;  cui  congregationi  praefuit  Rmus.  D. 
card.  S.  Crucis,  et  interfuerunt  25  praelati  ac  multi  doctores  et 
magistri  '. 

4  Mail,  Mercurii. — Hora  19  fuit  congregatio  theologorum 
super  eisdem  tribus  sacramentis,  loquunturque  hodie  quinque, 

''  Ibid.,  Massarelli  diarìum  II,  pag.  459,  lin.  14.  In  diario  III,  ad  earodem 
diem  Massarellus  post  ea  verba  «ejuadem  ordinis»  haec  addit:  «duo  ultimi 
missi  sunt  a  rege  Portugalliae  ad  conciijum.i  et  poatea:  (iCum  hora  esset 
jam  24,  dimittitur  congregatio.»  Ibid.,  pag.  605. 

*  Ibid.,  djar.  II,  pag.  461,  lin  17,  In  diario  III  haec  adduntur:  asocieta- 
tis  Jesu,  qui  cum  non  jxitaerit,  ob  brevitatem  temporis  auum  votum  periì- 
cerc,  datur  ei  locus  in  ctastinum.  Dimittitur  itaque  congregatio  hora  18. 
Praefuit  card.  S.  Ctucis,  interfuerunt  qui  supra.i  Ibid.,  pag.  609. 

Ibid.,  diar.  11,  pag.  401,  lin.  24.  Eadem  teperiuntur  in  diar.  Ili,  et 
post  HConventualiumn  haec  adduntur:  uqui  etìam  votum  auum  perficer« 
nequivit.  Solvitur  [horaj  18,11  Ibid.,  pag.  610. 

•  IbÌd.,diar.IV,  pag.  646,  lin.  18. 
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'.  I..;.  Sì*/v=j::  —  r::ri  :  f-::  or-^re-^àri-:»  theologorur: 
."..r.',r-v.  -  .;>:r  ri-':-:''  itiiuli-  de  purgatori :» et  de  indalgentiis, 
J'^j.j  jr.*-;.".'--:  ^i  :o.  ■-i:':l::>;t  Fi.  Genrianus  Hervetus  Gallu>.  do- 
'  for  -;i'r' 'j.ari-..  f:t  D'^n  lài/'-Us  Saimeron.  Hispanus.  societatis  ' 
I"  .  j.  lP'U/\*:  -.olvitur  congregano  bora  13,  cui  praefuit  Rmus. 
J;   '  ;jr'l    S,  ^>uci-,.  interfueruntque  multi  praelati  et  theologi  '*. 

II  lulii,  f.'jna':. — Hora  io  fuit  congregatio  theolD^orum  mi- 
nor rirn  .'iji'rr  f:ivl^:rrj  artic'uli<  de  purgatorio  et  indulgentiis,  lo- 
')uitiir^|ii':  t;iritiirrj  h  A'u-  Dm  Alphonsus  Salmeron  Hispanus,  sj- 
1  i*:i;iri .  I*:su,  'jui  usque  ad  14  horam  disputationem  suam  pro- 
fraxit.  I'ra*;fiiit  Riiìus.  I).  card.  S.  Crucis  et  interfuerunt  18 
piiH-l.iti  et  multi  thftoloi^i  ''. 


Sic. 

Il)i:!.,  (hai.  IV,  pa^;.  048,  lin.  40. 
Ihii!.,  (li.ir.  IV,  paK.  ^5-:,  lin.  I. 
Il)i«l.,  iliai.  IV,  \yA\ja,  6f)(),  lin.  2S. 
Ihiil.,  ili.ii.  IV,  pa^.  Ò71,  lin.  3l. 
Ihii!.,  lìiai.  IV,  pa^i.  ^>72,  lin.  I J. 
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17  luliì,  Dominica. — Fui...  ad  D.  Claudium  Zaium  *•  et  Al- 
phonsum  Saltneron  societatis  lesu  prò  eadem  re;  eorum  opinio- 
netn  audivi,  etc.  Quae  omnia  Rmo.  S.  Crucis  retuli,  atque  ca- 
nones  ipsos  aptavimus  '*. 

18  Augusti,  lovis,— Hora  lo  fuìt  congregatio  theologorum 
minorum  super  examinatione  eorundem  articulorura  de  tnissa, 
loquunturque  duo,  videlicet  fr,  Christophorus  de  Bagnocavallo 
ord.  Minorum  Convent.,  et  Don  Alphonsus  Salmeron,  Hispanus, 
societatis  lesu;  qui  cum  non  potuisset  perficere  votum  suum, 
cum  hora  esset  ìam  14,  solvitur  congregatio  et  datur  locus  in 
diem  crastinum.  Cui  congregationi  praefuerunt  ipsi  duo  Rmi.  le- 
gati, videlicet  card,  de  Monte  et  S,  Crucis,  et  interfuerunt  prae- 
lati  infrascripti,  viclelicet  Naxiensis,  Bononiensis,  Sibinicensis, 
Grossetanus,  Maioricensis,  Sebastensis,  Motulanus,  Thermuta- 
nus,  Caprulanus,  Venusinus,  Veronensis,  Britonoriensis,  Myien 
3Ìs,  Laveìlanus,  Aquinatensis,  generalis  Servorum,  ac  theologiae 
magistri  quamplurimi  " . 

BONONIAE   I54t) 

9  Augusti,  Veneris. — Recepi  litteras  a  R,'""  D.  card.  S.  Cru- 
cis 3  hujus  Romae  datas,  quod  mittam  examen  lordani...  et  com- 
mendai doctorandos  a  R.""  card,  de  Monte. — En  partem  hujus 
spistolae,  qtute  ihid.  in  annoi.  5  proferUir,  ex  cod.  a  Cotteli,  u  IjQt 
fol.  64,  deproinpta:  ■'...  Ad  instantia  di  Mr.  Ignatio  io  scrissi  già 
a  Mons.'  di  Monte,  pregandolo  che  fusse  contento  di  dar  il  grado 
del  dottorato  a  tre  de  la  sua  compagnia,  cioè  a  Mr.  Claudio,  a 
Salmerone  et  a  Mr.  Pietro  Cannisio,  quali  sono  stati  eletti  per 
andare  a  leggere  in  Germania,  etc.  Di  che  S.  Sria.  Rma.  non 
m'  ha  risposto  mai;  credo  nondimeno  eh*  ella  non  ci  farà  dif- 
ficultà  per  esser  tutte  tre  persone  dotte  et  da  bene.  11  detto 
Mr.  Ignatio,  quale  scriue  a  Don  Pascasio  che  parli  sopra  di  ci6 
con  voi,  m'  ha  pregato  eh'  ancora  io  ve  ne  scriva,  come  fo,  ac- 

t'    Sic.  Lege  Jajum. 

'*    Ibid.,  diar.  IV,  pag.  673,  lin,  40. 

'■     Ibiil.,  diar.  IV,  pag   683,  lin.  41. 
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ciochè  operiate  con  S.  Sria.  Rma.  che  (parendolii  le  piaccia  far 
tale  addottoramento  per  V  effetto  detto  di  sopra  **. 

23  Augusti,  Veneris. — Recepì  litteras  a  R.°***  card.  S.  Crucis 
17  datas...  de  litteris  meis  circa  tres  illos  doctorandos. — En  hu- 
jus  episiolae  parfem  ibid.,  annoi,  2,  prolaiam  ex  cod,  ffCòn- 
cil.n  ijQy  f,  67;  «Ho  mostrata  la  lettera  vostra  di  io  sopra  il  modo 
che  si  terrà  nel  addottorar  quei  tre  preti,  riformati,  che  devono 
andare  in  Germania,  a  Mr.  Ignatio.  Di  che  restando  egli  satis- 
fatto non  accade  dir  altro  per  questo  conto...  *\ 

28  Augusti,  Mercurii. — Scripsi  ad  Rmum.  D.  card.  S.  Cru- 
cis, mittens  litteram  H.  I.  reimpressara  decret[orum]  conc[ilii], 
et  quod  heri  sero  applicuerit  Bononiam  Don  Alphonsus  Salme- 
ron.  In  annoi,  2:  Qui  congregationibus  concilii  suspensis  videtur 
abiisse  '*. 

29  Augusti,  lovis. — ...  Surrexi  mane  bora  8  7i-  D.  Alphon- 
sus Salmeron  nob[iscum]  pr[ansus]  **•*. 

IO  Septembris,  Martis. — ...  Recepì  litteras  a  card.  S,  Crucis 
cum  patent[ibus]  et  litteris  prò  D.  Cl[audi]o  Zaio  ^  ad  Ferrar[iamJ 
et  generalem  Servorum,  cui  de  hac  re  loquutus  sum,  et   cum 
D.  Alphonso  Salmerone  *". 

2  Octobris,  Mercurii. — Scripsi  ad  card.  S.  Crucis,  ...  quod 
hodie  factum  fuerit  examen  D.  Claudii  Zaii  ^,  Alphonsi  Salmero- 
nis  et  Petri  Canisii  societatis  lesu  in  sacra  theologia  doctoran- 
[dorum]  *'. 

P.  PETRUS  CANISIUS 
SOCIIS  ROMANIS 

TRIDENTO  FEBRUARIO  VEL  MARTIO  I547  '*. 

Omni  seposito  affectu,  sincere  testari  possum,  esse  multos 


e    5/c/)roJajo.     —  **  Sic,  Lege  ]?iyi. 
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Ibid.,  diar.  IV,  pag.  856,  lin.  15,  et  annot.  5. 

*^  Ibid.,  diar.  \\\  pag.  859,  lin.  12,  et  annot.  2. 

'»  Ibid.,  diar.  IV,  pag.  860,  lin.  15,  et  annot.  2. 

•••  Ibid.,  diar.  IV,  pag.  860,  lin.  2«. 

"«  Ibid.,  diar.  IV,  pag.  862,  lin.  26. 

-'  Ibid.,  diar.  IV,  pag.  867,  lin.  4. 

•*-  Ex  POLANCO,   Chron,,  I,   214.    Ex    eodem   loco  deprompserunt 
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hic  undecumt|ue  doctissimos  theolojj^os,  (}ui  acute,  diligenterque 
et  sapienter  summis  de  relms  judicent;  veruni  intra  illos  omnes 
duobus  hisce,  Laynio  et  Salmerone,  i^^ratiores  omnibus  atque 
admirabiliores  non  esse  alios.  Cum  horae  unius  spatium  paucis 
ad  dicendum  maneat,  tres  horae  et  amplius,  opinor,  dicenti  Pa- 
tri Laynez,  ab  ipso  Cardinali  praeside  tribuuntur. 

p.  pp:trus  canisius 

PATRI   LEONARDO    KESSELIO 

INGOLSTADIO  14  DECEUBRIS  I55I  ^'. 

Mirum  dictu,  quam  foeliciter  cadant  conatus  Reuerendorum 
P.  Laynez  et  D.  Alphonsi  in  Concilio  Tridentino,  vbi  primum 
tenent  locum  inter  omnes  theologos,  quia  Pontifici»  nomine  sunt 
illic  destinati.  Nihil  dubito,  quin  rara  ipsorum,  quam  corani  ex  - 
pertus  sum,  doctrina  summam  omnibus  adferat  consolationem  et 
admirationem.  Orandum  autem  prò  R.  P.  Laynez,  quod  misere 
vexetur  quartanis  febribus,  coque  deflectere  coactus  in  villam 
propinquam,  vt  afflictam  instaurel  valetudinem. 

AEGIDIUS   FOSCARARIUS 

episcopus  mutinensis 
PATRI  IGNATIO  DE  LO  VOLA 

ANNO  I55I  •♦. 

Pater  Laynez  et  P.  Salmeron  maximo  cum  splendore  de  san- 
ctissimo  eucharistiae  sacramento  contra  lutheranos  disseruerunt, 
et  revera  me  felicem  duco  quod  in  haec  tempora  tam  doctorum 
ac  sanctorum  Patrum  inciderim. 


Braunsbergbr,  loc.  cit.,  I,  245;  et  Astrain,  Historia,  I,  538.  Antea  vero, 
Chronico  nondum  edito,  italice  protulit  Boero,  Vita  del  B.  Pietro  Cani- 
sio,  pag .  49. 

*>    Ex  Braunsberger,  loc.  cit.,  I,  389. 

*♦  Ex  apographo  coaevo  in  codice  Epist.  Quadrim.,  I,  fol.  53.  Hoc  mo- 
numento usus  est  POLANCUS,  Chron.,  Il,  251;  et  ASTRAiN,  Historia,  I,  552. 
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COMMUNITAS    NEAPOLITANA 
PATRI   IGNATIO   DE  LOYOLA 

NBAPOLI  15  KBBRUARlt  I556  S 

Orant  Ignatiutn  ut  Neapolim  mitlat  Salmerottem,  qui  ntitjorum 
jefuniorutn  tempore  ad  populum  eonciones  habtat. 

t 

Molto  Rdo.  Patre.  Portandosi  per  questa  tìdelissima  città 
grande  affection'  et  amore  al  Rdo,  Patre  don  Alfonso  Salmero- 
ne,  del  ordine  del  JesCi,  si  a  rispecto  del  merito  suo  e  dì  sua  pro- 
fessione, per  esser  tanto  spiano,  e  zeloso  dell'  honore  e  culto 
diuino,  e  di  tanto  ingegno,  com'  ancora  per  la  buona  doctrina, 
seminata  nelli  cuori  nostri  tante  uolte,  che  è  stato  trombetta  del 
euangelio  in  questa  tìdelissima  città  con  tanta  sodisfatione 
d'  ogni  vno;  desiderarne  sommamente  che  ne  questa  prozìma 
quatragesima  né  in  nisciun  tempo  ci  fusse  tolto,  ma  sempre  si 
ritroLiasse  con  noi  a  seminarce  il  solito  fructo  xpiano.  per  bene* 
fitio  dell'  anime  nostre,  tanto  nelle  prediche  come  nel  leggere, 
E  tanto  più  lo  desiderarne,  quanto  che  non  si  rafredasse  questa 
religione  equa,  e  la  ecclesia,  incominciata  con  le  fatiche  e  buone 
opere  de  detto  P.  Salmerone,  per  regimento  di  quella.  Et  perchè 
saperne  eh'  in  mano  de  V,  Sria.  sta  in  darloci  e  togliere  detto 
P,  Salmerone,  ne  ha  parso  per  questa  pregar  V.  R. ,  uoglia  com- 
piacer questa  città  in  vniuersale  e  particolare  di  detto  Patre  per 
questa  proxima  quatragesima,  perchè  possa  fare  il  solito  fructo 
alle  anime  nostre  con  la  sua  denota,  pia  e  fructuosa  predicatio- 
ne,  et  mandar  inanzi  detta  ecclesia  per  conseruation  di  detta 
religione  interlasciata  per  1'  absentia  sua.  Et  oltra  che  in  questo 


'  Ex  auto^rapho,  in  codice  Epistolae  mixlae,  is;s-i;;6,2  fol.,  n.  aro, 
prìua  i3o.  Edita  est  a  Schinosi,  Ioc,  cit.,  patt.  I,  lib.  I,  cap.  l3;  unde  a 
BoBRO,  deprompta  est  in  Vita  del...  P.  Alf.  Salmerone,  pag.  57;  et  «pud 
Carlos  de  S.  Ignacio,  V,  581.  Demptis  aliquibus  parvi  momenridiscrepao- 
tiis,  Iransumpta  haec  cum  autc^rapho  concordant.  P.  BoBRO  tamen  mutavit 
verbum  trombetta  in  banditore.  Cutn-  haec  epistola  a  neapolitasìs  scrìpta 
est,  Salmeron,  ab  Ignatio  ex  Germania  avocatus,  in  Italiana  rcTertebaiur. 
Vide  dieta  in  pag.  137,  annot.  12. 
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fareti  il  seruitio  de  Dio,  a  noi  ne  restarà  vna  memoria  de  perpe- 
tuo oblìgo  con  V.  Sria.  molto  Rda.,  alla  quale  offrendoci  per 
quanto  possemo  per  ogni  suo  comodo  e  benefitio,  faremo  fine. 

Da  Napoli  lo  dì  xv  de  Febraio  1556. 

Desiderosi  d'  ogni  prosperità  de  V.  Sria.  molto  Rda., 

Li  electi  della  fidelissima  città  de  Napoli, 

Not.*  Sanctillus.  Paganus  secret." 

Inscriptio,  •{•  Al  molto  Rdo.  P.  Mtro.  Ignacio  de  Loyola, 
preposi to  generale  de  la  Compagnia  [dei]  Padri  del  Jesù,  nostro 
osservando. 

Alia  filami.  1556.  GÌ'  eletti  di  Napoli,  15  di  Febraio.  R.** 
alli  15  del  med.*» 

Manet  cera  rubra  sigilli. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

FIIERONYMO    VIGNES 

ROMA  9  AUGUSTI  I556  *. 

Sancti  Jgnatii  fnam  mortem  et  nuntiaU — In  negoiio  Felicianae  morem 
se  dominae  Maramaldi,  quoad  ejus  fieri  poierit,  i^esturum  spondei. 

Jesus. 

Pax  X.i 

Molto  magnifico  signor  mio  in  Jesù  X.°  Questa  scriuo  per 
ricordare  a  V.  Sria.  che  insieme  con  noi  debbia  rendere  gratie 
alla  diuina  e  summa  bontà  d'  Iddio,  riconoscendo  il  benefitio 
della  sua  uisitatione  nella  multitudine  de  amalati  che  habiamo, 
et  in  hauerci  tolto  de  la  terra  il  nostro  benedetto  P.  Mtro.  Igna- 
tio  *,  de  cui  migratione,  perchè  scriuo  al  rettor'  et  lui  monstrarà 
la  lettera  a  V.  Sria.,  non  dirò  altro,  si  non  che  tutti  ci  trouiamo 
conformi  con  la  diuina  uoluntà,  et  in  tal  modo  ci  rallegramo  del 
cambio  felice  che  nostro  Padre  fece  della  uita  mortale  et  traua- 
gliata  con  la  inmortale  et  beata,  che  pensiamo  per  la  Compagnia 
nostra  hauer  etiam  guadagnato  assai  più  in  tener  nostro  capo  et 
principio  di  nostra  Compagnia  tanto  unito  allo  auctore  de  ogni 

'     Ex  codice  Regest.  fV,  fol.  i36v'.  Vide  epint.  48. 

-     S.  Ignatius  Romae  die  3i  Julii  ejusdem  anni  ad  superos  mi^raverat. 

EPIST.   P.  BALMEBONIS,  TOM.   I.  38 
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bene,  doue  ci  possa  impetrare  abundante  gratìa,  che  se  lo  tenes- 
simo fra  noi  come  prima. 

Né  altro  per  questa  dirò  per  le  molte  occupationi,  se  non 
che,  potendosi  compiacere  alla  signora  Martia  Marramalda  ',  che 
tanta  instantia  fa  per  Maria  Feliciana  insemi  con  madonna  Pa- 
letta et  altre  persone  diuote  acciò  li  lassino  confessar'  et  com- 
municare  nella  nostra  chiesa,  V  haueremmo  molto  caro:  et  in 
effetto  non  so  per  li  romori  istessi  qual  seria  meglior  mezzo, 
lasciarle  star  li,  o  farli  mutar  stantia;  pur  il  tutto  douria  farsi 
suauemente  et  con  consenso  o  approbatione  delli  amici  che 
hanno  hauuto  il  primo  parere  de  non  accettarle  alli  sacramenti. 
Nelle  orationi  di  V.  Sria.  tutti  molto  ci  raccomandiamo,  et  fra  li 
altri  il  P.  Mtro.  La3mez,  che  habiamo  fatto  vicario,  benché  in- 
fermo stia.  A  tutti  ci  sia  sanità  et  uita  Jesù  X.®  N.  S. 

De  Roma  9  di  Agosto  1556. 

Inscripiio,  Napoli,  al  Vignes. 

IO 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

BOMA  9  AUGUSTI  I556  '. 

Eum  officii  cotnmonefacit. 

En  las  sindicationes  de  los  que  estàn  à  su  obediencia  ay  mu- 
chas  cosas,  de  las  quales  acà  en  presencia  se  podrà  hablar  quando 
V.  R.  uendrà  à  Roma,  para  si  fuere  menester  congregarnos  para 
la  electión  de  general:  entretanto  auisole  que  es  muy  notado  de 
ser  terrible,  procurando  mas  hazerse  temer  que  amar  de  los  suios, 


'  «Curabat  etiam  Inter  alìos  Domina  Martia  Maramaldi,  ut  praedicta 
Feliciana  cum  suìs  virginibus  ad  sacramenta  domi  nostrae  admitteretur,  ne 
propter  rumores  ineptos  et  sine  ullo  veritatis  fundamento  sacramentonim 
beneficio  illae  privarentur.))  Polancus,  Chron,,  VI,  259. 

*  Ex  codice  Regest,  IV,  fol.  i36.  Alterum  exemplum  habetur  ibid., 
fol.  l33.  Vide  epist.  87  »,  in  qua  P.  Mendoza  in  officio  rectoris  retinendus 
dici  tur,  quamvis  aliquibus  defectibus  obnoxius  esset ,  ob  quos  a  regimine 
amovendus  Salmeroni  videretur.  Ibidem  laudatur  idem  Pater,  quod  mode- 
ra torum  monita  religiosa  animi  modestia  suscipiebat.  Vide  etiam  epist.  220  * 
et  232  a. 
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y  assi  tantos  ha  auido  y  ay  que  holgarian  de  salir  de  sus  manos. 
La  Compailia  procede  mas  con  spiritu  de  amor  y  benignidad. 

Notan  assimesrao  à  V.  R.  de  ser  muy  delicado  y  singular  en 
el  tratamiento  de  su  persona,  y  de  tal  manera,  que  no  pareze  lo 
haga  por  necessidad,  sino  por  estado  y  difierencia  de  los  otros. 
En  està  parte  lo  que  piden  nuestras  constituciones  y  modo  de 
proceder  es,  que  cada  uno  por  consejo  de  mèdico  tenga  el  uicto 
que  le  es  menester,  y  el  superior  corno  pareziere  à  sus  consulto- 
res  con  la  mesma  orden  de  mèdico. 

También  le  notan  que  manda  al  confessor  no  absuelua  de  al- 
gunas  cosas  que  no  son  peccados  aun  uenìales,  si  no  se  les  uan  à 
dezir  fuera  de  confessión  à  V.  R.  Esto  serta  mal  hecho,  y  contra 
nuestro  modo  de  proceder  y  la  buena  doctrìna  etc, ,  y  no  se  haga 
en  manera  ninguna. 

En  el  dar  de  las  penitencias  de  disciplinas  y  pane  y  agua 
V.  R.  no  de  ningunas  sin  tractarlo  con  sus  consultores,  y  entre 
ellos  sea  Soldeuilla,  pues  le  nombró  y  después  no  sé  quién  se  ha 
tornado  en  su  lugar ,  y  aulsenos  quién ,  y  ser  de  acuerdo  con 
ellos. 

Notante  de  ocioso,  porque  ni  trata  con  los  de  casa,  si  ellos  no 
le  buscan,  ni  se  applica  à  las  confessiones,  y  estàse  en  su  càmara 
lleno  de  libros  que  son  poco  menester,  Y  finalmente  tenga  ad- 
uertencia  à  seguir  las  reglas  de  Roma  y  no  hazer  otras  ningunas, 
y  no  cure  de  predicar  ni  hazer  la  doctrina  xpiana.,  pues  no  tiene 
este  don,  y  attenda  mas  à  las  confessiones,  y  procure  con  hu- 
inildad  y  charidad  entretener  los  amigos,  que  también  en  esto  le 
notan;  y  esto  bastarà  por  agora.  Y  no  trate  de  echar  à  ninguno 
de  ay,  que  en  gran  parte  de  los  hechados  tiene  la  culpa  por  su 
modo  no  bueno,  aunque  la  intentión  sea  buena,  de  hauerse  con 
ellos.  Y  creo  que  de  cementar  V.  R.  à  confiarse  de  si,  y  no  pro- 
ceder con  la  humildad  que  comen9ó,  ha  merecido  que  Dios  no  le 
dìesse  la  gracia  que  le  dìo  al  principio.  Sapienti  pauca. 

9  de  Agosto  1556. 

Inscriptio.  Napoli,  al  rettor  solo. 


596  BPISTOLAB  P.  SALUERONIS 

P.  JOANNES  DE   POLANCO   EX  COMM. 
JULIO  PAVESIO  VICARIO  NEAPOLITANO 

BOHA  9  AUGUSTI  I556  '. 

An  petitioni  vìcarii  satisfaeere  qaeat  Socielaa  itcundum  suas  legex,  futuro 
praefiosiio  generali  staiuetidum  relin^uitur. 

Jesus. 

Rmo.  monsignor  in  X,"  obseraandissimo. 

Pax  XJ 

Riceuemmo  una  de  V.  Sria.  R.  de  vintinoue  del  passato,  et 
habiamo  inteso  quanto  contiene  circa  1'  opera  della  Anuntiata. 
Et  perchè  al  tempo  che  gionse  la  lettera  Iddio  N.  S.  ci  haueua 
transferito  della  presente  ulta  all'  eterna  nostro  dilectissimo 
P.  Mtro.  Inatto,  non  si  potrà  dar  risposta  risoluta  sopra  il  ne- 
gocio  nella  lettera  contenuto;  non  perchè  la  Compagnia  nostra 
non  possa,  se  si  sforzasse,  prouedere  dalli  25  preti  che  V.  Sria. 
tocca,  ma  perché  ci  sonno  in  tale  assunto  alcune  cose  degne  de 
consideratione,  e  toccarà  al  generale  (quale  Iddio  N.  S.  ci  dia 
presto  qua]  conuien  per  suo  seruicio)  uedere  se  repugnano  al 
nostro  instituto.  Se  sera  la  cosa  de  Dio  N.  S.,  speramo  reuscirà, 
la  cui  diuina  maestà  pregamo  a  tutti  e'  insegni  sempre,  et  faccia 
adempir'  sua  santissima  uoluntà  et  prosperi  V,  Sria.  R.  nel  suo 
santo  seruicio. 

Di  Roma  il  di  9  di  Agosto  1556. 

Inscriptio.  Napoli,  al  vicario, 

*  Ex  codice  Regesl.  TV,  fot.  i36v.  Hac  epistola  reapondetur  litterìs, 
29  Julii  ab  eodem  vicario  Patri  Ignatio  datis,  quas  habes  in  Epìsl.  MLttat^ 
V,  38i,  Utroque  monumento  usus  est  PolancOS,  Ckron.,  VI,  265.  RespoQ- 
sionis  hujus  altertim  exemplum  exstat  ibid.,  fò).  l33. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

ROMA  9  AUGUSTI  I556  '. 

De  responsione  vicario  data  tum  cerlioremfacit.—De  interUicto  a  sumnio 
pontifice  lato.  —Mutaiiones  a  rectore  proposHae  noudum  exsequendae 

Jesus. 

PaxX.' 

Riceuemmo  quelle  de  25  del  passato  et  primo  del  presente;  et 
circa  il  negotio  della  Anuntiata,  si  risponde  al  signor  vicario  ' 
differendo  la  risposta  risoluta  insino  alta  electione  del  generale  % 
quale  Iddio  K.  S.  speramo  ci  darà  fra  puochi  mesi;  pur  haueria- 
rao  caro  di  intendere  se  ogni  di  uorrìano  si  contrassi,  o  sola- 
mente le  feste,  or  sia  per  li  nostri  or  per  altri  di  fuora,  et  queliti 
che  assignasseno  se  uorria  che  fusse  cosa  ferma,  o  uero  che  stes- 
se al  beneplacito  loro,  et  le  altre  particularità  che  si  potriano 
sapere,  per  dar  più  lume  a  chi  ha  da  risoluere  questo  negocio. 

Giovanni  Baptista  arìuò  a  casa  mercordi  '.  Io  non  gli  ho  par- 
lato insino  adesso  per  le  occupationi.  Sopra  l'  interditto  non  ce 
scrìue  niente  V.  R.:  intendiamo  che  S.  S.  uoleua  che  si  osseruas- 
se  la  bolla  sua,  et  così  glie  la  mandamo  ".  Intenda  V.  R.  del  vi- 


■  Ez  codice  Rageit.  IV,  fo),  iìq.  Haec  epistola  est  responsio  ad  Cbri- 
slAphori  de  Mendoza  litteraa,  die  1  Augusti  1556  datas,  a  nobis  in  Epist. 
Mixiae,  V,  402,  editas. 

*  Julius  Pavesiua  (Pavesi).  Cf.  Bpiit.  Mixtae,  V,  38i;  et  episl.  praece- 
dente  m. 

*  Is  fuit  Jacobus  Lainius,  cujus  eleclio  ad  diem  2  Julii  1558,  ob  tempo- 
rum  injuriam,  diSerenda  fuit. 

*  Ez  epistola  sequenti,  ubi  de  eodem  Joanne  agi  videtur,  et  de  Grafia 
uuocupatur,  esistimamua  talem  Joannem  unum  euindeinque  esse  cum  ilio, 
de  quo  haec  in  catalogo  collegi!  neapolitani  auni  1556  recenseatur:  «Joan- 
nes  Baptista  Gratìanus,  neapolitanus,  custos  peau,  sartor,  praefectus  sani- 
tatù.»  Nisi  forte  haec  ad  allerum  Joannem  Bapt.  Bianchi,  ibidem  comoiemo- 
ratum,  referenda  lini. 

*  De  quonam  inlerdicto  bic  agatur,  ipse  Polancus  ex  comm.  eidem  re- 
cioti die  5  Augiuti  1556  bisce  verbis  declarabat:  «Questi  di  passatti  s'  è 
■critto  a  V.  R.  come  e'  era  significato  o  ordinato  per  parte  de  S.  S."  ciie. 
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cario  o  de  li  Padri  de  Sto.  Francesco  quale  è  la  mente  di  S.  S.,  et 
quella  bisognare  obseruar',  perchè  siamo  obligati.  Qui  uà  una 
lettera  per  il  cardinale.  V.  R.  per  se  o  uer  il  Sr.  D.  Rodrigo  glie 
la  potrà  dar',  et  anche  mandi  questo  plico  a  Sicilia  quanto  si 
potrà  presto  et  a  ricapito. 

Per  far  mutatione  et,  come  dice,  sgranar'  il  suo  collegio  non 
è  tempo  adesso:  et  se  non  possono  sustentarli,  non  li  accettino; 
benché  noi  qua  non  ci  misuramo  con  le  nostre  forze  in  cose 
simili.  Nelle  orationi  di  V.  R.  tutti  ci  raccomandiamo. 

De  Roma  il  di  g  di  Agosto  1556. 

lìiscripiio.  Napoli,  al  rectore. 


s'  intrassi  il  signore  Ascanio  o  nero  il  signore  Marcoantonio  Colonna,  suo 
figliolo,  nella  chiesa  sua,  cessarent  a  diuinis,  insino  a  tanto  che  loro  uscis- 
sero^ ma  che  non  accadeua  publicar  detta  bolla.  Doppoi  habiamo  inteso  che 
è  la  mente  de  S.  S.^  che  si  guardi  il  tenore  della  bolla,  fatta  quarto  nonas 
Maji,  nella  quale  se  dice  che  [que  ms.]  omnia  castra,  oppida,  ciuitates  et 
loca,  in  quìbus  dictos  Ascanium  et  Marcumantonium  morari,  aut  ad  qu[a|e 
eos  declinare  contigerit,  ecclesiastico  supponimus  interdicto,  et  quamdiu  in 
eisdem  castris,  oppidis,  ciuitatibus  et  locis  stare  permissi  fuerint  et  per  tri- 
duum  post  eorum  inde  recessum,  vel  si  scienter  in  contemptum  clauium  aut 
nostram  et  sedis  apostolicae  injuriam,  vel  illis  quomodolibet  fauendo  et  in 
scomunicatione  et  interdicto  praedictis  non  attentis  inibi  recepti  aut  admis- 
si  fuerint,  donec  ipsi  recipientes  aut  admittentes  contrito  corde  hujusmodt 
interdicti  relaxationem  meruerint  obtinere,  fìrmiter  et  inuiplabiliter  obser- 
uando.  Et  così,  come  siamo  obligati,  ui  ordiniamo  che  in  ogni  modo  obser- 
uate  quanto  contiene  la  bolla;  poiché  tutti  debiamo  essere  figlioli  d'  obe- 
dientia  del  summo  vicario  de  X,°  nostro  signore...»  Ex  codice  Resesi,  IV, 
fol.  l32r. 


=■»* 
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p.  joANNES  dp:  polanco  ex  comm. 

PATRI  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

ROMA  16  AUGUSTI  I556  *. 

Variae  litterae  prò  collegiorum  romani  et  germanici  sustentatione  pro' 
curandae,  —  Tn  admitiendis  ad  Societatem  caute  procedendum,  —  De 
Joanne  Bapt.  Bianchi, — De  interdicto  a  summo  poniifice  imposito, — 
Lainius  et  Olavius  graviter  aegrotant;  melius  vero  habent, 

t 
Jhus. 

Pax  X  j 

Riceuemmo  le  sue  d^  8  del  presente,  et  si  dette  ricapito  a 
quella  per  Giovanni  de  Gratia  *.  Qui  va  vna  lettera  della  maestà 
del  re  *  pel  duca  d'  Alua  *  sopra  li  quattro  mila  scudi  delli  vacui  ', 
et  sopra  V  intra ta  si  procurano  anche  lettere.  Conferirà  V.  R.  con 
Mtro.  Hieronimo  Uignes  °  del  modo  che  si  deue  tenere  in  dar- 
gliela. Va  etiam  vn'  altra  lettera  pel  Card,  de  la  Cueua,  la  quale 
non  acade  che  V.  R.  gli  la  dia,  ne  alcuno  de  nostri,  ma  più 
presto  il  Sr.  D.  Rodrigo,  perchè  è  sopra  il  collegio  germanico, 
et  il  medesimo  ci  farà  gratia  di  ricordare  la  risposta. 

Quanto  a  quelli  che  vogliono  pigliare  in  casa,  questo  sola- 
mente auisarò:  che  poi  non  si  lamentino  di  star  granati  di  gente, 
et  ci  dicano  che  li  aleniamo  il  peso.  Cesare  de  la  Magna  si  potrà 
mandare  a  Roma  o  a  Sicilia  come  sia  tempo  di  mutar  paese,  il 
che  non  è  insin'  al  Settembre. 


'    Ex  codice  Regest.  IV,  fol.  141  v. 

*  Vide  epist.  praecedentem,  aimot.  4. 
'    Rex  Hispaniae  Philippus  II. 

^    Ferdinandus  Alvarez  de  Toledo. 

*  id  est  pecuniae  seu  reditus  non  percepii  aliquo  tractu  temporis,  quo 
officia  seu  beneficia  ecclesiastica  vacua  remanserunt.  Nihil  autem  subsidii 
pro  collegiorum  Socie tatis  inopia  sublevanda  inde-  obtentum  fuisse,  sat 
dare  innuit  Polancus  in  epistola,  6  Septembris  1556  eidem  Patri  rectorì 
data,  ubi  haec  leguntur:  e... in  tendiamo  lo  effetto  de  la  lettera  sopra  li 
4000  A.^  et  del  altra  sopra  al  collegio  germanico.  Dio  nostro  signore  si 
degni  in  loco  de  tutti  li  homini  aiutarci...  Il  Padre  maestro  Salmerone  aspet- 
tano presto  in  Roma  con  il  legato  di  sua  Santità... •  Ex  codice  Regest,  IV y 
fol.  i65r. 

*  De  eo  vide  epist.  54,  annot.  2. 
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Riceuemmo  quella  (li  Giouan.  Battista  Bianchi  '  per  V.  R., 
quale  mostra  ben  1'  animo  d'  esso.  Del  schìauetto,  essendo  dato 
perpetuamente  al  collegio  et  per  persona  a  chi  si  tiene  rispetto, 
si  potria  dispensare,  se  di  là  non  seguitasse  alcuna  mala  edìfica- 
tione:  si  che  ci  rimettiamo.  V.  R.  non  ci  ha  fatto  mai  risposta 
sopra  r  interdìtto  *.  Habbiamo  già  scritto  per  duplicate  come 
haueuamo  inteso  esser  la  mente  di  S.  S.  che  si  seruasse,  et  scrit- 
to si  facesse  cosi,  informandosi  dalli  frati  di  santo  Francesco  et 
delU  medesimi  dell'  ordine  del  papa  come  la  fanno:  et  finalmente 
tanto  si  faccia  quanto  s'  intenderà  essere  della  mente  di  S.  S., 
quia  scriptum  est:  «Obedientìam  volo  et  non  sacrificium»  *,  et 
faccisi  con  quanto  manco  desedificatione  degli  altri  si  potrà.  Né 
altro  occorre  per  questa,  se  non  raccomandarci  alli  orattoni  di 
tutti.  Si  potrà  dire  a  Mtro.  Giouan  Cola  '"  che  riceuemmo  la 
»ua,  alla  quale  non  accade  risposta:  si  vederà  di  mandare  1' 
estratto  delle  bolle  che  lui  cerca.  11  P.  Mtro.  Laynez  sta  meglio 
alquanto  et  anche  il  Dr.  Olaue  ",  a  chi  habbiamo  data  hieri  1' 
estrema  vntione.  Questa  mattina  sta  vn  poco  meglio.  Don  Gio- 
uanni  di  Mendoza  staua  quasi  Ubero  della  fiebre,  et  pur  1'  ha  ri- 
tentato un  poco  di  nuouo  ":  per  questo  non  scriue  alli  suoi.  Non 
è  pur  cosa  de  pericolo  la  sua. 

Di  Roma  a  i6  d'  Agosto  1556. 

Iiiscriptio.  Napoli,  al  rettore. 


'  In  cataI<^o  collegi]  neapolitani  mensis  Maji  anni  155Ó  haec  de  eo  ha- 
bentur:  cijoannes  Bapt.  de  Bianchi,  soc.  infìrmarìt.  Est  in  exeicitiis  spiri- 
tualibus.  Deinde  studebit.»  Vide  epist.  praecedentem. 

•    Vide  epist.  praecedentem,  annot.  5, 

"  tiMelior  est  obedientia  quam  victimae.»  I  Reg.,  XV,  J3.  «Miserìcor- 
diam  volo  et  non  sacrificium.»  Matth.,  IX,  i3. 

'"    P.  Joannes  Nicolaus  Petrella,  minister  collegii. 

"     P.  Martinus  Olavìus.  Vide  epist.  sequentem. 

'■     De  eo  vide  epistolas  19-25  hujus  appendici^. 
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PATRI  CHR1ST0PH0R0  DE  MENDOZA 

BOMA  il  AUGUSTI  I556  ', 

Lillerarutn  conimercium  interlurbalutn.— Olavii  obitus.— Caini us  coti- 
vaUseii.— Cattar  in  Siciliani  mitlendus  videtur.~De  quodam  adole- 
scente gettutmi  in  sua  vocatione  seguendo  juvando. 

Jesus. 

Pax  X.i 

Le  ultime  lettere  che  habiatuo  di  Napoli  sono  de  15  del  pre- 
sente, et  intendiamo  non  essere  arriuate  le  nostre  de  noue,  doue 
si  mandauii  un  plico  per  Sicilia  et  una  lettera  per  Ìl  cardinale  et 
altra  per  il  vicario  ';  et  però  si  manda  di  nouo  questo  spaccio 
per  Sicilia,  il  quale  di  gratia  si  mandi  a  ricapito  et  la  lettera  per 
il  cardinale,  quale  se  li  potrà  dare  per  uia  del  Sr.  D.  Rodrigo,  o 
chi  li  parerà,  se  1'  altra  non  fussi  data.  Quando  si  sapessi  che 
1'  altra  si  dette,  questa  non  se  dia;  et  cojì  di  quella  del  vicario. 
Mandammo  etiam  la  settimana  seguente  al!i  16  di  questo  una 
lettera  del  Ecc."*  del  ducha  d'  Alba  della  maestà  del  re  sopra  di 
quattro  milia  ducati:  de  nessuna  cusa  habiamo  auiso.  V.  R.  ce  Io 
dia  cercando  alchune  uie,  facendo  dupplicar  le  lettere.  Se  manda 
riui  una  lettera  di  Giouan  Baptista  Bianchi  *,  il  quale  serue  nella 
intìrmaria,  et  bene.  V.  R.  li  risponda  amoreuolmente. 

Già  haueranno  inteso  ibrsia  comò  Iddio  N.  S.  ci  tolse  alli  17 
il  Padre  doctore  Olaue  *;  et  quantunque  ci  fusse  importante  lo 
agiuto  suo,  speramo  hauerlo  maggiore  dal  cielo  che  da  la  terra. 
In  tutto  sia  sempre  seruito  et  compaciuto  X.'  N.  S.  in  uita  et  in 
morte.  Amen. 

Nostro  Padre  vicario  Mtro.  Laynez,  vicario  generale,  sta  già 
in  conualescentia.  Don  Giouanni  '  sta  ancora  assai  male  di  febre 
contìnua,  fredda  et  calda,  che  li  uiene  ogni  di.  Gurrea  la  tiene 


Ex  codice  Regest.  IV,  fol.  157, 

Vide  epistolas  superiores. 

Vide  epist.  12  et  l3  hujus  appendicis. 

et.  PoLANCUU,  Chraii.,  VI,  47. 

Joannes  de  Mendoza.  Vide  epist.  19-25  hujus  appendicis. 
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terzana;  pur  non  pare  ce  sia  periculo  de  la  uita.  Haueriamo  caro 
de  intendere  della  conualescentia  de  Mtro.  Giouan  Cola  '.  Per 
esser'  1Ì  tempi  che  ci  sonno  hoggi,  Cesare  '  saria  forsi  bene  si 
mandasse  in  Sicilia,  se  non  uolesse  trattenerìo  V.  R.  sino  al 
passar  di  queste  murrasche,  quale,  se  Dio  N.  S.  sera  seruito, 
presto  speramo  passaranno  '.  De  Ottauio  "  non  sappiamo  niente 
un  tempo  fa.  Di  quel  giouene  genoese  ",  quale  cauorno  per  forza 
del  ooUegio  nostro,  habiamo  hauuto  dispiacere,  perchè  anche  lui 
>;o  ne  l'ugj;Ì  di  Genoua  per  andare  alla  Compagnia,  et  fu  impedi- 
!>  ^'t  tenui-,»  [>er  forze.  Io  haueria  caro,  o  che  lui  se  me  andasse 
111  Sioilìa,  o  nelUi  madonna  di  Loreto,  poiché  *1  demonio  cosi 
a|K'rt.unonte  l't  vvn  uiolentia  uole  impedire  la  exequtione  de  la 
iliuiiia  in^piiatione  in  lui;  pur  si  questo  si  fa,  sia  destramente, 
(VI  ledatsi  le  luurmurationi  et  maliuolentie  di  a  torno.  Non  altro 
(>i'i  q'.ii'ita,  "il.'  IMO  rai-vom andarci  molto  nelle  oratìonì  del  Sr.  Hie- 
i.'tii'ttii  Vii;!«'s  et  de  tutti  !ì  nostri  in  X."  fratelli. 

Pi  l\Miiì.i  r  ultimo  di  Agosto  1556. 

.'■.■v,',W;.v  N.i[K>li,  al  rettore. 
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I  >i  H<'j,>>'/ii<  /iu\'lii  Citlamaiwae  et  archiepiscopi  Ntxzareth. — De  P.  Salde- 
l'i.'.f.  I>i  liHtnne  Stcolao  et  Caesare. — De  Feliciana  virginibusqiie 
I  iiHi  ,',1  lomiitoruntibus. 

Jesus. 

l'.t\\.' 

K'ii  l'Ut-miin'  quelle  de  29,  et  intendiamo  lo  effetto  de  la  lettera 

(utKitiiiiiilu  Illa. 

V  liMiiui'4  Niciiluus  Putrella,  ministeT  collegii. 

V  tii^di  l'i'iitdiiuH  lioc  anno  in  Societatem  cooptatus.  Cf.  Polancum, 
,■....■..,  W^ìS'.. 

•  \  VUviiii  (  't'HHri,  (le  quo  saepius  in  his  litlerìs  fit  sermo. 

\uiMi  l*.  l'ittiitiici  Adorni.  Cf.  PoLANCUU,  CKroH.,  II,  171  et  262, 

•  li»  .Wi. .'  h'njfii-  fy.  tal  163. 
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sopra  li  4000  A.^*  et  del  altra  sopra  al  collegio  germanico.  Dio 
N.  S.  si  degni  in  loco  de  tutti  li  homini  aiutarci  *• 

Nel  rumore  sopra  la  bona  memoria  de  Mtro.  Jacomo  ^  et  de 
quella  sua  donatione  è  stato  molto  bene  rimetter  la  cosa  subito 
nelle  mani  del  signor  Scipione  d'  Arezo  *.  Del  compiacere  al 
signor  vescouo  Figueroa  '  habiamo  dessiderio,  et  seguitaranno 
le  opere  al  suo  tempo,  se  Dio  N.  S.  ci  darrà  la  forze.  Qui  uà 
una  lettera  per  detto  Rmo.  vescouo,  V.  R.  li  farà  dar  ricapito. 

Circa  li  consultori,  se  trouarà  V.  R.  alcun  inconueniente  in 
tener  fra  loro  Soldevilla,  ci  auisi,  che  se  ben  debbia  essere  per 
altra  banda  sotto  V  obedientia,  forsi  in  questa  parte  non  sarà  in- 
conueniente che  se  intenda  il  suo  parere  fra  li  altri  '*.  Circa 
Giouan  Cola  et  Cesare,  per  adesso  non  si  potriano  mandare  a 
Roma;  se  parerà  necessario  pur  mandarli  fuora  di  Napoli,  si  po- 
triano mandare  a  Sicilia.  Di  qua  li  mandaremo  un  pare  di  scho- 
lari  in  loco  loro,  se  haueremo  commodi tà  de  mandarli.  Il 
P.  Mtro.  Salmerone  aspettamo  presto  in  Roma  con  il  legato  di 
S.  S.,  et  si  potessimo  farlo  andare  in  Napoli,  lo  haueriamo  caro. 

Altro  per  questa  non  occorre,  se  non  che  haueriamo  caro  si 
facessino  capaci  li  amici  che  non  è  inco[n]ueniente  pigliar  li  sa- 
cramenti in  casa  nostra  quelle  donne  di  madonna  Felitiana,  per- 
chè intendiamo  che  ci  sonno  ancora  rumori  per  questa  parte  del 
non  accettarle,  et  che  quelli  che  procura uano  non  si  accettassino 
haueuano  qualche  disegno  sopra  loro  de  metterle  altroue.  Scriuo 
sopra  ciò  a  Mtro.  Hieronimo  \ 


*  Vide  epìst.  i3  hujus  appendicis,  annot.  5. 
'*    Jacobus  Calamazza. 

*  Cf.  PoLANCUM,  Chron,,  VI,  259-260.  De  eo  haec  habet  Ciaconius^ 
Vitae  et  gesta  pontificum,  II,  1214:  ((F.  Paulus  Aretius,  Italus,  Istrii  ho- 
nesto  genere  natus,  cui  in  baptismo  nomen  Scipio  fuit,  le^^um  studio  et 
perìtìa  insignis,  causarum  capitalium  Neapoli  ludex,  mente  diuinitus  admo- 
nita,  Clericorum  Regularium,  qui  Theatini  vocantur,  in  Monasterio  S.  Pauli 
reliioonem,  accepto  Pauli  nomine,  amplexus...  Piacentino  sacerdotio  in- 
signitus,  Cardinalium  senatui»  a  Pio  V  adscriptus,  «Gregorio  XIII  sedente, 
Archiepiscopus  Neapoli tanae  ecclesiae  renuntiatus»,  obiit  anno  1577. 

*  Vide  epist.  73,  pag.  188;  et  epist.  sequentem. 
®    Vide  epist.  IO  appendicis. 

^    Hanc  epistolam  vide  infra  sub  n.  17. 
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Nelle  orationi  di  V.  R.  molto  cì  raccomandiamo. 
De  Roma  6  de  7.^"  1556. 
Inscriptio.  Napoli  al  rettore. 
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BERNARDINO  DE  FIGUEROA,  ARCHIEP.  NAZARETH 

ROMA  6  SEPTEUBRIS  I556  '. 

Epistola  officiosa. 
Jesus. 

Rmo.  seflor:  La  gratia  y  paz  de  X."  N,  S.  sea  siempre  en       _ 
nuestras  ànimas.  Resciuimos  la  de  V.  Sria.  de  28  del  passado.     _ 
que  traia  *  consigo  el  testimonio  de  la  mucha  charidad  que  Dios  =^  ^ 
N.  S.  le  ha  dado  à  V.  Sria.  con  nosotros:  y  ''  aunque  nos  aya  ,^»-^ 
Ueuado  su  prouidencia  deste  mundo  nuestro  carisimo  Padre  al  X^cs 
otro  de  sus  electos  y  bienauenturados  sieruos  y  hijos,  y  "=  los  que  -^^  »- 
acà  quedanio[s]  siempre  seremos  imitadores  de  la  afficiun  que  él  i  =S» 
tubo  al  seruicio  de  V.  Sria,,  à  quien  de  gracia  Dios  N.  S.  de  -"^-E: 
emplearse  en  mucho  seruicio  y  gloria  suya  y  ayuda  spiritual  de    ■^=»  -• 
muchas  ànimas  en  el  nueuo  stado  que  le  ha  puesto;  y  quando  •->  J 
nuestra  Compania  podrà  seruir  en  algo,  que  para  el  mesmo  fin    t~* 
y  descargo  ó  alyuio  de  V.  Sria.  sea,  sé  que  no  le  faltarà  uolon-    — 
tad,  aunque  las  fuerzas  son  flacas  por  star  tan  diutdìdos  y  ocu-    — 

pados  in  diuersas  cosas  los  subjectos  della.  Nuestro  Padre  vica- 

rio  Miro,  Laynez  y  los  demàs  conoscidos  suplicamos  4  V.  Sria. 
nos  encomiende  a  Dìos  N.  S.  en  sus  oraciones,  y  à  él  piega  dar- 
nos  à  todos  su  gracia  para  que  su  santisima  uoluntad  siempre 
sentamo[s]  y  enteramente  la  cumplamos. 

De  Roma  6  de  Settiembre  1556. 

Inscriptio.  Nàpoles.  Obispo  Figueroa. 


trayn  mis,    — b  ya  his.     — '  Sic  ms.,  sed  haec  parlictila  rednndat. 


Ei  codice  Regest.  IV,  (ol.  i63v. 


/ 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
HIERONYMO  VIGNES 

ROUA    6  SBPTBUBRIS    I556    '. 
De  negotio  Jaeabi  Calamaxiae. — An  legenda  aint  Amadaei  opera  consuli- 
tur. — Salmeron  Romae  expectatur. — De  Feliciana  *t  de  virginibus 
eidem  commissis.  —  De  Joanne  Antonio  et  sodale  Fabritio. 

Molto  magnifico  signor  mio  in  lesu  X." 

Pax  XJ 

Habbiamo  riceuuto  quelle  de  23  et  30  del  passato,  et  circa 
i|uel  strepito  fatto  per  il  fratello  di  Mtro.  Jacomo  Calamazza, 
bona  memoria,  parmi  expediente  pigliar  per  V.  Sria.  de  rimet- 
tere il  tutto  in  mano  del  signor  Scipione  *  sia  stato  molto  bono, 
et  con  quello  che  per  luì  sarai  risoluto  il  collegio  si  potrà  quie- 
tare senza  diffìcultà. 

Circa  leggere  Amadeo  ',  nostro  Padre  vicario  Mtro.  Laynez, 
il  quale  lo  ha  uisto,  reputa  sia  meglio  lassarlo  stare,  et  così  sì 
jxìtrà  fare  intendere  a  quella  persona  spirituale  et  benemerita 
del  collegio. 

Il  P.  Mtro.  Salmerone  ci  ha  scritto  a  23  del  passato  da  Leo- 
ne ',  doue  staua  col  Rmo.- legato  di  Pisa,  et  col  medesmo  lo 
«spettamo  presto  in  Roma.  Se  si  potesse  mandare  in  Napoli,  1* 
haueriamo  molto  caro,  et  vederemo  quello  si  potrà  fare  con  bona 


'     Ex  codice  Regest.  IV,  fol.  i63. 

'    Vide  epist.  15  hujus  appcndicis. 

Ni  fallimurhic  sermo  est  de  opetibus  Amadaei,  lusitani,  de  quobaec 
referre  juvabit,  ex  Micharlb  a  S.  Joseph,  I,  193,  deprompta:  <  Aniadaeus, 
i^ente  Luaitanus,  qui  in  saeculo  dictus  est  Joannes  Menesius  de  Silva, 
S.  Ord.  Minorum,  Authori[ue  reformatae  Congrefrationis  ejusdem  Ordlnis, 
quae  in  Italia  viguit  usque  ad  pontifìcatum  S.  Pii  V.  Vir  fuìt  R^ularìa  ob- 
servantiae  Zelator  Eximiuq  et  miriiicus  pietatis  Cultor,  nec  sola  Sancii- 
moniae  et  tniraculorum  tima  clarus,  verum  etiam  Prophetiae  dono  prae- 
>Utus.  Unde  scripsit  Novam  Apocalypsim,  in  qua  sunt  aperta,  quae  in  An- 
tiqua erant  abscondita.  Hoc  enim  praeaefert  titulus  operis  nondum  typis 
vulgati,  cujus  multa  extant  MSS.  exemplaria  Corruptissinia,  atque  eTTOrea 
plures  con  ti  net!  ti  a.  11  Plura  alia  ejusdem  auctoris  opera  ibi  recenaentur  re. 
velationibus  et  raptibtis  referta. 

*    Hanc  epistolam  sub  n.  57,  pag.  i38,  reperies. 
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lìcentja  dì  S.  S.  Del  schiauetto  de  la  signora  Alouisia  pareua  a 
nostro  Padre  vicario,  che  se  Io  dà  per  sempre  et  non  posto  in 
libertà,  che  si  potrà  accettare. 

De  quelle  cìtelle  de  madonna  Felitiana  habiamo  inteso  qui 
che  habiano  qualche  disegno  quelli  che  pretendono  che  non  pi- 
glino li  sacramenti  nella  nostra  chiesa,  et  che  quanto  alle  lingue, 
forsi  ci  è  più  occasione  in  escluderle  che  nel  contrario;  pur  come 
la  ragion  uole,  et  come  ci  ha  significato  la  santa  memoria  di 
nostro  Padre,  è  giusto  si  tenga  molto  rispetto  al  lUmo.  àgnor 
ducha  di  Monteleone  et  lì  altri  amici.  Senza  che  si  contentino 
non  pare  conueniente  che  si  faccia  mutatione;  pur  baueriamo 
caro  che  si  potessino  accomodar  le  cose  in  modo  che  si  satisfa- 
cessi alla  deuotìone  di  quelle  persone  deuote,  et  de  altre  che  per 
loro  intercedono,  con  questo  che  ho  detto  '.  No  resta  sopra 
questa  materia  altro,  se  non  raccomandarlo  a  Iddio  N.  S. 

Qui  uà  una  lettera  de  don  Gìouan  Antonio  "  per  cui  uitto  et 
uestito  già  sa  V.  Sria.  che  noi  ui  prouediamo.  Lui  uoleua  an- 
dare a  Napoli  r  altra  domenica:  io  li  ho  representato  molti  ìn- 
conuenienti,  et  finalmente  restò.  Il  suo  intento  diceua  essere  in- 
formare a  V.  Sria.  di  quella  sua  lite,  et  consignarli  le  sue  ra- 
gioni et  cautele  nelle  altre  cose,  to  credo  era  in  parte  1'  appetito 
de  mutatione.  Sta  il  ■  collegio  germanico  ìn  tanta  necessità  con 
questi  tempi,  che  è  necessario  che  noi  lo  sustentiamo  a  spese 
nostre,  essendo  '■  anche  noi  stretti;  pur  Iddio  N.  S.  sera  con  noi 
per  sua  infinita  bontà.  A  nostro  fratello  Fabritio  '  per  conseglio 
delli  medici  lo  cauaremo  adesso  di  Ferrara  ad  un  altro  collegio 
di  più  gente  et  più  spatioso,  come  quello  di  Loreto  o  Roma.  Lui 
non  ha  uolontà  né  a  una  parte  né  altra,  perche  è  resignato  e  tutto 
bono;  ma  si  hauerà  rispetto  sempre  a  quello  che  giudicaremo 
più  li  conuiene. 


a    al  ms.     — b  essendo  ims. 

*    De  his  vide  dieta  in  pag.  I17;  Polancum,  Ckron.,  IV,  l89-i9o;et 
eptst.  15  et  18  hujus  appendicis. 

''    Alumnus  collegi!  germanici,  de  quo  vide  epist.  24  et  37  hujus  appen- 

'    Fabrittus  Vìgnes.  Cf.  Polancoh,  Ciro».,  VI,  194. 
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Nostro  Padre  vicario  sta  in  conualescentia.  Lui  e  tutti  noi 
molto  ci  raccomandiamo  nelle  orationi  di  V.  Sria.  A  tutti  con- 
ceda gratia  X."  N.  S.  de  sentir  sempre  et  adempire  sua  santis- 
sima uolontà. 

De  Roma  6  dì  Settembre  1556. 

Inscripiio.  Vignes. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
MARTIAE  MARAMALDI 

ROMA    6   SEPTBUBBIS    1556    '. 

De  negotxQ  Felicianae  et  adoleaceniularum  cvm  ipso  degentium. 
Jesus. 

Molto  magnifica  signora  in  Jesu  X."  La  gratia  et  pace  de  X." 
N.  S.  sia  sempre  et  cresca  nelle  anime  nostre.  Benché  de  parole 
ho  detto  ad  un  gentilhomo,  maestro  di  casa  del  signor  marchese 
de  Monte  Bello  *,  che  mi  parlò  de  parte  de  V.  Sria.,  quello  che 
sì  doueua  fare  acciò  quelle  citelle  de  madonna  Foeliciana  tomas- 
sino  alla  usanza  solita  de  ric^uere  li  sacramenti  nella  nostra  chie- 
sa, lo  dirò  adesso  per  questa,  rispondendo  a  quella  dt  V.  Sria. 
de  25  de  Luglio;  et  è  in  summa,  che  conuenirebbe  far  capace  al 
signor  ducha  de  Montelione  *,  il  quale  con  altri  amici  et  benefat- 
tori nostri  hanno  giudicato  che  conueneua  per  alcun  tempo  non 
accettare  alli  sacramenti  dette  citelle,  se  non  sì  mutauano,  per 
leuar  1'  occasione  a  le  male  lingue;  et  insìno  a  tanto  che  S.  Sria. 
lUma.  et  altri  che  da  luì  dependeno  *  siano  de  altra  opinione,  non 
seria  senza  inconuenienti  assai  accettare  quella  ^miglia,  benché 
santa  et  deuota,  nella  nostra  chiesa  alla  frequentatione  delli  sa- 
cramenti. Io  scrìuo  alli  nostri  et  a  un  amico  speciale  del  colle- 
gio, che  intendiamo  essere  proceduti  quelli  rumori  de  persone 
che  haimo  altri  disegni  di  quelle  zitelle  con  sua  madre.  Saria 


'    Ex  codice  Regesl.  IV,  foì.  164. 

*  AatoDtus  Carafb,  Paulì  IV  pontìficis  masimi  conunguineiu,  erga 
Societatem  bene  affectua.  Cf.  Polancuu,  ChroH.,  VI,  106. 

*  Hector  Pignatelli. 
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bene  se  V.  Sria.  uedessì  de  far  parlar  al  signor  ducba,  come  chi 
ricefrjcha  di  S.  Sria.  Illma.  che  dia  fauore  acciò  quelle  donne  sia- 
no accettate;  et  li  nostri  sono  certo  cjie  di  sua  parte  lo  haueranno 
charo,  perchè  intendeno  la  mente  nostra  de  consolare  quelle 
figliole  in  X."  N.  S.,  et  satisfer  al  pio  dessiderio  de  V.  Sria.  *- 
A  tutti  conceda  grafia  X.°  N.  S.  di  sentir  sempre  et  adempire 
sua  santissima  uolontà. 

De  Roma  òdi  Settembre  1556. 

Inscriptio.  Napoli.  Per  la  Sra.  Martia. 

19 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
P.  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

ROMA  9  SKPTKMBHIS   1556  '. 

Dt  JoannU  de  Mendoxa  aegrotatiotu. 
Jesus. 

Pax  X.' 

Il  portatore  della  presente  è  nostro  fratello  don  Jouanne,  il 
quale,  non  si  potendo  rìhauere  in  Roma  della  sua  infìrmità,  ben- 
ché non  li  habbia  mancato  cosa  alcuna  secondo  l'  ordine  delli 
medici,  forsi  p>er  la  qualità  del  aria,  si  è  fatta  consulta  di  tre 
medici,  et  h^nno  risoluto  che  si  mandassi  a  Napoli;  et  cosi  de 
parte  del  cardinal  Paceccho  *  ce  han  fatto  instantìa  per  mandarlo 
in  là,  prouedendo  de  sua  casa  de  lectica  et  denari  per  la  via. 

Et  benché  noi  temeuamo  il  periculo  della  infirmità  et  delle 
strade  in  questi  tempi,  pur  allì  medici  et  al  cardinale  detto  et  alla 
inclinatione  di  esso  don  Giouanni  non  ci  parse  resistere;  et  cosi  li 
habiamo  dati  tre  compagni  della  Compagnia  nostra:  uno  dottore 


*  De  his  cf.  PoLANCUM,  Chron.,  IV,  180-190;  VI,  259;  epist.  48  hujui 
voi,;  et  15,  17  hujus  appendicis. 

'  Ex  codice  Régest.  IV,  fo(.  164.  De  morbo  et  pia  morte  Jotnnis  de 
Mendoza  vide  epistolas  sequentea. 

'  Petrus  Pacheco,  cujus  saepiua  in  his  Monumentis  -  meminìmas. 
Cf.  POLASCOM,  VI,  261. 
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medico,  che  si  dice  Mtro.  Jacomo  ',  acciò  habbia  cura  della  sua 
sanità  nella  uia,  et  doi  altri  scholari,  Giouan  Baptista  de  Monte  * 
et  Lactantio,  acciò  lo  aggiutano  nelli  seruitii  necesarii  nella  uia. 

Il  primo  di  questi  tre  tornarà  quanto  prima  potrà  essere;  et 
se  si  potesse  per  tutto  questo  mese,  lo  hauerìamo  molto  eh  aro, 
perchè  crediamo  lui  ha  da  leggere  il  corso  delle  arte  questo 
Ottobre;  bisognarà  pur  procurare  un[a]  lettera  patente  comanda- 
titia  del  cardinale  viceré,  acciò  uenga  tanto  più  sicuro. 

Li  altri  doi  scholari  si  fermeranno  nel  collegio  nostro  di  Na- 
poli per  studiare,  et  V.  R.  habbia  cura  che  non  li  manchi  tempo 
né  comraodità,  perché  sonno  molti  buoni  giouani,  et  nano  in  loco 
di  dui  altri  rimandati;  se  pur  V.  R.  riputarà  che  li  sia  troppo 
peso,  potrà  mandare  a  Sicilia  il  suo  Cesare  et  Gio.  Cola,  come  ho 
scritto,  et  non  mandarli  a  Roma  per  adesso,  insino  a  tanto  che 
Dio  N.  S.  conceda  maggior  tranquillità  •. 

Quanto  **  la  persona  di  don  Giouanni,  perchè  nel  collegio  non 
potranno  attendere  alla  sanità  di  esso,  sera  meglio  che  stia  in 
Castelnouo;  et  perché  lui  dessidera  confessarsi  et  communicarsi 
ogni  quattro  di  incircha,  V.  R.  procuri  che  Mtro.  Lorenzo  " 
uadi  4  confessarlo,  per  essere  stato  suo  confessore,  et  qualche 
uolta  lo  uisitarà  in  Castello  V-  R.  o  alchuno  de  casa,  almeno 
ogni  settimana  una  uolta. 

Del  resto  uà  ben  disposto  quanto  al  animo  suo,  et  usarà 
1'  habito  e  modo  de  uestire  della  Compagnia,  et  come  stia  nelle 
sue  forze,  ci  darrà  auiso,  acciò  uediamo  doue  habia  a  seguitare 
li  studii  suoi.  Perchè  la  domenica  fu  scritto,  non  dirrò  altro  in 
questa,  se  non  che  ci  raccomandiamo  tutti  nel!'  orationi  di  V.  R. , 

»■    trangutlHtà  ms,    — 1>  Quando  ms. 


'  Hunc  doctorem  Jacobum  eumdem  fuisse  conjicimus,  de  quo  hacc 
habet  Sommbrvogbl,  Lesjésuites  de  Rome,  pag.  VII:  aP.  Doctor  Jacobus, 
Dans  le  MS.  on  ajoute  Minister,  Flander.  Ne  serait-ce  pas  le  P.  Jaajues 
Schipman  (Navarchus),  né  a  Hondschote  en  1520,  admis  ù  Rome  en  1555... 
Il  avait  été  médecin  avant  d^  entrer  dans  la  .Compagnie  et  assista  saint 
Ignace  à  aes  deniers  moments.» 

^  Joannes  Montius  a  Sacchino  cognominatur,  loc.  cit.,  part.  II, 
lib.  VII,  nn,  146,  148;  et  a  Polanco  laudatur  in  Chron,,  V,  i36;  et  VI,  i<js. 

*    P.  Laurentius  Scorzino,  fìorentinus. 

■PIST.  Pt  SALMRRONIS,  TOM.  I.  39 
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et  hauerìamo  charo  si  mandi  questa  inclusa  per  Sicilia  con  Ls 
prima  commodità. 

De  Roma  9  de  7.'"  1556. 

Inscripiio.  Napoli,  al  rettore. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  EVBRARDO  HEKCURIANO 

HOUA  il  SEPTEIIBBIS  I556  ■, 

Balthtuar  Salmeron  Romam  utittendu». 

...  Balthassar  Salmeron,  perchè  non  uediamo  modo  di  man — 
darlo  a  Napoli  o  Sicilia,  sarà  meglio  che  se  ne  uenga  a  Roma.  Pue= 
potrà  un  poco  temporeggiare,  et  con  qualche  buona  compagnia^ 
auanti  la  rìnnouatione  delli  studi!  uenìrà  a  Roma,  se  Dio  uorrà 

Di  Roma  li  ii  di  Settembre  1556. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
MARCHIONISSAE  VALLIS  SICULAE 

SOMA  9  SEPTBUBRIS  I556  '. 

Joatints  de  Mendoza  aeger,  consultis  medicis,  Neapolim  lectica 
trnnsmillendus  videtur. 

jìis. 
Illma.  Sra.  en  lesu  X.* 

La  gracia  y  paz  de  X."  N.  S,  sea  siempre  en  el  ànima  d^ 
V.  Sria.  nima.  '  con  aumento  continuo  de  sus  dones  spirituales. 

■  £x  codice  Rtgest.  ly,  fòl.  t66r.  Quamvis  in  hoc  epistola  Evemdo 
Mercurìano,  rectori  perusino,  data,  plura  cantineatur  de  magiftris  ultro  ci- 
troque  mittendia,  ea  dumtaial  decerpimus,  cjuae  ad  Balthasa^m  Satinerò» 
nem  referuntur,  de  quo  aliqua  in  his  epistolis  tìt  Tnentio.  Vide  epist.  56, 
annoi.  14;  71,  annoi.  14;  i  ig  etc.  Cf,  etiam  Epist.  Mixlat.  V,  437, 

'  Ex  codice  Regest.  FV,  fol.  165V.  Quamquam  tota  haec  epistola  tilnm- 
rii  manu  exarata  sii,  frequenter  in  ea  manus  Polanci  conspicitar,  qui  multa 
emendavit,  mutavit  vel  addidit. 

'     Eleonora  de  Sanseverino,  marchionissa  Vallissiculae,  Ferdìiuuidi  de      , 

Mendoza  vldua.  Vide  epist.  65,  annot.  6. 
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Aunque  de  palabra  podrìa  D.  Jodn  nuestro  hermano  '  dar  ra- 
zón  à  V.  Sria.  Illma.  junto  con  el  Sr.  D.  Diego  *  y  las  sefioras 
sus  hermanas  '  desta  su  tornada,  parezióme  deuia  yo  dar  alguna 
par  letra,  re:nitiéndoine  &  él  en  lo  demàs. 

Haurà  mas  de  mes  y  medio  que  a  sido  D.  Juan  trabajado  de 
tinfermedades  corporales  contìnuas;  aunque  estando  su  itnima, 
por  la  diuina  gracìa,  muy  sana  y  buena  en  el  seruì^io  de  DÌos 
N.  S.,  que  es  lo  que  mas  ymporta,  y  aunque  se  han  usado  todos 
los  remedios  de  médicos  y  medicinas  y  tratamiento  de  su  [>ersona 
que  a  seydo  possible,  no  fué  seruido  Dioa  N.  S.  de  restituirle 
aqui  la  salud;  y  asf  él  mesmo  haurà  15  dias  comen^ó  à  dar  al- 
jjuna  seflal  de  desear  mudar  ayre  yendo  à  Nàpoles,  donde  tam- 
liién  dezia  que  los  raédicos  conosclan  mejor  su  complexión  y  yn- 
<tisposii;iones;  mas  por  tener  él  calentura  cada  dia,  y  por  el  peligro 
de  los  caminos,  no  nos  parezió  conuenir  que  hìziese  tal  mudan^a. 
Aora  de  nueuo  estos  dias,  hablàndosenos  sobre  la  mesma  mate- 
ria de  parte  del  Sr.  Card,  Pacheco*,  nos  parezió  poner  està  cosa 
en  consulta  de  médicos,  y  juntàndose  tres  de  los  que  le  haufan 
curado  en  està  su  enfermedad,  determinaron  que  conuendrìa  en 
todo  caso  ymbiarle  &  Nàpoles;  y  todaula  haztendo  nosotros  diffi- 
cuUad,  por  la  poca  segurìdad  de  los  caminos,  nos  parezia  que 
deurìamos  à  lo  menos  dar  auiso  &  V.  Sria.  Illma.  y  à  essos  se- 
fìores,  y  uer  qué  les  parezeria;  y  quando  juzgasen  que  deuiese 
yr,  si  querrian  ymbiar  de  alU  alguna  persona  ó  otro  recado, 
para  lleuarle;  mas  por  la  inclìna^idn  que  D.  Joàn  tenia,  y  porque 
parelio  al  Rmo.  Sr.  cardenal,  y  à  D.  Diego  su  sobrino,  y  &  los 
médicos,  que  no  se  sperasse,  ofreziéndose  de  auer  licen<^a  y 
saluoconducto  de  S.  S.  para  salir  y  yr  con  segurìdad  por  las 
tierras  de  la  yglesia  (corno  le  vbieron),  y  tanbìén  se  proueió  de 
litera  de  su  casa,  con  tanto  nos  determinamos  de  le  ymbiar,  dan- 
dole un  doctor  en  medicina  de  nuestra  Compafifa  y  dos  otros 
studiantes  deste  nuestro  collegio,  para  que  le  acompailasen  y 

'  Vide  eplst.  praecedentem. 

*  Didacua  de  Mendoza,  frater  Joantiis, 

''  Ana  et  CathaTina. 

"  Petrus  Pacheco.  Vide  epiat.  praec^entem. 
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rsiuiesen,  proudendo  en  lo  demàs  que  parezió  conuenir  para  este 
su  camino. 

Piega  à  Dios  N.  S.  de  darle  aquella  salud  en  esa  ciud^,  que 
para  su  mayor  serui^io  le  desseamos;  y  por  mayor  comodidad 
della,  se  ha  dexado  eo  su  mano,  si  querrà  yr  à  nuestro  collegio 
ó  &  Castilnouo  para  ser  curado,  y  asl  harà  lo  que  mejor  le  pare- 
ziere  ó  eo  que  mas  se  consolare,  que  por  tener  él  tan  buenas 
partes  de  religioso  y  sieruo  de  Dios,  confiamos  en  su  diuina  ma- 

gestad  que  donde  quiera  se  mostrarà  tal.  De  esto  todo  nos  pare 

zio  dar  razón  à  V.  Sria.  Illma.  con  Ics  Illustres  seQores  sus  ber —  — 
manos,  offreziéndonos  todos  con  mucba  afBc^ión  A  su  seruidoB-  «u 
segùn  nuestrasflacasfuerzasy  professión,  &  gloria  de  Dios  N.  S.^  -  « 
à  quìen  plegua  dar  A  V.  Sria.  con  su  lUma.  casa  y  &  todos  lo^c». 
demàs  su  gra9Ìa  cumplida  para  que  su  santissima  uoluntad  siem—  rr 
pre  sintamos  y  enteramente  la  cumplamos. 

De  Roma  9  de  7>"  1556. 

Inscripiio.   Nàpoles.  A  la  111.»  seflora   marquesa  de  la  Vallai  J 
Siciliana. 
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MAKCHIONISSAE    V  A  L  LIS  S  I  CUL  A  E 

BOHA  l3  SEPTEUBRIS  I556  '. 
Joannes  de   Mendoza  in   itinere  piam  mortetn  obit, — Ejusdem   elogium.     —'^■ 

Jhu. 

Illma.  Sra.  en  Jesu  X.° 

La  gracia  etc. 

Después  de  hauer  scritto  la  otra  que  aqui  va  supimos  por  uia 
del  Dr.  Carrillo,  que  de  alla  se  hauia  scrito,  y  con  calor,  que  se 
embiasse  nuestro  carisimo  hermano  D.  Jean,  para  curarse  en 
Nàpoles,  y  de  ay  deuió  de  proceder  la  instan9Ìa  que  el  Card.  Pa- 
checco  y  D,  Diego  su  sobrino  han  echo  sobre  esto.  Todauia 
después  de  la  otra  determina^ión,  y  letra  senta,  el  doctor  de 

'     Ek  codice  Renest.  IV,  folio  171.  Vide  epistotas  praecedentes,.. 
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nuestra  Compafìla  que  le  curaua,  ballandole  flaco,  de  nueuo 
quiso  se  consultasse;  y  Ilamados  otros  médicos,  tomaron  à  de- 
terminar que  se  embiasse,  y  esto  se  hizo  sin  perder  tiempo  nin- 
guno  entretanto  que  se  buscaua  la  lectica  *  por  D.  Diego. 

Partióse  de  Roma  con  uno  mèdico  de  nuestra  CompaAia  y 
dos  scolares  •,  muy  buenos  enfermeros,  el  viemes  después  de 
dos  ó  tres  horas  de  sol,  lleuando  todo  el  recado  que  era  menes- 
ter  y  pudimos  darle  para  su  corner  y  para  curarse  por  el  ca- 
mino; y  ultra  de  la  patente  del  duque  ',  aùn  lleuaua  una  carta 
para  el  duque  de  Somma  que  està  en  Velitre,  para  que  le  tubiese 
por  mas  encomendado,  si  occurriesse  tornar  guia  ó  compafila 
para  basta  los  confines,  comò  uerà  V,  Srfa.  por  los  orìj[i]nales 
que  aqui  se  embian 

Llegado  à  Marino,  y  ubiéodole  ecbo  tornar  sufficiente  refec- 
tión  en  una  casa  cómmoda ,  comen^ó  à  le  apretar  la  enferme- 
dad;  y  aunque  se  le  hizieron  los  remedios  possibles,  aquella 
mesma  noche  se  le  lleuó  DÌos  N.  S.,  estavdo  con  él  los  tres  que 
dixe,  de  nuestra  Compaflia,  que  no  atendiao  sino  à  le  ayudar  en 
t^l  cuerpo  y  en  el  ànima, 

Vn  dia  antes  que  se  ubiese  de  partir,  se  haufa  comunicado;  y 
él  estaba  tan  bien  dispuesto,  y  tan  desseoso  de  conseruar  siem- 
pre  la  puridad  de  su  ànima,  que  con  ser  costumbre  de  nuestra 
Compafifa  que  cada  ocho  dfas  se  confiesen  y  comulg[u]en  los  que 
no  son  sa^erdotes,  él  haula  alcan^ado  està  gracia  de  poderlo  ha- 
zer  cada  quatru  dias,  y  èn  cobrando  salud,  era  su  inten9Ìón  salir 
de  Nàpoles,  adonde  quiera  que  la  santa  obedien^ia  le  enSere- 
9asse. 

Estaba  en  gran  manera  quieto  en  su  conscienfìa,  y  satisfe- 
cho,  por  hauer  en  asta  mesma  enfermedad  pocos  dias  antes  de 
su  partida,  deste  mundo  hecha  confessión  general  de  toda  su 
uida,  y  hauer  ordenado  sus  cosas  corno  él  sentla  puramente  ser 


SicproUtera. 


*    Vide  epist.  19  hujus  appendici». 

'    Dux  AltMDua  Ferdjnandus  Alvarez  de  Toledo,  qni  eo  tempore  bel- 
lutn  cuin  Paulo  IVgerebat. 
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para  mayor  gloria  de  Dios;  y  assi  pareze  realmente  que  la  diuina 
cleraengia  y  bondad,  de  dos  ó  tres  aflos  à  està  parte,  queriéndose 
lleuar  al  reyno  ^elestial  està  su  amada  crìaduia,  le  ha  andado 
disponiendo  y  lleuando  de  grado  en  grado  à  la  mejor  disposi- 
^ión,  que  nunca  él  tubo,  para  passar  de  la  presente  uida  à  la 
perpetua,  dandole  grafìa  de  menospre^iar  y  dezar  Ics  bienes 
temporales,  assi  del  castillo  y  casamiento  que  se  le  offre^ia,  conio 
de  lo  demàs  que  segùn  el  mundo  podìa  pretender  y  sperar,  por- 
que  tanto  mas  copiosa  y  abundante  fuese  la  remunerapión  en  el 
eterno  reyno  al  qual  la  diuina  proutdencìa  le  guìaua,  &  respecto 
del  qual  él  tenia  comò  uiento  y  uanidad  todo  lo  que  el  mundo 
suele  extimar. 

Y  aunque  nosotros,  por  el  amor  special  que  le  teniamos  y 
tenemos  en  X."  N.  S.,  por  una  parte  parezca  hemos  echo  gran 
pérdida,  por  etra  el  mesmo  amor  nos  haze  tener  contentamiento 
de  la  felicidad  y  bienauenturan^a  sin  fin,  à  la  qOal  speramos  le 
aya  lleuado  por  este  breue  curso  de  trabajos  Dios,  nuestro  cria- 
dor  y  senor,  à  quier  ha  pla9Ìdo  uisitarnos  estos  dias  con  enfer- 
medades  y  muertes  de  personas  muy  sefialadas,  y  entre  ellas  de 
nuestro  bendito  Padre  general  Mtro.  Ignatio,  y  del  Dr.  Olaue  ' , 
superior  del  collegio  de  Roma,  y  de  D.  Diego  %  persona  de  las 
mas  antiguas  de  la  Compaflia;  y  por  el  quarto  nos  ha  lleuado  à 
D.  Joàn,  que  en  tan  pocos  meses  ha  abreuiado  el  termino  de  su 
peregrinagión  sobre  la  tierra,  dàndose  priesa  por  alcani;ar  à  los 
otros,  que  después  de  muchos  aflos  y  luengos  trabajos  Dios  N.  S. 
haiiia  lleuado  à  la  patria  ^elestial.  Sea  bendito  por  todo  el  que 
es  uerdadera  salud  y  uida  nuestra,  y  à  él  piega  serio  siempre  à 
V.  Sria.  nima.  y  à  los  111."  seiiores  sus  hermanos  y  casa  *,  y  dar 
à  todos  confnrmidad  con  su  santa  uoluntad,  y  consola^ión  con 
ella.  Amen. 

Truximos  su  cuerpo  desde  Marino  à  Roma,  y  le  hemos  sot- 
terrado  en  nuestra  yglesia  entre  los  religiosos  de  nuestra  Com- 
pailia,  corno  era  razón,  ubiendo  él  offregidose  à  Dios  N.  S.  con 


P.  Martinus  Olavius.  Vide  epi!>t.  l3  et  14  hujus  appendicia. 
P.  Didacus  de  Egufa.  Vide  Polancuh,  Chron,,  VI,  4S-49. 
Hujus  familiae  genealogiam  vide  in  epiat.  Ò5,  annot.  b. 
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uotos,  aunque  no  solenes,  en  la  obedien^ia  perpetua  della.  Y  en 
las  missas  y  oracionespor  su  ànima,  no  solamente  en  Roma,  pero 
en  todos  los  coUegios  de  Italia  se  ha  dado  ya  orden,  que  le  en- 
coraienden  ^  &  Dios  N.  S.,  en  cuya  diuina  misericordia  spe- 
ramos  que  no  haurà  menester  tantas  encomiendas;  pero  por 
nuestra  costumbre,  y  exercÌ9Ìo  de  charidad,  no  solamente  en  los 
coUegios  de  Italia,  pero  en  todas  las  prouin9Ìas  de  la  christian- 
dad  le  haremos  encomendar  en  las  missas  y  oraciones  de  todos 
los  nuestros  à  Christo  N.  S.,  cuya  gracia  sea  siempre  en  la  ànima 
de  V.  Sria.  lUma.  y  de  todos  essos  seflores  y  sefìoras,  con  au- 
mento continuo  de  los  dones  spirìtuales.  Amen. 
De  Roma  13  di  Settembre  1556. 

Iftscriptio.  Nàpoles.  Marquesa  de  la  Val  Siciliana. 

* 
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PATRI  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

ROMA  l3  SEPTEMBKIS   I556  '. 

De  Joannis  de  Mendoza  obitu  et  testamento. 

t 
Jhus. 

Pax.  X.* 

Non  habbiamo  lettere  di  Napoli  molti  dì  sono,  et  così  non 
accade  in  questa  estendermi  in  altro,  se  non  in  auisare  la  R.  V. 
come  Iddio  N.  S.  ci  ha  leuato  della  presente  vita  nostro  carissimo 
fratello  don  Giouanni,  nel  modo  che  vederà  per  la  copia  d'  una 
lettera  che  *  si  scriue  vltimamente  alla  Sra.  D.*  Leonora  *.  Se  le 
scrisse  altra  prima  quando  si  mandaua  don  Giouanni,  che  sia 
in  gloria;  ma  la  sostantia  sta  nel  vltima,  et  mando  la  copia  a 


b    encomendien  fffs. 
a    que  fffs. 


'    Ex  codice  Regesti  IV,  fol.  172.  Vide  epistolas  superiores,  ubi  fusius 
de  Joannis  de  Mendoza  obitii  disseritur. 

'    Eleonora  de  Sanseverìno.  Vide  epist.  65,  annot.  6. 
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V.  R.,  acciò  che  per  se  o  pel  Sr.  Vignes  ^  la  possa,  mostrare  doue 
li  parerà. 

Fece  testamento  auanti  la  sua  partita,  benché  per  adesso  non 
si  scriua  niente  alli  suoi,  per  li  quali  il  pligo  che  qui  uà  potrà 
portare  il  Sr.  Vignes,  o  V.  R.,  o  chi  li  parerà.  Il  P.  Mtro.  Sai- 
meron  spero  potrà  andar  in  Napoli  auanti  molti  giorni.  Venne 
sano,  Dio  laudato. 

Né  altro  occorre  se.  non  raccomandarmi  molto  nelle  oratìoni 
di  V.  R. 

Di  Roma  13  di  Settembre  1556. 

Inscripiio.  Napoli.  Mendoza. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

HIERONYMO  VIGNES 

ROMA    l3   SBPTKMBRIS   I556    <. 

De  Joannis  de  Mendoza  vita  functi  testamento. — De  Jeanne  Antonio  et 

Fabritio  Vignes, 

Jhus. 

Molto  magnifico  signor  mio  en  Jesù  X.** 

Pax  X.i 

Hauendo  fatta  risposta  a  quelle  di  V.  Sria.,  et  scriuendoli  il 
P.  Mtro.  Salmerone,  tanto  più  breue  sarò;  et  per  vna  copia  della 
lettera  che  nostro  Padre  vicario  scriue  a  la  Sra.  D.*  Leonora  *, 
et  io  la  mando  al  rettore  '  acciò  la  mostri  a  V.  Sria.,  intenderà 
il  particolare  del  transito  del  nostro  fratello  carissimo  don  Gio- 
uanni. 

Benché  li  non  si  dice  del  testamento  che  fece  alcuni  giorni 
auanti  la  morte,  il  quale  teneua  ordinato  molti  giorni  inanzi,  et 
in  quello  fa  certi  lasciti  a  persone  particolari,  et  lascia  a  quattro 
o  cinque  persone  della  Compagnia  nostra  heredi  fidei  commissarii 
per  disponere  di  sua  robba  in  opere  pie,  secondo  che  ci  ha  signi- 

'    Hieronymus  Vignes.  Vide  epist.  54,  annot.  2. 

*    Ex  codice  Regesti  TV,  fol.  172,  Videantur  epistolae  praecedentes. 

'    Eam  sub  n.  21  hujus  appendicis  exhìbuimus. 

'~    P.  Christophorus  de  Mendoza.  Vide  in  hac  appendice  epist.  22. 
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fìcato  sua  mente  di  parola,  facendosi  però  prima  una  sodisfattio- 
ne  che  nel  medesimo  testamento  si  tocca,  et  lascia  cura  alla 
Compagnia  dell'  Annunziata  de  cauar  la  roba  sua  de  mano  delli 
suoi  parenti,  et  metterlo  in  mano  di  quelli  che  hanno  a  disponere 
di  essa  in  opere  pie;  et  con  tal  conditione  lascia  ducento  scudi  a 
detta  Compania  dell'  Aimunziata  di  Napoli.  V.  Sria.  ci  auisi  chi 
sono  li  mastri  questo  anno  ',  et  selli  pare  che  farano  bene  1'  uffi- 
cio; et  se  accadere  mandare  la  copia  del  testamento  auntentita,  si 
mandarà;  et  se  ci  sarà  tempo,  con  questa  patria  andare  vna  copia 
semplice. 

Oi  don  Giouan  Antonio  '  non  accade  altro  dire,  se  non  che 
potendosi  mandar  qualche  prouisione  per  lui,  sarà  ben  venuta, 
benché  li  cambi  vadino  molto  alti;  et  s'  altra  via  potesse  trouarsi 
inegliore  per  quell'  altro  resto  di  danari,  V,  Sria.  spero  non  per- 
derà la  occasione.  Con  grande  danno  non  conuiene  mandarli, 
perchè  speriamo  le  cose  publice  si  assettaranno  et  caleranno  li 
cambii.  A  nostro  fratello  Fabritio  "  habbiamo  scritto  se  ne  venghi 
a  Loreto,  doue  cominciarà  il  corso  delle  arti,  come  spero,  questo 
Ottobre. 

Nelle  orationi  di  V.  Sria.  nostro  Padre  vicario  et  tutti  molto 
ci  raccomandiamo. 

Di  Roma  13  di  Settembre  1556. 

Non  habbiamo  auiso  se  V.  Sria.  rì^euette  quelli  conti  che  ci 
ha  ricercati. 

Inscriptio.  Napoli.  Vignes. 

*  Hujas  officii  originem  et  insti tutionem  ad  r^men  templi  et  hospitii 
Annuntiatae  ita  desctibit  Petrus  de  Stkphano:  nUn  Gentil'  huomo  Na- 
politano de  la  nobil  Famiglia  de  Sconniti  ci  edificò  detta  chieia  con  li  ho- 
spidali,  (ma  non  tanto  grande  comò  si  rìtroua  nel  presente]  et  fu  nel  anno 
Mille  trecento  e  quattro,  à  tempo  regnaua  Rè  Carlo  secondo,  si  corno  ap- 
pare per  li  priuilegii  di  detta  chiesa  corner  uà  ti  per  li  Mastri,  quali  uolse 
lo  fundatore,  che  ciascun'  anno  si  eligessino  in  questo  modo,  un  Gentil' 
huomo  del  seggio  dì  Capuana,  e  quattro  cittadini  per  Mastri  et  Iconomì 
per  gouemo  di  detta  chiesa  et  Huapidale.»  Petrus  DB  Stkphano,  Descrit- 
itone  de  i  Ivoghi  laeri  iella  città  di  Napoli,  fol.  46V, 

>    Vide  epist.  17  et  27  hujus  appendicis. 

•  Fabrìtìua  Vignes,  frater  Hieronymi.  Cf.  Polancuu,  Ckron.,  II,  538; 
et  VI,  194. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

ROMA  5  OCTOB81S  I556  '. 

Joannis  de  Mendoaa  (Aiius.—Pensio  a  Ribadtn4ÌTa  colUgio  neapolUam 
procurata.— Salmeron  bravi  Neapolim  se  conftrtt, — Horatius  Geniti* 
et  Alpkonsus  non  bene  valenl.—Prtctt  prò  todatibus  in  Flandria  vita 
fiinciis  indiai. 

Jesus. 

PaxX.' 

Molti  giorni  sono  che  non  habbiamo  noue  alcune  di  V.  R. 
Credo  hauerà  riceuuto  le  nostre,  mandate  per  due  o  tre  uie, 
doue  auisamo  del  transito  de  nostro  carissimo  fratello  don  Gio- 
vanni de  Mendoza,  il  quale  chiamò  Iddio  N.  S.  drieto  a  nostro 
Padre,  de  santa  memoria,  et  al  del  dottor'  Olaue.  Auisai  etiam 
come  haueua  fatto  testamento,  et  si  mandò  una  copia  di  quello  *. 

Ci  occorre  adesso  aggiongere,  che  Mtro,  Pietro  Ribadeneira 
uà  procurando  una  pensione  di  600  A.**'  per  il  collegio  di  Napo- 
li, già  promessa  per  la  maiestà  del  imperatore  ':  ma  li  conse- 
guano che  si  trate  di  tal  cosa  quando  uacarà  alcuna  o  alcune 
pezze,  doue  si  possa  mettere  la  tal  pensione.  Sarà  bene  che  sia 
auisato  il  Sr.  Vignes  *,  perchè  al  suo  tempo  possa  dar  qualche 
buon  ricordo.  Se  li  è  raccomandato  che,  auanti  che  parta,  pro- 
cure lasciar  qualche  uia  de  trattar  questo  negocio,  se  noi)  sarà 
concluso. 

Il  P.  Mtro.  Salmerone  spero  sera  presto  in  Napoli,  et  potrà  a 
parola  ragionar  de  più  cose;  auisaró  pur  di  questa:  che  Oratio 
Gentile  "  sta  sempre  male,  benché  adesso  alquanto  meglio,  de- 
bolissimo pure,  et  non  libero  de  tìebre.  Dio  N.  S.  li  dia  la  sanità 
che  per  maggior  seruitio  suo  conuiene. 

'  Ex  codice  Regeit.  IV,  fòl.  197.  Vide  epistolas  praecedentes. 

*  Hanc  epìstolam  sub  n.  32  in  hac  appendice  dedimua. 
'  Csrolus  V. 

*  Hieronymus,  saepius  supra  laudatus. 

"    De  eo  dictum  est  apud  Polancuh,  Ckron.,  IV,  243;  et  VI,  253.353. 
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Alfonso  ^\  mandato  de  Napoli  a  Roma  et  di  qua  al  collegio 
di  Loreto,  sta  male,  secondo  che  pare,  in  utroque  homine;  et 
tanto,  che  pare  al  rectore  de  quel  collegio  che  sia  necessario 
rimouerlo  di  là,  e  poco  speranza  ci  dà  che  in  altro  collegio  si 
habbia  a  portar  meglio,  perchè  pare  il  mancamento  in  parte  deue 
uenire  del  suo  ceruello;  et  cosi  è  stata  data  la  commissione  de 
poterlo  mandare  a  casa  susC  libero  de  suoi  uoti.  Facil  cosa  sera 
che  un  dì  lo  uedano  in  Napoli.  Questo  per  auiso.  V.  R.  stia 
attento  se  ci  sarà  qualche  occasione  de  scriuerci,  acciò  siamo 
auisati  di  quel  che  occorre.  Dio  N.  S.  se  degni  darci  sua  santa 
pace  et  tranquilità. 

Nostro  Padre  vicario  sta  assai  bene,  benché  qualche  febric  • 
dola  lo  ha  ritentato  questi  giorni.  Raccomandino  a  Dio  N.  S.  la 
bona  memoria  de  Mro.  Bernardo  Oliuerio  et  Mro.  Quintino  '  con 
un  altro  nouittio  ^,  quali  Iddio  N.  S.  ci  ha  tolti  in  Fiandra,  che 
erano  in  uero  delli  più  maturi  frutti,  et  anche  più  utili  per  lo  aiuto 
delle  anime.  Dio  N.  S.  sia  laudato,  a  chi  piacerà  prouederci 
d'  altri.  V.  R.  dia  V  incluse  a  Nicolao,  fiandrese,  tanto  la  sua 
quanto  una  scritta  a  me;  et  li  dica  che  scrina  al  suo  padre,  et  poi 
mi  rimandi  la  mia  lettera.  Quelle  che  uanno  per  Sicilia  si  man- 
dino, di  gratia,  a  buon  ricapito.  Tutti  ci  raccomandiamo  nelle 
orationi  de  V.  R.  et  de  nostri  in  X.®  fratelli  carissimi. 

De  Roma  5  de  Octobre  1556. 

btscripiio.  Napoli,  al  rettore. 


*  Hujus  cognomen  omittitur  in  epistolis  Regesti,  diebus  3o  Sept.  et  io 
Octobris  hujus  anni  datis,  ubi  de  illius  dimissione  rector  collegii  lauretani 
Oliverius  Manareus  monetur. 

'     P.  Quintinius  Charlat,  alias  Sarlat.  Cf.  Polancum,  Chron,,  VJ,  474. 

*  Nicolaus  a  Polanco  nuncupatur  ibidem. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
ANTONIO  SEBASTIANO  MINTUKNO 

ROUA  12  OCTOBRIS  1556  '. 

Ejusdem  epistolae  respondet,  Salmaronent  Neapolim  vtnturu-m 
protHiHens. 

Jhus. 
Molto  magnifico  signor  in  Jesù  X."  ^ 

La  gratia  et  pace  de  X."  N.  S.  sia  sempre  nell'  anime  nostre;^  "^^ 
Ho  riceuuto  quella  de  26  del  passato  de  V.  Srìa.  ',  et  pe-^^^^^ 
quella  inteso  quanto  lei  reputa  necessaria  la  tornata  del  P.  Al  f  -^^ 
fonso  Salmerone  fin  qui  impedita  per  altre  obedientiae  de  S-  S-  E  ^^*' 
benché  li  tempi  stiano  trauagliati  per  far  simil  uiaggio,  pur  he*  ^"^ 
scritto  al  lUmo.  signor  duque,  et  così  anco  lo  faccio  intendere  **■        ~ 
V.  Sria.,  che  con  la  prima  commodità  del  passagio  sicuro  sS^ 
mandarà  detto  Mtro.  Alfonso,  per  conpiacere  et  satisfar'  di  no—  *— ' 
stra  parte  a  quelli  che  lo  ricercano,  et  far'  alcun  seruitìo  spiri-  —    • 
tuale  alla  città  de  Napoli,  conforme  alla  intentione  de  nostro  ca-  —  ■*^ 
rissimo  P.  Mtro.  Ignatio,  de  santa  memoria.  Del  loco  de  predi-  —  *  ■' 
care  et  delle  altre  cose  si  raggionarà  in  presentia.  Io  mi  rac-  —  ^^^ 
comando  molto  nelle  orationi  di  V.  Sria.,  et  resto  pregando  la     -^^  ■* 
diuina  et  somma  bontà  a  tutti  conceda  gratia  de  sentir  sempre  et    *  =^^^ 
adempir'  sua  santissima  uoluntà. 
De  Roma  xii  di  Octobre  1556. 
Inscripiio.  Napoli.  Mintumo. 


'     Ei  codice  Xeges*. /f,  fol.  205. 

'  Hanc  epistolam  commemorat  Polahcus,  Chrim.,  VI,  libi,  ubi  haec 
ail:  (Scripsit  autem  inter  alios  domious  Antonius  Miaturoufl,  ducis  MoDtìs 
Leonis  secretarius,  et  poatea  episcopua,  tam  necessarìum  esse  ejus  reditum 
Neapolim,  ut  ab  eo  quodammodo  pendere  s  labili  me  atun)  collegii,  edam  io 
rebus  Cemporalibus ,  diceret.»  Antoaius  Sebastianus  Mintumus  deinde 
anno  1559  episcopus  ugentinus,  et  anno  I565  cotronensis  creatus  fuit.  Vide 
EpiU.  Mixtae,  V,  729;  et  Mùnum.  Ignat.,  Epist.,  Ili,  420. 


/ 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
HIERONYMO  VIGNES 

ROMA  13  OCTOBBIS  1556  '. 

>«  testaménto  Joannis  de  itendo%a.~Salmeron  Neapolitn  brevi  se  confe- 
rei.-'De  negatili  Jacobi  CalaMut*3ae.-  De  Joanne  Antonio,  alumno  col- 
legii  germanici, — Subeidia  prò  collegio  romano  procurantur. 

lesus. 

Pax  X.' 

Molto  magnifico  signor  mio  in  Jesù  X."  Habbìamo  riceuuta 
uella  de  2ó  del  passato  de  V.  Sria.,  et  qualche  mese  inanzi  an- 
he  noi  non  haueuamo  riceuute  lettere  sue.  Procurarò  di  man- 
ar  qui  li  conti  che  ricercha  V .  Sria.  Circa  1'  ultima  uoluntà  de 
ostro  charissimo  fratello  don  Gtouan  *,  credo  che  Dio  N,  S.  in- 
egnarà  il  modo  di  exeguirla;  et  non  mancarà  dexterità  e  tutti 
uoni  modi  doue  V.  Sria.  sì  troua.  Et  se  non  bastaranno  li 
laestri  de  1'  Anuntiata  '  (benché  credo  faranno  qualche  offitio), 
1  signora  a>ntessa  de  Nola  '  potria  far  capace  la  Sra.  D.'  Leo- 
lora  *  et  li  altri  a  chi  tocca;  ma  quanto  al  tempo  et  modo, 
^.  Sria.  con  sua  solita  charità  bisc^na  Io  troui,  et  a  lei  ci  rimet- 
iamo. 

Andarà  anche  il  P.  Mtro.  Salmeron  presto  in  là  (cioè  come  si 
tossa  sicuramente),  et  ragionari  di  questa  et  de  altre  cose.  La 
opia  che  V.  Sria.  dice  mandare  delle  pretendente  et  repliche 
lelli  fratelli  del  Calamazzo,  che  sia  in  gloria,  non  V  habbiamo 
|ua  uista,  et  t^ni  modo  basta  che  V.  Sria.  (,ch'  intende  meglio  il 
utto)  lo  risolua  come  a  lei  parerà  *. 

Del  fatto  de  don  Giouanni  Antonio  ',  ci  saria  longa  historia  a 

•  Ex  codice  Regeit.  IV,  fol.  Z05V. 

'  Jnannes  de  Mendoza.  Vide  epist.  I9-23  hujus  appendicis. 

'  Vide  epist.  24,  annot.  4. 

*  Maria  Sanseverino. 

'  Eleonora  de  Sansevetino,  marchioaìssa  Vallis  siculae.  Vide  epìst.  21 
:1  22  hujus  appendicia. 

'  Vide  epist.  15  et  17  hujus  appendicis. 

'  Vide  epist.  17  et  24  hujus  appendicis 
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narrar'  li  particolari.  Come  lui  ha  uisto  la  lettera  che  V.  Sria. 
scrisse,  subbito  mi  uenne  a  parlar'  che  se  ne  uoleua  andar'  ^ 
Napoli,  il  che  già  altra  uolta  li  di  passati  haueua  fatto;  et  noi 
obstanti  mie  persuasioni,  si  risolse  pur  de  andare,  et  restò  final — 
mente  per  non  trouar  barcha.  De  nono  li  ho  messo  inanzi  qual — 
che  hospitale  o  pia  opera  in  Roma,  a  la  quale  dando  le  cose  su 
doppo  la  uita,  li  dessino  il  necessario  suo  per  uiuer'  et  qualche 
occupatione  bona.  In  nessun  modo  si  contentaua  di  questo,  ma 
che  uoleua  andare  a  Napoli  per  litigare,  etc.  Alla  fine  mi  uoltai 
a  questo:  che  volendo  andare  a  Napoli,  non  intrasse  in  liti,  né  sì 
fermasse  a  la  lunga,  ma  che  uendessi  o  nero  accordasse  le  cose 
sue  con  qualche  pia  opera,  la  quale  li  desse  un  tanto  V  anno  si- 
curo, et  che  con  quello  se  ne  andasse  a  uiuere  fora  di  Napoli, 
senza  hauer  cura  de  anime  né  altri  benefitii  con  alcuno  obligho. 
Non  li  exortarei  mai  a  entrar'  in  religione,  perchè  oltra  che  da- 
rebbe graue  croce  a  K  altri,  non  mf  fMtard  che  in  kiOD  ^uno 
restassi  a  la  longa.  Lui  mi  ha  pregato  che  io  scriuessi  a  V.  Sria. 
li  rendessi  di  quel  che  tiene  in  mano  le  cose  necessarie  per  1'  uso 
suo,  et  lo  aiutasse  a  spedir  le  sue  cose:  lo  raccomando  alla  molta 
charità  et  pacientia  de  V.  Sria.,  che  V  una  e  V  altra  si  exercita 
assai  con  lui.  Delle  spese  fatte  per  esso  nel  collegio  germanico, 
et  per  me  pagate,  qui  mando  una  lista.  Né  altro  ocorr'  sopra  di 
lui,  se  non  che  preghiamo  Iddio  N.  S.  li  dia  gratia  de  condursi 
al  loco  de  quiete  et  pace  eterna  nel  suo  regno. 

De  Fiandra  portare  seco,  o  nero  mandarà,  un  altra  lettera  per 
il  signor  ducha  d'  Alba  *  Mtro.  Pietro  de  Ribadeneira.  Si  procu- 
rare etiam  quella  pensione  de  600  scudi;  et  se  uacassino  alcune 
buone  pezze,  o  si  trouassino  adesso  uacante,  V.  Sria.  potria  dar' 
auiso  sensa  mandar  le  lettere  a  Roma,  dirizzandole* a  Mtro.  Pie- 
tro de  Ribadeneira  in  corte  in  casa  del  signor  conte  di  Feria  ^, 
et  in  absentia  sua  al  Sr.  Fontana  *",  quale  è  il  tutto  del  secretarlo 
Vargas  *'. 


^  Ferdinandus  Alvarez  de  Toledo. 

^  Gumersindus  (Gómez)  Sudrez  de  Figueroa. 

'®  Alexius  Fontana,  saepe  a  Polanco  in  Chronico  laudatus. 

*'  Didacus  de  Vargas. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
HIERONYMO   VIGNES 

ROHA  6  DBCEUBBIS  1556  '. 

Accurata  gestio  negotiarum,  ad  Joannii  de  Mèndosa  te$lameittum^^'^^ 
pertinentium,  eicommandatur. 

Ihs. 

Pax  X.i 

Molto  magnifico  signor  mio  en  Jesù  X." 

Benché  non  so  hauer  lettera  de  U.  Sria-,  alla  quale  noc-*^^' 
habbia  fatta  risposta,  questa  breue  scriuo  col  P.  Mtro.  Salme  ^^  ' 
ron,  rimettendomi  a  lui  nel  resto.  Credo  per  1'  auenire  coc*^^^ 
r  aiuto  diuino  hauerremo  maggiore  communicatione  de  ietterà  "^^ 
che  fin  qui. 

Circa  il  testamento  della  bona  memoria  de  nostro  fratellc»-^- 
don  Jeanne  *,  bisognata  che  U.  Sria.  faccia  capo  di  se,  et  ado-  ^^^ 
peri  poi  il  P.  Mtro.  Salmeron  come  li  parerà  meglio  et  più  de-  -^3 
cente  a  lui  et  alla  Compagnia  nostra.  Crediamo  non  ci  sar^^ — '- 
troppo  da  fare  alla  fine,  essendo  la  signora  marchesa  tantcz:»  "^ 
xpiana.  et  ragioneuole. 

De  don  Giovanni  Antonio  '  credo  sera  per  suo  raguaglicr^;^ 
informata  V,  Sria.  Io  scrissi  la  summa  di  quello  che  mi  conlancr:^^^^^ 
nel  collegio  germanico  per  lui,  il  che  ho  pagato  etiam  aua'ntK'  ' 
tratto,  perchè  non  si  dolesse  da  lui  né  da  noi  detto  collegio.  Non_^^ 

so  se  erano  22  A.""  incirca.  Di  quelle  de  20  A.*  dati  alla  ma- " 

gnifica  madonna  Pellotta  * ,  se  gli  renderà  il  suo  figliolo  Mtro.  Hie- 
ronimo  (senza  ricercarlo  perhò),  et  del  resto  d'  altri  conti  uecchìi, 
come  siano  in  mano  di  V.  Sria,  et  noi  auisati,  dìrremo  quello 
s*  ha  a  fare. 

Né   in   altro   mi   estenderò,   se   non  in  pregare  la  diuina  et 

•     Kx  codice  Regest.  IV,  fol.  246V. 
-     Vide  epist.  rg-24  hujus  appendicis, 

Aliiinnus  collegii  germanici.  Vide  epist.  27  hujus  appendici 
'     Ballota  Spinola,  saepissime  in  his  litteris  d 
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somma  bontà  a  tutti  conceda  orratia  di  sentir  sempre  et  adempire 
sua  santissima  uolontà. 

De  Roma  6  di  X.*»"  1556. 

Se  don  Giovanni  Antonio  trattasse  de  uenir  di  nouo  da  noi 
pel  collegio  germanico,  V.  Sria  potrà  scusarsi,  perchè  non  con - 
uiene.  Altroue  fore  di  Napoli  stia  doue  meglio  potrà  et  li  parerà. 

Inscriptio,  Napoli.  Vignes. 

30 

P.  JACOBUS   LAINIUS 

BERNARDO   DE  BOLEA 

ROMA  6  DECBMBRIS  I556  \ 

Epistola  officiosa, 

Jesus. 

May  magnifico  sefior.  La  gracia  et  jDaz  de  X.**  N.  S.  sea 
siempre  en  nuestras  ànimas,  y  se  acresiente  en  la  de  V.  md.  con 
aumento  de  los  dones  spirituale^ .  Aunque  estos  meses  pasados 
se  ha  offrefido  poca  oportunidad  di  uisitar  à  V.  md.  con  letras, 
siempre  la  ha  auido  para  le  uisitar  con  las  orationes  en  el  diuino 
acatamiento;  y  està  que  aora  se  offreze,  vendo  nuestro  hermano 
el  Mtro.  Salmerón  à  esa  ciudad,  no  e  querido  perderla. 

El  seftor  duque  de  Monte  Leon  *  y  otros  sefiores  '  han  hecho 
instantia  para  que  alla  fuese,  por  la  notitia  que  del  tienen  de  al- 
gunos  afìos  que  ha  alla,  predicado,  y  asi  en  abriéndose  el  camino 
se  ha  puesto  en  él.  Si  se  offreziere  in  qué  hazerle  fauor  y  mer- 
ced  en  el  diuino  seruicio,  que  él  y  todos  pretendemos,  spero  que 
V.  md.  siempre  se  la  harà,  y  asi  yo  lo  suplico  en  X.®  N.  S., 
ofìfreziéndome  en  el  mesmo  al  seruitio  de  V.  md.,  comò  siempre 
lo  he  estado.  Y  porque  de  mi  salud  y  lo  demàs  que  V.  md.  que- 
rrà  saber  dirà  el  P.  Salmerón,  yo  no  dirò  otro,  sino  que  ruego 


'    Ex  codice  Regest.  IV,  fol.  247 v.  De  Bernardo  de  Bolea,  cui  haec 
epistola  data  est,  diximus  in  pag.  142,  annot.  12.  Cf.  Polancuii,  Ckron* 
VI,  247,  annot.  5. 

*    Hector  Pignatelli. 

'    Vide  epist.  26  hujus  appendicis. 

BPMT.  P.  SALMIBOVIl,  TOM.  I.  40 
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à  Dios  N.  S.  à  tòdos  quiera  dar  su  grada  para  sentir  siempre  y 
cumplir  su  santìsima  uoluntad. 

De  Roma  6  di  X.**"^  1556. 

Inscriptio,  Napoli.  Don  Bernardo  de  Bolea,  regente. 
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P,  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

ROMA  14  DECBMBRIS  I556  ^ 

De  aliquibus  sociis  Neàpoli  educendis.-^DeJoanne  Petro  mancipio, 

Eleemosynae  prò  sacris  ne  recipianiur. 

Jesus. 

Pax  Xpi. 

Riceuemmo  quelle  de  6  del  presente,.  Potria  essere  che  prima 
di  questa  arriuassi  il  P.  Mtro.  Salmeron,  del  quale  hauemo  una 
lettera  de  Valmo[n]ton  con  un  altra  de  V.  R.  o  per  sua  commis- 
sione. A  bona  parte  delle  cose  che  ricercano  risposta,  maxime 
sopra  quelli  che  V.  R.  dice  di  mandar  qua,  si  darrà  più  risoluta 
dopoi  che  hauerà  conferito  con  esso,  et  S.  R.  etiam  potrà  seri- 
nere  ciò  che  li  parerà.  E  uero  che,  stando  *  le  cose  publiche  an- 
cora incerte,  non  uoluntiero  ci  caricaremo  di  più  gente  qui,  po- 
tendosi far  sensa;  se  pur  paressi  al  detto  Padre  molto  conue- 
niente  che  Cesare  d'  Alemagna  uenesse  a  Roma  et  Marco  Anto- 
nio Gaggiano  *,  o  uero  a  Sicilia,  senza  aspettare  di  qua  nouo 
auiso  li  potranno  mandare  li  doi  o  uno  de  loro.  Ferrante  '  et 
Giouan  Cola  potranno  aspettare;  et  se  VV.  RR.  potessino  rice- 
uere  altri  tanti  come  mandano,  non  ci  seria  tanto  inconueniente. 
Di  qua  potrà  intendere  che  conuiene  andar  ritenuto  ne  lo  accet- 
tare, se  non  pensano  poterli  costì  trattenere. 

A  Giouan  Pietro  *,  schiauo  della  bona  memoria  de  don  Gio.» 

a    stanno  ms. 


'     Ex  codice  Regest,  IV,  fai,  251. 

*  Alias  Gaziano  et  etiam  Gaiano.  Cf.  Polancum,  Ckron.,  VI,  242;  et 
Litterae  Quadrimestres,  IV,  260  et  617. 

'  In  catalogo  collegi!  neapolitani  anni  1556  habetur  e  Ferrante  de  Mas- 
sa, cocus  et  sócius  custodis  penu». 

^    De  hoc  servo  dictum  est  in  pag.  153,  annot.  4. 
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nostro  fratello,  dirà  V.  R.  de  parte  de  nòstro  Padre  vicario-,  che 
lui  non  è  libero,  né  de  tal  cosa  monsttò  mai'  uofoiità  il  suo  pa- 
drone, credo  per  maggior  ben  suo,  et  che  uedade  portarsi  bene 
et  far  suo  debito,  perchè  cosi  lo  trattaremo  da  fratello  et  non  da 
scfaiauo.  Se  farà  il  contrario,  pensamo  darlo  ir>  mano  di  quelli 
signori  fratelli  de  dòn  Giouanni,  o  ueàeremo  che  altrd  più  con- 
uiene.  .  j  <       * 

Quanto  alle  messe,  V.  R.  aiiisì  quelli  che  le  ricercano,  che 
non  piglino  per  quelle  elemfosina  alcuna.  Sé  loro  mandassino  do- 
poi  cosa  alcuna,  non  si  deue  accettar  per  tal  conto;  ma*non  con- 
uiene  anche  excludere  le  persone  deuote  de  far  bene  che  non  lo 
faccino,  né  contristarle  non  dicendo  le  messe  che  loro  raccoman- 
dano, quando  si  può.  Vero  è  che  non  si  doueria  pigliar'  tale  as- 
sunto, al  quale  non  si  potesse  satisfar'  commodamente,  né  anche 
pigliar  tal  pratica,  che  interpretatiuamente  paia  si  accettano  ele- 
mosine per  le  messe. 

Ci  raccomandiamo  tutti  nelle  orationi  de  V.  R.  et  delli  nostri 
carissimi  fratelli  di  costì,  et  specialmente  del  P.  Mtro.  Salme- 
ron,  se  sera  gionto,  de  cui  buon  uiaggio  desideramo  esser' 
auisati. 

De  Roma  14  di  X.**"*  1556. 

Inscripiio.  Napoli.  Rettor. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

HIERONYMO  VIGNES 

ROMA  14  DBCBMBRIS  I556  '. 

Rationem  expensarum  Joannis  Antonii  \ei  tr^nsmittit, 

Jesus. 

Molto  magnifico  signor  mio  en  lesù  X.® 

Pax  X.* 

Habbiamo  riceuuta  quella  de  7  del  presente  de  V .  Sria.  Forsa 
prima  di  questa  sarà  arriuato  il  P.  Mtro.  Salmeron  con  bona  li- 
centia  di  S.  S . 


Ex  codice  Regest.  IV,  fol.  251. 
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Circa  don  Gio.  Antonio  *,  il  conto  che  mi  hanno  mandato 
dal  collegio  germanico  uà  qui:  già  si  mandò  altra  uolta.  Li  altri 
conti  uecchii  M.  GÌo.  Filippo  li  cauarà  di  nouoet  li  mandarà  a 
V.  Sria.  per  un  altra  settimana.  Io  per  breuità,  che  mi  è  neces- 
saria, non  mi  entenderò  ad  altro,  se  non  a  molto  raccomandarmi 
nelle  orationi  di  V.  Srìa.  Se  ci  fusse  modo  ageuole  de  mandarci 
in  qua  il  resto  che  si  deue  in  uini  a  buon  mercato,  lo  piglìaria- 
mo;  ma  con  rìsco  non  pare  conuiene. 

Sia  Jesù  X."  con  tutti  noi,  et  ci  dia  quella  pace  che  il  mondo 
non  può  darci.  Amen. 

Di  Roma  14  di  X.'"  1556. 

Inscriptio.  Napoli.  M.  Hieronimo  Vìgnes. 
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Octavianum,  e/us  Jilium,  votis  religiosis  absoh'i  non  pnsse, 
lesus. 

Signor  mio  en  lesù  X."  La  gratia  et  pace  de  X."  N.  S.  sia 
sempre  nelle  anime  nostre.  Hieri  riceuei  una  de  V.  Sria.  con  altra 
de  Octauio  '  sopra  1'  absolutìone  delli  uoti,  con  li  quali  lui  si  era 
offerto  de  seruire  a  Dio  N.  S.  in  periwtua  pouertà,  chastità  et 
obedientta;  et  quantunque  io  sono  desideroso  della  salute  del 
anima  sua  et  del  diuino  seruitio  in  quella,  né  altro  la  Compagnia 
nostra  ricerca  in  lui,  et  altri  che  con  simili  uoti  si  sono  consecrati 
al  diuino  seruitio,  non  uedo  in  mia  conscientia  che  si  possa  né 
debbia  fare  tale  absolutione  per  parte  nostra. 

V.  Sria.  sa  che  Octauio,  prima  di  entrare  nella  Compagnia, 
ne  haneua  oblìgo  speciale  de  darsi  al  diuino  seruitio  in  religione: 

'  Joannes  Antonius  collegìi  germanici  alumnus  fueral.  Vide  epist.  27 
et  29  hujua  appendicis. 

'     Ex  codice  Regest.  1 V,  fòl.  26IV. 

*  De  Octavio  Cesati,  secretari:  ducis  de  HoDteleone  filìo,  ejusque  in 
Societatem  vocatione  et  ab  eadem  defectione,  cf.  Polancum,  Chron.,  HI, 
162,  190;  IV,  212,  315;  V,  193,  igs;  et  VI,  24S,  353,  etc. 
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^a  ancora  che  ha  fatto  instantia  longo  tempo  prima  che  fusse 
accettato,  et  che  doppoi  ad  longa  si  è  trouato  quieto  et  forte  in 
cjuesta  uocatione,  del  che  V.  Sria.  è  testimonio  in  Sicilia  et  an- 
-che  in  Napoli  quando  tornò;  et  qui  in  Roma  non  solamente  di- 
uerse  persone  grandi,  ma  etiam  S.  S.,  la  quale,  intendendo  la 
sua  constantia  nel  buon  preposito  della  religione^  V  ha  exortato 
alla  perseuerantia  e  te. 

Et  potendosi  de  tutto  questo  intendere  che  la  diuina  inspira- 
tione  et  uolontà  ricercaua  de  lui  che  seguitassi  la  uia  comincia- 
la, et  che  al  contrario  il  demonio,  aiutandosi  della  troppa  afFet- 
tione  de  sua  madre  et  della  sollecitudine  de  V.  Sria.,  che  ha  prò  • 
curato  con  tanti  mezzi  condurlo  a  Napoli,  lo  ha  smosso  de  tal 
proposito  con  tanto  poco  timor  de  Dto  et  poco  rispetto  al  obligo 
^uo,  non  pare  sia  cosa  nostra  cooperare  al  mal  spirito,  ne  aiutare 
li  disegni  di  quello. 

Et  quantunque  hauessimo  preposito  generale,  non  penso  pò- 
tria  dir  altro  di  questo  a  V.  Sria.,  a  chi  sa  Dio  N.  S.  che  io  de- 
sidero ogni  bene  et  contentezza  nel  medesimo  Signore;  ma  non 
si  può  compiacere  a  nessuno,  nò  si  deue,  con  preiuditio  della 
"propria  conscientia. 

Temo  bene  quello  me  scriue  che  ne  ha  poca  consolatione  de 
tDctauio  al  presente:  credo  anche  hauerà  meno  per  V  auenire, 
etiam  madonna  sua  madre;  perchè  Dio  è  giusto,  et  per  quelli 
mezzi  sole  spesso  castigare,  per  li  quali  la  sua  creatura  ha  pec- 
cato contra  V  honore  et  uolontà  sua;  pur  la  sua  diuina  clementia 
si  degni  perdonare  et  usar  misericordia  alli  parenti  et  al  figliolo, 
il  che  noi  la  suplicamo. 

Et  non  si  pensi  V.  Sria.  che  in  noi  sia  alcun  rispetto  uerso 
la  Compagnia  nostra  in  questo  negocio;  perchè  lei  è  usa  a  ren- 
dere ben  per  male  et  charità  per  ingratitudine,  come  ci  ha  in- 
segnato X.®  N.  S.:  né  manco  pensi  che  ci  sia  in  noi  bisogno,  ne 
consequen temente  desiderio  che  Octauio  tomi  per  quanto  a  noi 
tocca;  ma  desideramo  bene  non  dar  consenso  né  cooperar  in 
modo  alcuno  all'  inganni  del  demonio  et  offese  de  Dio,  et  che  lui 
esca  della  uia  de  perditione,  et  se  rimetta  in  quella  della  salute 
sua  eterna. 
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Se  prima  non  fossi  stato  religioso,  in  qualunque  stato  licito 
•  si  poteua  sperar  sua  salute;  ma  bauendo  abandonato  il  santo 
iogo  della  religione,  non  si  può  negare  che  stia  in  stato  misero, 
et  de  haueHi  tanto  più  compassione,  quanto  lui  per  sua  colpa 
più  ha  meritato  che  Dio  N.  S.  si  slontanassi  di  esso,  et  lo  las- 
ciassi a  se  stesso.  V.  Sria.  faccia  il  meglio  che  potrà  per  aiutare 
il  suo  figliolo,  et  anche  per  quello  che  tocca  alla  propria  con- 
scientia,  essendo  stata  cagione  del  suo  male,  benché  non  hauessi 
tal  uolontà. 

A  tutti  proueda  la  diuina  pietà,  et  ci  dia  gratia  di  sentir  sem« 
pre  et  adempire  sua  santissima  uolontà. 

De  Roma  29  di  Decembre  1556. 

In  qualsiuoglia  religione  che  lui  entrarà,  la  Compagnia  no- 
stra se  ne  cotìtentarà . 

Inscripiio.  Napoli.  M.  Cola  Pietro. 
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BERNARDINO  DE  FIGUEROA 
archiepiscopo  Nazareth 

ROMA  29  DECBMBRIS  I556  *. 

.  Epistola  officiosa, 

Jesus. 

Rmo.  seflor  in  X.°  oss.""® 

La  gracia  y  paz  de  X.®  N.  S.  sea  siempre  en  el  ànima  de 
V,  Sria.  con  aumento  de  sus  dones  spirituales.  Vna  letra  de  12 
del  presente  de  V.  Sria.  traxo  à  casa  un  su  capellano,  el  qual 
después  no  hemos  uisto,  aunque  holgàramos  de  poderle  ofrezer 
nuestro  seruitio,  si  para  en  algo  ifuese  necessario,  de  lo  que  en- 
comienda  V.  Sria.  por  su  letra  acerca  del  palio;  porque  en  ese 
negocio,  y  en  lo  demàs  à  quien  nuestras  pocas  *  fuerzas  se  esten  - 
dieren,  estamos  en  està  casa  muy  prontos  para  seruir  a  V.  Sria. 
à  gloria  de  Dios  N.  S.,  a  quien  piega  le  dar  copiosa  gracia  parai. 


puecas  ms, 


Ex  codice  Regest.  IV,  fol.  361  bis  v. 
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satisfozer  al  officio  y  obliga^ìón  del  cargo  que  ha  dado  &  V.  Sila. , 
que,  comò  en  EspaAa  lo  hazen,  tanbién  acà  lo  suplicaremos  à  su 
diuina  bondad. 

Nuestro  Padre  vicario  està  bueno  y  besa  las  manos  de 
V.  Srìa.,  y  asi  los  demàs  conoscidos.  Hemos  entendido  que  de 
Espafla  DOS  ha  Ueuado  Dios  N,  S.  el  buen  P.  Basilio  '.  Él  sea  ben- 
djto  y  se  glorifique  en  la  uida  y  muerte  de  todos.  Desde  alla  por 
aquel  su  sieruo  tanbién  podrà  ayudarnos  comò  desde  acà,  y  pro- 
ueer  de  otros  ministros  de  su  seruitio,  comò  quien  ea  tan  rico  y 
tan  Ueno  de  misericordia.  Él  nos  la  use  à  todos  para  sentir  siem- 
pre  y  cumplir  su  santfsima  uoluntad. 

De  Roma  29  de  Deciembre  1556. 

Jnscriptio.  Arciuescouo  de  Nazaret. 
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HIERONYMO    VIGNES 

ROUA  29  DECEUBBIS  I55Ó  *. 

De  Joannis  de  Mendoaa  testamento. 
lesus. 

Muy  magnifico  signor  mio  in  lesu  X." 

PaxX.' 

Riceuemmo  hieri  quelle  de  17  del  presente  de  V.  Sria.,  et 
sarò  in  risposta  breue,  perchè  dicono  si  parte  sta  mane  il  procac- 
cio. Qui  mando  una  lettera  de  Mtrò.  Pietro  de  Ribadeneira  sopra 
la  gratia  che  la  magestà  del  re  fece  a  nostro  fratello  don  Giouan- 
ni,  de  bona  memoria.  Quanto  al  suo  testamento,  come  di  là  per 
la  copia  si  potrà  uedere,  non  si  può  chiamar  legato  incierto,  et 
tanto  manco  hauendo  dechiarato  di  qua  la  sua  uolontà,  trouan- 
dome  io  presente,  che  se  noi  reputassimo  essere  a  maggior  ser- 
uitio dìuino,  era  sua  deuotione  che  la  sua  robba  seruesst  per  la 


*    Hic  àrat  P.  Alphonsiu  de  Avila,  Basilius  vulgo  nuncupatus.  Cf.  Po- 
LANCOM,  Chron.,  VI,  685. 

'    Ex  codice  Regesl.  IV,  fol.  261  bìi  v.  Vide  epistolas  19-24  hujus  ap- 
pendids. 
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Compagnia,  nominando  anche  Roma,  et  se  ci  paressi,  il  coU^^o 
de  Napoli;  ma  di  questo  non  ci  è  scrìptura  autentica,  né  manco 
noi  r  haueriamo  ricercata.  Del  rimetterlo  in  altri,  non  so  come 
si  potrìa  far  senza  contrauenir  alla  niente  de)  testatore,  i)  quale 
ci  dà  a  noi  tal  cura  dechiarandoci  sua  mente,  la  quale  non  es- 
sendo dechiarata  ad  altri,  potrìanu  procedere  contra  essa;  pur 
V.  Srìa.,  considerandolo  meglio,  ce  auisi,  che  tutti  pretendiamo 
ciò  che  sarà  più  grato  a  Dio  N.  S.,  et  per  meglio  satisfare  al 
obligo  nostro,  hauendosi  fìdato  de  noi  don  Giovanni,  che  sia  in 
gloria. 

Circa  li  conti,  perchè  io  non  me  intendo,  né  mai  gli  ho  intesi , 
lascio  rispondere  a  chi  1'  ha  fatti.  Pareuami  a  me  hauer  conj^eso 
de  certi  44  ducati,  et  non  so  se  altri  restì;  in  tutto  me  rimetto  a 
V.  Srìa.,  et  quella  perdoni  lì  trauagli  hauutì,  benché  per  farci 
gratia  spero  li  reputarà  bene  spesi. 

Circa  don  Giovanni  Antonio  non  accade  replicar  altro,  se  non 
che  quando  sì  possano  bonamente  riscotere  li  denari  spesi  per 
lui,  li  pigliaremo:  né  per  tal  conto  accadere  incarcerarlo  *. 

Al  P.  Mtro.  Salmeron  si  scriue  del  procurar  la  tratta  de  alcun 
uino  per  [pro]uÌsÌone  della  casa  et  collegio  nostro:  se  non  si 
potrà  hauer  con  mediocre  diligentia,  haueremo  pacientia. 

Nostro  Padre  vicario  e  tutti  molto  ci  raccomandiamo  nelle 
orationi  de  V.  Sria. 

De  Roma  39  di  Decembre  1556. 

Inscriptio.  Napoli.  Hieronimo  Vignes. 


'     De  hoc  Joanae  Antonio,  collegii  germanici  alumno,  djctum  est  in 
epist,  27,  29  et  32  hujus  appendicis. 
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NICOLAO  PETRO  CESARI 

ROMA  I  JANUARn  1557  *. 

Sam  adkortaiur  ad  suum  filium  in  votorum  D$o  oblaforum  óbs&rvantia 

adjuvandum. 

Signor  mìo  in  X,*  oss."® 

Pax  X.* 

Ho  rìceuuto  vna  sua,  nella  quale  domanda  V  assolutione  di 
uoti  d'  Ottauio,  il  che  in  nero  io  uórrei  poter  fare  senza  offesa 
di  sua  diuina  maestà  et  con  profitto  d'  esso  Ottauio  et  consola- 
tione  di  V*  Sria.;  ma  mi  pare  di  non  poterlo  fare  con  buona 
conscìenza;  perchè,  anchorchè  i  uoti  sieno  conditionati,  promet- 
tendosi in  quelli  seruire  al  Signore  in  pouertà,  castità  et  ohe  • 
dienza  dentro  della  Compagnia,  se  d'  essa  sarà  accettato  quellq 
che  fa  detti  uoti,  nondimeno  la  Compagnia  non  può  senza  causa 
conueniente  rifiutare  né  cacciare  da  se  quello  che  del  canto  suo 
si  ha  obligato;  et  in  Ottauio  io  non  ueggo  causa  nessuna,  se  non 
la  mera  sua  uolontà,  la  quale  si  ha  lasciato  uencere,  et  ha  uoluto 
tornare  in  dietro;  et  questo  se  fosse  sofiSciente  causa,  ogni 
huomo  che  uolesse  diuentar  cattiuo  si  doueria  liberare  et  lasciare 
andare  nella  uia  di  perditionè,  il  che  V.  Sria.,  come  prudente, 
uede  quanto  saria  fuori  di  ragione. 

Sì  che  per  lo  mio  parere  V.  Sria.  è  obligata  inseme  con  sua 
consorte  a  procurare  con  tutte  le  uie  che  potrà  di  persuadere 
Ottauio  che  ritomi  alla  buona  che  haueua  preso,  nella  quale  il 
Signore  tanto  se  gli  comunicaua,  del  che  V.  Sria.  potria  essere 
buon  testimonio,  hauendolo  ben  prouato  in  Messina. 

Sa  ancbora  S.  S.  questa  bona  uolontà  che  già  haueua,  la 
quale  lui  in  presenza  di  molti  cardinali  et  di  me  manifestò  a 
S.  B.**,  et  fu  da  lei  essortato  a  perseuerare. 

Sì  che,  auendo  riceuuti  tanti  doni,  et  fatto  li  uoti  al  Signore, 
il  dimenticarsi  adesso  et  mostrare  tanta  ingratitudine  uerso  sua 


V   Ex  codice  RBgext.  IV,  fol.  264V. 
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dìuina  maestà,  pigliando  uia  tanto  pericolosa  et  diuersa  di  quella 
haueua  promessa  al  Signore,  non  può  essere  senza  grande  offesa 
di  sua  diuina  maestà,  et  gran  danno  dell'  anima  d*  Ottauio  et  di 
quella  della  Sria.  V.  et  della  sua  consorte. 

Et  io  per  me  temo  forte  che  non  solo  Ottauio  farà  male  i  fatti 
suoi,  ma  eh'  è  anchora  perìcolo  che  la  giustitia  diuina  lo  pigli 
per  istromento  d'  afHìgerui  et  tormentami  etiam  in  questa  ulta, 
perchè  molte  uolte  accade  che  secondo  ì  padri  sono  occasione 
della  ruìna  delli  fìgliuoli,  cosi  essi  per  diuina  giustitia  diuentano 
tortori  delli  suoi  padri,  acciò  siano  castigati  in  quella  cosa  che 
peccano;  il  che  perchè  in  conto  nessuno  uorrei  uenisse  sopra  di 
loro  più  che  sopra  dell'  anima  mia,  torno  ad  essortare  quanto  sa 
et  posso  la  Sria.  V.  insieme  con  la  S;  V.  *  uogliano  prima  inte- 
riormente pentirsi  del  danno  che  han  fatto  a  questa  pouera  anima, 
et  po\  confessarsi  anchora  del  peccato  che  han  commesso,  et 
ierzo  procurino  satisfare  cercando  per  tutte  le  uie  dolci  et  bru- 
sche ridurre  questa  pouera  pecorella  al  suo  ouile,  perchè  a  questo 
modo  seguiterà  che  lo  guadagnerete,  o  almeno  libererete  1'  anime 
nostre,  et  ui  mostrerete  ueri  et  xpiani.  padri,  amatori  più  dell' 
anima  sua  che  del  corpo. 

Et  se  lui  con  tutto  questo  non  si  uoprà  emendare,  sarà,  come 
dice  la  scrittura,  il  sangue  suo  sopra  di  lui  *,  il  che  priego  il 
Signore  non  permetta,  anzi  per  sua  clemenza  uoglia  aprir  gì' 
occhi  d'  Ottauio,  et  dargli  tanto  lume  et  fortezza,  che  possa  uen-^ 
cere  la  sua  mala  uolontà,  et  far  penitenza  d'  essa,  et  dar  col  suo 
buon  essempio  et  spirito  di  conuersione  tanta  edificatione,  quan- 
to che  ha  dato  scandalo  con  la  sua  partita  et  mali  portamenti  di 
fuora.  Amen.  Alla  Sria.  V.  anchora  le  dia  in  questo  caso  nera 
prudenza  et  uero  amore  et  timore  di  sua  diuina  maestà,  et  il  si- 
mile a  sua  consorte,  alla  quale  di  cuore  mi  raccomando. 
Di  Roma  primo  di  Gennaro  1557. 
Post  scritta.  Acciò  V.  Sria,  non  pensi  che  le  cose  scritte  si 


>    Sic.  His  litleris  indicati  videtur  Sicolai  Pelri  conjux,  cujus  nomen 
ignoramus. 


Matth.,  XXIII,  35,  et  XX VII,  25. 
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dicano  per  lo  bisogno  che  ha  la  Compagnia  d'  Ottauio,  o  deside- 
rio che  stia  fra  noi,  se  non  solamente  perchè  lui  salui  V  anima 
sua  et  il  signore  Iddio  non  sia  offesso  da  lui,  potrà  procurare  che 
lui  entri  nella  religione  di  Sto.  Benedetto  o  in  qualunche  altra 
religione  osseruante,  perchè  per  questa  gli  prometto  che  tutti  ne 
saremo  contentissimi  *",  et  del  canto  mio  più,  che  se  tornasse  alla 
Compagnia  nostra.  ^ 

Inscripiio.  Napoli.  A  Mtro.  Cola  Pietro  Cesare. 

* 
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PATRI  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

ROMA  12  JANUABII  1557  '. 

De  Patris  Soldevilae  jejuniis,  et  de  re  familiari  Ludi  Barbae, 

lesus. 

Pax  X.» 

Quanto  al  degiuno  de  M.  Antonio  Soldeuilla  *,  io  mi  ricordo 
c:he  in  ulta  de  nostro  Padre,  che  è  in  gloria,  lui  era  riputato  poco 
idoneo  a  degiunare,  parte  per  sua  debolezza,  parte  per  la  com- 
plessione colerica  supra  modum,  quale  malageuolmente  comporta 
il  degiuno.  Con  questo  potria  essere  che  un  huomo,  che  si  agiu- 
tassi  di  bon  animo,  potessi  satisfar  un  poco  meglio  alli  degiuni 
della  chiesa  o  parte  di  quelli,  di  quel  che  scriue  V.  R.  Quella 
rimetta  il  negotio  al  P.  Salmeron,  il  quale,  informato  di  quel  che 
conuiene,  si  risolua  sopra  de  lui. 

Non  si  trouando  quel  scrutinio  sacerdotale,  si  farà  senza.  Qui 
uà  un  memoriale  de  nostro  fratello  Lutio  Barba  '.  V.  R.  potrà 
darlo  al  Sr.  Vignes;  et  se  qualche  cosa  si  potessi  cauare,  saria 
bene  non  perderla.  Le  incluse  per  Sicilia  V.  R.  faccia  mandare 
lii  gratia  a  buon  ricapito,  mettendo  insieme  queste  noue  de  Bil- 
ion  et  Ingolstadio,  come  V  habbino  lette  costi,  in  modo  che  per 


^    contentissimo  ms. 


*  Ex  codice  Regesi,  IV,  fol.  270 v. 

*  P»  Antonius  Soldevila  erat  casuum  conscientiae  lector  in  collegio 
politano,  uti  in  catalogo  anni  1556  annotatur. 

*  De  Lucio  Barba  vide  superius,  pag.  140. 
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tal  conto  non  si  perda  la  prima  occasione  de  mandar  le  lettere. 
Qai  uà  etiam  una  per  M.  Lorenzo  *,  nelle  cui  orationi  con  quelle 
de  M.  Gio.  Francesco  *  et  de  tutti  nostri  fratelli,  et  de  V.  R.  in 
primo  loco,  molto  ci  raccomandiamo. 

De  Roma  xii  di  .Gennaro  1557. 

Inscriptio.  Napoli.  Rettore. 
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ALPHONSUS    DE    SAMANO     . 
episcopua  caprensis 
PATRI  JACOBO  LAINIO 

NEAPOLI  6  FEBHUABIl  I557  '. 
/n  Societatem  Jtsu  cooptari  postulai. 

t 

Muy  Rdo,  y  muy  magnifico  Seflor  y  Padre. 

V.  P.  sane  quàntos  afios  a  que  yo  soy  afficionatissimo  A  està 
sanctfsima  congregatión,  y  por  tal  hijo  della  sienpre  me  he  te- 
nido  y  tengo.  Desseo  mucho  que  està  voluntad  mya  venga  en 
efeto,  siendo  V.  P.  dello  contento,  y  ansi  lo  suplico  con  toda 
carìdad.  Y  porque  el  Seflor  Mtro.  Salmerón  scrìue  sobre  este 
negocio  mas  particularmente  ',  à  su  mer^ed  me  remito,  supli- 
cando  à  V.  P.  nos  auise  del  todo,  cuya  muy  magnifica  y  muy 
Rda.  persona  nuestro  Seflor  guarde  en  su  sanato  seruì^io. 
Amen. 

En  Nàpoles  vi  de  Hebrero  1557. 

Besa  las  manos  à  V.  md.  su  hijo  y  capelUn, 

Alonso  db  Samano. 

Inscriptio.  f  Al  muy  magnifico  y  muy  Rdo.  seflor,  el  Seflor 
Mtro.  Laynez,  vicario  jeneral  de  la  congregación  de  Jesus  v  mi 
seflor.  En  Roma. 

Alia  man»:  Jesus.  1557.  Nàpoles,  De  Mons.'  Alonso  de  Sa- 


*  P.  Laureatius  Scorzino. 

*  P.  Joannes  Fraociscus  Araldus. 

'    Ex  autographo  in  codice  £^»f.  episcop.,  3fo].,  n.  138,  prius  336,337, 
antiquitus  3o. 

*  Vide  hanc  Salmeronis  epistolam  in  pag.  159, 


\  à 
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raan»  obispo  de  Crapi  ',  de  los  6  de  Hebrero,  R.**  A.  los  5  de 
Abril,  Queria  entrar. 
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FRANCISCUS   DE    MENDOZA 

cardinalis,  gubemator  lenensU 

PATRI    JACOBO    LAINIO 

SBNIS  14  FEBRUARII  I557  '. 

^Jìe  cothgii  germanici  inopia  mblevanda.—Salmeronem  Senas  mittinan 
posse  dolet. 

t 

Muy  Rdo.  sefior.  La  de  vi  del  presente  se  ha  recebìdo;  y  en 
3o  que  toca  à  my  salud,  ya,  Ioado  nuestro  Seflor,  me  hallo  con 
3nejorJa,  antique  no  sin  muchos  trabajos,  assy  corporales  corno 
<ie  spiritu,  por  correr  el  tìempo  que  corre.  Plazerà  à  Dios  que 
jjassen  estos  flublados  *  que  ahora  se  leuantan,  y  que  podremos 
j^ozar  de  algàn  reposo. 

Del  collegio  germànico  se  ha  tenido  siempre  y  se  tiene  gran 
«ruydadu,  y  sé  cierto  que  el  de  alla  no  es  mayor  que  el  que  acà 
.^«  tiene;  mas  corno  las  necessidades  son  tantas,  y  hay  tanto  à 
<]ué  proueher,  no  es  de  marauillar  que  no  se  pueda  cumplìr  con 
■«odo:  en  hauiendo  mas  comodidad,  se  les  proueherà  lo  que  yo 
«deuo  *. 

Del  Mtro.  Salmerón  me  pesa  mucho  que  no  pueda  uenìr  acà, 
por  no  poder  gozar  de  su  dota  predicación  y  de  su  buena  y 
3ancta  compatlfa;  mas,  pues  uà  en  Nàpoles,  parte  es  donde  estarà 


■Sic. 


<  Ex  originati  in  codice  B^ixt.  carditi.,  2  fol.,  n.  34,  priua  210.  Hac 
epìstola  nana  est  Polancus,  Chron.,  IV,  139-140. 

■  Haec  ad  bella  hispanica,  quae  eo  tempore  in  Italia  gerebantur,  referri 
videntur. 

*  Vide  P<n.AHCUM,  <^rOtt.,  VI,  140;  et  Cartas  de  S.  Jgnacio,  VI,  339; 
unde  apparet  hunc  egreglum  virum  ei^a  collegium  germanicum  bene  affe- 
ctum  et  beneficum  foiase;  hoc  autem  tempore,  ob  summam  inopiam  urbis 
Senanim,  cui  ipae  providere  det>ebat,  non  tantum  subsìdii  romanis,  quan- 
tnm  ipse  exoptaaaet,  conferre  potuisae. 
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muy  bien  empleado,  y  donde  podrà  hazer  mucho  fructo  su  pre- 
dicación  y  doctrìna, 

.Quanto  al  predicador  que  yo  embiaua  à  pedìr,  mucho  huuie- 
ra  holgado  que  huuiera  uenìdo,  porque,  aunque  la  ciudad  està 
proueyda  de  otro,  no  le  faltara  por  acà  en  qué  entender.  Empero, 
pues  las  necessidades  son  tantas  y  tan  pocos  los  operarìos,  me- 
jor  es  proueer  &  las  partes  niàs  necessarìas:  y  en  quanto  à  esto, 
à  su  prudencia  me  remito.  Nuestro  Seflor  su  muy  Rda.  persona 
guarde,  corno  dessea. 

De  Sena  xiiii  de  Hebrero  1557. 

A  mandado  de  V.  P., 

P.  Cabdinalis  Burgbn. 

Inscripiio:  f  Al  muy  Rdo.  seflor  el  Mtro.  Laynez,  vicario 
general  de  la  [Compaflta]  de  Jesàs.  En  Roma.  Roma. 

Sigilli  vestigium. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
.    HIERONYMO   VIGNES 

KOHA  19  MARTll  1557  <. 

De  ttstamenio  Joannis  ds  Mendoaa.—De  Salmerofiis  coticionibus. — D» 
Joannis  Antonii  expensit  in  collegio  germanico.— Fabriiius  Laureti 
non  bene  valet. 

Jesus. 

Molto  magnifico  signor  mio  en  Jesù  X.° 

Pax  X.' 

Hieri  riceuemmo  quella  de  V.  Sria.  de  17  di  Gennaro,  et 
circa  il  testamento  '  mi  rimetto  a  quello  si  scriue  al  P.  Mtro.  Sai- 
merone,  per  non  replicare  il  medesimo.  De  li  conti  delli  vini, 
perchè  non  me  ne  intendo,  non  dirò  altro:  se  accaderà  cosa  al- 
cuna rispondere,  se  metterà  qui  dentro  la  risposta  de  M.  Giouan 
Philippo. 

Di  quelli  uini  che  dimandauamo  per  altre,  se  non  ci  sarà 


dlcia. 


Ex  codice  Regait.  IV,  fel.  33iv. 

De  testamento  Joaiuil>  de  Mendoza  vide  epiat.  19-34  hujus  appen- 
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commodo  mandarli  insìno  a  Roma,  è  meglio  lasciar  stare  il  ne- 
gocio. 

Circa  il  predicare  del  P.  Mtro,  Salmeroné  in  un  luogo  più 
che  in  altro,  uiene  tanto  tardi  1'  auuiso,  che  non  siamo  più  a 
tempo  di  negociar  a  1'  una  parte  né  a  1'  altra. 

Oelli  denari  de  don  Giouan  Antonio  *,  come  credo  hauer 
auisato,  perchè  noi  gli  habbiamo  pagati  al  collegio  germanico 
inanzi  tratto,  non  ci  dà  fretta  nessuna,  se  non  la  necessità  nostra; 
et  pur  in  quella  haueremo  patientia  insino  a  tanto  che  lui  possa 
pagare;  et  so  che  V.  Sria.  farà  come  in  cosa  propria,  secondo  Ìl 
suo  solito,  nelle  cui  orationi  nostro  Padre  vicario  et  li  cono- 
sciuti '  tutti  strettissimamente  ci  raccomandiamo. 

Nostro  fratello  Fabritio  *  sta.in  Loreto,  et  sempre  lo  esercita 
Dio  N.  S.  nella  pacientia  de  diuerse  infermità,  quali  patisce,  come 
un  anima  benedetta,  con  molta  uirtù  et  exempio.  Andiamo  pen- 
sando doue  mutarlo  per  meglior  aria,  et  ci  gouemaremo  secondo 
il  conseglio  delli  medici,  escludendo  però  a  Napoli,  se  non  ci 
accordassimo  prima  con  V.  Sria.,  achidoquestoauiso,  sperando 
che,  con  la  grafia  che  Dio  N.  S.  gli  ha  dato,  in  tutto  hauerà 
occasione  di  rìngratiarlo,  per  cui  seruitio  et  beneplacito  si  ricerca 
la  ulta  et  morte,  sanità  et  infìnnità  de  suoi  serui. 

Il  cugino  che  sta  in  Roma,  chiamato  Giouan  Baptista  Vitale, 
la  fa  molto  bene,  et  spero  sarà  molto  buon  suggetto  per  il  ser- 
uitio diuino.  A  tutti  dia  gratia  X."  N.  S,  di  sentir  sempre  et 
adempire  sua  santissima  uolontà. 

De  Roma  19  di  Marzo  1557. 

Jnscriptio.  Napoli.  Vignes. 


conosciuto  n, 


Vide  epiat.  34,  37,  iq  et  .^3  bujus  appendjcia. 

Fabritìus  Vignes,  frater  Hieronymf.  Vide  epùt.  17  et  34  hujus 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

KOHA  19  KART»  I557  '. 

De  epistolarum  demoratioite. — De  Scipione  a  Barletta,  e  Societaf» 
profugo.  -  Doctoris  Manjfmà  eomtMentlatio. 

Jesus. 

PaxXJ 

Le  ultime  che  ci  trouiamo  di  M.  Gio.  Francesco  per  com- 
missione sono  de  15  di  Gennaro,  hieri  riceuute;  et  benché  sia 
dato  presto  ricapito  atte  lettere  per  il  Card  de  Pisa  ',  et  all'  altra 
per  don  Gio.  Antonio  Latino  ^,  pur  non  poteuano  recapitarsi 
prima  dì  essere  riceuute;  et  se  importaua  la  breuità,  haueranno 
patientia  quelli  che  V  hanno  scritte. 

Venne  di  là  de  Napoli  un  certo  Scipione  de  Barletta  *,  il 
quale  è  stato  noue  mesi  fra  noi,  et  nel  collegio  nostro  leggeua 
una  classe  de  gramatica  per  adesso,  come  parte  de  probatione. 
Venne  anche  questo  Settembre  passato  un  certo  Giulio  Saonese, 
de  Napoli,  il  quale  era  stato  con  li  rabaschieri  in  Napoli,  et 
anche  si  era  mandato  a  studiare  al  collegio  nostro.  Hora  acca- 
dette  che,  dando  1'  uno  I'  altro  luogo  al  dimenio  con  apparentia 
di  uoler  far  uita  solitaria  in  un  diserto,  hospite  insalutato,  se  ne 
partirne  del  collegio,  et  se  ne  andorno  a  casa  d'  un  certo  romito, 
il  quale  noi  crediamo  gli  habbia  aiutati  a  uscire,  et  li  ha  tenuti 
in  casa  sua  alcuni  di,  leuandoìi  il  scropulo  de  lì  noti.  Hora  il 
Giulio  (cui  colpa  credo  era  la  minore,  per  parer  naturale  infir- 
mila di  capo  la  sua;,  non  uolendo  aspettar  gli  altri,  se  ne  parti  per 
un  deserto;  et  in  quelli  medesimi  giorni  detto  romito  fu  pillato 
prigione,  et  è  stato  in  secreta  qualche  tempo.  Dopoi  fu  rilassato, 
aiutando  noi;  pur  per  maggior  penitentia  del  suo  fallo,  Scipione 

■     Ex  codice  Segest.  IV^  fol.  322. 

'  Scipio  Rebiba,  Vide  epist.  63,  pag.  145  et  seqq.,  lìtteras  ad  cardioa- 
lem  pisanum  et  ad  Salmeronera,  de  huju«  concionibuii,  et  de  tempio,  in  qua 
illae  habendae  erant,  datas. 

*    Vide  pag.  146,  annot.  4. 

'    Vide  PoLANCliu,  Chron.,  VI,  352. 


.•■  j»  r       r.' 
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sopradetto,  al  tempo  che  lui  staua  in  prigione,  li  rubbò  quel  che 
haueua  di  bono  in  casa;  et  lui  dice  per  una  parte  15  A  ."*'  proprii 
del  romito,  e  per  altra  non  so  quanta  summa  del  altro  Giulio  et 
certi  libri,  et  non  so  che  più:  di  modo  che,  come  tornò  a  casa 
sua,  la  trouo  scopis  mundatam  etc.  Questa  historìa  ho  uoluto 
scriuere  perchè  siano  informati  costì,  et  se  ui  capitasse  il  Sci- 
pione, acciò  che  sia  conosciuto  il  suo  spirito.  Quello  del  rubba- 
mento  habbiamo  inteso  del  medesimo  romito  et  de  qualch'  un 
altro,  che  forsa  lo  pigliò  della  fonte  medesima. 

Delle  cose  communi  habbiamo  scrìtto  per  li  dui  fratelli  che 
andauano  a  Sicilia  et  adesso  si  mandano  alcune,  quali  viste  in 
NapK)!!,  si  indrìzzaranno  a  Sicilia. 

Queste  lettere  porta  il  Sr.  Dr.  Majon  *;  et  benché  nostro  Pa- 
dre vicario  lo  raccomanda  al  P.  Mtro.  Salmeron,  io  in  partico- 
lare etiam  lo  raccomando  a  V.  R.  et  anche  al  Sr.  Hieronimo 
Vignes,  perchè  è  persona  degna  d'  essere  aiutata,  essendo  non 
solamente  buon  medico,  ma  huomo  molto  uirtuoso  et  tutto  nostro 
in  E>omino. 

■ 

Nelle  orationi  di  V.  R.  et  de  tutti  nostri  fratelli  molto  ci  rac- 
comandiamo. 

De  Roma  19  di  Marzo  1557. 

Il  plico  per  Sicilia  di  gratia  si  mandi  a  buon  ricapito  uerso 
Messina  o  Palermo. 

V.  R.  ueda  per  uia  de  le  barche  et  de  mercatanti  de  scri- 
nerei, che  qualche  uia  si  trouarà,  se  si  usa  diligentia. 

Inscriptio.  Napoli.  Rettore. 


Bianjon  alibi  nominatur.  Vide  pag.  149. 


smr.  p.  tAUfisojiit,  toh.  i.  à\ 
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P.  JACOBUS  LAINIUS 
ALPHONSO  DB  SANANO  EPISCOPO  CAPRENSI 

BOHA  12  AFBILI8  I557  '. 

Att  ad  SocitlaUm  admitttndHa  ni,  mondum  definiti  poUft. 

Jesus. 

La  gracia  y  paz  de  X."  N.  S.  sea  siempre  en  nuestras  àni- 
mas.  Por  una  de  seis  de  Hebrero  de  V.  Sria.  con  otras  del  P.  Sal- 
merón  entendi  la  uolontad  que  Dios  N.  S.  le  da  de  darse  tan 
enteramente  à  su  santo  seruitio,  de  lo  qual  yo  tengo  tanto  mas 
special  consolación,  quanto  mas  specialmente  amo  &  V.  Srìa.  en 
X."  N.  S.,  é.  quien  piega  enderezar  tan  buenos  deseos  corno  se 
empleen  en  mayor  gloria  y  alabanpa  suya,  y  asf  spero  lo  harà. 
Tratar  de  lo  particular  aera  no  se  puede,  basta  que  en  la  con- 
gregación  se  determine  lo  que  se  puede  y  lo  que  conuiene  en  se- 
mejante  negotio  para  el  fin  que  todos  pretendemos  de  que  sea 
mas  seruido  Dios  N.  S.  Yo  tendré  memoria  de  lo  que  V.  Sria. 
scriue;  y  comò  quiera  que  sea,  siempre  spero  conseruarà  y  au- 
mentarà  la  union  y  mucha  cbarìdad  el  author  della  y  de  todo 
bien  entre  nosotros.  A  é1  piega  hazemos  sentir  siempre  su  san- 
tlsima  uoluntad,  y  damos  gracia  de  cumpUrla. 

De  Roma  XII  di  Aprile  1557. 

htscripUo.  Nàpoles.  Obispo  Samano. 

'  Ex  codice  Regest.  IV,  fo),  3^6.  Hoc  epistola  respondetur  ìlli,  qiue 
sub  n.  38  hujui  appendicis  polita  est.  Cf.  etìam  aupra,  pag.  i63.  De  episcopo 
Saroaao,  et  de  caiuis  quapropter  in  Socìetatein  cooptarì  non  potuìt,  dìxi- 
mui  in  Epiil.  Uixlae,  V,  173-173. 
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BERNARDINUS  DE  FIGUEROA 

archiepiscopus  nazarenus 
PATRI  CHRISTOPHORO  MADRIDIO 

NBAPOLI    23    AUGUSTI    I557    *. 

Salmeronem  sihi  mitti  postulai,  ut  animarum  sihi  commissarum 

juvamini  melius  consulere  potsit, 

4. 

Muy  6do.  Seftor  y  Padre. 

La  p^z  de  nuestro*  Seftor  sea  con  V.  R.  Amen.  Y  por  faltar 
està  en  la  tierra  donde  biuìmos,  he  dexado  de  escreuir  à  V.  R., 
viendo  que  no  me  ha  respondido  &  las  vltimas  que  le  escreui;  y 
està  enblo  por  via  que  se  me  podrà  responder,  ó  à  lo  menos  em- 
biar  la  rrespuesta  &  la  Compaftfa,  y  seruirà  de  avizar  à  V.  R. 
Como  tenemos  salud,  gloria  sea  al  que  la  da,  y  ha  tres  mezes  que 
me  vine  à  Nàpoles  por  temor  de  los  franceses  *,  si  se  puede  de- 
zifi  y  me  [he]  huelgado  con  estos  nuestros  hermanos  desta  santa 
Compafiia,  y  holgaria  que  V.  R.  me  hiziesse  merced  de  pidir  li- 
centia  para  que  el  P.  Salmerón  se  fuesse  conmigo  por  algunos 
dfas  al  ar^obispado,  para  que  vea  la  dispositión  de  la  tierra, 
para  vn  fin  que  yo  pretendo,  y  porque  las  ouejuelas  nuestras 
resciban  algùn  pasto  spiritual  y  beuan  del  agua  bina  que  nasce 
por  la  grada  de  nuestro  Seftor  en  està  santa  Compafiia.  Al  nues- 
tro  P.  Laynes  me  encomiende  en  el  Seftor,  y  le  diga  el  amor  que 
nuestro  P.  Ynacio  nos  tenia,  y  comò  me  truxo  à  estas  partes,  y 
nos  ympuso  la  carga  que  tenemos,  porque  no  quiero  que  se  ol- 
uide  Joseph,  pues  han  de  suceder  tan  benditos  Pharaones  en 
essa  santa  casa«  Nuestro  Seftor  tenga  à  V.  R.  de  su  mano,  y  de 
perseuerancia  en  su  santo  seruicio. 

De  Nàpoles  23  de  Agosto  1557* 


*  Ex  orìgioali  In  codice  Epist.  episcop.,  2  foL,  n.  50,  prius  96, 97,  anti- 
quitiis  320.  Vide  pag.  201. 

*  Hujaa  timoris  ratio  in  eo  sita  erat,  qood  bellum  inter  galloi,  qui  par- 
tibus  Paali  IV  favebant,  et  hispanos  in  Italia  exardebat. 
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De  V.  R., 

Bernardinus,  archiepiscopus  nazarenus. 
Episcopus  Mentis  Viridis- 
hìscriptio.  Al  muy   Rdo.   Seflor  y  Padre,  el  doctor  Madrìt 
(sic),  en  la  Compafìia  [de  Jesus]  En  Roma. 
Sigilli  vestigium. 
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P.  CHRISTOPHORUS  MADRIDIUS  EX  COMM. 

BERNARDINO  DE  FIGUEROA 

archiepiscopo  Nazareth 

ROMA  II  SGpTKMBRiS  1557  '. 

Salmerani  scriptum  fuisse,   ut   morem  ei  gerat,   si   ita  ad  ntajut  Dei 

obseqtiium  expedire  centuerit. 

Jesus, 

Rmo.  senor  en  X."  oss."'" 

La  gracia  y  paz  de  X."  nuestro  seftor  sea  siempre  en  el  ànima 
de  V,  Sria.  Rma.  con  aumento  continouode  los  dones  spiritila- 
les.  Resciui  mucha  merced  y  consolagión  con  una  letra  de  ' 
V.  Sria.  de  23  del  passado,  y  la  misma  desos  Padres,  que  todos, 
à  iraitatión  de  la  santa  memoria  de  nuestro  Padre,  tenemos  af- 
fictión  al  seruitio  de  V.  Sria  en  X."  nuestro  seftor. 

A  ninguna  de  las  letras  que  acà  hemos  resciutdo  se  ha  de- 
xado  de  hazer  respuesta.  Aunque,  por  los  tiempos  que  han  corrì- 
do,  fàcilmente  las  letras  de  alla  ó  las  de  acà  se  hauràn  perdido, 
no  se  pierde  à  lo  menos  la  memoria  de  encomendamos  &  Dios, 
comò  creo  no  la  dexarà  perder  à  V.  Sria.  la  charidad  que  él  f  ^ 

mesmo  le  ha  dado,  ni  à  nosotros  la  oblìga9Ìón  que  tenemos  de  ^»^ 

responder  à  ella. 

He  ablado  à  nuestro  Padre  vicario  della  yda  del  P.  Mtro.-        ■-  «z»- 
Salmerón  con  V.  Sria.;  y  quando  él  mesmò  se  inclinasse  à  elio,        «.  <r>JI 

juzgando  seria  sin  impedirse  mayor  seruitio  dtuino,  holgarla jbj-xi 

nuestro  Padre  que  él  siruiese  à  V.  Sria.  Rma.,  y  asi  se  lo  scrìue i^-tj 

Junto  con  los  conoscidos  que  aqui  estamos  besa  las  manos  e 

'     Ex  codice  Refiest.  IV,  fol.  443.  Respatodet  epistole  prsecedec 
Vide  etiam  epiat.  76  «,  pag.  201.     '  ' 
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V.  SrJa.;  y  todos  ruegamos  à  Dios  N.  S.  la  conserue  y  prospere 
en  su  santo  seniicio  para  mucha  ayuda  del  bien  comun,  y  à  to- 
dos de  graria  de  sentir  siempre  y  cumplir  su  santissima  uolontà. 

De  Roma  xi  de  Settiembre  1557. 

Inscriptio.  Napoli.  Arciuescouo  di  Nazareth. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI ELPIDIO  UGOLETTO 

SOMA  20  SBPTEMBBIS  I557  '. 

Cum  coHgrtgaiio  generalia  diffartnda  sii,  in  Siciliani  $e  conferre, 
ibique  cotHinodiua  hiémare  poterit, 

Jesus. 

PaxX.' 

Sta  mane  receuemmo  una  de  V.  R.,  et  per  li  frateUi  nostri  si  è 
-c^fertaoccasionedi  far  risposta.  La  R.  V.  potrà  insieme  con  questa 
bona  compagnia  trouar  qualche  commodità  de  passaggio  per  tor- 
xiarsene  a  Sicilia,  doue  passare  più  utilmente  l' ìnuernata  che  in 
£o(na,  poiché  bisognarà  aspettar  la  prìmauera  (in  quanto  si  giu- 
-cUca),  per  il  meno,  per  congregarsi  alla  elettione  del  generale. 

n  P.  Mtro.  Hieronimo  *,  come  arrìui  il  Mtro.  Antonio  Vinch 
■€:an  un  altro  de  Perogìa,  pensamo  partirà,  et  assai  presto.  De 
■altre  cose  forsa  scrìuerà  il  P.  Mtro.  Hieronimo  medesimo.  Tho- 
naso  potrà  seguitar  il  uiaggio  impostoli  dal  P.  D.  Paulo,  che 
^^ià  si  potrà  passare,  hauendoci  dato  Iddio  la  pace. 

Nelle  orationi  de  V.  R.  nostro  Padre  vicario,  et  delli  altri, 
xmòltQ  d  raccomandiamo. 

De  Roma  3o  di  Settembre  1557. 

Inscriptio.  Don  Elpìdio.  Napoli. 


Ex  codice  AsgMf.  IV,  fol.  453.  Vide  pagg.  3oo  et  204. 
P.  Hieronymu*  Dome&eccui. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

ROMA  25  SEPTSMBRIS  1557  *• 

Negotium,  a  P,  Christophoro  commendai um,  congregationi  generali  re- 
solvendum  relinquiiur, — Cutn  ScUmeron  Romam  a  ponti/ice  vocetius 
fuerit,  P,  Afendosa  Neapoli  remanere  aebei.  —Alierum  negoiium,  quod 
Salmeroni  co mm issum  f aerai,  ad  eumdem  Pairem  Chrisiophorum  re- 
miiiiiur, 

Jesus. 

Pax  X.> 

Resciuimos  la  de  V.  R.  de  i8  di  Settiembre  con  el  Sr.  Gio- 
vanni  de  Mendoza  *,  y  con  el  mesmo  uà  la  respuesta.  Y  acerca 
de  su  negocio  la  resolugión  que  se  ha  tornado  es,  que  guardare- 
mos  un  memorial  de  lo  que  él  pedia  para  trattar  en  la  congrega  - 
tión,  y  se  harà  lo  que  se  pudiere  por  seruirle  à  gloria  diuina,  que 
aora,  aunque  aya  uoluntad,  no  ay  autoridad  para  cosa  semejante. 
Por  la  póliza  que  después  resciuimos  de  V.  R.,  donde  scriue 
quan  grata  *  le  fué  su  uenida  à  Nàpoles  y  à  Roma,  no  nos  dize 
cosa  **  nueua,  que  asy  lo  teniamos  creydo. 

De  la  uenida  de  V.  R.  à  Roma  pareze  no  ay  lugar  de  trattar, 
uiniendo  el  P.  Mtro.  Salmerón;  al  qual  pareze  han  Uamado  de 
parte  de  S.  S.  que  uenga,  y  aun  etìam  por  la  posta;  y  se  crey 
que  para  yr  con  el  card.  Carafa  à  la  corte;  y  le  speramos  de  dia 
en  dia.  Por  esto  no  se  le  scriuerà  en  respuesta  de  las  suyas,  es- 
perando darsela  de  palabras. 

Aqui  uà  una  letra  que  se  scriuia  para  ymbiar  con  un  cama- 
rero  de  Su  Excellentia  ',  que  se  Uama  Antonio  Lada,  y  j^a  era 
partido  quando  se  le  Uevó  ^  la  letra.  V.  R.  la  podrà  abrir,  y  uer  de 
hazer  por  su  parte  lo  que  se  encomendaua  al  dicho  Padre,  ó  lo 
que  le  pareziere  dello.  A  lo  menos  està  memoria  ó  suplicatión 

a    grada  ms,     — ^>  cousa  ms»    —e  Hegó  ms. 


•  Ex  codice  Regesi,  IV,  fol.  456V.  Vide  epist.  78,  pag.  207. 

*  Probabiliter  existiraatnus  hunc  Joannem  de  Mendoza  fuisse  praefe- 
ctutn  classis,  a  Polanco,  Chron,,  VI,  324  et  524,  laudaturo. 

^    Dux  de  Alba,  Ferdinandus  Alvarez  de  Toledo. 


APPENDIX  47.-25  SEPTEMBBIS    1557  617 

sobre  la  tratta  del  vino  seri  bien  darla  al  Sr;  Soto,  segretario, 
que  se  ofFrezió  de  procurar  està  gracia;  y  si  otra  ufa  ubiese  me- 
jor,  tanbién  se  podrà  tornar:  que  pareze  cosa  fizil  en  estos  tiem  ■ 
pos.  Y  el  Sr.  Lope  de  Mardones  tanbién  nos  haria  merced  de 
buena  uolontad;  mas  para  esto  creemos  baste  el  segretario. 

No  ay  otro  de  qué  auisar,  sino  <*  que  estamos  buenos,  Dios 
loado.  Nos  encomendamos  mucho  en  las  oraciones  de  V.  R, 

De  Roma  25  di  Settembre  1557. 

Inscriptio.  Rettore.  Napoli. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ELPIDIO  UGOLETTO 

ROHA  25  SEPTBUBiUS  I557  ■. 

In  Siciliam  cum  duodtcim  lociis  redtai. — P.  Eleuitierius  Pontanus  Ro- 
mani mittaiur.—Ejus  loco  Laurenttus  Ptttarinia  in  Siciliam  transit. 

Jesus. 

Pax  Xpi. 

Con  12  nostri,  che  partirno  lunedi  passato  de  qui,  fu  scritto 
alla  R.  V.,  che  insieme  con  loro,  anzi  hauendo  cura  di  loro,  se 
ne  tornassi  a  Sicilia;  et  come  uenga  de  Perogia  il  Mtro.  Anto- 
nio '  (che  r  aspettamo  di  corto),  anche  luì  col  P.  Mtro.  Hìeroni- 
mo  *  penso  andaranno  assai  presto. 

Di  qua  hauerìamo  hauuto  charo  ueder  la  R,  V.,  se  il  disagio 
della  uia  et  tempo  non  ci  hauessino  impedito.  Al  tempo  della 
congregatìone  però,  che  speramo  sarà  alla  prìmauera,  si  potrà 
questo  ricompensare. 

Come  M.  Lorenzo  Patarino  *  arriui  in  Sicilia,  o  etiam  prima, 
se  comraodamente  si  potrà,  conuenirebbe  che  il  Padre  don  Pau  - 
lo  *  mandassi  Mtro.  Eleuterio  "  con  qualche  bona  commodttà  di 


Ex  codice  Rtgeat.  tV,  fol.  458V.  Vide  pag.  300. 

P,  Antonius  Vinckius. 

P.  Hieronymus  Domeneccus . 

De  LaarcDtio  Patarino  cf.  Epiat.  Mixtae,  V,  373-37S. 

P.  Paultu  Antoaius  Achilles  (d'  Achillea). 

P.  Eleotherius  Pontaaua. 
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passaggio.  V.  R.  gli  lo  dica,  o  uero  gli  lo  scriua,  o  mandi  questa 
lettera  per  tale  efletto. 

A  molte  lettere  di  detto  Patre  don  Paulo  de  io  di  Ma^io 
insìno  a  7  di  Agosto,  che  hauemo  riceuuto  insieme,  presto  si 
farà  risposta,  già  che  le  uie  si  sono  aperte  per  la  diuina  gratia. 

Nelle  orationi  de  V.  R.  nostro  Padre  vicario  et  tutti  noi  mol- 
to ci  raccomandiamo. 

De  Roma  25  di  Settembre  1557. 

Inscriptìo.  Napoli.  Don  Elpidio. 
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ROMA  3o  SBPTBHBBIS  I5S7  '■ 

Sodaln  in  Sicitiam  destinati  tjuMdatn  charitati  commendautur, 
Jesus. 

PaxX.' 

Non  scriuemo  al  P.  Mtro.  Salmeron,  per  aspettarlo  hoggi 
col  procaccio,  secondo  che  hauemo  inieso  lui  essere  stato  chia- 
mato de  parte  de  S.  S. 

Gli  portatori  di  questa  sono  tre  nostri  fratelli:  vno  M.  Loren- 
zo Patarino  *,  altro  Bartholomeo,  il  3.°  Santi  Cocchi  *,  che  si 
mandano  a  Sicilia .  Se  gì'  altri  non  fossino  partiti,  potranno  an- 
dar insieme;  se  fossino  andati,  con  la  prima  commodità  si  man- 
dino, al  modo  che  fu  scritto  de  1'  altri  12.  Et  V.  R.  ueda  d'  ac- 
commodarU  di  uiatico,  come  anche  a  11  altri;  et  t^ni  cosa  sì 
metta  a  nostro  conto,  o  uero  de  Sicilia,  che  noi  lo  pagaremo  o 
faremo  pagare.  Se  altri  tre  fossino  uenuti  de  Siena,  che  andorono 
per  imbarcarsi  in  Piombino,  Ìl  simile  s'  intenda  di  loro. 

Vn  de  questi  di  si  mandarano  alcuni  per  dar  principio  ad  un 
collegio  promesso  in  Montepulciano;  et  quantunque  molti  si 

*     Ex  codice  Regesi.  IV,  fol.  462. 

■    Vide  epist.  praecedentem. 

"^    Gabrielis  CcM:chii  laudes  enarrat  Aguilbra,  Provittdae 

et  resgeslae,  I,  217. 
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siano  mandati,  restamo  pur  assai  carichi  de  gente  in  Roma.  Id- 
dio N.  S.  sia  sempre  in  aggiuto  et  fauor  de  tutti.  Amen. 

De  Roma  30  di  Settembre  1557. 

V.  R,  non  dubitamo  accarezarà  li  hospiti  con  la  charità  solita 
a  la  Compagnia,  et  hauerà  patientia  de  la  fatica  che  li  toccata 
pigliare  per  il  ben  comune. 

InacripUo.  Napoli,  al  P.  Mandola. 

49 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

HIERONYMO    VIGNES 

ROKA  3  OCTOBRIS  1557  '. 

Pax  inltr  Pautum  IV  ti  ragém  Hiapantat  firmata.— Ludi  Barbae  ne- 
gotinm  quoddant  «'  eomtKendatur.—Fabritius  V^nes  Laureti  ae- 
grotai. 

Jhus. 

Molto  magnifico  signor  mio  in  Jesù  X." 

Par  X.' 

Hauendocì  Iddio  N.  S.  fatto  gratia  della  pace  ',  fra  molte 
commodità  publice  haueremo  noi  questa  particolare  di  poter  go- 
dere pù  V.  R.  [sic\  con  la  communication  di  lettere;  et  così  scriuo 
questa  per  salutarla  in  nome  di  nostro  Padre  vicario  et  degl' 
altri  conosciuti,  et  per  dar  occa^one  a  V.  Srìa.  di  scriuerc!  alle 
udte. 

Del  n^ocio  di  quel  testamento  si  scrinerà  forse  1'  altra  set- 
timana alcuna  cosa  più  distinta. 

Qui  teniamo  uo  fratello,  chiamato  Giouan  Lucio  Barba  ',  il 
quale  scriue  a  V.  Srìa.  1'  inclusa.  Farmi  sìa  la  sua  intentione 
contentar  un  certo  don  Carlo  Perfetto,  con  darU  un  guadagno 
honesto,  et  non  tutta  la  sua  robba.  Se  a  V.  Srìa.  li  auanzassi  un 
poco  di  tempo,  quando  detto  don  Carlo  la  trouarà,  pare  sana 


Sz  codice  Rtgtti.  IV,  fol.  467V. 

Vide  pag.  301,  annot.  5. 

Vide  pag.  140;  et  eplst.  3?  hujus  appendici! 


6S0  8PI5T0LAB  P.  SAUIBRONIS 

buon  opera  accordarlo,  o  scriuendo  qupl  che  è  il  giusto,  desisterà 
nostro  fratello  Giouan  Lucio  del  resto. 

Nostro  fratello  Fabrìtio  *  sta  in  Loreto,  et  Dio  N.  S.  lo  uistta 
con  assai  indispositione  corporale.  Si  è  scritto,  consigliandolo  il 
medico,  lo  mandino  a  Roma,  o  ci  auìsino  se  altro  loco  li  fosse  più 
commodo,  perchè  non  manchiamo  dal  nostro  canto. 

A  tutti  si  degni  guidar  X."  N.  S.  come  conuìene  per  suo 
santo  seruicio. 

De  Roma  li  3  di  Ottobre  1557. 

Inscriptio.  Napoli.  M.  Jeronimo  Vignes. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

ROUA  3  OCTOBBI5  I557  *. 

Salintron  Romam  atligit. —  Varia  negotia  ei  commendantur. 

+ 

Jhus. 

Pax  X.' 

Il  P.  Mtro.  Salmeron  giunse  sano  per  1'  Iddìo  gratia,  et  lui 
scriue  per  mano  del  Sr,  Villanoua  ',  il  qual  sarà  buon  amico 
della  Compagnia  per  ogni  occorrenza,  come  sempre  1'  è  stato. 

Qui  uà  una  lettera  per  M.  Bruno  Basale  '  con  un  memoriale 
per  V.  R.  Di  gratia  habbia' raccomandato  1'  officio  del  qual  selli 
scriue,  che  non  si  può  mancare  ad  Ottauio.  Va  etiam  un'  altra 
di  nostro  fratello  Giouan  Lucio  per  un  don  Carlo,  et  altra  pel 
Sr.  Vignes  *  uà  dentro  della  mia,  dare  "  che  se  Ili  potranno  dar 
a  ricapito,  se  qualch'  uno  sa  doue  habiti  quel  don  Carlo. 
■    Sic;  sed  hoc  verb,  redundat. 

*  Fabritius  Vignes,  frater  Hieronymi.  Vide  epist.  t?,  24  et  40  hujus  ap- 
pendicis;  et  supra,  pag.  2t8,  annot.  3. 

'     Ex  codice  Regest,  IV,  tol,  467V. 

<  De  Francisco  Antooio  de  Villanova  cf.  POLANCDM,  CAtm.,  IU,  iSS, 
annot.  i;  et  VI,  124-136  et  i33.i35, 

"  Saepius  in  epistoHs  anni  1558  mentio  fit  de  hoc  viro,  qui  dicitur  aunc 
«abbate  BusmIu,  nuac  «abbate  Bussalen  et  etiam  «Busa!*.  Senno  in  ia  lit- 
lerìi  est  de  pensione  quadam  annua  solvends. 

*  Vide  episi.  praecedentem. 


APPBNOtX  51.— 3  OCTOBRIS   I5S7  651 

A  Thomaso  romano  potrà  dire  V.  R.,  che  seguiti  suo  uiaggio 
uerso  Roma,  se  non  1'  hauessi  fatto  per  le  lettere  precedenti, 
doue  etiam  fu  scritto  che  '1  Padre  don  Elpìdio  "  tornasse  a  Sici- 
lia con  molti  altri  nostri  mandati  in  tre  uolte.  Saranno  in  tutti  i8: 
15  di  Roma,  et  3  di  Siena;  et  quello,  che  si  spenderà  con  loro  in 
ferii  passare,  si  metta  a  nostro  conto,  che  lo  faremo  buono. 

Ad  un  certo  Gtóuan  Domenico,  romano,  che  sta  in  casa  del 
Sr.  Jo.  Gomez,  il  qual  uenne  di  Sicilia,  se  lì  potrà  dir'  anche  se 
ne  uenghì  a  Roma.  II  portiere  forse  sa  di  lui. 

Non  altro,  se  non  raccomandarci  molto  nell'  orationi  di  V.  R. 

Di  Roma  li  3  d'  Ottobre  1557. 

Inscriptio.  Napoli,  al  rettore. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

ROUA  3  OCTOBBtS  I557  ', 

D«  P.  Domenteei  in  oppidum  melitense  txpeditione. 
V.  R.  darà  al  Sr.  Lope  de  Mardones  la  carta  de  Ruygómez  ' 
que  uà  para  él,  que  es  la  que  Mtro,  Pedro  de  Ribadeneira  embió 
à  V.  R.  desde  Florencia,  y  nos  dize  el  P.  Salmerón  que  està  alli 
guardada.  Y  digale  que  basta  agora,  por  no  hauer  estado  su  mer- 
ced  en  Nàpoles,  no  se  le  ba  dado;  y  juntamente  que  uea  qué  es 
lo  que  ordena  el  conde  Ruygómez,  y  qué  es  lo  que  su  merced 
manda  que  se  haga  para  cumplir  su  uoluntad;  y  que  acà  se  ha 
pensado  que,  boluiéndose  el  P.  Mtro.  Hierónymo  Doménecb, 
prouincial  de  Sicilia,  à  su  prouincia,  podria  tornar  este  trabajo, 
aunque  fuese  yendo  por  tierra  por  Calabria,  y  pasar  por  Melilo, 
y  alli  detenerse  algunos  dias;  y  inforraarse  de  lo  que  el  conde 
desea,  y  auisar  dello;  y  Mtro.  Hierónymo  muy  en  breue  pensa- 
mos  que  partirà  *.  V.  R.  procure  de  entender  muy  partìcular- 


»    P.  Elpidiua  Ugolettut  (Ugolettì),  Vide  epist.  45  et  47  hujus  appendìcis. 

■     Ex  codice  Rege*t.  IV,  fol.  468. 

*    Roderìcus  G6mez  de  Silva,  cornea  de  Melilo,  Epiai.  Mixtat,  IV, 
408,  637,  &38. 

'    De  hoc  expeditione  vide  pag.  238,  annot.  2. 
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mente  la  uotuntad  del  Sr.  Mardones,  y  de  auisar  acà,  porque  no 
ae  falte  de  nuestra  parte  en  cosa  qua  toca  à  Ruygómez,  à  quien 
la  Compaflla  es  muy  obligada  de  mucho  tiempo  y  por  muchas 
causas,  y  deaea  seruirle  en  este  negocio  y  en  los  demàs. 

De  Roma  3  de  Octubre  1557. 

Inscripiìo.  Al  medesimo  [rettore  di  Napoli]. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  CHRISTOPHORO  DE  MENDOZA 

ROHA  9  OCTOBRIS  1 557  * . 

Thomaa,  jamjam  Neapoli  soluturtu  tt  Romam  traaaiturua,  expectatur.— 
De  expenais  eorutn,  qui  iit  Siciliam  v«l  inde  Romam  iransmiUunt,  sol- 
veadis.— ifotestitu  in  vini  Procuratìone  eidem  illatae  reniam  poscit.— 
Faatltatea  Araldo  coUatae. 

Jesus. 

Pax  X.' 

Riceuemmo  quelle  de  V.  R.  de  doi  del  presente,  et  per  un 
altra  de  tre  de  Thomaso  hauemo  inteso  che  la  naue  era  trouata 
et  fótte  le  prouisionì,  et  si  espettaua  solamente  il  uento.  Dio 
N.  S.  si  degni  hauerli  dato  bone  et  prospero  uiaggio;  et  se  arri- 
uomo  a  tempo  li  altri  tre  ultimamente  mandati,  tanto  sarà  stato 
meglio. 

La  presente  portano  il  P.  Mtro.  Hieronimo  •  et  Mtro,  Anto- 
nio ',  che  si  tornano  a  Sicilia.  V.  R.  li  potria  dare  il  conto  delle 
spese  fatte  per  li  suoi,  acciò  le  paghi,  et  auisici  anche  noi,  perchè 
le  faremo  bone  quando  Sicilia  mancasse.  Del  resto,  credo  baue- 
rà  V.  R.  et  li  soi  exercitato  un  poco  la  patientia  et  anche  la  cha- 
rità  con  tanti  forestieri.  Si  era  scritto,  non  li  potendo  tener  costi 
in  casa,  si  uedessi  accommodarli  altroue:  et  non  mi  ricordo  che 
sia  scritto  in  particolar  niente  del  farli  le  spese  il  collegio  dì 
Napoli,  né  anche  il  contrario,  intendendo  che  si  usarebbe  senza 
dar  tal  ricordo  quel  che  la  discreta  charità  ricercha:  che  per 

'    Es  codice  Regeet.  IV.itA.  47IV, 

'     P,  Hieronymus  Domeneccus.  Vide  epist.  45  et  47  hujus  appendicts. 

^    P.  Antonius  Viockiua. 
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K>chì  dì  non  accaderia  contarli  a  loro  le  spese.  Se  si  aspettassi 
ssai,  perchè  non  fusse  grauato  il  collegio  de  Napoli,  si  potria 
(lettere  a  conto  de  Sicilia  la  spesa,  maxime  quello  che  non  si 
riandasse  in  elemosina  per  conto  delli  forestieri  *.  Et  il  collegio  de 
sapoli  conuiene  si  prepari  a  simile  hospitalità,  imitando  la. casa 
i  Roma,  quale  sole  essere  come  una  hosteria  continua  dì  gente, 
he  si  ha  a  mandar  de  una  banda  o  ad  altra,  et  Dio  N.  S.  è  tanto 
mono  et  largo,  che  lì  dà  il  modo  dì  poter  supplire  a  tutti;  et 
1 .  R.  si  slarghi  etiam  d'  animo,  hauejido  tanto  gran  padrone 
ome  tutti  habìamo. 

Per  andar  a  Messina  fu  scritto  conuenìrebbe  naue  grossa, 
lon  già  per  Palermo 

Della  tratta,  V.  R.  perdoni  là  fatica  *;  et  si  accadessi  che, 
irouedendosi  a  Napoli  de  rettor',  potessi  esser  chiamato  in  qua, 
«uerà  sua  parte  del  uÌno:  in  questo  mezo  bisognarà  eh'  habbi 
acientìa  nella  cura  et  nel  stare  in  Napoli. 

La  licentia  di  ^ssoluere  di  heresia  concede  nostro  Padre  a 
J.  Gio.  Francesco  *,  nelle  cui  oratìoni  et  de  tutti  nostri  fratelli 
licito  ci  raccomandiamo,  et  principalmente  in  quelle  de  V.  R. 

De  Roma  9  di  Ottobre  1557. 

Imcripiio.  Napoli.  Rettore. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
LUPO    DE  MARDONES 

ROMA  9  OCTOBBIS  1557  '. 

De  expediiione  in  bppidum  metU»H$4,  Domeiucco  commendala. 

Jesus. 
Muy  magnifico  seftor.  La  gracia  y  paz  de  X."  N.  S.  sea  siem- 
ire  en  el  ànima  de  V.  md,  y  de  todos.  Amen. 


foT'stieri  m». 


*    Vini  prò  coUegiis  roraanis  procurmtio  Nespoli  fiebst,  ut  saepìiu  in  bit 
itletÌK  Polaoci  apparel. 
'    P.  Jmnnea  Franciscus  Araldui. 

'     Ex  codice  Regeat.  IV,  fol.  472. 
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Después  que  V.  md.  se  partió  desta  tierra  entendimos  lo  que 
antes  no  aufamos  sauìdo  de  las  letras  del  seAor  conde  Ruygó- 
mez  •  para  V.  rad.,  que  las  tenlan  en  Nàpoles  sperando  mejor 
commodìdad  de  darlas;  y  asi  creo  las  habràn  presentado  k 
V.  md.,  corno  la  semana  passada  auisamos  &  los  nuestros.  Aora 
se  offreze,  que  el  P.  Mtro.  Hierónimo  Doménech  torna  a  Sicilia, 
y  hàsele  encomendado  que  al  passar  por  Calabria  haga  el  officio 
de  que  scriue  el  Sr.  RigÓmez.  Él  besarà  las  manos  &  V.  md.  por 
si  y  por  todos  nosotros,  y  tomari  la  orden  y  recuerdos  y  fauor  que- 

V.  md.  le  darà,  para  que  mejor  se  uenga  al  effecto  que  se  pre 

tiende.  Y  aunque  la  otra  gente  que  lleua  uaya  por  mar,  él  yrà  pocr-rr 
tierra:  y  puedò  yo  assegurar,  que  por  falta  de  buena  uoluntad  n' 
dexarà  de  ser  bien  seruìdo  el  seflor  conde. 

No  me  alargaré  mas  en  està,  remitiéndome  al  mesmo,  si  s^^ 
ofFrezerà  deztr  mas  de  palabra.  Si  en  alguna  cosa  hauerà  occasióir  — 
de  semirse  de  nosotros  segiin  nuestra  pobre  professión,  V.  md 

nos  la  harà  en  mandarnos  comò  à  gente  aflìttionada  à  su  serui 

lio,  Conserue  Dios  N.  S.  nel  suyo  a  V.  md.,  y  à  todos  de  su  gpra 

eia  para  sentir  siempre  y  cumplir  su  santisima  uoluntad. 

De  Roma  g  di  Ottobre  1557. 

Inscriptio.  Nàpoles.  Sr.  Mardones. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PETRO  DE  ZARATE 

ROMA    16  OCTOBBIS  I557  *. 

De  quodam  Bocerdotio  Socùtaii  aéKribendo.—Socieiafis  et  colltgii 
roMont  commundatio. 

t 
Jhs. 

i^a  gracia  y  paz  de  X."  nuestro  setlor  sea  siempre  en  el  àni- 

*  Rodeiìcus  Gómez  de  Silva,  cornea  de  Uelito.  Vide  epist.  51  hujui 
appendicis. 

'  E«  codice  Regest.  V,  S.  143V-145.  Vide  epist,  8J-85,  quse  ex  hit 
litteris,  ubi  de  rebus  a  Salmerone  in  curia  r^s  Hiapaniae  procurandis  agi- 
tur,  illustrari  poierunt. 
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ma  de  V.  md.  (aun  en  medio  de  la  guerra)  *  y  en  las  de  todos. 
Amen. 

Resciui  ima  de  V.  md.  del  campo  de  Hande  I4del  passado, 
y  hémonos  consolado  con  ella  los  que  amamos  à  V.  md.  en  X." 
nuestro  sefior,  à  quien  pl^a  conseruarle  en  la  uìda  tempora! 
(para  su  mayor  seruicio)  y  en  la  spiritual;  y  no  poco  ayudarà 
para  elio  lo  que  V.  md,  dize  que  continua,  y  quando  aya  com- 
modidad  para  los  sacramentos,  à  Io  menos  de  la  confessión,  no  la 
dexar  pasar;  y  en  lugar  de  lo  que  no  se  puede  en  està  parte,  es 
buena  recompensa  el  procurar  de  ayudar  à  los  niflos  y  mugeres, 
y  todos  innocentes  y  pobres  hombres,  y  los  lugares  sacros;  que 
no  sé  en  qué  mejor  obra  se  podrìa  V.  md.  emplear  que  en  està, 
de  que  ultra  de  seruir  à  su  rey  en  la  tierra,  tanto  seruicio  se  haze 
al  comùn  rey  que  està  en  el  cielo.  Él  se  digne  hauer  misericordia 
de  esos  reynos,  y  de  conuertir  el  presente  daflo  temporal  en 
gran  paz  y  quietud  para  adelante,  pues  ese  es  el  fin  que  ha  de 
tener  toda  justa  guerra. 

La  vfa  de  Venetia  que  V.  md.  dize  sera  la  mejor,  pienso  to- 
rnar para  adelante.  Por  la  de  Florencìa  scrini  8  dias  ha,  y  aquf 
creo  yrà  la  copia,  por  si  aquella  se  perdio. 

En  lo  del  negocio  de  Garciaz  *  ymbié  à  solicitar  i  Reboster, 
y  para  que  me  auisase  en  qué  términos  le  tendrìa.  Él  dizo  que 
me  uendrfa  à  hablar,  y  no  to  ha  hecho;  yo  le  yré  à  hablar  à  él,  6  le 
scriuiré  ';  y  si  antes  de  gerrar  està  hubiere  que  afiadir  algo,  lo 
afiadiré.  Sé  que  la  resignación  esti  hecha,  y  prestados  los  cod- 
sensos  pfcolos  *•,  en  nombre  de  un  sacerdote  nuestro,  porque  me 
dixo  M.  Gabriel  que  ast  conuenla  para  que  este  resigne  '  en  otro, 
y  no  ay  obligación  de  espedir  bullas  tan  presto.  Si  ^  en  este  come- 
dio  ubiese  sazón  alguna  para  tractar  de  la  union,  siempre  hare- 


»    scriuiere  ms,     — b  Sic  itàlic»  prò  pequeflos.     —e  reiifle  tfw.     — <•  Se 
■:  hic  et  infra. 


*  B«llum  «o  tempore  ioter  hispanoa  et  gallos  gerebatur,  et  Petrus  de 
Zarate  prò  rege  HispanUe  militabat. 

'  Petrus  de  «Zarate  tmpetraverat  onlonero  cujusdam  beneliciì  oppidi 
de  Garciaa  Placentinae  dioecesis,  ad  ÌDititutionem  coliceli,  quod  ibidem 
fieri  cupiebat...»  Polancus,  Ckron.,  V,  267. 
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mos  lo  que  se  podrà  con  edifìcatión  por  satisfazer  al  santo  desseo 
de  V.  md.,  y  entretanto  parézeme  que  se  puede  tener  por  de»- 
cargado  quasi  de  todo  V.  md.;  y  aunque  traya  el  arnés  a  cues- 
tas,  no  tiene  por  qué  resentirse  la  conscientia,  aunque  es  cierto 
que  si  del  todo  se  hiziese  union,  ó  espediesen  buUas,  seria  estar 
mas  lexos  del  peligro. 

Estamos  en  duda  si  el  P.  Salmerón  yrà  con  el  legado  ó  no, 
aunque  para  eso  le  han  hecho  uenir  de  Nàpoles.  Podrà  ser  que 
antes  del  cerrar  desta,  auise  yo  dello;  y  de  la  yda  ó  quedada  dd 
Mtro.  Pedro  *  asimesmo. 

Quiero  dar  cuenta  à  V.  md.  de  dos  cosas,  que  si  ellos  fuesen, 
holgariamos  procurassen,  specialmente  por  medio  del  lUmo.  se- 
fior  conde  de  Feria  *,  y  si  no  uan,  siruirà  està  informadón  de 
recuerdo  para  V.  md.,  que  quando  uiniese  la  ocasión,  no  menos 
que  cada  uno  de  los  dos  dichos  creo  holgaria  de  ayudarnos.  La 
una  es,  que  su  md.  por  si  en  parte,  y  parte  por  el  conde,  (à  quien 
podria  remitirse)  encomendase  al  cardenal  legado  "^  las  cosas  de 
la  Compaflia,  y  le  mostrase  que  holgaria  que  S.  S.  las  tubiese 
por  encomendadas,  y  si  viniese  embaxador  de  S.  M.  à  està  corte, 
corno  creemos  uendrà,  que  tanbién  traxese  encomendadas  las 
cosas  de  nuestra  Compafiia  para  fauorezerias  con  el  calor  del  rey 
para  con  S.  S.  quando  fuese  menester;  y  si  pareziese  cosa  deste 
tiempo  y  coyuntura  (de  lo  qual  dudamos),  encomendarle  la  fun- 
datión  deste  collegio  romano,  por  la  qual  scriuió  S.  M.  al  papa 
Julio,  y  él  aula  designado  renta  de  2500  V***,  y  antes  que  se 
expediesen  las  bullas  murió,  y  quedó  la  cosa  sin  efFecto,  se  po- 
dria hazer.  Està  cosa  fué  representada  à  S.  S.,  y  dixo  que  no  le 
agradauan  los  assignamyentos  de  Julio  para  la  dotatión  deste 
collegio,  mostrando  que  de  otra  parte  se  podrian  ballar  me- 
jores  '. 

La  otra  cosa  es,  que  por  seflal  de  gratitud  destas  victorias  y 
sucesos  que  ha  dado  Dios  N.  S.  à  S.  M.,  seria  bien  por  uentura 


^  P.  Petrus  de  Ribadeneira. 

'  Gumersindus  (Grómez)  Suàrez  de  Figueroa. 

*  Carolus  Caraffe. 

^  Vide  pagg.  221  et  229. 


ik 


APPBMDIX  S4-  — '^  OCTOBRIS   I557  657 

acordarte  que  hiziese  alguna  ó  algunas  fundationes  perpetuas,  j 
por  una  muy  seflalada  y  ùtil  al  bien  de  sus  estados  de  Atemafla 
haxa  y  Flandes,  Brauante  y...  '  y  Henao,  etc,  y  tanbién  de  la 
Alemana  alta,  seria  hazer  un  collegio  real  en  Louayna  para  un 
bueii  nùmero  de  scholares  de  nuestra  Compaflla  de  esas  prouin- 
cias,  que,  instìtuidos  en  santa  disciplina  con  letras  y  exemplo  j 
todos  medios  que  vsa  nuestra  Compatta,  ayudase  en  las  cosas 
de  la  religión  esas  prouincias,  y  segùn  se  puede  uer  la  disposi- 
tión  de  muchas  dellas,  si  no  se  haze  un  semejante  seminario  de 
buenos  y  fieles  ministros,  estàn  en  peligro  de  perder  la  fé  ca- 
thdlica  quasi  pùblicamente,  y  quasi,  segùn  la  experiencia  ha 
mostrado  de  algunos  que  se  han  ynbìado  nuestros  à  esas  partes, 
podrfase  sperar  un  grande  fructo  si  ubiese  muchos  talea:  y  por- 
que  la  Compaflfa  es  tan  pobre,  tiene  poca  manera  para  hazer  un 
seminario  grande,  sin  un  brazo  potente  comò  es  el  del  rey.  Y  si 
pareziese  A  S.  M,  que,  comò  su  visabuelo  el  rey  cathólico  hizo  k 
san  Pedro  de  Muntoro  en  Roma  '  en  reconoscimyento  de  la  Vic- 
toria fìnal  del  reyno  de  Granada,  asi  seria  bien  aqui  hazer  una 
memoria  semejante  en  los  ojos  del  mundo;  psdria  el  collegio 
para  Ics  de  sus  estados  y  de  la  Alemagna  superìor  hazerse  en 
Ro:na,  y  por  uentura  traspuestos  y  instituydos  algùn  tiempo  fue- 
ra  de  sus  prouincias,  tornarìan  tanto  mas  experto:^,  y  hàbiles 
para  dar  edificación  4  los  otros,  comò  se  uey  en  los  ymbiados  & 
Tornay  y  à  Colonia.  Y  si  de  nuestra  casa  <S  de  nuestra  yglesia, 
que  son  el  fundamento  y  cabe^a  de  toda  nuestra  Compaflfa,  que 
siese  S.  M.  ser  fundador,  basta  aquf  no  lo  es  ninguno,  y  para 
alguna  persona  de  gran  qualidad  creemos  que  guarda  Dios  N.  S. 
està  corona  de  la  primera  y.principal  casa  y  primero  y  principal 
collegio  desta,  que  en  estos  tiempos  ha  excitado  Dios  N.  S.  para 
mucho  servicio  suyo  y  ayuda  de  su  yglesia,  comò  se  uey,  Todo 
esto  se  podrìa  hazer  sin  que  S.  M.  pusiese  dineros  de  su  casa, 
con  poner  una  buena  pensión  sobre  el  artobispado  de  Toledo,  6 


'    Reget  catbolici  Ferdinandus  et  Elisabeth  t< 
a  exstruierunt  et  munificentjgsiciie  dotuunt, 
Bri*r.  r.  (auhboiiib,  lom,  i. 
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lo  que  mandase  de  rentas  de  yglesia,  de  que  se  podria  hazer.la 
fàbrica,  ymantenerse  el  collegio,  ó  yrse  comprando  rentas  acà 
basta  que  se  hiziese  la  dotación  qual  quisiere  S.  M.  Estos  son  los 
recuerdos  que  parezió  se  deblan  dar  à  V.  md.,  para  que  ùea,  sì 
Como  de  suyo  en  parte  ó  de  etra  manera  los  debìese  conferir  con 
el  conde,  que,  en  lo  que  pudiere  buenamente,  no  dudamos  nos 
querrà  hazer  toda  merced,  corno  siempre;  en  special  en  cosa  de 
tanto  seruycio  diuino. 

Después  de  scrito  basta  aquf,  bemos  auido  letras  de  Espai\a 
del  P.  Francisco  "  y  del  P.  Araoz  del  fin  de  Julio,  y  basta  5  de 
Agosto,  y  entendemos  que  el  sefior  Joàn  de  Vega,  presidente  ', 
después  de  visitar  la  prinpesa,  fué  à  oyr  misa  à  nuestra  yglesia, 
y  à  corner  à  nuestro  refectorio,  y  pidió  un  confessor  y  con  quien 
tratase  las  cosas  de  su  ànima;  y  à  tornado  la  protectión  de  la 
ComfMflia  finalmente,  corno  se  podria  desear.  Scriuen  asitnesmo 
que  encomendó  al  seflor  conde  Ruygómez  que  supplicase  al  rey 
por  una  ayuda  buena  para  este  collegio  uniuersal  de  Roma,  so- 
bre  alguna  cosa  buena  que  està  uacante.  Esto  por  auìso,  por  Icx 
que  arrìua  tengo  scritto.  Dios  N.  S.  lo  endereze  todo  corno  mà.^ 
se  sirua. 

Oy  he  scrito  vna  póliza  al  Sr.  Reboster  (después  de  hau^= 
consultado  la  cosa  con  quien  entiende)  que  expediese  del  todo      ^ 

supplicatión  de  la  resignatión,  y  prestase  el  consenso  à  ter; » 

delia,  y  me  la  embiase.  Si  en  este  medio  se  ubiere  la  union,  e^^  - 
nuestro  cederà  para  ella;  si  no,  ueràse  de  hazer  que  uno  resick.    s 
basta  otro  tiempo  en  que  se  aya  la  vnión,  y  asi  se  puede  V,  nm^  e 
tener  por  descargado.  Con  esto  tomo  à  dezir  que  conuendria, 
andando  alla  el  cardenal  Carrafa,  procurar  que  hiziese  el  ar-x  e- 
xión,  que  dizen  lleua  el  poder  del  papa  mismo;  y  podrà,  cormo 
creemos,  vnir  ',  y  mas  addante.  La  persona  en  quien  estarà,    el 
beneficio  es  Mtro.  Pedro  de  Ribadeneira,  el  qual  podrà  ser    se 
halle  presente  alla;  pero  no  importa,  que  aunque  se  ausente,  seri 


presidiente  m».    —s  vhir  ms.  kic  et  infra. 


S.  FTanciscus  Bolgia. 
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lo  mesmo.  V.  md.  no  pierda,  por  amor  de  X.'esaocasìón;  y  tanto. 
sera  mas  fàcil,  narrando  que  la  cosa  era  ya  vnida  por  otro  papa. 

Està  uà  ya  muy  larga.  No  dire  otro  en  ella,  sino  que  nuestro 
Padre  vicario  '"  besa  las  manos  de  V.  md.,  y  asi  los  demàs  cono- 
9Ìdos  y  yo  con  ellos.  Piega  à  X.°  nuestro  seflor  de  conseruar  à 
V.  md.  en  su  sanata  gracia,  y  darla  à  todos  de  sentir  siempre  y 
cumplir  su  santisima  uoluntad. 

De  Roma  16  de  Octubre  1557. 

Inscriptio.  Corte.  Fedro  de<pàrate. 

55 

P.    FRANCISCUS    BORGIA 

PETRO   AFAN  DE  RIBERA 

proregi  neapolitano 
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Calntnnias  in  Salmeronetn  Neapoli  divulgataa  dissolvit,  tjusqtu 
insimulatores  a  prorege  cohibendos  /ore  tperat. 

Jhus. 
111.°°  y  £00.°°  seflor. 
Grande  regalo  y  consolación  suele  ser  à  los  sieruos  de  Diós 
quando  por  su  nombre  y  amor  son  en  este  mundo  deshonrados  y 


'"    P.  Jacobus  Lainius,  vicarius  generaljs  Societatis. 

'  Ex  adveTsarJis,  duorum  librariorum  manibiu  exaratis,  et  a  Bolgia 
propria  et  iaterdum  libtarii  manu  emeodatis.  Hujus  epistolae  prima  pars, 
ab  initio  sciltcet  usque  ad  illa  verba  S.  Jacobi  apostoli  ucubrirA  muchedum. 
bre  de  peccados»,  inclusive,  exstat  in  codice  Episti  Mixttu  is^i-ifjJ: 
2  fo].,  n.  126,  prius  zi3,  314.  Aitera  vero  pars,  ab  ìllia  verbis  tY  s 
grande  sacrifìcio)  usque  ad  fìnem,  habetur  in  codice  Epist.  Borgiae,  I,  du' 
plici  folio  praepostere  assuto,  n.  152,  prius  82;  et  45,  46;  olim  336,  33S.  Iti' 
ter  haec  duo  folia  reperìuntur  adversaria  epistolae  de  eodem  negotìo  Joan- 
ni  de  Soto  probabiliter  inscriplae,  quae  sub  hanc  epistolam  dabimug.  Par- 
lem  hujus  monumeati  italico  sermone  edidit  BcKRO  in  Vita  del...  P 
fonao  Salmerone,  pag^.  So-82.  Ex  italico  autem  sermone  io  hispanicum 
conversum  idem  fragmentum  piius  protulerat  Alcazar,  Ckrono-Hiitoria, 
li,  35.  Nos  autem  eie  duobus  codicibus  collectam  integram  epistolam 
bemus,  nec  alibi  eam  hactenus  ita  excusam  vidimus.  De  calumniis  vero, 
quae  huic  defensioni  «nsam  praebueruut,  cf.  Sacchinuu,  loc.  cit.,  part.  II, 
lib.  V,  n.  156;  et  BoBBO  loc.  cit.,  pagg.  77-83, 
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infamados,  y  ansi  cHxo  Xpo.  nuestro  seflor:  «Bienauenturados 
soys  quando  os  maldixeren  todos  los  hombres,  y  os  persiguie- 
ren,  y  dixeren  qualquiera  mal  contra  uosotros,  mintiendo,  por 
mi  causa  *.«  Y  esto  porque  los  tales  son  tratados  y  uestidos  de  la 
librea  que  el  mismo  Sefior  fué,  el  qual  dezia:  «Si  patrem  fami- 
lias  Beelcebub  uocauerunt,  quanto  magis  domesticos  eius?  '.• 

Muy  poco  inporta  que  todo  el  mundo  condene  al  sieruo  de 
Dios,  si  su  concientia  le  absuelue;  y  muy  poco  haze  al  caso  que 
todo  el  mundo  lo  alabe,  si  de  dentro  su  cons9Ìen9Ìa  le  condena; 
y  ansi  S.  Pablo,  mordido  y  herido  de  malas  lenguas,  dezia: 
«Gloria  nostra  haec  est,  testimonium  conscientiae  nostrae  *.* 
Con  todo  esto,  aunque  para  nosotros  sea  bastante  la  buena  con- 
scientia,  parere  ser  muy  necessaria  la  buena  fama  y  opinion  à 
los  que  en  la  yglesia  de  nuestro  Sefior  tienen  algùn  cargo  y  offi- 
cio, y  por  esto  no  se  deuen  contentar  con  la  buena  conscientia, 
sino  procurar  también  la  buena  fama,  no  por  si  mismos,  sino 
por  el  cargo  y  ministerio  que  exercitan,  para  que  no  quede  (corno 
dize  S.  Pablo)  uituperado  *.  Y  a  este  propòsito  dize  santo  Au- 
gustin  una  sententia  muy  celebrada:  «Quien  menosprecia  so 
fama  es  cruel  ^»;  y  san  Hierónimo,  scriuiendo  contra  Rufino, 
dize:  «Nolo  quemquam  in  crimine  haeresìs  patientem  esse  '.>»  Y 
si  asta  patientia  de  ser  reputado  hereje,  en  qualquier  xpiano.  n 
es  loable,  menos  lo  sera  en  el  que  tiene  talento  y  exercitio  dL< 
ensenar  a  los  otros. 

Puedo  dezir  con  uerdad  a  V.  Ecc.*  que,  después  que 
poluareda  y  rumor  tan  siniestro  se  leuantó  en  Nàpoles  contra 
P.  Mtro.  Salmerón,  le  he  uisto  hauerlo  tornado  comò  fauor  y 
gaio  de  nuestro  Sefior;  y  la  cosa  se  ha  passado  hasta  agora  c<3n 
reir  della;  pero,  entendiendo  después  por  muchas  partes  que  e^ta 
falsissima  fama  ha  tomado  tal  augmento,  que  con  ella,  no  s^l^- 


Matth.,  X,  25. 


*     2COR.,I,  IZ. 


*      Lue,  VI,  22.  • 

•  2  Cor.,  VI,  3. 

*  De  bono  vidititatis,  epistola  ad  Julianam  viduam,  cap.  27.  Verbi 
autem  sancii  doctoris  accuratius  tran  seri  pai  mus  in  Monum,  Tgnat,,  Episi*, 
11,  3i9. 

"'    Epist.   ad   Pam  mach  ium  adversus  errores  Joannis  Hierosolymittoi 
episcopi.  Cf.  Monum.  Tf^nat.,  Epist,,  li,  3l8, 
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mente  se  pretende  infamar  al  dìcho  P.  Mtro,  Salmeron,  nu^istro 
vicario  general,  y  desautorizar  esse  nuestro  collegio  que  en  Nà- 
poles  tenemos,  y  deshazer  el  prouecho  que  en  las  almas  nuestro 
Sefior  se  digna  por  medio  de  su  palabra  y  Irequentación  de  sa- 
cramentos  hazer,pero  aun  se  puede  uerislmilmente  temer  la  men- 
gua  y  deshonrra  de  la  fé  cathólica,  la  qual  siempre  el  P.  Salmeron 
ha  predicado,  y  que  los  que  mal  sienten  y  estàn  gastados  tomaràn 
fuerpa  y  al^aràn  cabe^a,  y  que  los  que  son  cathólicos  en  la  puri- 
dad  de  la  religión  xpìana.  que  professan  se  podrfan  debelitar  y 
disminuir,  y  qiie  por  consìguìente  de  aquf  podrfa  nascer  alguna 
turbaci6n  y  alteración  en  el  gouierno  temperai;  pues  es  cosa  or- 
dinaria que  de  Io  spiritual  pende  lo  tempora!,  corno  se  ha  uisto 
en  Alemania,  y  agora  con  harto  trabajo  y  Uoro  de  los  zelosos 
de  la  fé  se  uee  en  Francia,  hame  parecido  screuir  la  presente 
à  V.  Ecc.*,  corno  à  ministro  de  su  cathólica  Magestad,  embiado 
para  sustentar  y  aiudar  à  los  buenos,  y  para  hazer  justicia  à  los 
agrauiados,  para  que  con  breuedad  *  mande  hazer  prouissión  en 
elio,  comò  quien  es,  pues  que,  de  no  hazer  caso  de  cosas  pe- 
quefias,  se  uiene  después  à  inposibilidad  de  poder  remediar  co- 
sas mayores.  Y  quando  V.  Ecc."  mostrarà  hazer  caso  de  la 
honra  de  Dios  y  de  sus  sieruos,  él  con  su  omnipotencia  y  sabidu- 
ria  sabrà  muy  bien  encaminar  los  uasallos  del  rey  nuestro  seflor 
para  que  estén  sugetos  y  obedientes  à  V.  Ecc.*  y  à  sus  ministros, 
Y  pues  aqul  no  se  trata  de  hauer  quitado  al  P.  Salmeron  sus 
dìneros  ó  hazienda,  pues  està  no  la  tiene,  ni  por  gracia  de  nues- 
tro Sefior  la  desea,  ni  quando  la  tuuiese  era  cosa  de  hazer  mu- 
cho  caso,  sino  de  cosa  muy  maior,  que  es  quitarle  la  buena  fama 
y  crédito  que  nuestro  Seflor  por  exercìtar  con  su  fauor  obras  de 
uirtud  ahi  ^  en  Nàpoles  le  ha  dado,  y  quitar  la  reputacìón  y 
auctoridad  al  collegio  que  ahi  tenemos,  y  por  consiguiente  k  toda 
nuestra  Compaia,  la  qual  por  especial  fauor  de  nuestro  Seflor 
exprofesso  entiende  en  ayudar  las  ànimas  y  en  sacarlas  de  los 
errores  y  hereglas  y  Ginebras  en  que  oy  anda  el  mundo  por  muy 
gran  parte  enbuelto,  y  avn  lo  que  mas  importa  es,  que  el  demo- 

■    Emeinialum  ex  de  presto,  qutu  duo  verta  non  deleta  sunt.     — >>  ay 
MS.  hic  et  alint. 
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nio  por  tal  ui'a  pretende  quttar  la  honta  y  fama  à  quantos  cathó- 
licos  ahi  son  en  essa  ciudad,  y  principalmente  al  rey  nuestro  se- 
iior,  que  con  tanta  razón  merece  este  titulo  de  cathóUco,  y  A 
V.  Ecc.*,  que  tanto  lo  es  y  tanto  amor  y  fabor  al  diche  P.  Sal- 
merón  por  està  causa  ha  mostrado. 

Y  ansi  todo  esto  se  dize  para  que  V.  Ecc.*  sea  seruido  pro- 
ueer  en  còrno  tan  malas  tenguas  ^essen,  que  sera  muy  fàcil  & 
V,  Ecc.*  y  su  consej'o  colateral  ballar  modos  y  maneras  para 
elio,  aunque  no  fuese  sino  mandando  hazer  un  bando  pùblico, 
por  el  qual  se  notifique  por  toda  la  fiudad  còrno  la  fama  diuulga- 
da  es  falsedad  y  mentirà,  inuentada  (corno  se  cree)  de  per.sonas 
que  nial  sienten  en  la  fa,  con  amenazar  à  los  que  atra  cosa  sem- 
brassen  de  ahf  adelante,  y  poniendo  penas  à  quien  fuere  osado 
dezir  tal  falsedad,  y  à  quien  supiere  el  inuentor  della  y  no  lo  dt- 
xere,  y  con  semejantes  remedios,  comò  V.  md.  mejor  sabrà 
corno  quien  mejor  lo  entiende. 

Y  aunque  este  gènero  de  pregones  ó  bandos  sea  insòlito  ó 
poco  usado  en  Nàpoles,  pero,  offreciéndose  tal  coiuntura  y  occa- 
sión,  la  qual  en  un  <;ierto  modo  su  Ecc.*  aurfa  de  comprar  con 
dinero,  porque  en  ella  mostrarà  su  gran  zelo,  y  darà  està  bofe- 
tada  à  la  heregia  y  al  diablo,  padre  y  enuentor  della  con  su.s  mi- 
nistros,  y  harà  singular  fauor  en  elio  à  la  religiòn  cathòlica,  en 
este  tiempo  principalmente  que  todo  el  mundo  anda  rebuelto,  y 
el  demonio  muy  suelto  en  traer  à  todo?  quantos  puede  à  rebelar 
contra  su  Dios  y  su  santa  yglesia  y  su  antigua  fé,  y  &  hazerse 
hereges;  y  no  pudiendo  hazerlo  de  ueras,  hazerlo  a  lo  menos  erv 
aparencia  y  en  existimaltón  de  los  hombres.  Y  no  dudo  sera  jus — 
gado  de  todos  los  prudentes  y  cathólicos  ide  quienes  en  estasi 
parte  se  ha  de  tener  special  cuenta}  medio  muy  discreto  y  a  pru  ■• 

posilo  para  remediar  tanta  maldad,  comò  es  hazer  hereje  y  lu ^- 

therano  huydo  en  Ginebra  al  que  par  gratia  de  Dios  es  tan  ca^M* 
thólico  y  tan  cathòlicamente  ha  enseflado  en  essa  ^iudad. 

Y  aunque  estaria  bien  en  el  P.  Salmerón  putrir  con  much«-  a 
pacientia  semejantes  y  mayores  injurias  si  injuria  ay  mayor  qi^  * 
ser  reputado  hereje  y  huido  en  Ginebraj  pues  que  los  sanctc»* 
han  dado  exemplo  de  padecer  tales  infamias,  comò  à  AthanasTt? 
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le  ymputaron  que  au[a  rompido  un  brazo  de  ufi  su  diàcono,  Ua- 
mado  Arsenio,  y  andàuanlo  mostrando  Ics  arrianos  por  todo  el 
concilio,  y  le  imputaron  que  aula  hecho  uiolentia  à  una  muger, 
la  qual  entrò  en  el  concilio  à  dar  quexa  del  dicho  sancto;  mas 
Dios  N.  S:  por  su  miserìcordia  descubrìó  que  todo  era  mentirà, 
y  mostrò  la  innocentia  del  santo;  y  aunque,  corno  digo,  estarla 
muy  bien  en  el  P.  Sairaerón  ^ufrir  todo  esto,  todaufa  no  sé  comò 
estaria  bien  en  Su  Ecc.',  teniendo  el  cargo  que  ahi  tiene,  y  co- 
nosciendo  al  dtcho  Padre,  y  sabiendo  que  està  en  Roma  exerci- 
tando  el  offìcìo  de  declorar  ta  palabra  de  Dios,  y  que  el  intento 
del  demonio  es  manchar  la  santa  fé,  y  consolar  à  los  que  son  he- 
''C^jes,  y  animar  à  los  flacos  à  hazerse  tales,  y  afligir  à  los  cathó^ 
licus  y  buenos,  y  dar  à  todos  occassión  de  calumar  y  falsamente 
murmurar  de  un  cathólico. 

Dize  Santiago  apóstol;  «Hermanos,  si  alguno  errare  de  la 
uerdad,  y  alguno  le  conuertiere  de  su  mal  camino,  sepa  que  li- 
brarà  su  ànima  de  la  muerte,  y  cubrìrà  muchedumbre  de  pecca- 
dos  '.«  Y  si  tan  grande  sacrificio  y  misericordia  es  librar  à  un 
peccador  de  un  peccado,  quanto  mayor  lo  sera  preseruarle  que 
no  cayga  en  cosa  con  que  offenda  al  Seflor,  y  no  à  uno  sino  à 
tantos,, corno  son  los  que  desto  entendemos  que  à  la  descubierta 
y  porfìadamente  contienden, 

Y  dexado  aparte  que  es  officio  de  V.  E.,  comò  de  principe, 
Justitìcar  al  innocente  calumniado  de  tanta  infamia,  para  que 
pueda  V.  E.  dezir  quàn  al  reués  se  haze  acà  de  lo  que  se  dize 
alla,  para  confundir  à  los  malsignes  y  para  consolatión  de  los 
católicos  puedo  dezir  con  verdad  que  '  al  presente  ensetla  pù* 
blicatnente  en  Roma  comò  cathólico,  y  segùn  su  usanza  persigue 
[à]  los  herejes  à  cada  paso,  donde  uiene  à  propòsito;  y  el  nùmero 
y  frequentia  de  auditores  es  tanta,  que  la  yglesia  es  muy  peque- 
fia  para  los  que  uienen,  y  sabemos  que  muy  muchos  se  uan  por 
no  poder  entrar  en  ella,  !y  es  hoydo  de  todos  con  tanta  satis- 
fación  y  atención  '^,  ques  vno  de  los  auditorios  que  e  uisto  de 

<     Praecedeniia  ah  illis  verbis  Y  dexado  aparte  Borgiae  inaiiu  txara- 
ia  SHHt.     — <!  IO  verba  (iraecedentia  manu  Borgiae  scripta  sunl, 
'    Jacob.,  V,  ao. 
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mayor  aten^ón  y  a^ep^ión,  ;  no  menos  de  mayor  autoridad,  as! 
de  cardenales  y  de  obispos  y  perlados  y  enbaxadores,  porque  es- 
pe^ialmente  la  li^ión  postrera  tuvo  oche  cardenales  y  al  enbaxa- 
dor  de  Spafla,  sin  otros  muchos  obispos  y  personas  de  mucha 
calìdad;  de  lo  qual  se  vee  que  asi  comò  en  Nàpoles  ay  minìstros 
del  demonio  que  ynfaman,  asi  acà  ay  minìstros  de  Dios  que  ala- 
ban  A  la  diuina  pr[o]uiden(ia  por  auer  dado  en  estos  tiempos  tan 
llenos  de  tinieblas  vna  lumbre  tan  es[c]laresida  y  en^endida  y  tan 
cathólica  y  fuerte  para  destruir  erejes  y  para  sustentar  y  animar 
cathólicos.  Y  para  este  efecto  a  tornado  el  psalmo  a  Beati  ynmacu- 
lati  in  via  *»,  y  en  el  prìmer  verso  a  echo  quatro  lifiones,  que 
en  cada  vna  parerla  que  no  aula  m&s  que  dezir  en  el  verso,  y  al 
pare^r  de  todos  e9edia  la  vna  &  la  otra. 

Esto  digo,  Excmo.  Seftor,  no  para  alabar  mis  ollas,  porque 
en  esto  non  qu[a}ero  qu[a]e  mea  sunt,  que  si  buscata  honrras,  no 
escogiera  està  religión  tan  perseguida  y  abatida  de  lenguas  de 
herejes  y  de  ministros  de  Satanàs;  mas  digolo  '  para  que,  ynfor- 
mado  el  ànimo  de  V.  E,  de  todo  lo  que  pasa,  provea  con  mayor 
breuedad  el  remedio,  comò  lo  conflo  de  vn  ànimo  tan  cathólico 
y  cr[i]stiano,  avnque  [e]l  castigo  y  reraedio  que  en  esto  suplìco  es 
siempre  debaxo  de  la  regia  de  religioso,  porque  no  pretiendo 
matar,  sino  vivifìcar:  ni  deseo  que  se  corteo  las  lenguas,  sino 
que  se  curen;  y  si  para  esto  fuera  menester  la  yda  de  nuestro 
Padre  vicario  à  Nàpoles,  yo  se  lo  pidiera  con  toda  humildad;  mas 
ay  expirienpia  de  semejantes  casos,  por  lo  qual,  en  boluiendo  las 
espaldas,  boluieran  à  dezir  lo  mesmo;  y  as(  por  esto  corno  por  la 
obliga^ión  que  tiene  de  residir  aqui  en  el  lugar  de  N.  P.  gene- 
ral, dexa  de  ir,  temendo  por  ^ierto  que  con  lo  que  [àj  V.  E.  se 
escriue  no  haurà  necesidad  de  vsar  otra  medicina  '. 

Y  pues  con  esto  se  avrà  cumplido  con  la  obligaci6n  que  tene- 
mo?  de  responder  en  semejantes  casos,  corno  al  principio  se  a 
dicho,  no  me  queda  que  dezir,  sino  suplicar  à  V.  E.  humilmente 


'    sj  itrba  praecedentia  Borgiae  manu  txarata  sunt. 
praecedenlia  Borgiat  manu  aeripfa  sunt, 

•    PSALU.  CXVIII. 
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lo  provea  conio  el  inesmo  caso  lo  requiere,  y  corno  lo  suele  ha- 
zer  en  ssmejantes  cosas:  par  lo  qual  merescerà  del  Seflor  recibir 
grandes  dones  en  està  vida,  y  muy  mayores  premios  y  coronas 
eo  la  otra. 

De  Roma  à  20  de  Diziembre  de  1561. 
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JOANNI  DE  SOTO  (?) 

proregU  Dcapolitaoi  secretarlo 

ROHA  10  DECKMBRIS  I56I  ■. 

£/iu  optram  cantra  Salmeroni»  imimulatorei  poatulat. 

Por  el  P.  Salmerón,  nuestro  vicario  general,  entiendo  la 
oblìgapión  que  todos  los  de  la  Comparila  tenemos  de  seruir  à 
V.  md.;  y  asf,  conio  vno  dellos,  aunque  yndigno  de  tanto  bene- 
fi9Ìo,  ofrezco  mi  cornadillo  con  la  obedien^ia  y  reuerenga  que 
deuo,  para  que  V.  md.  lo  re^iba  no  mirando  lo  poco  que  es,  sino 
la  voluntad  con  que  se  offre^e,  quea  tal,  que  se  atreue  à  pedir 
desde  luego  el  fauor  de  V.  md,  segùn  le  auemos  menester  en 
este  rumor  que  se  a  leuantado  en  Nàpoles  contra  nuestro  Padre 
vicario,  sobre  lo  qual  escrìuo  à  la  excelencìa  del  seAor  virrey, 
corno  V.  md.  vera  '. 

Y  porqufì  no  dudo  de  la  dÌligen9Ìa  que  V.  md.  pornà  en  el 
remedio,  por  ser  cosa  que  toca  tanto  al  seruÌ9Ìo  de  nuestro 
Sefior  y  al  bien  dese  reyno.  porque  en  la  verdad,  escurefèr  la 
fama  en  este  caso  de  nuestro  Padre,  por  consiguiente  es  quitar 
la  reputa^ón  &  nuestro  collegio,  y  la  autorìdad  à  toda  la  Compa- 
Afa;  y  para  esto  se  me  a  ofTre^ido  representar  à  V.  md.  que  en- 
tre  otros  medios  vea  si  seria  bueno  hazer  vn  bando  pùblico  '. 

■  Spatium  Pro  octo  vel  navetn  versibus  txarandia  hoc  loco  rclietum  ext, 

■  Es  adversarìii,  a  iibraTÌo  Borgiae  ezaralia,  in  codice  Epist.  Borgiae,  7, 
unico  fol.,  n.  152  b<i,  prius  47;  clini  33i.  Hoc  autem  folium  inler  bina  prae- 
cedentia  epistolae  lolìa  positum  est.  Cuinara  vero  haec  epistola  destinata 
fucrit,  in  advemnis  non  dicitur.  Ex  ipso  antera  alimento  et  ex  ejusdem 
librarli  manu,  quae  in  utraque  epìstola,  eadein  die  conscripta,  conspicitur, 
apparet  ceu  res  piobabilis  has  litleraa  secretano  proregis  neapolitanì  in- 
scriptas  fuisse. 

*    Vide  epiatolam  inpericirem  pror^ì  datam. 
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Y  porque  entiendo  que  V.  md.  tiene  mui  entendido  lo  que 
pasa  en  ese  reyno,  y  tiene  muy  cumplida  voluntad  para  enplearse 
en  el  reraedio,  sólo  suplicaré  que  con  este  6  con  otros  semejan- 
tes  roedios  se  prouea  de  manera,  que  la  verdad  quede  sìempre 
en  el  lugar  qtie  se  le  deue,  para  que  los  malsines  queden  abatidos 
y  los  cathólicos  consolados  y  fauorefidos. 

Y  si  antes  de  cono^er  à  V.  md.  doy  pesadumbre  con  larga 
scritura,  yo  Ueuo  Ja  pena;  y  la  culpa  tiene[n]  las  lenguas  de  Sa- 
tanàs,  que,  si  no  fuera  por  està  ocaàón,  yo  no  dìera  està  pesa- 
dumbre; avnque  por  la  bondad  de  nuestro  Seilor  espero  que 
V.  md.  no  le  poma  este  nombre,  por  la  ocasìón  que  en  elio  se  da 
d  ganar  mucho  mèrito  en  està  vida  y  mucho  premio  en  la  otra; 
y  si  con  todo  esto  es  menester  que  yo  haga  alguna  peniten^ia 
por  elio,  adsum  Domine,  en  Roma  à  20  [Diciembre  1561]. 
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CARDINALIS  CAROLUS  BORROiMAEUS 
CARDINALIBUS   LEGATIS  IN  CONCJUO  TRIDENTINO 

KOUA  6mAJI  1562  '. 

ùitterue  commendatitiae. 

lUmi.  et  Rmi.  signori  miei  osseruandissimi.  Nostro  signore 
manda  costà  per  uno  de  suoi  theologi  il  P.  Mtro.  Salmerone,  de 
la  Compagnia  del  Jesù,  presente  exhibitore;  della  bontà  et  dot- 
trina del  quale,  et  della  molta  esperientiache  ha  nelle  cose  con- 
ciliari, non  accade  eh*  io  m'  estenda  in  far  longo  testimonio  alle 
SS.  VV.  Illme.,  essendo  egli  tale,  che  da  se  si  farà  conoscere 
ogni  dì  meglio;  ma  solo  dirò,  che  a  S.  S.'*  sarà  grato  ohe  lo  ac- 
carezzino, e  che  ne  faccino  quella  stima  che  conuiene,  dandogli 
il  luogo  che  ha  hauuto  altre  uolte  in  concilio,  e  che  se  gli  deue, 
come  a  theologo  mandato  da  S.  S.'^  Et  non  essendo  la  presente 
per  altro,  a  le  SS.  VV.  Illme.  et  Rme.  bacio  h umilissimamente 
le  mani. 

Di  Roma  alli  6  di  Maggio  1562., 


'     Ex  apographo  coaevo,  in  codice  Episi.  Saiietor.,  2  ff.,  n.  3,  Edita  est 
a  P,  ASTBAIN,  Hiitoria,  II,  165. 


AFFSNDIZ  58.— I   JANUARU  I563  66? 

Dì  VV.  SS.  lUme.  et  Rme.  humilissimo  seruitore, 

C.  CARDINALE   BORROMEO. 

A  tergo  alia  tnanu.  f  Copia  d'  una  lettera  di  S.  Carlo,  scritta 
alli  cardinali  legati  nel  concilio  di  Trento,  inaiandole  il  P.  Sal- 
merone,  il  di  cui  originale  si  rìtroua  appresso  il  signor  Antonio 
Olgiato,  bibliothecario  della  libreria  ambrosiana. 

Alia  marni.  7  Copie  di  lettere  di  S-  Carlo,  scritte  al  concilio 
di  Trento  per  il  P.  Lainez  e  Salmerone.  1562.  C.  XVI.  23. 

Et  alia.  Aliquot  litterae  S.  Caroli  Borromaei. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
Epistola  communi). 

TRIDENTO   J    JAKUABII    1503  '. 

Lainii  et  Salmeronis  in  concilio  labore^. 
Jhus. 

Después  de  lo  que  se  scriuió  ùltimamente  del  concìlio,  tornò 
N.  P,  à  dezir  entre  los  perlados  de  ordine  et  de  ìurisdictione,  y 
trató  de  la  mesma  materia  que  antes,  que  todauia  andana  en  el 
tablero,  y  hizolo  con  mas  satisfación  que  nunca,  y  admiración  de 
los  mas  intelligentes;  y  ha  sido  muy  deseado  y  pedido  en  scripto 
su  uoto,  para  e!  qual  le  dieron  toda  una  audientia  después  de  co- 
mer,  Ya  le  escriue,  y  abràse  de  embiar  una  copia  al  seAor  enba- 
xador  Vargas,  que  haze  desde  Roma  instancia  por  él  *.  Parece 
hizo  mucha  iraprisión  en  los  ànimos,  aunque  ay  algunos  que,  por 
tener  fixos  sus  conceptos,  se  quedan  con  ellos  ordinariamente. 

Después  se  ha  propuesto  un  decreto  de  la  residencia  de  los 
obispos,  y  luegoestos  sefiores  espailoles  han  querido  insistir  en 
que  se  determinasse  que  era  de  iure  diuino;  y  por  ser  la  cosa  tal, 
que  tiene  en  si  grandes  diffìcultades  y  consequentias,  no  les 
succede.  No  ha  uenido  aùn  N.  P.  à  dezir  sobre  este  punto;  pero 

'     Ex  regesto  Bpist.  var.  provine,  i^ój-ijó},  fol.  i3zv. 

'  Editum  est  a  P.  GmsAR,  Jacobi  Laines...  Disputaliones  tridentinae, 
paeg.  37i-382,nonquidem  votum  a  Laiaio  in  concilio  dictum,  sedejusdem 
voli  summarium,  ex  Hisloria  coiicilìi  tridentini  a  Pallavicino  conscripta  et 
ab  I.  B.  Giattino  latine  reddita,  Augustae  Vindel.  1755,  part.  Ili,  lib.  18, 
cap-  15,  pag.  81. 
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creo  la  determinación  de  la  synodo  sera  de  lo  cierto,  que  es  ser 
obligados  so  pena  de  peccado  mortai  los  obispos  &  residir»  sino 
en  los  casos  que  el  derecho  haze  exceptión;  y  que  no  se  pondrà 
en  determinar  que  sea  de  iure  diuino;  pero  desto  auisaré  à  su 
tiempo.  Fué  requerido  de  predicar  al  concilio  el  P.  M.  Salmerón 
el  dia  de  santo  Thomas,  y  hfzolo  muy  doctamente,  y  tocó  puntos 
muy  al  propòsito;  y  asf  agradó  mucho  à  muchos,  aunque  algunos, 
que  le[s]  tocaua  un  poco  de  cerca,  no  lo  tomaron  tam  bien. 

Por  dar  contentamiento  &  estos  Rmos.  seAores  espafìoles,  y 
porque  la  cosa  asi  se  juzga  muy  conueniente,  ha  N.  P.  procura- 
do  con  los  legatos,  que  aprueuen  un  su  disefìo,  y  escriuan  sobre 
él  al  papa  (corno  ya  lo  han  hecho),  y  es,  que  se  deje  &  los  obispos 
la  prouisión  de  los  benefìcios  curados  en  el  modo  que  se  dan  en 
Palencia  y  en  el  obispado  de  Burgos;  y  con  el  parecer  de  los  le- 
gados,  scriue  asimesmo  N.  P.  al  cardenal  Borromeo,  para  que  lo 
trate  con  S.  S.  y  se  lo  suplique.  También  le  encomienda  otras 
cosas  que  tocan  à  la  buena  y  breue  expedición  del  concilio  y  de 
la  reformación.  Piega  à  Dios  N.  S.  que  la  respuesta  sea  qual 
conuiene  para  el  bien  de  la  yglesia. 

De  Trento  primero  de  Enero  1563. 

In  margine,  in  principio  epistolae,  Comum  para  las  cinco 
prouincias  de  Espafia.  Se  embió  al  P,  Araoz,  al  P.  Cordeses. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

Epistola  communis. 

TRIDKNTO  21  FBBRUARIl  1503  *. 

Lainii  et  Salmeronis  Opera  in  sacra  ^nodo.  —  Imperator  Canisiuni,  ATa- 
taleni,  aliosque  doctores  de  rebus  religionis  consulit,  -  Romanorttin  rex 
er}*a  Societaiem  bene  affectus.— legati  Commendonis  judiciutn  de  re^ 
medio  Germaniae  provinciis  adhibendo, — Lainii  et  Poìanci  ad  tnan^ 
tuanam  ditionem  expeditio,^Nova  Societatis  collegia  Mantuae  et  Me- 
diolani  instituenda, 

Muy  Rdo.  en  Christo  Padre. 
Pax  X.' 

*     Ex  regesto  Episi,  var,  provine.  1^62- Ij6^,  ff.  195-1961. 
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Con  occasión  deste  correo  que  passa  à  Portugal,  dare  auiso 
a  V.  R.  corno  aqui  tenemos  salud,  Dios  loado,  aunque  N.  P.  dos 
uezes  (después  de  las  que  ùltimame[nte]  escriui)  se  ha  enferma- 
do;  y  la  primera  fué  de  gota,  que  le  apretó  algunos  dias  antes 
que  huuiesse  de  dezir  su  parecer  de  residentia;  en  manera  que 
para  el  dia  que  los  legado?  le  aufan  sefialado,  aunque  mucho  ■ 
deseauan  oyrle  los  perlados,  no  pudo  leuantarse  de  la  cama.  Pero 
ha  comenQado  &  escriuir,  asi  de  sacramento  ordinis,  corno  tam- 
bién  de  la  residentia;  y  supplirse  ha,  plaziendo  à  Dios,  por  asta 
uia  lo  que  se  estoruó  con  la  enfermedad  porlaotra.  Y  harta  ins- 
tantia le  hazen  de  Roma  y  de  aquf  sobre  este  escrito,  aunque  le 
ha  enterronpido  asi  por  las  enfermedades  dichas,  comò  por  las 
muchas  ocupationes  que  aquf  tiene,  y  la  ausencia  que  ha  hecho 
estos  dias  yendo  à  Mantua,  corno  abaxo  dire. 

Por  la  diuersidad  de  pareceres  que  ha  hauido  entre  los  per- 
lados, especialmente  sobre  la  materia  de  residentia,  si  es  de  iure 
diuino  ó  no;  y  por  la  poca  aparencia  que  aufa  de  poder  conten- 
tar à  algunos  de  los  obispos,  se  hizo  una  dilación  larga  de  la 
sessión,  comò  alla  se  sabrà,  para  el  primer  jueves  después  de  la 
octaua  de  pasqua.  Y  corno  el  termino  era  tal,  hanse  propuesto 
los  articulos  de  sacramento  matrimonii,  que  **  se  pensaua  queda- 
rian  para  la  octaua  sessión,  quando  la  7.*  se  hiziera  al  termino 
sefialado;  y  han  comen9ado  à  dezir  desta  materia  los  theólogos 
que  no  dixieron  de  sacramento  ordinis,  diuididos  en  4  classes, 
assignando  dos  articulos  à  cada  classe;  y  porque  auian  de  dezir 
muchos  doctores  franceses  de  los  que  traxo  consigo  el  cardenal 
de  Lorena,  pareció  à  los  legados  que  tanbién  dixiesse  el  P.  Mtro. 
Salmerón,  comò  theólogo  de  S.  S.,  y  asi  otros  de  los  theólogos 
de  los  principes  han  tornado  à  dezfr  de  matrimonio. 

El  martes,  à  9  del  presente,  abrió  el  camino  el  dicho  P.  Sai- 
merón,  que  tuuo  toda  la  primera  congregatión,  con  frequentis- 
simo auditorio  y  grande  satisfactión  y  admiración.  Después  se- 
guieron  los  theólogos  dichos  de  los  principes  en  aquella  primera 
classe,  y  ya  ha  comen9ado  la  segunda,  dindose  priesa,  à  las  uè- 


«    muchos  fffs.     —  b  che  ms. 
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zes  maflana  y  tarde,  en  sus  congregationes.  Estón  las  cosas  to- 
daufa  pregnadas,  y  no  se  sabe  de  cierto  en  qué  abràn  de  parar. 

Ha  N,  P.  procurado  con  letras  à  Roma  ayudar  &  tornar  aigùn 
buen  corte,  asl  en  la  materia  de  los  dogmas  comò  en  la  de  la  re- 
formación,  y  han  sido  muy  bien  resciuidos  sus  recuerdos.  Piega 
à  Dios  N.  S.  que  asl  lo  que  por  aquella  ula  se  Irata,  corno  lo  que 
por  la  ■=  de  la  corte  del  emperador,  que  està  en  Hispruch,  y  lo 
que  aqui  en  el  mesmo  concilio,  uenga  à  produzir  algùn  buen 
effecto  para  el  bien  de  la  yglesia,  y  euitar  muchos  inconuenien- 
tes  que  parece  nos  amenai^an  de  diuersas  partes. 

£1  emperador  ha  Uamado  &  Hispruch  al  Or.  Canisio  con  otros 
tres  theólogos,  dos  dellos  obispos,  y  otro  seglar,  de  quienes 
tiene  crédito,  para  conferir  de  cosas  importantes  à  la  religión,  y 
que  tocan  al  concilio;  y  hiise  de  aqui  erabiado  al  P.  Miro.  Na- 
dal,  que  tanbién  aula  de  uisitar  algunos  collegios  de  Alemafìa, 
y  tratar  con  el  emperador  de  la  fundación  dellos,  y  detendràse 
en  Hispruch  para  ayudar  en  estos  negocios  al  bien  commùn, 
corno  el  nuncio  de  S,  S,  mucho  lo  ha  deseado  y  pedido,  ultra  del 
P.  Canisio  ' .  Y  comò  supo  el  emperador  que  era  llegado,  luego 
ordenó  que  le  fuesse  à  hablar,  y  es  de  esperar  que  aprouecharà 
su  yda  para  la  buena  determinatión  que  S.  M.  haurà  de  tornar 
en  cosas  de  grande  importancia  para  la  religión. 

Tanbién  està  alli  el  nueuo  rey  de  romanos,  Maximiliano;  que 
juncto  con  el  emperador  ha  ydo  à  uisitar  las  eschuelas  de  aquel 
nuestro  collegio,  y  està  en  gran  manera  contento  del.  Su  Ma- 
gestad,  uiendo  que  los  efifectos  responden  à  la  relación  que  le 
haufan  dado  sus  hijas,  affectionadissimas  al  dicho  collegio,  y 
ultra  de  los  que  tiene  basta  aquf  en  sus  estados,  quiere  que  en 
todas  maneras  se  accepte  Un  otro  collegio  en  Friburgo,  que  es 
unìuersidad  de  su  estado  de  Brisgoya  *. 

Es  tornado  à  Trento  de  aquella  su  corte  el  obìspo  Commen- 
dón,  que  el  concilio  embió  por  legado  à  S.  M.,  y  no  acaba  de 


Vide  Epist.  P.  Nadnl,  li,  2I0  et  seqq. 
Vide  Ef-ist.  P.  Nadal,  li,  232-233 
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dezir  a  Ics  legados  y  a  todos  tantos  bienes  de  la  Compaiìia  de 
Alemaiìa,  que  yo  no  querria  ponerlos  en  escrito,  y  uan  final- 
mente [en]  su  relación  à  mostrar  que  el  bien  ùnico  de  aquellas 
prouincias,  entre  los  medios  humanos,  es  el  de  nuestra  Compa- 
ftia.  Piega  à  Dios  de  acrescentar  en  ella  su  gratia  y  nùmero  para 
que  pueda  cada  dia  mas  estenderse  en  su  seruicio;  y  tanbién 
por  otros  medios  le  piega  proueer  aquella  tan  grande  y  tan  ne- 
cessidada  uifia  suya.  A  los  onze  del  presente  se  partió  N.  P.  de 
aqui  para  Mantua,  que  es  poco  mas  de  dos  jomadas  de  Trento, 
parte  por  ayudarse  en  la  salud  con  mudar  un  poco  el  ayre,  parte 
por  la  instantia  que  el  cardenal  de  Mantua  *,  priraer  legado  del 
concilio,  le  ha  hecho  de  dar  principio  de  un  collegio  en  aquella 
ciudad;  y  de  uer  tres  ó  quatro  lugares  que  él  tenia  sefialados 
para  escojer  uno,  que  pareciesse  al  propòsito  para  el  collegio, 

Hize  tanbién  yo  compaWa  à  N.  P.;  y  el  dia  que  llegamos, 
que  fué  à  los  13,  se  hallo  tan  mal  en  el  camino,  y  con  tan  graue 
dolor  del  stómago  5'  pecho,  que  no  me  acuerdo  hauerle  uisto 
nunca  mas  trauajado;  y  la  noche  seguiente,  ya  Uegados  à  casa 
del  cardenal,  [esjtuuo  tan  mal,  qae  en  toda  la  noche  no  pudo 
dormir  por  el- dolor  y  calentura.  Mas  quiso  Dios  que  el  dia  si- 
guiente  se  comengó  à  hallar  mas  aliuiado,  y  el  otro  se  leuantó, 
y  comengó  à  tratar  con  el  vicario  y  sufragàneo  y  otros  agente» 
del  cardenal  de  muchas  obras  pias  que  el  cardenal  les  auia  es- 
crito tratassen  con  N.  P.;  y  el  dia  siguiente  fué  à  uisitar  la  du- 
quesa,  madre  del  duque  *,  y  se  hallo  con  fuerzas  para  predicar 
en  un  grande  monasterio  de  monjas,  donde  el  cardenal  tiene  una 
hermana,  y  asi  le  auia  rogado  la  uisitasse,  y  consolasse  con  el 
uerbo  diuino  aquellas  religiosas,  entre  las  quales  tiene  tanbién 
otras  parientas.  Y  otro  dia  hizo  lo  mesmo  en  otro  monesterio, 
donde  està  otra  hermana  y  parientas  del  cardenal  ';  y  el  un  ser- 
món  y  el  otro  fueron  de  singular  edificatión,  asi  para  las  religio-^ 

*    Hercules  Gonzaga. 

'    Margarita  Palaeologa,  marchionis  Montis  Ferrati  fìlìa. 

^  Duas  cardinalis  sorores  etìam  commemorat  Polancus  in  epistola  ad 
Canisium,  3  Martii  ejusdem  anni  data,  quarum  nomina  Sansovinus,  Della 
origine,  et  de* fatti  delle  famiglie  illustri  d*^  Italia,  I,  in  Vinegia  1609,  36o^ 
Hippolytam  et  Paulam  fuisse  notat.  Cf.  Braunsbbrger,  Ioc.  cit.,  IV,  107, 
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sas  comò  para  la  duquesa  '  y  otras  persona»  principales  que  alll 
sehallaron,  y  entre  ellas  el  suffragàneo  y  el  uicario,  que  tenia 
liar ta  occasidn  de  admirarse,  asi  de  la  doctrina  y  modo  de  ins- 
truir  y  consolar  aquellas  religiosas  y  los  demàs  oyentes,  comò 
de  las  fuer^as  que  Dios  le  daua  y  allento  para  predicar,  leuan- 
tftndose  el  dia  de  antes  de  una  enfermedad  tan  molesta. 

Vimos  en  aquellos  dos  dias,  que  estuuo  leuantado  el  Padre, 
los  lugares  que  para  el  collegio  se  seflalauan,  y  acà,  donde  tor- 
namns  para  los  20  deste  mesmo  raes,  se  tornare  resolución  con 
el  cardenal  de  uno  dellos  '',  y  se  procurarci  de  satisfezer  à  la  de- 
uoción  suya  y  de  muchos  de  aquella  ciudad,  que  esperan  con 
gran  desco  el  collegio  '. 

Tanbién  en  MiUn,  à  instantia  del  cardenal  Borromeo  *,  arg o- 
bispo  de  allf,  y  sobrìno  de  S.  S-,  se  ha  acceptado  otre  collegio, 
y  podrà  ser  que  para  el  fin  del  verano  se  comiense  el  uno  y  el 
otro  con  el  dìuino  fauor;  y  asimesmo  el  de  Dilinga,  en  Alemafia, 
que  es  uniuersidad,  cerca  de  Augusta;  y  para  el  Octubre  querria 
el  cardenal  '"  se  encargasse  della  nuestra  Compaflia.  Embie  Dìos 
N.  S.  muchos  operarios,  pues  abre  tanto  la  puerta  para  traba- 
jar  en  su  uiiia,  y  à  los  que  ay  de  su  gratia  para  sentir  siempre  y 
cumplir  su  sanlisima  uoluntad. 

De  otras  cosas  de  negcxios  se  escriue  de  aparte. 

Encomendàmonos  mucho  todos  en  las  oraciones  y  sacriti- 
cìos  de  V.  R. 

De  Trento  21  de  Hebrero  1563. 

Ift  principio  epistolae,  in  margine,  Espafta.  Coniùn  à  todas 
las  prouincias.  Se  mandò  à  Castilla,  Toledo,  PortugaV  y  An- 
daluzia . 

•1  In  margine:  Y«  se  tomo,  y  él  admite  el  que  paiecid  mejor  Ìl  nuestro 
Padre. 

'  Mantuae  ducissa,  Gulielmi  Gonzagae  ducis  mantuani  uxor,  erat  Eleo- 
nora, lilla  Ferdinandì  I  iraperatoris. 

"    Cf.  Epist.  P.  Nadal.  II,  233,  annoi.  6. 

*    Carojus  Borromaeus. 

"    Otto  Trucbsessius  de  Waldburg. 


APPENDIX  60.— 24  IfAJI    1563  673 

60 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

Epistola  communis. 

TRIDENTO  24  MAJI  1563  *. 

Cardinalis  Moroni  in  curiam  imperatoris  expeditio  ecclesiae  utilis. — Ca- 
nisii  Consilia  et  officia  ah  eodem  legato  collatidantur, — Comitis  de  Luna 
adventus  gratissimus, — Salmeronis  concio  a  plerisque  patribus  lauda' 
tur,  a  paucis  carpitur, — Ejusdem  et  Lainii  labores  in  concilio,— So' 
ciorum  in  variis  regUmibus  opera  fructuosa, — Collegio  Societatis  in 
pluribus  Italiae  locit  exoptantur. — De  P,  Rodericii  ad  cophtos  expedi- 
itone. — Scoiornm  reginae  ad  concilium  legatio. 

De  las  cosas  universales  no  dudo  que  alla  se  tendrà  auiso;  y 
todauia  dire  que  estos  dfas  hemos  tenido  occasión  de  alegrarnos 
in  Domino  de  2  cosas:  Una  es,  la  tornada  del  cardenal  Morón, 
legado,  de  la  corte  del  emperador  aquf  al  concilio,  porque  fué 
muy  fructuosa  su  yda,  desengafiando  à  S.  M.  de  muchas  impres- 
siones  que  algunos  aufan  pretendido  poner  en  su  ànimo  con  muy 
mal  concepto  de  las  cosas  del  concilio,  y  con  ciertos  otros  dise- 
ftos  quanto  al  modo  de  proceder  en  él,  que  no  conuenian  para  el 
bien  de  la  yglesia  universal  que  aqui  se  pretende. 

Hanos  dicho  que  se  ha  mucho  ayudado  de  los  buenos  officios 
que  ha  hecho  el  Dr.  Canisio  con  el  emperador;  y  assi  uiene,  no 
solamente  muy  contento,  pero  aun  muy  aficionado  al  dicho  Pa- 
dre, del  qual  sabemos  las  cosas  mas  en  particular  *;  y  es  asi  que, 
aunque  le  ha  Uamado  S.  M.  entre  otros  para  tractar  destas  cosas 
que  tocan  al  concilio  (entre  los  quales  son  Conrado  Bruno  *  y 
Staphylo  *,  personas  conocidas  por  sus  libros,  y  un  Padre  de  san 
Francisco,  confessor  de  la  reyna  de  Bohemia,  espailol  '),  y  oydo- 
le  juntamente  con  los  otros,  que  en  particular  le  ha  hablado  el 
dicho  P.  f  anisio  de  cosas  de  mucha  importancia  para  el  bien 
universal;  y  aunque  algunas  dellas  eran  differentes  de  lo  que  pa- 
recia  à  los  otros  compafleros,  S.  M.  le  ha  dado  crédito,  ayudando 

'  Ex  regesto  Epist,  var,  provine,  is6^'j^64,  ff.  2Q-3or, 

*  De  bis  cf.  Braunsbergbr,  loc.  cit.,  IV,  saepius. 

*  Conradus  Brunus  (Braun),  canonicus  augustanus. 

*  Fridericus  Staphilus. 

»    Franciscus  a  Corduba  (Cordoba),  O.  M.  Obs.  Cf.  Braunsbbrger, 
oc.  cit,,  IV,  49,  annot.  2. 

BpIST.  P.  94LMBB0aiIS.  TOM.  L  43 
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(corno  yo  me  persuado)  Dios  N.  S.  y  las  orazionesque  se  hazen 
en  la  Compafiia  por  el  negocio  del  concilio;  de  manera  que  las 
cosas  uan  muy  mas  llanas,  y  se  han  casi  quitado  las  difìcultades 
prìncipales  que  podian  impedir,  y  realmente  impedian  el  buen 
progresso  del  concilio;  y  assi  esperamos  lodo  haya  de  mejorar, 
y  tomarse  uia,  no  solamente  para  espedir  presto  lo  de  los  dog- 
mas,  pero  aun  alguna  buena  y  necessaria  reformación,  para  la 
qual  se  entiende  estar  S.  S.  muy  dìspuesto,  haziendo  él  por  su 
parte  lo  que  mas  le  toca,  y  con  mas  decentia  puede  él  mesmo 
reformar  y  el  concilio  y  lo  demàs;  piega  à  Dios  N.  S.  que  presto 
lo  veamos. 

La  2.*  cosa  que  dije  *  que  nos  aula  alegrado,  fué  el  hauerse 
receuido  en  el  concilio  el  conde  de  Luna  '  corno  embaxador  de 
nuestro  rey,  halUndose  un  buen  corte  para  quitar  la  dificultad 
que  aula  de  los  asientos,  y  hizo  una  muy  buena  oración  el 
Dr.  Fuentidueflas  ',  que  tiene  especial  don  de  eloquencia;  y  fué 
tanta  la  moltitud  de  la  gente  que  acudió,  que  nunca  yo  ui  tanta, 
ni  creo  yo  que  nunca  tanta  se  haya  ajuntado;  y  parece  haya  te- 
nido  el  concilio  mucha  occasión  de  consolarse  y  animarse  con 
lo  '■  que  les  fué  dicho  de  parte  de  la  magestad  católica. 

Predicò  quinze  dias  ha  el  P.  Mtro.  Salmerón  al  concilio  un  ser- 
món  de  mucha  doctrina,  y  en  el  qual  no  dexó  de  tocar  las  faltas 
qUe  realmente  auia  entre  muchos  perlados;  los  quales  ynpedi'an  el 
buen  curso  del  concilio,  assi  en  la  definición  de  los  dogmas, 
corno  en  lo  de  la  reformación  real  y  pràctica  que  se  pretiende:  y 
aunque  no  agradaria  mucho  està  parte  à  algunos,  à  quienes  es- 
cozia por  la  parte  que  les  tocaua,  comùnmente  agradó  mucho, 
y  creo  que  ayudó.  Y  porque  algùn  perlado  nos  dixo  que  se 
auia  esento  à  diuersas  cortes  de  principes  contra  el  dicho  ser- 
món,  he  querido  auisar  de  Io  que  passò,  por  hauerme  hallado 
presente,  y  de  que  tiene  sinrazón  quien  dize  que  proferió  fria- 
mente  lo  de  la  reforma,  porque  antes  con  calor  e[m]pezó  à  tratar 


eia  udì  uà  Ferndndez  de  Qui  Bone  s. 

Petrus  Fontidonius,  segobieosis,  theologus  concili!  trìdentin 
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della  con  que  no  fuese  mate[ria]  ^  teòrica  ó  en  al  ayre,  sino  pràc- 
tica  y  real,  que  pudiese  ponerse  en  execución. 

Vase  addante  en  la  congregación  de  los  prelados  el  dezir  sus 
pareceres  quanto  à  la  reformación  de  los  abusos  circa  ordinem 
sacrum,  y  quando  salen  dificultades  algunas,  de  buena  gana  y 
confidentemente  las  tratan  con  la  Compafiia  los  que  aqui  gouier- 
nan,  y  otras  personas  principales  entre  los  prelados,  que  antes 
de  dezir  sus  pareceres  huelgan  de  conferirlos  ^  con  los  de  la 
Compafiia,  ó  alguno  dellos,  en  manera  que  assi  por  Io  que  aqui 
se  tracta,  corno  por  lo  que  en  la  corte  del  emperador  (de  lo  qual 
se  escriue  acà  à  menudo  •,  y  se  espera  consejo  y  ayuda  en  mu- 
chas  cosas)  no  ay  lugar  à  mucho  ocio,  aunque  N.  P.  ha  sido 
maltratado  de  la  gota,  mas  desde  la  cama  ha  podido  entender  y 
ayudar  en  las  cosas  principales  que  se  han  tractado  acà  y  alla. 

Acerca  de  otras  cosas  de  la  Compafìfa  en  Alemafia  y  en  la 
prouincia  de  Flandes,  se  estende  cada  dia  mas  el  fructo  que  por 
ella  haze  cada  dia  Dios  N.  S.;  y  assi  el  crédito  della,  y  esperan<;!a 
del  soccorro  que  de  su  parte  puede  uenir  para  el  negocio  de  la 
religión,  crece  cada  dia.  Pero  desto  creo  se  ueràn  por  alla  algu- 
nas  letras  quadrimestres,  de  las  quales  se  uerà  mas  de  lo  par- 
ticular. 

De  Francia,  aunque  reciuimos  raras  letras,  por  las  ùltimas 
de  Mar90  se  entiende  que  entre  los  grandes  trabajos  y  miserias 
de  aquel  reyno  todauia  se  sirue  mucho  Dios  N.  S.  de  algunos 
de  la  CompafSfa,  que  predican  en  diuersas  partes  con  notable 
fructo,  y  redùcense  muchos,  assi  alli  comò  en  Flandes  y  Alema- 
fia, al  gremio  de  la  iglesia  por  està  uia,  y  de  las  escuelas  y  con- 
fessiones. 

Por  etra  escriui  del  disefto  que  hazia  el  cardenal  Borromeo 
de  hazer  un  collegio  en  Milàn,  sin  otro  en  Locarne  *;  aora  parece 
que  uà  creciéndole  el  ànimo,  y  que  quiere  hazer  fundación  de 


e    Hoc  verb.  impiirfecium  a  librario  relictum  est,    —  ^  conferarlos  tns. 
— e  amenuda  ms. 


'    Locarnum  (Locamo),  oppidum  non  longe  a  Como  situm,  quondam 
ditionis  ducum  mediolanensium. 
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,  dotando  un  colico  para  60  de  la  Compafifa,  donde 
se  lean  las  sdendas  de  que  ella  haze  professión.  Embianse  algu- 
■OS  adelante  para  que  aparejen  las  cosas  necessarìas,  esco^endo 
un  buen  sitio  entre  los  que  se  offrecen;  y  es  de  esperar  que  se 
druiri  mucfao  Dios  N.  S.  de  tal  obra. 

De  otras  dìueraas  partes  de  Italia,  y  especialmente  de  la 
Calabria,  donde  algunos  nuestros  han  predicado  estos  meses, 
también  hazen  instanda  por  collegios;  yriac  poco  i  poco,  comò 
aoeior  se  podii. 

Los  nuestros  que  se  embiaron  al  Cayro  y  Alexandria,  son  ya 
tomados,  auiendo  hecbo  Io  que  se  pudo,  assi  con  d  patriarca 
cophto,  corno  con  los  católicos  que  estauan  en  aquellas  partes. 
El  dicho  patriarca,  corno  se  le  pidió,  di6  orden  à  un  (^ispo  de 
los  tenidos  por  mds  doctos  en  aquella  secta  (que  es  el  de  Nicosìa 
eo  Chipre)  que  uiniese  al  condlio,  trayendo  consìgo  algunos 
otros  letrados.  Y  assi  escrìuió  el  mesmo  patriarca  à  S.  S.,  mos- 
trando ànimo  de  tener  para  adelante  mas  comercio  y  tratto  con 
la  yglesia  romana.  Y  uno  de  lus  2  sacerdotes  nuestros  que  alla 
se  embiaron,  y  se  partió  antes  del  otro,  por  ciertos  respectos  de 
importancia  uino  à  Chipre,  hundiéndose  la  nao  no  lexos  de  tie- 
rra;  y  después  de  auer  confesados  muchos  y  animàndolos  à  esca- 
parse,  toiDÓ  él  una  tabla  con  4  ó  5,  y  salieron  à  nado  con  ella, 
aunque  con  especial  ayuda  de  Dios  N.  S.,  porque  una  ola  les 
quiló  la  tabla  de  las  manos.  Pero  este  Padre  nuestro,  que  sabia 
nadar,  la  tornò  i  cobrar,  y  ayudó  à  los  otros  que  se  ahogauan  & 
tanbìén  cobrarla,  y  asf  salid  con  ellos  à  tierra.  Y  ubo  entre  estos 
un  judfo  que  hìzo  uoto  de  ser  spiano.,  si  X."  le  escapaua,  y  assi 
le  escapó;  y  este  Padre  nuestro  le  traya  ya  en  términos  de  bapti- 
zarle,  después  de  instruydo;  y  escriuenos  de  Chipre  comò  presto 
vendrfa  con  15  ó  20  man^ebos  escogidos  de  cophtos,  griegos, 
jacobitas,  maronitas  '  y  armenios,  de  buenos  ingenios,  para  que 
sean  instituydos  en  Roma  debaxo  de  la  disciplina  de  nuestra 
Compailia,  para  poder,  después  que  crederen  en  edad  y  doctri- 
na  y  buen  esplritu,  ayudar  aquellas  sus  naziones.  Y  estos  uienen 

f    moroaitaa  tu». 


l^9|^9mi|9^i.  ■■iUHft  li;."  ■:*.-MW'viiP|w^/ii  ^j;.«.>Mjj  w^!^i9ii.M>  l»! 
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por  orden  de  S.  S.;  y  para  el  fin  deste  mes  se  espera  la  nao  en 
Venecia  *. 

No  me  alargaré  mas  en  està;  sólo  dire  que  parece  quiere 
Dios  N.  S.  usar  misericordia  à  muchas  naciones,  pues  uà  pre- 
parando gente  de  sus  lenguas.  Tanbién  entran  en  la  CompaAia 
diuersos  ingleses,  hibémicos  y  escoceses,  buenos  subgetos  (de 
los  quales  antes  no  aula  quasi  ninguno  en  la  Compailfa),  que  Io 
tenemos  por  indicio  que  presto  querrà  Dios  N.  S.  abrir  alguna 
puerta  en  aquellas  nationes. 

Oluidàuaseme  de  dezir  comò  estos  dias  uino  embaxada  de  la 
reyna  de  Escocia  *•  al  concilio,  declarando  su  bueno  y  cathólico 
ànimo,  y  escusàndose  de  la  imposibilidad  de  embiar  sus  obispos, 
porque,  à  la  uerdad,  està  comò  tyranizada  y  oprìmida  de  los  he- 
i^ges,  aunque  ella  se  conserua  y,  comò  dice,  se  fortifica  mas  en 
puridad  de  la  fé  con  los  errores  contrarios.  Era  està  una  de  las 
cosas,  por  la  qual  fué  embiado  uno  de  los  nuestros  à  Escocia  por 
S.  S.,  del  qual  ya  se  aura  escrito  otras  uezes  **. 

También  se  esperan  presto  3  obispos  de  Flandes  con  otros  3 
doctores,  de  d(a  en  dia. 

En  las  oraciones  y  sacrificios  de  V,  R.  y  de  todo  esse  colle- 
gio mucho  in  Domino  nos  encomendamos. 

De  Trento  24  de  Mayo  1563. 

In  principio  episioUie,  in  margine,  Comùn,  Per  Espafia. 


*  D«  hac  Patrum  Christophori  Rodericii  et  Joannis  Eliani  expeditione 
cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  il,  lib.V,  n.  l35  et  seqq.,  et  lib.  VI,  n.  121 
et  seqq. 

*<>    Maria  Stuarta  (Stuart). 

**  P.  David  Wolfìus  (Wolfe)  anno  1560  a  Pio  IV  in  Scotiam  missus 
fuerat,  qua  de  re  cf.  Sacchinum,  Ioc.  cit.,  part.  II,  Hb.  IV,  nn.  45-47;  et 
HOGAN,  P}ernia  Ignatiana.  pag.  II  et  seqq. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  PETRO  CANISIO 

TRIDBNTO  18  JUNU  I563  '. 

Lainii  et  Salmeronis  egregia  officia  in  congregationibus  uparUcularibtti^  ^S^iu» 

praesiita. 

Li  legati  hanno  fatto  molte  congregationi  de  alcuni  prelati,       «  >  ^^ 
theologi  selecti  *,  et  qualche  canonista,  et  hanno  fatto  èzamin» -tf^^^^* 
re  in  sua  presenza  quella  doc trina  del  ordine  sacro  che  si  propc^^^^' 
neua  differente  della  prima  fatta  per  li  deputati  del  concilio,  *  c^       ^^ 
si  sonno  scoperte  le  difficultà  et  inconuenienti  che  ce  erano  nelK-K  -Uà 
doctrina  seconda,  in  modo  che  la  uerìtà  et  conuenientia  deK-K^"^ 
prima,  al  principio  *  fktta  per  li  deputati  dal  concilio  si  uien^=v-ne 
assai  a  chiarire,  et  la  ^  necessità  del  parlare  ezpressa  et  distincl 
mente  delle  cose  appartinenti  alla  autorità  deUa  sede  apostoli! 
Son  stati  chiamati  a  queste  congregationi  de  persone  selecte  t-     ^'^ 
P.  N.  general,  et  il  P.  Salmeron  spesse  uolte,  et  hanno  fetto  X         1 
offitio  suo  in  tal  modo  che  molto  ha  giouato  per  chiarir  la  uerit&tV  ^^^ 
sopra  detta,  et  sbattere  et  scoprire  il  contrario  di  quella,  quan-^:*-^' 
tunque  uestito  di  parole  assai  apparenti,  et  in  fora  de  poche  peirmi^ser* 
sona  che  pigliauano  special  assumpto  de  defendere  quella  doctrii  ""^  ^^' 
na  seconda  alli  altri  grandemente  hanno  sodisfatto  tanto  che  di- 


ceua  uno  delli  legati,  che  hauendo  sentito  li  dui  detti  o-^'— -  ■  -'OXi 


quasi  non  ce  era  altro  da  sentire  in  quella  congregatione  benchi  m:^-^^ 
ui  fossino  molte  persone  dotte  quali  etiam  hanno  fatto  molto  heom^^^^^ 
V  offìtio  suo,  ma  riferisco  la  exaggeratione  di  quel  legato  com9 
segno  della  satisfactione  loro. 


e 


a  Emetidatutn  ab  editore  ex  la  uerità  della  prima  et  conuenientia  al  prin- 
cipio.    —  b  Emendatum  ab  editore  ex  déìÌA, 


-in- 


n, 


*    Ex  Braunsbbrgbr,  Ioc.  cit.,  IV,  267-268. 

''     «De  his  congregationibus  scripsit  Palbottus,  Ada  concUii  trid.,  n,« 
617-620.»  Braunsbergsh,  Ioc.  cit. 

'    (cPrima  forma  hujus  doctrinae...  exstat  apud  Thbinbr,  Ice.  cit.,  Il,  «.        ^. 
151 -153.  Altera  forma...  est  apud  Thbinbr,  Ioc.  cit.,  II,  155-156...  Die  ^*_^ 
autem  il  Junii  156Ì  in  congregatione  «particulari»  excuti  coepta  est  nova   «^ 
quaedam  forma  capitis  V  doctrinae  de  ordine...  quae  exstat  apud  FalbOT-   ^ 
TUM,  Ioc.  cit.,  II,  617.»  Ibid. 


V     "i."  . 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
Epistola  communis. 

TBIDSNTO  II,  l3  KT  I5  JUUI  I563  '. 

Episcopi  hispanì  juritdictionetn  episcopùTum  immediale  a  Dea  procedere 
contendunt.  —  Patribus  Societatis,  eotUrariatn  senientiam  austinenti- 
bus,  nonnuUi  insimulantur. — Decretam  a  congregalione  generali  aP' 
pTobatum.  —Episcopi  hispani  cantra  illud  protestari  ttatuunt,  std  tan- 
dem, regis  Hispaniae  voluntati  acquiescente» ,  illud  deerelum  ampie- 
ctuntur. 

Pax  Xpì. 

Por  la  otra  que  tratta  de  las  cosas  del  concilio  auisé  de  todo 
lo  que  los  nuestros  pueden  saber.  En  està  dir[à]3e  de  algunos 
particulares,  para  que  V.  R.  stia  informado. 

Algunos  destos  seflore^  Rmos.  de  nuestra  natión  han  estado 
tan  fuertes,  y,  segùn  pare,ce  en  los  effectos,  tan  apasslonados  so- 
bre  que  se  determinasse  que  la  residentia  es  de  jure  diuino,  y 
que  la  iurisdictión  de  los  obispos  es  immediate  a  Xpo.  y  no  per 
summum  pontifìcem,  que  no  contentàndose  de  dezir  sus  uotos  y 
satisfacer  à  sus  conscientias,  quando  se  les  demandaua  parecer, 
à  negotiar  se  han  dato,  y  con  tanta  fuerza  con  los  framjeses,  tu- 
descos  y  los  italianos,  que,  si  se  negotiaran  Ics  uotos  para  càthe- 
dras  en  Salamanca  en  gente  muy  dada  à  esto  ■,  no  sé  si  tan 
abierlamente  se  hiziera  este  officio,  Y  vìendo  [que]  nuestro  Pa- 
dre y  los  demàs  de  la  Compagnia  no  era  gente  que  mutaua  pa- 
recer por  respectos  ni  menacias  ''  etc,  han  tornado  por  medio  al- 
gunos de  los  princtpaies  {y  alioqui  amigos  y  segnores  nuestros} 
de  desacreditar  quanto  pueden  à  los  de  dicha  Compagnia,  spe- 
zialmente à  nuestro  Padre,  cuia  authoridad  mas  les  preme. 

Y  asi  delante  de  mi  oy  dezir  à  algunos  dellos  que  los  de  la 


— b  .Sterro  amenazaa. 


'  Ei  regesto  Eptsl,  vrtr.  provine.  Ij6ì-tj64,  fol.  112r.  Librarius,  hi- 
spani sermonis  parum  peritus,  plura  menda  admisìt,  quarum  praecipua  tan- 
[uni  notanius.  De  controversia  in  concilio  agitata,  an  scilicet  episcoporum 
|unsdÌi:tio  immediate  a  Deo  proceda!,  an  mediate  per  pontifìcem  illis  confc- 
ratur,  praeclare  disserit  P.  Astrain,  loc.  cit.,  II,  175- 185. 
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Compafiia  en  todas  partes  ayudauan  à  los  obispos  sino  aqui. 
otro  dixo  che  ^  nosotros  no  queriamos  che  huuiesse  reformatió 
en  la  y^lesia  por  parecer  nosotros  reformados.  Otro  dixo  que  n 
queriamos  que  los  obispos  hiziessen  su  deber,  residiendo,  por  en  - 
trar  nosotros  en  sus  greges  corno  en  cosa  desamparada;  y 
otras  cosas  &  este  tono,  no  sólo  delante  de  algunos  de  la  Com- 
pafiia, que  podria  parecer  menos  intolerable,  pero  hablando  coi 
unos  y  con  otros  con  grande  studio  de  desacreditar,  ó  con  pas- 
sión  ciega,  della  qual  no  se  podria  dar  razón;  y  se  oppone  comcz^»  o 
uitio  el  ser  papista,  en  defender  V  auctoridad  que  le  dio  Xpo.  aL  .^is^l 
papa,  y  no  los  abusos  della,  que  estos  no  creo  desagradan  mas  iF —  -  & 
ellos  que  à  nosotros. 

Con  esto,  el  ùltimo  noto  que  dixo  nuestro  Padre,  que  à 
mayor  parte  agradó  sobremanera  (el  qual  era  de  materia  de  abu- 
sos de  la  orden  sacra),  les  offendió  supra  modum,  y  asi  a[n]  ben- 
chido  ^  las  orejas  del  embaxador,  conte  de  Luna  ',  que  no  se  all^ 
presente.  Y  creo  hauràn  scrìtto  alla,  corno  sabemos  lo  han  hech< 
à  Ro;iia,  diziendo  uno:  acà  no  hacemos  nada;  las  gratias  se  di 
uen  al  general  de  la  Compafiia  de  Jesus. 

Todauia,  uiendo  que  no  han  podido  salir  con  lo  que  preten- 
dian,  de  que  la  iurisdictión  venia  de  Xpo.,  y  no  por  el  papa, 
los  obispos,  algunos  dellos  uolben  la  noce  y  dizen,  aun  en  pù- 
blico,  que  nunca  ellos  negaron  uenir  del  papa;  y  que  les  bastarla 
à  ellos  que  el  P .  Laynez  dixesse  que  el  papa  est  dispensator,  et 
non  Dominus;  siendo  asi  que  delante  de  toda  la  congregatión 
han  dicho  ellos  que  la  iurisdictión  era  de  Xpo.  immediate,  y 
nuestro  Padre  nunca  hauiendo  dicho  ni  entendido  que  fuese  el 
papa  Dominus,  sino  dispensator,  ut  princeps  tamen,  y  no  corno 
puro  instrumento,  ut  in  bis  quae  sunt  ordinis.  De  manera  que,  -<=•  '^' 
tornando  ellos  atràs  *  (lo  qual  se  tiene  por  mejor  que  cantar  mal  ^  '^ 
y  porfiar),  quieren  que  paresca  que  se  contentan  con  que  nuestro 
Padre  se  modere  en  lo  que  nunqua  tuuo  exceso  ^  para  que  todos 
sean  uniformes. 


e    Sic  prò  que  saepius,    —  d  incido  ms.    —«a  trarse  ms.    —  f  ecces- 
ve  iffs. 

'    Claudius  Femàndez  de  Quifiones. 
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La  opinion  de  algunos  es  que  ellos,  con  todo  esto  que  mues- 
tran  *,  se  esteti  en  su  antiqua  opinion,  y  qite  no  pudìendo  preua- 
lecer  por  ufa  descubierta,  han  tentado  otra,  de  dezir  que  la  hie- 
rarchla  ecclesiàstica,  que  consta  de  obispos,  sacerdotes  y  diàco- 
nos,  ^t  a  Xpo.  instituta,  y  fuéles  resistido,  porqae  hierarchfa, 
que  ea  sacro  principato,  incluie,  no  sólo  Io  que  es  de  orden,  pero 
aun  lo  que  es  de  jurìsdictìón;  y  asl  per  aliam  uiam  videntur  re- 
uersi  in  Fegionem  suam  '. 

Todaula  en  la  congregatión  pùblica  passò  el  decreto  donde 
se  dezfa  ser  ìnstìtuida  a  diuina  ordinatione  la  hierarchfa,  no  di- 
ziendo  que  fusse  a  Deo  instituta;  y  assi  no  excluie  el  medio  de 
Fedro  y  sus  successores  en  lo  que  tocca  alla  iurisdictión.  Y  pen- 
sando que  con  esto  se  harla  la  sessìón  &  los  15  deste  mes,  y  que 
las  tempestades  haurfan  cessado,  han  tornado  à  reuoluer  los  di- 
chos  Rmos.  està  mar,  y  hecho  que  el  conte  haya  ydo  i  dezir  i 
los  legados  que  protestala  etc,  si  no  se  pone  que  sea  instìtufda  la 
hierarchfa  por  Xpo.;  y  los  obispos  espanAoles,  id  est  algunos 
dellos,  entendemos  oy  que  han  dicho  que  no  se  allaràn  en  la 
sessìón,  si  no  se  pone  està  palabra,  con  hauerse  dicho  que  no  se 
determinasse  à  una  parte  ni  à  otra  esto  de  la  iurisdictión,  ni  de 
iure  residentiae,  ya  que,  no  conueniendo  quasi  todos  (comò  no 
conuenràn),  nosepodràdeflìnìr  corno  dogma'.  Co$aparece  retia, 
que  habiendo  230  ^  perlados,  unos  pocos  quieran  tirar  todo  el 
concilio  à  su  opinion,  siendo  ella  nueua,  y  à  que  se  deze  la  cosa 
«ntera,  sin  definirse  &.  una  parte  ni  à  otra. 

Y  quando  digo,  los  obispos  de  nuestra  natión,  no  èntienda 
"V.  R.  que  todos;  porque  bay  algunos  entre  ellos,  que  no  son  en 
manera  ninguna  de  tal  parecer,  antes  del  contrario.  Dìos  N.  S. 
ponga  su  mano  en  todo,  que  derto  lo  que  tememos  es,  que  el 
<]emonio  por  impedirla  la  retormatión  y  el  bien  que  se  puede 

■    noitran  mi.     — ^  3o3o  mt. 

*  Matth.,11,  II, 

*  Haoc  Lainii  ■cateDtiani  gravissimi  theologi  impngnarunt,  qui  lum 
■ante  Lainii  tempora,  tnm  postea,  tenuerunt  ad  decreta  de  fide  ìa  coadiiia 
<:ondenda  necessarium  non  esse  omnium  vel  fere  omnium  patnim  coDsen* 
aum.  Cf.  Bbaunsbbrobr,  loc.  cit.,  IV,  28Ó-387. 
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saccar  deste  concilio,  mueua  algunos  à  querer  extremos,  qiie 
pueden  salirles  sin  derribar  *  la  auctoridad  desta  sede  apostólic 

II  dejulio  1563. 

Después  desto  scritto  se  ha  entendido  que  ni  los  obispos  ni 
conde  protestaràn,  por  tener  de  nuestro  rey  '  prohibitión  ex 
pressa,  y  asi  nò  se  dexarà  de  hazer  la  sessión.  Entre  los  punto 
de  la  reformatión  entra  que  los  religiosos  no  puedan  confessa 
sin  tener  en  scritto  licentia  de  los  obispos.  Y  porque  hay  grande^ 
abusos  J,  de  cònfessores  conuentuales  specialmente,  no  se  a  he- 
cho  en  està  parte  mucha  resistentia.  No  dudamos  que  nos  data 
licentia  de  buena  gana,  specialmente  en  estas  partes  fuera  d 
Spana,  donde  ay  tanta  necessidad  de  obreros;  y  alla  y  acà  podr 
ser  que  se  ordene  que  no  sea  negadà  quando  se  pidiére;  y  si  fue — 
re  menesiter  otro  remedio  contra  alguno  obispo  que  se  desord 
ne,  no  faltarà,  placiendo  al  Seflor. 

i3deJulio[i5]63. 

Después  desto  scritto  se  han  los  legados  determinado  de  Ha 
mar  6  6  8  prelados  excogidos,  y  seis  theólogos,  entre  los  qua — 
les  nuestro  Padre  y  el  P.  Salmeron  se  hallaron  solos  de  pari 
del  papa;  y  fué  proposto  el  decreto  que  los  espaftoles  no  querian 
parauer  si  contenia  alguna  cosa  falsa;  y  dixeron  uniformement 
todos  que  no,  aunque  alguno  dellos  dezia  que  se  podia  afiadi 
algo  mas,  conforme  al  deseo  de  los  espaiìoles;  mas  los  legados^^ 
dixeron  que  no  se  pedia  esto,  sino  que  [dijesen  si]  aufa  algo  fals 
en  el  decreto  que  hauia  passado  la  congregatión  general;  y  assiZ" 
salidos  los  theólogos  se  hizo  resolutión  que  se  publicasse  en  1 
sessión  el  decreto  comò  la  congregatión  general  le  passò;  y  lue 
go  el  embaxador  de  nuestro  rei  amaynó  y  prometió  que  no  ha- 
rian  los  obispos  spaiìoles  roido  ninguno,  ni  cosa  que  diesse  scàn- 
dalo ó  perturbatión  alla  sessión;  y  asi  lo  guardaron  oy  en  ella,- 
que  el  buen  atciobispo  di  Granada  ®  dio  su  placet  muy  senciUp  ^^ 
y  asi  otros. 

15  de  Julio. 


i    deriuar  ms.    — J  abusus  ms.     — k  censiglio  ms,     . 


Philippus  IL  •    Petrus  Gruerrero. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
Epistolae  communii  excerpta. 

TRIDBNTO    15  JULII    1563  '.      ■ 

Lainii  et  SalmeronU  opera  a  legati»  pùntificU  in  gravissimis  concini 
quaestionibue  adhibita, 

. . .  después  de  diuersas  disputationes  se  tomo  el  corte  que  bora 
Ueua  el  decreto,  sin  que  bastassen  las  réplicas  y  la  instantia  de 
algunos  pocos  que  querian  todauia  su  '  iurisdictión  immediata- 
mente da  Xpo.,  y  en  todo  lo  dicho  los  legados  y  prelados  princi- 
pales  del  concilio  se  ban  aiudado  del  parecer  de  nuestro  Padre 
muy  especialmente,  asi  de  palabra  come  in  scritto,  y  también 
del  P.  Mtro.  Salmerón,  Y  con  esto  no  me  marauiglio  que  los  que 
tanto  insistian  en  aquella  sua  opinion  de  que  fuesse  la  iurisdic- 
tión de  Xpo.  immediate,  lo  '■  haian  tornado  fuertemente  centra 
los  de  la  Compafìia,  que  aun  podrà  ser  que  alla  hayan  entendido 
algo  desto,  porque  acà  se  an  quexado  que  el  Padre  les  cortaua 
los  neruios  etc... 

Intimóse  la  sessión  8."  para  los  i6  de  7."™,  en  la  qual  se  ba 
de  trattar  del  sacramento  de  matrimonio,  y  de  las  otras  materìas 
controuersas  con  los  hereges,  y  asimesmo  de  la  prouisión  de  los 
obispados  y  digntdades,  y  de  otras  muchas  cosas  toccàntes  à  la 
reformatión.  Y  no  falla  quien  piensa  que  si  •  todo  esto  se  puede 
concluir  en  la  8."  sessión,  también  se  concluirà  el  concilio.  Y 
para  este  effecto  de  mas  presto  concluir,  se  entiende  que  no  gas- 
taràn  tanto  tiempo  comò  por  el  passado  en  las  pùblicas  congre- 
gationes  de  theólogos,  sino  que  haràn  diuersas  deputationes  de 
los  prelados,  y  dellos,  para  que  tratten  mas  en  breue  diuersas 
materìas,  que  después  se  puedan  proponer  en  congregationes 
generales.  Y  sé  que  se  han  encomendado  à  los  de  la  Compaiìia 

»    sus  ms.    — b  Iho  mt.    — =  se  ms. 

'  Ex  regesto  Epist.  var.  provine.  i;6}-is64,  ff.  HIv-n3r.  Haec 
epistola  integra  edita  est  a  P.  Braun'SBERGER,  loc.  cit.,  IV,  2(^-295;  et  a 
SECCHINO,  loc.  cit.,  pari.  Il,  lib,  VII,  n.  4,  adhibita.  Noa  tantum  ea  quae 
Salmeronem  apectant,  hic  proferenda  duximus. 
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que  aqui  stan  diuersas  destas  materias  controuersas,  corno  de  ir»- 
dulgentiis,  de  usu  imaginum,  de  invocatione  sanctorum  y  1 
demàs,  para  que  uayan  mirando  en  ellas,  queriéndose  ajudar 
sus  trabajos  y  doctrina,  specialmente  de  nuestro  Padre  y  de 
P.  Salmerón,  quetienen  mucha  auctoridad  asi  con  Ics  legad 
comò  con  los  demàs.  Y  asi  en  la  ùltima  congregatión,  en  que  1< 
legados  se  resoluieron  de  hazer  la  sessión,  no  ol)stante  la 
ufssima  instantia  que  hazian  algunos  prelados  que  arriua  digo 
se  Uamaron  sólo  6  theólogos  con  pocos  mas  obispos,  dos  dell< 
franceses,  y  un  flamengo,  y  otro  portugués  y  dos  de  los  del  pa 
y  estos  fueron  nuestro  Padre  y  el  dicho  P.  Salmerón;  y 
dose  los  theólogos,  quedó  nuestro  Padre  con  los  otros pocos  pre 
lados,  y  se  determinò  la  sessión... 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 

PATRI  PETRO  CANISIO 

ALIISQUE   SOCIETATIS   PRAEPOSITIS 

TRIDKNTO    15    SEPTBMBRIS    1503   *. 

Lainii  et  Salmeronis  sententia  de  matrimoniis  clandestinis. 

Si  pensaua  che  forse  potrebbe  farse  la  sessione  con  la  ma 
ria  de  matrimonio,  sopra  la  qual  già  3  uolte  hanno  parlato  tut 


<i    dìxo  ms. 


A 


^    Ex  Braunsbergbr,  loc.  cit. ,  IV,  326-327.  Vide  annotationes  ibide 
ad  calcem  hujus  epistolae  positas,  et  Astrain,  loc.  cit.,  II,  187,  ubi  Salme-- 
ronis  sententia  in  quaestione  de  matrimoniis  clandestini*  invalidandis  an — - 
ceps  fuisse  asseritur;  nara  in  longa  oratione  hac  de  re  die  9  Februarii  habita,^ 
argumentis  in  utramque  partem  expositis,  rem  ìntegram  omnino  et  judìcii 
concini  defìniendam  relinquebat.  Ita  asserii  P.  Astrain  allegans  volum 
archivi  Vaticani  Conc.  di  Trento,  CXXI,  fol.  218,  ubi  acta  concilii  haben 
tur.  En  ejus  verba:  cEn  los  primeros  meses  de  1563  se  consigliò  por 
que,  prescindiendo  un  poco  de  las  terribles  contiendas  suscitadas  à  propó« 
sito  del  sacramento  del  Orden,  se  pasase  adelante  en  el  examen  de  otnt 
materias,  asi  dogmàticas  corno  disciplinares.  El  9  de  Febrero  habló  el 
P.  Salmerón  acerca  del  sacramento  del  matrimonio.  Él  solo  llenó  todo  el 
tiempo  de  la  junta,  declarando  principalmente,  comò  el  matrimonio  et 
cramento.  Habla  de  los  clandestinos  y  de  los  contraidos  sin  el  consenti 
miento  de  los  padres,  y  prueba  ser  vàlidos  jure  naturae.  £Con vendila  invi 
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li  prelatit  et  finalmente  auanrì  hierì  et  hierì  si  fece  dtsputatione 
partìculare  auanti  li  legati,  essendo  chiamati  alcuni  prelati,  et 
theologi  electi  de  ogni  prouincia,  et  fra  loro  nostro  Padre  P[re- 
posito]  et  il  P.  Salmeron  per  uedere  se  si  potesse  uodendo"[?]  al 
restretto  dellt  argumenti  rìsoluere  quella  difHcultà  delli  matrìmo- 
nii  clandestini,  et  quantunque  il  numero  di  quelli  che  irritauano 
detti  matrimonii  fossi  al  doppio  magiore  o  quasi,  fu  tanta  la  au- 
thorità  di  quelli  che  teneuamo  non  douerse  irritare,  che  la  cosa 
non  1'  hanno  potuto  concludere  per  essere  questi  60  incirca  de 
diuerse  natiuni,  et  di  molta  doctrina  et  bontà,  et  ha  hauto  hierì 
special  efficacia  la  disputa  de  nostro  Padre,  et  intendo  che  di- 
uersi  del  altra  opinione  si  uoltorno  alla  sua. 
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P.  FRANCISCUS  COSTERUS 
PATRI  LEONARDO  KESSELIO 

VIBDUNO  34  SEPTEMBSIS  I564  ', 

Salmeron  ab  episcopo  viràunetui  laudalus. 

...  Postridie,  qui  erat  dies  Veneris  '  vocati  sumus  ad  pran- 

dium  D.  Antonius  *  et  ego,  et  ante  prandium  quidemnihil  est 

actum,  in  prandio  vero,  ubi  aderant  guardianus  Minorum  doctor 

sorbonicus,  prìor  Augustinensium  licentiatus  theologus,  et  prior 

•     Sic  apogr.;  uenendo? 


lidarlos?  Salmeron  espone  ci  prò  y  el  conlra,  y  deja  la  resolución  al  conci* 
lio  sin  atreverse  A  manifestar  su  opinion.»  In  dispntationibus  autem  mense 
Septembri  habitis  opinionem  auam  contra  clandestinorum  matrimontorum 
irritationem  manifestasse  videtur,  ut  asserunt  Paleottus,  Mutius  Cali- 
s'ius  «t  Mendoza,  quos  allegat  Bbaunsbbrger,  Ioc.  cit.  Hac  autem  in  re  et 
Lainius  et  Salmeron  errarunt,  ut  probe  de  Lainioscripsit  Astrain,  Ioc.  cit., 
pag.  193. 

'  Ex  Hamssn.  toc.  cit.,  So3.  Ex  eodcm  auctore  hoc  epistolae  fragmen- 
tum  deprompsit  Braunsbbrgbb.  Ioc.  cit.,  IV,  1047.  Haec  autem  epiitola 
a  P.  Francisco  Costerò  S.  J.  die  24  Septembris  1564  Patri  Leonardo  Kes- 
selio,  cui legii  colon iensis  rectorì,data  est  dum  Virduni  (Verdun)  versare- 
tur,  ut  de  Societatis  collegio  Jnstituendo  cum  episcopo  Psalmaeo  ageret. 

»     Id  est,  die  ai  Septembris.  Virdunum  pervenerat  die  31. 

"*  P.  Antonius  Adami,  qui  anno  IS63  professor  grammatices  erat  in  col- 
legio colonienai.  Cf.  Hansen,  Ioc.  cit.,  ySo. 
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Predica torum,  episcopus  Societatem  commendavit  egregie  ^^ 
inter  cetera  dicebat,  se  plurimum  admirari,  quod  omnes  prin<ir.\ 
pes  Societatem  habere  in  suis  ditionibus  exoptent...  Laudat 
D.  Canisium,  P.  Alphonsum  Salmeronem,  quos  viros  magnos 
egregios  nominabat. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COxMM. 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  21  JANUARII  I565  *. 

Lainio  viiafuncto,  Borgia  vicarius  generalis  eligiiur,  etgeneralia  co 
Uà  convocaniur.—P,  Gaspar  Hernandez  rector  Neapoli  relinquit 
— Salmeronem  enixe  rogai,  ut  duci  Ferrariae  morem  gerere  s; 
idque  proregi  suadeat, 

Napoli.  P.  Salmeron.— Pax  X.*  Muy  Rdo.  en  X.**  Padre.  P- 
la  otra  '  uerà  V.  R.  còrno  Dios  N.  S.  nos  ha  Ileùado  nuestr: 
Padre  generale  à  mejor  uida  ',  y  còrno  nos  hemo[s]  echo  vicari 
no  r  hauiendo  nombrado  nuestro  dìcho  Padre,  al  P. 
de  Borgia.  Auiase  de  hazer,  secùn  las  consti tutiones,  uno  de 
que  stauan  acercha  ■  del  general,  y  le  aiudàuan  *.  Ha  intìmado 
uenida  per  la  nueua  electiòn  para  dachi  **  à  5  meses;  aunque  se 
mas  presto  pudiesen  uenir,  por  anticipar  los  calores,  saria  m^ 
jor.  Los  que  stàn  en  Italia  no  tienen  que  pensar,  que  à  su  tiem 
pò  saràn  auisados;  y  desa  prouincia  ha  da  ^'  uenir  V.  R.  cornea 
prouincial  y  dos  otros  professos,  escogidos  ^  por  congregatiór*- 
prouincial,  corno  uerà  nella  octaua  parte  de  las  consti  tutiones 
Entra  elos  ^  podrà  ser  numerado  el  P.  Bobadilla.  Hase  de  inuiai 


a    Sic  prò  cerca.     —  b  Sic  prò  de  aqui.     — e  Sic  prò  si  hic  et  infra 
— d  Sic  prò  de,    —e  escoidas  ms.     —  f  5ic /)ro  entre  ellos. 


*  Ex  regesto  Italia  (1^64-1^6$),  ff.  290v-29lr.  A  librario,  qui  lin- 
guam  hispanicam  non  callebat,  exarata,  haec  epistola  plura  menda  exhibet 
quae  facile  lector  emendabit.  Nos  praecipua  tantum  notamus. 

*  Altera  epistola,  ad  quam  haec  verba  referuntur,  in  regesto  ante  hanc^ 
posita  est,  et  rectori  collegii  neapolitani  inscribitur;  quae  quidam  die  2T 
Januarii  data  fuit,  et  simul  ambae  Neapolim  missae  fuerunt.  Unde,  lice 
dies  scriptionis  in  hac  omittatur,  ex  priore  illam  certo  novimus. 

^    P.  Lainius  die  19  Januarii  1565  supremam  diem  òbiit. 

^    Ita  praescribitur  in  ConMttiktionibus  S.J.,  parte  Vili,  cap.  4,  lit. 
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uno  por  rector  à  Catanzaro;  quando  él  pasare  '  per  Nàpoles,  ue- 
niendo  él  de  Nola,  se  pudrdn  determinar  los  otros  dos  que  han 
de  uenir. 

Hase  trattado  col  Padre  vicario  lo  que  V.  R.  scriue  sobre  el 
P.  Gaspar  rettor,  y  aunque  no  fuese  por  otra  sino  por  dar  està 
satisfattión  à  V.  R.  que  mostra  desearlo,  si  ''  contenta  el  P.  Fran- 
cisco se  chere  '  en  Nàpoles,  specialmente  por  esto  tiempo  que  él 
sarà  vicario,  que  hauerà  de  star  en  Roma  ordinariamente  ^. 

El  duque  de  Ferrara  no  se  chiere  quietar  en  satisfacer  de 
cosa  que  se  le  diga  ó  scriua  à  lo  '  que  intendemos.  Si  con  està 
occasión  de  hauer  Dios  N.  S.  Uamado  nuestro  Padre,  puediese 
V.  R.  hauer  licentia  del  virey,  mucho  importerla  por  no  perder 
1'  amistà  de  quel  signor,  y  la  aiuda  que  da  à  los  collegios  que 
tiene  en  su  stado,  que  se  le  mantenìesse  la  palabra  de  predicarli 
V.  R.  sta  quarésima,  y  después  dela  ''  se  podrà  tornar  luego,  y 
entretanto  podria  predicar  el  P.  Carminata  '.  Encoméndase  mu- 
cho està  cosa  à  V.  R.  por  lo  que  importa  al  bien  comùn;  y  per- 
^uadimonos  que,  se  se  pone  en  elio,  lo  alcangarà;  y  quanto  al 
aapa  no  hay  difìFicultad,  seno  que,  contentàndose  el  virey,  sera 
■nuy  contento,  y  sin  '  el  respetto  que  [he]  dicho,  segùn  V.  R.  es 
leseado  y  sperado  en  achella  ciudad,  la  dispositión  que  entende- 
Tios  della,  se  podrfa  sperar  notdbil  fructo.  La  buoena  de  la  Fac- 
ora  ',  comò  se  el  duque  chierese.cacciar  "  los  nuestros  de  Ferra- 
-a,  anda  ya  en  pactos  de  que  ne  dezen  ali  "  su  confessor.  Dios 
>J.  S.  guie  '  està  cosa  corno  sappe  f  que  mas  conuiene  por  su 
^eruitio. 

En  las  oraciones  y  sacrifìcios  de  V.  R.  nuestro  Padre  vicario 
fT  todos  mucho  nos  encomendamos. 

De  Roma, 

8  paser«  ma.  -  •■  Sicpro  ae  hic  ti  infra.  —  1  Sic  prò  quede.  — *  loa 
•WS.  — t  Sic  prò  de  elio.  — 1  sen  m%.  — «•  Sic  prò  quisiese  echar. 
— n  Sic  prò  que  dejcn  allf.    —°  ule  ms.     — p  Sicpro  sabe. 


'     Vide  epUt.  218  bel  240.  "    Vide  episl.  228  »  et  233  ». 

^  Maria  Fiassona  del  Gesso,  uxor  Lanfranci  del  Gessa,  qui  erat  prina- 
niu  ducis  Ferratiae  minister,  'Fattore*  vulgo  dictus,  unde  ejus  uxor  «la 
Vattora»  passim  nuncupatur. 
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154Z-1582,  bearL'eitet  von  Joseph  Hanaen.  Bonn,  1896, 
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HiEROTtvuus,  Stus.  — Omnes,  qvae  extant,  D.  Hi«ronymi  StrJdonensii  In- 

cvbrationes.  BaaJleae,  M.D.LXV. 
HiHOjosA,  Kichardus,  —Los  despachos  de  la  diplomacia  pontificia  en  Espa- 
fìa.  Memoria  de  una  misión  oficial  en  el  archivo  secreto  de  la  santa  sede 
por  Ricardo  de  Hinojosa,  pubtìcada  de  Real  orden.  Tomo  primero.  Ma- 
drid, 1896. 
HoGAN.'Edmundus,  S.  J.—Ibemia  Ignatiana,  seu  ibernorum  Sacietatis  Jesu 
Patrum  monumenta,  coUecta...  a  P.  Edmund»  Hogan,  eiusdem  Societa- 
tis  presbylero.  Tomus  prìrau*.  Excudebat  Societas  typographica  dubli- 
niensis,  MDCCCLXXX. 
HuKTER,  Hug»,  S.  J. — Nomenclator  literarius  recentioris  theologìae  catho- 
licae.  Tom.  Mll.  Oeniponte,   189Ì,  1893,  1895.  Tomus  IV.  Ibid. ,  1899. 
Edidit  et  commentariis  auxit  H.  Hurter,  S.  J. 
Institutum  Societatis  lesu.  Voi.  Mlt.  Florentiae,  i893-i893. 
Janssen,  Joannes.  —  Geschichte  des  deut-tchen  Votkes  seit  dem  Ausgang 
des  Mittelalters.  8  Bande.  Freiburg  ìm  Breìs^au.  1890,   1889,   189I,  1S90, 
1886,  1888,  1893,  i8c(4. 
1-A  Fl'KNTE,  Vinccntius  de. — Historia  eclesiiKlica  de  Espaita,  por  D,  Vi- 
ce n  te  de  La  Fuente.  Voi.  I-VI.  Madrid,  1873-1S75. 
Lagomahsinii;?,  Hieronymus,  S.  J,-  R.  P.  Hieronymi  Lagomarsinii  S.  J. 
litterarum  ad    Joannem    Vincentium    lucensem    eieinplum.    Tridenti, 
MDCCLIV. 
La  grande  Encyclopédie,  inventaire  raivonné  des  sciences,  dea  lettres  et 
di;s  arts,  par  une  société  de  savantset  de  gens  de  lettres.  Paris,  H.  La- 
mirault  et  C":  éditeurs. 
LatasSA-Goufz  L'kibi..— Bibliotecas  antigua  y  nueva  de  cscritorea  arago 
neses  de  Latassa  |  Felix  de],  aumentadas  y  refundidas  en  forma  de  diccio- 
iiario  bibliuK rati 00- biogràfico,  por  D.  Miguel  Gomcx  Urici.  Tom.  I-IIL 
Zara^oza,  18^4-188^,  Indice  alfabètico  de  autores  para  facilitar  el  uso  de 
las  biblioteca*  antiijua  y  nueva  de  !os  escritores  aragonese»,  dadas  à  luz 
por  el  Dr.  D.  Felix  de  Latassa  }'  Ortin,  coropuesto  y  publicado  por  Tori- 
biodcl  Campino.  Madrid,  1S77. 
Lk  Plat,  Judocus,  —  Monvmentorvm  ad  historiam  concilii  Tridentini  po- 
tissimum  illvMrandam  spcctantivm  amplissima  cotlectio...  Siudio  et  ope- 
ra Ivdoci  Le  Plat.  Tom  I-VIL  (Tomus  VII  in  duas  parte»  dispescUur) 
Lovanii  MDCCLXXXI-MDCCLXXXVII. 
JLìtterae  (Juadrimestres,  ex  universis,  praeter  Indtam  et  Brasìliam,  locis,  in 
quibus  alii[ui  de  Societate  Jesu  versabantur,  Romam   miasai-.  Toro.  I-IV, 
iMONUUKNTA  HISTOHICA  S.  J.)  Matriti,  I894-I897. 
LOPHZ  DR  GOMA&A,  Franciscus. — Primera  y  segunda  parte  de  la  hiiìloria 
general  de  las  Indias.  (In  opere  (.Biblioteca  de  autores  espafìotes.— Histo- 
riadores  primìtìvos  de  Indias.  Tomo  primero.  Madrid.  Imprenta  de  M.  Ri- 
vadeneyra,  1852.») 
LnPuz,  Chrisiophorus,  S.  J.— t  Vida  del  P.  Fedro  de  Ribadeneyra,  religioso 
.le  la  Compafìia  de  Jesus.  Escrita  por  el  mismo  Padre  al  modo  de  las  con 
fesionea  de  St,  Augustin.  Aiìadida  [>ot  su  compatterò,  que  lo  fué  treinta  y 
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tres  aflos,  el  Hermano  Xpouat.  Lopez.  En  Madrid,  afta  de  1612.  (Opta- 
manuicriptum.) 

LOYOLA,  Stus.  Ignatiu*  de,  Soc.  Jesu  fundator.— Cartas  de  San  Ignacio  de 
Loyola  fuadador  de  la  Compailla  de  Jesus.  Tom.  I-VI,  Madrid,  1874- 
1S89. 

— Monumenta  Ignatiana.— SerieK  pTÌma,  Sanctj  Ignatiì  de  Loyola,  Socie- 
tatis  Jesu  fundatoris,  Eptstolae  et  Instructiones.  Tom,  MV.  (Monituhn- 
TA  HISTORICA  S.  J.)  Mattiti,  1903-1906. 

— Monurnenla  Ignatiaiia,  ex  autographis  ve)  ex  antiqui oribus  exemplis  col- 
lecta.  Seriei  quarta.  Scripta  de  sancto  Ignatio  de  Loyola,  Societatis  Jesu 
fundatore.  Tomus  primus.  (MONUMENTA  HISTORICA  S.  J.)  Matrìti,  igo). 

— Constitutiones  Soc.  Jesu,  v.  Institutum. 

Madoz,  Paschalis.— Diccionario  geagrdfìco-estadfstico-histórico  de  EspaSa 
y  SUI  posesiones  de  Ultiamat,  por  Pascual  Madoz.  Madrid,  l64S-l8so. 

Maktinez  AittBABRO  ET  RiVES,  Emmanuel.  Intento  de  un  diccionario 
biogrdfìco  y  bibliogràfico  de  autores  de  la  provincia  de  Burgos,  esento 
por  D.  Manuel  Martfnez  Afiibarro  y  Rives.  Madrid,  1889. 

MaSsarelli,  Angelus.— Diaria,  v.  Merkle,  Concìlii  Tridentini. 

MayaksiiìS-Cenauius-Montbcatinil's.— Antonii  Augustini,  tarraconensis 
pontificis,  vitie  historia.  Quam  Hispanicè  scribebat  Gregorius  Mayan- 
sius  Siscarius...  Latine  vertebant  Fabius  Prosper  Cenaraius  et  Joannes 
Baptista  Montecatinius...  (In  opere  «Antonii  Augustini  archiepiscopi  tar- 
raconensis  opera  omnia.  Lucs,  MDCCLXVIn.) 

MegÌA,  Petrus.— Silva  de  varia  lección.  Compvesta  por  Pedro  Mesia,  na- 
turai de  Sevilla.  En  la  qval  se  tratan  mvehas  cosas  muy  agradables  y  cu- 
riosas.  Madrid,  1673. 

Memorials  of  the  Irish  Province,  S,  J,  Voi.  I,  No.  L— June,  1S98.  Du- 
blin,  1898. 

Menbndbz  y  Pelavo,  Marce  11  in us,— Historia  de  los  heterodoxos  espafio- 
les  por  el  doctor  Don  Marcelino  Menendez  Pelayo.  Voi.  Mll.  Madrid, 
1880-1881. 

Mehklk,  Sebastianus.^Concilii  Tridi^ntini  diartorum  pars  prima:  Herculis 
Severoli  commentarius.  Angeli  Massarelli  Diaria  I-IV.  Collegit,  edìdit, 
tllustravit  Sebastianus  Merkle...  Friburgi  Brisgoviae...,  MCMI. 

MiCHAEt  A  S.  Joseph,  O.  SS.  Trinit.— Bibliographia  critica  sacra  et 
prophana...  et  grandi  operi;  Adumbratum  provectorum  lexicon,  slve 
Idioma  saptentium  inscripto...  praemissa,  authore  R.mo  p,  pf.  Michaele 
a  S.  Joseph.  Voi.  t-IV.  Matrili,  MDCCXL-MDCCXLII. 

Monumenta  hìstorica  Societatis  Jesu,  a  Pairibus  ejusdem  Societatis  edi- 
ta, V.  Borgia;  Loyola;  Natalis;  Polancus;  Epistolae  Mixtae;  Fpistoiae 
PP.  Paschasii  Broèti,  eie;  Litterae  Quadrimestres;  Monumenta  Paeda- 
gogica. 

Monumenta  Ignatiana,  v.  LoyoLA. 

Monumenta  Paedagt^ica  Societatis  Jesu,  quae  primam  tationem  studiorum 
anno  1586  editam  praecessere.  (Monumenta  mSTORiCA  S.  J.)  Matri- 
ti,  1901. 
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.Vatalis,  Hieronynius,  S.  J,-F,pistolae  P.  Hieronymi  Nadal,  SocieMtis 
Jesu,  ab  anno  1546  ad  1577,  nunc  primum  editar  et  ilustratae  a  Patribus 
ejusdem  Societatìs.  Voi.  1-lV.  (Mdnumemta  historica  S.  J.)  Matriti, 
1898-1905. 

N'ovABS,  Joseph  de.— Elementi  della  storia  de' sommi  pontefici  da  S.  Pietro 
sino  al  felicemente  regnante  Pio  papa  VII...,  raccolti  dall'  abate  Giuseppe 
de  Novaea.  Seconda  edizione,  corretta  ed  ampliata.  Voi.  I-XVI,  In  Sie- 
na, MDCCCll-MDCCCXV. 

Orlandisus,  Niccilaus,  S.  J.— Historìae  Societatis  Jesv  Pars  prima,  sive 
Ignativs,  Auctore  N'icolao  Orlandino  Societatis  eiusdera  Sacerdote, 
Antverpiae,  M.DC.XX. 

Ortiz  dkZuAiga,  Didactis,  Ord.  S.  Jacobi,— Annate s  eclesiasticos  ysecv- 
laresdelamvy  noble  y  mvy  leal  civdad  de  Sevilla...  desde  el  aìlo  de 
1246...  hasta  el  de  1671...  formados  por  D.  Diego  Ortiz  de  Zvìliga,  cavi- 
llerò de  la  orden  de  Santiago.  Madrid,  1677. 

Pakz,  Petrus,  S.  J.— Histoiia  Aechiopiae  (in  opere:  Rerum  aethiopicarum 
scriptores...;  v.  Beccari), 

Pallavicinus,  Sforila,  S.  J.  — Istoria  del  Concilio  di  Trento,  scritta  dal 
Padre  Sforza  Pallavicino  della  Compagnia  di  GeMi...  ed  illustrata  con 
annotazioni  da  FrancescantonioZaccaria...  Voi.  I- VI.  Faenza,  MDCCXCII- 
MDCCXCVn. 

—Vera  oecumenici  conciliì  tridentini  ..  historia...  a  P.  Sfortia  Pallavicino 
S.  J...  latine  reddita  a  P.  Joanne  Baptista  Gìattino...  ejusdem  Socictatis 
Jesu  sacerdote.  Accessit..,  Petri  Fontidonii...  apologia  prò  sacro  et  oecu- 
menico  concilio  Tridentino.  Voi.  I-III,  .Augusta;  Vindelicorum,  MDCCLV. 

Pidal-Salvà. — Colección  de  documentos  inéditos  para  ta  Historia  de  Es- 
paìia,  por  los  Srex.  Marqués  de  Pidal  y  D.  Miguel  Salva.  Tomo  XXVII. 
Madrid,  1855.  Tomo  XXVIII,  Madrid,  1856. 

PlNIUS,  Joannes,  S.  J.- Acta  Sanctorum  Julii...aConrado  Jsnnin^o,  Joan- 
ne Bapt.  Sollerio,  Joanne  Pinio  e  Societate  Jesu  Presbyteiis  Theologis, 
tom.  VII.  Pars  li.  Antverpiae,  MDCCXXXI. 

PoLANCtIS,  Joannea  Alphfinsui,  S.  J.  —Vita  Ignatiì  Loiolae  et  rerum  Six:ie- 
tatis  Jesu  historia,  auctore  Joanne  Alphonso  de  Polanco  ejusdem  Socic- 
tatis sacerdote.  Tom.  I-Vl  (1491-1556).  (Monuuenta  historica  S.  J.) 
Matriti,  1 894-1 898, 

PossKviNUS,  Antonius,  S.  J.— Anton.  Possevini  mantvani  Socie!,  lesv 
Apparatvs  sacer  ad  scriptores  vcteris  et  novi  testamenti,  eorum  intcr- 
pretes,  synodos  et  patres  latinos  ac  griucos,  horum  versiones,  theologos 
scholasticos,  quique  centra  haereticos  egerunt.chronographoset  historìo- 
graphos  ecclesiasiicos,  eos,  qui  casus  conscientix  explicarunt,  alios  qui 
canonicum  jus  sunt  interpretati,  poelas  sacros,  libros  pìos  quocuoque 
idiomate  conscriptos.  Voi.  I-II.  Coloniae  agrippin;e,  MDC.VIII. 

Pbat,  Joannes  Maria,  S.  J. -Hìstoire  de  l'ftglise  gallicane  continuée  par 
le  P.  J.-M.  Prat  de  la  Compagnie  de  Jesus.  Tom.  XIX,  de  l'an  1559  à 
l'an  1563.  Lyon,  1847. 

—  .Mémoires  pour  servirà  l'histoiredu  Pére  Broet  et des  origines  de  la  Com 
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pagnie  de  Jesus  en  France  par  un  religieux  du  mème  ordre,  1 500-1564- 
Le  Puy,  1885. 

QUAPNERUS,  Georgius. — Descriptio  Inclytae  et  Felicissimae  Civitatis  Bo — 
noni»  antiquae  et  hodiernae,  per  Georgium  Quapnerum.  Lugduni  Batavo- 
rum  (In  opere:  «Thesaurvs  antiqvitatvm  et  historiarvm  Italiae...  Joannia 
Georgii  Graevii.  Lvgduni  Batavorvm,  MDCCXXII.)^) 

Raneo-Fernandez  de  Navarrete.-  Libro  donde  se  trata  de  los  vireyes 
lugartenientes  del  reino  de  Nàpoles  y  de  las  cosas  tocantes  à  su  grande- 
za,  compìlado  por  José  Raneo,  aiio  M.DC.XXXIV,  é  ìlustrado  con  notas 
Por  D.  Eustaquio  Fernandez  de  Navarrete.  (In  opere:  (tColección  de  do- 
cumentos  inéditos  para  la  historia  de  Espafia.  Tom.  XXIH.  Madrid,  1853.9) 

Raynaldus,  Odoricus,  Congr.  Orat.  —  Annafes  ecclesiastici,  ab  anno 
MrxCVIII,  ubi  desinit  Cardinalis  Baronius,  auctore  Odorico  Rainaldo, 
Congregationis  Oratorii  presbytero.  Accedunt  in  hac  Editione  nota^ 
chronologìcae,  criticae,  historicae,...  auctore  Jeanne  Dominico  Mansi 
Lucensi,  Congregationis  Matris  Dei.  Tomus  Decimus  quartus.  Lucae, 
MDCCLV. 

R1BADENEIRA,  Petrus  de,  S.  J.-  Obras  del  Padre  Pedro  de  Ribadeneyra  de 
la  Compafiia  de  Jesus,  agora  de  nueuo  reuistas  y  acrecentadas.  Madrid  , 
M.DC.V.— Segunda  parte,  Madrid,  M.DC.IIII  [sic]. -Vide  Lopez,  Cris 
toph. 

—  Diàlogos,  en  que  se  cuentan  los  malos  sucesos  y  castigcs  que  ha  hecho 
nuestro  Sefior  en  algunos,  que  han  salido  de  la  Compaftia  de  Jesus,  com— 
puestos  por  el  P.  Pedro  de  Rivadeneira.  (Opus  manti  scriptum,) 

RiTTERSHUSius,  Nicolaus. — Genealogiae  impera torum,  regvm,  dvcvm,  co— 
mitvm  praecipuorumque  aliorum  procerum  orbis  christiani;  deductae  AI^ 
Anno  Christi  MCCCC.  Continuatae  Ad  Annum  MDCLXIV.  à  Nicolao 
Rittershusio.  Edilio  tertia.  Auctior  et  emendatior.  Tubingae,  MDCLXIV— 

RiVAROLA,  Joannes  Felix  Franciscus.— Descripción  histórica,  chronológica- 
y  genealògica,  ci  vii,  politica  y  militar  de  la  serenissima  repùblica  de  Génr— 
va,  sv  gobierno  antigvo  y  moderno,  fvndaci<3n,  reedifìcación,  conqvistas^ 
y  Empresas,  erección  de  su  Iglesia  Metropolitana,  Parroquiales,  Conven 
tos,  y  Oratorios,  Familias  Patricias,  y  de  las  Antiguas,  Hijos  Ilustres,  y 

.  otros  sucessos...  Sv  avtor  don  Jvan  Felix  Francisco  Rivarola  Pineda  Ro— 
driguez  de  Cardenas...  Madrid,  1729. 

Sacciiinus,  Franciscus,  S.  J.— Historiae  Societatis  lesv  pars  secunda,  sive 
Lainivs,  Auctore  R.  P.  Francisco  Sacchino  Societatis  eiusdem  Sacerdote. 
Antverpiae,  M.DCC.XX. 

Sainz  de  Baranda,  Petrus. — De  la  santa  iglesia  de  Lérida  en  su  estado 
moderno,  su  autor  el  doctor  don  Pedro  Sainz  de  Baranda.  (In  opere:  aEs- 
pafia  sagrada,  continuada  por  la  Real  Academia  de  la  Historia.  Tomo 
XLVIl.  Tratado  LXXXV.  Madrid,  1850.») 

— Noticia  de  los  espafìoles  que  asistieron  al  concilio  de  Trento.  Por  D.  Pedro 
Sainz  de  Baranda.  (In  opere:  (tColección  de  documentos  inéditos  para  la 
historia  de  Espafia.  Tom.  IX.  Madrid,  1846.)))  V.  Fernàndez  de  Navarrete. 

Salazar  de  Mendoza,  Petrus.— Coronica  del  Gran  Cardenal  de  Espafia 
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D.  Fedro  Gonzalez  de  Mendoza,  Ari,'obiapo  de  Toledo,  Patriarcha  de  Ale- 
xandria. Toledo,  1625. 

— Vida  y  suceaos  prAsperos  y  adversos  de  D.  Fray  Bartolomé  de  Carranza 
y  Miranda,  arzabìspo  de  Toledo...  (In  opere:  uRevista  contemporanea. 
Tom.  CXXIIICXXV.  Madrid,  1901,  1702.") 

Salva,  Michael,  v.  Fernàndez  de  Navarrete;  Pidal. 

Sansovinus,  FranciscLis,— Origine  e  fatti  delle  famiglie  illvstrid'  IUIia,di 
M.  Francesco  San«  vino.  Venetia.  M.DC.LXX, 

ScHlNOSI,  Franciscu^,  S.  J.— Istoria  della  Compagnia  di  Giesù  apparte- 
nente al  regno  di  Napoli,  descritta  da  Francesco  Sellinosi  della  medesi- 
ma Compagnia.  Parte  prima,  InJ^apoli,  MDCCVJ. 

ScKROKDKR,  Fridericus,  S.  J. — Monumenta,  <juae  spectant  primordia  Col- 
legii  Gi-rmanici  et  Hun^atici,  collecta  el  illustrata  a  Friderico  Schroe- 
der,  S.  J.  Romae,  1S96. 

SiGiSMUN'DUS,  Joseph.  —  Descrizione  della  città  di  Napoli  e  suoi  borghi  del 
dottor  Giuseppe  Sigismondo.  Voi  MII.  [Neapoli?],  1788,  1789. 

SitìONius,  Carolus,  -  Caroli  Sigooii,  multnensis,  opera  omnia  edita,  et  ine- 
dita, cum  notis  variorum  illustrantium  virorum,  et  ejusdem  vita  a  ci,  v. 
Lud,  Antonio  MuTatorio...conscripta,  Philippus  Argetatus.,.nunc  piimùm 
colleiiit,  suas<^ne  Animadverniones...  adjecit,  necnon  Indicibus  locuple' 
tissimis  exornavit.  Voi.  I-Vl.  Mediolani,  MDCCXXXlI-MDCCXXXVll. 

SOMIURRVOGEL,  Carolus,  S.  J.— Bibliothèque  de  la  Compagnie  de  Jesus, 
Première  partie:  Bìbiiographie,  par  les  Pères  Augnstin  et  Aloys  de  Hac- 
ker, Seconde  partie:  Hìstojre,  par  le  Pére  Auguste  Carayon.  Nouvelle 
édition,  par  Carlos  Sommervogel,  S.  J.  Bibliographie.  Tom.  1-IX.  Bru- 
xelles-Paris, MDCCCXC  MDCCCC.  Vide  Backer. 

—Leajésuites  de  Rome  et  de  Vienne  en  M.D.LXI  d'après  un  Catalogne 
rarissime  de  l'epoque.  Bruxelles,  i8y2. 

Steinhuber,  Andreas,  S.  J.— Geschichte  des  Collegium  Germanicum 
Fiuntraricum  in  Rom.  Voo  Cardinal  Andreas  Steinhuber  aus  der  Gè 
sellschaft  Jesu,  Voi.  MI.  Freìbui^  ira  Breisgau,  1895. 

Stefano,  Petrus  de.— Descrittionede  i  Ivoghi  sacri  della  citta  dì  Napoli... 
;>er  Pietro  de  Stefano.  In  Napoli.  M.D.LX. 

Si  kphanus-Hase-Sinner-Fix.— Thesaurus  graecae  linguae  ab  Henrico 
Stepliano  construccui...  novis  additamentis...  ediderunt  Carolus  Ben<'- 
dìctus  Haae,  G.  R.  Lud.  de  Sinner  et  Theobaldua  Fix.  Voi.  I-Vll!  Parisiìs 
':xcud.  Ambrosius  Firmin  Didot,  1831-1865. 

Si  AC,  Petrus,  S,  J.— Pierre  Suau.  -Saint  Francois  de  Bolgia  {15101572). 
L'humme  de  couret  l'Iiomme  d'état  (Extrait  des  nEtudesii)  Paris,  MCMV. 

—  Pierre  Suau.  — Suint  Francois  de  Borgia  ;i5Io-I572).  L'  homme  de  Dieu. 
Tournai,  MCMV. 

TACCHt  Venturi,  Petrus,  S.  J.  -  Pietro  Tacchi  Venturi,  S.  I.  Le  case  abi- 
tate in  Roma  da  S.  Ignazio  di  Loiola,  secondo  un  inedito  documento  del 
tempo,  Roma,  I899. 

Takner,  Mathias,  S.  J.  — Societai  Jesu  apostolorum  imitalrii,  sive  gesta 
praeclara  et  virtutes  eorum,  qui  è  societate  Jesu  In  procuranda  salute 
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animarum...  per  totum  Orbem  terrarum  speciali  zelo  desudàrunt.  Authore 
R.  P.  Mathia  Tannar  è  Societate  Jesu.  Pars  prima.  Societaris  Jesu  Eu- 
ropaes.  Pragae,  M.DC.XCIV. 

Tkllez,  Balthasar,  S.  J.— Historiageral  de  Ethiopla,  a  altaov  Preste  Ioam, 
e  do  qve  nella  obraram  os  Padres  da  Companhia  de  lesvs  composta  na 
mesma  Ethiopla,  pelo  Padre  Manoel  d'  Almeyda...  Abreviada  com  nova 
reley^am,  e  methodo,  pelo  Padre  Balthezar  Tellez...  Coimbra,  1660. 

Thsinbk,  Augustinus.—Acta  genuina  SS.  oecumenici  Concilii  Tridentini 
ab  Angelo  Massarello  Episcopo  Thelesino  eiusdem  Concilii  secretario 
conscripta.  Nunc  primum  integra  edita  ab  Augustino  Theiner.  Voi.  I-II. 
Zagrabiae,  [1^75]. 

Thuanus,  Jac.  Augustus. — Historianim  sui  temporis.  Tom.  I-VII.  Lon- 
dini,  MDCCXXXIII. 

Tommaseo-Bellini. -Dizionario  della  lingua  italiana  nuovamente  compi- 
lato dai  signori  Nicolò  Tommaseo  e  cav.  professore  Bernardo  Bellini. 
Torino-Napoli,  1861-1872. 

Torre,  Ignatius,  S.  J.— Vida  del  siervo  de  Dios  Padre  Diego  Laynez,  ter- 
cero  de  los  primeros  compafteros  de  San  Ignacio  de  Loyola  en  la  funda- 
ción  de  la  Compafiia  de  Jesus,  escrita  en  lengua  italiana  por  el  P.  José 
Boero,  Asistente  de  Italia,  traducida,  notablemente  aumentada  y  enri- 
quecida  de  copiosos  autógrafos  por  el  P.  Ignacio  Torre,  ambos  de  la 
misma  Compafiia.  Tomo  I.  Barcelona,  1897. 

Ughellus,  Ferdinandus,  O.  Cist. — Italia  sacra,  sivede  Episcopis  Italiae  et 
Insularum  adjaceniium...  auctore  Ferdinando  Ughello  Fiorentino  Ab- 
bate SS.  Vincentii  et  Anastasii  ad  Aquas  Salvias.  Ordinis  Cistercien**is. 
Editio  secunda,  aucta  et  emendata,  cura  et  studio  Nicolai  Coleti  Eccle- 
siae  S.  Moysis  Venetiarum  Sacerdotis  Alumni.  Venetiis,  MDCCXVII- 
MDCCXXII. 

Ulloa,  Alphonsus.— Vita  del  valorosissimo  e  gran  capitano  don  Ferrante 
Gonzaga,  principe  di  Molfetta,  etc.  descritta  dal  signor  Alfonso  Ulloa. 
Venetia,  1563. 

Uri  ARTE,  Joseph  Eugenius  de,  S.  J.  -Catàlogo  razonado  de  obras  anóni- 
mas  y  seudónimas  de  autores  de  la  Compania  de  Jesus  pertenecientes  é 
la  antigua  asistencia  Espafiola,  con  un  apéndice  de  obras  de  los  mismos» 
dignas  de  especial  estudio  bibliogràfico  (28  Sept.  1540—16  Ag.  1773), 
por  el  P.  J.  Eug.  de  Uriarte  de  la  misma  Compafiia.  Voi  I-II.  Madrid, 
1904,  1905. 

Vjllanueva,  Jacobus.  —  Viaje  literario  à  las  iglesias  de  Espaiìa.  Su  autor 
Don  Jaime  Villanueva,  Presbitero,  individuo  de  la  Academia  de  la  His- 
toria.  Tom.  I-V,  Madrid,  i8o3.i8o6.  Tom.  VI-X,  Valencia,  1821. 
Tom.XI-XXII.  Madrid,  1850-1852. 

Waddingus,  Lucas,  O.  S.  F.— Annales  Minerum,  seu  trium  ordinum,  a 
S.  Francisco  institutorum.  Ab  anno,  quo  desinit  P.  Lucas  Waddin- 
gus. MDXL.  usque  ad  annum  MDLIII.  Continuati  a  P.  F.  Jeanne  de 
Luca,  Veneto,  Minorum  Observantium  Sacrae  Theologiae  Lectore  Jubi- 
lato...  Tomus  XVIII.  Komae,  MDCCXL. 
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Acbiltes,  P.  Paulus  Anionius,  41. 

Borgia,  P.  Francìscus,  505,  507, 50S. 

Florimontius,  Galeatius,  episcopus 
suessanus,  319. 

Guido  de  Guidonibus,  55. 

Hosius,  Stanislaus,  cardinalis,  epi- 
scopus varmiensis,  518. 

Ignatius  de  Loyola,  2,  io,  15, 18,  io, 
32,  25,  2S,  il,  33,  36.  37,  39,  47, 
52,  53,  57.  60,  63,  67,  70-71,  74, 
78,  82,  S7,  90,  92,  93,  95.  97,  io3, 
114,  120,  123,  125,  ij6,  i3u,  i32. 

Laiaius,  P.  Jacobus,  41,  117,  i3S, 
"39,  140,  143,  i-M,  145,  My  153. 
159.  I70.  173,  174.  175.  178,  i83, 
l^S.  195.  2o°>  3°3>  209,  -ii^,  219, 
228,  23i,  339,  245,  247,  248,  251, 
3&3,  255,  259.  260,262,264,267, 
268,  270,  372,  375,  277,  37S,  283, 
386,  289,  290,  291,  392,  2()4,  199, 
3oo,  3o6,  3o7,  3Ó9,  3i2,  315,  3i8, 
321,  3i9,  333,  341,  348,  350,  355, 
3e6,  357,  358,  36o.  362,  363,  364, 
367,  368,  370,  372,  373,  374,  379> 


382,  383,  384:  3*S.  391,  394,  395, 
398,  404,  405,  406,  407,  408,  413, 
414,  416,  418,  419,  420,426,417, 
428,  43o,  442,  447,  449,  450,  451, 
454.  456,  458,  460,  Af>2,  466,  487, 
517.  518.  519,  5",  522,533,514, 
525.  527,  528,  535,  538,  541,  543, 
545,  346,  548,  549,  552,  553,  554, 
555,  557,  559,  S^o,  561,  s63,  564, 
565,  566. 

Luna,  JoaancB  de,  134. 

Madridius,  P.  Ch risto phorus,  469, 
473,  477,  481,  487,  492,  49S.  5", 
515- 

Mendoza  (?),  P.  Chrislophorus,  309, 

Natalia,  P.  Hieronymm,  500, 

Petraicha,  P.  Franciscua,  507,  511. 

Petrella,  P.  Joannes  Nicolaus,  515. 

Polanco,  P.  Joannes  de,  io3,  I06, 
III,  163. 

Praepositi   provinciales  S.   J-,   50I. 

Spinola,  Bellola,  117,  193,  307. 

Turrianus,  P.  Franciacus,  553. 

Vigaes,  Hieronymus,  129,  i39,  515. 


Borgia  (?),  P.  Franciscua,  505. 

Carranza,  Bartholomaeus  de,  cardi- 
nalis,  archiepiscopus  toletanus, 
274-    , 

Ciocchi,  Joannes  Maria,  card  inali  s  de 
Monte  dictus,  84. 

13,  Galeatius,  episcopus 
js,  320. 

Hosius,  Stanislaus, cardinali!  episco- 
pus varmiensis,  533. 

Laìnìus,  P.  Jacobus,  341,  369,  377, 


397,  351,354,  377.  384,393,394, 
402,417,441,  523,544. 

Madridiiu,  P.  Chrislophorus,  465, 
472,476,479,480,491,497- 

Petrarcha,  P.  Franciscus,  471. 

Polanco,  P.  Joannes  de,  36l,  446, 

Polanco,  P.  Joannes  de,  nomine  Lai- 
nii,  i3g,  [40,  143,  144,  150,  153, 
'55,  '5^1  '58,  161,  i63,  164,  165, 
166,  168,  169,  173,  173  177,  l8a, 
184,  189,  190,  191,  30I,  203,205, 
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20Ò,  211, 
242,   243, 

251.  253, 
270,  272, 
292,   298, 

3i5,  3i6, 
339,  345, 

356,  357, 
367,  368, 


217,  224,  227, 
244,  245,  247, 
258,  260,  262, 
275,  281,  286, 
299,  3o6,  3o7, 
3i8,  327,  329, 
347,  349,  352, 
358,  36o,  362, 
369,  370,  372, 


237,  239, 
248,  250, 
265,  267, 
289,  291, 
3oS,  309, 
33o,  332, 
353,  355, 
363,  364, 
373,  378, 


38i,  382,  383,  3;i,  394,  396,4»^ 
405,406,  407,  410,  412,  4i3,A^^- 
418,  419,  426,  427,  428,  44  >,AA^- 

444,  448,  450,451,  453,  ^15-4  >V:>^ 
458,  460,  461,  468,  502,  si'T'  ó^^* 
519,  524,  526,  527,  536,  53t-t ,  S4^ 

543,  545,  546,  549,  551,  55^.  ^'i' 
557.  559,  560,  562,  565. 
Verallus,  Hieronymus,  577,  5'/-»     ^- 


IV 
INDEX 

PERSONARUM,  RERUM  AC  LOCORUM 

Afàn  de   Ribera,   Petrus,    P< 


Abarca  de  Bolea  et  Portugal,  Ber- 
nardus ,  vicecancellarius  Arago- 
niae,  amicus  Societatis,  142,  147, 
151,  290,625. 

Abarca  de  Bolea  et  Portugal,  Ferdi- 
nandus,  pater  Bernardi,  (42. 

Abarca  de  Bolea,  Hieronymus,  fra- 
ter  Bernardi,  1^2. 

Abarca  de  Bolea,  Ludovicus,  filius 
Bernardi,  142. 

Abarca  de  Bolea  et  Castro,  Marti- 
nus,  frater  Ludovici,  142. 

Abbreviatores  in  cancellaria  aposto- 
lica, 220. 

Abruzzo,  V.  Aprutium. 

Abula  (Avila),  opp.,  180. 

Achilles  (d'Achilles),  P.  Paulus  An- 
tonius,  S.  J.,  rector  collegii  panor- 
mitani,  xxxix,  41,  168,  192,  645, 
647,  64S. 

Adami,  P.  Antonius,  S.  J.,  Virduni 
cum  P.  Costerò  versatur,  685. 

Adornus  (Adorno),  P.  Franciscus, 
S.  J.,  290,  602. 

Adriani  (Adriaenssens),  P.  Adria- 
nus,  S.  J.,  rector  collegii  lova- 
niensis,  97,  98,  2i3,  234,  243. 

Aemoniae  (Città  nova),  episc,  v. 
Vielmi. 

Aesopus,  script.,  xxix. 

Aethiopia,  regio,  xxxviir,  33-36.  256. 


orr 


saepe  nuncupatus,  marchio  (r      Je 
rifa,  dux  de  Alcalà  de  los 
les,  prorex  Neapoli,  276,  290 
3l2,  329,  337,  341,374,  375 
38 1,  3S7,  392,  428,  43o,  434 
439,  440,  4  12,  44.S  454-457, 
475,  480,  4S2,  488,  493,  513 
523,  544,  559,  5^2-564,  50S; 
Societatem  bcnetìcus,  420;  e 
sa  SalmeroRis  a  calumniis 
canda  commendatur,  Ó59-665 
meronis  amicus,  6Ó2. 

Agatha,  Sta.,  opp.,  521. 

Aguilar,  Alphonsus  de,  frater  e 
tis  de  Feria,  221. 

Aguilera,    P.    Emmanuel,    S. 
script.,  3bo. 

Aguirre,  doctor,  196,  334. 

Agustin,  V.  Augustinus. 

Alata  Castra  (Edinburg),  o 
xxxviii,  3,  9. 

Alba,  dux  de,  v.  Alvarez  de  Tol 
ducissa,  v.  Enriquez,  Maria; 
co  et  Osorio,  Maria. 

Alberi,  Eugenius,  script.,  21. 

Albertus  V,  dux  Bavariae,  9r,  i 
217;  litterae  apostoiicae  contra 
cietatis    calumniatores    ei   dat^^^ 
566.  ^ 

Albon,  Antonius  d',  electus  arch^^^ 
pisc.  lugdunen^is,  540. 

Alcald  de  Henares,  v.  Compiutu"^^ 
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Alcali   de    los    Gazules ,    dux    de, 

V.  Afin  de  Ribera. 
Alcazar,   P.  Bartholomaeus,  S.  J., 

script.,  .XXXIV,  XXXV,  659. 

Aldimarì,  Blastu^,  script.,  375,  484, 

5i6,  563. 
Aleottus,  Joannes  Petrus,  episc.  fo- 
ro li  viensis,  410. 
Aiepuz,  Salvator,  AÌriìus.  archie- 

pisc,  SBisaritauus  (Sassari),  83. 
JVlt^xander,  frater  regis  Galliae,  Ca- 
roli IX,  535. 
Alexander,  ref;iensis,  S.  J.,  Neapo- 

lim  raisKUs.  412;  aegrotat,  439. 
Alexander,  cujus  filius  Octavius  erat 

in  Societale,  187,  190,  349. 
Alexander,  M.,  99. 
Alexander  de  Foligno,  247, 
Alexandria,  opp.,  466,  676. 
Aliphe  (Alife).  opp.,  21S;  episc.,  v. 

AuKUvtinus,  Antoniii». 
fMmeida,  P.  Emmanuel  de,  S.  J., 

srript.,  34. 
lAloisia,  quaedam,  373. 
rAlphonsus,  e  Socìetate    dimissus, 

619- 
Alphonsus,  ferraricn^is,  S.  J.,  ma- 
gister  Neapolim  mi^iue,  263,  266. 
=^lphonsui  n,  rex  Neapolis,  i3o. 
^Itanus  (Attanol,  Anionius  et  P.  Ro- 

dericius.  250,  366. 
^Ivatado,  Lupus  de,  amicus  Siicie- 
tatis,  155,  180,  200,  240,  Z50,  381. 
^Ivarez    de   Toledo,   Fetdinandus, 
dux    Albanus  < de   Alba),    ptorcx 
neapolitanus,    bellum   ctim    Pau- 
lo IV.  P.  M,.  gerii,  147.  153,  171, 
I7g'lSo;   ejus    fiìii,   2o3  3<n;    va- 
ria,   205-307,    225,    2zb,    2JiJ-33l, 
236,  340,  599,  60T,  6i3,  622,  646. 
Mvarea  de  Toledo,  Joannes,  O.  P-, 

archiepiscopiis  hurKensis.  39. 
Smadeus,  v,  Menisiu^i  de  Silva, 
Sitibrosius,  Slus-,  script-,  30, 
Nmbrosius,  S    J.,  Romac  aegrotat, 
m3. 


Ameria,  opp., 331,405,  465, 519, 523, 

551;  episc,  V.  Ferratini, 
Ammiratus    (Ammirato),    Scipio, 

script.,  4S4. 
Ancharanus,   Petrus,  collegìi  ejus- 
dem  nominis  Bononiae  institutor, 
65,67. 
Andium  (Anjou),  opp.,  535. 
Andreas,  Stus.,  apostolus,  ecclesiae 

primatialls  Angllae  tilularìs,  7. 
Andreas,  femiliaris  cardinalis  Car- 

pensis,  14. 
Andria,  opp.,  313. 
Andries,    Joannes    Bta,,    script., 

xxxn. 
Androtius,  P.  Fulvius,  S.  J,,  rector 

coli  egli  ferrariensis,  507, 
Angeli,  Stì.  Opp.,  ve]  Angelopolis, 

56!. 
Angelo  (De)ange),  Balduinus  ab, 

S.J.,332. 

Angelo,  a  Sto.,  cardinalis,  v.  Farne- 

sius  Ranutius. 
Angli  ad  Societatem  admissi,  677. 
Anglia,  xxxviTi,  24,  374;  rex,  v. 

Henricus  Vili;  archieplsc.  primas, 

V.  Beaton, 
Anibale,  Jacobus,  S.  J.,   magister 

Nespoli,  3o3, 
Anjou,  V.  Andium, 
Anna,  uxor  Ferdinand!  I,  regia  ro- 

manOTum,  21. 
Annas,  pontifex  judaeorum,  43. 
Anselmus  (Custerus?),  S,  J.,  3o8, 

3i8,  322,  323,  355,  35Ó,  448,  449, 

461;  a  turcis  in  captivitatem  red- 

actus,  471 ,  472,  475.  477. 
Antonius,  patuvintis,  S,  J,,  202,  326, 

336,  339,  429, 
Antonius,  eremita  Bassani,  48, 
AnConius,  Nicniaus,  script.,  xxxii, 

XXXV,  192,  218,  288,  539. 
Antverpia    (Antwerpen,    Anvcrs), 

opp,,  8, 
Apamiense  collegìum,  S.  J.,504. 
Aprutium  (Abruzzo),  regio,  521, 


\ 
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Aquavìva,  P.  Claudius,  praepositus 
generalis  S.  I.,  xviii.  xxvi,  xxx. 

Aquila,  P.  Martinu)  ab,  S.  J.,  551, 
553. 

Aiiuila,  mercator,  I57. 

Aquila,  opp.,  52I;  episc,  v.  Quadra. 

Ac|uinat«n3is  epìsc,  v.  Florinion- 


ArHgonia   (de    Aragon),    Elisabeth, 

tìlia  Friderici,  ultimi  regi»  neapo- 

litani,  567,  568. 
Aragonia,  Ludovicus  de,  Societatis 

amicus,  220,  255,  558. 
Aragonia  (Aragon),  regio,  1^2;  vice- 

cancellarius,  v.  Abarca  de  Bolea; 

provincia,  S.  J.,  373;  provincialis, 

AralduB  (Araldo),  P.  Joannes  Fran- 
ciscus,  S.  J.,  magister  et  opera- 
rius  Neapoli,  in,  ii3,  121,  izz, 
153,  154:  "75,  178.  'H5.  444?.  636, 
640,  Ó55;  informa tìoiics  de  eo, 
ioì:  aegrotat,  273?,  ^jS;  profes- 
aionem  emìttìt,  543. 

AraoKius  (de  Araoz),  P,  Antonius, 
S.  J.,  i2,  54,  527.  (>5'<:  patriar- 
cha  Aethiopiae  post  Bri>c-tum  Sai- 
mcroni  eligendus  videtur,  il; 
Araozius  et  Putris  Nat.ilis  iter  in 
Hispaniam,  417. 

Arbensis  episc,  v,  Sigusantius. 

Arce,  alias  Arze,  Dr.  Joannes  de. 
canonicus  palentinus,  Ilo,  187, 
ig",  Io2,  lg6.  2iK)-2o3. 

Arcliintus (Archi nto),  Philippus,  Sa- 
lutiarum  episc,  ahnae  Urbis  vi- 
carius,  36,  49.  61,  64,  65,  69;  ar- 
chiepisc.  mediolanensis,489. 

Arelatum  (Atles),  opp.,  540. 

Aretinus,  Petrus  Paulus,  0.  P.,theo- 
lo^us  in  concilio,  Bononiae,  588, 

Aretius,  Paul  US,  v.  Rurali. 

Argentinusarchiepisc.,  v.  Liroburg, 
Erasmus  de. 

Argentoratum  (Strsasburg) ,  opp., 
220. 


Arias,  Antonius,    Patavii    ordìnem        ^ 

S.  Francisciingreasui,  67;demeii>       ■'~  ' 

tia  captus,  4o3. 
Arienzo,  marchionissa  de,  v.  Mcn-  —  ' 

duza,  Anna  de. 
Aristoteles,  philosophus,  534. 
Arles,  V.  Arelatum. 
Armacanum  (Armagh),  upp.,   2,  16;  ;< 

archiepisc,  v,  Wauchop. 
Armeni  adolescentes  ad   romanam  ra 

ecclesiam  adducti,  670,  677. 
Arminius  (Arminio),  Jojephus,  can-        -  1 

didatus  S.  J..  406. 
Arnedo,  Didacus  de,  ìoforinationi-        —  ì 

bus  praemissis,  episc.  majoricen-        ~~  i 

sis  renuntiatur,  294. 
Arnoldus,  magister,  S.  J.,  Romae,  , 

204. 


Arsenius,  dia 


s  Stì.  Athanaiii, 


mfAssin 


Arze,  ' 

■  "ì.  opp.    194 

Asta  Reniii  (Jerez  de  la  Frontera), 
opp.,  197. 

Aste,  Bernardinus  de,  generalis  ma- 
gister capuccinorum,  70. 

Astraili,  P.  Antonina,  S.  J.,  script., 
vili,  20,  26,  27,  94  9&,  iS3,  188, 
19S,  250,  252,  338,  352,  363,  411, 
417,  421,  466,  469,  479,  495,  5o5', 
679,  684,  69J. 

Astudillo,  Franciscus  de,  xxl. 

Athanasius,  Stus.,  calumniis  ab 
arianis  exagitatus,  662  665, 

Augerius  (Augei),  P.  Edmundus, 
S.J..  504,  515.  54",  556. 

Augsburg,  V.  Augusta  Vindelicorum, 

Augubiuni,  V.  Eusubium. 

Augusta  Taurinorum  (Torino,  Tu- 
rino), opp.,  480. 

Augusta  Vindelicorum  (Augsburg), 
opp.,  XI,  83,  91,  i3i),  135,  672;  co- 
mitia  anni  1555,  xiii,  IJ6-139:  co* 
mitia  anni  l6,3o,  215. 

Augustiniani  religiosi  Virduni,  685. 
Augu-'tinu'*.  Stus..  44,  47,  294,  660.  _ 
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Augusti  nui    (Agustiu),     Antonius, 

auditor  Rotae,  postea  eptsc.  ali- 

phanus,  218. 
Aurclta  (Orleans*),  opp.,  535. 
Austria,  94;  callegia  Societatìa  ibi 

poitulantur,    366;    imperator,    v. 

Ferdinandus  I,  MaiimUianus  II. 
Avjnttanu.i  (DaWant),  P.  Erardus, 

S.  J.,  191. 
Avita,  opp.,  V.  Abula. 
Avita,  alìis  Dàvila,  P.  Alphonsus, 

vulgo  Bjsilius  djctus,  S.  J.,  vita 

functut,  142,  63i. 
AzetoD,  Dr.,  Roma^.  14. 
Azpilcueta,  Martinu^  de,  Dr.  Navar- 

rus,  vulgo  dìctua,  3^3. 


Hacker,  P.  AugustÌQu*  de,  S.  J,. 
>crìpt.,  34]. 

Backer,  P.  Aloisusde,S.  J.,  script., 
242. 

Bafc  naca  vallo,  Chris  topborus  de , 
O.  M,  Conv.,  Bononiae,  589. 

Bajus,  Michael,  XLV-XLVi. 

Balduinus  (Baudouin),  Franciscus, 
script.,  363, 

BalduÌnu9{Balduino),Joannes.S.J., 
Neapoli, 3o4-3')5;  Laurelum  venit, 
440. 

B»tdus  deUbaldìs,  Petruf ,  jurecon- 
Multus,  387. 

Bàie,  v.  Basilea. 

Balmes,  Jacobus,  Rcrìpt,,  274. 

Balthasar,  51. 

Balthasar,  adolescens  Romam  rnis- 
*m,  70. 

Bjithasar,  afer,  Neapoli  aegroiat, 
ISI-IS5. 

Barba,  Lucius,  S.  J.,  140,  266,  449, 
63s,  649,  650. 

Barbarìa,  Hauritania  (Berberia),  re- 
gio, 327. 

Barensis  archiepisc.,  v.  Puteo,  An- 
tonius a^  ducissa,  v.  Sfortia,  Bona. 

Barletta,  opp.,  496. 


Barma,  P.  Joannes  Bapt.  de.  S,  J., 
provinciae  Aragoniae  praepositus 

vita  functus,  373. 
Baroèllus    (Baroello),   Stephanus  , 

S.J.,  48, 51,54. 

Baronius,  (Baronie),  Cassar,  Congr. 

Orat.,  card.,  script,,  146. 
Bartholomaeus  a  Saioferrato,  jure- 

consultus,  307. 
Bartholomaeus,    S.   J.,    in  Siciliani 

Bartoli.  P.  Daniel,  S.  J.,  script., 
ift,  36. 

Basilea  (Bàie,  Basel),  opp.,  319,  220. 

Bassanurn  (Bassano),  opp.,  17,  48. 

Baux.  Eleonora  de,  etiam  Elisabeth 
nuiicupata,  UTor  Friderici,  ultimi 
regis  neapolitani,  567. 

Bavaria,  regio,  X;  collegia  Societatis 
ibi  exoptantur.  366;  calicis  conces- 
sio  laicis  facta,  553;  dui,  v.  Gu- 
lielmus  IV;  Albertus  V;  cancella- 
rius,  V.  F.ckius,  Leonardu^;  Hun- 

Beaton  (Beatoun,  Belhon,  Bethune), 
David,  archiepisc,  primàs  et  car- 
dinalis  Aoi^liae,  7. 

Beccar!,  P,  Camitlus,  S.  J,,  script., 
xxxiz,  34,  253. 

Bejar,  ducissa  de,  v.  Zufiì^a,  There- 
sia  de. 

Belgiura,  V.  Flandria. 

Bellarminus,  Hieronymus,  familiaris 
cardenalis  Cervini,  in  concilio  tri- 
dentino, 32,  586. 

Bellarminus,  P.  Robertus,  S.  J..  ope- 
ruin    Salmeronis    censor .    xvlii , 

XXXI. 
Bellini,  Bernardus.  script..  379. 
Bellunum  (Belluno),  opp.,  ix,  72,  77, 

78,  So,  82;  episc,  V.  Contarintis. 
Benedictua  XIV,  P.  M.,  script.,  5o3, 
Berberia,  v.  Barbaria, 
Beringuccius  (Bering uccio),  Marcel- 

lus,  pater  Marii,  vita  cessit,  34I, 

342,  346,  347. 
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Beringuccìus,  Marius,  S.  J.,  341, 
342,  347,  539,  541,  547. 

Bermudes,  Joannes,  Aethiopiae  pa- 
triarcha  existimatus,  xxxix, 34-36. 

Bernabei,  Nicolaus,  script.,  235. 

Bernardinus,  S.  J.,  Neapoli  Romam 
ad  cursum  artium  missus,  3o3  304, 
315. 

Bernardinus,  S,  J.,  senensis/Roma 
Neapolim  missus,  36o.  36l,  364. 

Bertanus  (Bertani),  Petrus,  episc. 
et  card,  fanensis,  151. 

Berthelot,  Andreas,  script.,  288. 

Bervvick  et  de  Alba,  ducissa,  v.  Fal- 
co et  Osorio,  Maria. 

Bescherelle,  ainé,  Ludovicus  Nico- 
laus, s'^ript.,  22,  234. 

Beza,  Theodorus,  haereticus,  525, 
532. 

Bianchi,  Joannes  Baptista,  S.  J.,  Ro- 
mae  et  Neapoli,  597?,  600,  6ol. 

Bidruntum  (Bitonto),  opp.,  550,  554, 
560;  epi^c,  V.  Mqssus. 

Billomense   collegium  S.  J.,    504. 

Bisiyjnano,  princeps  de,  v.  Sanseve- 
rino,  Petrus  Ant.  de. 

Blasco  de  Lanuza ,  Vincentius , 
script.,  142. 

Bobadilla,  P.  Nicolaus,  S.  J.,  xxr, 
148,  198,  506,  526,  537,  54^.  565, 
575,  577;  superintendentis  coliegii 
neapolitani  inunus  resij^nat,  xiil, 
lo3,  10^;  ejus  defectus  lionati©  de- 
nuntiantur,  20-22;  ad  Poloniam 
destinatus,  ejus  loco  Salmeron  mit- 
titur,  i3r;  Comuni  venit,  254;  in 
Vallem  Tellinam  accedit,  266;  Ca- 
tacii  at-tijrotat,  550;  ab  episcopo  bi- 
druntino  ejus  opera  poscitur,  552, 
554;  Komam  venit,  56i;Tusculum 
divertit,  563;  elector  in  secunda 
coni^re^atione  j;jei]erali,  686. 
Boero,  P.  Joseph  US,  S.  J.,  script., 
XXIV,  xrA'.  XLVi,  15,  22,  26,'3i,  36, 

37.   S2  .  Si,  97.   114,  126,  i32,  134, 


207,  219.  2J1,  255,  487,522,$' 

659. 
Boétius,  V.  Severinus  Boetius. 

Bofill   (in   textu  Boffil),   Henrieu 

mercator,  157,  189. 
Bohemia,  regio,  127,   i3o;  rex,   \ 

Ludovicus  II;  Vladislaus  II;  reg 

na,  V.  Maria. 
Bolea,  V.  Abarca  de  Bolea. 
Bollandiani  hagiographi,  S.  J.,  5//^ 
Bologna,  v.  Bononia. 
Bologneti,  Marcus  Antonius,  295. 
Bonaherba  (Bonerba),  P.  Vincentius^ 

s.  j.,  563. 

Bonifacia,  Constantia,  Neapoli,  568 
Bonis,  P.Emerius  de,  S.  J.,  539,  441 
Bonocorde  (Boncuore),  P.   Joannes 
Bta.,  S.  J.,  jus  canonicum  archie- 
piscopo neapolitano  praelegit,557— 

558. 
Bononia  (Bologna),  opp.,  viii,  x,  15,^ 
17,38,40,  41,47,  78,  8486,  151, 
223,  243,  297,  47Ó,  489,  498,  519, 
582'- 583;    collejjium    Societatis  , 
xxxix,    465;   aedes  aptae   eidem 
collegio  quaeruntur.  49-69;  conci- 
lium  tridentinum  illuc  translatum, 
IX,  58,  294,  587-590;  concilii  sus- 
pensio  proclamatur,  82;  templum 
Stae.  Luciae,  48,  55,  58,  59;  basi- 
lica  Sti.   Stephani,  50;    templum 
Stae.  Mariae  Barracanae,  50;  Sti. 
B'asii,    55,   57,   61,  62;    Sti.    Ma- 
rini, 57;   Sti.   Isaiae,  57,  62;  ca- 
thedrale   Sti.    Petri   apostoli,   57; 
Sti.  Columbani,  61,  63;   monachi 
Sti.  Galli,  61;  templum  Sti.  Petro 
nii,  62,  294;  Stae.  Magdalenae,  64- 
66,  68;  Sti.  Dominici,  65;  eremitae 
Stae.    Mariae   Misericordiae ,    65; 
coenobium   Sti.  Michaelis  in  Bo- 
scho.  67,  5S8;  haeresìs  lutherana 
ibi  propagatur,  63;  via  Saragotiae, 
64;  via  Sti.  Donati,  nunc  Zamboni 
dieta,  64, 65; collegium  Ancharani, 
^567;  vallis  Aposae.65;  burgus 
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!■',  Ò5;  liurgiii  Auri,,67;  iiiitjjis 
i!-.->.riiin,  V.  FiTMbiiscii:  de- 
f.ii;ultati«=  th'^olr^iae,  v.  Vi- 

■.liiitijMt.,  Viin.vntiu>i  <li-:  re- 
Ciillc-nii  S.  J..  V.  Palmiiis, 
r;inci-i;iis;    •■p\*c.     siiffraua- 

V.  Zaii.-ltus. 

is.Aiuiistlniis,-i-ner.ilisSrr- 
n  lì.  M.V.  in.•..ncilii>trillen- 
!^'^■).  5  '"- 

;.i..-    lt...jai,    Alvarus    lilhis 

(.l-   ll,.rj.il,   C^irolu^.  .I.l:s    V 

i.lu-  I(.<rn),  Fi-rUitianrlus, 
S;i.  I-r;,ii^is>.i.  212. 
:.).■  llnrjdl.Siiis.  Fr^mci-JCUf, 
,  R,■:„^  di-C'-Ait,  v^;  far.t- 
i'  c..tur'.'-i:tiir.  caiuniiijai  in 
(.il.rii  lì.rt.fsri>t"i-IIil,  I  p,  iHo, 
iì;   ,.  JiiL'i*--;.   Allwc   o!.   in- 


Eirpit»! 


liJiri    i-.illiùlJiTiir   <iu:lpsi 
ini-1-  In  ll..ìl'.r..>  liabilus, 


5:o.  !^,:■^,•■.  ..^ilUponi.se 
rt.  17'(.  -iji  4-J5,  i.i7;  vi,a- 
L;.'n.T:ilis  p-sr  S^lm^r.nLTn 
ir.  Ì..5:  iir.i-iMsiti  i;r-ii.T.ilis 
i'n-=.  if<:':l  I'.  Ga-'iiiir  ll.rr- 

ni;.-l.i:.i>li  in-;tiluit,  5-1I:  [.ai- 
itj  fiiii.:ti).  vic:)rius  ilecK-ralis 

.Imcroni^rn  Nijapoli  prcipala- 
■T  pr<itf^':\n   dis-iolvi   curJt, 


Sui;U-:,it-Tii  inirressiis.  ut  I10- 
mim.li    fiiifial,    fm.y.    v.iria, 

.\\[   NXMI,    XXVir,     12\.    222. 

(.le  Borj-i!  fit   Caitm  l'inox. 


Petrus  Liid.>v[t;us  Galctfran,  ma- 
gialer  MontesUc-,  322. 

Borgia  (di'  Rorja)  tt  Castro  Pinos, 
Pliìlippui  Ivrirnanui;!,  daviger  ot- 
dinis  Mimtc-iiae,  22i. 

Borromaeiis  1  R.>rr«meo),  Rtus.  Caro- 
lus,  cardinale,  ^.((i,  4  [8,  450,  452, 
466,  472,  17..,  41)2,  447.  544.  547, 
55S,  Ó6S:  laudili  et  commendai 
Salmcronem  a<l  r.unciljuni  triden- 
linum  adc-iinlem,  (i65;  collegium 
Socictatìi  Mi^diiilaiH  ìn>ititui  a  Lai- 
nio  p'Kcit,  (173,  f)75. 

Bracateniis  ardiii'pisc,  v,  Limpo. 

Brancacciiis  (Brancii'ci),  Joanncs 
Bla.,  S.  J.,  alias  Turt-n  nmiciipa- 
tus,  ciiadiut'ir.  K),  ()ì  :  Romam 
Tridenti.  ini.«-.us.  to;. 

Bruncakonu,  Xicolaus  Petrus,  235, 
353. 

Brantii;nlmri;<;nsts  marchio,  v.  Joa- 
cliim  II. 

liraun,  v.  Hrimuv. 

Hraunsl«:rt;f  r.  P,  Ott",  S.  J.,  script., 
XT,  XVI.  xxxu, .*'<,S4,S7,  ii,i,  ira, 
117,  ut,  lif    iS.I,  igi.  214,  2[6, 

218,  22Ì,  24.Ì,  252,  354,   25S,  270, 

35S.3M,  145,  tk  5">.  ?<'2,  505, 

505,  ;!(>,  5>5,  52«,  529,  53i.  533, 

535,  5t7>  553,  5«t.  5'.»o,  '>?',  673, 

(Ì7ÌJ,  (iSi,(>S3o85, 
ilrentins 'Br'-nz),  Jciannes,  in  collo- 

iUlio  Vorinaliae,  214. 
Brescia,  v.  lirixfa. 
Bressaniis,  Jo,inn.;s  Bla.,  S.  J.,  378. 
Bretiin,  Petrus,  .S.  J-,  3n.. 
Briceiìii  vel  Hrizeiìii,  abbas,  207,544, 

561. 
Brictinoriensis    cpiscopus,    v.    Ca- 

sellus. 
BrÌL;Ìdu<i  (Brigidi),  Oi:tavianus,  fa- 

miliaris    cardinali^    Cervini,  33, 

Bri<;,'ovia  <Hris[;au\  regio,  670. 

Br  i  tono  rio  nsìs  autiste^,  v.  BrictinO' 
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BrizJa  (Brescia),  opp.,  155. 

Brizefio,  v.  BriceAo. 

Broctus  (Broet),  Paschasìiis,  S.  J., 
XXXVII,  48,  49,  51,  589;  Senas  ve- 
nit,  vi-vii;  [Mtriarcha  Aethiopiae 
eli)i;eadu!i  censetur,  xxxviii,  3l; 
in  Scottam  et  HJberniain  cum 
Salmerone  mtsHus,  vii,  xxxvii- 
xxxviii,  2-14,  580;  in  Hiberniam, 
explorandi  gratis,  praemittitur, 
6-8;  Irvjnae  manet,  9;  Bononiae 
proximis  jiivandi»  enixe  incumbit, 
58,  59,  ti5;  Parisiis  veraatur.  143; 
Komam  ad  prìmain  congregatio- 
nem  ^eneralem  accedit,  I62;  in 
Gallìam  revtfrtiiur,  261;  Lugduni 
in  carcerein  detruditur,  581. 

Brunus  (Braunl,  Conradua,  canoni- 
e  US  augustanus,  67Ì. 

Bruxella»;  (Bruxelles),  opp.,  XV,  2l3, 
219-223,  22S.J37,  275,  287. 

Bullincerus  (riullin>;er),  Hi-nricus, 
Ìncdli..)uiii  Vormatiae,  2I.f. 

Buraii,  Btiis,  Psulus.  <).  Theatin., 
prius  Si;ipin  Aretius  vel  Aretinus 
(d'  Ari^/zi>)  dictus,6o3,  605. 

Buf^i  (Buri;i»i).  opp,,  I(>S;  dioecesis, 
668;  arclii'-pisc,  v.  Alvarez  de  To- 
ledo, joann-'s. 

BuMa,  [•'ranciscus,  S.  J.,  Neapolim 
venit,  459,  461),  461;  vita  functus, 
47r- 

Busalis.  Bruno,  ;ibhas,  187,  195,  2s3, 
650. 

Buscodueonsis  epifc,  v.  Soonius. 


Cabrerà    de    (  'orilolia ,    Ludovicus, 

script,,  524. 
Caccia;;uerra,  i|uiiliim,  358. 
Caesar,  gcrmanu»,  S.  J,,  N'eapoli  in 

Siciliani  mittfndus,  602,  6u3,  626. 

Corrijre  in  pagina  602  annot,  7; 

nam  Cai^s;ir  Pontanus  -jo  tempore 

in  Lusitania  degebat;  et  v.  Pon- 


I,  r»,-^ 


CaeMrinu*  tCesarìni),  episo.  tltuL  K  m-mA 
ria,  Societatts  caluraniator.  5$  ^  j=^' 
556.  SS8,  566- 

Cagliari,  v.  Calaris. 

Cairus,  vel  Cayrus,  opp.,  676, 

Cajeta  (Gaeta),  opp.,  19»,  4'3,  55^^.  : 

Calabria,  regio,  379,  676:  plura  ce»  =>  ' 
legia  in  illa  regione  instituen(3  x-r  -1 
Bobadilla  escogitar,  561;  dux,  ^  -, 

Ferdinandus. 

Calaecia  (Calbeì,  opp.,  ioo. 

Calagurritanus  episc,   v.  Diaz  c>  1 

Calamazza,  Jacobus,  S.  J.,  6o3,  6q«.  *  ■•^i'. 

621. 
Cslaris  (Cagliari),  opp.,  546.  54.  V^.-  -I^ 

arcliiepisc,  v.  Patrages. 
Calbc,  v.  Calaecia. 
Calentius     Calenzio),     Gen^rosu:  x-*i^ 

script.,  5S. 
Calinius,  Mutius,   episc.  iadrentì:  i   =*'' 

script,,  685. 
Calvete    de    Stella    (de     E*lrell;i      *  -■'' 

Joannes    Chrislophorus,    script    3"  *''■ 

142. 
Calvjnus  (Calvin),  Joannes,  liaerÉ»  "*  '' 

siarchi,  vita  functus,  525.  53;. 
Campeggius   {Camp^gi),   AlexsK-»  ■*■-' 

der,  epifc,  hnnoniensis,  55. 
Campeggius  (Campe^n).  Joannewr -s^  ' 

episc.  bononiensis,  2i3. 
Canipeggius    (CainpegK;ii,  Joannee»  «^ 

Bta.,  episc,  majoricensis,  in  cor^  •r^» 

cilio  tridentino,  ■:S-^. 
Cainpeg^ius    (Campeggi),    Marci»-»'  —" 

Antonius,  episc.  gmssetanus.  H         '" 

concilio  tridentino,  sSj. 
Camponcsca,  Victoria,  Joatinis  .Ar:*"      '" 

tonii  Caraffae  uior,  273. 
Canan(?),  Julius,  testi*  laureae  dw      -<>■ 

ctoris  Salmeroni  colUtae,  86. 
Canariae    insulae.    Ignotus  quida         ^^*- 

canonicuB,  240. 
Canforr?),  portus,  2. 
Caninum     (Canino\     opp.,     pati •* 

Paulilll.  P.  .M.,66. 
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Canis,  Weodelina,  P.  Theodotici 
Canisii  mater,  243. 

Canisius,  B.  Feirus,  S.  J.,  doctoris 
laurea  potims.  X,  5S9,  590;  Tri- 
denlum  pertransit.  X;  DìlìnKam 
venir,  x;  Salineroni  collata^  In- 
golstadìi  laudes  enarrai,  xi;  Bo- 
noni^m  petit,  3S;  in  Germanìam 
cum  Jajo  et  Salmerone  se  conferì, 
83-83;  Ingulstadii  commoratur,  «8, 
584;  ejus  calecliismuN,  112,  3^8; 
plu«  damni  iiiiam  provenlus  ex  au- 
gustanis  comiliis  eventurum  cen- 
jet,  127;  Saltneronem  Vind'ibonae 
relinere  procurat.  li^;  Roma  in 
Germaniain  cuni  GamUno  reverti- 
tur,  lH3;!nCc.llo,i 

2M;  Tlieodorico  fratri 
nem  in  patriam  siiadct.  ut  subsi- 
dia  Socirtati  conferre  pussit,  243; 
Cracoviam  vitnit,  251,  25S;  Hosìo 
de  concilio  tridentino  scrìlilt,  516: 
eju«dem  lActa  BraunMbergenxiBt 
laudar,  547;  SalmiTonis  sapjen- 
tiam  laudiliui  effert.  591;  Oeni- 
pontrtin  a  Ferdinando  I  imperato- 
te  evDCatur,  67ii;e(;rr»;ia  eiusdem 
apud  imperaturem  pni  ecclesia  of- 
ficia, ft73;  ab  episcopo  virdunensi 
laudatur,  6K6;  varia,  xiv,  XVJ,  xxi, 
21,  216,  217,  223,  505,  5o(>. 

Canisius,  P.  Thuoiiuriciis.  S.  J,. 
frater  B.  P.rtri,  in  patriam,  rem 
familiiiri-m  dispoiiturui ,  perjjlt, 
243. 

Cantù,  Caesar,  script.,  ;3,  235. 

Canus  (Cam.),  l'.  Mi^tihii.r.  O.  P., 
i83:  Societaii  iuf.-nsns.  iSS;  Car- 


4ir, 
Capo  di  Houe.  Alexander,  cardinali 

lluidiccioni  addictu>i,  'Ì4. 
Cappella.   Hieronymiif,  f.andicl.itus 

s.  j.,457. 

Cipria,  Caprea-.-fOipri  ,  insula,  175; 


incolae    erga    Socie  tate  m    bene 

affectj,  176;  episc.,  v.  Samano. 
Caprulanus  episc,  v,  Falcetla. 
Capila,  opp.,  ejus  incolae  collegìnm 

Societatis  exoptant,  285. 
Capua,  Elisabeth  de,   princeps  de 

Molfetta,  251,  464,  484,  509?;  taravi 

morbo  laborat,  3l4. 
Caraccioli,    Nicolaus   Maria,   epiac. 

CaralTa.  Alphonsus.archiepisc.  nea- 
politanu^,  432,  536,  540,  542,  561, 
563;  a  P,  Honocorde  lectiones  ju- 
tìh  canonici  et  civili!t  suscipit,  557- 
558;    Socielatis    confessarios    ad 

CaratFa.  Antonius,  marchio  de  Mon- 
te Belio,  607. 
Caraf&i,  Aurelia.  soror  Fabrìtii,  IV 

comitts  d<^  Ruvo.  484. 
Caraffa,  Carolus,   card.,    legatus  a 

Paulo  IV  ad  curiam  regia  Hispa- 

niae,  xv,  207,  209,  210,  2(3,  220. 

323,  225,  228-237,  243,  646,  656, 

558;  ad  Galliam.  l38-i39. 
Caralla,  Diomedes,  castellanus  Sti. 

Anitfli.  173?  iK3?273. 
Caraffa,   FabriiiuB,    cornea    IV    de 

Ruvo,  484. 
Carata,  Ferdiniindui,  li  dax  Nuce- 

riae.  5'>2.  564. 
Caralla,  Jo.-innes,  dux  de  Paliano, 

249. 
Caraffa,  jnannes  Alphonsus,  frater 

Pauli  IV.  P.  M.,  273, 
Caraffa,    Joannes    Antonius,   pater 

Joannis    Alphontti,    cornei    I    de 

Montorio,  273. 
Caraffa,  Joanne»  Antonius,  card.. 


is  .Salm 


I,  XXI. 


Caraffa.  Joannes  Thomas,  cujus  ae- 
des  Societati  oblatae  sunt,  249. 

Caraffa,  l'ortia.  comi t issa  de  Ruvo, 
481. 

Caralfii.  TìIrtìus,  episc.  Potentiae 
ir'oten/.n,  5'>2-564, 
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Carlin,  moneta,  4<)3. 
Carminata,  P.  Joannes  Bea..  S,  J., 
Rninam    venie.  427;   concionator 

Nc-aprili,  526.  540,  54J,  545,  559, 
567.  É.87. 

Carolea.  Aloysia.   ;84.  5(jH. 

Carulusll.rexNcapulis,  ÙI7. 

CarolusV,impi'rator,rex  Ilispanìae, 
VII,  XII,  24, 160,215,  229,287,336, 
òiS;  et  cont:iliuin  tridentinum,  82- 
^i,  l>4.  96.  9S,  99,  lol,  no;  et 
S.  Fninciscus  BuTgia,  142,  180, 
182-1SJ;  eleemDsynam  collegio 
neapoliiann  promiitil.  233. 

Carolui.  duK  V  Gandiae,  filius  Sii. 
Francisci,  v.  Borsia,  Tarolus. 

Carolus  Vm,  rex  Gjlliae.  234. 

Carolusl.\,rexGalliae,473,  532,540; 
aegroti  ad  euin  valetudinls  recupe- 
tandae  f;ratia  coiifu;;ii_nt,  50.Ì, 

Carraiiza,  Itartliolomacus  de,  card., 
arcliit:'pi''c.t"letanus,cateclii.'imuiii 
in  tide  <iu<p>*ctum  scribit  et  nostra- 
tura  c.-iisura«  s«l»jicit.  xr,.  252, 
25<'.  25H.  27^,  274-275,277-270;  in 
curiu  rff;is  Hispaniae  concionatur, 
221;  Siwietati  b^nevolus,  221,  23o, 
'252.  25i>;  ejus  obituf.  3l6;  varia, 
225,  228.  232,  235.  5S6. 

Carrillo,  Franciscus,  nostratum  fau 
tor.  .142. 

Carrióti,  Dr.  Roiiiae.  I4. 

Casali.  Viol.tntia  Gozzadina  vulgo 
dTcl:i,  Siicietatis'fautrix,  56,  582- 
5S3. 

Casali,  Violantiae  frater,  amicus  So- 
cielatis.  582.5X3. 

Casarriibias,  Andreas  de,  et  testa- 
mentum  Joannis  de  Mendoza,  197, 

2[«. 

CasL-llus  (Caselli),  Thomas,  O,  P., 
episc,  cavensis,  gubernator  Peru- 
siae,  246;  episc.  brìctinoriensis, 
589. 

Casinus  (Casini).  Joannes  Philippus, 
S.  J..61. 


Castagnola,  Gregorìus.  O.  P.,  episc. 

railensis  (Uikis,  Melos),  589. 
Castailedo,  credit  or  quidam  Joannis 

de   Mendoza,  430,  512,  5i3,  516, 

5S4- 
Castellamare  di  Stabia,  v.  Stabia- 

Castellar,  Petrus  Antonius,  baro  de 
Ver vicaro,  amicus  Societatis,  249. 

Castro,  Alphonsus  de.  O.  M.,  theo- 
logus  in  concilio  tridentino,  Z4-25; 
Caroli  V  et  Philipp!  II  conciona- 
tor, 22g;  vita  functus,  236. 

Castro,  P.  Christophorus  de,  S.  J., 
124. 

Casus  reservati,  Eorum  catalogus 
Neapoliin  missus,  407. 

Catacium  Catanzaro),  opp.,  et  colle- 
gii  S.  J.  initia,x.xil,548.553,562- 
565.  ó^;. 

Catanensis  episc,  v.  Caraccioli. 

Catanzaro,  v,  Catacium. 

Catliarina,  filia  Ferdinandi  I,  regis 
romafiorum,  83;  regina  Poloniae, 
135. 

Catharina,  Lusitaniae  regina.  292. 

Catharina  de  Medicis,  525,  532;  et 
P.  Edmundus  Augerius.  556. 

Catharinus,  Ambrosius  iLancelottus 
P..litii,  O,  P.,  Rheginae  Minoris 
episc..;<5,S9,  99,  453. 

Cavaglieri,  Januarius.  S.  J,,  N'eapo- 
It  Romam  mitlitur,  395-3y7,  404, 
406. 

Cavallerius  iCavalieri).  P.  Joannes 
Laurentìus,  S,  J.  candidatus  Nea- 
poli,  deinde  collegii  tyburtini  re- 
ctor.  vita  funcius.  III,  211. 

Cavallinus  (Cavallini),  Albertus, 
S.  J.,  Gandiae  non  bene  valet,  56, 

Cavensin  episc.,  v.  Casellus,  Tho- 
mas; Sanfelictus. 

Cenomanus  (ita  ex  patria  Le  Mans- 
dictus),  Richardus,  O.  M.,  theolo 
gus  in  concilio  tridentino,  586, 587. 

Cervinus  (Cervini),  Marcellus,  card* 
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Stae.  ('riicis,  postt:a  *^unirniis  pon- 
tifex,  XXXIX,  y».  37,  \X,  57,  '».\  ')5. 
7^1  7'\  5^1»  ^^il'HiToiif^m  sociuin 
seenni  Au!iul)iiriì  diicit.  xii,<;3;  le- 
gatus  praesfs  in  ouicilio  tridenti- 
no; Salineroni  et  sociis  benevolum 
•se  pra«»bet,  xiii,  16.  1S-19,  26,  27, 
29,  33,  34,  5S9,  590;  ad  pontitìca- 
tum  evcctus,  brevi  e  vi  vis  subla- 
tus,  XIII,  124;  ejiis  de  patriarcha 
Aethiopiae,  Joanne  Bermudes,  ju- 
dicium,  XXXIX.  33-if6;  Lainium  ad 
concilium  revocari  cupit,  41;  Bo- 
Doniam  ex  Urbe  re^ifressus,  59; 
Bononiae  versatur,  587,  588;  ejus 
domestici,  v.  Bellarminus,  Hiero- 
nymus;  Bri^^idus. 

Cesare,  Julius,  alias  Petrus  (Pietro), 
S.  J.,  Xeapoli,  304. 

Cesari,  Nicolaus  Petrus,  pater  Octa- 
vii,  fìlium  votis  solvi  poscit,  104, 
141,  23o,  319,  628-63o,  033-635. 

Cesari,  Octavius  vel  Octavianus,  e 
Societate  profugus,  votis  solvi  cu- 
pit, 10^,  MI,  141,  23o,  248,  251- 
252.  3i9,  603,  628-630,  633-635. 

Cesi,  Petrus  Donatus,  card.,  5*1. 

Céspedes,  litterae  ad  illum  per  Sai- 
meronem  datae,  23 1. 

Charlat,  P.  Quintinus,  S.  J.,  vita 
functus,  6(9. 

("hicarello,  Joannes  Petrus,  merca- 
tor,  379,  38o. 

Christophorus,  dux  Wurtenbergae, 
et  concilium  tridentinum  97,  loi^ 
102. 

Chrysostomus,  Stus.  Joannes,  44. 

Ciaconius  (  Chacón  ) ,  Alphonsus  , 
O.  P.,  script.,  210,  492,  532,  6o3. 

Cicada,  Joannes  Bta.,  card.,  episc. 
sagonensis,  492.  495,  497. 

Cinthius,  et  testamentum  Joannis  de 
Mendoza,  557,  559. 

Ciocchi,  Joannes  Maria,  card,  «de 
Monte»,  16,  18,  58;  litteras  paten- 
tes  doctoratus  Salmeroni  dat    84- 


<S6;  h'i;atus  apostolicus  in  concilio, 

('ittà  nov.i,  V.  Armonia. 

Cividal,  V.  Hollunum. 

Clautlius    Lutharingiae,    v.    Guisa- 
nus. 

Clemens  VII.  P.  M.,  34. 

Clemente,  Claudius,  script.,  287. 

Cocchius,  Gabriel,  S.  J.,  in  Siciliani 
missus,  64S. 

Cocquelines,  Carolus,  script.,  273. 

Codacius  (Codacio).  P.  Petrus,  S.  J., 
40,  66. 

Codurius(Coduri),  P.  Joannes,  S,J., 
2,  575»  577;  eleemosynam  «Piae 
Domui»  parisiensi  confert,  573. 

Coimbra,  v.  Conimbrica. 

Coletus,  Nicolaus,  script.,  3l6. 

Colino,  Dominicus,  S.  J.,  340. 

Colonia  Agrippina  (Còln,  Kòln). 
opp.,  XV,  XXIV,  20,  106,  219,  220, 
243,  255,  412, 657;  collegium  S.  J., 
234,  238,  243;  calix  laicorum,  553; 
rector  collegii  S.  J.,  v.  Kesselius; 
archiepisc,  v.  Schauenburg. 

Columbus  (Colon),  Christophorus, 
novi  mundi  inventor,  287. 

Columbus  (Colon),  Ferdinandus,  fi- 
lius  naturalis  Christophori,  et  bi- 
bliotheca  ab  eodem  collecta,  287- 
288,  396,  397. 

Columbus  (Colon),  Ludovicus,  dux 
de  Veragua  et  de  la  Vega,  Socie- 
tatis  amicus,  287;  Septimancis  in- 
carceratus,  288;  et  bibliotheca  co- 
lumbina,  396,  397. 

Columna  ^Colonna),  Ascanius,  598. 

Columna  (Colonna),  Marcus  Anto- 
nius,  598. 

Columna  (Colonna;,  Victoria,  mar- 
chionissa  Piscarìae,  vili. 

Commendonus,  Joannes,  episc.  Za- 
cynthi,  legatus  a  praesidibus  con- 
cilii  tridentini  ad  imperatorem , 
670-671  ;  Societatem  unicum  Gcr- 
maniae  remedium  existimat,  671. 
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Comptutum  (Alcali  de   Henires), 

opp.,  VI,  zzv. 
.  Comum  (Como),  opp,,  354,  675. 
Coacublet  d'Arena,  Eleonora,  nxor 
Ferdlnandi,    n   ducia    Nucerìae, 

Sfa. 

Congregatio  i^eDentlia  prima  Socie- 
tatis,  151,  152, 162, 164,  165, 168; 
differtur,  172,  173,  181,  18?,  184, 
189,  192,  199,  3UI,  344;  dectorea 
Roma,  corniti»  abvdulia,  disce- 
dunt,  254-255. 

Conimbrica  (Coimbra),  opp.,  541. 

CÓrmItìus  de  Camars(Goo^lvea  da 
Camara),  P.  Ludovicus,  S.  J.,  187, 
349-353;  an  in  Lusitaoiam  mitten- 
du>  ait  deliberatur,  391-393;  assi- 
atentia  munere  defiinctus,  518. 

Conaenlia  (Cosenza),  opp.,  174,  179, 
443,  449)  457,  4991  collegium  So- 
cìetatis  postulat,  384;  haeretìci  in 
ea  K^assantur,  461;  archiepìsc.,  v. 
Gaddius. 

CoDBÌIii,  Joannes,  O.  M.Obs.,  theo- 
logus  in  concilio  tridentino,  32, 
586. 

Conitantinopolis,  opp.,  284,  475. 

Contannus  (Contarìni),  Julius, episc. 
bellunenais,  76, 

Conti,  Conatantia,  344. 

Cophti  a  Patribus  Societatis  exco- 
luntur,  676  677, 

Cwdara,  P.  Julius  Caciar,  S.  J., 
script.,  385. 

Cordellus,  P,  Q.,  576. 

Corduba  (Cordoba),  P.  Antonius  de, 
S.  J.,  289. 

Corduba  (Cordoba),  Franciscus  de, 
O.  M.Obs.,  673. 

Corfinus,  Caesar,  S.  J.,  365. 

Cornelius,  roagisler,  S.  J  ,  aegrotat, 
349. 

Comeua  (della  Corna),  Fulvtut, 
card.  Fenisiae,  246, 

Comeua  (della  Coma),  Hippolytus, 
eoìac.  Perustae.  246. 


Corona,  Franciacus,  128. 

Corsica  inaula,  83. 

Cortesottus  (Corteiane),  Hierony- 
mus,  S.  J.,  Forolivij,  410-411. 

Cortesonua  (Corteaone),  Joaephns, 
S.  J.,  Fotoliviì,4lo-4ii. 

Cortesonua  (Cortesone),  Octavla- 
nua,  5.  J.,  Neapolim  missiu,  4I0- 
4T1. 

Conesonns  (Cortesone),  Paulus, 
S.  J.,  Neapolim  missua,  410-411. 

Cortona,  opp.,  353j  episc.,  v.  Rica- 
soli. 

CoBCoIin,  Petrus,  Bernardi  de  Bolea 
vices  gerens,  290. 

Cosenza,  v.  Consentia. 

Cosmus,  S.  J.,  professor  dialectices 
Neapoli,  Komam missua,  547,  550. 

Costacciarius,  Bernardinus,  O.  M„ 
in  concilio  tridentino,  587. 

Costerus  (Coster),  P.  Franciscus, 
S,  J,,  Virduni  cum  episcopo  de 
concio  Societatis  erìgendo  agit, 
685. 

Coudretus,  vel  Coudretlus,  sive  Co- 
dretus  (duCoudreyì,  P.  AnnibaI, 
S.  J-,  254,  264,  266,  364;  Messana 
Romam  transmigrat,  153;  lector 
theologiae  Turnonii,  504. 

Coudretus ;iduCovidrey;,P.  Ludovi- 
cus, S.  J.,  51,  81:  Florentiae,  112. 

Cracovia  (Krakau,  Krakow),  opp., 
128,  254,  258;  bibliotheca  univer- 
si tati  s  Jagelloni  e  ae,  533. 

Crescentiis,  Jacobus  de,  amicus  So 
cìetatis,  Romae,  14. 

Crescentiis,  P.  Suetonius  de,  S.  J., 
Neapolim  destinatus,  551. 

Crescentiua,  Marcellus,  cardinalis, 
io  concilio  legatus,  93,  95,  loo. 

Crjspoldus,  Julius,  349, 

Cnicius  (Croce),  P.  Lucius,  S.  J., 
ad  Calabriam  cum  P.  Xaverio 
miasus,  405;  457,  458,  461,  462, 
479,  48(1,  482,  486,  488,  491,  493, 
499;  Venetiis,  519,  522,  539. 
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Bartholomaeus  de  la,  card., 
gis  munere  Neapoli  fungi- 
4S^  152,  246:  varia,  169,  187, 

t43,  4AhS')9' 
js  [}),  V.  Anselmus. 
rski,  V.  Kuczborski. 
ìiis,  Stus.,  script.,  146. 
,  insula,  Ó76. 


Stus.,  rex,  et  proplieta,  44. 
o,  V.  Anj^elo,  Halduinus  ab. 
l'.is  (Delfino  vel  Doltino),  Za- 
as,  i.pisc.  pharensis  et  nun- 
apostolicus  apuil  Ferdinan- 
rcr>ioni  roinanorum,  et  deinde 
ratorein.  liO.  1^7,  670. 
:«.*,  P.  Ludovicus,  S.  J., 
r.,   i3g,   I9r,  212,  220,   221, 

I  )i<.'ppa  (Dii'ppe),  opp.,  VII,  2. 
ti.*rius  (vari  Pautt^ren),  Joan- 
^rammaticus,  41 1. 
larina.  SaliiKironis  mater,  V. 
i  Luco,  Jojiines  Hernardus, 

r^^^rnal  Diaz,  episc.  calagur- 
a»^,  19. 
,  V.  De  ppa. 

(, Dillinijfn},    opp.,   x,    270; 
iiuiri  S^ciciatis  ibi  eri^ji  pò- 
t    cardinalis    auj^ustanus,   v. 
iisessius,  <'>tto;  collegium  So- 
li coinmi^isum.  3S3. 
lìus,  (hilielinus,  sciipt.,  534. 
tuis  Ludovicus,  script.,  534. 
les,  V.  CaratTa. 
ius,  Areopai^ita,  script.,  368. 

v»rl  Dyrsius.  Joannes,  S.  J., 

(  iaspar  de.  canonicus  Vene- 

quidam  op.'rum  piarum  fau- 

51. 

.s,  V.  Delphinus. 
:»'r,  Joannes  Josephus  Igna- 

script.,  432. 


Domeneccus  (Domenech),  Joannes, 
S.  J.,  Neapulim  mittcndus,  3lo; 
magister  ibidem,  332. 

Domeneccus  , Domenech),  P.  Hie- 
ronymus,  S.  J.,  108,  175,  177, 
178,  184,  189,  192,  2U2,  242,  293, 
298,  3o7,  3io,  359,  384,  417,  477, 
583,  645,  647,  Ò51,  652,  654;  ut 
praepositus  provinciae  siculae  in 
congregationem  generalem  venit, 
162,  166-170,  172,  173;  Romam 
pervenit,  174;  Melitam  venit,  ibi- 
({ue  aegrotat,  226,  238,  240;  in 
Hispaniam  destinatus,  480;  ei 
commendatur  collegiuin  catacen- 
se,  565. 

Dominicus  (Dominico),  Joannes, 
S.  J.,  Kv-»mae  magister,  261. 

Dominicus,  P.,  S.  J.,583. 

Drepanum  (Trapani),  opp.,  157, 

Duarte,  Aparicius,  duxmilitiae,  180. 

Dublinia  (Dublin),  opp.,  lo,  il. 

Duchat,  Jacobus  Le,  script.,  22. 

Duellum,  Lainio  postulante,  a  Pio 
IV  prohibetur  poenis^ue  punitur, 

•^59,  443. 
Dunbar,  Gabinus,  archiepisc.  Gla- 

scoviae,  5. 
Durantes,  Vincentius,  episc.  thermu- 

lanus,  in  concilio  tridentino,  589. 

Eckius  (von  Eck).  Joannes,  acade- 
miae  ingolstadiensis  professor,  X, 
XI. 

l'ckius  (von  Eck),  Leonardus,  Gu- 

lielmi  IV,  ducis  Bavariae  cancel- 

larius,  X,  89,  9I. 
Edinburg,  v.  Alata  Castra. 
Eguia,  P.   Didacus  de,  S.  J.,  vita 

functus,  614. 
Eleonora  de  Austria,  tìlia  Ferdinan- 

di  I,imperatoris,  uxor  ducis  Man- 

tuae,  672. 
Elianus,  P.  Joannes  Hta.,  ad  cophtos 

missus,  466,  676-677. 
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Elio,  Antonius,  Polae  episc.^  a  se- 
cretis  cardinali  Caraffac,  legato  in 
Gallia,  139. 

Elisabeth  «la  CatóIìcaB,  regina  Hi- 
spaniae,temp]um  S.  Petri  in  Mon- 
torio  erigit,  657. 

Elisabeth,  uxor  Friderici,  ultimi  re- 
gis  Neapolis,  v.  Baux. 

Enecus  quidam,  454. 

Enriquez,  Maria  de,  uxor  ducis  Al- 
bani, de  Societate  non  recte  sen- 
tit,  141,  180,  182,  j88,  192;  melius 
aflfecta,  147,  150. 

Eporediae  [Ivrea),  episc,  v.  Ferre- 
rius. 

Erasmus,  Desiderius,  script.,  415. 

Erasmus,  saxo,  S.  J.,  magister  Pa- 
normum  mittendus,  412,  4i3. 

Escobar,  Dr.,  in  Societatem  admis- 
sus  et  paulo  post  dimissus,  373- 
377,  38i,  386  3(^5,  402;  pristino 
officio  Neapoli  restituitur.  428. 

Esteban-Ambran,   dominus    de,   v. 

'^  Gonzalez  Hurtado  de  Mendoza. 

Estensis  (de  Este),  Hercules,  dux 
Ferrariae,  x;  et  P.  Claudius  Ja- 
jus,  X,  56;  et  P.  Salmeron,  520, 
526,  547,  549.  555.  562,  564,  687. 

Estensis  (de  Este),  Hippolytus, 
card.,  legatus  ad  Galliam,  462, 
469,  472,  473,  481,  485,  5o3,  504; 
amicus  Societatis,  558. 

Estrada,  v.  Strada. 

Eugubium  (Augubio,  Gubbio),  opp., 
XII,  93,  106. 


Faber  (Favre,  Lefèvre),  P.  Petrus, 
S.  J.,  inter  primos  Ignatii  socios 
sanctitate  conspicuus,  V;  Tridenti 
a  sociis  expectatur.  17,  28. 

Fabritius  quidam  et  Victoria  Lago- 
nessa,  241. 

Falcetta,  Aegidius,  episc.  caprula- 
nuR,  in  concilio  tridentino,  589. 


Falco  et  Osorio,  Maria,  ducissa  d( 
Berwick  et  de  Alba,  179,  2o3. 

Fama  bona  tuenda,  660. 

Famaccio,  Joannes  Bla.,  470. 

Famacio,  Fabricius,  465-466. 

Fanensis  episc,  v.  Bertanus. 

Fanneman,  Balthasar,  episc.  mi- 
siensis,  584. 

Farnese,  opp.,  ex  quo  oritur  familia 
Farnesiana,  65-66. 

Farnesius  (Farnese),  Alexander, 
card.,  Societatis  fautor  egregius, 
66.  558,  561,  58S;  templum  Socie- 
tatis Romae  erigere  promittit,  465. 

Farnesius  (Farnese',  Octavius,  dux 
Parmae,  collegium  Societatis  Par- 
mae  institui  petit,  521. 

Farnesius(Farnese),  Ranutius,  card. 
Sti.  Angeli,  561. 

Farquhardus  Farquhardson,  frater 
episcopi  Insularum,  4,  581. 

Fattora,  v.  Gesso. 

Feliciana,  Maria,  pia  femina,  Nea- 
poli cum  coetu  adolescentularum 
degens,  117-119,  594,  6o3,  606, 
607. 

Feltrinus,  Marianus,  O.  eremit.,  in 
concilio  tridentino,  587. 

Ferdinandus,  dux  Caìabriae,  frater 
Elisabethae  Aragoniae,  568. 

Ferdinandus  I,  rex  romanorum,  et 
postea  imperator,  21,83,  ni,  i3o, 
'•55,  199, 672;  religionis  catholicae 
defensor,  126-127;  Societatis  fau- 
tor, 127;  Ferd.  I  et  colloquium 
Vormatiae,  215,  218;  Canisium  et 
alios  theologos  Oenipontem  con- 
vocat,  670,  673;  iFerd.  I  et  conci- 

.  lium  tridentinum,  673,  675;  ejus 
uxor,  V.  Anna;  filius,  v.  Maxìmi- 
lianusll;filiae,  v.  Catharina;  Eleo- 
nora; nuntius  apostolicus  ad  eum 
missus,  V.  Delphinus. 

Ferdinandus  V,  «el  Católicoi,  rex 
Hispaniae,  templum  Sti.  Patri  in 
Mon  torio  aedificat  et  dotat,  657. 
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Fosso,  Gaspar  del,  episc.  rhegiensis, 

488. 
Fournìer,    in    facultate  Theologiae 

parisiensi,  573. 
Fournier,  in  textu  Furnier,  Dr-,  Pa- 

risiis,  5o3. 
Franceschi,  Octavius,  S.  J.,    r93, 

195,  292,  2o3. 
Francìscus  Assisias,  Stus.,  525. 
Franeiscu9,P.,S.  J.,VeronaRonian) 

transit,  583. 
Francìscus,  S.  J.,  magìater  Neapoli, 

273. 
Francìscus  I,  tex  Galliae,  4. 
Frascati,  v,  Tusculum. 
Frassona  del  Gesso,  Maria,  Societa- 

tìs  amanlìssima,  ola  Fattora»  pas- 
sim dieta,  687. 
Fraucnburgum  (Frauenburg),  opp., 

531  ;    archivum    episcopale     var- 

mìense,  528. 
Frcux,  P.  Andreas  des,  v.  Frusìus. 
Fribui^um  Brisgoviae,  et  collegiura 

S.  J.,  670. 
Fiiderìcus,    ultimus  rex   neapolita- 

nus,  567. 
Frusius  (des  Freux),  P.  Andreas, 

S.  J.,  script.,  XXIV;  Venetiis  ver- 

satur,  102. 
Fiientcs,  S    J.,  magister,  2S9,  3o8; 

in  Hispaniani  profectus,  373,  374. 
Fuentiduefias,  v,  Fontidonius. 
l-'iirnier,  v.  Fournier. 


<idbrie1,  magister  quidam,  655. 
tlabriel,  S.  J,,  scholasticus  aegcr, 

332,  349,  36o. 
Gachard.LudovicusPros  per,  script., 

iSo. 
Guddius  (Gatldi),  Ttiaddaeus,  card., 

episc.  consentinus,  vii,  454,  457, 

45'J,  4**-i,  488,  493. 
Gjtta,  V.  rajeta. 
«i.ilatj,  opp.,  282,  284. 


Galiferus,  Joannes  Petrus,  scrvus 
Juannis  de  Mendoza,  postea  liber- 
tate  donatus,  153,  192-193,  3o5 
323,  327,  335,  339.  383,  385.  Sgo, 
391,  455. '626. 

Galli,  Sti.,  monachi,  v.  Bononia. 

GaDia,  xvi,  xxxviii,  14;  Paires  eie 
ctoresS.J.  Romani  ad  primam  con- 
gregationem   acc^dunC,    IO5,    166; 
precibus  a  Si>cietate  juvaCur,  501- 
502;  Socìetatem  nondum  amplecti- 
tur,  504;  haeresum  vis  minuitur, 
532;  animDrum  perturbatio,  bella, 
calamitates,  661;  Societaiis  opera 
fructuosa,  675;  res  v.  Francìscus 
1;  Henricus  II;  Carolus  Vili;  Ca- 
rnlus  IX;  Ludovicus  IX;  legatu& 
apud  regem   Scotiae,  v.  Morvil  — 
lier;  nuntius  apostolicus,  v.  Satk.— 
ctacrucius. 

Gams,    Pius   Bonifacius,    O.   S,   B , 

script.,  50,  z32,  488,  5Ì6,  540. 

Gandia,  opp..  56,  10&;  dux,  v.  Bo^  -t- 
gia,  S.  Francìscus;  Borgia,  Car^  — :o 
lus. 

Garcéa,  in  concilio  tridentino  vis  £  ''■ 
functus,  294. 

Garcia  de  Maro,  329,  -^3",  341,  iST  S.^ 

Garda  de  Toledo,  v.  Toleto,  Ga!*3;i 
eia  de. 

Garziaz,  opp.,  655. 

Gaspar,  S,  J.,  avenionensis,  R<->  S-I 
mara  Neapoli  mitleudus,  3oSKO'' 
3l4?,  315? 

Gaudanus  (Floris),  etiam  Goudanua-*  c^ 
a  patria  sua  Gouda  dictus,  P,  Nk'K- 
colaus,  S.  J.,  Ingolstadium  mas»* 

operam  suam  confett,    112;  Rom<^  «"* 
in  Germaniam  regressus,   i83;   ìrr«  ^ 
cotloijuìo  vurrnatiensi,  214. 
Gaziaiius,  Gaiaitus,  vel  n,.r^,^„..,     ^ 
Joanncs  Sta  ,  in  Sii;iiia  defuDCtus, 

Gazianus,  Gaianus  vel  Gaggianus, 
Marcus  Antonius,   S.   J,,    frater         j 
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pHoris,  3o4,  4c8,  413,  416,  419, 
445.  490- 1»^. 

Gebenna  (Genève,  Genf),  opp.,  661, 
663. 

Geminianus,  Stui.,  55. 

Gentile,  Horalius,  S,  J.,  459,  618. 

Genua  (Genova),  opp.,  Ila,  i6a,  165- 
168,  368,  3o7,  420,  492,  497,  509, 
5J7;collegii  S.  J,  rector,v.  Loarte, 

GerardiiGeeracTts),  P.Theodoticus, 
S.  J.,  Amsterodamus  dictus,  217, 
252,  254- 

Gerardus,  S.  J,,  v.  Lapidanus. 
Oermanìa,  xi,  xiv,  94-,  catechismus 
ibi  desideratur,  iiz;  Patres  ele- 
ctores  ad  priroam  congregationem 
generalcm  veoiunt,  162,  I65.  166; 
colloquium  Vurm&tiae,  2l3-2l6;  a 
Societate  pie  excolitur,  ibique  ìlla 
extendjiur,  365,  146,  560,  671;;  lìt- 
terae  apostolicae  cantra  Societatis 
calumniatoTes  ad  principes  gettna- 
nos  datae,  564;  collegium  genera* 
leprobonoGermaniae  inaCitui  cu- 
rai Lainius,  Ó57;  mala  ex  animorum 
per  turbai  ione  ibi  esorta,  661. 
fermano,  P.   Franciscus  de  Sto,, 

s.  J.,  553. 

^esso,  Laofrancus  del,  <iil  Faltoreu, 
minister  ducis  Ferrariae,  687;  ejus 
uxor,  V,  FrassoQB  del  Gesso. 

Ghislieri,  Michael,  v.  Gisleriutt. 

Giannone,  Petrus,  script.,  115,  179, 

201,337. 
Giennenais  episc.,  v,  Pacheco,  Pe- 


Giglitì 


.  Lìlius 


Giofredus  (Joflrc),  S,  J,,  cubicula- 
lius  P.  Salmeronis,  120,  l33,  3l3, 
217,  255,  270- 

Gialerìus  (Ghisiieri),  Michael,  sum- 
mus  fidei quaesitor, cardinali^  Ale- 
xandrious,  postea  summus  ponti- 
fei,  Stus.  Pius  V,  457,  526,  564. 

Glascovia  (Glaicow),  opp.,  6;  ar- 
chiepisc.  V.  Dunbar. 


Gomara,  v.  Lopez  de  Gomara. 

Góaiez,  P.  FrancìscuH,  S.  J.,  miai- 
ster  collegii  nolani,  317,  323,  328. 

Gomez  de  Silva,  Rodericu»,  221, 
322,  226,  285;  et  collegium  meli- 
tense,  285,  332,  506,  651,  654;  et 
v.Domeneccus,F,  Hieronymus;  ei 
Societas  a  Joanne  de  Vea:a  com- 
mendatur,  658. 

Gomez  Latassa,  Urie],  script-,  218. 

Gonzaga,  Caesar,  princeps  de  Hol- 
fetta,  463-464, 

Gonzaga,  Elisabeth,  mare  hionisu  del 
Vasto,  122,  428. 

Gonziga,  Feidinandus,  463. 

Gonzaga.  Franciscus,  cardinalis,  fra- 

■titerCaesaris,  464,558. 

Gonza^^a,  Franciscus,  dux  Manluae, 
83. 

Gonzaga,  Gulielmus,  dus  Mantuae, 
671,  672. 

Gonzaga,  Hercules,  cardinalis,  lega- 
tus  in  concilio  tridentino,  67I-672; 
vita  functus,  516. 

Gonzaga,  Hippolyta,  soror  cardina- 
lis Herculis  Gonzagae,  671. 

Gunzaga,  Paula,  iioror  prioris,  671. 

Goazalez  Ddvìla,  P.  AegÌdiu9,S.  J., 

GoDzalezde  Mendoza,  Petrus,  episc. 

salmanlicensis,   509;   script.,  685. 
Gonzakz  Hurlado  de  Mendoza,  Al- 

varus,  pater  sequentis,  I60. 
Gonzalez  Hurtado'de  Mendoza,  Pe- 

trus,  dominus  turris  de  Esteban- 

AmbiSn,  160. 
Goselini,  Julianus,  script.,  464. 
Guuda,  opp.,  US. 
Goudanus,  v.  Gaudanus. 
Gozzadina,  v.  Casali. 
Guzzadinus    (  Gozzadlno  ) ,    Camil - 

lus,  56. 
Graeci  schismatici  ad  fidem  catholi- 

cam  adducti.  676  677. 
Grana,  P.  Ludovicus  de,  S.  J.^  35. 
Grana  precan.ria,  445. 
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Granata  (Granada),  urbs,  e  ditione 
maurorum  recuperatur,  templum- 
que  in  perpetuam  victorìae  me 
moriam  Romae  erigìtur,  657. 

Granata,  FranciscuSi  S.  J.,442;  Nea 
poli  aegrotat  et  pie  moritur,  455 
472. 

Grandi,?.  Franciscus  de,  S.  J.,Nea 
polimmissus,  41 2;  481,488, 490.553 

Gratianus  (de  Gratia),  Joannes  Bta. 

S.  J.,  597?,  599. 
Gregorii,  Franciscus  de,  S.  J.  can 

didatus,  441. 
Gregorius  VII,  P.  M.,  61. 
Gregorius  XIU,  P.  M.,  6o3. 
Grifìfus,  Petrus,  episc.  foroliviensis, 

410. 
Grillaut,  Joannes,  8. 
Grisar,P.  Hartmannus,  S.  J.,  script., 

XXX-XXXII,  XLV-XLVI,  96,  326,  442, 

5c8,  521,546. 
Grossetanus  episc,  v.  Cainpeggius. 

Marcus  Antonius. 
Grumo,  marchiones  de,  249. 
Guadalajara,  opp.,  <^ii. 
Guardiae  marchio,  v.  Ursinus,  Ca- 

millus. 
Guerra,  Aloisius,  script.,  359. 
Guerricus  Deodatus,  S.  J.,  Tridenti 

adjutor  Patrum,  102. 
Guidiccionus  (Guidiccioni),  Bartho- 

lomaeus,  64,  66,  69. 
Guidonibus,  Guido  de,  mutinensis 

archidiaconus.  Socie tatis  amicus, 

51,55-56,  68. 
Guisanus  (de  Guise),  Carolus,  card. 

Lotharingiae,  143,  669. 
Guisanus  (de  Guise),  dux  I,  v.  Lo- 

tharingius,  Claudius. 
(iulielmus   a  Pictavia  (de  Poitiers), 

ecclesiae  leodiensis  archidiaconus, 

orator  caesaris  in  concilio  triden- 
tino, 94. 
Gulielmus  IV,  dux  Bavariae,  x,  xi, 

87,89;  ejus  cancellarius,  v.  Eckius, 

Leonardus. 


Gurrea,  Joannes  de,  S.  J.,  ma^ister 

Neapoli,  121. 
Guzmàn,  P.  Didacus  de,  S.  J..205; 

rector  collegii  fiorentini,  497. 


Haereseos    calumnia   non    ferenàa» 

660;  haeresis  a   patre  diabolo  ^^ 

venta,  662. 
Haeretici,  in  Polonia  potentes ,   ^^ 

inter  seipsos  divisi,  215. 
Haiti,  V.  Hispaniola. 
Halberstadt,  opp.,  100. 
Hamy,  P.  Alfredus,  S.  J.,  sc^  ^ 

285. 
Han,  opp.,  655. 
Hansen,  Joseph,  script.,  255, 

685. 
Hase,    Carolus  Benedictus,  sc^^ 

534  ■ 
Henricus  II,  rex  Galliae,  532;  d^^ 

tum  facultatis  parisiensis  in  Sc:^ 

tatem  reformari  jubet,  143. 

Henricus  Vili,  rex  Angliae»  2, . — - 
II,  5S1;  romanum  pontificera  -^ 
prosequitur,  i2-i3. 

Herbetus,  Dr.  Gentianus,  ga^ 
Bononiae,  588. 

Hernàndez  (alias  Fernàndez),  P. 
spar,  S.  J.,  542;  rector  collegii  n- 
politani,   544,  546,  549.  550, 
566;   Romam   vocatur,  545; 
amovendus    videtur ,    560-569^ 
Salmerone  laudatur,  567-569. 

Herrera,  v.  Ribera,  P.  Joannes  X 

Heusenstamm,  Sebastianus  de, 
chiepisc.etelectormoguntinus^  i 

Hibernia,  regio,  xxxvii,  2-14,  K 
aliqui  hiberni  ad  Societatem  aJ 
missi,  677;  princeps,  v.  Maculin; 
O^brien;  Ochan;  O'Donell;  O'Neill. 

Hieronymus,  Stus.,  script.,  660. 

Hieronymus,  S.  J.,  consentinus,  550 

Hieronymus,  S.  J.,  senensis,  magi 
ster  Neapoli,  I2T. 
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(■inu?,  siculu*  e  Societate  dis- 

.  lo:*,  mg. 

il'Tn.opp,,  35;episc..v.  Joan- 

:  1.  Kfchanliis  de.  script,,  220, 

\xS,  4-12,   195. 

*  i;SrvÌllaJ.  opp.,  2S7;  collc- 
Sti.  L^iureani,  287;  munaitti;- 
Sti.  P.iuli.  2S7:  templum  ca- 

iili-.  JS7;  hibliithpca  colum- 

a  <  t  con.:tlÌum  triJentinum, 
II»,  516,  '.7.,-6"3;  et  S^.ci.-tas 
2<i:  P.ttr.-s  electrjres  Komae 
rrantur.  lói,  i^t.  i6ó,  172; 
ii.;rr-!iatiii;n:  pr!;r..i  in  Mispj- 

ni.i  au^r-iur.  5'1'j:  rleKmosv- 
■  ■lietfi..  romjno  -x  Ilisp-inia 
■:    v.-I   (lesid^rantur    vr\  mi- 

ur.  l-^i,  240.  JJ7:  c!j-4Js  hi 

r-iMÌìis  V;  Catolu>i  V:  Philip. 
I;    r-4inj.  v.    Flisi?,-th    <  Ih 

.1    Mj  F.ipafiolj.  S; .,  Do- 
..  M.,ir;  .  i-<.ula,  2-7. 2n-. 
.    J...iir,r>H-:.ri.:...  ;.-.atj. 


['.  Kl-T..::ii^.  S.  I 


Hungaria,  reRÌo,  91;  tex,  v.  Ludovi- 

cus  II;  Wladìslaus  li, 
Hortet,P.HuKo,S.J.,  script., xxxii, 

I4A,363,j5l. 


ladrensis  cpisc.,  v.  <.:aliniu<i, 
Ignaliut  (ic  Loyola,  .Slu»,,  Socii-la- 
ti»  Jesu  conditrir ,  Ìnt';r  «riclos 
sanctitate  et  prudentia  i^iiiin'rl,  v. 
sacriacommcntationibun  I..ainiuiii 
c-t  Salineroncm  ex-.-rc^t.  v;  Sal- 
meronem  Tri')t:ntum  mittit,  (-i<|ue 
inttructionemil^  vitae  ratinnR  ibi 
tent^nda  tradii,  Vili,  X,  xil.  1(1-17, 
92.(.':  -Satmcron'iin  cuNi  J-jo  <■! 
Cani^io  Iniii.tstadium  inittit,  X; 
ind*;  paul"  ;ir>st  Salrni-r'.ni-ii.  in 
Italiani  r-.-vocat,  \i,  H7  *>»(;  omsti- 
tuti'inib'is  S'fLi-latix  <:iind<:iiili«, 
«ocii*  cimp'-rantiljus.  in-.-iunljit,  XI, 
',2:    .Salmetorcrin   fj-nip-nt'im   a<l 

l'Tiiation--,  pfjnlilì"'  cinsiill'.,  Sal- 

ralis  [irarpviitui  rlii{ilijr,  1;  '|ir 
',-iXn;i^ti-i  A'-thi'.l.l«-  ..-IÌk-H'I.. 
C'.:;!U*.  3|:  MjMil.,r..i<,  p«i^r 
arr.aqti.-ii.us.  3't;  d-r  <.oll--i{ii  b'j- 
n'jnì-(i'ii  inktitu'i'jniT  iipti^  ^nt  >■■:- 
di'j-js  •■i'i'::ii  proMirandis  r.'i'.ti>:*ur, 

ri  pr-.'-ur^;.  njlI2:  H-iìu.-i'.r.—.n 
k'jT.arr,  -vx-it,  ijl  pf.i.tiri'.l  :,.aii- 
,T,o,  Mar'.-Joil.-l"  ^jij*  .■!--.?:.,..•; 
KrafjlT-ur.  I2i-  Tf.-:  .f-r,!Ì  -1-  iJri- 
ijantjii  '.aiinar:,  a;),-j^','i«  f"*rr;',-* 
«TarMRtn'ìa?,  ',',-.-.rr,.!'i'     jjr-  rr- 
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ta,   414:    Natalem  ad   varias  pro- 
vincias  lustrandas   mittit,  cantum 
in    tempio  Socit."tatis  Komae  per- 
inittit,445;  facultas  ordines  sacros 
suscipiendi  ei  celiata,   575;  sacris 
initiatus,  577;  ad  superos  evolat 
593,   596,   604,   614;    varia,    xxii 
XXXVII,  xxxviii,  XLi,  8,  IO,  24,  3i 
33,  36 ,  38 ,  39 ,  60,  61 ,  73,  77,  82 
93,  no,  117,  127,  134,  423,582 
585,  589,  590,  606,  620,  643. 

Indiae  epistolae ,  242-244 ,  253  ,  262- 
266. 

Indulgentìae,  445. 

Ingolstadium  (Ingolstadt),  opp.,  xi; 
academia,  x,  87-91,  584;  colle- 
gium  S.  J.,  89  91. 

Innsbruck,  v.  Oenipons. 

Irenei,  Sti.,  scriptorura  excerpta  a 
P.  Lainìo  deprompta,  368. 

Irvina,  aliis  Irva  (Irvine),  opp.,  6,  9. 

Isenburg,  Joannes  de,  archiepisc.  et 
elector  trevirensis,  93. 

Isla  espailola,  v.  Hispaniola. 

Istria,  regio,  139. 

Itrum,  in  textu  Istrium  (Itri),  opp., 
6o3. 

Ivrea,  v.  Eporedia. 


Jacobo,  Georgius  a  Sto.,  O.  P. , 
theoloyciis  in  concilio  tridentino, 
70,  586. 

Jacobus,  Stus.,  apostolus,  663. 

Jacobus,  bassanensis,  S.  J.,  51. 

Jacobus,  bononicnsis,  S.  J.,  48-49, 

51,  54. 
Jacobus,  S.   J.,  Messanam  missus, 

36o. 
Jacobus  V,  rex   Scotiae,  4,  9,   14, 

580,  581. 
Jaen,  Petrus  de,  196, 
Jajus  (Le-[ay),   P.   Claudius,  S.  J., 

XXXIX.  8,  2022,  3r,  54,  60,  90, 

590 ;  Frrrariam   vcnit,  ix-x;   do- 


ctor  creatur,  X;  Tridente  et  Dilin- 
ga  iter  in  Germaniam  prose^uìtur^ 
x,  82-83;  concilio  tridentino  inter- 
est et  egregie  de  justificationedis- 
serit,  16-17,   2628,   32;  Venetiis» 
58;  Ferrariae,  56;  Ingolstadii,  87^ 
Augustae,  88;  cura  scribendi  com- 
pendium  doctrinae  christianae  ei 
demandata,  sed  id  opus  admittere    - 
non  potest,   in,  112;  eleemosy-    - 
nam  «Piae  Domai»  parìsiensi  elar-    - 
gitur,  573;  Bononiae  versatur,  5S8-  - 
590. 

Janssen,  Joannes,  script.,  loi. 

Januarius,  S.  J.,  ex  Sicilia  Neapo-  - 
lim  missus  et  magisterio  ibidem^ 
vel  Nolae  exercendo  destinatus,^  ^ 
3io,  339. 

Jarandilla,  opp.,  180. 

Jerez  de  la  Frcntera,   v.  Asta  Re 
già. 

Joachim  II,  elector  brandenburgen.  — 
sis,  97,  100. 

Joannes  Antonius,  alumnus  collegi/ 
germanici,  606,  617,  621-622,  624^ 
625,  628,  632,  639. 

Joannes  Antonius  ,  bononiensis  , 
S.  J.,  104. 

Joannes  3ta.,  S.  J.,  Roma  Xeapolim 
missus,  36i. 

Joannes  Bta.,  S.  J.,  mediolanensis^ 
550. 

Joannes  Bta.,  S.  J.,  perusinus,  455. 

Joannes  Bernardinus,  S.  J.,  Komae, 
273. 

Joannes,  candidatus  S.  J.,  Neapoli, 
410-41 1. 

Joannes  Dominicus,  S.  J.,  florenti- 
nus  Nolam  missus,  317;  Neapoli, 
378,  382;  Romam  reversus,  406, 
457;  ad  Calabriam  divertii,  45S, 
479i  491»  492,  499. 

Joannes  Franciscus,  S.  J.,  Xolae, 
317. 

Joannes  hierosolymitanus,  episc.  a 
S.  Hieronymo  impugnatus,  òóo. 
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Joanncs  lolharìngus,  S.  J.,  Tutdo- 
nii,  50-1. 

Joannes  Lucius,  S.  J.,  201. 

Joann«s  Nicolaus,  S.  J.,  Neapoli  ae- 
dituus,  121. 

Joannes  Nicolaus,  S.  J.,  Romani  mit- 
tenti us,  6o3, 609. 

Joannes,  Stus.,  evangelista,  xxiv, 
XXXIII,  XXXIV,  40,  42-46.  . 

Joannes  III,  rex  Lusitaniae,  34,  292; 
e  vivis  exccdit,  197. 

Joannes  XXII,  P.  M.,  67. 

Joseph,  P.,  S.  J.,  magister  Neapoli, 
inde  Romam ,  postea  Catacium 
missus,  261,  3o2,  444,  445,  481, 
4SS-490.  537,  550,  562,  564? 

Joseph,  S.  J.,  ciim  P.  Madridto  Ro- 
mani venit,  41S;  Socictfltem  dese- 

Joseph,  Michael  a  Sto.,  script.,  6.15. 

Jubilaeus.  I29. 

Julius,  monac))us,Societatisamicus, 

396. 
Juliu»,  sai;onenMs,  e  Societate  pro- 

fuifus,  640-641, 
Julius  III.  P,  M,,  et  Societas  Jesu, 

X  t,  5S4,  Ó56;  et  cuIteKiiim  roms- 

niim.  22.1-225,  240. 
Justina.  ignota  mulier,  140. 


Kesiielius  (Kessei),   P.    I.eonardus, 
■S.   f..  rector  cotlegii  colonìensis, 

591.685. 
Kòln.  V.  Colonia. 
Krakan,  v.  Cracovia. 
Kuczborski  (rutzborski),  Valenti- 

nus,  dioecesis  plocensis  clericus, 

5-*2  5  «. 


polilano,  Ì79. 
Laclanlii,    Lucii  Caecilii  Kirmiani, 
exf-tpw  a  Luinio  collecta,  36S. 


Lactanl 


S.  J. ,  Joannis  de  Men- 
dica cornea  in  itinere,  609. 

Lada,  Antonius,  ducis  Albani  cubi- 
culari us,  206,  646. 

Lafuente.Vincentius  de,  script.,  274. 

Lagomarstnius  <  Lagomarsini),  Hie- 
ronymus,  S.  J.,  script.,  506,  533. 

Lagonessa  ,  Victoria  ,  Societatis 
amans,  147,  224,  240-142,  2tJo. 

Laìnius  (Lainez,  Laynez),  Chriato- 
phorus,  frater  Patria  Jacobi,  can- 
didatila S.  J.,60. 

Lainius  (Laynez,  Lainez),  P.  Jaco- 
bus,  S.  J.,  unus  e  primis  Ignatìi 
in  Societate  condenda  sociis,  V, 
VI,  vii;  Salmeronis  ab  adolescen- 
tia  amicua,  v,  209;  illum  ad  Igna- 
tium  Parisiis  perducit.  Vi:  in  con- 
cilio tridentino  praeclare  se  gerit, 
Vili,  xii,  XVI,  XVII.  19,  26-28,  95, 
96,  99,  102, 105, 109, 508-509,  586- 
591,  667670,  675,  678-680,  683- 
685;  Bononiam  cum  concìlio  Irans- 
it,  IX,  38;  vtcarius  generalis  So- 
cletatis,  XIV  XV,  i38, 140-244,  594, 
597,  600,  601,  604,  605,  607,  610, 
6I9,  623,  627,  63i,  632,  639,  641, 
643.  648,  649,  653,  658,  6,!,':;  prae- 
positus  generalis.  XV-XVii,  XXII- 
XXIV,  245569;  a  Salmerone  laudi- 
bus  exornatur,  xxix;  conclavi  pio 
novi  pontificia  electione  adcst, 
XL,  348;  provinciam  neapolitannm 
creai,  eii^ue  Salmeronem  prai-lì- 
cit,  XV.  256;  in  Galliam  profectus, 
Salmeronem  vicatium  generalem 
creai,  xvi,  470,  4N7,  491,  49'»,  IW, 
50I;  Tridento  avccandus  non  vi- 
detur  ob  cgiegiam  ab  eo  operam 
concilio  praestJtam,  36  37;  euni 
adconcilìum  redire  cardinalis  Cer- 
vinua  esoptat,  4I;  Tridentum  ad 
concilium  se  confert,  93;  infirma 
utitur  valetudine,  94.95.  r67,2')6, 
271,  3co,  458,  481.  521,  521,  545, 
553,  555.  55S.  560,  591,  59-I.  '^'"o- 
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6ol,  607,  669,  671;  doctrinae  chri 
stianaecompendium  concinnare  ju- 
belur,  Il  I-I  12;  tractatus  theologi- 
cos  a  se  comoositoscensurae  sub- 
jicit,  112;  censor  wDirectoriiw  Pa- 
tris  Polanci,  ili;  Neapolim  se 
conferre  cogitat,  ne  ad  cardìnalì- 
tiamdignitatem  promoveatur,  129; 
Romae  apud  confertam  multitudi- 
nem  concionatur,  241,  244,  250, 
251,  37S;  Salmeronis  censuram  li- 
bri Carranzae  in  Hispaniam  non 
mittendam  censet,  et  suspectam 
habet  ejusdem  doctrinam,  23o, 
255,  252,  256,  271,  274-276; 
nobilium  quorumdam  reconcilia- 
tionem  procurai,  28b;  animi  de- 
missione conspicuus,  297;  in  pro- 
movenda Societate  strenuus/297; 
ejus  adhortationes  de  instituto 
Societatis  Roinae  habitae,  298; 
colle^ium  neapolitanum  juvare 
exoptat,  3ll ,  et  v.  Neapolis,  col- 
legium  S.  J  :  calumniam  contra 
Salmeronem  sparsam  diluii,  852; 
alchimiae  operam  dare  statuii,  359, 
397,  440,  442;  ejus  erga  amicos 
gralus  animus,  369-370;  regulas  et 
officia  prò  Societatis  regimine  com- 
ponit,  378,  405,  407;  inspectorem 
ad  provinciam  nttapolitanam  mit- 
tere  decernit,  403,  et  v.  Madri- 
dius;  Salmeron,  P.  Alphonsus;  ad 
varias  provincias  inspeclores  mit- 
tit,  42 1;  bullam  contra  duellantes 
a  ppntifice  dari  procurai,  443;  an 
novum  praeposilumgeneralem  eli- 
gere  expediat,consulil,  447;  in  ba- 
silica S.  Petri  Koniae  concionatur, 
449;  ad  colloquium  poisiacum  a 
pontifìce  mitlitur,  462;  in  Galliam 
profìciscitur,  465,  469,  472,  480; 
Senis  concionatur,  472;  preces 
universae  Societali  indicil,  501- 
502;  ejus  gesta  Parisiis,  503-504; 
Borgiam  assistentem  creat,   518; 


ad   pontificem   de   rebus   concÀ^^^ 
scribit«  668;  reformalionem  po^ . 
fici  consulit,  658,  670;  socios     ^ 
classem   hispanicam    mitlit,       ^    \ 
526-527;  Venetias  se  conferì,  j^^ 
?.   Gasparem  Hernandez  Roii^*^^ 


vocat,   545;    eltremosynam   u 
Domuì»  parisiensi  conferì,  57^ 
Foscarario  laudatur,  591;  a  P.  O 
nisio,  591;  scriptor,  328,  368, 
442,  458,  521 ,  609;  collegiura  S. 
cietatis  prò  religione  in  Germai 
aYnpIifìcanda  institui  procurai, 6^, 
varia,  24,  l'è,  40,  41,  48,  54, 
71,  93,  94,  117,  i36-i38.  16S,  I 
259,  269,  281,  2,)i,  47^,477,  4> 
487,  488,  490,  4<j2,  493,  505,  51 

512,  5M,  5'7,  5n,  542,  5-14.  5 
5^>2,  575,  577,  5S2,  585. 

Lamellinus,  v.  Lomellinus. 

Landinar,  Michai-j,  575. 

Landinus   (Landini»,   P.   Silv-este*^  1 

S.  J.,  83;  Mulinata,  98  99. 
Lapidanus,  Gerardus,  S.  J.,   magi  ^ 

ster  in  Sicilia,  108. 
Lara,  Gabriel  de,  iSó. 
Latassa,  v.  Gornez  Latassa. 
Latinus    Latiniu*!,    Joannes     Anto^ 

nius,  script.,  xxf,  i4(>,64o. 
Laurentius,  magisler   tab'.^llariorum 

Tridenti,  83. 
Laurentius,   S.  J.,  faber  ca«:menla- 

rius,  160,  171,  172. 
Lauretum  (Loreto),  opp..   4S,    137, 

251,. 3il,  3i7,  405,  459.  401,  489, 

491,  492,  521,  537,  540,  561,  6u6, 

617,  6i(>. 
Lavellum  (Lavelh^),  opp.,  350,  44I; 

episc.  V,  Florebelhis,    Antonius; 

Stella,  Thomas. 
Lebna    Denguil,    .\ethiopiae    rex, 

Preste  Juan,  Prestt-janes  dictus, 

34. 
Lecavela,    Sel)astianus,  arcbiepisc. 

naxiensis,  in  concilio  tridentino, 

589. 
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Ledesma,  P.  Jacobus  de,  S.  J.,547. 

Le-Ducbat,  v,  Duchat. 

L^^a,  Antoniua,  S.  J.,  aurifez,  So- 

cietatem  ingressus  et  in  ea  pie 

deftinctus,  144,  384, 385, 
LeoX,  P.M.,49. 
Leodiura  {Licge),opp.,3S5, 257, 276; 

■rchidiaconus,  v.  Gulielmus  a  Pi- 

Leon,  Antonius,  S.  J.,  Neapoli,  ma- 

gisteno  ioeptus  censetuT,  401. 
Leonardus,  S.  J.,  florentinus,  scho- 

laaticus,  Neapoli,  548. 
Leonardua,  S.  J. ,  Neapoli  othciis  do- 
cnesticia  addictui,  deiade  litterii 
operam  daturus,  305.  An  sit  unus 
idemque  ac  prior,  ignora  mus. 
Leonardua,  S.  J.,  parmensit,  I04, 

to8. 
Lercarus  (Lercaro),  Joannes   Bta., 

daz  Venetiarum,  533. 
Le-Rouz,  V.  Rouz. 
Leyen,  Joannes  von  der,  archiepisc. 

et  elector  trevirensis,  566, 
Liedtke,  Dr.  Franciscus,  secretarius 
in  curia  episcopali  varmiensi,  SJ8. 
Li^e,  V.  Leodium. 
Lietard,  alias  Paredensis,  Nicolaui, 

S.  J.,  105, 109,  120,  131. 
Lilius  (del  Giglio),  Thomas,  193. 
Limburg,  Erasmus  de,  arcbiepisc. 

argentinus  (Strassburg),  96. 
Limpo,  Blathasar,  O.  Carm.,  por- 
tuensium  episc,  deinde  bracareo- 
sis  archiepiac,  54. 
Linarìo,  Auretius  de,  O.  S.  Aug., 

Tridenti,  587. 
Ltnterius  (Linterio),  Jacobui,  Ro- 
inae  a  nostratibus  comiter  ezce- 
plus,  199-300,  3o3. 
Lippomanus  (Lippomani),  Aloisius, 
episc.  veronensia,  73-73,  76,  80, 
89,  93,  3o3;  Salmeronls  operam 
deposcit,  iz,  XI,  87,  sa,  584;  in 
Poloniam  legatus,  comltante  Sai- 
merone  proficiscilur,  Xiii,  136  i38; 
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in  concilio  tridentino,  93;  Romae, 

199;   supremum   diem   obit,  3o6; 

ejus  volumina  Neapolim  mittun- 

tur,  407,  420;  Salmeronis  fructuo- 

sa  roinisteria  recenset,  S8Ì-584;  in 

concilio  tridentino,  589. 
Lippomanus  ^Lippomani),  Andreas, 

priOT  SSniae.  Trinitatis  Venetiis, 

IX,  39,  50,  72  73,  76,  77,  83;  no- 

strates  tamquam  fìlios  fovet,  3S; 

cura  Salmerone  de  novo  collegio 

Socie  tatts  agit,  78-82. 
Lippomanus  (Lippomani),  Joannes, 

frater  Andreae,  So. 
Lipsius  (Lipse),  Justus,  script.,  146. 
Lithuania,  regio,  i3o. 
Loarte,  P.  Gaspar,  S.  J.,  509-510; 

rector  collegii  S.  J,  Genuae,  166, 

459,  497- 
Locarnum  (Locamo),  opp,,  675. 
Lomellinus,  A.,  576. 
Longa,  Maria,  nosocomìum  ìnsana- 

bilium  Neapoli  condii,  409. 
Longueville.  domina  de,  v.   Maria 

Lotharingiae. 
Lopez,    Christophoru» ,   S.    J.,   P. 

Rìbadeneirae  amanuensis,  xxvii. 


Lopez,  Eneco,  medicus,  14. 

Lopez  {?),  Gundisatvus,  frater  coad> 
jutor  Tridentum  mìssus.  102. 

Lopez  de  Gomara ,  Franciscus , 
script.,  387-288. 

Lotharingius  [de  Lorraine),  Carolus, 
archiepiic.  remensis,  xxxviii,  4, 

Lotharingius,  Claudìus,  duz  I  Gui- 
sa nus  (de  Guise),  4. 

Lovanium  (Louvain),  opp.,  98,  33o, 
238,  339,  255;  collegium  S.  J,,  xii, 
330,  224,  2341  ibi  collegium  gene- 
rale prò  religionis  in  Germania 
munimine  condì  procurai  Lainìm, 
657- 

Layota,^naltusde,v.Ignatius,  Stns, 

Luca,  opp.,  209,  32o. 

Lucas,  Stus.,  evangelista,  44. 
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Lucius,  S.  J.,  Venato?  veneto?,  353. 

Ludovìcus,  S.  [.,  roagister  Neapoli, 
3o3,  3o5,  429,  481,  488-490. 

Ludovicus,  S.  J.,  romanus,  Neapoli, 
397;  Romam  missus,  406. 

Ludovicus  II,  ultimus  rex  Hunga- 
riae  et  Bohemiae,  21. 

Ludovicus  IX,  rex  Galliae,  234. 

Lugdunum  (Lyon),  opp.,  vii,  xiv, 
i38-i39,  255,  525,  532,  540,  605. 

Luna,  Joannes  de,  Salmeronem  de 
sua  vocatione  consulit,  124-125. 

Lusitania,  32,  34,  187, 190,  291,  292; 
rex,  v.  Joannes  III;  Sebastianus; 
regina,  v.  Catharina. 

Lutherani  in  concilio  tridentino,  loo- 
loi;  in  diaeta  augustana,  126- 127; 
Mutinae  de  epistola  Moroni  haere- 
seos  suspecta  laetantur,  235;  lu- 
therani errores  Bononiae  serpunt, 
IX;  et  V.  Bononia. 
Lyon,  v.  Lugdunum. 


Macerata,  opp.,  561. 

Maculin,  priuceps  Hiberniae,  il. 

Madoz,  Paschalis,  script.,  288. 

Madrid,  opp.,  v.  Matritum. 

Madridius  (de  Madrid),  P.  Christo- 
phorus,  S.  J.,  XXI,  XXIII,  440,  465- 
4Ó6.  469-473,  476,  477,  479,  491- 
498,  509,  510,  549;  ejus  inspectio 
Salmeroni  non  necessaria  videtur; 
40Ò;  inspector  Neapoli,  405,  406, 
408,  411,  413-416;  Romam  revoca- 
tur,  417;  Romam  pervenit,  418; 
nimis  severe  in  sua  inspectione  se 
gessisse  censetur,  421-426. 

Madrutius  (Madruzzi),  Christophe- 
rus,  card,  et  episc.  tridentinus,  18, 
29,  38,  586. 
Maflejus  (Maffei),  Bernardinus,  Pau- 

li  III  secretarius,  card.,  81. 
Maganum  (Magan),  opp.,  v. 
Magdeburgensis    archiepiscopatus  , 
I  OC;  capitulum  cathedrale,  loo-ioi  ; 


senatus,    loi;  archiepiscopus,  v. 

Sigismundus. 
Maggius  (Maggio),  P.  Laurentius, 

S.  J..  coUegii  neapolìtani  rector 

designatua,  476,  490,  493. 
Magna,  Caesar  de  la,  S.  J.,  599. 
Mainz,  opp.,  v.  Moguntia. 
Majoricensi»  episc,  v.  Arnedo; Cam- 

peggius,  Joannes  Bta. 
Malara^  Joannes  de,  script.,  288. 
Maluenda,  Constantia  de,  Joannis  de 

Polanco  uxor,  nostri  P.  Joannis 

Àlphonsi  mater,  23. 
Maluenda,  Petrus  de,  burgensis,  sa- 

cellanus  et  conciona tor  caesaris, 

23-24. 

Manfredoniae  archiepisc.,  v.  Pighi- 

nus. 
Manjon,  Dr.,   medicus,   Societatis 

fautor,  149,  187,  205,  Ò41. 

Mantua,  opp.,  83,  493;  Lainius  Man- 

tuam  se  confert,  669,  67 1;  dux,  v. 

Gonzaga,  Franciscus;  Gulielmus. 

Maphei,  cubicularius  Caroli  Caraffae 

cardinalis,  2i3. 
Marca,  regio,  273. 
Marcellus  II,  P.  M.,v.  Cervinus. 
Marchesi,  Stephanusde,  S.  J.,  scho- 

lasticus,  Neapoli,  553. 
Marcus,  Stus.  evangelista,  43. 
Mardones,  Lupus  de,  amicus  Socie- 
tatis, 206,  28o>  284,  289,  299,  332, 
568,  647,  651-654. 
Maria,  filia  Caroli  V,  uxor  Maximi- 

liani  II,  regina  Bohemiae,  673. 
Maria,  Hungariae  regina,  Flandrìae 
gubernatrix,  soror  Caroli  V,caesa- 
ris,  98. 
Maria  Lotharingiae  (de  Lorraine) ,  do- 
mina de  Longueville,  regina  Sco- 
tiae,  4,  14. 
Maria-Laach,  coUegium  S.  J.,zxxv. 
Marino,  opp.,  61 3,  614. 
Marius,  P.,  S.  J.,  collegii  perutiai  in- 
cola, 496. 
Maronitae  Romam  adducti,  676-677. 
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Mitquez,  Joannes,  S.  J.,  frater  omA- 

jutor,  ad  curiam  r^Ì9  HJspaniae 

e'JtiMs  Patres  comiutur,  2l3,  3a6, 

287,  389. 
Marramalda,  alias  Marr&maldi,  Mar- 

lia,  5M,  607-608. 
Marsupinua,  Franciscus,  aociiu  Pa- 
tri Codurio  in  Hibemiam  deatìna- 

to  additus,  a. 
Hutellua  (Martelli),  Bracciua,  episc. 

[eralanui,  41. 
Martinez  de  ASibairo,  EmmaDuel, 

script.,  23. 
Hartiaus,  S.  ].,  magìster,  Ramam 

pervenit,  178. 
Maata,  Ferdinaodus  de,  frater  adju- 

tor,  Nespoli,  6a6. 
Massarellu*   (MaiMrello),   Angelus, 

secretarius  conciliì  tridentÌDi,  37, 

32.41,58,  59,586-590- 
HassODUS,  Joamies,  S,  J.,  magiater 

Ncapoli,  547,  553- 
Matamoros ,      Alpbonsiu     Garda , 

script.,  388. 
MatbiM  adelle  Poaten,  t.   Saocto 


Mstrituoi  (Madrid),  bibliotheca  col- 
igli imperialis,  xxxiii, 

Mauritiua,  duz  Saxoniae  et  conci- 
liuni  tridentinum,  97,  loi. 

Mazimlliasus  li,  imperator,  catholi- 
corum  foutor,  533;  litterae  apoato- 
licae  contra  Societatis  calumnia- 
tores  eì  datae,  565;  rex  roma- 
sonim,  oenipontamim  coUegium 
S.  J.  ioTiait  et  laudai,  670. 

Hayansiua  (Mayans),  Gregorìus, 
•cript.r2l8. 

Mederer ,  Joannes  Nepomucenus, 
•caript.,  89,  584. 

Medicea  Ide  Medicis),  Joannes  Aoge- 
Jiu,card,poateaPiusIV,P.H.,352. 

Mediolanum  (Hilaso),  opp.,  2ii-2i3, 
320,  546;  collii  S.  J.  initia,  673, 
^5-676;  archi  episc.,  v.  Archintus. 

H«iU,  P«Uua,  script.,  288. 


Melanchtoni  Philippus,  legatus  due» 
Saxoniae  in  concilio  tridentino, 
loi;  in  colloquio  Vormatiae,  214. 

Melìtus  vel  Melita  (Miteto  vel  Meli- 
to),  opp.,  238,  240,  280,  284-385, 
389,  299,  333,  503;  colIegluDiS.  J. 
poscitur,  xxn,  506;  episc.,  v.  Ru- 
aticis. 

Mendoaa,  Alvarua  de,  frater  Annae, 
160,  223,  225,  237,  249,  254,  2Ó8, 
334,  339,  349,  363,  429,  436,  437. 

Mendoza,  Anna  de,  aoror  nostri  Joan- 
nis,  160,  196,335,611;  raarchioni»- 
sa  de  Arienzo,  5Ó7. 

Mendoza,  Cathanna,  soror  Annae, 
160,  196,335,  611. 

Mendoza,  P.  Chmtophorus  de,  S,  J., 
xxiii,  121,  567,568;  rectorcolle- 
gìi  neapolìtanj,  141,  144, 156,  158, 
166,  167,  175,  191,  I97,  19S,  20S, 

312,  339,  346,  247,  258,  262-264, 
366,  267,  373,  279,  383,  3oo,  3o3, 

313,  3l4,  323,  324,  340,  356,  3s7, 
36i,  364,  365,  367.3Ó9,  371,  373, 
383-385,  388,  395,  404-407,416, 
438,  429,  438,  441,443,444,449, 
45".  454.  455,  457.462,466,482, 
486,  493,  496,  507,  509,  5i3,  516, 
536,  543,  545,  567,  597-6o3,  615, 
616,  br8-6i9,  633,  635^36,  640- 
641,  646-647;  congregationì  gene- 
rali non  astistit,  169;  Salmeroni 
QOD  omoino  satistacit,  247;  ab  eo- 
dem  corripitur,  365;  ejus  profes* 


vendua,  476;  ejus  laude*,  483-484; 
Romam  venit,  546,  548;  in  Sici- 
liani mittitur,  560,  561 ,  565;  ejua 
defectus  et  virtutes  notantur,  594- 
595. 

Mendoza,  Didacua  de,  frater  aoctri 
Joannia,  160,  434,  6ll-6i3. 

Mendoza,  Elisabeth  de,  Alia  Dìdaci, 
160. 

Mendoza,  Fcrdinandus  de,  frater 
nostri  Joannis,  160. 
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Hendoza,  Ferdinandus  de,  marchio 

III  Vallis  siculae,  filtus  praece- 
dentis,  i6o,  334,  4^3,  434,  439, 
485,513,  610. 

Hendoza,  Ferdinandi»  de  (prìus  Pe- 
trus), frater  praecedentia,  marchio 

IV  Vallis  siculae,  160. 
MendozB,  Franciscus  de,  card.,gu- 

bernator  senenais,  ziv,  637-638. 

Mendoza,  Joannei  de,  S.  J.,  et  ejus 
tesumentum,  13?,  148,  151,  156, 
159,  160,  163,  l8i,  183-187,  196, 
202,  2o3,  212,  318,  223,  225,  23o, 
337,  238,  244,  2e2,  290,  293,  3o9, 
3it>,  323,  334,  337.  333-336,  339, 
349,  369,  383,  390,  433-440,  443, 
473,  474,  484,  485.  490,  493,  500, 
513,  5i3,  516.  554,  557,  559,  631, 
624,  626-627,  631-632,  638;  aegro- 
tat,  600,  601,  608,  609;  Neapolim 
mittitur  et  iti  itinere  vita  fungitur, 
6ii-6i8. 

Mendoza,  JoanDes.de,  praefectus 
classis  hispanicae,  181,646. 

Mendoza,  Joannes  de,  frater  Patria 
Chrislophori,  rectoris  neapolitani 
collegii,  197. 

Mendoza,  Bodericus  de  (estae  unus 
idemque  cum  Alvaro?),  434. 

Menendez  et  Pelayo,  Marcel linus, 
script.,  252,  274,  293. 

Menesius  de  Silva,  Amadeus  nuncu- 
patus,  O.  M.,  script.,  605. 

Mercado,  ignotus  nobis,  550. 

Mercato,  Georgius,  S,  J.,  magister 
in  Stciliam  destinatus,  560,  563, 

Mercurianus(Marcunen,  Mercurien), 
P.  Everardua,  S.  J. ,  xxi-xxiii, 
2z6,  241,  407;  Coloniam  et  deinde 
Romam  cum  Salmerone  venit,xv, 
255;  collegii  perusini  rector,  610. 

Merkie,  Sebastianus,  script.,  24,  27, 
32,  82,  83,  586-598. 

Mesebur^ensis  epìsc,  v.  Sidonius, 

Messane  (Messina),  opp.,  1S5,  205, 


253, 460,  471,653;  collegium  S.  J., 
33r,  36o,  459. 

Michael  a  S.  Jofe[^,  v.  Joseph,  Mi- 
chael a  Sto. 

Milano,  opp.,  v.  Hediolannm. 

Milenaia  utistes,  v.  Castagnola, 
Gregoriua. 

Hinorensis  episc.,  v.  Catharìnus. 

MJnores  0.  S.  F.  Virduni,  685. 

Minturnua  (Minturno),  Antonius  Se- 
bastianua.  ducia  Mentis  Leonis  se- 
cretarius,  Societatia  ama&s,  xv, 
620. 

Mtona,  P.  Emmanuel,  S.  J.,  70,  135. 

Mirabellua  (Mirabello),  P.  Joannes 
Paulus,  S,  J.,  valetudini  recupe- 
randae  Incumbit,  3o7,  3lo;  Ro- 
mam mlttendus,  314, 3t5. 

Miranda,  Bartholomaeus,  v.  Carran- 

Hiravel,  Josephus  de,  script.,  160. 

Misiensis  episc.,  v,  Fanneman. 

Modena,  opp.,  v.  Mutina. 

Moguntia,  Maguntia  (Mainz),  opp., 
553;  elettori  moguntino  litterae 
apostolìcae   contra   Socletatis   ca-  ^ 

lumnìatores  datae,  566;    archie-  ^' 

pisc.,  v.  Heusenstamm,  " 

Moises ,   legislator    et  dux    populK.  ^_g 
israelitici,  269. 

Molfetlae  prìnceps,v. Gonzaga,  Pae-       j->. 
sar;  Elisabeth  de  Capua. 

Monachium  (MQnchen),  opp.,  z. 

Honfort,  comes  de,  v.  Hugo. 

Mons-Altus  (Montallo),  opp.,  haere^^^^~ 
ticornm  perturba tionibus  vexatui^v  ^^-j 

461. 

Mons-Celesìua  (Monaelice),  opp.,  VK-"^"^^ 

578. 
Mons-FerTatu8  (Monferrato),    opp -^^^ 

671. 
Mons-Leonis  ( Monteleone ),  dui,  y^^^" 

Pigna  te  Ili,  Hector. 
Mons-Politianus    (Montepulciano)   ^^- 

opP-i  465,  648. 
Monte,  Joannes  Maria  del,  v.  CiocchL^^^*^ 
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Montesia  (Montesa),  opp.,  magister 
de,  V.  fìorja,  Petrus  Ludovicus 
Galceràn. 

Montius  (de  Monte),  Joannes  Bta., 
S.  J.,  cornea  itinerìs  Joannis  de 
Mendoza,  609. 

Montorio,  comes  de,  v.  Caraffajoan- 
nes  Àntonius. 

Montoya,  P.  Joannes  de,  S.  J.,  Lau- 
reti superintendens,  254;  collegn 
nolani  rector,  262,  3l8,  326,  385, 
407,  459,  538;  Salmeronis  in  eum 
offensio,  355-356;  professio,  371, 
372,  374,  377,  38o. 

Morerì,  Ludovicus,  script.,  160,  568. 

Moronus  (Morone),  Joannes,  card., 
mutinensium  antistes,  vii,xl,  151, 
516,  558;  legatus  apostolicus  Bo- 
noniae,  51,  58;  ejus  in  Salmero- 
nem  ofFensio,  52-54;  Societatis  £eiu- 
tor,  53,  366;  in  castello  Sti.  Ange- 
li incarceratus,  a  Societate  juva- 
tur,  235;  inSocietatem  ex  veritatls 
ignoratione  offendit,  bonum  ta- 
men  erga  eam  animum  servat, 
354-355;  ejusdem  ad  curiam  impe- 
ratoria expeditio  ecclesiae  utilis, 
673. 

Morvillier ,  Joannes  de ,  legatus  re- 
gia Galliae  ad  regem  Scotiae, 
xxxviu,  45. 

Mosquera,  Joannes  de,  a  Societate 
alienus,  188. 

Ilotulanus  antistes,  v.  Pasqualis, 
Angelus. 

Moya,  dux  militiae,  279. 

Ifanchen,  opp.,  v.  Monachium. 

Mussus,  Cornelius,  episc.  bidrunti- 
nus,  552, 560. 

Mutina  (Modena),  opp.,  vii,  zz, 
XXXIV,  98;  erroribus  Lutheri  infi- 
citur,  52-53,  235;  coUegium  S.  J., 
559;  episc.  V.  Moronus;  Foscara- 
rius;  archidiaconus,  v.  Guidoni- 
bus,  Guido  de. 


Li 

Natalis(Nadal),P.Hieronymus,S.J., 
XXI,  236;  elector  prò  romana  pro- 
vincia in  prima  congregatione  ge- 
nerali, 169;  in  Hispaniam  mitten- 
dus,  417;  in  Hispaniam  se  confert, 
420;  Venetias  venit,  529;  a  Ferdi- 
nando imperatore  de  negotiis  reli- 
gionis  consulitur,  670. 

Naumburgensis  episc,  v.  Pflug. 

Navagero,  Bernardus,  legatus  Vene- 
tiarum  apud  Carolum  V  imperato- 
rem,  21;  card,  praeses  in  concilio 
tridentino,  516. 

Navarrete,  script.,  v.  Fernàndez  de 
Navarrete. 

Navarrete ,  Rodericus  de ,  et  biblio- 
theca  columbina,  288. 

Navarrus,  Dr.,  v.  Azpilcueta. 

Naxiensis  antistes,  v.  Lecavela. 

Nazareth  archiepisc.,  v.  Figueroa. 

Neapolis  (Napoli),  opp.,  xiv- XX,  xxv, 
XXVI,  XXXI,  xxxv;  et  a  pag.  io3  ad 
finem  usque  voluminis  frequentis- 
sime nominatur;  sodalitas  «albo- 
rum»  106;  templum  Sti.  Joannis 
majoris,  106,  141,  145,  146,  161, 
171, 191;  templum  cathedrale,  145, 
146,  150,  155,  157,  158,  ^6i,  171, 
198;  castellum  novum,  160,  609, 
6l2;  templum  Annuntiatae,  198, 
363,  452,  596,  597,  617,  621;  noso 
comium  insanabilium,  409;  soda- 
litas (cdevotarum  Jesu»,  118,  414; 
templum  Sti.  Pauli  Patrum  Thea- 
tinorum,  51 3;  coenobiumStae.  Ma- 
riae  a  Sapientia,  5l3;  archiepisc. ,  V, 
Aretius  Paulus;  Paulus  IV,  P.  M.; 
Caraffa,  Alphonsus;  vicarius,  v. 
Pavesi,  Julius;  prorex,  v.  A  fan  de 
Ribera;  Alvarez  de  TBledo,  Ferdi- 
nandus;  Cueva,  Bartholomaeus  de 
la;  Pacheco,  Petrus;  rex,  v.  Al- 
phonsus II;  Carolus  II;  Fridericus; 
Carolus  V;  Philippus  II. 


i 
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Collegium  et  provincia  S.  J., 

Xl-XII,  XV,  XX,  XXI,  XXU,   XXXIX, 

io3-i23,  140-212,  245*654;  neapo- 
litani  cives  collegio  Societatis  fa- 
vent,  104-105,  1x6;  novae  aedes  a 
Societate  acqulsitae,  I17;  socio- 
rum  collegii  catalogus,  120121, 
3oo  305;  collegii  paupertas,  121- 
122;  progressus,  194;  templntn  So- 
cietatis majus  romano  tempio,  249; 
in  sacro  et  vesperis  cantus  adhl« 
betur,  305;  templi  fabrica,  3l8, 
325,  494;  sacellam  tempio  proxìr 
mum  acquirendum,  359,  431-433, 
443,  444,  446,  448,  450-452,  455» 
456,  459,  461,  464,  466,  472,  473, 
484,  490,  495' 499;  operarii  Socie- 
tatis desiderantur,  367,  4^49^; 
magistronim  mutationes,  550,  551, 
553,  556;  neapolitani  cives  Salme- 
ronem  Neapoli  manere  postulant, 
526,  592;  et  v.  Salmeron.— J^«s 
conciones,  —  Ejus  laudes;  calu- 
mniae  contra  Salmeronem  per  ur- 
bem  sparsae,  660-665;  rector,  v. 
Oviedus;  Mendoza,P.  Christopho- 
rus  de;  Hernandez;  superinten- 
dens,  v.  Bobadilla;  Salmeron,  P. 
Alphonsus. 

Nichesola  (aliis  Nichesoli),  Hiero- 
njmus,  O.  P.,  episc.  theanensis, 
220,  228. 

Nicolaus,  S.  J.,  novltius  vitafunctus, 
619. 

Nicolaus,  P.,  S.  J.,  flander,  Neapoli 
magister,  3o2,  397;  Romam  mitt.i- 
tur,  404, 406. 

Nicolaus  in,  P.  M.,  67. 

Nicolaus  a  Tolentino,  Stus.,  254. 

Nicolinus,  Stephanu8,calchog^phus 
apostolicus,  40. 

Nicosiae  episc.  in  insula  Cypri,  676. 

Nigusantius,  Vincentius,  episc.  ar- 
bensis,  574-576. 

Nola,  opp.,  collegium  S.  J.,  XV, 
XXII,  xxxix-XL,  2o3,  204,  212,  250, 


251,  254,  260,  262,  263,  268,  274,. 
282,  289,  298,  3o7,  3lo,  3ii,  328, 
337,  339,  346,  359,  36o,  390,  395^ 
404,  407,411-413,  445,  455;  novae 

.  aedes  collegio  acquisitae,  3i6-3i7, 
322,  338;  rerum  et  personarum 
inopia  ptetnitur,  499;  comitissa, 
v.  Sanse  verino,  Maria;  rector  col- 
legii, V.  Montoya. 

Notarìis,  Joannes  Nicolaus  de,  S.  J.» 

473,  474. 
Novaes,  Joseph  de,  script.,  532. 
Nuceriae  dux,  v.  Carafi^  Perdinan- 

dus  II. 
Nunnius  Barretus  (Nunes  Barreto), 

P.  Joannes,  S.  J.,  patriarcha  Ae- 

thiopiae,  34. 

O 

O'brien,  princeps  Hiberniae,  12. 

Ochan,  princeps  Hiberniae,  11. 

Octavius,  dux  Parmae,  v.  Farne 
sius,  Octavius. 

Octavius,  magister  quidam,  427. 

Odescalcus  (  Odescalchi  ) ,  Paulus 
nuntius  apostolicus  Neapoli,  432 
446,  448,  450,  452,  455,  456,  459 
461,  464,  466,  477,  484,  492,  495 

498,  499. 
O'Donnell,  princeps   Hiberniae, 

IO,  11,581. 
Oeuipons  (Innsbruck),   opp., 

553;  collegium  S.  J.,  383,  505,  5 
Olavius  (de  Ola  ve),  P.   Martinu 

S.  J.,  105,  l35;  aegrotat,  600;  e  vft: 

vis  excedit,  601,  614,  618. 
Oleastro,  Hieronymus  ab.,  O.  P 

theologus  in  concilio  tridentino 

32,  586. 
Olgiato,  Antonius,  bibliothecae  a 

brosianae  custos,  667. 
Olias,  opp.,  V. 
Oliveritts  (Olivier),  P.  Bernardus    ^ 

S.  J.,  XIV,  lo3;  vita  fùnctus,  615-^ 
O'Neill,  alias  Oynell,  princeps  Ut 

toniae  in  Hibernia, 5-6,  lo,  Il , 5 
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Onofrìos    (  Onofrio  ) ,    Franciacns  , 

S.  J.,  magiiter  Nespoli,  a6i,  3o3; 

Romani  veoit,  3ia,  3i5, 
Onn,  opp.,  388. 
Oris,  marchio  de,  Joannea  Bernar- 

dinus,  219. 
Orlandi  Dna  (Orlandi  ni),  P.  Nicolaua, 

S.  J.,  script.,  2,  3l,  581. 
Orienni,  v.  AnreKa. 
Omazium,  Arrouxia  (Ormiu),  opp., 

353. 
OroM»,  Dt.,  336. 
Ortiz  d«  ZAfliga,  Didacus,  acript., 

388,338. 
Osorio  de  Silva,  Joannes,   333,  343. 
0*tia  TJberhia  (Dalia),  opp.,  252, 

Otelliu  (Otello),  P.  Hieronymus, 
S.J.,51. 

Otranto,  opp.,  253,  3o3,  3il. 

Ottaiano,  opp.,  3t4. 

Qvidins  NaM,  Publiua,  poeta,  53o. 

Omdvs  (de  Oviedo),  P.  Andreas, 
S.  J.,  rector  collegii  neapolitani, 
109;  patriarcbae  Aethiopiae  coad- 
jntor,  154;  epìsc.  in  Aethiopia, 
253,  356. 

OtucII,  in  tezin  Urici,  t.  O'Neill. 


hcams,  Valentinus,  tefcatus  docii 
SaxonÌae)ia  concilio  tridentino, 
loi. 

Pacheoo,  Didacua,  proregis  nepos, 
141. 

Pncbeco,  Petnu,  epìsc.  gienneniìs, 
tumaigantìnm,  card.,  in  concilio 
tridentino,  34,  586;  prorei  Neapo- 
li,  104,  106,  107,  116,  133,  124, 
195,212,337,  244,434,  608,611, 
612;  Lainium  ad  S.  Jacobi  Romae 
concìonari  procurai,  241. 

Pacbeco  et  Toledo,  Franciictu,  vi- 
cea  pror^ia  Nespoli gerena,  ly^;, 
iSo,  195,  a)?. 


Padula,  marchionina  della,  301. 
Paez,  Dr.  Joannes,  Caroli  V  histofio- 

graplius,  23i,  335. 
Paca,  P.  Petra»,  script.,  34,  253. 
Paez,  P,  Stepharmsi?),S.  }.,   Nea- 

poli,  operum  Salmeronìs  censor, 

XXXI. 

Paganua,  electiu  tecretarius  Nespo- 
li, 593. 

Paget,  Gulielmus,  script.,  582. 

Pala eo Ioga,  Margarita,  marchionis 
Hootìs  Ferrati  Alia,  671. 

Palenae  comes,  279. 

Palentla,  opp.,  ilo;  collegìum  S.  J. 
admiisum,  381;  dioecesis,  668. 

Puleottua,  Gabriel,  script.,  678,  685. 

Paliano,  dux  de,  v.  Caraffa,  Joannes. 

Pallavicinus  (Pallavicini),  Sfortia, 
S.  J.,  script.,  94,  96,  508. 

Palma,  ignotus  vìr,  486. 

Palmi,  opp.,  474. 

Palmius  (Palmio,  Palmia,  Palmi), 
P.  Benedictiia,  S.  J.,66;  Pataviì 
fructuoae  operatur,  227. 

Palmiua  (Palmio,  Palmia,  Palmi), 
P.  Fmnciscus,  S.  J.,  58,  61,66, 
582  $83;  rector  collegii  bonoaien- 
sis,  22i,  336,  238,  239,  295. 

Pamraachiiu,  Mnator  rooianui.  660. 

PaoareDo,  Paulus  Antonius,  202. 

Panormus  (Palermo),  opp,,  114,  I19, 
157.  185,  205,  353,  378,  653;  col- 
legium  S.  J.,  33l,  340. 

Parlili  (Paria),  opp,,  v-vii,  14,  41, 
43,  503-504,  571-572;  deiiretum  fi- 
cui  tatis  theologicae  in  Società tem, 
143,  331;  collegìum  S.  J.  augetur, 
504;  Stus,  Hathurinus,  572;  hospi- 
talii  fPiae  Domusi.  573. 

Parma,  opp.,  546;  collegìum  Socie- 
tatis  Parmae  instilui  poscitur,  521  ; 
duK,  V.  Farnesius,  Octavius. 

Parrà,  P.  Petrus,  S.  J.,  kctor  ar- 
tiura  Romae,  395,  408. 

Parrages,  Antonius,  O.  S.  B.,  in 
concilio  tridentino,  postea  epìsc. 
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tergestimus  et  archiep.  calarìta- 
niu,  229. 

Pasqua! is,  Angelus,  episc.  motula- 
nus,  in  concilio  tridentino,  589. 

Passavium  (Passau),  opp.,  21. 

Patarìnus,  Joannes  Laurentius,S.  J., 
Neapoli  diem  supremum  obit,  21 1; 
in  Siciliaxn  destinatus,  647-648. 

Patavium  (Padova),  opp.,  ix,  xx, 
xxxix,  17,  38,  40,  49,  51,  54,  61, 
70,  72,  73,  76,  io3,  129,  162,  4o3, 
517,  55«;  rector  collegii  S.  J.,  v. 
Ugolettus. 

Paulus,  Stus.,  apostolus,  xvj,  44. 

Paulus  111,  P.  M.,  35,  48,  50,  66,  86, 
576,  578»  580,  581  ;  theologos  e  So- 
cietate  ad  concilium  tridentinum 
mittit,  Vili;  ad  Hiberniam  nuntios 
e  Societate  delegat,  vii,  xxxvii- 
XXXVJII,  2;  Gulielmo  IV,  duci  Ba- 
variae ,  tres  e  Societate  lectores 
prò  academia  ingolstadiensi  con- 
cediti X;  et  patriarcha  Àethiopiae, 
34-35;  Societatem  a  tributis  sol- 
vendis  liberat ,  359;  eidem  conce- 
diti nonnisi  mentione  ejusdem  ex- 
pressa, ejus  privilegia  abrogari; 
443. 

Paulus  IV,  P.  M.,  35,  55,  i37,  i38, 
158,  164,  19S,  207,  220,  221,  224, 
249,  285,  366,  599,  6o3,  606,  607, 
611,  633, 648, 656;  Salmeronem  ad 
augustanam  diaetam  mittit,  xixi; 
in  Belgium  cum  legato  Rebiba 
ire  eumdem  jubet,  xiv;  pace  cum 
rege  Hispaniae  firmata,  cardina- 
lem  Caraffam  in  Belgium  legat, 
eique  Salmeronem  socium  adjun- 
git,  XV,  207;  Poloniae  regno  sub- 
venit,  126,  127,  i33  i37;  bellum 
cum  hispanis  gerit,  147,  153,  171, 
177,  6r3,  643;  pax  firmata,  198- 
201,  2o3,  207;  regi  romanorum 
nuntium  mittit,  218;  Lainium  de- 
mulcet,  242;  chorum  Societati  im- 
poni t,  250;  plura  ad  ecclesiae  sta- 


tus et  romanae  curiae  refbrmatio- 
ncm  statuit ,  273;  et  liber  Bartho- 
lomaei  de  Carranza,  274;  non  bene 
valet,  276;  vita  functus,  3o6;  Lai- 
nii  in  praepositum  generalem  ele- 
ctionem  confirmat,  447;  decretum 
Pauli  IV  de  triennio  generalatus  a 
Pio  IV  abrogatur,  469;  poenas 
ecclesiasticas  in  Ascanium  Co- 
lumnam  ejusque  filium  fulminat, 
597-598,- 600. 

Pavesius  (Pavesi),  Julius,  vicarius 
Neapoli,  170,  198,  596,  597,  601. 

Pavia,  V.  Ticinum. 

Pedelongus  (Pedelongo),  P.  Joannes 
Nicolaus,  S.  J.;  d'Otranto,  a  pa- 
tria dictus,  253,  263,  3o3;  infor- 
mationes  de  eodem,  3o2-  Neapoli 
aegrotat,  3ll;  professionem  emit- 
tit,  543. 

Pelletarius  (le  Pelletier),  P.  Joan- 
nes,  S.  J.,  XV;  cum  Salmerone 
Romam  pervenit ,  255;  concionar! 
prohibetur,  5o3. 

Peltanus(vanPelt),Theodorus,  S.  J.  _ 
diaconus,  105,108,  109,  120,  121 — 

Pera,  suburbium  Galatae,  et  colle — 
gium  S.  J.  ibi  instituendum,  282. 
284. 

Perafan  deRibera,  v.  A  fan  deRibera    -j 

Pereira  (Perera),  Benedictus,  S.  J., 
Romae  professor  philosophiae ,  480   '^ 

Peretti,  Joannes  Bta.,xxxiv. 

Perez,  Joannes,  bibliothecaecolum—  -* 
binae  hispalensis,  custos,  287. 

Perez  de  Nueros,  P.  Bartholomaeus     ^ 
S.  J.,   XXV ;  operum    Salmeroni^ 
editor,  xxv-xxvii;  ea,  qualia  a  Sai-  J 
merone  relieta  sunt,  in  lucem  prò-  ^ 
fert,  xxx-xxxii. 

Perfetto,  Carolus,  649,  650. 

Pergula,  Thomas  de  la,  O.  M.  Conv.    — 
Tridenti,  587,  588. 

Peruscus,  P.  Joannes  Bta.,  S.  J.,  Ro-^ 
mam  venit,  555. 

Perusium,  Perusia  (Perugia),   opp.  — 
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Zìi,  l37,  246, 496;  collegìum  S.  J., 
97,  36o,  405,  465;  episc.,  V.  Cor- 
neus,  Hippolytus;  card.,  t.  Cor- 
neus,  Fulviua;  gubernatoi,  v.  Ca- 
se!] uà ,  Thomas;  rector  col  I^ì  S .  J . , 
V.  Hercurìanus. 

Petrarcha ,  Prancùcus  Antoniua, 
S.  J-,  193,  [99,  MI,  363,  471,  473, 
495.  505,  S«7-5c8,  Sic,  5".  53?. 

Peiraidia,  Martiaus,  pater  prioris, 
193,  301. 

Petiella,  P.  Joannes  Nicolaut,  S.  J., 
miniiUr  in  collegio  neapolitano, 
163-164,  165,  191,  194,  Z99,  3o3- 
3o3,  3ll,  330,  324,  3a9,  375,  389, 
390,  459,  483,  494,  496,  5IJ-5I6. 
538,  600, 602;  Sneuam  mittitut,  ut 
de  collef^o  ibi  inatituendo  cum 
episcopo  col  loquatur,  33o,333, 327; 
professionem  Duocupat,  54J;  focul- 
tates  eidem  coDatae,  565. 

Petrignano,  Petrus  de,  et  collegium 
amerinum,  519. 

Petrus  de  Parma,  sacerdot  Venetiii, 
priori  Smae.  Trinitatis  addictus, 
50-51- 

Fetros  gandiensis  in  captivitatem 
redaclus,  145. 

Petrus,  moDacbus,  qui  ei  Aethiopia 
Romani  venìt,  35. 

Petrus,  Archinti  vices  Romae  ge- 
reos,  T.  Rapondus. 

Petrus,  mercator,  358. 

Petrus,  Stus.,  apostoli»,  43, 

Pflug,  Julius,  episc.  QBumburgensis, 
praeses  colloquif  vormattensis , 
214. 

Pharensis  episc.,  v.  DelphiDUa. 

Thilippus  II,  rex  Hispaniae,  171,  232, 
j34,  340,  374,  3»7.  397,  337,  375, 
432,  599;  et  Paulus  IV,  P.  M.,  iv, 
XV,  207;  ejus  iter  in  Flandriam, 
142;  pacera  cum  Paulo  IV  ftrmat, 
2ot,  zo3;  Bruxellis  legatum  ponti- 
ficis  escìpit,  222-223;  Societaa  ei 
commendatur,  220-225,  ^5^ì  ^j»' 


concionatores,  228-329  cjus  cum 
potestate  ecclesiaitica  dissìdia , 
338;  Gaapsrem  de  Quirt^a  inspe- 
ctorem  regni  neapolitani  aominat, 
362;  collegium  generale  instituen- 
dum  ei  a  Laiuio  propxinìtur,  657- 
658;  rex  catholicus  jure  nuncupa- 
tur,  662;  et  concilium  tridentinum, 
674,  682. 

Pida],  marchio  de,  Petrus  Joseph, 
script.,  524. 

Pighinus  (Pighini),  Sebastianus,  ar- 
chiepisc.  Manfredoniae  in  concilio 
tridentino,  93. 

Ptgnalelli,  Hector,  dux  Montìs  Leo- 
ni!, 104,  I06,  351,  256,  ('r07-6o8, 
633,  625;  ejus  secretarius,  v.  Hin- 

Pinaroto,  Antoniua  de,  O.  M.  Conv., 
in  concilio  tridentino,  587. 

Piombino,  opp.,  648. 

Pisa,  opp.,  309. 

Piscariae  marchionissa,  v.  Columna, 
Victoria. 

Plus  Carpensis  (Pio  di  Carpi),  Ro- 
dulphus,  card.,  246;  ejua  foroilia- 
ris,  V.  Andreas. 

Plus  IV,  P.  M.,  433,  433,  443,  446, 
453,  464.  466,  473,  477,  495,  499, 
501,  503,  53l,  53a,  547,  559,  561, 
562,  676;  LaiDÌum  in  Galliam  mit- 
tit,  XVI,  462;  Salmeronem  in  basi* 
lica  S.  Petti  Romae  concionali  ju- 
bet,  XVII,  523;  Lainium  benevole 
excipit,  350;  Salmeronis  innocen* 
tiam  fatetur,  353;  Societatis  amans 
et  defensor,  354,  366,  554,  555, 
564,  565;  decretum  Pauli  IV  de 
triennio  praepositi  generali»  So- 
cietatis revocai,  469;  et  concilium 
tridentinum,  516;  ad  curiae  roma- 
nae  reformationera  paratus,  674; 
P.  Wotfium  in  Scotiam  mittit, 
677. 

Plus  V,  Stus.,  P.  H.,  603,605;  in  pa- 
latio  apostolico  Salmeronem  tota 
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quadragesima  prò  suggestu  dicere 
praecipit,  xvu. 

Placentia,  Vincentius  de,  O.  P.,  in 
concilio  tridentino,  588. 

Plat,  Le,  Judocus,  script.,  94,  loi. 
102. 

Pliennigen,  Joannes  Theodoricos  a, 
legatus  ducis  wurtenbergensis  in 
concilio  tridentino,  lol. 

Poggius  (Poggio),  Alexander,  frater 
Joannis,  nuntii  apostolici  in  Hi- 
spania,  64,  68-69. 

Poisiacum  colloquium,  5o3. 

Pola,  opp.  Istriae,  139;  episc.  v. 
Elio. 

Polancus  (de  Polanco),  Joannes,  pa- 
ter sequentis,  23. 

Polancus  (de  Polanco),  P.  Joan- 
nes Alphonsus,  S.  J.,  a  secretis 
Sto.  Ignatio  et  P.  Lainio,  rem  do- 
mesticam  Romae  procurat,  xxiil, 
140,  142,  152,  157,  158,  167,  169, 
174»  177-178,  182,  i83,  191,  202, 
205,  206,  240,  254,  260-261 ,  265, 
281-282,  327.328,  332,  336,  357, 
358,  364,  3ò6,  38i,  420,  621-622, 
624,  628,  631-632,  638-639,  ^4^ 
647,  653,  656-657;  ejus  propinqui, 
23-24;  febribus  liber,  47;  bellunen- 
sibus  optatissimus,  80;  socios  Ve- 
netiis  eleemosynis  adjuvat,  81  ; 
nonnulla  in  ejus  chronico  menda 
notantur,  97;  ejus  Directorìum 
censurae  Lainii  subjectum,  Il3; 
prò  collegio  romano  laborat,  224- 
225,  234,  240,  243,  656-658;  erga 
neapolitanos  socios  benevolum  se 
profitetur,  3oo;  Societatis  regimi- 
ni  se  non  immiscere,  sed  totum 
praeposito  generali  relinquere  te- 
atatur,  361-362;  in  Galliam  cam 
Lpainio  contendit,  465;  Parisiis  prò- 
ximis  juvandis  operam  navat,  5o3- 
504;  Venetias  advenit,  529;  Lai- 
nium  Mantuam  petentem  comita- 
tur,  671. 


Polancus  (de  Polanco),  Ludovicua, 
frater  prioris,  24. 

Polensis  episc.,  v.  Elio. 

PoHstina,  opp.,  474. 

Polonia,  regio,  xiu-xiv,  xz,  i3o-l38; 
collegia  ibi  a  Societate  institui  cu- 
pit  Salmeron,  128;  nobiles  illiua 
regni  morìbua  corrupti,  i33;  rex, 
V.  Sigismundus  Augustus;  regi- 
na, V.  Catharina;  legatus  apo- 
stolicus,  V.  Lippomanus,  Aloi- 
sius. 

Polotia  (Polotzk),  opp.,  535. 

Polus  (Pole),  Reginaldus,  cardinalia 
Angliae  nuncupatus,  16,  20;  Ro- 
mae incarceratus,  235. 

Pomblini  negotium  Bernardo  de  Bo- 
lea  commendatur,  142. 

Pontanus  (Pontano),  Caesar,  S.  J., 
in  Portugallia,  187,  191;  in  Italiam 
redit,  290;  Neapolim  mittitur,  3o8- 
3o9;  in  domum  p>aternam  se  con-» 
fert,  ubi  gravi  morbo  corripitur, 
3i2-3l3. 

Pontanus  (du  Pont),  P.  Eleutherius, 
S.  J.,647. 

Portuensis  episc,  v.  Limpo. 

Possevinus  (Possevino),  P.  Anto- 
nius,  S.  J.,  in  Gallia  haereticot 
impugnat,  525;  script.,  xxxn. 

Potentia  (Potenza),  opp.,  Petrus 
Paulus  de,  O.  M.  Conv.,  Tridenti, 
587;  episc.,  V.  Caraffa,  Tiberius. 

Praedicatorum  ordó,  Virduni,  685- 
686. 

Praga  (Prag),  opp.,  xiv. 

Prat,  P.  Joannes  M.',  script.,  2-3, 
211,472^532. 

Preste  Juan,  v.  Lebna. 

Prìego,  marchiones  de,  v.  FernAnder 
de  Cordoba. 

Prìscianus,  caesarìensis,  grammati — 
cus,  109,  121. 

Protestantes  divisi  in  colloquio  Voc^  - 
matiae,  223. 

Psalmaeus  (Pseaume),  Nicolaus, 
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PiMm.,  epiac.  virdunensii,  Sai* 

mnonen  UwUt,  685. 
Pocdiu   (PncdJ,   Antonins,   card., 

575-570. 
Puente,  Petn»  do  k,  i9j,  196. 
Pateo  (del  Pouo),  Antoniiu  a,  u- 

chiepùc.  iMrenaù,  536. 
PnteoU  (Poczuoli),  in  textu  Puuo- 

lo,  Piuol,  opp.,  240,  459,  460. 


Utudn,  Al  varai  della,  epiac.  Aqni- 
Iw  in  Apnitlo,  336;  veniuinuj 
eiriM.  in  concilio  tridentino,  589. 

Qoapnerus,  Georgiua,8C(ipt.,  50,67. 

QneswlB,  Att^nsua  de,  levir  do- 
ctoria  MaajoD,  305. 

Quintiano,  Vincentitu  de,  regcna 
atudii  academUe  bonoaieiuii,  85. 

Quiroga,  Gaapar  de,  auditor  aacrae 
Rotae,  poste*  arcbiapÌBc.  toleU- 
aoa,  222,  235,  339,  36a;  ioapector 
regni  neapolilani,  404,  485. 

Onmiga,  Petn»  de,  187,  192.  ao3. 


Raggio,  P.  Thomaa,  S.  j.,  1 

in  collegio  notano,  317,  328,  339, 

♦M,  481,  489.  49^',  496.  49S. 
Raneo,  Joaepb,Bcrìpt.,  151,346,337. 
Kapondiu,   Petiua,   Arctainti   vicea 

Bomae  gereoa,  61. 
Ratiaboaa  (Rege«*barg),  opp.,  31. 
Ravenna,  opp.,  S4. 
Rnvest^jn,  Jodocna,   volgo  Tilcta- 

nna;  HCtdlocDtor*  in  c«Ìlo(|ttto  Vot- 

matiae,  314. 
Rajnaldoi,  Odoricna,  Cong.  Ont., 

■cripta  SS.  lafr,  199,  21%,  230. 
BefailM.  Sdp»,  card,   péaanaa.  33^1 

legaiBS  wprjMfMc^»  io  Eteigio,  tri , 

145.  M&.  150-  153.  i;;.  1(7.  t^. 
161,  170.  ff^. 
RetMRer.  F.-accMCM  6<i   ««A. 


Regibua,  Gupar  a,  O.  P.,  Tridenti, 
5»7- 

Reggio,  V.  HhcRlum. 

Regnlae  S.  J.,  445;  pracfectt  «evie- 
■iae,  405,4O7;praefectliiludiiirum 
et  maffiatrorum,  407;  eoruin,  411I 
in  priina  prabaiione  verunlur, 
407. 

Religiosi  absque  episcopi  hculUto 
coofeasiunea  non  poaiunt  aiulire, 
683. 

Remensia  antiatei,  v.  LvtliarinKiui, 
Caroluit. 

Renatus,  S.  J.,  gallua,  Ncapuli,  563, 

Reaidentia  episcopis  aub  k^'vì  lin* 
ponìtur,  668. 

Rfaegina  Minor,  Minora  (.Minnri), 
opp.,  89, 99:  epiac.,  V.  (^Iliarinus, 
Ambrosi  uà. 

Rb^lum  Julii  (Reggio),  in  lextu  Ki- 
giotis,  4tW.  53I;  epiM:.,  v.  F'nso. 

Riba,  Domlnicua,  S.  J.,  wkius  coad- 
jutor  P.  Donenecci,  K"rnain  ad 
congregationem  generalcm  patati- 
tis,  178. 

Rtbadeneira,  P.  Petrus  dT,  S,  J,, 
XIV,  XXVII,  XXXIII  XXXIV,  14,  73, 
78. 156,  324,  a3i,  234,  355,  389, 
369>,  395,  411 .  4*>.  49^.  5«.  ''"'<. 
633,631,  651,  0^,  6581  KoMiae, 
300;  Belgiam  CUDI  SaiaMT»»^  pe* 
tit,  ìbi(|ue  re*  ìiocietatia  yiim»- 
vet.  311,213,  Ui,l2S,z]6,  ly*- 
338,  34 1  -343,  349;  V««ma(i>«,  317: 
Lovanii  *xr^ÌK  cuttMuunut ,  3Ì(; 
<ti  cardinali*  MTr'inu*,  3'*;  in  Ar> 
gHa,  376;  IComax  eia^.lai'.*,  ^.l, 
llfj,  ^'ft;  inapiar.U*  Viti^tt^ntta 
Laoreti,  P«(aaia«  tt  hn.KfaK 
4i»j-.  ffMtofjm^  .Stci.wK,  44r<. 
awipt,,  V,  VI.  13». 

kilM*a.  fMMs  feu.  H  )  •TI  H. 
*pa«ia  fe.-irsMr.  xaix,  2*2  ^y*.  3^ 
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Ricasoli,  Joannes  Bta.,  Cortonae 
episc,   legatas  Florentìae,  353, 

354. 
Riera,  P.  Petrus,  S.  J.,  classi  hispa- 

nicae  addictus,  524,  527. 

Riera,  Raphael,  S.  J.,  Laureto  Fo- 
rum Livii  profìciscitur,  410-411. 

Rigiolis,  V.  Rliegium. 

Rithovius,  Martinus,  ccollocutor» 
in  colloquio  Vormatiae,  214. 

Rittershusius,  Nicolaus,  script.,  568. 

Rivarola,  Joannes  Felix  Franciscus, 
script.,  522. 

Rivuli,  opp.,480. 

Robertis,  Dionysius  de,  testis  do- 
ctoratus  Salmeronis,  86. 

Rodericius  (Rodrigues),  P.  Simon, 
S.  J.,  33, 403, 575;  Murazzum  cum 
Antonio  Aitano  se  confert,  250, 
266;  Venettas  accedit,  254;  script., 

VII,  577. 

Rodericius  (Rodrlguez),  P.  Christo- 
phorus,  S.  J. ,  xxi;  ad  cophtos 
mandatus,  466,  676-677;  in  regno 
neapolitano  operatur,  526,  537, 
540,  542,  544,  568;  Romam  venit, 
550;  in  Calabriam  denuo  mittitur, 
551,  552,  556;  provinciae  tuscae 
praeficiendus,  564. 

Rodericius  (Rodrlguez),  Joannes, 
S.  J.,  Neapoli  vita  functus,  156. 

Rodericus,  Neapoli,  598,  599,  601, 

Rodinus,  P.  Pantaleon,  S.  J.,  rector 
collegii  catacensis,  564. 

Rondeni,  Joannes  de,  S.  J.,  Neapo- 
li, 563. 

Roma,  opp.,  templum  S.  Pauli,  vii; 
Stae.  Luciae,  vii;  Stae.  Annae, 
vili;  Sti.  Petri  in  [Vaticano,  xvii, 
148,  359,  444,  449,  512,  53o,  576; 
bibliotheca  et  archivum  Vaticani, 
XXXI V,  34,  6S4;  «Piazza  Navona», 
2o3;  templum  Sti.  Marci,  211;  Stae. 
Mariae  supra  Minervam,  211;  ca- 
stellum  Sti.  Angeli,  235;  templum 
Sti.  Jacobi,  241;  refbrmationes  a 


Paulo  IV  inductae,  273;  templum 
Sti.  Petri  in  Montorio,  657;  domus 
Società tis,  65,  211,  366;  collegii 
germanici  inopia,  148,  152;  domus 
et  collegii  romani  penuria,  152, 
l83,  240,  327,  358,  471,  554;  et  V. 
Polancus,  Joannes  Alphonsus:  col- 
legium  romanum,  234,  258,  366, 
437-438,  658;  chorus  in  tempio 
Societatis,  pontifìcis  jussu,  habe- 
tur,  250;  cantus  ex  S.  Ignatii  di- 
spensatione  inductus,  445;  conclu- 
siones  publicae  et  solemnis  prae- 
miorum  distributio,  556,  558;  v. 
Societas  Jesu. 

Romaeus  (Romei),  P.  Sebastianus, 
S.  J.,  collegii  romani  rector,  379, 
420. 

Romandiola,  regio,  84. 

Rosis,  Antonius  de,  347. 

Rossanensis  archiepisc,  v.  Verallus. 

Roux,  Le,  in  universitate  parisien- 

si,  572. 
Rovera,  Octavianus,  episc.  Terraci- 

nae,  32o,  348. 

Ruiz  de  Alarcon,  Elisabeth,  filia 
Ferdinand!  sequentis,  marchionis- 
sa  II  Vallis  siculae,  160. 

Ruiz  de  Alarcon,  Ferdinandus,  mar- 
chio I  Vallis  siculae,  160,  434. 

Rusticis,  Quintinus  de,  episc.  me- 
litensis,  506. 

Ruvo,  Comes  de,  v.  CaraiTa,  Fabri- 
tius;  comitissa,  v.  Caraffa,  Portia. 

S 

Sa,  P.  Emmanuel  de,  S.  J.,  script., 

243. 
Saavedra,  P.  Petrus  de,  S.  J.,  Joan 

nis  de  Vega  confessarius,  404;  in 

Hispaniam  reversus,  509. 
Sabaudia,  regio,  50  51. 
Sabellus  (Sabelli),  Jacobus,  card.,  et 

seminarium  romanum,  558,  561. 
Sacchinus  (Sacchini),  P.  Franciscus, 

S.  J.,  script.  XVII,  144,  153,   197, 
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Ut,  313,  337,  163,  391,  395,  3l3, 

317,  3i9,  333,  336,  350,  3S4,  359, 
365,  366,  ■'70.  37I1  373,383,384, 
395,  404,  405,  408,  411,  437,  443, 
443,  457.  461.  466,  469,47',  483, 
sol,  504.  505,  517,  S18,  5»r.  533, 
5.»5.  5*7,  54",  543,  551.  555.  556, 
558,  s6l.  565,  609,  659,  677,  683. 

Sacellum  Nespoli  ftcqairenduin,  v. 

Nea  polii. 
Sagonensis  epiac.,  v.  Ocada. 
Sainz  de  Baianda,  Petrus,  script., 

318,  374. 

Salazar  de  Hend^za ,  Petrus  de, 
script.,  333,  374,  36z. 

Salernum  (Salerno),  opp.,  3i6,  331, 
3z3;  salernitani  collegium  Societa- 
tis  poscunt,  3l6,  331;  epìsc.,  v. 
Seripandus. 

Salmanticensia  episc.,  v.  Gonzilez 
de  Mendoza. 

Salmea,  Jacobus,  procurator  cardi- 
nal is  Scotiae,  8. 

Salmeron,  Alphonsus,  pater  nostri 
Salmerouis,  v, 

Salmeron,  P.  Alphonsui,  S.  J.,  unus 
e  primis  S.  Ignatii  sociis  in  con- 
denda  Societate  Jesu,  v-vii,  xx,  i- 
3,  3i6. 

I,  EJua  itinera  et  Ugationt».— Pari- 
slos  cum  Lainio  se  conferì,  v,  vi; 
Venetias  prolìciscitnr ,  inde  Ro- 
man), ubi  corani  pontificedisputat, 
vr;SenasetRomamvenÌt,  adS.Lu- 
ciam  conctonatuT,  vii;  ci;m  Broéto 
in  Hibemiam  a  Paulo  111  l^aius, 
vii;  Scotiam  venit,  a  rege  et  regi- 
na comiter  ezcipitur,  xxxvin,  24; 
a  Jeanne  de  Morvillier,  GalUae  le- 
gato, Bumma  benevolentia  rece- 
plu«,  4-5;  TÌtae  discrimina  in  Hiber- 
nia  subit,  ia-14;  a  rege  commen- 
dalur,  580;  Romam  repetens,  Lug- 
dunì  in  vincula  conjicitur.  Vii,  581; 
Hutinain  mittitur,  ubi  catholìcos 
in  vera  fide  confirmat  et  prote- 
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Btantium  errore*  evellit.  Vii,  53; 
Romae  prozimorum  saluti  et  con- 
ititutionibua  Socie  tatis  compo- 
nendia  operam  navat,  vm,  xi,  xiii, 
XIV,  xvu,  93,  to3,  307,  355,  539- 
53o,  646, 663-6'Ì4;  Venetias  se  con- 
ferì, IX,  xvn,  38,  78-83,  505,  517, 
533,  539;  Patavium,  ix,  78,  81,  83, 
io3;  Veronam,  ix,  XI,  93,  584;  Bel- 
lunum,  IX,  74-76,  81;  Saravailem, 
ix;  Fenariun,  ix,  83,  533;  Ingol- 
stadium,  X,  87;  Bononiam,  ix,  X, 
15,38,  582,  s83;  Tridentum,  vili, 
X,  xvt,  15,  83,  93,  93;  Augubium  , 
xit,  93;  a  Paulo  IV  ad  diaetam  au- 
gnstanammissus,  xiu,  136-139; Au- 
gustam venit,  91;  Oenipontem,  xii; 
in  Poloniam,  cuoi  nuntio  Lippo- 
mano,  mittitur,  xiii,  i36-i38;  Pe- 
rusiam  pertransit,  ubi  gravi  pericu* 
la  eripitur,  xiii-xiv;  Vilnam  veait, 
ubi  regem  Poloniae  coogreditur, 

XIV,  l3o,  i3i;  in  Italiani  ex  Polo- 
nia, i34,  i36-i37;  SeDas,xiV;Lug- 
dunum,  xiv,   i38-i39;  Lovanium, 

XV,  319,  320,  255;  Leodium,  ubi 
aegrotat,  xv,  355;  Coloniam,  XV, 
»9i  255)  in  Germaniam  cura  Ca- 
niaio  et  Jajo,  82;  Ingolstadio  ia 
Italiam  revocatur,  87-88,  91;  Fio- 
rentiam,  33,  io3,  209;  Vindobo- 
nam,  i36  i37;  in  Belgiumcum  le- 
gata cardinali  Rebiba,  i38;  in  in- 
sulam  caprenaem,  175;  in  Siciliam 
transire  non  eipedire  censet,  199; 
Neapolim,  Xiiixv,  93,  Iii3,  140- 
141,  245,  356,  3i6,  523-524;  in  Bel- 
gium  cum  cardinali  Caraffa  ad 
curiam  regis  Hispaniae,  xv,  207, 
209,  330;  Bruzellas,  330,  328-a37; 
Vormatiam,  3i3;  Lauretum,  53.>; 
Ameriam,  533. 

II.  Bjiageata  Neapolu—CaMe^i  sn- 
perintendens,  Xiii,  93,  lo3;  templi 
fabricam  piomovet,  XL.  147,  151, 
160,  171,  176,  194,   I97-I98,  3i8, 
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325.  328,  43t,  444,  446,  448,  452, 

453,  455,  461,  466-467,  470,  473, 
477»  4^3,  481,  548;  co]le(j:ii  aedifi- 
cationem  et  dotationem  procura t, 
104-109,    ri6,  229,   234,   482-486, 
488-4^:^;  B-fllotae  Spinolae  de  ne- 
g^otio  Felictanae  scribit,  117-TI9; 
a  pr<)re)(e  Romam  ad  comitia  ge- 
nerati! ir«  prohibetur,  17 1;  procu* 
rator  testamenti  Joannis  de  Men- 
doza   nomiiiatus,   ejus  exsecutio- 
nem  urjjet,  lS6,  187,  I96-I97,  225, 
252;  et  V.  tVlendoza,  Joannes  de; 
febri  laborat,  25 1,  356    269,  276, 
27^,  281,  292  293,  256;  primus  nea* 
politanae  provinciae  praepositus, 
suo  mun  -re  egregie  fungi  tur,  XV- 
XVI   XX,  256,  293;  catalogum  so- 
ci* ^run  cuin  informationibus  Ro- 
mam mittit,  3oo-3o6;  Nolae  colle- 
gium  lustrai,  3i8,  374,  4S7,   496, 
49S,  49  >;  Polancum  res  provinciae 
suo  arbitrio  disponere  suspicatur, 
quam  suspicionem  ille  diluit,  36o- 
352;— et  prorex  neapolitanus,  Pe- 
trus Afin  d'i  Ribera,  337-338,  341, 
374  ^5i  6  )2;  calumniam  in  se  con- 
fi itim  diss  >lvit,  350-354;  sepultu- 
ram  in  tempio  Societatts  nostris 
fautori  bus    concedendam    existi- 
nnt,3|i  3  J5, 3  j8;nirais  facile  Mon- 
toya n  cu! pie  arguit,  355-356;  se- 
lectos  miìj^istros  suae  provinciae 
procurit   ii!os.|ue  haud  facile  mu- 
tandoK  cr*nset,  295-296,  3o5,  397, 
400- }0t,  550,  556;  operarios  suae 
pr«)vin:ia'ì  optimos  et  multos  pro- 
curat,  3>5-3v)6,  3i7,  367,  412-413, 
482-484.  488-490,  493,  496;  inspe- 
ctoreopu^  suae  provinciae  non  esse 
att .  400;  r^itionem,  quam  tenuit  Ma- 
dridius  in  neapolitanae  provinciae 
inspectione,  improbat,  418,   420- 
426;  vicarìus  generalis  Societatis 
electus,  prius  ab  eo  manere  susct- 
piendo  modeste  se  excusat,  detn- 


de,  Lainio  obtemperans,  illud  ad- 
mittit,  470,  487, 491,  496, 499,  501; 
Patrem  Hernàndez  a  munere  re- 
ctorisnonamovendum  censet,566- 
569;  nova  collegia  in  sua  provin- 
cia insti tuere  procurat,  322,  329- 
333,  368  369,  384,  429;  et  v.  Nola, 
Catacium,  Melita,  Suessa. 

III.  Ejus  coHciones  et  lectiones  sa* 
eroe, — Romae,  in  tempio  Societa- 
tis, ad  Stae.  Luciae,  ad  Stae.  An- 
nae,  vii,  viu,  663-664;  in  basilica 
Sti.  Petri,  XVII,  523,  53o;  in  sacro 
palatio  apud  Pium  V,  vij;  Triden 
ti,  vili,  XXXIX,  32,  40,   586,  668 
674  675;  Veronae,  ix,  xi,  85,  92 
584;  Bononiae,  viii,  ix,  15. 582-583 
Senis,  85;  Belluni,  ix,  74-76,   82 
Venetiis,  xvn,  517,  5x8,  522,  529 
Patavii,  IX,  517;  Florentiae,   lo3 
in  curia  regis   Hispaniae  Bruxel 
lis,  233,  237;  Ferrariae  eum  con 
cionari  enixe  postulat  dux  Hercu 
les,  sed,  prorege  neapolitano  ob 
sistente,  id  assequi  non  valet,  519 
520,  526,  547,  549.  555.  562,  564 
6S7;  ejus  concionum  cupidi  proce 
res  veneti  illum  retinere  apud  se 
nituntur,  522;  Neapoli  magno  fru- 
ctu  Salmeron  in  praecipuis  tem- 
plis  concionatur,  xii,  xiu,  114,115, 
122,  141,  143,  145»  146,   150,  153, 
155,  157,  15ÌÌ,  161,  170,  198,349» 
295,  326, 38r,  427;  conciones  accu- 
rate praeparat,  43o;  illas  suis  com- 
mentariis  typis  mandandis  inserit, 

XXVII,  XXVTII. 

IV.  Rjt4S  gesta  in  concilio  tridenti- 
no. -A  Paulo  III  anno  1546  ad 
concilium  mittitur,  viii;  patrum  et 
legatorum  gratiam  sibi  et  Socie- 
tati  concilia t,  viii,  19,  24,  27,  39; 
de  justifìcatione  luculenter  dis- 
serit,  vili,  23,  26,  27,  32,  85,  586; 
de  eucharistia  et  poenitentia,  587; 
de  purgatorio  et  indulgenti is,  588; 
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ile  misMe  sacrificio,  589;  eji»  mi 
lentia  in  scripti*  postulatnr,  viu, 
3o;  in  pToximis  juvandis  en  lixea- 
borat,  vili,  16,  3o;  a  praelatis  de 
quasstionibas  agitatis  consulitur, 
vin.  15-16.  27,  586,  588,  589:  Tri- 
denti aaepe  concionatur ,  v 
£/■!>  ooneioHM,' LainJum  Trìdento 
non  amovendnm  censet,  36-37; 
Bonontam cum  concìlio  pei^t,  ix, 
40-59,  589-590;Tridentnm  denuo 
anno  1551  missus,  egregiam  ope- 
ram  Mcrae  syaodo  confert,  zìi, 
93-101;  de  eucharìatìae  sacramento 
loquitur,  xu,  94.  591;  caldina]! 
legatns  ejut  opera  ntitur,  95,  96; 
inter  prinurioa  theologos  eminet, 
59I;  anno  1563  a  Pio  IV  ad  conci- 
linm  tertio  ire  jubelnT,  xvi,  501 
505,  666;  a  cardinali  Borromaeo 
commendatnr,  666-667;  ^^  ' 
mento  matrìmonii  apnd  confertam 
•e  telectam  aoditonun  freqi 
tìam  optìme  disserit,  669;  ad  coe- 
tus  ■eleetomm  tkeologonini 
gatis  acceraitur,  678,  683;  in  gra- 
vissimia  qBaeationibaa  ejns  et 
LainJì  sententia  ezqnìrìhir,  683, 
684;  qaid  de  matrimoniis  dande- 
•tinia  aeitaerit,  684-685. 
V'.  £fH«  vtr«M/«t.— Pietas  et 
eiga  Deum:  in  sacra  seceaan 
do  valedicit,  et  votis  se  Deo  di- 
cat,  V,  vn;  Cbriati  pntientis  my- 
sterìa  devote  recolit,  xnn;  fre- 
qnens  de  Christo  et  Deipara  ser- 
■IO,  zTta;  Mnctimonla  et  stndinm 
perfactiMik,  XX,  60;  virtutes  so- 
dalinni  imitandas  suscipit,  et  in 
libello  anaotat,  xvnr,  Stam.  Aga- 
tban  stngnlart  colto  proocquitur, 
Xix;  charitas  eiga  prozimoa,  zìi, 
xtv,  i3,  [6, 33,  29, 279,  a83, 409- 
4'o.  57^74;  «fg*  Societatem,  zo, 
XT,  I,  9,  36,  38,  39,  31-33,  38,  89, 
108,  Ilo,  128,   l3f,  180-181,  188- 
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189,    199,   32D-23I,    239-33o,     333- 

334,  356,  447;  obedientia,  xxvin, 
16,  17,  77,  80,  307,  331,  400,  436, 
463-463,  470,  473,  487,  488;  ani- 
mi demisaio,  xviii,  xx,  zxzvin, 
xzxrx.  i3,  17,  31,46,  s3,  401-402, 
470,660;  prudentia,  xx,  xxi,  5-9, 
11-14,  57-70.  "7-119.  137,  43o- 
4^,  463463,  478,  483-486,  487- 
490;  fortitudo  et  magnani mitas, 
zxi,  3-14,  I26-I38;  paupertas,  76, 
66I;  Victoria  sui  ipiìus,  310;  et 
v.  obedientia;  iìdei  catholicae  stu- 
dinm,  IX,  XIII,  XL,  53,  63,  73,74- 
75,  US,  i3i,  415,  533,  533,  66r, 
663. 
VI.  E/iw  «crt^a.— Qnot  et  qualia, 
xix-xxxv;  epiatotae,  xx-xxiv;  ora- 
tìo  latina  de  S.  Joann«  evangeli- 
sta, XXIV,  XXXIX, 40-47;  eademora- 
tio  hiipanice  versa,  xxxiu;  com- 
mentarìideparabolis Domini,  xxv; 
commentarli  in  evangelicam  hi- 
storiam  et  in  acta  apostolornm, 
xzvi;  commentarii  in  omnes  epi- 
stola! S.  Pauli  etcanonicas,  xxvii; 
tiactatus  de  jnrìsdictione  epiaco- 

pOnim,  XXX-XXXII,  XLV-XLVI;   re- 

aponsio  ad  articulos  de  indnlgen- 
tiis,  XXXDI,  XLiv;  oratio  in  nativi- 
tate  Domini,  xxxin,  xliv;  exhor- 
tationes,  xzxiii,  XLiv;  concio  in 
feato  Assumptionis  B.  M.V.,  zxxui. 
XLiv;  de  persecutionìbus  Societs- 
tis,  xxxoi-xxxiv,  XLv;  comuten- 
larii  in  Geocsim,  xxxiv;  excerpta 
excoadoDibosSalmeronis,  xzxiv; 
conciones  italicae  Venetiis  dictae, 
zzxnr;  lectiones  in  psalmnm  «Bea- 
ti  immaculati  in  viaa,  xxxiv,  664; 
iermoaea  et  conceptiu  vani , 
XXXIV-XXXV;  sermones  de  encba- 
ristla  Nespoli  babiti,  zzxv;  eoo- 
ciotiea de  paiaboKs  Domini,  xxxv; 
adveraaria  responaionum  Salme- 
ronis  ad  varias  ijuaestiooea  tfaeo- 


;=-.:■.»  = -■«i^nsiii.  x:-i:r.  ^ 


2:>-2i3.  2i"  :37:  «  t.  A£i=deEi- 

P.  Ffar.',iv,  ;i:  &-,rr -ria-^;  Ca=i 
•:  j^i  <- j,rMr:M:  Cervir.j.;  l^iaiur. 
P*  ;'i<  III:  Psjl'j»  IV:  Più»  IV; 
Samìno:  SanMv^rìao.  Maria;  ejus 
opiram  f.*rtatÌTi  principcs  et  civi- 
tat':<-  ;^ntu\arìt.  ìX,  XI  XVil.  76,  So, 
'fi,  '  =  ".  '55,  '57.  ''''.  '7°-  '7'- 
'•A  S^':  S"!.  '•^".  '^'I.  6::3-6i5; 
«r  V.  FMfr,  FI':rtul';*  de;  laudatur 
M  (iirrlinnli  Joanne  M.  de  Monte, 
fH'/i-.u  Latino  Latinio,  i46;abHo- 
%ìii,  53.1-53i;  a  P.  Petro  Canisio, 
Syi;  a  nM[K.litana  communitate, 
S'ji-.W^'i  a  l'-rancisco  Pacheco,  car^ 
ilinnli,  nulH-rnato»;  senensi,  637- 
fi'^H;  »  Sto.  Carolo  Borromaeo,  666; 
Il  li-ciito  concini,  c>78;  a  NJcolao 
Pmiliiini-ii ,  cpisc'ipo    vjrdunensi , 

VUl.  Vafia.  ■  Ijiiniiamiciisabado- 
IcNfrntiii,  V.  ii«);  iih  f<Klem  ad 
l|[ni)tliini  iidiluctun,  VI;  sncerdotio 
inilliiliiK,  VI,  S7-I  S?;.  577;  Piitavii 


tnijg  aqcrxai.  IX,  37-38;  d*— — « 
''  *  *  Isov^s  daiocatm,  x.  oJ,  ^-  —  ^ 
*c.  fÀì  5.^  ab  Aldino  Lippo3ia>  —  j 
3B  31  x^oB  IfbrjniB  revinoDe  ad-  —  J 
3:hisar.  xc  P.  Bemardam  Olivp-  -  r 
TPist  rUsdràe  proTÌociae  praeti-  -  j 
:^.  XTT.  i>5:  Sodetadi  Qe^otia  .^ 
apsd  iq^cui  Hìspaoiae  promovet,  ^  3 
XT.  si^-i^,  ii\;  vicariiu  ge-nera-  -  ^ 
Ia5oaeta39cicatiir,xn,  46J  463,  .4 
^««-óóó:  a  P.  Péna  de  Nneros  ad —  t 
jxrarsr.  ZXVi:  Lainiuni  laudibut^  j 
exocsat.  xxix.  129;  t^natiimr-if- 
pr»«positB3i  ^oenlem  elÌKit.  i^ 

prwi-naj  mortpm  ohit,  XVUi  Xix^ 

Brsètoa  primo  loco,  et  secund^z^ 
Araoziam,Aetfaiopiae  patriarchai^ 
eligeadnmjadkat,  3i;  de  patrìar- 
cha  Joaane  Bermudes  cardinaleio 
CeiTTBum  coniiJìt,  33-36;  aedtuni 
Società  tti  possessione  m  Venetiìi 
c«pit,  77-79;  collegio  bononieusi 
sede* apcasquarrit, 49-6!);  S.  IijDa- 
tii  corn-nentationìbus  bononiea- 
>es  ezcùllt,  59;  lutherana  d:K:trìn« 
infecios  ad  fidem  catholicam  con- 
Tcnit,  63,  et  v.  Ej'us  virtutti, 
iìdei  catholicae  studi  a  m;  collegii 
veneti  insti  tutionem  pra-'parat, 
79-St;  collegiuin  lovaniense  ejus- 
que  lectoteiD  defendìt,  98.  et  v. 
Lovanium;  Joanni  de  Luna,  ut  in 
sua  vocatione  perseveret,  suadere 
nititur,  124-135;  Theutonium  de 
Brìgantia  Societati  ìnutilem  cen- 
■et,  12$;  ejus  opiera  prò  dioecesis 
caTneracen^isdivisioDcexijuìrìtur. 
233;  cardinalis  Moroni  causa  ai 
commendatur,  335;  congregalionì 
generali  primac  adest,  255;  cate- 
chismum  cardinalis  Carranzae  le- 
git  suumque  de  eo  judiciurn  emit- 
tit,  357.  258,  271,  272,  274-279; 
vestes  ab  eo  usitatae,  424;  Lai- 
nium  in  munere  praepositi  gene- 
talis  confìrmandum  censet,   447; 
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cardinali  Stanislao  Hosio  familìa- 
rìs,  528-533;  ejiudem  cardinalis 
nepotem  et  collegium  germani- 
cum  laudat,  529;  magistri  artjum 
gradu  exornatuT,  571-572;  Parìsìia 
studiia  opcTsm  dat,  573-573;  elee- 
inosynam  uPiae  Domui»  ibidem 
ela^tur,  573-574;  ordinei  mino- 
rra,  subdìaconatum  et  diaconatum 
suscipit,  574-576;  concionandì  fa- 
cultas eidern  cotlatu,  577-578;  aliae 
facultates  prò  sacri»  muneribua 
obeundis  eidern  concessae,  578- 
5»o. 

SalraeioD,  Balthasar,  S.  J.,  po«tea 
dimissns,  129,  l37,  181,  210,  401, 
408-409,  411,  419,  610. 

Salmeronis,  Alphonsi,  S.  J.,  nepoa 
quidam  Neapolim  Roma  misiua, 
4  "9. 

Sa]p«nsii  episc.,  v.  Stella. 

Salutiarum  episc.,  v.  Arcbintus. 

Salvi,  Michael,  script.,  246,274,  337, 
5*4- 

SaniBDo,  Alphonsua  de,  epiic.  ca- 
prensis,  i63,  175,  327,  386;  Socie- 
tati  adacribi  po«cÌt,  159,  636-637, 
642. 

Samarino,  Thomas  de,  O.  ServoTum 
B.  M.  V.,  Tridenti,  587. 

Sanchez,  Alphonauf ,  neapolitani , 
regni  thesaurariui,  433,  436,  439, 
4«4.  567. 

Sanchez,  Ludovicus,  op«rum  Sal- 
meronis editor  t/jiographus,  xxv, 

XXVI. 

Sanctacrucjus  (Santacroce),  Pro- 
«per,  nuntiusapoatoliciuinGallia, 
postea  card.,  525,  532. 

Sanctillus,  notarius  electus  Neapoli, 
593. 

Sancto  Cassiano,  Mathias  a,  magi- 
ster  postarum,  3r,6[. 

Sanctus  Dominicu'i  (Santo  Domin- 
go), opp.,  287,  2SS;  insula,  V.  Hi- 
■pan  iota. 


Sanderus,   Dr.  Nicolaui,  Stanitlai 

Mosii  aroicos,  $32. 
SanfeIlcius(Sanfelice),Joannes  Tho- 
mas, episc.  cavensis,  Romae    jn 

carcerem  conjectus,  235. 
Sangro,  Ferdinandus  de,  Paul!  IV 

propiaquui.  Soci  età  tis  fautor,  15^, 

I63,  337,  333,  339,  383. 
Sansererino,  Eleonora  (Dionora)  de, 

Ferdinand!  de  Mendozauzor,  141, 

160,  181,  192,  213,  3i8,  325,  33o, 

237,323-325,336,433-435,437-439, 

475,  485,  494,  5'4>  610-616,  631. 
Sanseverino,  Maria,  Nolae  comitia- 

sa,  collegii  nolani  S.  J.  fundatrix, 

313,  255,  3io,  3i3-3l5,  317,  322, 

342,  373,  419,  484,  4S9,  496,  621. 
Sanseverino,  Petrus   Antonius  de, 

princeps  de  Bisignano,  pater  Eleo- 

norae,  160. 
Sansovinua,  Franciscus, script., 671, 
Santalìore,  v.  .Sfortia,  Guido. 
Santinus  {Santini],  Petrus,  S.  ].,  ex 

ijua  postea  dimiaaui  est,  70. 
Santo-Domingo,  v.  Sanctus-Domini- 

cus, 
Saravallis  (Saravalle),  opp..  IX. 
Sarcerius,Erasmus,tegatU3ducisSa- 

loniae  in  concìlio  tridentino,  lol; 

colloquio  vormatiensi  adesi,  214. 
Sardinia  (Sardegna),  insula,  83,  229. 
Sassantanui  archiepisc.,  v.  Alepuz, 
Saxonia,  dux.  v.  Mauritius, 
Schauenburg,    Adolphus  de,   colo, 

niensia  archiepinc,  96. 
Schinosi.P.Franeiscus.S.J-,  script., 

144,  158.  348.  356,  338,  482,  567, 

59>- 
Schipman,  Jacobuii,  S.  J.,  medicus, 

6'i9,  611. 
Schorichius(Schorich),  Petrus,  S.J. 

88-S9;  Augustam  venit,  91 
Schroeder.    P.    Fridericus,   S,   J., 

script.,  482. 
Scipio,  Aretius  (d'ArezzOi,   v.   Bu- 


à 


738 


BPlSTOLiWE   P.  SALUURONiS 


Scipio,  barlettensis,  profugus,  Ro« 
mam  venit,  640-641. 

Sconni  ti,  nobilis  familia  Neapoli  ,617. 

Scordamaglia  ,  Nicolaus  Joannes , 
Neapoli  in  tempio  Annuntiatae, 
363. 

Scorzino,  P.  Laurentius,  S.  J.,  tlo- 
rentinus,  120,  3o3,  340,  369,  371, 
609,  636;  Informationes  de  eodem 
3oi-3o2,  398-400;  Florentiam  de- 
stinatus,  3ii,  496;  Romam  venit, 
37>373. 

Scotia,  re(;io,  xx,  xxxviii,  2  4,  i3; 
episcopi  in  concilio  tridentino, 
516;  .scoti  ad  Socictatem  admissi, 
677;  rex,  V.  Jacobus  V;  regina,  v. 
Maria  Lotharinu^ia;  Maria  Stuarta; 
legatus,  V.  Wolfìus. 

Scotti,  Franciscus,  S.  J.,   Neapoli, 

448,  455- 
Scotti,  Joannes  Btd,,  episcopi  mino- 

rensis,  familiari^,  <>9,  294-295. 

Scrib'^ndi  torrmila  Roma  ad  provin- 
cias  S.  [.,  niittitur,  307. 

Sebastensis  episc,  v.  Zanettus,  Au- 
gustinus. 

Sebastianus,  rex  Lusitaniae,  292. 

Segovia,  opp.,  281. 

Semniinaraecomitissa,  279. 

Semminnrni'^  dux,  283. 

Senae  (Siena),  op[).,  vi-vii,  xiv.  xx, 
465,  47^,  5^9i  5*0,  ^>j8,  651;  gu- 
bernator,  v.  Mendoza,  Franci- 
scus  de. 

Sepultura  in  templìs  Societatis  qui- 
bus  concidenvl.i.  341  347. 

Seripandus,  Hi»^n)nymus,  O.  Erem. 
S.  A.,  salernitiiius  archiepisc, 
322,  376;  in  concilio  tridentino  vi- 
ta functus,  5r6. 

Serranus.  Joannrs,  S.  J.,  Nèapolim 
accedit,  549. 

Servorum    B.   M.  V.    general is  ,    v. 

Boiiucius,  Auv^ii'^iinus. 
Severinus  Boi-'titis,  Anicius  Manlius 
Torjuatus,  phiKisophus,  368. 


Sfortia  (Sforza),  Bona,  bare.nsis 
ducissa,  mater  regis  Pcloniae, 
i3o. 
Sfortia  (Sforza),  Guido  Ascanius, 
card.  Stae.  Florae,  55,  506;  ejus 
domus  magister,  v.  Virgiliis. 
Sibinicensis  antistes,  v.  Staphileus, 

Joannes. 
Sicilia,  regio,   Patres  electores  ad 
primam  congregationem  gen  era- 
lem  profecti,  i66'l67;  provincialis, 
V.  Doineneccus,  P.  Hieronyuius; 
Ribadeneyra. 
Sidonius  (Helding),  Michael,  episc. 
meseburgensis  «collocutore  in  co-' 
lloquio  Vormatiae,  214. 
Sigismundus  (Sigismondo),  Joseph, 

script.,  409. 
Sigismundus,   magdeburgensis   ar- 
chiepisc 100,  loi. 
Sigismundus  Augustus,  rex    l'olo- 

niae,  xiv,  83,  128,  i3o-i35. 
Sigonius,  Carolus,  script.,    55,  ól, 

62,  67. 
Siguntinus  episc,  v.  Pacheco,  Pe- 
trus. 
Silesia,   Slesia  (Schltsien),    rt-^rio, 

127,  i3o. 
Silva,  Michael  de,  card,  et  episc.  vi--^ 

sensis,  70. 
Sirletus,  Gulielmus,  card.,  xxi. 
Slesia,  V.  Silesia. 

Societas  Jesu  gratiasquasdam  a  J 
Ho  III,  P.  M.  per  Salmeroiiem  i 
petrat,  xii;   ejus  incremrntuni 
Salmerone  procuratur,   XV;    l)o; 
ejusdem  existimatioa  Cani^io  vi 
dicatur.xvi;  a  Salmerone  et 
badeneiraejus  persecutiones  ei 
rantur,  xxxiii;  a  nunnuUis  pa 
bus  concini  tridentini   contera 
tur,  XXXViii,  19;  ab  aliis  i»T;itant 
excipitur, lauditur,  fovetur,  ipsi 
collegiadesiderantur,xxxviii,  l 
23-29,  33;  eam  sibi  advcrsam  cslM" 
dinalis    Momnus    existimat,    se<^ 
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amicain  experitur,  ei^que  favet,  XL, 

53,  235,  354-355 ,  366;  et  v.  Moro* 

nus;  Ferdinandus,  rex  romanurum 

Societati  bene  voi  us,  127;  cardina» 

lis  Caro! US  Caraffa  et  ejus  secre- 

tarìiis  optima  officia  ei  Parisiis  ex* 

hìbent,  i38-i39;  calumnias  in  eam 

divulgatas  apud  Carolum  V  Borgia 

dissolvit,  182- 183;  simile  officium 

apud  Mariam  Enriquez,  Societati 

infensam,  praestat  archiepiscopus 

Nazareth,  Bernardi  nus  de  Figue- 

roa,  174,  l83,  1S8;  Melchioris  Cani 

in   Societatem  invidia,    i83;    et 

V.    Canus;  Societatis  erga  Joan- 

nern  III,  rei^em  Lusitaniae,  gratus 

animus,  197;  plures  in  curia  regis 

Hispaniae  amicos  nanciscitur,  32o- 

223  ;    libera    a    tributis    fabricae 

S.  Petri,  35  »;  in  Germania  pro- 

speratur,  366;  ejus  operarti  ubique 

ezoptantur,  367;  nemo  ex  ea  inter 

haereticos  notatus,  252;  calumniae 

in  eam  Roma  e  ah  episcopo  Caesa- 

rino  divulgatae,  554-55^>)  55^»  5^6; 

Neapoli   ejus  nomen  suggillatur, 

661  ;   Germaniae   per  Societatem 

potissimum   providendum  censet 

Commendonus.  670-671  ;  ejus  fru- 

ctuo«sa  opera   in  Germania,  Flan- 

Iria  et  Gal  Ha,  675;  collegia  Socie- 

atis  in  Italia  poscuntur,  676;  suos 

perarias  ad  tophtos  mittit,  (176 

7;  Tridenti  calumniis  vexatur, 

9-6X0:  Lainio  vita  functo,  comi- 

generalia  indicuntur,  686. 

vila,  P.  Antonius,  S.  J.,  Nea- 

■',  247,  4S2,  60  5,  635;  informa- 

es  de  eodem,  3oo-.^oi;  profes- 

»m  emittit,  543. 

US,  lienricus,  S.  ].,  413, 

is,  Jacobus,  S.  J.,  Neapolim 

s,4i2-|i3. 

opp.,  286,  38r>;  dux,  ói3. 
roijjel ,    P.    ("arolus,    S.    J., 
XXIV,  XXVII,   XXMI.  XXXIV, 


XXXV,  40,  42,.  112,  323,  325,  442, 

547.  609. 

Sonnius  (Van  den  Veldc),  Franci- 
scut,'ttheo]ogu8  adjunctuti)  in  coK 
loquio  Vormatiae,  214;  theologu» 
academiae  lovaniensis,  episc.  bu- 
scoducensis,  270. 

Soriano,  Hieronymus,  Venetiis,  522. 

Soto,  Dominicus,  O.  P.,  script.,  393; 

459,461. 

Soto,  Joannes  de,  a  secretis  prore* 
gi  neapolitano,  205,  206,  379,  482, 
647,  665.666  (?). 

Soto,  S.  J.,  magister  in  Siciliam 
destinatus,  3o6. 

Spadafora,  Innocenti us,  S.  J.,  174- 
175,  '79,  i«i,  3o7,  359,  443,  149, 
461,  462,  471,  473,  474,  4«6. 

Speyer,  opp.,  v.  Spira. 

Spezia,  opp.,  527. 

Spiga,  P.  Petrus,  S.  J.,  sardus,  243. 

Spinola,  Ballota,  Societatis  amans 
et  collegiorum  romani  et  neapoli- 
tani  fautrix,  117-119,  155,  186, 
189  192,  193- 194,  207-208,  271, 
358,  363,  365,367,  4«;i,  455,  .156, 
461,  467,  468,  478,  485,  486,  496, 
594,  624;  Romae  mori  tur  et  hae- 
redem  instituit  Societatem  in  Ur- 
be commorantem,  537,  538,  543, 

559. 
Spinola,  Bernardus,  frater  Bellotae. 

455. 
Spinola,  Hieronymus,  filius  Bello- 
tae, 119,  186,  190,  193-194,  208, 

451,  468,  478,  537,  539,  543,  558, 
562,624 

Spira  (Speyer),  opp.,  220. 

Stabiarum  episc,  v.  Fonseca,  Joan^ 

nes. 
Staphileus,  Joannes  Lucius,  episc. 

sibinicensis  in  concilio  tridentino, 

589. 
Staphilus,  Fridericus,  673. 

Steinhuber,   Andreas,  S.  J.,  card., 

script.,  53o. 
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Stella,  Thomas,  O.  P.,  episc.  sal- 

pensis,  59;  lavellensis,  in  concilio 

tridentino,  589. 
Stephano,  Petrus  de,  script.,  617. 
Stephanus  (Estienne),  Robertus,  ty- 

pographus,  271. 
Stephanus    (Estienne),    Henricus, 

script.,  534. 
Stephanus,  S.  J.,  novitius  scholasti- 

cas  Neapoli,  3o5;  Romam  missus, 

448. 
Stockhammer,  Georgius,  ducis  Ba- 

variae  consiliarius,  91. 
Strada  (de  Estrada),  P.  Franciscus, 

S.  J.,  469,  470,  477,  5C0;  Romam 

venit,  417;  febri  laborat,  465. 
Strassburg,  v.  Argentoratum. 
Stuarta  (Stuart),  Maria,  regina  Sco- 

tiae,  677. 
Suàrez  de   Figueroa,  Gumersindus 

(Gómez),  comes  de  Feria,  Societa- 

tis  fautor,  219  221,  229,  23o,  233, 

234,  241,  276,  290,  291,  337,  341, 

428,  622,  656. 
Suau,  P.  Petrus,  S.  J.,  script.,  180. 
Suessa  (Sessa,  Sezza),  opp.,  et  col- 

legii  S.  J..  initia,  327,  329,  33o- 

33i,  333,  339,  369,  429;  episc,  V. 

Florimontius. 
Surrentum  ^Sorrento),  opp.,  212. 


Tannar,  P.  Mathias,  S.  J.,  script., 

XVII. 

Tapper,  Ruardus,  decanus  ecclesiae 

S.  Petri  Lovanii,  et  universitatis 

cancellarius,  98,  219. 
Tarìfa,  marchio  de,  v.  Afàn  de  Ri- 

bera. 
Tarja,  moneta  hispanica,  388. 
Tassis,  Antonius  de,  tabellarius  ma- 

ximus  regis  Hispaniae,  485. 
Tavonus    (  Tavono  ) ,    P .    Joannes 

fìta.,  S.   J.,  in  Siciliam   missus, 

3io- 


Tellez,  P.Balthasar,  S.J.,  script.,  34. 
Tergestinus  episc.,  v.  Parrages. 
Terracinae  episc,  v.  Rovera. 
Tertullianus,  Q.  Septimius  Florens, 

script.,  146,  368. 
Theanum  (Tiano),  opp.,  220;  episc, 

V.  Nichesola. 
Theatinus  cardinalis,  v.  Paulus  IV. 
Theiner,  Augustinus,   script.,   508. 

678. 
Theresia  (Teresa),  Sta.,  Ord.  Carm., 

cum  P.  Perez  de  Nueros  conver 

satur,  XXV. 
Thermulanus  episc,   v.    Durantes, 

Vincentius. 
Theutonius  de  Bngantia.  Socie  tati 

ineptus  censetur,  125. 
Thomas,   Aquinas,   Stu».,   O.    P. 

script.,  XLiv,  257. 
Thomas,   S.  J.,  romanus,  e  Sicilia 

Romam  profectus,  204,  645,  651, 

652. 
Thornitum,  Joannes,  8. 
Thuanus  (de  Thou),  Jacobus  Augu- 

stus,  script.,  535. 
Tibur,  opp.,  V.  Tybur. 
Ticinum  (Pavia),  opp.,  497. 
Tilanus,  Tilianus,  de  Tila  (van  der 

Linden),  P.  Joannes,  S.  J.,  vita 

functus,  218. 
Toleto  (Toledo  ),  Anna  de  .  fìlia  Pe- 
tri,   marchionis    de    Villafranca, 

uxor  Alvari  de  Mendoza,  160. 
Toleto  (Toledo),  Beatrix  de,  fìlia  du- 
cis Albani,  204. 
Toleto  (Toledo),  Didacus  de,  tìlius 

ducis  Albani,  204. 
Toleto  (Toledo),  Ferdinandus  (Her- 

nando)  de,     filius  ducis    Albani, 

amicus  Societatis,  203-204. 
Toleto  (Toledo),  Franciscus  de,  ora- 

tor  caesaris  in  concilio  tridentino, 

24,  94- 
Toleto  (Toledo),  Fridericus  (Fadri- 
que)  de,  filius  ducis  Albani,  171 
179,  236,  2o3-204. 
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Toleto  (Toledo;,  Garda  de,  filius 
ducis  Albani,  3o3. 

Toleto  (Toledo),  Garcla  de,  maTchio 
de  Villafranca ,  dus  de  Fernandi- 
na,  et  claasis  bispanìcae  supiemua 
dux  in  Hediterranen,  390,  455, 
534-  527. 

Toleto  (Toledo),  Maria  de,  matei 
Ludovici  Columbi,  3tl8. 

Toleto  (Toledo),  Petrus  de,  marchio 
de  Villafranca,  14,  107,  160. 

Toletum  (Toledo),  opp,,  v,  253,  275, 
657;  archiepisc.,  v.  Carranza;  Qui* 
roga,  Caspa r  de. 

ToletiM  (de  Toledo),  P.  Franciscus, 
S.  J.,  XLIV. 

Tolfia,  Victoria,  marchìoniiaa  Val- 
ila, Camini  Ursini  uior,  366. 

Tommaseo,  Nicolaui,  script.,  379. 

Torino,  t.  Augusta  Taurinorum. 

Tomacum  (Tournai),  opp.,  657;  col- 
le^ium  S.  J.,  234,  238. 

Torre,  P.  Ignatìus,  S.  J.,  script, 37, 
ioa,  139,  447. 

Torre,  Petrus  de  la,  S.  J.,  191. 

Torre  Rossa,  160. 

Torres,  v.  Turrianus. 

Toatatns,  Alpbonsus,  script-,  539, 

Toumai.  opp.,  v.  Tornacum. 

Tra  mezzin  US  (Tram  ezzino),  Michael, 
tjrpographus  Venetiis,  242. 

Trapani,  v,  Drepanum. 

Trento,  opp.,  v,  Tridentum. 

Trevirensis  archiepisc.  et  elector,  t. 
Isenburg,Leyen. 

Tridentum  (Trento,  Trient),  opp., 
X,  XII,  zvii,  XXIV,  XXXI  XXXIII,  34, 
99,  566;  conctlium  tridentìnun, 
TIU,  XII),  xxis,  xxxviii,  16,  36  37, 
40,  51,  53-lo3,  294,  373,  504,  505, 
508,  516,  531,  533,  586-587,  590. 
591,679-685;  templum  Stae.  Ma- 
riae  Major!*,  3l,  586;  episc..  v. 
Madrutius. 
Trigo»,  CyprianuH,  S.  J..  amanuen- 
sis,  XLl. 


Tripolis  (Tripolitza),  opp.,  365,  47J, 
475- 

Tristanus,  Joannes,  S.  J.,  fabercnc- 
mentarius,  160,  171,  173,328;  Ro- 
ma Neapoliro  missus,  249, 252,  276, 
3o5,  3o8;  Nolam  destinatus,  Jio, 
3i4,  325;  Neapoli  prò  templi  labri- 


arelìc 


>,  Jt6. 


Truchsessius  (  Truchsess  ) ,  Otto , 
card,  episc.  Augustae,  x,  31,  56, 
88,  135,  354,  433,  347;  Lainium  ad 
conclavem  vocat,  348;  collegium 
dilìnganum  Societati  tradii,  383, 
672;Caaisiumadse  m itti  postulai, 
506;  litterae  apostolicae  cootra 
Societatia  insimulatorea  ei  datae, 
565;  ejus  domesticus,  v.  ZatteluS- 

Tuccius,  P.  Stephanus.  S.  J.,   XXI. 

Tullius  Cicero,  Marcus,  orator,  534. 

Turen,  v.  Brancaccius. 

Turino,  v.  Augusta  Taurinorum. 

Turnonenae  collegium  S.  J.  auctum, 
504. 

Turnonius  (de  Tournon),  Franci- 
scus, card.,  5o3. 

TuTriaous,  Torresius  (de  Torres), 
P.  Balthasar,  medicus,  Koraa  Nea- 
polim  missus,  ubi  supremum  diem 
obit,  439,  445,  448,  455. 

Turrianus,  Torresius  (de  Torres), 
Dr.  Franciscus,  20,  553. 

Turrìanus,  Torresius  (de  Torres), 
P.  Hieronymus,  Romae  professor 
physices  et  mathematices,  205?, 
2o6r,  235,  250,  363,  429,  540?. 

Turrianus,  Turresius  (de  Torres), 
Michael,  S.  J.,  14,  268. 

Turum  iTurì),  opp.,  84. 

Tusculum  (Frascati),  opp.,  460,  526, 
546,  563. 

Tybur,  Tibur  (Tivoli),  opp.,  460, 549; 
GOllegii  S.  J-,  rector,  v.  Cavalle- 
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Ughellus  (Ughelli),  Ferdinandus, 
O.  Cist.,  script.,  50,  i36, 232, 3o6, 
3i6, 321, 322,  432,  506. 

Ugolettus  (Ugoletti),  P.  Elpidius, 
S.  J.,  37,  38,  185,  200,  201,  204, 
645,  651;  rector  collegi!  patavini, 
81;  collegi!  Montis  Regalis  mode- 
rator, 175,  177,  179. 

Ulloa,  Alphonsus,  script.,  464. 

Urbiao,  Antoni us  de,  e  Societate 
ejectus  et  denuo  admissus,  114. 

Uriarte,  P,  Joseph  Eugeniusde,  S.  J., 
script.,  xxv-zxvii,  XXX,  xxxin. 

Urias,  hethaeus,  44. 

Ursinus,  Camillus,  marchio  Guar- 
diae,  366. 

Ususmaris,  Stephanus,  magister  ge- 
neralìs  O.  P.,  170. 


Valdés,  P.  Marcus,  S.  J.,  Perusia 
avocatus  246;  in  Hispaniam  mit- 
tendus,  3io,  4o3;  melius  valet,  332, 
340;  Romam  venit  et  Neapolim 
regreditur,  370,  372-373,  387,  ^» 
397,  398. 

Valentia,  Gaspar  de,  O.  S.  A  ,  «re- 
gens Bononiae»,  588. 

Valentinus  ,  clericus  ,  Alatis  Ca- 
stris,  8. 

Valla,  P.  Alexander,  S.  J.,  ad  clas- 
sein  hispanicam  destinatus,  527. 

Valladolid,  opp.,  v.  ValHsoletum. 

ValHs  inarchionissa,  v.  Tolfìa. 

Vallis  siculae  marchiones,  v.  Mendo- 
za,  Ferdinandus;  Ruizde  Alarcón, 
Ferdinandus;  Elisabeth. 

Vallis  Tellina  (Valtellina),  regio, 
355.  366. 

Vallisoletum  (Valladolid),  opp.,  xxv; 
haereticorum  punitio,  293. 

Valmonton,  opp.,  139. 

Vargas,  Didacus  de,  a  secretis  regi 
Hispaniae,  233,  240,  622. 


Vargas  et  Mejia,  Franciscus  de,  le- 
gatus  regia  Hispaniae  Romae,  667. 

Varmia,  opp.,  531  ;  episc.,  v.  Honua, 
Stanislaus;  secretarius,  v.  Liedtke. 

Varsovia  (Warsau;,  opp.,  l3o. 

Vasto,  marchionissa  del,  v.  Gonxa- 
ga,  Elisabeth. 

Vega,  Andreas  de,  O.  S.  F.,  theolo- 
gus  in  concilio  tridentino,  24-35. 

Vega,  Ferdinandus  de,  frater  Joan- 
nis,  vita  functus,  233. 

Vega,  Joannes  de,  233;  Romae  le- 
gatus  caesaris,  vii;  e  vivis  ezce- 
dit,  271;  confessarium  e  Societate 
poacit,  eamque  protegendam  su- 
scipit,  658. 

Volasco,  Blartinus  de,  caesaris  legm- 
tus  in  concilio  tridentino,  24. 

Velitrae  (Velletri),  opp.,  6i3. 

Venetiae  (  Venezia) ,  opp.,  vi,  xvu, 
XX,  xxxiv ,  17,  21 ,  35 ,  38  39,  50- 
51,  61,  72-82,  162,  266,  517.  519, 
539,  534,  536,  539,  550,  576,  655; 
templum  Stae.  Luciae,  ix,  colle- 
giura  S.  J.,  xxxix,  78  79;  typogra- 
phia  Tramezziniana,  242;  Sancto- 
rum  Joannis  et  Pauli  coenobium, 
578;  dux,  v.  Lercarus. 

Venusinus  episc.,  v.  Quadra,  Alva- 
rus  della. 

Veragua,  dux  de,  v.  Columbus,  Lu- 
dovicus. 

Verallus,  Hieronymus,  archiepisc. 
rossanensis  et  nuntius  apostolicus 
in  Germania,  21;  legatus  aposto- 
licus  Veneti is,  576-580, 

Verastegui,  familiaris  cardinaJis  Pe- 
tri  Pacheco,  195. 

Vercellarum episc.,  v.  Ferrerius,  Pe- 
trus Franciscus. 

Verona,  opp.,  ix  ,  xi,  70  73,  82,  87- 
89, 3o6;  bibIiotheca,xxxiV;  episc., 
V.  Lippomanus.  Aloisius. 

Vervicaro,  baro  de,  v.  Castellar. 

Victoria,  P.  Joannes  de,  S.  J.,  524. 

Vielmi,  Hieronymus,  O.  P.,  in  diae- 
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Wiihaven,  ▼.  Vishsvaeus. 

Wolfius  i  Wolfc),  P.  David,  S.  J.,  a 

Pio  IV  in  Scotiam  misaui,  677. 
Wurtembergentìs  dux,  t.  Chrìito 

"»'"■■         X 

Xacca,  Xacha,  (Sciacca),  opp.,  156. 

Xantum  (Xanten)  opp.,  J43. 

Xaverìus  (Javier,  Xavier),  Stpa. 
Franciscus,  S.  J.,  V.  vi,  575,  577; 
Bononiae  ejus  cublculum  in  sacel- 
lum  coDvcnum ,  58;  ejaa  otntui, 
135. 

Xaverìus  (  Javier,  Xavier),  P,  Joan- 
net,  S.  J.,  12S,  236,  340,  243,  344, 
3^>  4°7i  479;  in  Calabrìam  cum 
Lucio  Crucio  mittitur,  3ID,  405, 
457>  45S>  46I1  483,  487,  488,491, 
493;  Romae  atudiis  operam  navat, 
345,  408;  Romam  ex  Calabria  re- 
vocalur,  480,  499. 


Yuste,  monasterìumO  S.Hier.,i8o. 


ZacynUu  eptac.,  v.  Commendonua. 
Zambeltif,  Jagobua  de,  Venetìia  no- 

tariua,  576. 
Zanelus,  Petroniua,  cardinali^  au- 

giutani  domesticoa,  83. 
Zanettna,  Augustiani,  rpiac.  titula- 

ns  aebaatenais,  auDraganeus  bo- 

nonienaii,  in  concilio  tridentino, 

589. 
Zspata,  Frandscui,  S.  J.,  54;  cornee 

Sairaeronia  in  eju*  ad  Hìbemiam 

espeditione,  3-14,  580,  581. 
Zérate,  Petrua  de,   milea  Stì.   Se- 

pulchri,  336,  343,  344,    6^465^ 

cum  P.  Kibadeneira  Romam  venìt, 

397. 
Zazzera,  Franciscus,  acript.,  373. 
Zelandia  (Zeeland),  regio,  3. 
Zùaiga,  acript.,    v.  Ortiz    de   ZA> 

iiiga. 
Zùiiìga,  Theresia  de,  ducissa  III  de 

Bejar,  386,  388,  393- 


INDEX  GBNBRALIS  HUJUS  VOLUMINIS 


Pag. 
V 


ZIZ 


Praefatio  generalis 

I.  P.  Alphonsì  Salmerònis  acta 

II.  P.  Alphonsi  Salmerònis  scripta 

I.  De  epistoHs  Salmerònis 

II.  De  reliquia  Salmerònis  scriptis .\  xiv 

Primi  voluminis  prooemium zxxyu 

Recensio  codicum xu 

Notae  frequentius  usurpatae XLVii 

Epistolae  P.  Alphonsi  Salmerònis l 


154I 
I    Votum  Patris  Alphonsi  Salmerònis  Romae  4  Apr i 


1542 

2  P.  Ignatio  de  Loyola Alatìs  Castris    2  Feb 2 

3  Eidem ^ >  9  Apr io 


4  Eidem. 

5  Eidem. 

6  Eidem. 

7  Eidem. 

8  Eidem. 

9  Eidem , 

10  Eidem. 

1 1  Eidem . 

12  Eidem. 
|3  Eidem 


1546 


Bononia 

Apr.  (?).... 

15 

Tridento 

4jun 

15 

1       1 

18 

Medio  Jun  . 

20 

IO  Jul 

22 

IO  Jul.  circ.. 

2S 

3o  Sept.  circ. 

28 

igOct 

3i 

0 

20      )) 

t 

» 

3o  Oct.  circ . 

33 

1547 


14  Eidem 

15  Eidem 

16  Eidem , 

17  P.  Jacobo  Lainio 

8  P.  Paulo  Antonio  Achilli, 


Venetiis 

» 
Bononia 


20  Jan.  circ 
16  Apr 


2  Jul.  circ. 
I  Sept 


36 

39 
41 


» 


0 


19  P.  %nBtio  de  Lo3rola. . . . 

30  Eidem 

21  Eidem 

32  Guidoni  de  Guidonibtis. . 

33  P.  Ignatlo  de  Loyok 

24  Eidem 


Bononia        34  Sept . . 


1548 


35  Eidem 

36  Eidem 

37  Eklem(?).. 


I548-1549 


36  Nov., 
17  Etec. . , 


»  iJsD.  circ..     63 

21J" 67 

Verona         14  Nov 70 


39  Eidem  (?) PaUvio 

3o  Eidem t 

3i  P.  Jacobo  Lainio Patavio(? 

33  P.  Igaatio  de  Loj-ola Venetiis 


33  Eidem.. 

34  Eidem 

34*  Car.  de  Monte  P.  Salmcfoni. . 


Patavio 
Bononia 


10  Feb,  circ.  73 

28  Feb.  ciir .  > 

»      »      «  73 

37Af»- 74 

3Maj 78 

iSOct 8a 

3      .  84 


35  P.  Ignatio  de  Loyola Ingolstadio      21  Jul — 

36  Bidem Augusta        15  Sept.. 


37  P.  Ignario  de  Loyola 

38  Eidem 

39  P.  Ignatio  de  Loyola  (?). , 

40  Eidem 


28  Jul 

9  Sept..., 


41     Eidem.. 
43    Eidem.. 


35jan 97 

34  Feb io3 


43  P.  Joannide  Polanco., 

44  Eidem 


Keapoli         33S«pt.. 
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1554 

45  Eidem.. Neapolì 

46  P.  Ig^natio  de  Loyola i 

47  P.  Jacobo  Lainio » 

48  Bellotae  Spinolae n 

1555 

49  P.  Ignatio  de  Loyok t 

50  Eidem » 

51  Joanni  de  Luna Romae 

52  P.  Igoatio  de  Loyola )) 

53  Eidem Augusta 

54  Hieronymo  Vignes ExGerniania 

55  P.  feaatio  de  Loyola Varsovia 

1556 

56  Eidem Vindobona 

57  P.  Jacobo  Lainio  (?) Lugduno 

58  Hieronymo  Vignes. , Roma 

59  P.  Jacobo  Lainio Valmonton 

S9«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni..  Roma 

60  P.  Jaccbo  Lainio Neapolì 

6o«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni . .  Roma 

61  P.  Jacobo  Lainio ^ . .  Neapoli 

1557 

61  a  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

62  P.  Jacobo  Lainio.  • .« Neapoli 

62 «  P.  Polancus  ex  e.  P.  Sdmeroni . . .  Roma 

63  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

63«  P.  Lainius  P.  Salmeroni Roma 

63b  P.  Polancus  ex  comm.  eidem » 

63c  Idem  eidem » 

64  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

64 a  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

64^  Idem  eidem » 

64C  Idem  eidem » 

6s    P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

6s*  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni.. .  Roma 

6s^  Idem  eidem » 

66    P.  Petrella  ex  comm.  P.  Polanco. .  Neapoli 


Fi 

3Feb Ili 

1  Apr 114 

17  Maj.  circ.  117 
3oSept * 

27  Jan 120 

isFeb 123 

29  Maj 1-24 

25JUI las 

I  Sept 126 

I  Sept.(?)..  129 

loOct i3o 

ijan f32 

2ÌAug i38 

i3Sept 139 

IO  Dee.  circ.     » 
17      »  » 

19      »  140 

29  »  i 

26  circ 143 

3  Jan » 

»     n  144 

12     »  » 

17     »>  145 

19  Mar 149 

•      »  150 

»      »  152 

30  Jan 153 

loFeb 155 

27  *  156 
li  Mar isS 

5  Feb 159 

12  Apr 161 

»      i  I63 
9     •  » 
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66»  P.  Polancas  ex  e.  P.  Salmeroni...  Roma 

66i>  Idem  eidem » 

66c  Idem  eidem » 

66<i  Idem  eidem » 

66e  Idem  eìdem » 

67  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

67*  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni.  • .  Roma 

68  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

68»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. .  •  Roma 

69  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

69»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

70  P.  Araldus  ex  comm.  P.  Lainio  • . .  Neapoli 
70 a  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 
7ob  Idem  eidem t 

71  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

7M  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

72    P.  Lainio  ex  Salmeronis  comm. . . .  Neapoli 

72*  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni.  ••  Roma 

73  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

73»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni...  Roma 

73i>  Idem  eidem » 

73c  Idem  eidem » 

74  Bellotae  Spinolae Neapoli 

75  P.  Jacobo  Lainio t 

76  Eidem i 

76»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

77  P.  Jabobo  Lainio Neapoli 

77>  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. ..  Roma 

77b  Idem  eidem • 

77C  Idem  eidem » 

78  Bellotae  Spinolae b 

79  P.  Christophoro  de  Mendoza  (?)...  1 

80  P.  Jacobo  Lainio Florentia 

8o«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

81  P.  Jacobo  Lainio Vormatia 

81  a  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. .  •  Roma 

82  P.  Jacobo  Lainio Bruxellis 

1558 

82«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

82^  Idem  eidem 1 

83  P.  Jacobo  Lainio Bruxellis 

84  Eidem > 

84»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni...  Roma 

85  P.  Jacobo  Lainio Bruxellis 


» 


n 


V 
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Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

Jacobus  Lainius  eidem » 

Pulancus  ex  comm.  eidem • 

:m  eidem  vel  Ribadeneirae > 

Jacobo  Lainio Neapoli 

PolancuH  ex  e,  P.  Salmeroni  ..  Roma 

Jacob»  Lainiu Neapoli 

Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

Jaobo  Lainio Neapoli 

Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

Jacobo  Lainiu Neapoli 

Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni..  Roma 

Jcicobo  Lainio Neapoli 

Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni..  Roma 

JdCubo  Lainio Neapoli 

Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni ..  Roma 

Jttcobus  Lainius  eidem » 

Jacobo  Lainio Neapoli 

P<>lancus  fx  e.  P.  Salmeroni..  Roma 

Jacobo  Lainio Neapoli 

Piilancus  KX  e.  P.  Salmeroni..  Roma 

Jaccilio  Lainiu Neapoli 

Msndoza  fx  e.  P   Lainio 

:m  eidttm . 

Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni..  Roma 

Mendoza  ex  comm  P.  Lainio  , .  Nespoli 

Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni . .  Roma 

1550 

Jacobo  Lainio Neapoli 

Lainius  P.  Salmeroni Roma 

Jacobo  Lainio Neapoli 

Polbincus  ex  e.  P.  Salmeroni. .  Roma 

.Meiidoza  ex  e,  P.  Lainio Neapoli 

Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni ..  Roma 

'tli.  dtr  Carranza,  eidem Toleto 

lacobo  Iginio Neapoli 

Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni ..  Roma 

^lendoza  (?)  ex  comm.  P.  I.ainio.  Neapoli 

■-ainius  P.  Salmeroni Roma 

Facobo  Lainio   Neapoli 

F*oIancus  ex  e.  P.  .Salmeroni..  Roma 

r  acobo  Lainio N'eaj>oli 


I3Feb.... 

...  1 

Ij   0 

341 

14  .. 

Z4a 

16  . 

343 

6  Mar... 

...  344 

lOct... 

...  345 

S  <• 

9  • 

M7 

'5  • 

» 

>  1 

24« 

353 

255 


.  365 
267 


I  Jan.  circ.  368 

8Jan 269 

38    )t  370 

5  Feb » 

1 1     »  273 

19    '•  " 

30  Jan 374 

25  Feb 275 

SMar 

19  Apr.  ciré.  277 

23    » 

ag    »  278 

7  Maj 381 
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105  P.  Meodon  (?)  «z  conun.  P.  Lainio.  Neapoli 
105*  P.  PolancuB  «X  e.  P.  Salmeroai . .  Roma 

106  P,  Jacobo  Lainio Neapoli 

lo6»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni...  Soma 

107  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

I07>  P.  Pulancusex  e.  P.  SalmerODÌ...  Roma 

Id8    P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

109  Eidem " 

loQ"  P.  Poianciu  ex  e.  P.  SalmerODi . . .  Roma 

110  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

llo>  P.  Lainius  P.  Salmeroni Koma 

liob  P,  Polancua  ex  comm.  eidem 1 

Iti     P.  Petrclla  ex  comm.  P.  Lainio . . .  Neapoli 

ill>  P.  Polancuxexc.  P.  Salmeroni. |..  Roma 

113    P,  Jacobo  Lainio Neapoli 

1 13  Eidem » 

il3>  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni.  ..  Roma 

114  P.  Jacobo  Lainio Ne^wli 

Ii4a  P.  Polancua  ex  e.  P.  Salmeroni...  Roma 

115  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

115»  P.  Polancua  ex  e.  P,  Salmeroni....  Roma 

116  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

116"  P.  Polancusexc,  P.  Salmeroni....  Roma 

117  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

117»  P,  Polancua  ex  e.  P,  Salmeroni... .  Roma 

118  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

H8»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni....  Roma 

1 19  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

119»  P.  Polancusexc,  P.  Salmeroni Roma 

lao    Floriraontio,  episc.  suessano Neapoli 

120"  Florimontius,  P.  Salmeroni Suessa 

121  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

lai»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni Roma 

122  P,  Jacobu  Lainio Neapoli 

i22«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . . .  Roma 

1221'  Idemeidem " 

132 1  Idem  eidem • 

123  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

123"  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni Roma 

124  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

134"  P.  Polaiicusexc,  P. Salmeroni....  Roma 

1341"  Idem  eidem " 

125  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

125!'  P.  Polancusex  e.  P.  Salmeroni....  Roma 

126  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

I2<')»  P.  l-aiiiius  P  .Salmeroni Roma 


P^ 

,.  286 

389 


3u    u 

„^?< 

"9    » 
6  Aug. 

Jul- 
ia Aug. 
30    u 

::::S^ 

19    » 

26    » 

31  Aug.  a 

Seiw^^     ■ 

loSept. 

3!7 
32, 


J39 

II    » 

34- 

19  „ 

fis 

3  Dee 

.3„ 

20,  26N0V. 

-  4,* 

26           > 

J« 

IO  Dee 

■   %> 

.     » 

h, 
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126 1>  P.  Polancus  ex  comm.  eidem Roma 

126C  Idem  eidem » 

127  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

127»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . . .  Roma 

1560 

I26d  P.  Jacobus  Lainius  eidem » 

128  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

128*  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. ..  Roma 

129  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

129»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

130  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

l3o«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni...  Roma 

l3i     P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

l3ia  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni...  Roma 

l3ib  P.  Polancus  eidem « 

l32    P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

l32«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni...  Roma 

i33     P.  Mendoza  ex  comm.  (?)  P.  Lainio.         Neapoli 
l33a  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. .  Roma 

134  P.  Mendoza  ex  comm.  P.  Lainio. , .  Neapoli 
134*  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni..  Roma 

135  P.  Mendoza  ex  comm.  P.  Lainio...  Neapoli' 
135»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni..  Roma 

136  P.  Mendoza  ex  e.  P.  Jacobo  Lainio.  Neapoli 
l36a  P.   Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni..  Roma 

137  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

l37«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni..  Roma 

l37^  Idem  eidem » 

138  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

l38«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni ..  Roma 

i39     P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

139*  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeronù.  Roma 

139^  Idem  eidem • 

140  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

140»  P.   Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni..  Roma 

141  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

141»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni..  Roma 

142  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

142*  P.  Lainius  P.  Salmeroni Roma 

142^*  P.  Polancus  ex  comm.  eidem i 

143  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

143»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

144  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

144»  P-  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni..  Roma 


26  Dee. 
3i     » 
17     » 
24     » 


352 
353 

355 


» 


7  Jan 354 

6  Jan 356 

14     »  » 

20     »  357 

28     »  0 

I  Feb 358 

9     »    '  » 

5     f  ciré. .  36o 

3  »  n 
II     »             36i 

4  »  362 

11  »  » 
IO     »             364 
18     »  » 

17  »  36s 
25      »  n 

24  Mar 367 

3i      f  » 

20  Apr » 

28     »  36ft 

12  Maj » 

18  »  n 

5  »  369 

19  »  370 

25  »  » 

»      »  371 

2  Jun ') 

18  Maj 372 

I  Jun 1 

8  »  ») 

»  »  373 

16  »  » 

18  »  374 

23  »  377 

»  »  378 

»  »  379 

3o  >  38i 

))       »  382; 

7     »  » 


753 


BPISTOLAB  P.  SALMERONIS 


P*». 


45  P.  Jacobo  Lamio Neapolì 

45«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. .  Roma 

46  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

46 «  P.  Polancus  ex  coxnm.  P.  Salme- 
roni    Roma 

47  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

47»  P.  Lainius  P.  Salmeroni Roma 

48  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

48»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni...  Roma 

49  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

49 •  P.  Lainius  P.  Salmeroni Roma 

19^  Idem  eidem » 

50  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

5o«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni.. .  Roma 

51  P»  Jacobo  Lainio Neapoli 

51  «  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

51  b  Idem  eidem » 

52  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

52»  P.  Lainius  P.  Salmeroni Roma 

53  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

53 H  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni . .  Roma 

54  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

54»  P.  Polancus  ex  e,  P.  Salmeroni.. .  Roma 

55  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

55»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

56  P.  Jacobo  Lainio  Neapoli 

56»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

57  P-  Jacobo  Lainio • 

57»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  »> 

58  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

58 a  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

58b  Idem  eidem » 

59  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

60  Eidem » 

6oa  P   Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

6oi>  P.  Lainius  Salmeroni  et  Madridio.  » 

61  P.  Jacobo  Lainio Neap.c.diem 

611*  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. ..  Roma 

61  h  Idem  eidem 1. 

62  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

62»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

63  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

64  Eidem » 

64»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

65  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 
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I56I 


176 
176" 


P.  Polancns  ex  e.  P.  Salmeroni . . .  Roma 

P.  JecoboLainio Nespoli 

P.  PoUncus  ex  e.  P.  SalmeroQÌ . . .  Roma 

P,  Jacobo  Lainio Nespoli 

P,  Polancua  ex  e.  P.  SalmeroDÌ. . .  Roma 

P.  Jacobua  Lainius  eidem * 

P.  Jacobo  LaÌDÌo Neapolt 

P.  Polancua  ex  e.  P.  Salmeroni . . .  Roma 

Idem  eidem » 

P.  PoUncua  «idem > 

P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

Eidem n 

P.  Polancua  P.  Salmeroni Roma 

P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

Eidem > 

P.  Polancua  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

P.  Polancua  P.  Salmeroni Roma 

P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

P.  Polancua  ex  e.  P.  Salmeroni . . .  Roma 

P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

P.  PolancuH  ex  e.  P.  Salmeroni . . .  Roma 

I P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

P.  Polancua  ex  e.  P.  Salmeroni...  Roma 

P.  Jacobo  Lainio • 

P.  Polancua  ex  e.  P   Salmeroni...  Roma 

P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

P.  P;ilancus  ex  e.  P.  Salmeroni...  Roma 

Idem  eidein * 

P,  Jacobo  Lainio Neapoli 

P.  Polancua  ex  e.  P.  Salmeroni . . .  Roma 

P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

P.  Hadridiua  P.  Salmeroni Roma 

P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

P.  Polancua  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

P.  Chrjstophoro  Hadridìo Neapoli 

P.  Petrarcha  P   Salmeroni, Roma 

P.  Madridius  P.  Salmeroni 

P.  ChrJstophoru  Madridio Neapoli 

P,  Madridius  P.iialmernni Roma 

P.  Cristophoro  Madridio Neapoli 

P.  Madridius  P.  Salmeroni Roma 

Idem  eidem ■ 
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185  P.  Christophoro  Madridio. . . 

186  P.  Jacobo  Lainio , 

187"    P.  Christophoro  Madridio  . . 
187»  P.  Madridius  P.  Salmeroni. . 

188  P.  Christophoro  Madridio.. 
I88a  P.  Madridius  P.  Salmeroni 

189  P.  Christophoro  Madridio . 

190  P.  Hieronymo  Natali , 

191  Eidem , 
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1 
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501 


192»  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni..     Sto.German.    25  Nov 502 


193  P.  Francisco  Borg^iae.. . . 
193*  P,  Salmeroni  ex  comm.. 

194  P.  Francisco  Boq^iae 

195  P.  Francisco  Petrarchae. 

196  P.  Francisco  Borgiae. . . . 
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SOS 

Roma 
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>» 

fridento 

ante  18  Jul.. 

507 
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20  Aug 
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» 

24  Nov 

S08 
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197  P.  Francisco  Petrarchae.. . . 

iq8  P.  Christophoro  Madridio... 

199  Hieronymo  Vignes. ...... 

200  P.  Joanni  Nicolao  Petrellae. 

201  P.  Christophoro  Madridio  . . 
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.  511 
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15  Apr 
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»» 
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iMaj 
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202     P.  Jacobo  Lainio 

202»  P.  Polancus  ex  e.   P.  Salmeroni . . 

io3    P.  Jacobo  Lainio 

2oi*  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni.. 

204  P.  Jacobo  Lainio 

204;*   P.   Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni.. 

205  P.  Jacobo  Lainio 

206  Eidem 

206  i  P.  Lainius  P.  Salmeroni 

207  P.  JijGobo  Lainio 
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517 

Roma 

26          »> 
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Roma 
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Roma 
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308  Eidom Néapoll 

mS»  P.  PoUDCUt  ex  e;  P.  Salmeroni..  Roma 

309  P.  (scobol-ainio Neapoli 

109"  P-  Polancus  ctc.  P.  SslmeToni. .  Roma 

aio    P.  (rttijtwLainio   Neapoli 

3IO*  P.  Folancm  exc  P.  Salmeroni...  Roma 

211     P.  JaeoboUinio Neapoli 

313     Cardinali  Stanislao  Hosio « 

3ia"  Card.  Ho«iusP  Salmetcni Heihberg» 

313  P.  Jacobo  Lainio   Neapoli 

US'  P.  Polatica<i  ei  e.  P.  Salmeront..  Roma    . 

314  P.  Jacobo  Lainto Neapoli 

3I4>  P.  Polancusexc.  P.  Salmerotii..'.  Roma 

315  P.  Lai  aio  ex  Salmeronis  comm...  Neapoli 

316  Eidem « 

ai6>  P.  Polaocn*  ex  e.  P.  Salmeroni.. .  Roma 

317  P.  jKobo  Lainio Neapoli 

318  Eidem , ,  » 

3l8*  P.  Polanciu  ex  e.  P.  Salmeroni...  Roma 
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zitft'  P.  Jacobua  Lainiua  eidem ■> 

119    P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

2I9«  P.  Polancua  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

330  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

330»  P.  Polancusexc  P.  Salmeroni...  Roma 

331  P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

ua    Eidem • 

a33>  P.  Polancua  ex  e.  P.  Salmeroni . . .  Roma 

333b  Idem  eidem " 

333    P.  Jacobo  Lainio  Neapoli 

333>  P.  Polancusexc.  P.  Salmeroni...  Roma 

314    P.  Jacobo  Lainio Neapoli 

225    P.  Francisco  Tu rriano » 

336    P.  Jacobo  Lainio » 

137    Eidem » 

338     Eidem " 

338"  P.  Polancusexc.  P.  Salmeroni...  Roma 

329    P.  Jacobo  Lainio  .    Neapoli 

33i    Eidem " 

330-'  P.  Polancm  ex  e.  P.  Salmeroni . . .  Homa 

a3l     P.  Jacobo  Lainio Neapoii 
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23 1«  P*  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroai. . . 

232  P.  Jacobo  Lainio 

232«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . . 

233  P.  Jacobo  Lamio 

233 «  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . . 

234  P.  Jacobo  Lainio 

23$    Eidem 

236  Eidera 

237  P.  Hernandez  ex  e.  P.  Lainio 

238  P.  Jacobo  Lainio 

239  Eidem 
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239«  P.  Polancus  ex  e.  P.  Salmeroni. . .  Roma 

140    P.  Jacobo  Lainio Neapoli 
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14    • 
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I  Rector  et  universitas  studii  pari- 
siensis 

I  «  Decanus  et  magistri  facultatis  theo- 
logicae 

I>>  Salmeron  aPiae  Domai»  stipem  lar- 
gitur 
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2    Vincentius  Nigusantius  episc    ar- 

bensis 

2«  Hieronymus  Verallus  P.  Salmeroni. 
2b  Idem  eidem 
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25  Aug. 
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574 
577 
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1542 


3    Jacobus  V,  Scotiae  rex,  Hiberniae 

dominis Strivilinga       i3  Feb 

3«  Salmeron  et  Broetus  Lugduni  in- 

carcerantur 


580 
581 


1546 


oj^^j^;  Fkandacut  Palmius  P.  Ignatlo. . 


Bononia 


4  Maj. 


582 
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Verona         I4  Oct 5o3 

■>  28  Dee 5«5 


5  Lippomanus,  episc.   veroncnais 

eidem 

6  Idem  eidem 

1546-1547 

7  Monumenta  tridentina  et  bononiensU  de  P.  Saimerone 586 

1547 
P.  Petrua  Canùiua  aociia  romanla..        Tridente        Feb.  ve)  Har.  590 


1551 

Idem  Patri  Leonardo  Kessetio Ingolatadìo 

Foscarariut,  eptac.   mulÌQ«DaÌ8   P. 
Ignatio. .' 

1556 

8  Communitaaneapolitana  eidem....         Neapoli 

9  P.  Pdancua  ex  comm.  Hleronymo 

Vignea Roma 

10  Idem  P.  Christophoro  de  Mendoza.  » 

11  Idem  Julio  Paveaio,  vicario  neapo- 

litano n 

12  Idem  Patri  Grutopboro  de   Uen- 

dosa 0 

t3    Idemeldem ?> 

14  Idem  eidem » 

15  Idem  eidem 1 

16  Idem  Bernardino  de  Figueroa.. ...  n 

17  Idem  Hieronymo  Vignea » 

18  Idem  Martiae  Maramaldi » 

19  Idem  P.  Cbriatophoro  de  Mendoza.  1 

30  Idem  P:  Everardo  Mercuriano > 

31  Idem  Marchi ODtasae  Vallia  Siculue  n 
aa    P.  Jacobus  Lainez  eidem '> 

33  Idem  P.  Chriitophoco  de  Mendoza.  n 

34  P.  Polancus  ex  comin.  Hieronymo 

Vignes t 

35  Idem  P.  Christophoro  dp  MenHoiw.  1 

36  Idem  Antonio  Sebastiano  Minturno  » 
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27  Idem  Hieronymo  Vignes Roma 

28  Idem  P.  Christophoro  deHeodùza.  n 

29  Idem  Hieronymo  Vtgnes n 

30  P.  LaJDiiu  Bernardo  de  Bolea.. ...  »  >      ■  625 
3i  P.  Polancusex  e.  P.  deMendoca..  »  14      n               620 

Ì3    Idem  Hieronymo  Vlgaes »  u      >               627 

i3    Idem  Nicolao  Petro  Cesari »  29     1               628 

34  Idem  Bernardino  de  Figueroa n  >      »  t>3o 

35  Idem  HìerODymo  Vignes »  »     »  63i 

IS57 

36  Idem  Nicolao  Petro  Ceaari n                 i  Jan 633 

37  Idem  P.  ChristophOTo  de  Mendoza.  »  12     >  635 

38  Alphonsus  de  Samano  P.  Lainio...  Neapoli  6  Feb  . .    ..636 

39  FraociscuB  de  Mendoza,  eidem.. ..  Senis  14      »  63? 

40  P.  Polancua  ex  comm.  Hierooynio 

Vjgnes Ruma           19  Mar 638 

41  Idem  P.  Christophoro  de  Mendoza.  '■  1      >  640 

42  P.  Lainiua  Alphonso  de  Samano. .  »               12  Apr 642 

43  Bernardinus  de  Figueroa  Patri  Ma- 

dridio Neapoli         23  Aug e>43 

44  P.    Madridiua    Bernardino   de  Fi- 

gueroa   Roma           li  Sep 044 

45  P,  PolancuaP.  Elpidio  Ugoletto..  »  20      »  645 

46  Idem  P.  Christophoro  de  Mendoza.  «  25     11  646 

47  Idem  P-  Elpidio  Ugoletto •>  «      »  647 

4ti  Idem  P.  Christophoro  de  Mendoza.  •  3o     »               648 

49  Idem  Hieronymo  Vignes •                3  Oct 649 

50  Idem  P.  Christophoro  de  Mendoza.  »  »  »          650 
.51     Idem  eidem i  t            •           651 

52  Idem  eidem i>  9  »          6^ 

53  Idem  Lupo  de  Mardones >  »  11          653 

54  Idem  Petro  de  Zàrate »  16  11          654 
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55  P.  Bolgia  Petro  Afan  de  Ribera...  n              20  Dee 659 

56  Idem  Joanni  de  Soto  (?) »  »  "           665 
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57    Card.  Bbiromacua  cardinalibus  le- 
Katì> 
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58  P.   Polancus  ei  coram.  Epistola 
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59  Idem .  Il 
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61  Idem.  P.  Petro  Canisto t 
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63  Idem.Epistolaeconimumsescerpta  » 

64  Idem  P.  Canìsio  alìiaque  praepo- 
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1565 
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MONUMENTA  HISTORICA  SOCIETATIS  JESU 

A    PATRIBUS    EJUSDBM   SOCIETATIS  EDITA 

Mensibus  sing^lis  prodit  fasciculus  unus,  centum  et  sexaginta  constans 
paginis. 

Ànnuum  associatìonis  pretìum,  SO  franci. 

Ab  anno  1894  ad  1906  sequentia  opera  prodiere. 

Vita  Ignatii  de  Loyola  et  Ghronicon  Societitio  Jeau,  a  P.  Joanne 

Alphonso  de  Polanco,  S.  J.,  1491-1556 Voiutn.  6 

Litterie  Quidrimostres  ex  universis,  praeter  Indiani  et  Brasiliani, 
locis,  in  quibus  aliqui  de  Societate  Jesu  versabantur,  Ro- 
mani missae,  1546-1556 Volufn,  4 

Epistolie  Mixtae,  ex  variis  Europae  locis  scrìptae,  1537- 1556  .  .      Volum,  5 

Epistolie  P.  Hieronymi  Nadil,  1546-1577 Volum.  4 

Sanctus  Frmciscus  Borgia,  ^uartus  Gandiae  dux,  et  Societati« 

Jean  praepositus  generahs  tertius l'olutn .  2 

Monumenta  Xaveriana,  ex   autographis   ve]   ex   antiquioribus 

exemplis  collecta Volum.   i 

Monumenta  Paedagoglca  Societatis  Jesu,  quae  primam  rationem 

studiorum,  anno  15S6  editam,  praecessere Volum,  i 

Monumente  Ignatlana,  ex  autographis  vel  ex  antiquioribus  exem- 
plis collecta.  Series  prima.  Sancti  Ignatii  de  Loyola.  Società- 

^'^'"^■'le  et  Instructiones.  Tomusprimus 
ndus   (1548- 1550).  Tomus   tertius 

s  (1551-1553) Volum.  4 

raphis  vel  ex  antiquioribus  exem- 
;a.  Scrlpia  de  Sancto  Tgnatio  de 

sudatore.  Tomus  primus Volum,  l 

Cplstolae  PP.  rascnn»!!  ■#• .  ,..,Claudii  Jaji,  Joannis  Codurii  et  Simo- 
nis Rodericii,  Societatis  Jesu,  ex  autographis  vel  originalibus 
exemplis  potissimum  depromptae Volum.  i 

Haec  29  volumina  veneunt  430  francis.  Addendae  sunt  transmissìonis 
per  tabellarios  expensae. 
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MONUMENTA  HISTORICA  SOCIETATIS  JESU 

A    PATRIBUS    EJUSDEU   SOCIETATIS  EDITA 


Mensibus  singulis  prodit  fasciculus  unus,  centum  et  sexaginta  constans 
paginis. 

Ànnuum  associationis  pretium,  30  franci. 


Ab  anno  1894  ad  1906  sequentìa  opera  prodiere. 

Vita  Ignatii  de  Loyola  et  Chronicon  Societatis  Jeau,  a  P.  Joanne 

Alphonso  de  Polanco,  S.  J.,  1491-1556 Volum.  6 

Litterae  Quadrìmestres  ex  universis,  praeter  Indiam  et  Brasiliani, 
locis,  in  quibus  aliqui  de  S.ocietate  Jesu  versabantur,  Ro- 
mani missae,  1546-1556 ^ Volum,  4 

Epistolae  Mixtae,  ex  variis  Europae  locis  scriptae,  1537- 1556  .  .      Volum.  $ 

Epistolae  P.  Hieronymi  Nadal,  1546-1577 Volum,  4 

Sanctus  Franciscus  Borgia,  (j[uartus  Gandiae  dux,  et  Societatis 

Jesu  praepositus  generalis  tertius Volum,  2 

Monumenta  Xaveriana,  ex    autographis    vel   ex   antiquioribus 

exemplis  collecta Volum.  I 

Monumenta  Paedagogica  Societatis  Jesu,  quae  primam  rationem 

studiorum,  anno  1586  editam,  praecessere Volum,  i 

Monumenta  Ignatlana,  ex  autographis  vel  ex  antiquioribus  exem- 
plis collecta.  Series  prima.  Sancti  Ignatii  de  Loyola,  Societa- 
tis Jesu  fundatoris,  Epistolae  et  Instructiones,  Tomus  primus 
(  1524-1548).  Tomus  secundus  (1548-1550).  Tomus  tertius 
(  1550-1551  ).Tomus  quartus  (1551-1553) Volin* 

Monumenta  Ignatiana,  ex  autographis  ve!  ex  antiquioribus  exem- 
plis collecta.  Series  «juarta.  Scripta  de  Sancto  T^natio  de 
Z,qyo/rt,  vSocietatis  Jesu  fundatore.  Tomus  primus X'olu, 

Epistolae  PP.  Paschasii  Broèti,  Claudii  Jajì,  Joannis  Codurii  et  Simo- 
nis Rodericii,  Societatis  Jesu,  ex  autographis  vel  originalibus 
exemplis  potissimum  deproniptae Volum. 

Haec  2'j  vohiniina  veneunt  4«tO  francis,  Addendae  sunt  transmissic 
per  talxrllarios  expeusae. 
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